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ТИШИНА. 


@Разсказъ). 


Г. 


У Булатовыхъ былт. очередвой карточный вечеръ. Шелъ’. 
девятый часъ въ вачалћ. Гости только что начали собираться. 
Въ пустой зал, тускло освћ:ценной привз шенной къ потолку! 
керосиновой лампой, и въ полутемномъ кабинет были тъсно' 
разставлены зеленые столы съ незажженными еще свЪчами" 
и нераспечатанными колодами картъ. 

Въ столовой передъ ярко вычищеннымъ самоваромъ, оф’ 
ражавшимъ обезображенныя лица гостей, сидъла хозяйка; 
молодая, некрасивая дама, съ измученнымъ, принуждение: 
улыбавшимся лицомъ, и время отъ времени робко взгляды" 
зала на мужа, мужчину съ лысой, блестящей головой и 
косыми разбъгающимися глазами. Гы 

Гостей, пока, было немного: инспекторъ народныхъ учи- 
лищъ Поповъ, сухой и чопорвый, весь подтянутый и точи! 
окоченъвішпій отъ внутренняго холода господинъ, три-четыре: 
дамы, трещавшія, какъ чечотки, новый гземскій агрономъ, Родн 
ственникъ хозяина, случайно попавшій на вечеринку, жо: 
фамилии Колосовъ, ветеринарный врачъ Копыловъ и помощ+ 
никъ акцизнаго надзирателя Тимофеевъ. лаві 

Настроеніе общества было повышенное и оживленнов. Па 
всЪхъ лицахъ написанъ былъ жадный интересъ къ происхо-: 
дившему разговору. Говорили о только что пріћхавшемъ вы 
губернію новомъ губернатор, стараясь по первымъ: дошедн 
шимъ о немъ слухамъ угадать характеръ и направлен1е: есе 
будущаго управленія краем». ПА ЕИ 

Копыловъ, язвительно ухмыляясь, сообщалъ откудз-тогдон 
бытыя имъ свЪдЪнія о непомЪрной строгости новаго `уичаль- 
ника губерніи и о томъ, что онъ не жалуетъ, будто! бы}. взяА 
точниковъ и недолюбливаетъ полицію. ТН 

— Это странно! —промычалъ акцизный. е Иа 

]* 


4 РУФОКОЕ ВОГАТСТВО. 


— Стало быть, наши берегись! —пеосторожно вырвалось у 
хозяйки. 

Супругъ сердито крякнулъ и свирБпо посмотрълъ на 
жену. Гости поспъшили сдЪлать невинныя лица, стараясь не 
смотрзть на вспыхнувшую, какъ зарево, хозяйку. Кто-то, 
чтобъ замять непрятный инцидентъ, повторилъ уже слышан- 
ный многими разсказъ о томъ, какъ камгурекій исправникъ 
получилъ отъ губернатора публичный нагоняй за какую-то 
пустую оплошность, и какъ ему приказано было подать вь 
отставку въ двадцать четыре часа. 

— Господа, но мы не знаемъ подробностей, —заступился за 
губернатора инспекторъ: — При томъ же, губернаторъ, какъ 
высшая власть, долженъ быть строгимъ. 

— Согласенъ,—возразилъ хозяинъ,—но зачъмъ же непе- 
чатными словами? Помилуйте! Строгость не въ томъ, чтобь 
объясняться съ чиновниками на кабацкомъ жаргонЪ... И на 
обьдЪ, при дамахъ... 

‚ — Но мы не знаемъ подробностей: можеть быть, дамъ и 
не было вовсе. Во всякомъ случавВ, я не допускаю, чтобъ 
губернаторъ могъ быть неприличенъ... Публика вообще пре- 
увгличиваетъ... 

Прибыли новые гости: податной инспекторь съ универ- 
ситетскимъ значкомъ, исправникъ, наружностью и манерами 
похожій на боевого генерала, помощникь его-—съденькій ста- 
рамокъ съ лицомъ апостола и задумчивыми глазами, потомъ 
толстый и круглый, какъ шаръ, тюремный смотритель. 

н Прибывшіе поздоровались и тотчасъ же приняли участіе 
въ разговор%. 

-пэ— Вздоръ, чепуха! —самоувћренно заявилъ исправникъ:-— 
Ятолько-что получилъ письмо—нитего подобваго! Напротивъ: 
мулЪъйшая и симпатичнЪйшая личность! БлагонамЪренлъйшій 
и:благороднЪйшій субъехтъ! ПросвъщенаЪйшій и гуманиЪй- 
шій, съ современными вгглядами... А про камгурскаго ис- 
праввика сущая ерунда: безусловно ничего подобнаго!.. Было, 
правда, недоразумв ше, но безъ всякихъ послъдствій... А что 
подтянуть и тому подобное, то я рЬшительно ничего противъ 
этото..не имЪю: въ добрый часъ! У кого совЪеть чиста, для 
т0#0.: Вмъ строже, тЬмъ лучше. Кое-что почистить не м%. 
нраатьг напримЪръ, хотя бы и у насъ... Возьмите хоть ту же 
базыкирокую эпопею... сохрани Богъ!.. До сихъ поръ она была 
подъ крылышкомъ, но вЪдь можеть быть и наоборотъ... Я 
не; доноеитель—оборони Царица Небесная! но, если спросятъ 
подолгу присяги я не могу молчать... Я уважаю милЪйшаго 
Аркадія Петровича, но что дълать! Долгъ прежде всего... 

Исправнику никто не возражалъ. Слушателямъ было из- 
вЂВестно, что онъ давно не ладитъ съ предсеВдателемъ съЪзда, 
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Аркадемъ Петровичемъ Подгурскимъ, что они пишутъ другъ 
на друга доносы, и что въ этой распрз замВшаны н3зкоторыя 
вліятельныя лица, но извЪстно также было и то, что враги 
наружно оставались друзьями, при встръчахъ пожимали 
другъ другу руки, улыбались, говорили пріятныя слова, об- 
мфнивались визитами. 

— А что это за башкирская эпопея? —спросилъ Колосовъ. 

Исправникъ посмотрълъ на него съ обиднымъ недоум3- 
ніемъ, точно удивляясь его здзсь присутствію, и хотВлЪ что- 
то сказать, какъ вдругъ въ комнату влетћлъ запыхавшійся 
судебный приставъ Казанцевъ и, ни съ къмъ не здороваясь, 
провозгласилъ: 

— Господа! Читали корреспонденщю? 

— Какую?.. ГдЪ?... Когда?..—послышались встревоженные 
голоса. 

— А! слћдовательно, не читали?.. Изъ Чудновска... такая, 
чортъ возьми, что небо съ овчинку... 

— Ну-те, ну-те... гдВ она? 

— ЗдВеы.. Со мной... Вотъ!.. 

— Дайте сюда’.. 

— Ну, нътъ-ст... я самъ прочту... съ чувствомъ. съ тол- 
комъ, съ разстановкой... 

— Читайте скорЪе... не кривляйтесь. 

— Сейчасъ, сейчасъ... Придвивьте лампу. Такъ. Вниманіе, 
господа!.. Оть Луки апостола Павла чтеніе... 

Приставъ съ разсчитанной медленнослью вытащилъ изъ 
кармана газету и громкимъ, прерывающимся отъ волнен1я 
голосомъ сталъ читать. Веъ, сгрулившись и жадно уставив- 
шись на чтеца, приготовились слушать. 

Какой-то водоброжелатель писалъ, что въ башкирскихъ 
велостлхъ Чудповскаго ућзда булто бы уже около семи лЪть 
фактически осуществлено крћпостное право, съ барщиной, 
ойроками, розгами и даже отдачею кръпостныхъ людей въ 
кабалу, при чемъ хозяиномъ этого крћпостного района яв- 
ляется непредусмотрънный закономъ Чудвовскій башкирскій 
попечительный комитетъ. 

„Скованные по рукамъ и по ногамъ башкиры“,—писалъ 
корреспондентъ,—„принуждены свою собственную землю брать 
въ аренду у комитета и пэдъ угрозой наказан1я платить за 
все: за лъЪсъ, за дрова, за пашню, за покосы. Такимъ обра- 
зомъ, уже сотни людей отбыли десятки лътъ тюремнаго за- 
ключевія и уплатили тысячи рублей развыхъ штрафовъ за 
„самовольное пользованіе“ своею собственностью. Помимо 
уголовной отвЪтственности, недоимщики сотнями продаются 
въ кабалу на горные заводы для отработки недоимокъ, а 
такъ называемые бунтовщики ссылаются въ Сибирь по при. 
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говорамъ сельскихъ обществъ или по представ леню мВстныхт, 
властей. Комитетъ нещадно истребляетъ лћЪса, распродавая 
ихъ за баснословныя цъны. Пахотныя и сънокосныя земли. 
нужныя самимъ баткирамъ и окрестному русскому молове- 
мельному нассленію, отдаются мъстнымъ кулакамь и "уд: 
новскимъ купцамъ, которые маклачатъ землей и держатъ въ 
ежевыхъ рукавицахъ цЪлыя волости. И, однако, не взпра:: 
на такое хозяйничанье, въ комитеть стекаются огромны: 
деньги, которыя уходятъ, главнымъ сбразомъ, на управ.лее. 
т. е. на содержаніе комитета, состоящаго изъ предсвдатела 
съъзда и земскихъ начальниковъ, уполномоченного отъ бати · 
киръ отставнаго заурядъ-хорунжаго Темиръ-Поллатова. учь. 
наго лзеовода и такъ называемыхъ агрономическихт на д- 
зирателей. Скудные остатки поступаютгъ въ запасный кап:т- 
талъ, который самимъ башкирамъ не приноситъ, однако, Би- 
какой пользы. Даже въ годы острой продовольственной пу «1:1 
имъ не выдается ни колъйки, на томъ основании, что кали- 
талъ предназначается исключительно на сельску-хозяйествен. 
ныя улучшения. Между тъмъ, постороншя лица и учрежденя 
пользуются имъ въ широкихъ размфрахъ. Такъ, ссудосбер». 
гательная касса служащихъ съћзда получила ссуду въ 
5000 рублей, потребительское общество 3000, Чудновский 
клубъ 1000, купецъ Темиръ-Поллатовъ 4000 рублей. Помимо 

всего сказаннаго, башкиры принуждены отбывать въ пользу 
_ комитета еще разнаго рода повинности натурою: рубить к 
возить лЪсъ для фермерскихъ построекъ, работать на опыт- 
номъ полз, прорубать просзки, строить дороги, доставлять 
дрова и пр.“ 

Окончивъ чтеніе, Казанцевъ побЪдоносно осмотрћълъ при- 
сутствующихъ, чувствуя себя почти авторомъ прочитанной 
имЪ обличительной статьи. 

Не смотря на то, что дЪйствительность была, какъ већ 
знали, гораздо содержательнЪе и ярче описаннаго, — корре- 
епонденція произвела впечатлъніе возмутительной клеветы 
и вызвала всеобщее осужденіе. Больше всћхъ возмущались 
дамы. Изъ сочувствія къ предсћълателю съЪзда, Аркадю Пе- 
тровичу Подгурскому, котораго веъхъ больше задћъвала кор: 
респонденція, онЪ на перебой бранили корреспондента и баш- 
киръ. 

— Какая клевета!.. Какая гадость!..--восклицали он%, гә - 
рячо негодуя:—Изъ-за башкиръ, изъ-за конокрадовъ—ето 
Богъ знаетъ что!.. 

— Ада... оно того... —говорили мужчины: —въ общемъ 
весьма скандально... 

Исправникъ былъ сконфуженъ. 

— Не того... не того...—бормоталъ өнъ: —хвачено черезъ 
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край!.. И чего смотритъ цензура —не понимаю!.. Ну, намекни, 
ну, опиши эдакъ иносказательно, но не прямо же, съ плеча... 
Главное, и газета-то столичная... Фу ты, непріятность какая!.. 
Они не понимаютъ того, что эдакъ можно вызвать неудо- 
вольствіе въ населеніи... И теперь ужъ творится невъдомо 
что... Откровенно говоря, я боюсь Вздить по ућъзду—до того 
натянуты струны... Храни Богъ'.. 

— Подгурскій и Струковъ ускакали въ губернію.. не 
знаете, зачъмъ?.. 

— Скандалъ, однимъ словомъ.. Но кто? Кто могъ напи- 
сать?—воть въ чемъ вопросъ. 

Исправникъ скосилъ глаза на агронома, но у того было 
совершенно невинное лицо; при томъ же, какъ человЪкъ но- 
вый, онъ и не могъ знать мВстныхъ дълишекъ. „НЪтъ, не 
өнъ“, рьшилъ исправникъ и перевелъ взглядъ на ветеринара. 
„Ну, этому гдз!“ подумалъ онъ въ ту же минуту: „я думаю, 
өнъ и грамматику-то позабылъ“. 

— Но кто же?.. Кто, наконецъ?.. —со всВхъ сторонъ слы- 
шались вопросы.—Удивительное дћъло! ВЪдь, даже подумать 
не на кого: нЪту у насъ корреспондентовъ! 

— Кто? А Шатиловъ?.. Помните, онъ о спектаклВ пи- 
салъ? 

— Ерунда! Онъ частный повзренный, онъ не посм%етъ. 
Въ случаЪ чего, ему и свидзтельства пе дадуть... Немысли- 
мая вещы.. 

— Ву, Кузнецовъ... больше некому. 

— Не станеть Кузнецовъ портить отношеній... НЪтъ, это 
изъ такихъ, которымъ терять нечего... изъ красныхъ... 

— Такихъ у насъ н%ту. 

— Почемъ вы знаете? За это поручиться нельзя. 

— А помните, господа, соляной процессъ?—началъ исправ- 
викъ: —Вотъ тоже скандалище-то былъ—мое почтеніе! Какъ? 
Кто? Что?.. Туда-сюда, наконецъ — въ редакцію. Не можемъ, 
говорятъ, выдать сотрудника. Ага! отлично! А черезъ губерна- 
` тора?.. Ну, тутъ ужъ само собой... И что же, въ концћ-кон- 
щовъ, оказалось? Самъ секретарь... ха, ха, ха!.. БЪдняга быле 
и такъ, и сякъ, туда-сюда... я, не я, лошаль не моя, да нЪътъ, 
сударикъ мой! Либо литература, либо служба—въ двадцать 
четыре часа!.. Либеральные взгляды, отцы мои, туть не при 
чемъ... Я самъ либералъ, но никогда не допущу своеволь- 
ства. — 
За карты усфлись только въ одиннадцатомъ часу, и тө 
лишь по неотвязной прос̧ьбъ инспектора, который каждую 
минуту, проведенную не за зеленымъ столомъ, считалъ для 
жизни потерянной. Колосовъ, не игравшій въ карты, сталъ 
прощаться. 
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Очутившись на улиц, онъ въ первый моментъ не могъ 
разсмотръть ничего, кромЪ чернаго мрака и мерцавшихъ въ 
отдалепіи фонарей передъ тюремнымъ замкомъ и полицей- 
скимъ управлетемъ. Ночь была тихая и теплая. Съ неба 
падали рЪдкія капли дождя. Снизу, изъ-подъ горы, доно- 
сился глухой шумъ и какой-то странный шепчуций шорохъ: 
должно быть, на ръкъ трогался ледъ. Съ мелодическимъ 
звономъ журчала вода въ оврагћ, въ городъ лаяли собаки. 
гдв-то неподалеку рычалъ заблудившійся пьяница и слышно 
было, какъ онъ шлепаетъ нетвердыми ногами по грязной 
лужз. 

Освоившись съ темнотой. Колосовъ смутно различилъ 
темные силуэты домовъ, сумрачное небо съ быстро бъгущими 
по немъ облаками и бълЪвшую впереди мокрую дорогу. Онт, 
пошелъ по ней черезъ площадь на огни фонарей, угопая въ 
грязи и попадая въ рытвины. наполненныя волой. Справа 
неожиданно блеснулъ еще новый свЪточт, большей фонарь 
съ рефлекторомъ передъ казенной винной лазкой, и длин- 
ной огненной полосой отразился черевъ всю покрытую лу- 
жами площадь. 

Въ меблирозанныхЪ комнатахъ. гдЪ жить Колосовъ, еще 
не спали. 10 корридорамъ взадъ и виередъ суетливо сно- 
вали измученные лакеи въ засаленныхъ пиджакахъ съ сал- 
фетками подъ мышкой. Изь залы и трехь крайнихь номе- 
ровъ неслись крики, говоръ, шумъ, звон? посуды и нестрой- 
ное пЪніе. ЗдЪсь уже третій день безобразно пьянствовали 
лъсопромышленники, въ ошидан!и весенняго сплава. 

Молоденькая горничная Маша, оживленная. радостная. 
раскраснввитаяся и, кажегся, немного п.яная, съ визгомъ и 
смъхомъ выскочила въ Корридоръ и въ смущеніи останови- 
лась передъ Колосовымъ. ВмВстъ съ нею вырвался черезъ 
дверь взрывъ пьянаго хохота. Колосовъ, разсвянно по- 
смотръвъ на нее, вошелъ въ номеръ и сталъ зажигать лампу. 
Маша остановилась въ дверяхъ и, лукаво потупивь свои 
черные глазки, спросила, не нужно ли ему чего-нибудь. 

— Нътъ, нвтъ,—угрюмо и нелюбезно отвъчалъ Кояө- 
есвъ.— Пьяные скоты не угомонились еще?--спросилъ овъ, 
видя, что Маша медлитъ уходить. 

— Да-съ... очень пьяные и большие невЪжи-съ,—отвз- 
чала она, жеманясь.—Для васъ самоваръ не поставить ли? 

— НЪътъ, вЪтъ. 

Мата постояла еще съ полминуты, кинула на Колосова 
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быстрый испытующій ваглядъ и вышла, а Колосовъ легъ 
на диванъ и сталъ читать. Но книга казалась неинтересной, 
и онъ съ досадой отбросилъ ее отъ себя. Тоска бездълья и 
мертвящая скука томили его, и онъ смотрълъ, поочередно, то 
на свътлый низкій потоловъ, то въ окно, въ черный мракъ 
ночи. 

Кто-то постучалъ въ дверь. Колосовъ вздрогнулъ. 

— Войдите, —сказалъ онъ, вскакивая съ дивана. 

Въ комнату вошелъ мужчина лЪтъ лятидесяти, въ под- 
дъвкв и синей рубах%Ъ на выпускъ, сосВдъ Колосова, живший 
въ тВхъ же номерахъ, по фамиліи Мережинъ. Онъ былъ 
высокъ ростомъ, худощавъ и строенъ; въ волосахъ и бородъ 
пробивалась сЪдина. Его умное лицо было благородно и 
красиво, но ему странно противоръчили больше печалькые 
глаза, всегда горвђвшіе какимъ-то внутреннимъ безпокой · 
нымъ огнемъ. | 

— Извините, что помъшалъ, —сказалъ онъ, здороваясь, — 
но я съ добрыми памЗренями: не угодно-ли со мной чайку 
откушать? 

— Что жъ, пожалуй,—вяло согласился Колосовъ. 

— Хотя мы шапочно и знакомы,—началъ Мережинъ, 
когда они перебрались въ его крошечный номеръ,—но все 
же для взсъ я человъкъ неизвЪстный. Позвольте рекомен- 
ловаться: бывишій изюмскій волостной старшина, бывший 
узздный и губернекій гласный, бывшій членъ земской управы, 
бывшій членъ училищнаго совЪта, а въ настоящее время 
никто. т. е. просто крестьянинъ, Ивавъ Павловъ Мережинъ. 

— Все бывшій,—-улыбаясь, замћтилъ Колосовъ, — почему 
же не настоящий? 

— Такова моя судьба, —также улыбаясь, отв чалъ Мере- 
жинъ, и безпокойные огоньки въ его глазахъ забЪгали силь- 
нъе.—Для полноты долженъ прибавить, что, превратившись 
въ ничто, вашъ покорнъйшій слуга отсидълъ уже пятьде- 
сятъ восемь разъ подъ арестомъ и уплатилъ около пяти - 
сотъ рублей разныхъ штрафов». 

Колосовъ посмотрълъ на него съ изумленемъ. 

— Пятьдесятъ восемь разъ по три дня, —значитъ, почти 
полгода въ теченіе восьми ЛВТЪ. 

-– Отранно...—сказалъ Колосовъ: —за что же собственно? 

— За неисполнене законныхъ распоряженій господина 
земскаго начальника. Вы, кажется, не вЪрите? между тЪмъ, 
я говорю сущую правду. Признаться, досталось мнЪ это не 
даромъ: я чуть съ ума не сошель. Къ счастью, начальникъ 
нашъ получилъ повышеніе —назначенъ членомъ губернскаге 
ирисутств1я, и я вздохнулъ свободнЗе. 

— Почему вы не жаловались? 
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— Какъ не жаловался! Но жалобы мои оставлялись безъ 
нослЪдетвій. 

— Но за что же?.. Я всетаки не понимаю. 

— А вотъ, не угодно ли? У меня все записано. Напри- 
мЪръ: 6 февраля „за непокорство“, 20 февраля „за подач 
жалобы на земскаго начальника“, 2 марта „за упорство“. 
16 апрЗля „за вредные разговоры“; 26 аирЪлл „за произ: 
вольное толкованіе законовъ“, 23 мая „за невъжьстве“, 
1 1юня „за непочтеніе“, потомъ опять „за подачу прошевія“, 
„Тоже“, „за нехождене во храмъ“, „за самовольную отлучку“, 
ит. д. ит. д. 

Мережинъ, перебирая листы записной книжки, смъЪядся, 
но смЪхъ его былъ вымученъ и непріятенъ, и что-то жалкое 
и болЪзненно - скорбное было въ выраженіи его глазь и в% 
нервическомъ подергиваніи тонкихъ губЪ. 

— Кому вы жаловались? Надо было кричать, вопіять... 

— Жаловался до сената включительно. Кричать, вошять... 
но какъ?.. Я и кричалъ, и вопіялъ, но это былъ гласъ во - 
щаго въ пустын%. Въ газеты писалъ—не печатаютъ... Что же 
еще?.. Я не знаю. Мъстное общество находило очень забав- 
нымъ, что бывшій почетный мировой судья почти не выхо- 
дитъ изъ кутузки, и сочиняло по зтому поводу смъшнне 
анекдоты... 

— Тогда, извините, я васъ не понимаю: почему не 6ъЪ- 
жали вы куда глаза глядятъ, хоть на край свЪта? Въдь вы 
человъкъ не бъдный? 

— У меня, дъйствительно, есть домъ и небольшія день- 
женки... Но куда и зачЪмъ бЪжать?.. Я корнями врось въ 
здъшнюю почву... всЪ интересы мои здЪсь... Худо ли, хо- 
рошо ли, я двадцать лътъ занимался общественными ДЪ- 
лами, сжился съ ними... да и мудрено на старости лЪтъ 
искать новыхъ мћстъ и новыхъ путей... наконецъ, гдЪ эти 
новыя мЪъста и новые пути? Л, по крайней мърћ, не знаю. 
Случалось миъ бывать въ дворянскихъ губерн!яхъ,—ей богу, 
тамъ еще хуже... Забитость, приниженность, нищета, охъ, ка- 
кая нищета!.. У насъ все же народъ самостоятельнће, раз- 
вит%Ве, да и богаче, не такъ забитъ.. Посмотрите, какое у 
наст было земство, з вЪдь оно было мужицкое... Теперь өгө 
задушили... 

— Да, ца... —бормоталъ въ волненіи Колосовъ.—-Но почему, 
именно, на васъ ополчились? 

— Не на одного меня, а вообще на людей подлаго зва- 
нія... Пошелъ вездЪ чиновникъ, началась стрижка... НаъЪз- 
жимъ господамъ хотђлось все привести къ одному знаме- 
нателю, какъ можно скорће доказать, что мы по рожденію 
своему обречены на въчное пресмыкательство... Однимъ сӣе- 
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вомъ, побфдители торжествовали побъду и топтали врага.. 


Этимъ, вЪроятно, объясняются већ тогдашнія излишества. 


Разум%Ђется, я былъ изринутъ отовсюду и векорЪ пріобрълъ 
репутацию вреднаго кляузника. 

Колосовъ, въ волненіи, ходилъ по комнать и твердилъ: 

— Надо бороться, всВми силами бороться... 

— Главная бъда въ томъ, что я одинокт,—продолжалъ 
Мережинъ:— зто можетъ довести до отчаяшя. Мало-по-малу 
оть меня всЪ отшатнулись. Вы не повърите, въдь пе съ 
КВмъЪ слова сказать... сторонятся, какъ отъ зачумленнаго... 
Пробовалъ завязать сношенія съ губернской интеллигенщей, 
да ничего не вышло. Есть тамъ люли хорошіе и образован. 
ные, да не интересуются они нашимъ братомъ. Я мужикъ 
богатый крестьянинъ, собственникъ, бывшій земецъ, стало 
быть, по ихъ попяйямъ, принадлежу къ буржуазному классу, 
хлопочу о землЪ, а это, видите ли, для нихъ не годится. 
Слишкомъ узко и отвлеченно смотрять они на человЪка. 
Сокрушались, почему я не рабоч, пе батракъ, не ремес- 
ленникъ... По этому случаю сочли меня неспособнымъ кт, 
воспріятію пролетарской морали. Много говорили о классо- 
выхь противорЪчіяхъ... Я человЪкъ пеобразованный и мпогаго, 
конечно, не понимаю, но, ей-богу же, все это какая-то че- 
пуха... Однимъ словомъ, ничего не вышло... И говорили-то 
со мной не то чтобъ враждебно, а эдакь иронически: „вы де 
хлопочете за хозяИственнаго мужичка“... Удивительно миъ 
это показалось... Я хлопоталъ за всякаго мужика. и больше 
всего, конечно, за бЪднаго, за обиженнаго, за безправнаго... 
Но въ общемъ ечетЪ, говорять, получается одно и то же... 
Собственно, мнв хотћлось завести связи съ газетами... 

— Это не ваша ли корреспонденція изъ Чудновека? 

— Да... а развЪ она напечатана? — встрепенулся Ме- 
режинъ. 

— Какъ-же... сегодня читали у Булатовыхъ. 

— А! это хорошо... А я думалъ, опять не помЪстятъ... ():- 
лично! Только все ли напечатали? НавЪрное, выбросили ц%- 
лую половину... О дознаніи члена губернскаго присутствія 
нъту? 

— Н%ту. 

— А какъ драли башкирскихъ старостъ въ Бордымъ. 
тоже нЪъту? 

— Нћту. 

— Я такъ и зналъ. Плохой я литераторъ: изъ двадцати 
корреспонденцій помъщены только три, да и то съ урвз- 
нами. Пишу безграмотно, съ буквой ять въчные нелады, съ 
завятыми тоже: поставишь ихъ чортову пропасть, а все не 
къ мосту... Но три корреспонденщи всетаки напечатаны... 
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И Мережинъ засмћялся такимъ веселымъ смЪхомъ, что 
Колосовъ изумленно посмотрЪлъ на него. 

-- А знаете, я вЪль не спроста пригласилъ васъ,—238го- 
ворилъ Мережинъ съ веселымъ лукаветвэмъ: —хочу злоупо- 
требить вашей добротой. 

-- Что такое? Въ чемъ дћло? —ст пћкоторымъ безпокой- 
ством? спросилъ Цолосовъ. 

— Дъло вотъ вт, чемъ. Вы знаете Красное Поле? Церковь 
видна изъ вашего окна—это и есть Красное Поле. Несчастное 
село, и жители его несчастные. Объ ихт печальной судьбЪ 
я Написать статью, но едва ли напечатаютт.. Поэтому 
хочу подать ее новому губернатору въ видЪ докладной за- 
писки. Просьба моя въ томъ, чтобы вы исправили ее въ 
сталистическомъ и грамматическомт, отношеши. 

— Что жъ. съ большимъ удовольстнемъ. 

— Новый губерваторъ, говорятъ, челозъкъ порядочный, 
можетъ быть, что-нибуль выйдетъ. 

— А вы все еще падЪетесь?—спросилъ Колосовъ и по- 
качалт. головой. 

— Какъ же иначе? —возразиль Мережинъ:— Па что-нибудь 
надо падЪяться. 

— А ужъ, кажется, пора бы вадъ мъстомъ, называемым? 
русской бюрократіей, написать помеломт: входящ сюда, 
оставь всякую надежду! 

Мережинъ влругъ заволвовялея и сталъ горячо возра- 
жать. 


П. 


Было уже за полночь, когда Колосовъ вернулся къ себ. 
‹Ъсопромышленники все еще колобродили. Хриплые, пьяпые 
крики, крупная брань и хохоть приняли явно угрожаюний 
характеръ. 

Развернувъ рукопись Мережина, Колосовъ прочелъ за- 
главе: „Несчастные краснопольцы“—и поморщился. 

„Слишкомъ жалобно и наивно“, пробормоталъь онъ и 
сталъ лъниво читать. 

„Въ двухъ верстахъ отъ города Чулновска, говорилось 
въ рукописи, —лежитъ село Красное Поле. Жители егө, 
бывшіе крћпостные графа Саломонскаго, по причин одной 
канцелярской ошибки не получили надфла, и земля ихъ 
страннымъ образомъ поступила во владъніе города Чуд- 
новска. Эта странная, загадочная и въ высшей степени за- 
путанная исторія мало кому извЪстна во всЪхт› подробно- 
стяхъ. Невъжественные краснопольцы, изъ которыхъ самый 
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грамотный едва въ состояніи нацарапать на бумагћ: „кему 
порошнію довђрены Мишри Котофъ подписусь“, утратили 
всякую надежду понять хоть что-нибудь изъ этой сказки о 
бъломъ бычкЪ, которая разсказывается воть уже около 
80 лЪтъ. Начало ея относится къ 1823 году, когда при гене. 
ральномъ межеваніи земель города Чудновска и казны воз: 
никли споры между городомъ, казной и владвльцемъ села 
Красное Поле графомъ Саломояскимъ. Не останавливаясь на 
полувъковой волокит Б, можно прямо перейти къ 1871 году, 
когда сенать укагомъ отъ 15 ноября рагрубилъ Гордіевъ 
узелъ канцелярской путаницы, предписавъ межевой коммис- 
сій надфлить Красное Поле землею по 15 десятинъ на ре 
визскую душу цо 10-й ревиз!и и отвести городу выгонъ въ 
разм рЪ двухъ-верстной пропорщи. Узелъ былъ разрубленъ 
но канцелярске узлы обладаютъ необыкновенной силой 
сцзплен1я, и вскорЪ онъ опять запутался еще больше. Воть 
какъ это произошло. При исполненіи сенатскаго указа обна- 
ружилось, что Красное Поле почему-то пропущено въ сказ- 
кахъ послЪдней 10-Й ревизгіи, и только 11 душъ случайно ока- 
зались записанными по Полевскому заводу. Объ этомъ меже- 
вая коммиссія представила Сенату. Сенатъ иЪеколько лътъ 
молчалъ, наконецъ, указомъ 28 марта 1584 года разъяснилъ, 
что, если нътъ свЪъдЪній по 10-й ревиз!и, слЪдуетъ дать надълъ 
по 9-й. На основан]и этого указа состоялось весьма странное 
постановлеше межевой коммиссін: надвлить землей только ть 
11 душъ, которыя по свъдЪніямъ 10 й ревими значились въ 
1858 г. проживающими въ Полевскомъ завод, игнорируя, 
таклмъ образомъ, Красное Поле съ его дЬйствительными 
обитателями. Это удивительное постановлевіе, на первый 
вгглядъ, кажется совершенно непостижимымь, но логика 
коммиссіи была, очевидно, такова. Въ указВ сказано: если 
нВтъ свЪдЪнШ по 10-й ревизии... Но въдь относительно 11 
душъ свЪдЪнія были? Правда, души эти проживали за 400 
верстъ отъ Краснаго Поля и, при томъ, четверть вЪка тому 
назадъ, но все же онЪ значились по Красному Полю. И вотъ 
коммиссія, считая настоящихъ краснопольцевъ, числомъ 200 
душъ, какъ-бы не существующими, надзляеть тЬ 11 душь, 
которыя въ Красномъ ПолЪ давно не живутъ, переселившись 
въ Екатерининскій уЂадъ, но которыя за то попали въ сказки 
10-й ревизи“. 

— Что за чепуха такая! —проворчаль Колосовъ, котораго 
начинала интересовать эта скучная исторля. 

„Теперь обратимся къ самимъ краснопольцамъ, —продол- 
малъ онъ читать,--дъло которыхъ къ тому времени вдругъ 
получило совершенно неожиданный оборотъ. Въ 1887 году 
краснопольцы подали прошеніе. „Управленіе города Чуд- 
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новска“, писали они,—„не смотря на всв распоряженя выс- 
шаго правительства, а главное распоряжается городской го- 
лова Безукладниковъ и принимаетъ мЪры черезъ полицію и 
тъмъ приводить насъ, какъ за правду, въ самое отчаянное 
положеніе касательно земли, принадлежащей въ нашу соб- 
ственность. Осмфливаемся о вышеизложеяномъ просить и 
принять нашу жалобу къ своему милостивому покровитель- 
ству и возарћть въ справедливости нашего ходатайства и 
твмъ облегчить нашу угнетающую участь вмЪстЪ съ семей- 
ствомъ, чтобы послЪднія также могли пользоваться упо- 
мянутой выше землей безъ всякаго притъсненія отъ поли- 
цейскихъ властей“. Эга челобитная, передапная губернатору, 
вызвала на первыхъ порахъ усиленную дћятельность мЪст- 
ныхъ канцелярії. Непремънвый членъ крестьянскаго при- 
сутствія на запросъ губернатора сообщилт, что краено- 
польцы, бывшіе крЪпостные графа Саломонскаго, были бро- 
пены владВльцемъ па произволъ судьбы, землею же ихъ 
завладвлъ городъ Чудновскъ, и что слћдуетъ теперь же 
сдълать распорял:еніе о составленін уставной грамоты и вы: 
купного акта. О несоставленіи въ свое время уставной гра- 
моты губернаторъ запросилъ главную контору графа Сало- 
монскаго, на что контора отвътила, что дъло о крестьянахъ 
Краснаго Поля тянется уже 55 лЪтъ, и свїлћнія по этому 
предмету находятся при дълахъ межевой коммиссін. Меже- 
вая коммиссія на тотъ же вопросъ отвЪтила, что никакихъ 
свъдЂній объ уставной грамот въ ея дълахъ не имъћется. 
ПослЪ того дъло опять замолкло ва нъсколько лЪтъ. Нако: 
вецъ, въ 1895 году состоялось постановлеше губернскаго 
присутствія. Оно состоить изъ двухъ частей: первая—„слу- 
шали“, вторая —„приказали“. Въ первой доэросовъстпо изг: 
лагаются всћ обстоятельства дћђла, изъ которыхъ слагается 
самое несомнЪнпое право краснопольцевъ на земельный на- 
дълъ. Вторая поражзеть своей неожиданностью „такъ как, 
крестьяне села Красное Поле, бывшіе крЪпостные графа Са- 
ломонскаго, въ настоящее время утратили всякое право на 
земельный надълъ по положенію 19 февраля 1361 года, хо- 
датайство ихъ оставить безъ послъдствій; что же касается 
указа сената 15 ноября 1871 года, то исполнеше его къ обя- 
завностямъ крестьянскихъ учрежденій не относится. а потому 
присутствие опредъляет1: о вышеизложенномъ сообщить гу- 
бернской чертежной на предметъ распоряженія о приведении 
означеннаго указа въ исполненйе“. 

„Гри года спустя губернская чертежная препроводила въ 
присутствіе копію съ журнальнаго постановлевія общаге 
присутствія губернскаго правленія, сущность котораго сво- 
дилась къ слъдующему: 1) надВлене землею бывшихъ иө- 
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мВщичьихъ крестьянъ къ обязанностямъ губернскаго пра- 
вленія не относится, по неим%ънію ва то закона; 2) указъ 
15 ноября 1871 года послВдовалъ на имя межевой коммисаи, 
моторая и должна была привести его въ исполненіе, но ком- 
миссіи этой въ настоящее время не существуетъ“. 

Колосовъ покачалъ головой, потянулся, закурилъ папи- 
росу, затВмъ, пробросивъ нћъсколько страницъ, продол- 
жалъ: 

„Теперь вернемся къ межевой коммиссіи, которая въ 
1899 году, дВӣствительно, уже перестала существовать. Мы 
оставили ее на томъ, какъ она рВшила надЪлить изъ дачи 
Красное Поле т 11 душъ, которыя по 10-й ревиз!и запи- 
савы были въ Екатерининскомъ уъздЪ. Эти души, можетъ 
быть, всЪ уже умерли, а если и были живы, то, во всякомъ 
случа, находились отъ Краснаго Поля за сотни верстъ. Но 
все это нисколько не смутило коммиссію. Она высчитала, 
сколько придется земли на 11 душъ, вырћзала изъ дачи 
кусокъ въ 165 десятинъ, составила планъ и межевую книгу. 
Оставалось только предъявить этотъ документь тЬмъ 11 ду- 
шамъ, кои вадълялись. Но и это не смутило коммисаи. 
Нланъ и межевая книга были предъявлены сосзднимъ 
крестьянамъ Городищенской волости, которые отъ нихъ отка- 
зались, о чемъ по установленной формВ составленъ былъ 
актъ. Этимъ ДЪло было закончено, а сама временная ком- 
миссія перестала существовать. Достойно примЪчанія, что 
спеціально для этой операціи, т. е. для отмежеванія 165 де. 
сятинъ, коммиссія просуществовала около 15 лЪтъ и обо- 
лась казн® въ 65 тысячъ рублей... 

„Впослъдствіи краснопольцы просили уже только о томъ, 
чтобы хоть эти 165 десятинъ на 11 душъ (вмъЪсто 3135 де. 
сятинъ на 209 душъ) были имъ отданы, но въ этомъ имъ 
было отказано тъмъ же приведеннымъ выше журнальнымъ 
постановленіемъ губернскаго правленія. Такимъ образомъ, на 
протяженіи 80 лътъ канцелярская машина оказалась без- 
сильной разрВшить, въ сущности, очень простой и неслож- 
ный вопросъ. Это тъмъ болЪе удивительно что въ непра- 
вильности его разръшенія никто не былъ запнтересованъ, 
кромЪ города, который все время оставался въ сторонз и 
завладълъ землей, не тревожа высшихъ учрежденій, исклю- 
чительно при помощи чиновъ низшей полиц!и“. 

— Да, —раасуждалъ Колосовъ,—и этотъ человкъ возла- 
гаетъ надежды на губернатора? Удивительно! Еще удиви- 
тельнЂе, что мечтыего не илутъ дальше реставраціи стараге 
земства и судебныхъ уставовъ... Какая безсмыслица!.. 

„Лишившись земли, —продолжалъ онъ дальше, —красно 
польцы устроились на башкирскихъ земляхъ, но и тутъ 
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ждала ихъ неудача. Попечительный башкирскій комитетъ 
призлалъ договоръ съ башкирами недъйствительнымъ и 
өтдалъ землю лЪсопромышленнику Толкачеву“... 

Вдругъ, не дочитавъ фразы, онъ въ испугв остановился. 
Пронзительный женск крикъ, заглушая шумъ, поразил% 
его слухъ, потомъ кто-то жалобно и безпомощно зарыдалт.. 

Бросивъ рукопись, Колосовъ выскочиль въ корридор”. 


1%. 


Здъеь онъ столкнулся съ Мережинымъ. 

— Что тамъ такое? 

— Уголовщина какая-пибудь... Съ жиру бћсятся вегодяч... 

Сморкаясь и размывая по лицу текущую изъ носа крогь, 
прошелъ по корридору . измученный и, очевидно, только-что 
побитый лакей. Не отвъчая на обращенные къ нему разспросы, 
онъ истерически всхлипнулъ, махнулъ рукой и нирнулъ въ 
темную каморху подъ лъстницей. Женек! плачъ вдругъ 
смолкъ, только грубая нецепзурная брань, не прерываясь ни 
на минуту, покрывала собой начав пуюся въ домЪ суматоху. 
Изъ веБхъ дверей выглядывали головы разбуженныхьъ жиль- 
цовъ. Велъдъ за лакеемъ, колыхалсь, какъ студень, и шле- 
пая по корридору босыми ногами, двигался хозяинъ. 

— Родимые!.. Голубчики!.. — плачущимъ голосомъ гово- 
рилъ онъ, оглядываясь направо и налЪво: — У резоньте его, 
ради-Христа. 

— Кого? 

— Иванъ Федулычъ буянитъ... Богъ знать что творит»... 
ОсатанЪлЪ... ДЪвку изувЪ чилъ... Окна выхлесталъ начисто, 
теперь зеркала бьетъ... Полищю потребовалъ... за исправни- 
комъ послалъ... вздь это бЪда!.. Урезонгте его, голубчики... 

— Идемте, господа!—отозвалея Колосовъ, но это предло- 
жене ни въ комъ не встрЪтило сочувствія: жильцы по- 
спъшно юркнули въ свои номера, громко захлопнувъ 
двери. 

Колосовъ и Мережинъ, въ сопровожденіи хозяина, пошли 
одни. 

Въ столовой безтолково суетились, громко разговаривая, 
какіе-то совершенно пьяные люди. Разбитыя бутылки, та- 
релки съ остатками Зды, лужи краснаго вина, обагрявшія 
бЪлую скатерть, выбитыя стекла, черезъ которыя врывался 
въ комнату вВтеръ вм%ъстЪ съ брызгами дождя, звЪздообраз- 
ная пробоина въ трюмо, отражавшая въ себЪ тысячи огней, 
новаленные на полъ стулья—все свидътельствовало о вие- 
запно прерванномъ буйномъ весельи. Виновникъ кутерьми, 
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купецъ Толкачевъ, скрывшись въ своемъ номер%Ъ, изрыгалъ 
оттуда грязную, безсмысленную брань. Изъ темныхъ дверей 
вылеталъ время отъ времени какой-либо хрупкій предметъ 
м, ударившись въ стВну, разбивался въ дребезги. 

— Грабители!—кричалъ Толкачевъ охрипшимъ басомъ:— 
я докажу вамъ и съ Машкой съ вашей!. А! придумали куп- 
цовъ обдирать!.. Прохвосты!.. Ловко!.. За сережки деньги пла- 
чевы... жулье!.. Все подстроено... Жары.. Сокрушай!.. Все 
гнъздо раззорю!.. 

Въ передней стоялъ стражникъ и говорилъ повару: 

— Которые купцы выпимши, то въ ефтомъ разЪ надобно 
имъ потрафлять, потому въ полищю ихъ не приказано... По 
этому случаю надо стараться безъ скандалу... 

— Это вЪрно,—соглашался поваръ. 

— И ежели пріъдетъ исправникъ, то, милости просимъ, 
и намъ влетитъ... 

Къ ногамъ Колосова упалъ фаянсовый тазъ, разбившись 
въ дребезги. 

— Связать этого негодяя!—закричаль Колосовъ:— Страж- 
жикъ! ты чего смотришь? Бери его! Ну? 

Стражникъ, прервавъ разговоръ, вытянулся по военному. 

— Никакъ яътъ-съ, — отв чалъ опъ. 

— Что никакъ нЪтъ? 

— Не приказано шевелить. 

— Почему это? 

— Потому что... какъ можно!.. Они у барина чай пьютъ. 

Колосовъ вдругъ пришелъ въ неистовство и началъ ру- 
гаться. 

— Подлецы!.. Хамы!.. Взяточники!.. — кричалъ онъ, заи- 
каясь и проглатывая слова: — Варвары'.. 

— Господинъ... нельзя такія слова... 

— Молчаты.. Воры .. Душегубы!.. Баши-бузуки!.. 

— Бросьте... что вы... не связывайтесь... — уговаривалъ 
его изумленный Мережинъ не понимая причины его вне- 
запнаго гнзва. 

— Я видВть не могу грубую полицейскую сволочь... Не- 
навижу, презираю!.. Это ваша опора, столпы... чортъ бы ихъ 
побралъ!.. Священныя основы предковъ.. тьфу!. 

Стражникъ навострилъ уши. „Әдакія слова!“ съ злорад- 
нымъ ужасомъ думалъ онъ: „надобно доложить“. 

— Бросьте, идемте, —говорилъ Мережинъ, насильно увле- 
кая Колосова, который такъ же быстро остывалъ, какъ и 
вспыхивалъ. 

Мивутъ черезъ двадцать пріћхалъ исправникъ. 

— Что такое? Въ чемъ дћло?—говорилъ онъ, сбрасывая 
шинель на руки городового. 

№ 10. Отдћлъ І. 2 
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Услышавь голосъ исправника, Толкачевъ вышелъ въ 
корридоръ. Это былъ заяйй мужчина съ багрово-коаснымъ 
лицомь и черною бородой. Глаза его горъзли отвагой, ва 
губахъ блуждала презрительчая улыбка. 

— Ты чего буянишь крокодилъ? — обратилея къ нему 
исправникъ — Безстыдник\! по почамъ дюдей безиокоищь. . 
— Не подходи. убьк!—ломаясь, закричалъ Толкачевъ 

— Не дури!.. Съ послодяяго ума спятилъ!.. 

— А, струсилъ, по:коваикъ? То-то. Ты пэдлецъ, я тебВ 
сгажу. Почему у тебя купцовъ грабятъ, а? 

— Ну-ну! не самъ ли ты ограбилъ кого?.. Ну. въ чемъ 
дъло? За какимъ лъЪшимЪъ за мчой посылали? 

— А сказать тебъ. что ты поллецъ... И городъ у тебя 
подлецъ, и полиція твоя подлецъ... закеи грубятъ... горвич- 
ныя грабежомъ занимаются... хозяинъ мошенникъ... Это какъ? 
А?.. И меня же въ участокъ... а?.. Это какъ? Почему?.. 

— Мели, мели... Все ты врешь .. Налилъ глаза, каКЪ са- 
ПОЖНИК^... 

— Вру: Я-то вру?.. Ахъ, ты, собачье мясо! Да я тысячи 
рублей не возьму соврать... Я правду... истинную. . 

Въ голосЪ его неожиданно послышались слезы. 

— Меня ограбили, избили... обокрали... и я вру!.. Я вру!.. 
И ты, исправникъ, полицейская, государственная власть, 
имъ взришь... 

Толкачевъ вдругъ заплакалъ. 

— Ну, подмокъ, подмокъ, — улыбаясь, говорилъ исправ- 
НИКЪ. 

— Ты долженъ въ чижовку ихъ посадить... и Машку въ 
томъ числ... уважить меня по прятельству... 

— Ну, хорошо, хорошо... не реви... 

— У меня деньги, векселя... ограбить меня могли... 
Взятки вы, подлецы, берете, а дђла не дЪлаете... Тысячу съ 
меня сорвалъ... прохвосты!.. 

Чу-ву! не завирайся, пріятель, не завирайся! 

— Эка! тысячу хапнулъ, да не завирайся!.. Куричья 
сме;ть!.. 

-— Перестань, говорю! За эти слова отвВтить можно, — 
сказалъ исправникъ строго и вдругъ замътилъ Мережина.— 
Эй, ты, бороді! Чего надо? Чего не видалъ?---закричалъ онъ 
грубо, но, узнавъ Мережина, смягчился: — О, да это вонъ 
кто!.. Иванъ Павлычт!.. Богатымъ быть—не узналз.. Какими 
судьбами? 

„Воть кто статьи-то пишеть“, въ то же время подумал”, 
онъ и продолжалъ вслухъ: | 

— Все о мужичкахъ хлопочете?.. Доброе ДЪло, доброе 
дЪло... Разоблачаютъ теперь наши порядки... читали? 
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— Что? 

— Будто не читали? Такая, батенька мой, корреспон- 
денція, что любо.. Грьшный человъЪкъ, я подумаль на васъ... 

— Ну, и что же? 

— Ничего, ничего... я такъ, вообще... Превосходная, соб- 
ственно, статья... 

— Рыло! —приставалъ къ исправиику Толкачевъ:—ты ду- 
маегпь. не жалко? А?.. Свиная твоя голова!.. 

— О чемъ ты? 

— Тысячу-то рублей .. дьяволъ!.. 

— Экъ нализался!.. Давай коньякъ пить... Ой-ой-ой! — 
воскликнулъ исправникъ, заглянувъ въ номеръ:—Мамай вое- 
валъ... экъ тебя!. Мы воть что: Вдемъ къ НастасьЪ! 

— Сади меня въ чижовку... я телеграфирую министру 
двора... 

— Не мели, одЪвайся... 

— Ты Машку сперва. подлую, арестуй. 

— Да ужъ сидить, братъ... клоповъ кормитъ. 

Къ исправнику подошелъ Колосовъ и взволнованно за- 
говорилъ объ аресть Маши. 

— Я знаю, — перебилъ его исправникъ. 

— Но за что же? Это возмутительно! 

— Чего-съ?—прищурившись, переспросилъ исправникъ. 

— Это возмутительно! Я протестую противъ такого произ- 
вола! Я требую... 

— Позвольте: вы кто такой? 

Колосовъ назвалъ себя. 

— Вы что же—братъ, женихъ или родственникъ аресто- 
ванной? На какомъ основании вы суетесь ве въ свое 
дВло} 

— Какъ очевидецъ... 

— Когда потребуется, васъ спросятъ, а пока, пожалуй- 
ета, не безпокойте себя. Есть заявленіе, что она обокрала 
купца... 

— Но это же ложы 

— Очень можетъ быть. Тамъ увидимъ. 

— Но вы поймите: пьяный негодяй обидълъ дъвушку, а 
вы ее же волочите въ кутузку, —что это такое? 

— Это васъ не касается, и не извольте выражать слова. 
Если вы агрономъ или кто тамъ— не знаю, то занимайтесь 
своимъ дъломъ, садите капусту, а въ чужя дЪла не мЪшай- 
тесь. 

Колосовъ весь затрясся отъ гнЪва, сжалъ кулаки, хотЬлъ 
что-то крикнуть, но спазмы сдавили его горло. Мережинъ съ 
умоляющимъ видомъ бросился къ нему и оттащилъ его отъ 
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— Какъ вы несдержанны и слабонервны!-говорилъ онъ 
тономъ дружескаго упрека: —РазвВ можно такъ? Изъ такихъ 
пустяковы.. Надо просить, а не требовать, и, во всякомъ слу- 
ча%В, не выходить изъ границъ... Очень понятно, что исправ- 
никъ сейчасъ на дыбы... 

Колосовъ сидзлъ на кровати, блЪдный, и молчалъ. 

— Исправникъ вовсе не злой, но полицейская служба 
портитъ людей... Для него привычное дфло таскать людей въ 
свой застЪнокъ... Конечно, произволъ зто, безобразіе, но что 
вы подзлаете? Приходится волей-неволей мириться. 

— Мириться?...—произнесъ Колосовъ, и глаза его злобно 
сверкнули. Онъ съ ненавистью посмотрълъ на Мережива и 
продолжалъ:—Вы, примирительно чирикающіе воробьи... да... 
земцы и прочіе либералы... вы б-ольцие мастера все сводить 
за шило... НЪтъ такой подлости отъ мунлира, которую вы 
не сумВли бы облечь въ законную форму... изъ предан- 
ности, изъ дипломатіи, изъ угодничества, изъ страха... Вы 
очень корректны, во вся ваша корректность сводится къ 
тому, чтобы проникаться уважевіемъ ко всякой зуботычинЪз, 
которую вамъ даютъ... И чъмъ больше васъ бьютъ, тъмъ вы 
смирнЪе... О, вы до смерти боитесь всякаго шума, скандала, 
всякаго несогласія... Гармон!1я-—вашъ идеалъ, диссонансъ 
рЪжетъ вамъ ухо... Вы такъ трепещете за свою голубиную 
чистоту, что отрекаетесь отъ самихъ себя и вћковое холоп- 
ство возводите на степень основъ... Несчастные! вы только ш 
д}лали, что припалали къ стопамъ... Вы сами себЪ рыли мо- 
гилу... Жалкіе, недальновидные люди, продавшіе свое перво- 
родство за чечевичную похлебку! Вы и до сихъ поръ ста- 
раетесь увЂЪрить себя и другихъ, что у васъ съ господи- 
номъ околоточнымъ надзирателемъ цзли однЪ и ТВ же, что 
вы едино суть... Срамота!.. Воть вы надЗетесь на новаго гу- 
бернатора, на вовыя в%Ъянія... Удивительно! 

— На что же надзяться? 

Колосовъ захохоталъ. 

— На городового, на жандарма, на солдатскій штыкъ. 
Онъ все дастъ, все устроитъ. Вы—умный челов къ, а простыхъ 
вещей не понимаете. Ваша мысль, какъ пришибленная птица, 
не можетъ подняться надъ стоячимъ болотомъ. Надћяться 
надо только на себя. Насъ много, мы сила, но сила разроз- 
ненная, неорганизованная,—нало оргавизоваться. А ати упо- 
ванія на благожелательнаго городового оставить. Вотъ, вы 
подаете губернатору свою статью или записку, —на что вы 
надъетесь? Ужъ если весь арсеналъ бюрократической муд- 
рости оказался безсильнымъ, то что можетъ губернаторъ? 
Неужели вы думаете, что изъ чувства справедливости онъ 
пойдетъ напроломъ и противъ полищи, и противъ земскгхъ 
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начальниковъ, и противъ высшихъ установленій? Такого 
довъ. Кихота еще не бывало, не было и не будетъ. 

— Извините, я съ вами несогласенъ,—спокойно произ- 
несъ Мережинъ и сталъ горячо возражать, отстаивая свою 
точку зрЪнія. 

Въ окна глядълъ голубой разсвЪтъ, запъли пЪтухи во 
двор, на улицћъ раздался стонущій скрипъ немазанныхъ ко- 
лесъ водовозной телЪги, когда, не окончивъ спора, собесЪд- 
ники разошлись по своимъ комнатамъ. 


у. 


Дней десять спустя, чудновское чиновничество встрЪчало 
губернатора, который, объћъзжая губернію, долженъ былъ при- 
быть сюда съ первымъ пароходомъ. Пристань находилась на 
голомъ, пустынномъ берегу верстахъ въ трехъ отъ города. 
Чтобы попасть туда въ половодье, надо было Ъхать около 
версты лВсомъ по очень скверной дорог, потомъ лугами по 
узкой, плохо устроенной дамбЗ. 

Шелъ проливной дождь, дулъ рёзюИ съверный взтеръ, 
по небу неслись сЗрыя тучи, рВка бушевала, и ея грязно- 
желтыя волны яросгно плескались о голый глинистый бе- 
регъ. Красные потоки, подгоняемые дождемъ, торопливо бВ- 
жали внизъ по откосу, вливаясь въ рзку. Направо и нал во 
отъ пристани тянулись убогіе балаганы и лавчонки, около 
которыхъ, укрывшись тряпьемъ, мокли сверху и снизу тор- 
говки. На носу и на корм пристани, сбившись въ кучу, 
сидЪли волостные старшины, согнанные сюда для встрЪчи 
начальника губервіи и для поднесеня ему хлЪба-соли. На 
берегу стояли десятки экипажей, въ томъ числЪ карета для 
губернатора, запряженная парой вороныхъ лошадей. 

Недалеко отъ пристани высилось на голомъ бугр% двухъ- 
этажное зданіе гостиницы. Здћсь пріютились чиновники, 
именитые купцы, представители города и чудновскаго 
земства. Пароходъ ожидали около полудня, но шелъ уже 
третій часъ, а его все еще не было видно. Затянутые въ 
мундиры чиновники, въ началЬ строгіе и торжественные, 
мало по малу пріобрЪътали унылый и недовольный видъ, по- 
вуро сидЪфли на стульяхъ, на диванахъ, тоскливо смотрфли 
черезъ окно въ ту сторону, откуда долженъ былъ показаться 
пароходъ, безцъльно бродили по заламъ, выходили на тер- 
расу, читали на стћнахъ рекламы. Одни угрюмо молчали, 
другіе лЪзниво перекидывались незначительными фразами, 
третьи пытались шутить. „Смъшно и глупо, я самъ это знаю, 
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но что же дълать!“ казалось, говорила улыбха каждаг) изъ 
нихъ при встрЪчЪ съ другими. 

Городской голова Безукладниковъ, высокій и плотный 
мужикъ, въ мундир съ медалью, терпЪъливо стоялъ у стъны, 
опустивъ руки и вытянувъ шею. По временамъ онъ громко 
крякалъ и утиралъ лицо большимъ краснымъ платкомъ. 
ПодлВ него, стВсняясь присутствіемъ чиновнаго люда, съ 
благочестивымъ видомъ, точно въ церкви, стояли два члена 
управы. 

— Вы бы сЪли, господа, —говорилъ имъ исправникъ, — 
еще когда чего будетъ. Въ ногахъ правды нЪТЪ. 

— Ничего, постоимъ, — церемонно отвЪчалъ голова, 
крякалъ и утирался платкомъ. 

Десять земскихъ начальниковъ столпились вмћетћ и впол- 
голоса разговаривали о какихъ-то своихъ дълахъ. Предећда- 
теля съЪвда между ними не было: онъ узхалъ въ губернію 
сопровождать губернатора. Уже извЪстно было, что Подгур- 
скій сумЪлъ войти въ милость и снискать расположен! но- 
ваго начальника губерни. 

Судейскіе, держась особнякомъ и, видимо, щеголяя своей 
относительной независимостью, говорили довольно громко, 
наводя критику на губернатора и называя его помпаду- 
ромъ. 

— Младенецъ изъ правовздовъ... съ кафе-шантаннымъ 
образованіемъ... въ долгу, какъ въ шелку...-доносились изъ 
_ихъ кружка отрывочныя фразы. 

Инспекторъ народныхъ училищъ Поповъ, съ окоченћв- 
шимъ видомъ, шагалъ изъ угла въ уголъ. Казалось, онъ о 
чемъ-то упорно и тяжело думалъ. 

ПредеЪдатель земской управы Ураимовъ, полный, но ви- 
димо болЪзненный человЪкъ, лћтъ пятидесяти пяти, стисну- 
тый шитымъ воротникомъ мундира, явно страдалъ и оть 
тЬсноты мундира, и отъ одолЪвавшаго его волненія. Онъ не 
находилъ себъ мЪъста и какъ-то жалобно смотрЪлъ по сто- 
ронамъ. Его все безпокоило, тревожило, раздражало и вол- 
новало. На особомъ столЪ стояли три массивныхъ серебря- 
ныхъ блюда: отъ населенія чудновскаго ућъзда, отъ города 
Чудновска и отъ дћятелей чудновскаго земства. Положи- 
тельно земское блюдо было бъднћЂе и хуже другихъ, и это 
безпокоило Ураимова. 

„Могутъ усмотръть оппозицію“,—думалъ онъ тоскливо м 
терзался раскаяніемъ, что не послушался жены и не пріобрълъ 
блюда въ 500 рублей. 

Волновало его также ‘и то, что онъ израсходовалъ на 
покупку блюда своихъ 150 рублей, которые пришлось за- 
нять съ большими затрудненіями. Члены управы, ссылаясь 
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ша бЪдность, не дали ничего, и недостающе 100 рублей по- 
шолнены были изъ какихъ-то больничныхъ остатковъ. По- 
слЪднее обстоятельство угнетало его больше всего... Не вы- 
ходила изъ головы также забота о томъ, —гдъЪ, какъ и когда 
ноднести блюдо, и что при этомъ сказать, — не вышла бы 
какая-нибудь путаница и неудача... 

Между тБиъ, члены управы подозрительно часто отлу- 
чались въ дальнюю комнату, гдз помфщался буфетъ. У за- 
ступающаго мъсто предсЪдателя Астафьева глаза стали 
узкими, какъ щели, и онъ что-то ужъ очень благодушно 
ухмылялся и подмигивалъ лъвымъ глазомъ, а другой членъ 
Коробъ-Коробовскій становился не въ мЪру д%фловитъ и 
заговаривалъ все объ елпачихинской дорогВ, о мостахъ, о 
цзнахъ на щебень. 

Вся чудновская управа была по назначению, но Ураимовъ 
считалъ себя всетаки настоящимъ земцемъ. Членовъ управы 
онъ земцами не считалъ и относился къ нимъ съ пренебре- 
женіемъ. Первый изъ нихь—Астафьевъ былъ изъ становыхъ 
приставовъ. Онъ какъ-го очень глупо пострадалъ за взятки, 
около двухъ лЪтъ трепался безъ мЪста, бЪдетвовалъ, пока, 
наконецъ, надъ нимъ не сжалилось начальство и не назна- 
чило членомъ управы въ Чудновскъ. Другой былъ изъ про- 
горъвшихъ дворяаъ западнаго края: очень добрый, очень 
милый, онъ отличался поразительнымъ легкомыслемъ. Оба 
не пользовались довзремъ Ураимова, который всячески 
третировалъ ихъ, называя за глаза прохвостами. Себя же 
онъ считаль земцемъ потому, что прослужилъ четыре 
трехлЪтія въ должности предсъдателя по выборамъ. Хотя 
посл® реформы онъ снова былъ избранъ, но ве удостоился 
утвержденія и принужденъ былъ хлопотать о казенномъ мЂъ- 
‚сть. Ему предложили м%сто предсЪдателя управы по назна- 
ченю въ Чудновскій уЪзздъ, и онъ согласился. И въ началь. 
даже радовался, что удалось пристроиться опять къ люби- 
мому земскому дЪлу, но радость была непродолжительна. 
Прежде всего, отъ него потребовали, и довольно грубо, благо- 
дарности за хлопоты въ разгмър%Ь 500 рублей (потомъ онъ 
узналъ, что это была установленная такса, которая для чле- 
нөвъ управы понижалась до 200 рублей). Онъ не могъ скрыть 
своего игумленія, но ему пригрозили переводомъ въ глухой 
Черемскій уЪздъ, и онъ покорился. Ему была продиктована 
программа, съ которой онъ во всћхъ отношеніяхъ не былъ 
согласенъ, и эте также его обезкуражило... Тъмъ не менће, 
благодаря своей епытности, ловкости и дару слова, ему уда: 
лось выторговать кой-какія уступки, и это его утЬшило. 
Кром% того, онъ разсчитывалъ постепенно развервуть другую 
жрограммӯ, опираясь на земское собраніе, но послЪднее не 
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оправдало его нэдеждъ. Въ собраи по прежнему преобла- 
дали гласные отъ крестьянъ, но это были уже не тъ люди, 
какихъ онъ зналъ раньше: вадъ этими истуканами невластны 
были и здравый смыслъ, и челов ческое слово. Опи угрюмо 
и загадочно молчали, во время пер‘рыва жались къ стВнЂ 
или уходили къ сторожу, на попытки заговорить отвћчали 
испуганными взглядами и односложными репликами, выра- 
жающими полное на все согласіе. Во время баллотировокъ 
они сидъли или вставали. повинуясь властному взгляду 
предсвдателя собранія, который обращался съ ними съ суро- 
вой непринужденностью. „СилЪть надо!“ —кричалъ онъ, если 
по ошибкВ они вставали, когда должны были сидЪть, и ови 
съ испугомъ въ глазахъ шумно опускались на мВето. Ураи- 
мовъ вскорЪ понялъ, что вся сила вт "редсъћдател В уззд- 
наго съЪ :да, вертлявомъ, ограниченномъ и жизнерадостномь 
молодомъ человЪкћ ультра-Консервативнаго образа мыслей 
изъ гвардейскихъ офицеровъ, Подгурскомъ, и чтобъ «спасти» 
земское дЪло, "нъ стать въ немъ заискивать и добился его 
покровительства. Съ другой стороны, два-три гласныхъ изъ 
интеллигентовъ, безъ всякой надежды на практический резуль- 
татъ, мутили собраніе разнаго рода заявлешями и запросами, 
препирались съ предсфдлтелемъ, травили управу, протесто- 
вали противъ незаконности... Все это раздражало и озлобляле 
Ураимова, н онъ все больше и больше, незамЪтно для са- 
мого себя, уклонялся вправо, вооружаясь противъ земщины 
и выборнаго начала. „Воть они выборные!“—говорилъ онъ, 
указывая на крестьянъ: „Дерево, которое чт продолбишь... И 
все такъ: либо идіоты, либо крикуны... Сами ничего не д%- 
лаютъ и другимъ мъшаютъ“... Бумажная дъловитость посте- 
пенно стала его идеаломъ. Онъ озлоблялся все больше и 
больше противъ земщины, въ особенности съ тЪхъ поръ, 
какъ по новому закону, по доля:ности предеВдателя узздной 
управы, попалъ въ губернское собраніе и тЪснзе сблизился 
съ губернаторской канцелярией. Теперь ему казалось даже, 
что его сослуживцы, члены управы, которыхъ онъ презиралъ 
и держалъ въ ежевыхъ рукавицахъ, все же лучше и надеж- 
нзе выборныхъ. „Они, по крайней мЪр%, послушны и не 
противодъйствуютъ“, говорилъ онъ. При назначевіи дворя- 
нина Коробъ-Коробовскаго ему говорили: „Милый и вадеж- 
ный человЪкъ, который можетъ быть вамъ отличнымъ помощ- 
никомъ, только, между нами говоря, не довтряйте ему кассы 
и, вообще, держите подальше отъ денегъ“. И завЪдыва- 
ніе кассой Ураимовъ вгялъ на себя. Но членамъ управы 
приходилось выдавать авансы на ремонтъ дорогъ, для раз: 
счета ямщиковъ и т. п., и Коробъ.Коробовскій въ первый 
же мъсяцъ ухитрился растратить 500 рублей, и ни за чте 
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ме хотБлъ ихъ пополнить... У другого члена управы начались 
какія-то подозрительныя сношенія съ подрядчиками, съ до- 
рожными смотрителями... Въ собраніи было сдълано яъсколько 
разоблаченій, которыя едва удалось потушить. Все это очень 
волновало въ началЪ Ураимова, но потомъ онъ и къ этому 
привыкъ. Къ концу собранія онъ уже самъ ходатайство- 
валъ передъ губернаторомъ о неутвержденіи избранных со- 
брашемъ членовъ управы и о назначен!и старыхъ. Все на- 
ладилось и вошло въ колею. Но смъна стараго и прЪздъ 
новаго губерватора могли разрушить весь порядокъ, тъмъ 
боле, что трехлЪтіе приближалось къ концу. 

Куча неотвязныхъ вопросовъ гнъздилась въ голов Ура- 
имова: каше взгляды у новаго губернатора? Какъ онъ отно 
сится къ земству? Оставется ли прежній правитель канце- 
лярія, или будетъ назначенъ другой? Нужно ли продолжать 
выплачивать благодарность, черезъ кого и въ какомъ раз- 
мЪръ? Теперь онъ горько каялся, что упустилъ случай, ко- 
гда ему предлагали м%ъсто земскаго начальника. Изъ ка- 
кой-то странной брезгливости, сохранившейся отъ старыхъ 
временъ, онъ отклонилъ тогда это предложеніе. „А теперь 
могу оказаться на улиц®,—уныло размышлялъ онъ, —безъ 
средствъ, голъ, какъ соколъ... Куда я дВнусь съ семьей?“ 
Мрачныя предчувотвія не оставляли его пи на минуту, и онъ 
съ тоскою смотр®лъ въ окно, гдЪ бушевалъ вЪътеръ, волно- 
валась рЪка и хлесталъ дожль, который время отъ времени 
точно смывалъ со стекла виднЪвшійся за нимъ тусклый 
пейзажъ. Я 

Былъ уже седьмой часъ, начинало темнЪъть, а парохода 
все не было видно. Самые беззаботные изъ чиновниковъ, 
одурВввъ отъ скуки, уже не шутили и не смћялись, а угрюмо 
молчали или бранились. 

Городской голова сидълъ на скамьћ, симметрически по. 
ложивъ руки на колВни, и тяжело вздыхалъ. 

— Чайку попить, — вдругъ сказалъ онъ и пошелъ въ 
вижній этажъ гостиницы, въ отдфленіе для простонародья. 
За нимъ, молча, потянулись члены управы. 

Въ половинЪ седьмого исправнику принесли телеграмму, 
которую онъ громко прочелъ вслухъ. 

„Объдаемъ Петровскомъ заводъ, —гласила телеграмма, — 
пароходъ задержанъ. Его превосходительство прибудетъ 
Чудновскт не ране девяти, посътитъ храмъ. Предупредите 
духовенство. Подгурск 8“. 

Публика зашевелилась, послышался ропотъ: оставалось 
ждать еще, по меньшей мЪр%, два-три часа... Судейскій 
кружокъ, пошептавшись, ръшилъ Ъхать домой, съ ТЁмъ 
чтобы представиться губернатору завтра. Остальные рвшили 
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ждать. Приказано было буфетчику сварить уху, на столЪ 
появились водка и закуска. 

— УспЬемъ еще по бВдатг,—говорилъ исправникъ, —три 
часа впереди. Надо же подкрћпиться. Его превосходитель- 
ство обфдаеть, надо же и намъ... Какого чорта!.. На тощакъ 
оно не того... 

Выпили н закусили, съЪли уху. Стало уже темно. На бе- 
регу появились огни, смутно отражавшіеся на мокрой зем и. 
Вверху рЪки засвЪтились береговые маяки. Лилово-гиняя 
ночь опускалась на землю. Мало по малу исчеяали въ нев 
ВСВ дальніе предметы, и уже не видно было противополож- 
наго берега. ВскорЪ исчезли деревянные амбары, потомъ 
пристань, и совершенная тьма окутала все. 

Мвогіе не остереглись и порядочно выпили. Настроеше 
поднялось, стало шумно и, какъ будто, весело, но это про- 
должалось недолго Скука, усталость, тревога ожиданія 
снова овладВли всъми. Шелъь уже десятый часъ, а вверху 
ръки все еще не было видно огней парохода. Измученные 
люди сидЪли на стульяхъ и диванахъ, то склозивъь Голову 
въ колвни, то откинувшись назадъ; одни дремали, закрывъ 
глаза, другіе, какъ сонныя мухи, бролили по комнатамт,, 
глядфли въ окна, выходили на крыльцо, до одурћнія ку- 
рили, разсказывали другь другу сальные анекдоты, и вр‹- 
менами взрывы сућъха, какъ конское ржане, оглашали вВоз- 
духъ. 


ҮІ. 


Въ одиннадцатомъ часу въ дверяхъ показался, накопецъ, 
испуганный стражникъ и произнесъ только одно слово: 

— БЪжитъ!.. 

Все засуетилось, смъшалось. Толкая другъ друга, люди 
бросились въ переднюю, искали шапки, галоши... Страж- 
ники и сторожа разныхъ учрежденій суетливо помогали го- 
сподамъ одзться. 

— ЭЙІ.. —кричалъ исправникъ:—Строй мужиковъ!.. Живо!.. 
Блюдо берите!.. 

На крыльцЪ образовалась настоящая давка. Съ бранью 
и криками нетерпЪнія звали кучеровъ и садились въ эки- 
пажи, чтобъ переЪзхать черезъ непролазную грязь ТЪ 
тридцать шаговъ, которые отдЪляли гостиницу оть при- 
стани. 

Ураимовъ, съ блюдомъ въ рукахъ, не довЪряя никому 
изъ опасенія, что его уронятъ, пошелъ пъшкомъ. 

Тридцать пять старшинъ, съ вепокрытыми головами, въ 
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два ряда выстроились вдоль мостика при вход на при- 
стань. Самый высокій и толотый держалъ въ рукахъ. 
блюдо. 

— Дуракъ!.. Дубина!.. Оселъ!.. — еще издали кричалъ на 
него исправникъ, площадно ругаясь. — Прикрой блюдо!.. 
Стань подъ крышу, дьяволъ!.. ВВдь ты подмочишь хлЪбъЪ, 
сукинъ ты сынъ, анафема!.. 

Старшина стоялъ и растерянно хлопалъ глазами, не по- 
нимая. Наконецъ, кто-то далъ ему тумака и протащилъ 
впередъ. 

Чиновники торопливо, одинъ за другимъ, шли по мостику о 
мимо измокшихъ, испуганныхъ старшинъ съ безсмысленно 
вытаращенными глазами. Огни парохода, почти не отражаясь 
въ волнующейся рък%Ъ, были уже близко. Дождь продолжалъ 
хлестать. Порывы вЪтра трепаля капюшоны шинелей, у кого- 
то снесло въ воду фуражку... Пароходъ, сдълавъ обороть, 
горя огнями, которые прыгали въ водВ, подходилъ къ при- 
стани. Чиновники, сбросивъ съ себя верхнее платье, не смо- 
тря на холодъ и взтеръ, остались въ однихъ мундирахъ и 
выстроились двумя шпалерами. 

Отукнула въ крышу брошенная съ парохода чалка, паро- 
ходъ остановился, стали сдвигать сходни, и публика увидћъла 
въ пролетв губернатора и, рядомъ съ нимъ, Подгурскаго и 
правителя канцеляріи, 

Губернаторъ развинченной и слегка дрыгающей походкой 
быстро сошелъ на пристань. При слабомъ свЪтЪ фонарей 
Ураимовъ успзлъ разглядВть только фуражку съ краснымъ 
околышемъ, черное пальто съ погонами, блъдно розовую 
жирную шею и такой же затылокъ, покрытый рЕдкимъ 
рыжеватымъ пухомъ. 

Выступивъ впередъ и по-военному приложивъ руку къ 
козырьку, но не по-военному изогнувшись, исправникъ на- 
чалъ сладко смягченнымъ голосомъ: 

— Честь имъю представиться вашему превосходительству... 

Губернаторъ оглянулъ всВхъ чиновниковъ. 

— Господа, вы всЪ мнЪ представитесь завтра!—крик 
нулъ онъ громкимъ, рЪгзкимъ картавымъ голосомъ, точно 
передъ полкомъ отдавалъ команду: —Завтра въ одиннадцать 
часовъ... А теперь прошу въ соборы.. Всякое хорошее дЪло 
начинается съ благословения Божія!.. Это что?—спросилъ 
онъ, увидъвъ съ блюдами въ рукахъ предсЪдателя, голову 
и старшину. 

— Ваше превосходительство! — началъ Ураимовъ, ста- 
равшійся придать своему голосу твердость: — Благодарное 
земство... 


— А! хорошо, хорошо, —перебилъ его губернаторъ.—9й, 


? 
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Павелъ Пегровичъ, или кто тамъ, прикажите взять!.. Ви— 
иредсЪдатель управы Ураловъ? 

— Ураимовъ, ваше превосходительство. 

— А, да... знаю, знаю... У меня будетъ съ вами разговоръ... 
А вы городской голова Безукладниковъ?.. И съ вами тоже... 

И онъ двинулся киередъь. 

— Ваше пуевосходительство...—забормоталъ исправник, 
раскрывая надъ головой губернатора зонтикъ. 

У мостковъ сгояла карета. Губерпаторъ сВлъ, пропустивъ 
впередъ Подгурскаго. 

— Вы!.. Какъ вастъ!..—сказалъ онъ подсаживавшему его 
исправнику. 

— Слушаю, ваше превосходительство... 

— Эти... мужики и уполномоченные... которыхъ прика- 
залъ собрать Аркадій Петровичъ... и башкиры... гдз они? 

— Въ полиціи, ваше превосходительство. 

— Собрать ихъ въ залъ съ№зда!. Изъ церкви я буду 
тамъ... Туда же прошу всъхъ чиповниковъ... Трогай!.. 

Исправкикъ захлопнулъ дверцу, и карета покатилась, 
чмоквувъ колесами и обдавъ исиравника брызгами грязи. 

Уступивъ свой экипажъ правителю канцеляріи, который 
сълъ въ него съ чиновникамъ особыхъ порученій, исправ- 
никъ наскоро отдалъ какія-то приказанія, потомъ вскочилъ 
на осЪдланную лошадь и поскакалъ, обогнавъ карету губер- 
натора. 

Когда губернаторъ подъъзжалъ къ церкви, исправникъ 
былъ уже тутъ. Онъ отворилъ дверцу и, помогая губернатору 
выйти, какъ-бы принялъ его въ свои объятія. 

Церковь сіяла огнями. Передъ папертью, страшно коптя 
и распространяя вокругъ себя зловонный чадъ, горЗли пло- 
шки; церковныя двери были растворены настежъ. Духовен- 
ство, въ полномъ облачеши, съ иконами и крестомъ, стояло 
наплощадкз въ преддверіи храма. Направо и нал во толпилась, 
сдерживаемая полищей, небольшая, но плотная кучка народа. 
Когда губернаторъ ступаль ногой на первую ступеньку 
лестницы, грянулъ хоръ пЪвчихъ: „Осанна! Благословенъ 
грядый во имя Господне!..“ 

Губернаторъ снялъ фуражку и перекрестился, потомъ 
благогов Ино подошелъ къ кресту. Десятки глазъ впились 
въ его лицо. Ему было не болЪе сорока лЪтъ, но онъ былъ 
совершенно лысъ, только на затылкЪ легкій рыжеватый 
пушокъ обрамлялъ шею; подъ глазами висзли мЪшки; 
тройной жирный подбородокъ слегка заслонялся рыжей 
ръдкой бородкой, тонкіе усики вились поверхъ чувственнаго, 
непріятно изогнутаго, какъ-бы нечистаго рта; маленьюіе 
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свиные глазки сверкали какимъ-то пустымъ стекляннымъ 
блескомъ изъ-подъ бълобрысыхъ бровей. 

„Я гдЪъ-то уже его видълъ“, съ недоумЪніемъ подумалъ 
Ураимовъ, и какое-то смутное, непріятное воспоминаніе 
завертВлось у него въ головЪ. „Әтотъь розовый поросячій 
цвътъ лица, рыжіе клочья бороды, тонкіе усики, чувствен- 
ный ротъ, расплывшіяся черты, свиные глазки —гдВ я видълъ 
это лицо?“ И вдругъ вспомнилъ: Господи! да въдь это Ива- 
новъ, сыщикъ Ивановъ, который тридцать лЪтъ тому на- 
задъ жилъ съ ними на студенческой квартирЪ подъ видомъ 
отставного учителя... Онъ, несомнћънно... Не онъ, конечно, не 
можетъ быть онъ, но страшно на него похож»ъ... 

Губернаторъ, сказавъ что-то стоявшему рядомъ съ нимъ 
и расцвзтшему отъ такого милостиваго вниманія Подгур- 
скому, привзтливо улыбнулся, и его наигранная, фальшивая, 
дъланная улыбка, въ которой не принимали никакого уча- 
стія глаза, опять страшно напомнила Ураимову того же 
ненавистнаго и преврћннаго человЪка. Странное чувство 
отвращенія, вепреодолимой гадливости и страха закопоши- 
лось въ душф... „Какое ребячество!—говорилъ онъ себ, входя 
съ толпой чиновниковъ въ церковь:—случайное, вичего 
не значущее сходство и только... Иванову было бы теперь 
лътъ семьдесятъ, а это еще молодой челов къ“... 

Прослушавъ краткую литю, губернаторъ къ каждому 
изъ священниковъ подошелъ подъ благословевіе, потомъ, 
обернувшись, произнесъ своимъ ръзкимъ крикливымъ го- 
лосомъ: 

— Дайте сюда! 

Передъ нимъ тотчасъ же очутилась корзина съ какими- 
то тощими брошюрами. Осмотръвшись кругомъ, овъ вдругъ 
страшно побагровълъ. Въ церкви были только чиновники, 
народа не было. 

— ГдВ народъ?—рявкнулъ онъ на всю церковь. 

Все страшно засуетилось, произошелъ общій переполохъ. 
Исправникъ, распорядившійся не пускать въ церковь толпу, 
стремглавъ бросился къ дверямъ. За нимъ, въ порыв усердія, 
бросились и другіе чиновники. Черезъ мивуту въ растворен: 
ныя настежъ двери полицейскіе уже заговяли въ церковь испу- 
ганную и недоумВвающую толпу, шипя злобнымъ, аловъщимъ 
шепотомъ: „Идите... проходите... чего въ дверяхъ столпи- 
лись?..“ Толпа жалась къ стЪънЂ, но ее подталкивали впередъ. 

— Народъ имЪетъ право участвовать въ торжествахъ 
вашихъ! —громко произнесъ губернаторъ.—Пустите, дайте 
дорогу! 

Къ нему робко и сконфуженно, подталкиваемые сзади, 
подходили какіе-то мьщане или лавочники, сћВденькій ста- 


30 РУССКОВ ВОГАТСТВО. 


ричекъ съ медалью, нъсколько подростковъ н двое масте- 
ровы хъ. 

— Читайте и поучайтесь! Давайте чптать другимъ! —раз- 
давая брошюры, говорилт. губерваторъ узко, отрывието. 
точно бранился: —Тутъ все напигано, какъ надо жить и какт. 
надо бороться съ врагами церкви и Государства. Шомните, 
что вЪърность есть спора наромнаго блогеполучя!. Господ’ 
да поможеть вамъ! 

— Проходи... лроходи.. —шипћли коугомъ полицейскіе. 

Раздавъ десятка два бро::юрь собегвениоручно, губерва- 
торъ сказалъ правителю канцеляойт: 

— Раздайте всЪмъ остальнымт! 

Затвмъ обернулся лицомъ къ алтарю, перекгестился, 
скомандовалъ: „Теперь въ съфздъ!“—и быстро направился къ 
выходу. На паперти онъ еще разъ помолился. За вимъ не 
ръшительно и застьнчиво перекрестились и всЪ чияовники. 

— Всякое дъло, господа, крћпко и прочно, когда начи. 
нается молитвой, —обратилея онъ къ нимъ и, сдЪлавъ рукой 
округленный жестъ, пошелъ по ковровой дорожкз, насквоз:, 
пропитавшейся водой. къ воротамъ. 

„Ну, гусь, должно быть“, думали чиновники: „Что-то 
дальше будетъ?“ 


ҮП. 


Залъ съъзда горЪлъ огнями. Торжественно освЪщены 
были также кабинетъ предсЪдателя, крыльцо и коррилоры. 
Въ зал зажжена была люстра и канделябры. 

За перегородкой, гдз обыкновенно во время засъданій 
находилась публика, стояла толпа мужиковъ и башкиръ, 
пригнанныхъ изъ полицейскаго управленія. Они, видимо, 
только-что были рязбужены и не вполнЪ понимали, что кру- 
гомъ ихъ происходить. Одви съ удивлешемъ таращили 
глаза на люстру, на высокій потолокъ, на стъны, другіе по- 
чесывались, зЪвали, терли глаза, скребли затылки. Между 
тЬмъ, два земскихъ начальника, секретарь съЪзда и поли- 
цейске суетились, стараясь установить ихъ въ стройные 
ряды. Прискакавшій изъ церкви исправникъ уничтожилъ всЪ 
труды, приказавъ перевести мужиковъ изъ-за перегородки 
въ залу и выстроить перелъ эстрадой. 

Едва мужики, крЪпко утвердившись на мЪстЪ и оставляя 
на полу грязные слЪды ногъ, стали по приказанію исправ- 
ника, какъ на улицз послышался шумъ подъъзжавшихъ 
экипажей. Исправникъ вмЪъсть съ земскими начальниками 
стремглавъ выскочилъ на крыльцо. 
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Оставшись одни, мужики, не смъя пошевелиться, со стра- 
хомъ прислушивались къ шуму, хлопанью дверей, гулу раз- 
говора и другимъ тревожнымъ звукамъ происходившаго въ 
дом движенія. Они разомъ вздрогнули, когда впереди распа- 
хнулись двери и въ нихъ показалась толпа людей въ бле- 
стящихъ мундирахъ, между которыми не сразу можно было 
угадать губернатора. 

Губерваторъ, поднявъ голову, размВреннымъ шагомъ по- 
дошелъ къ краю эстрады, обитой краснымъ сукномъ, и 
грозно посмотрфлъ на сЪрую присмиръвшую толпу. 

— На колЪни!—вдругь крикнулъ онъ среди наступив- 
шаго безмолвія громкимъ, рьзкимъ голосомъ, который от- 
дался во всЪхъ углахъ высокой двусвЪътной залы. 

— На кол%ни... станьте на колЪни...-зашептали полицей- 
скіе, стоявшіе въ толпћ. 

Толпа нестройно и тяжело опустилась на колЪни. Только 
двое стариковъ-башкиръ вь заднихъ рядахъ, не понимая 
происходившаго, остались стоять на ногахъ. 

— На колЪни!..—-зашип®лъ на нихъ исправникъ. 

— На колъни стань, бритая башка!.. — пробираясь къ 
нимъ черезъ толпу, шипълъ надзиратель. 

Башкиры послЪ двухъ трехъ толчковъ присзли на кор- 
точки. 

Губерваторъ стоялъ и ждалъ. | 

— О, Господи батюшка! —раздался чей-то громкій вздохъ. 

— Молчать!—крикнулъ губернаторъ.—Я губернаторъ, — 
началъ онъ вслЪдъ затЬмъ своимъ ръзкимъ, скрипучимъ 
картавымъ голосомъ,—миЪ дана власть карать и миловать... 
А вы... вы что задумали? Бунтовать! Жаловаться! Чинить без- 
порядки! Разводить кляузу!.. Опомнитесь, одумайтесь, иначе 
храни васъ Богъ!.. Знайте, что никакого ропота, недоволь- 
ства, никакихъ кляузъ, никакого своевольства я не по- 
терплю!.. Всякая облыжная жалоба обратится на самого жа- 
лобщика, всякое слово недовольства и возмущенія будеть 
разслЪдовано, и виновный понесетъ достойную кару. Вамъ 
даны земске начальники, они поставлены для вашего блага. 
Они для васъ все: и судъ, и законъ, и правда. Они пекутся 
объ васъ, какъ отцы пекутся о дътяхъ своихъ. Если началь- 
никъ скажетъ: „хорошо!“—то не можеть быть худо; если ска- 
жетъ: „худо!“—то не можеть быть хорошо. Если онъ скажетъ 
вамъ: „дълайте“!—то вы должвы дЪлать; если скажетъ: „не дЂъ- 
лайте, этого нельзя, это незаконно!“ —то вы должны вЪЗрить ему. 
Ибо отцу нельзя не вврить... Воты помните это!.. другой 
правды для васъ нЪтъ и быть не можеть!. Чта говоритъ 
вамъ начальникъ, то говорить именемъ самого государя... 
Слышите?.. Онъ вашъ владыка, онъ вашъ заступникъ и по- 
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кровитель, онъ для васъ все!. Начальникъ живетъ для ва- 
шего блага, онъ на то поставленъ, и онъ лучше знаетъ 
васъ, что для васъ нужно. Вы можете заблуждаться, можете 
уклоняться въ сторону неправильнаго пути, впадать въ 
гръхъ, увлекаться корыстію или дружбой, а онъ- никогда! 
Ибо надъ каждымъ начальникомъ поставленъ другой, стар- 
шій начальникъ, который всегда замътить и исправить 
ошибку младшаго, если бы такая случилась. Вашъ старшій 
начальникъ—предеъдатель съфзда, его высокоблагород» Ар- 
кадій Петровичъ Подгурскій. Вотъ онъ. Однако, не думайте, 
чтобъ онъ былъ поставленъ для того, чтобы поощрять ваше 
кляузы. Для него, какъ и лля меня, всякое распоряжене 
его младшихъ товарищей свято! Ошибокъ быть не должнс, 
потому что ихъ быть не можеть. И такъ, еще разъ повто- 
ряю, что всякое ослушане, всякое неповиновеніе, всякія бев- 
порядки, роцотъ, жалобы, недовольство я сочту за бунтъ и 
буду карать очень строго. Я не пощажу никого: ни богатаго 
ни бЪлнаго, ни глуцаго, ни умваго--для меня всЪ равны!.. 

— Ваше благородіе! — началъ шамкающимъ голосомъ 
стоявшій впереди старикъ, воспользовавшись минутной пау- 
гой: —Благодаримъ за добрыя ; чи... Дай тебъ Господи ума 
и здоровья... Твой золотыя слова да нашему бы начальству 
въ. уши... Теперича землю оть насъ отобрали... Заступись, 
отецъ, защити... Вовсе насъ обокзали начальники, хоть 
умирай... 

— Молчи! —вспыхнувъ, зякричалъ губернаторъ: За эда- 
кія слова я тебя подъ арестъ посажу!.. Ты забываешь, съ 
къмъ говоришь! дерзкихъ словъ я произносить по поаволю!.. 
Ты старикъ и должезъ показывать примЪръ, а ты гово- 
ришь какъ агитаторъ. Такъ говорятъ только пьяницы и ху- 
дые люди, недовольные негодяи... Молчи!.. Вы веъ должны 
помнить завЪтъ церкви: властямъ повинуйтесь... И Магометъ 
то же самое говорилъ. Поэтому вы не должны слушать 
смутьяновъ и злонамъренныхъ людей, они разносятъь кра- 
молу и рселяютъ развратъ. Слушайтесь вашего отца, вашего 
радъЪтеля, вашего начальника, когорый, какь и всякая власть, 
исходить отт, Бога... Я знаю о вашихъ нестроеніяхъ, о ва- 
шихъ нуждахъ и приду къ вамъ на гомощь. Все, что позво- 
ляетъ законъ, будеть сдълано. Но помнито, что если въ 
васъ не будеть благоговћнія, покорности, преданности и тер- 
пънія, если вы станете метаться, какъ необузланное стало, 
волноваться и мутить другухь, то я Васъ заставлю уважать 
закон1,. Я не потерилю никакихъ уклоневій оті пормальнаго 
порядка!.. Я вамъ не прежній губернаторъ!.. Инкакихъ по- 
слабленій. никакихъ поблажекъ —вотъ мой девизъ!.. Запаси: 
тесь терившемъ и ждите. 
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Онъ остановился и съ минуту молчаль. 

— Передайте мои слова вашимъ однодеревевцамъ ш 
иомните ихъ сами твердо, — началъ овъ снова. — Поняли? 
Смотрите, не забывайте!.. Можете теперь отвести ихъ на м%Ъ- 
ето, -прибавилъ овъ, обращаясь къ исправнику. 

Р%чь губернатора большинству чиновниковъ очень по- 
нравилась. а нЪкоторые были прлмо въ восторгЪ. 

— Прекрасно, ваше превосходительство! — говорилъ Под: 
гурскій:— Дивно хорошо! Удивительно!.. 

— Что вамъ понравилось? —отвЪчалъ польщенный губер- 
наторъ.—Съ народомъ надо говорить просто, господа. Про- 
сто и сильно. Это производитъ впечатлЪніе. 


УШ. 


На другой день чиновники представлялись губернатору 
въ домъ купца Безпалова. Собравшись въ большой зал%, 
увЪшанной олеоггафіями въ массиввыхъ золоченыхъ ра- 
махъ, ови уже боле часа изнывали въ томительномъ ожи- 
давіи. Безъ замедленія приняты были только предсъдатель 
съВзла Подгурскій и винокуренный заводчикъ ПодбЪъльскій. 

Изъ кабинета доносились по временамъ взрывы веселаго 
смъха, составлявшіе рЪзкій и обидный контрастъ съ царив- 
щимъ въ зал могильнымъ безмолвіемъ. Черезъ залу уже 
не одинъ разъ проходилъ чиновникъ особыхъ поручевій, 
надушенный и элегантный молодой человъкъ съ выхолен- 
ными руками и тонкими закзученными усиками. Прищурив- 
шись, онъ безцеремонно оглялывалъ чиновниковъ, точно 
стадо заморскихъ звЪрей, и, проходя мимо, насвистывалъ 
что-то веселое. 

Чвновники смирно и терићливо сидЪли, каждую минуту 
ғотовые вскочить, другіе, стоя у окна, смотръли на улицу, 
гдъ играло солнце и бъжали ручьи по дорогЪ. Ходить ни- 
кто не ръЪшался, говорили шепотомъ, точно въ домВ быль 
трудно больной. 

— Когда же, наконсцъ?.. Докудова?..-шепотомъ спраши- 
валъ акцизный на `зиратель податного инспектора: — Уже пер- 
вый часъ, а мы здЪсь съ одиннадцати. 

Инспекторь пожалъ плечами, выражая полное недо- 
ум%ніе. 

— Это прямо, наконецъ, неприлично, —говорилъ членъ 
вуда товарищу прокурора, —и это онъ нарочно дЪлаетъ, чтобъ 
поиздЂваться... 

— Да... что только у насъ дзлается!.. 

Изъ кабинета вышелъ молодой чиновникъ и сказалъ: 
№ 10. Отдфлъ 1. 3 


34 РУССКОВ ВОГАТСТВО. 


— Господа земскіе начальники, пожалуйте... НЪтъ, вЪтъ, 
не васъ, господа,— прибазилъ онъ, обращаясь къ судьйскимъ, 
замЪтивъ ихъ движеше,— вы потомъ... И вы, господа, потомъ,— 
сказалъ онъ, оглянувшись на остальныхъ. 

Деслть земекихъ вачальниковъ гуськомъ, одивъ за лру- 
гимъ, вошли въ кабинетъ. Черезъ притворенныя двери 
постышачея голосъ губернатора, который, очевидно, дер- 
жалъ къ нимъ рЪчь. Мипутъ черезъ двадцать земскіе 
начальники, съ веселыми просіявшими лицами, тъмъ же по- 
рядкомъ вернулись въ залу. Молодой чиноввикъ пригласилъ 
ихъ въ столовую. 

— Теперь ваша очередь, господа, —сказалъ онъ, обра- 
щаясь къ остальнымъ чиновникамъ.—А вы, господа земцы 
и городскіе, останьтесь... и вы, и вы... подождите... 

Въ кабинетъ вошли судейскіе, акцизвый надзиратель, по- 
датной инспекторъ съ помощникомъ, инспекторъ народныхъ 
училищъ, лЪсничій и друПе. Черезъ минуту опять поелы- 
шался голосъ губернатора. Онъ говорилъ что-то быстро, рћако 
и раздраженно, какъ-будто сердился или на кого-то кричалъ. 
Вдругъ голосъ его смолкъ, и прошло минуты дв въ гловЂ- 
щемъ молчавіи, потомъ отворилась дверь, и изл, нея посп® шно 
вышелъ членъ суда, весь красный и чрезвычайно взволно- 
ванный; за нимъ —такіе же красные, измЪънившіеся въ лицЪ, — 
городской судья, товарищъ прокурора и, немного спустя, 
остальные чиновники, растерянные и сконфуженные. Не оста- 
навливаясь и не глядя по сторонамъ, они направились къ 
выходу. 

Въ заль остались только Ураимовъ, городской голова, 
члены городской и земской управы и нЪсколько человъкъ 
служащихъ. Проводивъ взглядомъ чиновниковъ, они съ не- 
доумЪніемъ переглянулись и продолжали стоять молча, въ 
трепетномъ сознаніи, что ихъ сейчасъ позовутъ. Но изъ ка- 
бинета, громко разговаривая, вышелъ губернаторъ съ Под- 
гурскимъ ПодбЪльскимъ и молодымъ чиновникомъ особыхъ 
поручений. Не обращая впимавія на ожидающихъ, они прошли 
въ столовую, и только молодой чиновникъ, задержавшись 
на минуту, сказалъ: 

— Еще немного подождите, господа: его превосходитель- 
ство сейчасъ будетъ завтракать. 

Ураимовъ, съ отчаяніемъ въ душ, присЪлъ къ окну и 
въ какомъ-то оцћпенЪніи сталъ смотръть на улицу. „Какой 
позоръ! какой стыдъ!—думалъ онъ: —до какого еще униже 
нія доведетъ меня служба?“... 

Столовая помфщалась рядомъ, двери были растворены, 
и оттуда слышались звонъ посуды, шумъ передвигаемыхъ 
стульевъ, шарканье ногъ и голоса. По наступившей тишинћ 
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Ураимовъ заключилъ, что господа с%ли за столъ... Сначала, 
выдЪлялся только голосъ губернатора и короткія реплики 
Подгурскаго, но мало по малу разговоръ сталъ общимъ. Маши: 
нально прислушиваясь къ тому, что говорилось въ столовой, 
Ураимовъ вдругъ понялъ, что говорятъ о гемствЪ и о немъ, 
УраимовЪ. 

$ — Земство...этонелћпЪъйшій анахронизмъ,— отчетливо слы- 
шался голосъ губернатора:—пережитокъ старыхъ заблуждений. 
Оно для насъ, какъ бъльмо на глазу, и я, право, не знаю, 
что миъ съ нимъ дћЪлать. Упразднить его я не могу: съ 
нимъ почему-то все еще церемонятся. Остается одно: по воз- 
можности, согласовать его дЪйствія съ нашими видами. 
Конечно, вс№ управы должны быть по назвачен!ю, а въ со- 
браніяхъ поменьше пустыхъ разговоровъ... Откровенно говоря, 
такъ называемые мћъстные дЂятели, и даже такіе, какъ вашъ 
прекрасный У раимовъ, миъ въ высокой степени антипатичны: 
ови ненадежны и ужъ очень кичатся своимъ знашемъ мЪст- 
ныхъ условій... Богъ съ ними, съ местными людьми— они 
намъ не нужны... Я думаю замЪнить ихъ новыми, а такіе 
уже и есть на примЪт%... Впрочемъ, все это отчасти въ вашихъ 
рукахъ, господа... Аркадій Петровичъ, вЪль вы предсЪдатель 
собранія, слЪдовательно—тоже земецъ,—вы что на это ска- 
жете? 

Что отвВчалъ Подгурскій, Ураимовъ не разслышалъ. 
Повидимому, онъ заступался за земство. 

— Дороги, да, конечно,—снова заговорилъ губернаторъ,— 
но школы, въ особенности земскія школы — весьма сомни- 
тельны!.. Учителя, врачи. статистики, агрономы и прочее, и 
прочее—все люди безусловно неблагонадежные. Не надо за: 
бывать, господа, что на первомъ планЪ основы государства... 
основы, основы... все остальное играеть только’ служебную 
роль... Вотъ Ураимовъ... я знаю... вы очень хвалите его... но 
онъ, кажется, играетъ двойную игру, и прошлое его небе- 
зупречно... 

Но туть притворили дверь, и разговоръ пересталъ быть 
слышенъ. 

Блъдный, дрожащій Ураимсвъ переживалъ мучительное 
чувство стыда, страха, трепета и тревоги. Овъ украдкой взгля- 
нулъ на своихъ сослуживцевъ, такихт» же блъдпыхъ и тре- 
пещущихъ, и трясущимися руками разстегнулъ ворогвикъ 
мундира. 

„За что? За что?“ спрашивалъ онъ себя и не ваходилъ 
отвЪта.— „За чта третируетъ меня этотъ зазнавиийся и, оче- 
видно, узколобый негодяй?.. Я тридцать лътъ служиль на: 
селенію, служилъ, какъ умЪлъ... я знаю его вдоль и поперекъ, 


и оно меня знаетъ... И воть, явился пришелецъ и бракуетъ 
3% 
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мое дЪло... за что? Во имя чего?.. Какая убійственная беземыс- 
лица! .* 

Шумъ отодвигаемыхъ стулгевъ заставилъ его очнуться. 
Онъ быстро всталъ, провелъ рукой по лицу, какъ-бы стараясь 
отогнать отъ себя ненужныя мысли, оправилъ на себЪ мун- 
диръ и вытянулся. Въ комнату входилъ губернаторъ со 
свитой. 

— Воть господинъ Ураимовъ, предсЪдатель земской 
управы, -- сказаль Подгурскій, представляя губернатору 
Ураимова. 

— Давно служите?—спросилъ тотъ, не подавая руки и 
не отвЪчая на поклонъ. 

Ураимовъ яснымъ, отчетливымъ, но слегка дрожащимъ 
голосомъ отвЪътилъ, что двънадцать лътъ служилъ по выбо- 
рамъ и второе трехльте по назначенію отъ правительства. 

Губернаторъ пристально осматривалъ его, стараясь при- 
дать своему взгляду молвіеносную проницательность. 

— Да, —сказалъ онъ—конечно, вы разсчитываете и на 
слљдующее трехлъЪтіе? Хотя предупреждаю васъ, что этого 
можеть и не случиться. У меня есть свои виды. Я считаю 
предразсудкомъ, будто для земства непремфнно нужны мЪст- 
ные люди... Ничего подобнаго!. Мъстные люди малонодвижны, 
неэластичны и слишкомъ односторонни. Нужны новыя, свЪ- 
жія силы... Но вы можете мнЪ пригодиться для другихъ 
цълей. Аркадій Петровичъ далъ о васъ очень лестный от- 
зывъ... Увидимъ... Съ моими взглядами васъ короче ознако- 
митъ Аркадій Петровичъ... Ну-съ, а вы, господа? Члены 
управы?.. Знаю, знаю... Находитесь пока въ распоряженіи 
г. Ураимова, а тамъ посмотримъ... Который изъ васъ дво- 
рянинъ? 

— Честь имЪю представиться вашему превосходитель- 
ству,—шаркнувъ ножкой, началъ Коробъ-Коробовскій. 

Губернаторъ осчастливилъ его, протянувъ два пальца. 

— Ну-съ... а ГДЪ голова? —спросилъ онъ, отворачиваясь 
отъ Коробъ- Коробовскаго. 

Голова крякнулъ, тронулъ себя за волосы и, выступивъ 
впередъ, низко поклонился. 

— Долженъ сказать вамъ, — обратился къ нему губерна 
торъ,—что городское хозяйство у васъ изъ рукъ вонъ плохо... 
НъЪтъ ни порядочныхъ фонарей, ни порядочныхъ тротуаровъ... 
дороги грягны, улицы узки... КромЪ того, вы мало даете: 
средствъ на содержаніе полищи, между тЪмь—ва первомъ 
планЪ долженъ быть порядокъ, а потомъ уже освъщеніе и 
тротуары... Ну-съ, а это? —спросилъ онъ, оборачиваясь къ. 
земскимъ служащимъ. 

— Врачъ НесмЪяновъ,—расшаркиваясь и пріятно улы- 
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баясь, произнесъ толстенькій, румяный небольшого роста 
господинъ.—Не благоугодно ли будетъ вашему превосходи- 
тельству осчастливить своимъ посъщеніемъ и обревизовать 
здъшнюю больницу? 

Губернаторъ съ полминуты молчалъ, потомъ сказалъ 
ръзко и строго: 

— Что мнЪ угодно посЪтить и обревизоватг, — это не ваше 
дћло, но каждый долженъ быть готовъ во всякую минуту къ 
моей внезапной ревизіи. 

— Секретарь управы... техникъ... ветеринарный врачъ...— 
говорилъ Ураимовъ, представляя губернатору своихъ подчи- 
ненныхъ. 

— Хорошо, довольно, больше не нужно, —перебилъ его 
губернаторъ.—МнЪ съ вами не о чемъ говорить, господа, — 
обратился онъ къ служащимъ:—Вы сами должны знать, что 
первый вашъ начальникъ предсъдатель съЪзда, а потомъ 
уже предсЪдатель управы. Оть служащихъ я прежде всего 
требую дисциплины и чистоты нам%реній... До свиданія... 

Слегка кивнувъ головой, губерваторъ двинулся въ со- 
съднюю комнату, гдЪ дожидались просители, которыхъ, впро- 
ҹемъ, было немного: какой-то купецъ съ медалью, старушка- 
чиновница въ черномъ люстриновомъ платьЪ, какой-то бра- 
вый, высокій мужчина во фракЪ, наружностью напоминав- 
шій шулера, и Мережинъ. 

Губернаторъ подошелъ къ купцу. Тотъ низко, въ поясъ, 
поклонился и сталъ что-то говорить. 

— Громче!.. Не слышу! —крикнулъ губернатор». 

— Сынъ у меня, ваше превосходительство... двадцати 
одного года... и какъ, значитъ, при умаленіи дЪлъ... 

— Эго что у тебя въ рукахъ? Прошене? 

— Прошеніе, ваше превосходительство. 

— Хорошо, дай сюда!.. Тебъ что? —обратился онъ къ ста- 
рушкЪ: — Тоже прошене? Хорошо... Вамъ? —спросилъ онъ го- 
сподина во фракз. | 

— Отставной коллежскій секретарь, дворянинъ Илларіонъ 
Ипатовъ Тулуповъ,--отчеканилъ тотъ, прямо и смЪъло смотря 
въ глаза губернатору: — ИмЪю желане вторительно поступить 
на государственную службу, ваше превосходительство. 

— Почему въ отставкВ? 

— По домашнимъ обстоятельствамъ, ваше превосходи- 
тельство... уволенъ по прошеню въ 1897 году... Въ настоящее 
время состою частнымъ повфреннымъ при съъздћ. 

—- КЪмъ служили? 

— Начально полицейскимъ надзирателемъ, впослъдствіи 
Фекретаремъ полицейскаго управленія въ ИргинскЗ. 

— Теперь какую службу хотите? 
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— Станового пристава, или хотя бы члена земской управы... 
ваше превосходительство. 


Губернаторъ вопросительно взглянулъ на Подгурскаго. 
Тотъ, накловивъ голову, ааговорилъ: 

— Я, съ своей стороны, также ходатайствую передъ ва- 
шимъ превосходительствомъ... Человькь преданный и на- 
дежвый. 

— Хорошо. Вы получите мЪъсто члена уцравы, -—сказалъ 
губерпаторъ. 

Бравый мужчина во фракъ, отвЪсивъ поклонъ, щелкнулъ 
каблуками и вышелъ. 

— Ты?— обратился губернаторъ къ Мерожину. 

— ГКрестьянскій повъренный Мережинт.... съ докладной 
запиской къ вашему превосходительству... Ходатайство мое. 
заключается въ слъдующемъ... 

Губернаторъ влругъ сильно покраснълъ, такъ что даже 
голая голова его и шея стали багрово-красными. 

— Мережинъ... тоть самый?—тихо спросилъ онъ у Под- 
гурскаго. 


— Да, ваше превосходительство... тотъ самый, —также 
тихо отвътилъ Подгурскій. 

— Исправникъ!—крикнулъ губернаторъ, и на лиц его 
изобразилась внезапно созръвшая р®шимость.—Дать этому 
человЪку двадцать пять розогъ при полиціи!.. Ну-съ... Еще 
кто? 

— Больше никого, ваше превосходительство. 


— И прекрасно. Теперь осмотримъ пожарный обозъ и 
тюремный замок»ъ. 


ІХ. 


Мережинъ отчетливо и ясно слышалъ распоряженіе гу- 
бернатора: „дать двадцать пять розогъ“, но не могъ понять 
его смысла. Онъ видЪлъ, какъ побльднЪлъ Подгурскій, какъ. 
растерялся исправникъ и, какъ странно потупившись, стояди 
земскіе начальники, но также не могъ понять причины 
ЭТОГО. 

— Пойдемте!—мягко сказалъ ему исиравникъ, и онъ по: 
корно пошелъ за нимъ, не сезнавая того, что дЪлаеть. 

На улицЪ они сЪли на извозчика и куда-то поћхали. 

— Куда мы Злемъ? —спросилъ блЬдный, какъ смерть, 
Мережинъ. 

— Въ полицію, —отвЪчалъ исправникъ,--куда-жъ больше! 

Зачъмъ? 


Исправникъ пожалъ плечами и нервно разсмЂялся. 
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— Вы слышали распоряженіе начальника губернии. 

— Какое? 

— Онъ ясно сказалъ. СомнЪн1В быть не можетъ. Я дол- 
женъ исполнить приказаніе, не имЪю права не исполнить. 

„Какое распоряженіе? О чемъ онъ говоритъ?“ думалъ Ме- 
режинъ, но не смЪлъ почему-то переспросить. Со стран: 
ною, почти неестественною отчетливостью виднфлись ему за 
городскими огородами дальнія поля, уже начинавшія зеле- 
нЪть, блествви!й на солнцЪ куполъ церкви села Красное 
Поле, разливъ рЪки, а за нимъ луга, лЪса и голубая линія 
далекихъ горъ... И какъ онЪ были прекрасны, милы, ласковы 
эти горы, точно онъ въ первый разъ видълъ ихъ красоту! 

— Подождите, —скагалъ исправникъ, когда они вошли въ 
пустое присутствіе полицейскаго управленія съ портретомъ 
государя и зерцаломъ на столЪ, покрытомъ красвымъ сук- 
Ыомъ съ золотыми кистями, и самъ куда то скрылся. 

„Что такое? въ чемъ дъло?*—весь трепеща и холодћя, 
машинально повторялъ Мережинъ и сталъ читать развъшен- 
ныя по стЬнамъ объявленія. 

— Идемте!—окликнулъ его вернувшійся исправникъ. 

— Куда? 

— Идите, идите!.. Ей-богу, миъ самому это очень не- 
пріятно. 

Они вошли въ какую-то грязную полутемную комнату, 
пропитанную насквозь запахомъ гнили, человъческаго пота 
и махорки. ЗдЪсь находились три стражника и обросшій во- 
лосами здоровенный рыжШ мужикъ. По срединЪ стояла 
скамья, прикрытая грязной парусиной, подлЪ нея лежали 
аккуратно сложенные пучки розогъ. 

— Воты—сказалъ исправникъ, обращаясь къ стражни- 
камъ. 

Мережинъ дико оглянулся. 

— Что это значитъ?.. Вы съ ума сошли?..—хрипло про- 
говорилъ онъ. 

Стражники и мужикъ нерЪшительно мялись и какъ-то 
бокомъ, крадучись, придвигались къ нему. 

— Вы чего?.. Чего..—задыхаясь и пятясь назадъ, въ 
ужас забормоталъ Мережинъ: — Меня?.. Что?.. Какъ?.. Что 
такое?.. За что?.. 

— Поймите, я долженъ исполнить распоряжеше,—умо- 
ляющимъ голосомъ промолвилъ исправникъ.—Берите! Чего 
глаза вылупили?—вдругЪ звЪрски закричалъ онъ на страж: 
никовъ:—Чортовы дЪти, дьяволы. подлецы!.. 

ТВ двинулись на Мережина всЪ разомъ, но онъ съ не- 
өжиданной силой и проворствомъ отбросилъ одного къ СТВЫЗ. 
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другого ударилъ кулакомъ въ голову. Рыжій мужикъ и тре- 
тій стражникъ отшатнулись назадъ. 

— Бери!.. Держи!..—дико заоралъ исправникъ, звЪрћя и 
приходя въ ОЪшеный экстазъ. 

Веъ четверо бросились на Мережина, но онъ защищался 
отчаянно. Минуты деф продолжалась борьба, наконецъ егө 
смяли и, стукнувъ головой о край скамьи, повалили ва полъ. 
Рыжій мужикъ сЪлъ ему на голову, двое стражниковъ на 
Ноги. 

— Убирай скамейку!.. Лъпий!.. На полу отдеремъ. 

Мережизъ хрипЪлъ. Дик, ужаспый заглушенный крикъ, 
похож на ревъ животнаго, прорЗзалъ воздухъ и тотчасъ 
же пресЪкся... Исправвикъ, схватившись за голову, вибъжалъ 
изъ комнаты... 

Въ тотъ же день вечеромъ Колосовъ былъ у Булатовыхъ. 
ЗдЪсь уже были земсцій врачъ НесмЪяновъ, судебный слЪ- 
дователь, податной инспекторъ и акцизный надзиратель. Го- 
ворили объ обЪдЪ, устраиваемомъ Чудновскимь обществомъ 
губернатору, и о самомъ губернатор. Губернатора хвалили 
ВСВ ВЪ ОДИНЪ ГоЛосЪ. 

— Это именно губернаторъ!—возбужденно говорилъ Не- 
смЪяновъ.—Проницателенъ, быстръ, рЪъшителенъ, а главное 
цънитъ людей. 

— Онъ вась всетаки немножечко ср3Ъзалъ?—замЪтилъ, 
улыбаясь, Булатовъ. 

— Да, да... но я самъ виноватъ: высунулся некстати... 
Что дълаты Не привыкъ съ высокопоставленными лицами... 
Но больницей онъ остался доволенъ, хвалить и даже бла- 
годарилъ. | 

— Драгоцънная черта, что онъ не переносить кляузъ и 
не принимаетъ доносовъ... Это благородно, ~ замътилъ ин- 
спекторъ.—Онъ строгъ, но прямъ и, такъ сказать, справед- 
ЛИВЪ. 

— И главное — рЪшителенъ. 

Колосовъ былъ не въ духЪ и молчалъ, угрюмо прислу- 
шиваясь къ разговору. 

— Но больше всего маъ понравилось, какъ онъ распра- 
вился съ Мережинымъ,—сказалъ Булатовъ:—Этому молодцу 
давно слЪдовало поприжать хвостъ. Что его забраковали въ 
земствЪ, такъ онъ теперь, какъ собака: всЪхъ съЪсть готовъ. 
НЪть, другъ мой, видно отошла пора! Знаю я, какъ онъ 
прежде носъ задиралъ: я членъ управы, я почетный миро- 
вой судья, я то, я се... Полуграмотный мужикъ, дерево —и эда- 
кое высоком%Ђріе!.. А теперь вотъ, не угодно ли!.. Хе, хе, хе!. 
Показали Кузькину мать,!.. 

— Нда-съ... теперь почешется... 
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— Губернаторъ сразу опредълилтъ и прописаль рЪшеніе: 
на! Получай!.. 

— Положимъ, оно незаконно, но за то справедливо. 

— 0 чемъ вы гэворите, господа? Что сдълали съ Мере- 
жинымъ?—спросилъ цолосовЪ. 

— А вы развЪ не слыхали?.. Очень нятересно!.. Полъзъ 
онъ къ губернатору съ кляузами... теперь это его спещаль- 
НОСТЬ... 

И НесмвяновЪъ, захлебываясь отъ восторга, сталъ разска- 
зывать. Колосовъ слушалъ и все больше и больше блЪдн3Злъ. 

— И вы одобряете это?—медленно произнесъ онъ, глядя 
на НесмВяновя потемнЪвитими глазами. 

Несмзяновъ завертЪлся. 

— Не одобряю—избави Богы Я, вообще, противъ тзлес- 
ныхъ няказаній, я говорю только, что надо было проучить... 

— За что?.. Опомнитесь... Истязать человВка за поданное 
прошеніе!.. 

— Да когда прош'ніе явная чепуха! вступился Була- 
товъ.—Не знаете, а толкуете!.. Онъ задушилъ своими кляу- 
зами, всЪмъ надозлъ... 

— Кляузами?.. Какими?.. Вы знаете, что это кляуза?}.. 

— Конечно, знаемъ... Ерунда! Неосновательная чепуха. 
Крючкотворство!.. 

— Пусть такъ, но неужели за это... Ахъ, что только вы 
говорите!.. Да и точно ли чепуха? Кто судья?.. Почему вы 
знаете?.. 

Колосовъ, весь красный, горячился все больше и больше. 

— Стыдитесь, господа!.. Ивтеллигентные люди, съ уни- 
верситетскимъ образованемъ... до чего вы дошли?.. Это оди- 
чаніе какое-то!.. 

— Подите вы! Вамъ ловко разсуждать, а попробуйте-ка 
вами съ эдакимъ милостивымъ государемъ... Онъ чортъ 
знаеть что пишетъ... Если вЪрить ему, мы ВСВ здЪеь мо- 
шенники. 

— А что же! Если не мошенники, то укрыватели. 

— Чортъ знаетъ... Окреститесь крестомъ! Вы заговари- 
ваетесь... Почитали бы вы, что онъ пишетъ... 

— Я-то читалъ... какъ разъ то самое, что подавалъ онъ 
губернатору. 

— Ну, и что же? 

— Прекрасно и въ высокой степени справедливо... Да вы 
и сами знаете, что справедливо... 

— Мы не читали, какъ намъ знать? 

— ТЬмъ хуже!.. Откуда же ваше озлобленіе? 

— Мы вообще... 
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-— И вообще я убъжденъ, что говорить и писать онъ мо- 
жетъ только правду. 

— 0-го-го!.. 

— Потому что онъ прекрасный, честный и умный чел‹- 
вЪъкЪ!.. 

— Хо, хо, хо! —захохоталъ Булатовъ: — Хватилъ!.. 

Остальные тоже засиЪялись какимъ-то явно преувеличен- 
НЫМЪ смЪхомъ. 

— Да знаете ли вы, кто онъ? Воръ!.. Они съ покойнич- 
комъ Иваномъ Иванычемъ хорошо орудовали, какъ въ силЪ 
были... 

— Этому я не вЪрю. 

— Не вфрите? 

— Безусловно не вЪрю. 

— Гмъ... эхъ, вы млаленецъ!.. Да этакихъ жуликовъ, какъ 
Мережинъ, поискать... Если бы не жуликъ, то неужели же 
мы... Боже мой!.. Да мы бы никогда... Да воть. вапримЪръ, 
хоть такой случай... 

И Несмъяновъ началъ очень длинно разсказывать какук- 
то темную исторію, въ которой Мережинъ, будто-бы, игралъ 
первую роль. 

— Не взрю, —скагалъ Колосовъ:—Вы что-то очень смут- 
ное разсказали и, вЪроятно, изъ десятыхъ рукъ... И именно 
вамъ я не вЪрю, вамъ, господа... 

— Чудакъ вы, ей-богу!. 

— Вы мертвые трупы... Вы рабы, въ васъ нЪтЪъ челов%- 
ческаго достоинства, въ жилахъ вашихъ течеть холодная 
рыбья кровь... Да что! Съ вами разговаривать — то же, что 
воду толочь!.. Чортъ съ вами!. 

Колосовъ схватилъ шляпу и, не прощаясь, ушелъ. 

Придя домой, онъ спросилъ про Мережина, но того не 
было дома съ утра. Не появился онъ и на слћдующій день. 


Х. 


Дня три спустя пришелъ въ номера очень бъдно одътый 
мальчикъ лътъ семи и передалъ Колосову записку, гдф 
было нацарапано карандашемъ: 

„Бога ради, придите на минутку повидаться со мной. 
Вася, податель сего, васъ проводитъ. Мережинъ“. 

— Ты отъ Мережина?—спросилъ мальчика Колосов»ъ. 

— Не знаю, --отвъчалъ тотъ, выворачивая изъ фуражки 
рваную подкладку. 

--- Кто тебя послалъ? 

— Не знаю. 
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— Баринъ? 

— НЪтъ. 

— Кто жъ онъ? 

— Мужикъ какой-то... Иваномъ Павтычемъ зовуть. 

— Гдъ-жъ онъ? 

— У мамки. 

— Гдв мамка живетъ? 

— Въ слободк%. 

— Ну, веди меня. 

Мальчикъ повелъ Колосова узкимъ переулкомъ по оврагу 
между огородами. Было темно. На небЪ сіяли звЪзды. Надъ 
горизонтомъ всходила красная луна. Теплый, пряный весен- 
ній воздухъ былъ неподвижепъ. Гдъ-то далеко скрипълъ ко- 
лодезный журавль, въ городЪ лаяли собаки. Откуда-то нано- 
сило дымкомъ. На днЪ оврага журчала вода. 

— Кто твоя мамка? —спросилъ Колосовъ. 

— Матрена. 

— Чъмъ она занимается? 

— Гуляетъ. 

— Какъ гуляетъ? 

— Гуляшная она... вдова... Когда стирается, когда полы 
мееть, когда гуляетъ. 

— И пьетъ/ 

— Пьеть здорово. 

— А Мережинъ у васъ зачВмъ? 

— Извъстно, зачЪмЪ. 

— Ну, однако? 

— Пируетъ... третій день ужъ. 

Миновавъ огороды, пошли кустарникомъ, отъ котораге 
пахло крВпкимъ и сладкимъ запахомъ распускавшейся 
листвы, поднялись по тропинк%в въ гору и очутились передъ 
старымъ покосившимся домомъ съ запертыми ставнями. 
Изнутри доносился смутный гулъ голосовъ, смЪхъ и пћвіе. 

Мальчикъ постучался въ окно, и кто-то тотчасъ же оті .- 
рилъ двери. Черезъ минуту они очутились въ темвыхъ с'- 
НЯхЪ, СЪ запахомъ гнили и плЪсени. 

— Сюда, сюда пожалуйте, —говорилъ женск очень л. - 
сковый голосъ.—Не ушибитесь, темно... Подождите, спичку 
зажгу... сввчка была гдђћ-то, да затерялась... 

Вспыхнула спичка, и Колосовъ увидЬлъ женщину въ 
красномъ нарядномъ сарафанВ, показавшуюся ему молодой 
и красивой. 

— Туть лъстница, не оступитезь,—говорила она, отворяя 
тяжелую скрипучую дверь. 

Колосовъ вошелъ въ неосвЬщенную тВсную прихожую, 
еколоченную изъ досокъ. Въ многочисленныя щели пере- 
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горолки пробивался яркій свфтЪъ. Колосова обдало шумомъ 
голосовъ, запахомъ духовъ, пудзы, пива и кухоннаго чада. 

— Позвольте пальто... Сюда пожалуйт>. 

Глазамъ Колосова предсгавился довольно большой, яркое 
освъщенный залъ съ яркими обоями и кисейными занавЪс- 
ками на окнахъ, наполненный нарядными женщинами, одћъ- 
тыми въ яркіе, пезтрые костюмы. женщины были мололы и 
красивы; онъ весело улыэались, ходили парочками, обняв- 
шись, сидЪли, стояли... ПосрединВ комнаты, подж:авъ подт, 
себя ноги. на коврЪ по татарски сидълъ Мережинь. Передъ 
нимъ на маленькомъ, низкомъ столик} стояти бутылки съ 
напитками, закуски и сласги. Онъ быть, очевидно, пьянъ, 
красенъ, растрепавъ; обильный потъ струился по его лицу, 
волосы были мокры. 

— Пришелъ!—радостпо закричалъ онъ, увидъвъ Коло- 
сова:—пришелъ, не побрезговалъ, –спасиб2!.. Пьредъ вами 
человъкъ во всемъ своемь безобразін.. Простяте, Христа 
ради... Дайте вашу руку... вотъ такъ!.. 

Онъ схвотилъ руху Колосова и поцЪзловалъ. 

— Спасибо!.. Ничего, ничего, не смущайтесь... Рекомен- 
дую— все мои прятельницы... А это, милыя дъвицы, чело- 
ВЪКЪ... Насгоящ, не намъ чета... баринъ, но съ душой, съ 
огнемъ, съ сердцемъ... Ояъ можеть все разсказать, какъ и 
что... Садитесь, садитесь сюда, на коверъ... Пусть онъ позе- 
личають насъ... Поють онъ все старинныя русск я иЗени, а 
я плачу... Ей-богу, ревмя реву—за сердце хватаетъ... Это, 
вЪдь, все наши двушки деревенския... все краснопольцы... 
да... Охъ-хо-хо!.. Воть по какой дорожкВ пошли... Что дЪ- 
лать! некуда дфться... Но сегодня мы здћсь одни... никого 
не пускаютъ... Я здЪсь полный хозяинъ и за все плачу... 
Ну, простите меня... Дћвушки, запЪ в те. 

Д%вицы, примолкшія было при вид незнакомаго, трез- 
ваго и, видимо, угрюмаго гостя, зашевелились. 

— Чего пъть-ту, Иванъ Павлычъ, не знаемъ. 

— Что хотите, только такое, чтобы сердце рвалось. 

Дъвушки пошептались и вдругъ запЪли: 

— Ты-ы, родима мо-оя ма-а-манька... 

Запзли такъ могуче и стройно, что Колосовъ вз :рэгпулъ өтъ 
неожиданности. Это было такъ называемое свадебное вытье, 
когда невЪста прощается съ матерью. Огчаяніе, ужасъ и 
скорбь были выражены и въ музык%, и въ словахъ. 

Мережинъ, обхвативъ руками голову, трясся отъ рыданій. 

— Баринъ... милый баринъ... милый Иванъ Николаичъ,— 
заговорилъ онъ, когда прекратилась пЪеня, и слезы ручьями _ 
текли по его лицу.—Загулялъ я... запилъ.. Нельзя иначе, 
нельзя —прибавилъ онь почти шепотомъ и посмотрВлЪ на 
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Колосова такими трезвыми, такими глубоко скорбными гла- 
зами, чго у того захолонуло сердце. Нельзя... Самъ не знаю, 
что со мной дВлается... пропалъ я... 

Онъ умолкъ и сталъ платкомъ утирать мокрое отъ слезъ 
лицо. 

— Я червь, я рабъ!—опять заговорилъ онъ: —Нћтъ во маъ 
мужества и злобы... Я парія, и всю жизнь свою пресмы- 
кался... Мужицкій сынъ, сынъ раба, котораго пороли приказ: 
чики, обирали становые, который всю жизнь ходилъ за 
сохой въ лаптяхъ и посконной рубахЪ, Влъ черный хлЪбъ и 
по грошамъ копилъ кубышку... жилъ, а къ чему жилъ?.. 
Воть и я... Меня выпороли, какъ скотину... и что же?.. Меня 
раздавили, уничтожили, отняли у мезя все, а я?.. РазвЪ я 
убилъ его? РазвЪ я отвъчалъ на оскорбленіе? Отомстилъ за 
позоръ?.. Нътъ я побъжалъ съ жалобой къ прокурору... къ 
товарищу прокурора Воеводскому... Жалкая тварь, негодная 
тряпка!.. 

— Разскажите, какъ это случилось. 

— Тяжело разсказывать... непереносно... противно... но 
извольте... ДЪвицы, не шумите... удалитесь на время во внут- 
ренвіе покои... Какъ меня драли—не помню, погому что во 
время борьбы меня ударили головой объ полъ и оглушили, 
а потомъ полицейскій вышибало, должно быгь, наступилъ 
мн на голову сапогомъ... Видите, что у меня... 

И, откинувъ волосы, онъ показалъ на вискВ запекшуюся 
рану и огромный синякъ. 

— Я очнулся уже въ кутузкз, куда меня заперли, должно 
быть, испугавшись за мою жизнь. Приходилъ фельдшеръ, но 
я его прогналъ... Я былъ, какъ помвшанный... Въ кутузкЪ 
продержали меня до вечера, а тамъ отпустили. Первымъ 
моимъ движешемъ было жаловаться, и я побъжалъ къ про: 
курору. У него были гости, но всетаки онъ меня принялъ. 
Сначала не хотвлъ вЪрить, потомъ сказалъ: „Подождите, 
надо съВзлить къ губернатору“... Я остался ждать... чего? 
Самъ не знаю... Что мав могъ дать прокуроръ? Разв8 могъ 
онъ вернуть мнв мою жизнь?.. Но я тогда еще не понималъ 
этого. Вернулся прокуроръ страшно разстроенный: досталось 
ему отъ губернатора на орЗхи: кричалъ на него и даже то- 
палъ ногами... ИмВются, молъ, особыя полномочія, и ОНЪ НИ- 
кого не боится... „Деру, кого хочу“... Да-съ, воть какъ... 
Прокуроръ соввтовалъ бросить дЪло. Впрочемъ, говорить, 
напишите заявленіе, я дамъ ему ходъ... И я написалъ... 
Вотъ и все... 

Онъ помолчалъ, уставившись глазами въ одну точку, по- 
томъ тряхнуль волосами, точно отгоняя оть себя какія-то 
мысли, наполвилъ рюмки и сказалъ: 
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Милый... выпьемъ... вотъ этой кабацкой дряни... Ни 
коньяку, ни водки я пить не могу, отродясь не пивалъ... а 
вотъ вишневки... Охъ, хо, хо!.. Я весь разбить, душа у меня 
разбита... ВЪдь, я вБрующимъ быль... Да... все къ чорту!.. 
Вотъ, онъ поютъ, а я думаю: въ эгомт. выть вея русская исто- 
рія... безрадостная, безпросвЪтная... Мы только выли, да пла- 
кали, да жаловались на судьбу... Исконное радогво, гнетъ, 
милліоны обидъ, слезы, кровь, убожество и тоска, тоска... И 
все это зря, ни къ чему... безъ отмщенмя, безъ назидашя, 
безъ результатовъ... ВВка прошли, а зло все то же... и ть же 
обидчики, тв же злодфи... Оно растетъ, ширится и уже за- 
хватило въ свои лапы и небеса, и божію милосгь.. Какая 
чепуха!.. Какая безсмыслицз!.. О, какъ вы были правы тогда!.. 
МнЪъ ужъ пе жить... пропалъ я... нечьмъ жить, неочъмъ 
дишате... Да и къ чему? Зачъмъ?.. Впрочемъ, не буду сму- 
щать вашу юную душу... У васъ еще все впереди... И тъхъ 
я теперь понимаю... озлобленныхъ-го... Они, конечно, правы... 
Я все теперь пояимаю... да, а жизни ужъ н3»тЪ... пустота... 
темнота... здВсь, въ душћ, на сердц%... 

— Уфзжайте за границу, —сказалъ Колос въ. ища словъ 
утЪпевія. 

Мережинъ махнулъ рукой. 

— Не то, не то... какая заграница!.. Вотъ что, голуб- 
чикъ: пусть онъ поютъ, а мы выпьемъ.. Все равно... не 
долго ужъ... Ну! за вашу молодую жизнь, за вашу славу, за 
подвиги Добра!.. За будущее! За свободу!. Вотъ что: цусть 
ЕТО-НИбудь, вы и другіе, пусть они отмстятъ за насъ, за 
всћВхъ насъ несчастныхъ... и за зто горе, за сти рыдаюшія 
пъсни .. Пейте, голубчикъ... 

Уже начинало свЪтать, когда Колосовъ покинулъ убогій 
вертепъ. Мережинъ проводилъ его до огородовъ и смотрълъ, 
какъ въ голубыхъ предразсвътныхъ сумеркахъ опъ спу- 
скался внизъ, на дно оврага 

— Прощайте!.. Спасибо! Всего хорошаго!.. Прощайте!..— 
кричалъ Мережинъ, и его ясный голосъ странно и звонко 
разносился въ чистомъ, сыромъ и прохладномъ почпомъ 


воздух. 


Въ тоть же день Мережинъ повЪсился на чердакћ у 
Матрены. Объ этомъ въ городЪ поговорили въ течевіе нЪ- 
сколькихъ дней, потомъ забыли. Самоубійцу похоронили въ 
сторонв отъ кладбища въ одинокой могилъ. На похоронахъ 


былъ одинъ только Колосовъ. 
А. Погорълэвъ. 


„Третье отдфлен1е“ и цензура. 


(1826—1855 гг.) 
(Продолженае). 


ІХ. 


Въ первомъ номер8 Воейковскаго „Славянина“ многихъ по- 
разило стихотворен!е „Цензоръ“, съ подваголовкомъ „басня“: 


Когда Ларобине отпряли Парки годы, 
Того Ларобине, который въ жизни самъ 
Былъ Паркою ума, и мыслей, и свободы, 
Побрелъ онъ на покой къ Нелфпости во храмъ. 
„Кто ты?“— кричать ему привратники святыни. 
„Яви, чЪмъ заслужилъ признательность богини? 
„Твой чинъ? твой формуляръ? занятья? мастерство?“ 
— Я при Г—% *) былъ Цензоръ! молвилъ онъ. 
И вдругъ предъ нимъ чета кладетъ земной поклонъ, 
И двери растворились сами! 

Съ французскаго К. В—1. 


Поднялась буря... Воейкова таскали на допросы, онъ отвћ- 
ҹалъ, что не помнитъ, кто доставилъ ему стихи; ценгоръ же 
К. С. Сербиновичъ сказалъ, что не подозр8валъ въ „переводћ“ 
личности **). Бенкендорфъ посадилъ Воейкова ва гауптвахту. 

Съ нимъ тамъ встрћтилясь Оаддей Булгаринъ и Гречъ... Дћло 
въ томъ, что Булгаринъ не могъ переварить успёха только 
что вышедшаго романа Загоскина, когда самъ кропалъ своего 
„Диитрія Самозванца“. Въ трехъ номерахъ „Съверная Пчела“, 
въ статьћ А. Н. Очкива, написанной имъ по усиленной просьбъ 
Булгарина, всячески критиковала „Юрія Милославскаго“, а въ 
ваключеніе ръшилась даже написать: 

„Совзтуемъ ему (автору) ве вврить тћмъ, которые станутъ 


+) „Генералъ-полнціймейстеръ Парижскій, славный невфжествомъ, но 
еще боле ханжествомъ“ — гласитъ примфчан!е переводчика, очевидно напра- 
вленное на бывшаго министра нар. просвъщенія кн. Голицына. 

**) А. В. Никитенко, н. с., 200. 
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въ глаза хвалить его и увёрять, что онъ рожденъ для сочиненій 
въ семъ родъ; совћтуемъ ему оставить исторю и древности въ 
покоћ и заняться сочиненіемъ романовъ изъ нынЪшняго дворян- 
скаго, купеческаго и болће мужицкаго быту, да попросить ка- 
кого-нибудь сезинариста выправлять его рукопись до отдачи въ 
типографію. Право, нехорошо писать и печатать книги такимъЪ 
образомъ“ *). 

Обыкновенно освћдомленный о всякнхъ теченіяхъ ‘наверху, 
Булгаринъ на этотъ разъ сильно ошибся: „въ глаза хвалилъ“ и 
үвёрялъ Загоскина, что онъ рожденъ для сочивевій въ родв 
„Милославскаго“ прежде мвогихъ другахъ самъ Николай І... 
Провюхавъ эт, опростоволосившійся недавно Воейковъ посо%ф- 
швлъ выступить на защигу Загоскина. Пошла полемика, вфрн8е 
ругань. Государь вознегодовалъ на эту перебранку и велЪлъ 
Бенкендорфу объявить воюющимъ сторонамъ, чтобы ов прекра- 
тили бой. „Бенкенд. рфъ— разсказывавтъ Гречъ,—передалъ при- 
казане М. Я. фонъ-Фову, а этотъ нфжный, добрый челов къ 
смягчилъ выражевіе веудовольствія государева, объявивъ Булга- 
риву, что въ этихъ перебуанкахъ не должно звать противвиқовъ` 
по имени. „Слушаю-съ“, отвфчалъ Булгаринъ, сфлъ и написалъ 
(напечатанную въ 13 № „Пчелы“, 30 января) жаркую отпов®дь 
Воейкову, не назвавъ Загоскива. 

„Въ этотъ день пріћВхалъ я домой къ обфду около четырехъ 
часовъ. Мн подаютъ конвертъ сь оффяціальною надоисью: „Его 
Высокородю Н. И Гречу, отъ генгралъ-адъютанта Бенкевдорфа“. 
Въ немъ нашелъ я оффищальное приглаше сіе, за вумеромъ **), 
вемедленно явиться къ шефу жачдармоЕъ. Недоумівая, о чемъ 
идетъ дЪло, я отправился къ Бенкет: „фу. Онъ встрътилъ меня 
съ важною оффиціальною маною и, отдььая пакетъ на ияя с.-петер- 
бургскаго коменданта, Башуцкаго, сказалъ: 

— Я говорилъ вамъ неоднократно, чтобы вы прекратили 
ваши перебранки. Теперь терцыте. Извольте Вхать съ этою бу- 


магою къ коменданту. 
— Помилуйте, ваше высокоиревосходительство, —сказалъ я: — 


когда вы мнъ говорили? 
— Не я самъ, а Максимъ Яковлевичъ отъ меня, именемъ го- 


сударя. 

— Да не мун лично. 

— Все равно —Булгарину гли вамъ. Вы должны были бы егө 
удерживать. 
*) „Сфь. П:ела“, 1530 г., №№ 7, 8, 9. 

**) Вотъ оно съ подлинника: „Генералъ-адъютантъ Бенкендорфъ, по высо- 
чайшему повелфн!ю государя императора покорнфйше просить Николая 
Ивановича Греча сейчасъ пожаловать къ нему“. № 440. 30 января 1830, во 
2 часу пополудни—Архивъ 111 отдЪленія С, Е. И. В. Канцеляріи, дфло 
№ 171, 1-й экспед., 1827 г., бумага № 15. 
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— Поввольте, —сказалъ я,—попросать васъ: пошлите адъютанта 
или кого-нибудь другого ко мн въ домъ съ объявленіемъ, что 
я остался обфдать у васъ. Обо мн будутъ безпоконться. Домат- 
ніе мои Богъ энаетъ что подумаютъ, когда я не вервусь. 

— Извольте‚,—отвёчалъ добрый Бенкендорфъ: — это будетъ 
шеполнено, но вы теперь же язвольте Вхать“ *). 

Вечеромъ въ тоть же день вс трое арестованныхъ: Гречъ, 
Булгаринъ и Воейковъ были освобождены. „На другой день 
пригласилъ меня къ себ Бенкендорфъ—разсказываетъь Гречъ,— 
обошелся со мною очень учтиво, обнялъ меня и старался утћ- 
шить и успокоить во вчерашней невзгодћ“. 

Булгаринъ скоро тоже былъ утћшенъ: въ конц февраля вы- 
шелъ въ свёть его „Дмитрій Самозванецъ“ и принесъ автору 
отъ государя богатый брилліантовый перстень... 

Одновременно съ описаннымъ сидълъ подъ арестомъ въ 
Москвз ценворъ С. Н. Глинка. Онъ пропустилъ въ 1-Й кзпжкЪ 
„Московскаго ВЕстяика“* три замъткви С. Т. Аксакова, изъ кото- 
рыхъ одна осмфивала какого-то министра, дающаго рекомендацію 
чиновнику. ЗамЪтка очень не понравилась въ Петербург, Бенкен- 
дорфъ распорядился арестовать цензора. За автора просилъ у 
него снисхожденія кн. А. А. Шаховской **). 

28 октября, въ самомъ концё 61-го нумера, „Литературная 
Газета“ помёстила слфдующую зам тку: 

„Вотъ вовые четыре стиха Казимира де-ла-Виня, на памят- 
н”къ, который въ Парижъ предполагаютъ воздвигнуть жертвамъ 
21-го, 28-го и 29-го юля: 

Ртапсе. 91$-то! 1еиг$ потѕ? Је п'еп у01$ роіпі рагайге 
Зиг се Ипебге топитепи: 


1$ о уаштси $ рготріетепі 
Оце ќи 1$ рге ауапё ае 1е$ соппацге“ ***). 


Перевода сдълано не было, каҳъ бы изь боязни пустить с:яхп 
въ боле широкую массу. 

Черезъ два дня Бенкендорфъ уже просилъ кн. Ливена ссоб- 
щить ему, кто прислалъ эти „пом щенаые пи къ какой стати 
стихи“, „которыхъ содержаніе, мягко сказать, неприлично п мо- 
жөтъ служить поводомъ въ неблаговидвымъ толкамъ и сужде- 
ніямъ“, и какими правилами руководствовался разрёшиви!й ихъ 
цензоръ. Издатель „Латер. Газеты“ бар. А. А. Дельвигъ отв%- 
чалъ, что стихотвореніе де-ла-Виня „прислано ему отъ неизвћст- 


$) „Записки о моей жизни“, Спб., 1886 г., 458—459. Разсказъ объ этомъ 
Греча же помЬщенъ былъ и въ „Русск. Старинђ“, 1874 г., ПІ, 639- 640, но 
приведенная нами версія врн%е. 

**) „Русск. Арх.“, 1904 г. Ш, 515—516. 

*+*) Франція, скажи мнЪ ихъ имена? Я ихъ не вижу на этомь печаль- 
комъ памятникЪ. Они такъ скоро побЪдили, что ты была свободна раньше, 
ҹЬмъ успла ихъ узнать. 

№ 10. Отдфлъ Г. 4 
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наго, какъ произведене поэз!и, им$ющее достоинство вовости, я 
напечатано въ газетћ, какъ многія другія чисто литературныя 
произведен1я, безъ всякаго прямВнен!1я къ обстоятельствамъ или 
отношеніямъ, съ разр шен!я цензуры“. Цензоръ Семеновъ, @ъ 
своей стороны, отозвался, что въ стихахъ „онъ, по чистой ©о- 
взсти, не нашелъ ничего противнаго отечественвымъ зақонамъ и 
цензурнымъ оравиламъ, тћмъ боле, что смерть людей, на па- 
мятвикъ которыхъ предположено сдълать надписи, сопряжена еъ 
новымъ правһтельствомъ Францін, которое признано и Россіею, 
и прочими державами Европы“. Онъ никакъ не могъ предпола- 
гать, „чтобъ стихи де-ля-Виня могли сколько-нибудь быть прн- 
узнены къ Россія, которая бложеветвуеть подъ скнпетромъ муд- 
раго монарха и находится въ совершенно другихъ отношеніххъ, 
нежели Франція“ *). 

Бенкендорфа все это совершєяно не удовлетворяло. Объзсне- 
ніе Дельвига онъ находилъ „не только нетостаточнымъ, но даже 
непростительнымъ для человЪка, коему сдълано довзр1е издавать 
журналъ“. „Личный мой разговоръ по сему предмету съ барок: мъ 
Дельвигом'ь—прибавлялъ Бенкевдорфъ въ письмЪ къ ЕН. Ли. 
вену отъ 8 ноября — н самонадъянный, носколько дерзк:й 
образъ его извинен! меня еще болфе убъдилъ въ семъ моемт ва- 
ключенін“. „Н%сколько дерзокъ“ Дельсигъ былъ потому, что его, 
чезовћка вполнъ благонамћревнаго, во благодаря стяхамъ зачя- 
сленваго въ лигу „истинно бЪашеныхъ либераловъ“, Бенкевдорфъ 
въ глаза назвалт, почти якобинценъ и далъ почувствовать, чгп 
правительство деркигъ его подъ надзоромъ **). Кн. Лаѕенъ 
первый высказалъ мысль о запрещечін „Литературной Газеты“ ***), 
Бенкендорфу она пришлась втолнъ по вкусу. Ни министръ, ни 
начальникъ [Ш отдЬлевія не взвЬсили, насколько эта суровая 
мЪра соотвЪтствовала „врелу“ органа. Оня забыли въ этотъ мо- 
ментъ, что газета бар. Дельвига была все время очень далека 
отъ какого бы то ни было „либерализма“ и не выходала изъ 
предёловъ строго лятературныхъ. Оть 111 отдЪленія былъ пред- 
ставленъ докладъ государю, на котором положена резолюція: 
„Семенову слфлать строгій выговоръ, а Дельнигу запретить изда- 
ніе газеты“ ****). Издане ея было передано, по желавію Дельвига, 
Оресту Сомсву, но у него она не продержалась дальше іюня 
слъдующаго года. 

Въ серединћ января 1831 года Дельвига не стало: онъ умеръ 
стъ испытанааго потрясенія. По словамъ Анненкова, вслћдъ ва 
претероънной имъ отъ Бенкендорфа бурей угрозъ, подозръній и 


*) 10іаеш., 652. 
**) „Цензура въ царствованіе императора Николая 1“ — „Русск. Стар.“, 1901, 
1Х, 662—663. 
***) Д. В. Пикщметко, н. с., 1, 207. 
®*%%) „Русск. Стар.“, 1901 г., ІХ, 663. 
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оскөрбленій, —,„онъ заперся въ евоемъ дом, вавелъ карты, до- 
тол невидвиныя въ немъ, никуда не показывался и никого не 
принималъ, крои своихъ близкихъ. Подъ дъйствіемъь такого 
образа жизни и глубоко почувствованнаго огорченія можно было 
опасаться, что первая серьезная болзнь унесетъ всё его силы. 
Такъ и случилось болёзнь не заставила себя ждать и быстро 
свела его въ могилу“ *). За мћсяцъ до его смерти Пушкинъ 
нивалъ Плетневу: 

.. „Дельвигъ долженъ оправдаться передъ государемъ. Онъ 
межетъ доказать, что никогда въ его газетћ не было и тћЬни не 
только иятежности, но и недоброжелательности къ правитель- 
етву. Поговори съ нимъ объ этомъ, а то шпіоны-литераторы 
заздять его, какъ барана, а не какъ барона“ **). 

Но очевидно, баронъ Дельвигъ не имълъ салъ бороться съ 
Бевкөндорфомъ, не очень-то долюбливавшимъ его ва дружбу ст 
Пушкинымъ, а „Газету“— за пушквинскія статьи. 

Хорошо освЪломленвый Никитенко записалъ: „Публика въ 
ранней кончня$ барона Дельвига обвиняетъ Бенкендорфа“ ** *). 

Волны европейскихъ событій отразились особенной реакщей 
въ Россін вслъдъ ва о^наружившимся броженіемъ въ Царств® 
Польскомъ. Бенкендорфъ стоялъ во всеоружія, готовый пода: 
вить любой протестъ. 21 декабря онъ разослалъ губернаторамъ 
печатный цяркуляръ, въ котороиъ увЪдомлялъ, что государь им- 
ператоръ, „предполагая, что, по случаю возникшихъ въ Царсівё 
Польскомъ безлорядковъ, злонамћреввные, похогающіе возмуще- 
зө и безначалію, иогутъ содъйствовать къ распространенію пре- 
ступвыхъ своихъ правилъ между жителями и внутреннихъ гу- 
зерн!й Россія, высочайше повелёть миъ соизволилъ обратить на 
сіе должное внимавіе начальниковъ губерній, єъ тъмъ, чтобы на 
случай когда въ губернія появятся какін-либо воззван!я къ на- 
роду или сочиненія, клонящіяся къ внушенію мирнымъ жите- 
лямъ мнЪній, противвыхъ государственнымъ постановленіямъ илг: 
гражданскому порядку, губернаторъ, немедленно препроводявъ 
оныя, прянялъ надлежащя мёры въ открытю сочинителей и 
распространителей таковыхъ разглашеній“ ****). 

Донесенія губернаторовъ были удивительны по своей нелђћ- 
пости. Въ ПІ огдълевіе присылались книги, давно разръшенныя 
цензурою въ Петербург и Москвъ, только потому, что тамъ го- 


“) „Воспоминанія и критич. очерки“, Ш, 233. По словамъ Мельгунова, 
Дельвигъ умеръ ‚отъ воспаленія въ мозгу, велъостве простуды“, но это ни- 
кћмъ не подтверждается (Кенмъ, „Очерки русск. литературы“, Спб., 1862 г., 
122). 

*%) Сочиненія, ҮП, 380. 
+9) | 207. 
****) „Русск. Стар.“, 1889, ХЗ, 863—364. 
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ворилось о Польш% какъ когда-то самостоятельномъ коро- 
левств®... 

Министръ просвщевія, кн. К. А. Ливенъ, *) старался дер- 
жаться возможно независимзе по отношенію къ Бенкендорфу 
и иногда это подчеркивалъ совершенно ясно. 

Это не значило, что онъ не сочувствовалъ программз Бен- 
кендорфа въ области цензуры; онъ лишь давалъ всегда почув- 
ствовать, что писанный законъ ставить во глав „досмотра“ его, 
министра—а не 111 отд8леше. Любопытное столкновеніе на этой 
почв произошло у нихъ въ конц 1300 года. 22 декабря Бен- 
кендорфъ написалъ Ливену: „Покорийше прошу вашу свфтлость 

оспретить издателю французской газеты „іе Киго\“ помфщать въ 

овой статьи объ императорскихъ театрахъ, поручизъ дензур% 
надлежащее за симъ наблюденіе“. Такое начЪмъ не мотивиро. 
ванное вмфшательство разсердило Ливена и онъ тотчасъ же 
отвћпалъ, что исполнить этого не можетъ, такъ какъ уставъ 
1828 г. дозвволяетъ всякія суждөнія о театрахъ. „Если же“, 
прибавлялъ онъ, „есть высочайшая государя императора воля, 
либо вы находить изволите нужвымъ, чтобъ во вс№хъ журна- 
лахъ вообще или только въ „Гигеф“, по причинъ какого-либо 
съ его стороны упущенія, не печатать сужденія о театрахъ, то 
для учиневія ватлежащаго распоряжев1я я долженъ им%Ъть вы- 
сочайшее о томъ повельн!е, которымъ бы отмЪнялось прежде 
данное его величествомъ узаконеніе“. 

Бенкендорфъ, не прлвыкшій вообще къ подобвымъ афрон- 
тамъ, рвшилъ съехидничать: „На отвћтъ вашей свЪтлости, въ 
коемъ ваяъ угодно было спросить меня, по высочайшему ли 
повелћвію просилъ я васъ запретить издателю „е ЕЁцгеі“ по- 
мЬщать въ семъ изданіи статьи объ императорекихъ театрахтъ, 
честь имВю отвЪтствовать, что помфщене въ журнал „1с Гигеф“ 
татей объ императорскихъ театрахъ воспрещается издателю онаго 
ло высочайшему повелфн!ю государя императора, и что въ пер- 
вомъ отношен!и моемъ по сему предмету къ вашей сввтлости не 
употребилъ я высочайшаго имени его величества, бывъ увзренъ, 
что само собою разумћется, что таковыя запрещеня дћлаются 
не мною, а государемъ, священное имя коего намъ вообще над. 
лежало бы употреблять гораздо рЬже въ обыкновенных нашихъ 
отношеняхъ“. 

Въ послёднихъ словахъ заключается цёлый пріемъ не только 
Ш отд%ленія, а и другихъ министровъ николаевскаго царство- 
ван1я. Бенкендорфъ употреблялъ его лишь чаще другихъ и, бла- 
годаря этому, сплошь и рядомъ его личныя распоряженія испол. 
вялись безпрекословно, потому что думали, что они основаны 
на высочайшей волъ. Утвержденіе совремевниковъ, что Няко- 


*) Родной братъ его былъ женатъ на родной сестрЬ Бенкендорфа. 
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лай І часто не зналъ, что творилось Ш отдёлешемъ якобы его 
именемъ —совершенно взрно и подтверждается словами самого 
государя, сказавшаго де-Санглену про Бенкендорфа и другихъ, 
что отъ него скрываютъ иногда важныя бумаги, „содержать все 
въ тайнћ и отвЪчаютъ за меня“ *). 

Кн. Ливенъ, окончательно возмущенный такимъ наставитель- 
ствомъ, въ тотъ же день отвћчалъ: „Изъ отношенія вашего, по- 
лученнаго мною сегодня, я съ удивлешемъ увидВлъ, что вы, ми- 
лостивый государь, изволите полагать, будто я спрашивалъ васъ, 
по высочайшему-ли повел8н!ю вы относитесь о запрещен]и изда- 
телю „Ге Боге“ помёщать статьи о театрахъ. Прочитавъ вновь 
прежнее мое отношеніе, я не нашелъ въ ономъ вышеозначен- 
наго вопроса. Въ немъ я выписалъ $ высочайше утв. устава о 
цензур, въ силу коего главное управлене цензуры не можетъ 
воспрещать издателямъ журналовъ печатать сужденія о теа- 
трахъ, дабы показать, что я не въ прав исполнить требованіе 
ваше безъ высочайшаго повелЪнія. Никто, конечно, не благого- 
вћетъ боле меня предъ августЬйшимъ именемъ его величества и 
не можетъ быть осторожнђће въ употребленіи онаго. Сей урокъ 
мн не нуженъ и въ бумагћ вашей ко инъ излишенъ. Но бу- 
мага, въ которой требуется противное закону, утвержденному 
священяымъ именемъ государя императора, не есть обыкновен- 
ное отношене и не можеть ихёть никакого дЪъйствія безъ объ- 
ясненія высочайшей на то воли. Въ такомъ случаћ подразумз- 
вавіе невозможно и онаго требовать никто права не имЗетъ. 
Волвдетв1е же послћдняго отношен1я вашего о высочайшемъ по- 
велЪнін запретить печатать въ „Гиге{“ статьи о театрахъ я сф- 
лалъ надлежащее о томъ распоряжение“. 

Черезъ день Ливенъ почувствовалъ, что значило не слу- 
шаться сразу всесильнаго „охранителя“. Онъ разрёшилъ напеча- 
тать анонимную статью „Общ статистическій взглядъ на Пе- 
төрбүргъ“ въ „СЪверномъ Меркури“, встрётившую препятствіе 
у ценгора. Такъ какъ статья разрВшена была формально глав- 
нымъ управленіемъ цензуры, въ которомъ предсъдательствовалъ 
министръ, то данный управлен!ю, цо докладу Бенкендорфа, вы- 
сочайшій выговоръ, весомнЪнно, касался ближе всего кн. Ливена. 

Авонимныя статьи, всегда не по вкусу приходившіяся кара- 
телямъ литературы, потому что часто нельзя было добиться 
оть редакторовъ имени истиннаго виновнаго, навели Бенкен- 
дорфа на мысль положить конецъ такому укрывательству. Тре- 
вожное наотроеніе общества 1830 года тоже связывалось съ 
энонимами... 28 декабря Бенкендорфъ сообщялъ Ливену о высо- 


+) Цензура въ царствованіе императора Николая І, „Русск. Стар.*, 1391 г., 
ІХ, 658 —659. | 
ж. И. ое Санек, „Записки“--„Русск. Стар.*, 1882 г., Ш, 570. 
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чайшемъ повелфнін принать, какъ общую м3ру, за правило, чтобы 
„никакая статья не могла быть напечатана въ газетахъ и жур- 
налахъ безъ подписи сочинителя“. 29 декабря министръ сдвлалт 
соотв тствующее распоряжен!е, въ силу котораго „всв поету- 
пающія въ редакщи повременныхъ изданій статьи, какъ ориги- 
нальныя, такъ и переводныя, за исключенемъ объявленій ө 
подрядахъ, продажахъ, зрълищахъ и т. п., должны быть за под- 
писью сочинителей и переводчиковъ, и при томъ не вымышленной, 
но подлинной ихъ фамил!и“ *). Эго нововведеніе даже цензурой 
было встрёчено не совсћмъ сочувственно. Немедленно петер- 
бургскій цензурный комитетъ отнесся въ главное управленіе съ 
представлевіемъ о неосуществимости такого приказанія. „оли 
већ безъ изъятя статьи должны носить подпись созинителя — 
епрашивалъ онъ, между прочимъ, — то какой подписи можно 
требовать отъ издателей, если ими печатаются статьи, сочинен- 
ныя министрами или начальниками управленій, дабы пригото- 
вить публику къ принятю извъстнаго правительственнаго распо- 
ряженія, нли разръшить өя недоумЪнія н опровергнуть ложные 
толки?“ „Какія могутъ быть удостовћренія, что имя, выставлен- 
ное подъ статьею, истинное. а не вымышленное?“ **). 

„Подарокъ русскимъ ппсателямъ къ новому году—записалъ 
Никитенко подъ 30 декабря:—вт цензур$ получено повелћніе, 
чтобы ни одно сочиненіе не допускалось къ печати безъ нод- 
писи авторскаго имени. 

„Истекшій годъ, вообще, принесъ мало утЬшительнаго для 
просвъщечія въ Росси. Надъ нимъ тяготЪлъ унылый духъ при- 
тБсненія. Многія сочиненія въ прозћъ и стихахъ запрещались но 
вамымъ ничтожнымъ причинамъ, можно сказать, даже безъ вся- 
кихъ причинъ, подъ вліяніемъ овлалфвшей цензорами паники... 
Цензурный уставъ совсњ.мъ ниспроверженъ. Намъ пришлось уде- 
етовћриться въ горькой истинъ, что на земл русской нътъ и 
тЬни законности. Умы болће и боле развращаются, видя, какъ 
нарушаются законы тЪми самыми, которые йхъ еоставляютъ; 
какъ быстро однн законы смёняются другими и т. д. Въ обра- 
зованной части общества все сильнће возникаетъ духъ противо: 
дЪйствія, который тъмъ хуже, ч8мъ онъ сокровеннће: это червь, 
подтачивающій дерево. Якобинецъ порадуется этому, но чело- 
в%къ мудрый пожалђетъ о политическихь ошибкахъ, конецъ 
коихъ предвидёть не трудно“ ***). 

Такъ заканчивался 1830-й годъ, влВдующ!й былъ не лучше... 





*) „Сборникъ постановленій и распоряженій по менэур+Ъ съ 1790 пө 
1802 г.“, 1862 г., 219. 

ә) „Рус. Стар.“ 1901 г., ІХ, 665—666. 

=*) Н. с., І. 205. 
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6 января 1831 г. Бенкендорфъ, убъжденный обстоятельствами 
въ ненсполнимости „новогодвяго подарка“, вообщилъ Ливену 
олёдующее высочайшее повелћніе: 

„Для устраненія всяхаго недоразум ня и затрудненя въ лн- 
тературныхъ занатіяхъ, могущаго возникнуть (изъ вышеприве- 
деннаго запрещен!я), государю императору угодно было, чтобы 
мпнистръ народнаго просвфщен1я представилъ на высочайшее 
утвержден1е слъдующія правила, въ дополнен!е къ уставу о цен. 
зур®: 

1) Издатель журнала, представляя статью въ цензуру, дол- 
женъ объявить цензору имя автора, если оно ему известно. 

3) Если статья доставлена отъ неизвестной особы, то сіе 
должно быть объявлено цеввору. 

3) Подъ статьею, одобренцою къ напечатанію, можно выстав- 
лять имя автора, начальныя буквы его имени и фамиліи или ка- 
қкой-хлибо шифръ, также имя вымышленное; можно печатать 
статью н безъ подписи, лишь бы сочинитель оной былъ извћ- 
отенъ цензору. 

4) Въ случа напечатанія статьи, доставленной отъ неизв®ст- 
наго, вся отвЪтственность падаетъ на издателя журнала, какъ бы 
на сочинителя статьи“ *). 

Но министръ нашелъ, что „неудобно было бы присоединить 
такія правила къ уставу о цензурћ, потому что ови прямо про- 
тивор®чили бы 5 47 этого устава, гдЪ сказано, что отвЪтствен- 
повть за напечатаніе книги или статьи лежитъ на цензор или 
цензурномъ комитет8, давшемъ пропускъ“. Поэтому кн. Ливенъ 
вошелъ съ всеподданнйшимъ докладомъ, въ заключеніе котораге 
висалъ: „Въ настоящихъ оботоятельствахъ со стороны прави- 
тельства можетъ быть потребно обратить особенное вниманіе на 
образъ мыслей и на намћренія лицъ, предпринимающихъь д%й- 
ствовать на публику чрезъ повременныя издан!я; посему я 0сић- 
ливаюсь всеподданнЪйше представить вашему императорскому 
воличеству, не благоугодно ли повелёть сдћълать секретное пред- 
писан1е цензурнымъ комятетамъ о наблюдении вышеигложенныхъ 
правилъ. Тавимъ образомъ цфль сего распоряженія будетъ удоб- 
вёе достигнута оттого, что принятая мёра не получить общей 
гласности“ **). 

Такое упорное нежеланіе кн. Ливена подчиниться разъ при- 
ватому рашеню было причиной очень непріятнаго для него рав- 


*) „Записка о цензурЪ колл. асс. Фукса“, 1862 г., 66. 
ғә) „Цензура въ царствованіе императора Николая 1“--„Русск. Стар.", 
1901 г., ТХ, 666. 
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поряжен!я: для совзщан!я по поводу злосчастнаго авгорскаго имени 
былъ назначенъ немедленно особый комитетъ изъ вице-канплера 
гр. Нессельроде, ген.-ад. Васильчикова, министра юстиція Даш- 
кова и Бенкендорфа *). Ливенъ былъ обойденъ... 

Черезъ яъсколько дней на него обрушился другой ударъ. Го- 
сударь, разоматривая одно цензурное дфъло, положилъ резолюцію: 
„министру народнаго просвъщенія велъть подтвердить цензорамъ 
быть осторожн%ће, ибо съ нъкоторыхъ поръ во всЪхъ журналахъ. 
не исключая даже „Ақадемическихъ В%домостей“, проскакиваютъ 
неприличныя и даже часто весьма дөргкія статьи. Впредь ми- 
нистръ просвёщенія за сіе отвћчађъгъ“ **). Это уже было слит- 
комъ серьезно и необычно. 

Понямая, что благодаря старавіямъ Бенкендорфа почва подъ 
нимъ можеть ускользнуть, Ливенъ рёшилъ удовлетворить его лиш- 
ней литературной уздой— и вотъ появилось распоряжен!е: „цензур%® 
поставляется въ обязанность разсматривать періодическія изданія съ 
особымъ вниманіемъ и въ пропуск назначаемыхъ для нихъ статей 
соблюдать крайнюю осмотрятельность и осторожность, подъ опасе- 
ніемъ строгой отвЪтственности цензора, которой вмиЕстъ съ нимъ 
подвергаются лично и редакторы, за всякое дурное направлев!е ста- 
тей ихъ изданій“ ***). Изданное 17 явварл, распоряжене это было 
повторено вн. Ливеномъ еще дважды: 25 мая 1831 г. и 9 февраля 
1832 года. Куда дћвалась и законность: отвЪтствезлость редак: 
торовъ была не меньлей новостью, чёмъ мра Бенкендорфа... 

Особый комитетъ окончилъ свои занятя въ мартё 1831 г. и 
въ результать представилъ государю очень ичтгресную секретную 
записку, въ которой видно особенное вліяніе начальника Ш от- 
двлевя. 

Начинается она съ уқазанія на извЪстный уже чтгателю все- 
подданязйш!йЙ докладъ-записку кн. Ливена, а затЬмъ чятаемъ: 

„По внимательвномъ разсмотрЪ нін сей записки и по сообра- 
жении предполагаемыхъ дополнен!й съ разумомъ и точными сло- 
вами устава о цензурЬ, мы, съ своей стороны, находимъ слђ- 
дуюшсе: 

„Ц%лію сего устава было способствовать успћхамъ истиннаге 
просв щеня и даровать упражняющямся въ словесности и нау- 
қахъ всю возможную свободу издавать въ свътъ труды свои, оъ 
твмъ, однакоже, необходимымъ услов!емъ, чтобы въ оныхъ не 
было ничего противнаго правиламъ вёры и непракосновенности 
верховной самодержавной власти и ничего оскорбительнаго для 
доброй нравственности и для личной кажлаго чести. Вел®детв!е 
*) 8 февраля 1331 г. ему повелфно присутствовать въ госуд. совфтф и 
комитет минисгровъ. 

**) „Цензура въ царствоване импер. Николая 1“ — „Русск. Стар.“, 1903 г. 
П, 307. 

*+*) „Сборникъ“, 219. 
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сего отиВнены поотановленія прежняго устава, стЬснявшія сочи- 
нителей и переводчиковъ въ безвредномъ распоряженіи ихъ 
проивведеніями, а въ отношенін къ отвЪтственности за изгданіе 
книги или статьи, противной правиламъ цензуры, оная возло 
жена 5 47 на цензора или членовъ комитета, подписавшихъ 
опрехъленіе о пропускћ. Но таковое постановленіе, обращая, по 
строгой справедливости, отв тотвенность за изданіе вредной книги 
или статьи исключительно на т8хЪ, кои имћли прямую и непре- 
мзнную обязанность воспретить оное, отнюдь нз могло освобо- 
дить и не освобождаетъ отъ законнаго преслћдованія самихъ 
сочинителей или переводчиковъ во всћхъ случаяхъ, когда они, 
по существу представленной ими книги или статьи, подлежатъь 
дЬйотвію общихъ уголовныхъ законовъ. Пропускъ къ напечата- 
нію вредной книги есть, собственно, вина цензора; но чтс было 
преступленемъ до издан! оной, то не перестаетъ быть престу- 
плешемъ и п0сл%, и авторъ безбожнаго или возмутительнаго со- 
чинен!я, представившій оное въ цензуру, и, слёдовательно ($), 
ивобличенный, въ намзрен!и обнародовать ($) оное, долженъ быть 
преданъ суду на основанін общихъ законовъ, несмотря на дан- 
ное ему отъ цензора одобреніе. 

„Изь сего слїдуөтъ, что правительство, отнюдь не нарушая 
цензурнаою устава и оставляя отвЪтственность га изданіе книги 
исключительно за цензурЪ, имфетъ, однакоже, полное право 
требовать объявленія ему имени каждаго сочинителя или пере- 
водчика, въ произведеніяхъ коего будетъ усмотрЪно нарушен!е 
общихъ уголовныхъ законовъ, или стремлен1е къ вредной для 
общаго спокойствія цВли, для предав1я его суду, или же для 
учрежден1я за вимъ полицейскаго надзора, смотря по существу 
вины его. Въ первомъ случа нЪтъ някакой нужды дёйствовать 
секретвыми предписавіями: ибо само собою очевидно, что невин- 
ная свобода, даруемая авторамъ, скрывать предъ публикою имена 
‚ свои не можеть ни въ какомъ огношенін служить имъ ни пред- 
логомъ, ни средотвомъ къ укрытію себя отъ заслуженнаго по 
общимъ завонамъ наказанія“. 

Находя, что „существующими узаконевіями (извЪстное уже 
чятателямъ мнЪніе госуд. совъта отъ 25 апръля 1828 года о до- 
носъ цензорами на авторовъ) приняты уже достаточныя м%ры 
для обугданія неблагонамъренныхъ авторовъ и издателей“, о0с0- 
бый комитетъ полагалъ, что для исполненія объявленной ему 
высочайшей воли „остается только обратить вниман!е на то, 
чтобы виновные не могли избћгать заслуженнаго ими накаванія 
или надгора сокрытіемъ именъ своихъ отъ правительства“. А 
для этого комитетъ рекомендовалъ: „привести въ дъйство выше- 
сказанное постановленіе госуд. совћта скорЪйшичъ, по возмож: 
ности, составленіемъ наказовъ цензорамъ, а между тЪмъ, на семъ 
же основавіи, визнить имъ въ обязанность, хотя частными пред. 
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шисаніями, чтобы они о сочиненіяхъ, показывающихъ духъ неө- 
благонамъренный, извзщали высшее начальство“. ' 

Дальше слздовалъ второй пунктъ, повторявшій четыре пунвеа 
отношен!я Бенкендорфа къ кр. Ливену отъ 6 января 1831 г. 

Въ заключен записки говорилось: „Призвавая таковыя мри 
осторожности достаточными, безъ дополнен1я цензурнаго устава, 
мы осмЪливаемся повергнуть хн8н!е наше на высочайшее уеме- 
трвіе в. и. величества. Къ толу считаемъ долгомъ присовоку- 
пить, что, вникая въ причины !.-оторыхъ водоравумћній и про- 
тивор8чЙ въ исполненіи устава, лы не можемъ не отнести ихъ 
отчасти къ недостатку въ главяомь упраглени цензуры свъдЪній 
в настоящемъ расположении умовъ и о соотношеніяхъ межд 
обстоятельствами вр”мени и етремленіо нъ людей неблаюонаи- 
ренныхъ. Для отвращен!я сего неудобства, мы единогласно пола- 
гаемъ, что въ главное управлен!е цензуры надлежало бы опре- 
дълить сверхъ членовъ отъ министерегвъ пвостранныхъ и внутрен- 
пихъ дълъ, еще члена со стороны шефа жанлармовъ“ *). 

28 марта Бенкендорфъ препроводилъ къ Лявену записку к®- 
унгета, съ высочайшей на ней р=золюціей: „исполнить“. На с18- 
дующ же день по министерству наролнаго просвъщенія были 
сдвлавы 5: соотзътствующія распорғ женія, з 31 марта вод- 
тверждено кь нетклонному исполненію мӯъвіе госуд. совћта № 
апрћля 1828 г. о немедленномъ довосительств8 по начальетву 
на авторовъ незлагопамЪренныхъ сочиненій... 

Такимъ образ“мъ, начало новаго года преподнесло подарокт. 
едва ли не превосхоллщий первый: установилась и до сихъ поръ 
существующая двойная отвфтственность—цензора и издателя, 
рядъ доносовъ возобчовилея съ новой энергіей испуганныхъ 
қөнзоровъ, цензурное ::гломство имфло члена отъ Ш отдфленія, 
который вносилъ въ него новыя знанія: „о настоящемъ распо- 
ложенін умовъ и соотношгніяхъ между обзтоятельствами времени 
и стремленіемъ людей неблаголамъренныхъ“, —внан!я, въ немалой 
өтепени опредълзвшія дальнёйш гю дёятельность этого учрежденія... 

Предотавителемъ Ш отдћЬлен::; въ главномъ управленін цөғ- 
зуры былъ ближайшій помощникъ Бенкендорфа, —А. Н. Мордви- 
новъ, смЪнившій умершаго въ 1531 году Фока “*). СпЪдЬнія о 
немъ очень скудны. Есть лишь вћроятіе предполагать, что на- 
өколько онъ былъ менфе талантливе, чфмъ его предтегтвенникъ, 
настолько же быль непорядочн®е его. 

Очень характернымъ фактомъ, иллюстрирующимъ 'застроевзе 
Венкендорфа въ годину польскаго возстанія, является инцидевтъ с 
драмой Погодина „Мареа Посадница“. Цензуровавшій ее С. Т Аква- 


*) „Записка о цензурЪ колл. асс. Фукса“, 61 —65. 

**) ПослЪдній шагъ Фока по отношенію къ литературь—задержка ша 
Ава года (до 1833 г.) напечатанія „Горя отъ ума“. полученнаго имъ отъ Ли- 
веша м спрятаннаго подъ сукно ( „Русск. Стар.*, 1903 г. УТ, 615). 
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көвъ, еще въ концћ августа 1830 года не нателъ возможнымъ не 
ирөнустить өе, но въ свћтъ она выпущена не была: осторожный 
авторъ „Семейной хроники“ пріостанолилъ выпуск. въ вилу 
ічжьскихъ дней во Франціи, а затёмъ полозтли польскія лвла. 
Желая сложить съ себя отвћтственность, Аксаковъ напнсалъ 
Бенкендорфу, и вотъ какой отвЪтъ получилъ отъ него: 

„Милостивый государь, Сергёй Тимофћевичъ! Искреннзйше 
благодарю васъ, милостивый государь, за довћріе, оказанное ин% 
вами въ письм%, при коемъ вы изволили препроводить ко мн 
экземпляръ трагеди „Марея Посадница Новгородская“, напеча- 
танной по дозволенію вашему, но не выпущенной въ свътъ по нъ 
которому сомнћнію, для разръшенія коего вы, милостивый госу- 
дарь, съ согласія г. сочинителя сей трагеди, спрашиваете инфн!я 
моего. Честь имћю васъ увфдомить, что чтеніе сей трагедіи, ва- 
писанной въ дух отлично благородноиъ и похвальнохъ, доста- 
вило миъ величайшее удовольствіе и что я не предвижу нч- 
чего, могущаго препятствовать выпуску оной въ ‚продажу; но 
въ уваженіе причинъ, побудившихъ васъ, милостивый государь, 
обратиться съ симъ вопросомъ ко мн%, я съ своей стороны по. 
лагалъ бы неизлишнимЪ, въ предупреждение какой-нибудь не- 
пр%ятности, отложить обнародованіе сего сочиненія ло перех ъны 
нынЪшнихъ суутныхъ обстоятельствъ. Предоставляя, вирочемт, сіе 
мое мнЪніе собственному вашему благоусмотрђнію, честь имъю 
быть и пр.» *). 

Въ концф года, 14 декабря, по министерству вароднаго про- 
ввъщен!я было сдфлано распоряжен!е, чтобы по истечении каждаго 
ифсяца цензурные комитеты прэдставляли въ Ш отд8лене св. 
дћнія о напечатанныхь и изданныхъ журналахъ и альманахахъ, 
съ означен1емъ типогрғ фій **). Въроятно, это быль способъ про- 
варки издателей, не всегда во-время и аккуратно исполнявшихъ 
законъ. 

Закончимъ обзоръ 1831 года комичнымъ эпизодомъ, весьха ха- 
рактернымъ для оцънки эпохи и ея дћятелей. 

Въ „Съверномъ Меркури“ не мало насмё шила всъхъ статья 
Кори „Естественная исторія ословъ“. Начиналась она такъ: 

„Несправедливо судятъ о семъ животномъ, которое заслужи- 
ваетъ въ овътЬ гораздо почетнёйшее м%сто, нежели опредъленө 
ему въ кругу обитателей земли. Сіе неуважен!е заставило мно- 
гихъ ословъ искать очастья подъ различными названіями, заим- 
отвованными у другихъ народовъ. Въ сихъ-то видахъ многіе 
овлы занимаютъ важныя маста въ свътћ. Дабы лучше и подроб- 
вае узнать сіе доотопримћчательное животное, надобно сначала 
познакомиться съ происхожденіемъ его, и замзтить нЪкоторыя 
другія обстоятельства, касающіяся до ословъ вообще“. 





*) „Русск. Архивъ“, 1873, ХІ, 02299 —0230%. 
**) „Сборникъ“, 229. 
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ЗатЬмъ попадаются такія мъста: 

„ВСВ почти естествоиспытатели описываютъ намъ осла, какъ 
животное четвероногое, съ длинными ушами, и обыкновенно 6$- 
раго цвћъта. Но каждый челов къ, имвющЙ хотя малЪйшія позна- 
пія объ ослахъ, скажетъ, что ни сћрая шерсть, ни длинныя уши, 
ни даже четыре ноги не составляютъ важнЪйшихъ примътъ, по 
которымъ узнаются ослы“. 

„Н%мецкій писатель Функъ говоритъ, что осла можно узнать 
издали по звуку, часто имъ издаваемому, который им%фетъ особен: 
ное сходство съ ја, что значить по русски да. Нои сія прим®та 
не взрна, ибо есть множество ословъ, которые нерћдко кричатъ: 
чъть! нњтъ!“ *). 

Бенкендорфъ страшно возмутился этой выходкой и, препро- 
вождая нумеръ съ своими отмиЪтками къ вн. Ливену, писалъ: 

„Я полагаю, что ценворъ, одобрившій къ напечатанію такое 
м%сто, долженъ быть наказанъ, и покориъӣше прошу вашу свът- 
лость приқазать объявить издателю „Съвернаго Меркурія“, что, 
если онъ осмЪлится впредь помфщать въ своемъ журнал статьв, 
втоль нодлагонаитьренныя и дерзкия, то ему будетъ запрещено 
издавіе онаго...“ **). 

Терминъ „неблагонамъренный“ вовмъ достаточно ясенъ, если 
только вообще это слово можетъ претеядовать на какой-нибудь 
смыслъ. Что же касается слова „дөрзкій“, то въ 1531 году оно 
имло особый смыслъ. 

Польскія дла увеличили тревожное состоян!е правящихъ 
сферъ до того, что слово „дерзость“ въ приложеніи къ литера- 
турному произведен!ю стало положительно доминирующимъ. „Ни- 
кто, —говоритъ анонимный авторъ,-—не обращалъ вниманія на тс, 
справедливы или несправедливы указан1я литературы; до сущно- 
сти дъла никто не касался, п всякій жаловался только на дер- 
зость. Дерзость была любимымъ обвинительнымъ словомъ того 
времени“ ***), | 


ХІ. 


1832 годъ ознаменовался запрещеніемъ журнала „Европеедъ“, 
издававшагося И. В. Кирћевскимъ. Для характеристики дЪйствій 
Ш отдЪлевія въ области печатя исторія „Европейца“ крайне 
поучительза. Изъ нея общество увид%ло, насколько оно не гаранти- 
ровано отъ совершенно произвольныхъ обвиненій. „ВђВроятно, — 
шисалъ Пушкинъ Дмитріеву,—-вы изволите уже знать, что жур- 
налъ „Европеедъ“ запрещенъ всл+дствіе доноса. Кирћевскій, доб- 





*) „Оверн. Меркурій“, 1831 г., № 72. 
5%) „Историч. свЪдЪнія о цензурЪ въ Россіи“, 53. 
***) „Цензура въ царствованіе императора Николая 1“, „Русск. Стар. ", 
1903 г., П, 307 — 308. 
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рый н скромный Кирћевскій, представленъ правительству сор- 
ванцомъ и якобинцемъ! Всв здВсь надћютоя, что онъ оправдается 
и что клеветники—или, по крайней мёрз, клеветая— успокоится и 
будетъ изобличена“ *). 

Никакой поб®ды добраго начала надъ злымъ, однако, не про- 
ИЗОШЛО... 

Вотъ какъ рисуется исторія вапрещевія „Европейца“ по дан- 
нынъ архива ПІ отдЪленія. 

Начинается она издалека. Первой бумагой въ „дЪлЬ“ поҳ- 
шито оригинальное письмо. Привожу его буквально: 

„А. Кошелевъ и В. Ти- 
товъ въ С.-Петербург —пи- 
шүтъ его благ. Ивану Ва- 
спльевичу Киреевскому въ 
Москву, въ доић Померан- 
пова за Сухаревой башнею. 

Нижеподписавп!еся, не получая никакого отвћта отъ г-на Кн- 
р®евскаго на многократныя представленія, ему дёланныя, нахо- 
дятся къ крайнэму ихъ сожалВн!ю въ необходимости объявить 
ему, что, естьли въ продолжене 15 дней, щитая отъ сего 61юля, 
ови не получать удовлетворительнаго отъ Е. Б. отвћта, то, 1-е 
прервать всё сношенія съ нииъ, 2. предать проклятію и 3. вы- 
черкнуть его изъ числа нашитъ. 

А. Кошелевъ. 
В. Татовъ“. 

Сверху рукою Бенкевлорфа натисано: сез |. Иге е$ё і 
іпіёгеѕѕзпёр а се фи раггоіё уоуег 611 еѕё роѕѕ Ше е захог чи 
ѕзопі Јев іпаітійи её се дие сеа реш ге **). 

Письмо это, очевидно, попало въ перлюстрацію въ тотъ жэ 
день и 6-го же іюля 1827 г. Бенкендорфъ писалъ генералу А. 
А. Волкову, начальнику 2 округа (московскаго) корпуса жандар- 
мовъ, что „по встрЪтившимся крайне уважительныхъ обстоятель- 
ствамъ, весьма любопытно знать, кто таковъ сей Кирћевскій? 
какую онъ имићетъ общую репутацію, какого поведенія, съ кћиъ 
находится въ связяхъ и сношен!яхъ?“ Въ виду этого онъ про- 
ситъ Волкова „поручить благовидное и скрытое по сему пред- 
мету развздован!е благонадежному человћку“, которому внушить 
узнать что можно и о Кошелевћ и Титов ***). 

Очевидно, таинственность письма рисовала уже ПП отдёле- 
вію какой-нибудь крамольный заговоръ... 

9 августа полученъ былъ отвЪтъ Волкова, который привожу 
похностью: 


————— 





+) „Сочиненія“, УП, 463. 
**) Архивъ Ш отдЪленія с. е. и. в. канцеляріи, дъло № 213, ч. 1-ая, 
1 экспед., 1827 г., бумага № 1. 

+++) Ірідет, № 2. 
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„По предписавію Вашего Пр ва отъ 6 дя подъ № 1411.иъ, ) 
ИванъЪ Васильевич8 Виркевскомь секретныя развадыванія открыли 
слвдующее: что онъ изъ дворянъ Орловской губерніи, воспитанъ 
очень хорошо, пріобрълъ обширвыя свъдћнія, основателенъ и 
даже почитахся глубокомысленнымъ; отъ роду ему 22 года; им%- 
віл за нимъ въ общемъ съ братомъ и матерью его владфв! со- 
стоить до 1500 душъ; въ 1824 голу поступилъ онъ въ Государ- 
ственный Архивъ Ичостранныхъ дъль актуаріусомъ, вскор% (какъ 
говорятъ) будетъ представленъ къ производстсу въ переводчики, 
жительство вмфетъ здфсь въ Москвв, вуветз съ матерью своею, 
которая вышла въ замужество вдовою за АлеқеъЪя Андреевича 
Елагина; кругъ знакомства его составляютъ: Серг8й А лександро- 
“изъ Соболевскій (побочный сыяъ Соймонова, находит“ я висеть 
съ Карзевекимъ въ иностранномъ архивћ), князь Мещерскій, 
Владиміръ Павловичъ Титовъ, Афросимовъ, Норовъ, Арбеневъ, 
Алекеандръ Ивачовичъ Кошелевъ и живописецъ Аргуновъ; глав- 
зй шая связь п частыя посЪщевія зам чевы изъ вихъ; съ Собо- 
левескимъ, Мещерскимъ, Одоевскимъ и Титовычъ, а особливо еъ 
первымъ, который опріћзжаетъ въ Кирфевскому почти ежедневно 
п часто вмЪст8 выфзжаютъ изъ дома верхами; изъ сего зваклю- 
паютъ, что они содержать что-либо отъ другихъ въ тайнћ, тъмъ 
болве, что и при съъздахъ прочихъ его посзтигелей онъ, Ки- 
рћевскій, съ Соболевскимъ не ръдко, отдаляясь отъ вихъ, разго- 
ариваютъ одни въ особой комнат; впрочемъ, судя по скромному 
образу жизни, Броткому нраву, отлачному образованію и до. 
бротВ8 его, Кирћевскаго, къ своимъ людямъ, можно почти огра- 
качиться во мнЪнін къ дурнымъ его качествамъ; въ отношен!и 
же занятій его, онъ исключительно прилеженъ къ чтенію сочи- 
цен1й лучшахъ авторовъ, ч8мъ нерЪдко занимается и пс ночамъ 
лолгое время; въ разговорахъ же отрывистыхъ и остроуиныхъ 
аримзтна искра либеральная; однако же, весьма остороженъ, & 
другихъ уважительвыхъ пристрастій въ немъ не видно и вы%3- 
довъ въ публичныя и партикулярныя м3%ста кромЪ театра и дру- 
зей своихъ не иуъетъ. 

„Что принадлежитъ до означенныхъ въ предписаніи Вашего 
Прь—ва А. Кошелева и В. Титова, которые, какъ и выше упо- 
мянуто, находятся въ кругу короткихъ знакомыхъ съ Кирћев- 
сқимъ: первый изъ нихъ сынъ полковника Ивана Родіововича, 
съ начала былъ въ Пажескомъ корпус, въ 1823 году посту- 
пилъ въ иностранный архивъ актуаріусомъ; но въ нывЪшнемъ 
году перешелъ въ иностранную коллегію въ Петербург, а вто- 
рой, равеомърно молодой человћкъ, служитъ въ томъ же архивћъ 
ақтуаріуссмъ —вотъ все то, что только можно было узнать о 
г-в Кир’ евскомъ и связяхъ знакомства его“ *). 


*) 1614.2. № <. 
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Въ виду этихъ данныхъ, за всёми тронми было учреждено 
„наблюден!е“. 

12 сентября Волковъ пясалъ Бенкандорфу, что „усердн®йше 
желаль бы проникнуть въ таинственную свззь“ наблюдаемыхъ, 
КО „пстощилъ уже вс возможныя ему средства и предлоги, изъ 
которыхъ подъ однимъ, въ вид сватовства богатой невЪсты за 
Кл рћевскаго, сведено знакомство и даже дружество съ его ка- 
„ердинеромъ“, а новаго ничего открыть не удается, „и тайна его 
остается въ той же неизв стаостя!“ „А по сему я, заканчивалъ 
гекералъ,—покори%ӣйше прошу Ваше Пр — во раѕрЬшить мн%: 
дояжно ли продолжать надъ Кирћғвскимъ сіе столь деликятчое, 
но въ прочемъ по видимому безъ-успфшное наблюденіе; или ежели 
бы по настоящему толикой важности прелиету дозволено было 
маъ поступить въсколько смёлфе, то каыя бы въ семъ иослъд- 
иРыЪ случа могъ я употребить м$ры?—Начальственное ваше © 
семъ разрёшен!е для меня т8иъ необходимЪе, что оно будетъ 
38 гл ужить урокомъ и впредь пря кодобныхъ случаяхъ“ *). 

Повядимому, дћло такъ и кончилось лишь надзоромъ, въ ва- 
хеждв, однаво, открыть „таинственную связь“ молодыхъ актуа- 
ріуссвъ. 

Но зотъ возникаетъ снова какая-то таинственность... 10 іюня 
1828 г. дежурный гезералъ главваго штаба, А. Н. Потапозъ (изъ 
л.геря у Троянова Вала при р. Караст), секретво сообщаетъ на- 
чодящемуся тамъ же Бенказлорфу кое съ письма И. В. Кн- 
рһевскяго изъ Москвы, отъ 23 мая 1828 г., къ В. П. Татову въ 
Оетербургъ и уһФдомяетъ, что начальникъ главнаго штаба его 
„ личества, гев.-ад. Дибичъ, сроситъ обратить вниманіе на письмо, 
‚звать объ упомиваемомъ въ вемъ происшестви и обо всемъ 
в::ослЬдствін сообщать ему для доклада государю **). Бенкен- 
дэрфъ отослалъ эту бумагу вифстЬ съ пасьмомъ въ Негербургь 
<ъ Фоку. 

Вотъ что писалъ И. В. Кирћевскій Титову: 

„Чатать одному Тытову и никому не показывать. 

„Вотъ что случилось: вчера, т. е., въ понедЪльникъ, приходитъ 
асилій Рожалиаъ +**) къ Селивановскому ****) и отдаетъ ему на 
‚мя Погодина письмо, которое проситъ ему доставить чрезъ нћ. 
сколько часовъ. Селивановскій, прии%тя его разстроенвый видъ, 
заблагоразсудилъ отнести оное сію же минуту; письмо распеча- 
тали и нашли въ ономъ, чго онъ намђренъ застрёлиться въ 
АстанБавћ *****) и проч., и проч. Погодинъ сію же минуту єъ 


*) Пет, № 8. 
**) Пет, № 9. 
***) Пріятель Кошелева, Погодина и др. 
"ее *) Московскій типографъ, товарищь ихъ. 
9% %%2%) Имъше Останкино. 
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дуру поскакалт къ Шульгину *), ввялъ у него 18 казаков, 
и бросился въ Аставкино, тамъ собралъ сотню— другую рабо- 
зихъ и ну искать Василія по всему саду, ищеть, ищеть и не 
находитъ. Въ это время Шевыревъ, узнавъ объ этомъ, отпра- 
вляется туда же и у самыхъ воротъ ваходитъ несчастнаго... к0- 
торый пБлехонекъ отправляется домой. Шевыревъ сажаетъ его 
на дрожки а везетъ домой. Тогда Погодинъ посл тщетныхъ 
попсковъ возвращается къ сөбъ, находитъ тамъ мертвеца и ве- 
зетъ его (считая сіе въ обязанность) къ Шульгину. Вс% гросятъ 
его потушить дћло; но онъ отказызаетея, геворя, что оно слиш- 
комъ гласно и должно быть рапортовано Голицыну **). Я сію 
минуту писалъ къ Зинаидв ***), чтобы окя заступилась и про- 
спла его не доводить до суда. 

„Теперь вотъ въ чемъ дъло: Василій писалъ тому нёскольБо 
дней Бъ Николаю ****) что-то, Богъ всть. Не говоритъ ли онъ 
о своемъ нямћревіп? Если дз, то Николай взбЪленятся и поска- 
четъ сюда, и тогда прощай надежды и путешестве, и все. Итавъ 
вамъ слфдуетъ о семъ л82 молчать и стараться его спровадить 
въ Любекъ. Если же онъ узнаетъ о вамъреніи, то показать ему 
сіе и увфрать «го, что изъ этого ничего ве выЁдеть; ибо мы здћсь 
все поставимъ верхъ дномъ, а до бъды не допустимъ. Прощай? “, 
завтра получить подробное извћъстіе о вевхъ послЪдствіххъ“ **”**). 

7 іюля Фокъ сообшалъ Волкову, что посылаетъ ему письмо 
Кчрвекскаго, которое „въ разныхъ отношеніяхъ“ требтеть особен: 
иго вниманія наблюдательной полиция, и тъмъ болъе, что вро- 
писанвыя въ ономъ обстоятельства досель не доходили оффи- 
ціальнымъ образомъ до свадънія правительства, и проситъ үвћ- 
дсмить обо всемъ, чго удастся узнать по этому поводу ******). Че. 
резъ недфлю замћнявшій Волкова полковникъ БіЬгачевъ дэно- 
срлъ, что Василій Рожалинъ рЬшилъ застрелиться подъ влія: 
ніемъ сознанія невозможности отдфлаться отъ скверныхъ пред. 
доженій своей мачихи, яе сообщивъ объ этозъ отцу, котораго 
нә хотВлъ тъмъ оскорбить; затъмъ все разказанное Кярћевскимъ 
вполяћ подтверждалось. Шульгинъ посадилъ Рожалина на Твер- 
скую съёзжую, гдф онт просидвлъ недћлю, пока ве былъ освобо- 
жденъ кн. Голицынымъ ******®) 

Все это было сообщено Бенкендорфу и Дибичу, и, повиди- 
хому, ДВло опять-таки кончилось ничЪъмтъ. 


6.8 а ————— 


*) Московскій оберъ-полишймейстеръ. 
**) Кн. Д. В. Голицынъ, московскій генералъ-губернаторъ. 
***) Кн. З. А. Волконская. 
"***) Николай Рожалинъ собирался +хать за границу въ качеств ре- 
петитора. 
*#«+*) Тыа № 9. 
*+*+++*) ТЫадет, № 10. 
*******) [Ыдет, № 11. 
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Въ конц8 1831 года Кирћевскому было даже дано право ща 
издан1е въ МосавВ ежемћсячнаго журнала „Европеецъ“, что, 
впрочемъ, еще не означало окончанія очетовъ съ Ш отлЪленіеиъ, 
начатыхъ въ 1827 г.: разр шен1е журналовъ лишь съ 1832 года 
было поставлено въ зависимость отъ соравокъ о благонадеж- 
ности, дававшихся Ш отдЪленіемъ. До тёхъ поръ дёла эти возни- 
кали и рЪшались министерствомъ просвёщен!я, которое иногда 
лишь запративало полицію по м%ету жительства просителя- 
издателя. 

Первый явварьскій номеръ „Европейца“, заручившагося 00- 
гласіемъ лучшихъ литературныхъ силъ *), вачинался програмной 
статьей И. КирЗевскаго: „Девятнадцатый вћкъ“. Принадлежа къ 
первымъ опытамъ философской конструкцін русской истор, 
она указывала на отрфшенность русскаго прошлаго отъ общаго 
хода всемірнаго историческаго развитія, какъ на результатъ 
недостатка у насъ духовной античной культуры. По мићнію бу- 
дущаго славянофила, намъ необходимо было усвоеніе совречен- 
наго ему өвропеёскаго романтическаго религіознаго настроения, 
необходимо, какъ непремънвое условієе нашего всем!рно-изто- 
рическаго будущаго. М%сто этой работы Кирћевскаго въ общемъ 
ходё раззитія русской исторической мысли хорошо указано П. 
Н. Мваюковнымъ *), и потому я не буду останавливаться на ней 
въ этомъ отношеніи. Скажу только, что значене она имла 
лишь для тЬхъ, кто получилъ возможность прочесть окончан!е ея 
въ третьей книжкЪ „Европейца“ **). Для тћхъ она, дЪйствительно, 
была чисто политячесвой статьей, но и то вовсе не „предосуди- 
тельнаго“ характера. Для чятавшихъ же лишь начало (въ 
первой книжк8) она была совершенно не ясна ***). Т под- 
тасовки словъ, которыя замётилъь Николай І, можно содлать, 
пожалуй, но не слћдовало, потому что мысль автора была да- 
лека отъ сочувствія революцін ****). 

Что было вслъдъ за выходомъ перваго нумера —сқкавать пока 


*) Пушкинъ писалъ Н. М. Языкову 18 ноября 1831 г.: „Поздравляю 
всю братію съ рожденіемъ „Европейца“. Готовъ, съ моей стороны, служить 
вамъ чфыъ угодно, прозой и стихами, по совЪсти и противъ совЪсти“. 
‹„Сочиненія“, УТ, 444). 

**) „Главныя теченія русской историч. мысли“, т. І. М. 1898 г. 370—374 

***) Она, кажется, не была выпущена въ свфть, хотя и получила разр%- 
шеніе цензуры на каждую изъ своихъ статей. Неполный ея экземпляръ 
имЪется въ Академи Наукъ. Во всякомъ случаЪ, если третья книжка и была 
выпущена, а не только подарена близкимъ друзьямъ издателя, то не раньше 
мачала февраля, т. е., когда уже окончилась вся переписка Ш отдЪленія. 
КромЪ того, въ бумагахъ только и упоминается первый номеръ „Европейца“. 
*+**) Въ № 2-мъ „Девятнадцатый вЬкъ* не помфщенъ. Онъ разръшенъ 
мензоромъ 25 января 1832 года. 
***=*) Да и подтасовки невЪрны. Напримъръ, власти поставили знакъ ра- 
венства между понятіемъ „искусно“ и „искусственно“. У КирћЪевскаго вто- 
рое, у Бенкендорфа первое. 

№ 10. Отдваъ І. 5 
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невозможно. Можно только предполагать, что „Евроаеецъ“ 
попалъ и во дворецъ, куда проникъ черезвъ Жуковскаго, род- 
ственника Кирћевскому, Пушкина и (Смирнову —это съ одной 
стороны. Съ другой —игъ приводимыхъ ниже документовъ ясно, 
что Жуковскій, наприм®ръ, зналъ о доносћ на „Европеецъ“ и, 
по всей въроятности, доносъ Булгарина. Неизвъстно, что написалъ 
послъдній по поводу „Европейца“, но въ „дћлћ“ о „Съверной 
ПчөлЬ“ есть его письмо отъ 25 января 1830 г. съ прило- 
жөніемъ доноса на альманахъ „Денницу“ и именно за статью о 
немъ КирЪевскаго. 

Но такъ или иначе, государь прочелъ „Девятнадцатый вћкЪ“... 

Я совершенно убвжденъ, что громъ грянулъ вовсе не изъ-ва 
„Девятнадцатаго вћка“, а изъ за статьи „Горе отъ ума —на 
Московскомъ театръ“, гораздо болђе понятной церберствующей 
кликћ и, конечно, очень обидной, „Девятнадцатымъь в%комъ“ 
лишь прикрывались передъ государемъ... Вотъ конецъ этой 
статьи: 

„Но любовь къ иностранному не должно смЪшивать съ при- 
страстіемъ къ иностранцамъ; если первая полезна, какъ дорога 
къ просвъщенію, то послзднее, безъ всякаго сомвћнія, и вредно, 
И смъшно, и достойно нешуточнаго противодъйствія. Ибо, — не 
говоря уже объ этомъ, что изъ десяти иноземцевъ, пром няв- 
шихъ свое отечество на Россію, ръдко найдется одинъ просвз- 
щенный,—большая часть такъ называемыхъ иностранцевъ не 
рознится съ нами даже и м%стомъ своего рожденія; они роди- 
лись въ Росси, воспитаны въ полурусскихъ обычаяхъ, образо- 
ваны также поверхностно и отличаются отъ коренныхъ жите. 
лей только евоимъ незнаньемъ русскаго языка и иностравнымъ 
окончавіемъ фамилій. Эго незнанье языка естественно дълаетъ 
ихъ чужими посреди русскихъ и образуеть между ними и 
кореными жителями совершенно особенныя отношенія. Отно- 
шенія сін, всВмъ имъ боле или менфе общія, рождаютъ между 
ними обще интересы, и потому заставляютъ ихъ сходиться между 
собою, помогать другъ другу, и не условливаясь дЪйствовать ва 
одно. Такъ самое незнанье языка служитъ для нихъ паролемъ, 
по которому они узнаютъ другъ друга, а недостатокъ просвЪще- 
нія нашего заставляеть насъ смЪшивать иностранное съ ино- 
странцами, какъ ребенокъ смЪшиваетъ учителя съ наукою и въ 
уи своемъ не умћетъ отдћлить понятія объ учености отъ круг- 
лыхъ очковъ и неловкихъ движеній“ *). 

Конечно, это было сугубой дерзостью, когда во главћ нашего 
управлевія стояли Ливены, Нессельроды, Бенкендорфы, Кан- 
кряны еі {и диапй. 

5 февраля Бенкендорфъ предписывалъ Волкову „собрать 


*) „Европеецъ“ 1832 г., [ 140—141. 
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подъ рукою“ „сколь возможно въ непродолжительномъ времени, 
для доклада государю императору“, подробныя овЪдћнія о по- 
веден!и, образз жизни и мыслей и о связяхъ Кирћевокаго, и, „какъ 
известно, что онъ Агдилъ за границу, то въ какое именно 
время, гдё и долго ли находился въ чужихъ краяхъ“ *). Пови- 
димому, необходимы были данныя для составлен!я формальнаго 
обвинительнаго ақта, гдћ было бы указано на поврежден!е ума 
и характера Кирћевскаго, съёздившаго въ буйную Европу. 

Но на слъдующій же день мысль эта была оставлена, что видно 
изъ слФдующаго письма Бенкендорфа кн. Ливену 7 февраля: 
„Государь императоръ, прочитавъ въ № 1 издаваемаго въ Москв® 
Иваномъ Киртевсекимъь журнала подъ названіемъ „Европеецъ“ 
статью Девятнадцатый въкъ, изволилъ обратить на оную о0со- 
бое Свое внимаше. Его Величество изволилъ найти, что всЪ статьи 
сін есть ни что иное, какъ разсужден!е о высшей политикћ, хотя 
въ началћ оной сочинитель и утверждаетъ, что онъ говоритъ не 
о политик%, а о литератур%.—Но стоитъ обратить только нко- 
торое вниман!е, чтобы видћть, что сочинитель, разсуждая будто 
бы о литератур8, разумћетъ совсъмъ иное; что подъ словомъ яро- 
свъщене овъ понимаетъ свободу, что дњятельность разума озна- 
чаетъ у него революцію, а искусно отысканная середина ни что 
иное, какъ хонституція. Посему Его Величество изволитъ нахо- 
дить, что статья сія не долженотвовала быть дозволена въ жур- 
нал литературномъ, въ каковомъ воспрещено помЪщать чго- 
либо о политикВ, и какъ, сверхъ того, оная статья, не взирая на 
ея наивность, писана въ духћ самомъ неблагонамъренномъ, тои 
не слћдовало цензур8 оной пропускать. Далће, въ той же книжкћ 
Европейца Государь Императоръ изволилъ замЪтить въ статьв 
„Горе отъ ума“ самую неприличную и непристойную выходву на 
счетъ находящихся въ Россіи иностранцевт, въ пропусЕВ кото. 
рой цензура уже совершенно виновна. 

„Его Величество о сихъ згамћчаніяхъ Своихъ повелёлъ миъ 
сообщить Вашей Свфтлости, съ тъмъ, чтобъ Вы изволили обратить 
законное вгыскавіе на цензора, пропустившаго означенную книжку 
„Европейца“, и дабы изданіе онаго журнала было на будущее вре- 
мя воспрещено, такъ какъ издатель, г. Кирћевскій, обваружилъ 
себя челов8комъ неблагомыслящимъ и неблагонадежнымъ. 

„ВмъстЬ съ тёмъ Его Величеству угодно, дабы на будущее 
время не были дозволяемы никав!е новые журналы, безъ особаго 
Высочайшаго рагръшенія, и дабы при испрашивавія такого раз- 
ръшевія было предетавляемо Его Величеству подробное изложе: 
ніе предметовъ, долженствующихь входить въ составъ предао- 
лагаемаго журнала, и обстоятельныя свВдънія объ игдателћ“ 0) 


*) Ь14ет, № 13. 
++) Чет , № 14. Съ ошибками приведено въ статьЪ „Цензура въ цар- 
ствованіе импер. Николая 1“, „Рус. Стар.", 1903 г., П, 314—315. 
0% 
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Черезъ день, 9 февраля, Бенкендорфъ спћшилъ сдћёлать Ли- 
вену и общія указанія о московской жүрнализтикв: 

„Разсматривая журналы, издаваемые въ Москвз, я неодно- 
кратно иуЪлъ случай замВтить расположеніе издателей оныхъ 
къ идеямъ самаго вреднаго либорализиа. Зъ семъ отношения 060- 
бенно обратили мое вниман!е журналы „Төлескопъ“ и „Теле- 
графъ“, издаваемые Надеждинымъ н Полевыхъ. Въ журналах 
ихъ часто помЪщаются статьи, писанныя въ духБ весьма недобро- 
нам ренномъ и которыя, особенно при нынЪшнихъ обстоятель- 
ствахъ, могутъ поселить вредныя понятія вь умахъ молодыхъ 
людей, всегда готовыхъ, по неопытности своей, принягь всякаго 
рода впечатлінія. О тазихъ замЪчяніяхъ я ечель долгомь сооб- 
щить’ Вашей Свфтлости и обратить особенное заше вянмавіе н: 
непозволительное послабленіе московскихъ цензоровъ, которые, 
судя по пропускаемымъ ими статьямъ, или вовсе не пекутся объ 
исполневін своихъ обязанностей, или не имфютъ нужныхъ для 
сего способностей. По симъ уваженіямъ, я огифльваюсь изъяс- 
нить Вашей СвЪтлости мое мн ше, что ве излишнимъ было бы 
сдфлать московской цензур8 строжайшее подтвержден1е о внима. 
тельномъ и неослабномъ наблюденін ея за выходящими въ Москв» 
журвалахи“ *). 

„Гелескопъ“ и московскій „Тедеграфь“ сгояли, значитъ, на 
очереди... 

Отъ генерала Волкова викакихъ свЪдЬній о Кир%евскомъ 
больше не поступало, и на этомъ „дъло“ архива кончается. Но 
не кончилось дъло жизни. 

Зачислев!е Кирћевскаго въ разрядъ неблагонам8ренныхъь и 
неблагонадежныхъ особенно подЪйствовало на Жуковскаго, спо- 
собствовавшаго разрЬшенію журнала. По свидфтельству А. П. 
Елагиной, онъ позволилъ себё выразиться предъ Николаемъ І, 
что за Кирћевскаго ручается. „А за тебя кто поручится?“— воз- 
разилъ государь. МуковскЙ посл этого сказался больнымъ. 
Императрица Александра Өеодоровна употребила свое посред- 
вичество. „Ну, пора мириться“, — сказалъ государь, встрћътивъ 
Жуковскаго, и обнялъ его **). 

Но ЖуковсвЙ не ограничился этимъ. Будучи еще въ 18309 
году оклеветанъ Булгаринымъ, онъ зналъ, какъ быстро можно 
потерять престижъ при двор8, благодаря Бенкендорфу, и потому 
выступилъь съ защитой Кирћевскаго, которая была, разум%етея, 
и самозащитой. Онъ одновременно написалъ письма Николаю І 
и начальнику Ш отдъленія, представляющія большой интересъ 
для характеристики какъ эпохи, такъ и отдЪльныхъЪ лицъ. 


*) „Цензура въ царствованіе импер. Николая 1“, — „Рус. Стар.“, 1963 г., 


Н, 312—313. 
**) Н. Барсуков, „Жизнь и труды М. П. Погодина“, |У, 10—11. 
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Оначала о первомъ письм®. Доказавъ полную несостоятель- 
ность обвиненій Кирћевскаго въ желав!и замаскировать филосо- 
фіей политику и сказать между строкъ о необходимости консти- 
туцін, Жуковскій продолжаеть: „Не имћя возможности указать 
на поступки, обвиняютъ тайныя намњљренія. Такое обвиненіе 
легко, а оправданія противъ него быть не можетъ. Можно отвћ- 
чать: я не имњю зљыхъ намњреній. Кто же повћритъ на олово? 
Можно представить въ свидфтельство непорочную жизнь свою. 
Но и она уже издалека очернена и подрыта. Что же остается 
дълать честному чөловћку, и гдъ можеть найти онъ убъжище? 
ПримЪръ передъ глазами. Кирћевскій, молодой чөловђЕъ, чистый 
совершенно, съ надеждою пріобръстяи хорошее имя, берется за 
перо и хочетъь быть авторомъ въ благородномъ значен!и этого 
слова. И въ первыхъ строкахъ его находятъ злое намњреніе. 
Кто прочитаетъ эти строки безъ предубъжденія противъ автора, 
тотъ, конечно, не найдетъ въ нихъ сего тайнаго злого нам ре- 
нія. Но уже этотъ авторъ представленъ Вамъ, какъ чөловћкъ 
безнравственный, и онъ, неизвъстный лично Вамъ, не имћетъ 
вредства сказать никому ни одного слова въ свое оправданіе, 
уже осужденъ передъ верховнымъ судилищемъ, передъ Вашимъ 
инћніемъ. 

„На дурные поступки ето никто указать не можетъ, ихъ не 
было и нітъ; но уже на первомъ шагу дорога его кончена. 
Для васъ онъ не только чужой, но вредный. Одной благости Ва- 
шей должно приписать только то, что его не постигло никакое 
наказаніе. Но главное несчаст!е совершилось: Государь, предста- 
витель закона, слЬдственно самъ законъ, наименовалъ его уже 
виноввымъ. На что же послужили ему двадцать пять лётъ не- 
порочной жизни? И на что можетъ вообще служить непорочная 
жизнь, если она въ минуту можеть быть опрокинута кле- 
ветой?“ *). 

Несомн8нно, устами Жуковскаго говорило все русское обще- 
ство, и потому это смълое письмо им%фетъ существенное зна- 
чен!е **). 

Бевкендорфу Жуковскій писалъ еще р%вче: 

„Если бы прежде совершенія наказан!я надъ авторомъ или 
прежде доведенія до свъдћнія государя императора о мнимой 
винћ его было потребовано отъ него какое-нибудь объясненіе, 
то онъ, в8роятно, нашелъ бы способъ оправдаться: но этого не 
одВлано, и молодой человћкъ, ни однимъ поступкомъ въ жизни 


*) „Рус. Архивъ“, 1896 г., І, 119. 

**) О немъ Жуковскій писалъ И. В. Кирћевскому: „Я уже писалъ къ 
государю и о твоемъ журнал, и о теб. Сказалъ мн+ніе свое на чистоту. 
ОтвЪта не имЪю и, вЪроятно, не буду им+ть, но что надобно было сказать, 
то сказано“ (В. Лясковекзй, „Братья Кирћевскіе, жизнь и труды ихъ“, Спб., 
899 г., 39). 
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не заслуживавшій нареканія, объявленъ теперь публично злона- 
мфреннымъ и подозрительнымъ челов комъ. 

„Будучи близкимъ ему свойственникомъ, зная его прекрасныя 
свойства, зная совершенно всю его жизнь почти отъ колыбели 
до теперешней минуты, я почелъ себя обязаннымъ дать за него 
то объясненіе, котораго отъ него не потребовали, и вступиться 
передъ вашимъ высокопревосходительствомъ, если не за его жур- 
калъ, который уже не существуетъ, то, по крайней м®р%, за 
честь его, оскорбленную безъ всякаго со стороны его проступка. 

„Нътъ строки, сколь бы она просто ни была написана, ко: 
торой бы нельзя было истолковать самымъ гибельнымъ образом, 
если вмзсто словъ, употребленныхъ авторомъ, выдумать другія 
и, предположивъ въ автор дурное намфрен!е, заставить его го: 
ворить не то, что думалъ онъ, а то, что заставляешь его ду- 
мать. НЪтъ молитвы, которая такимъ образомъ не была бы пре- 
вращена въ богохуленіе. 

„Это и сдБлано со статьею Кирћевскаго. Думаютъ, что подъ 
нкоторыми выражен!ямн, имъ употребленными въ стать напе- 
чатанной, надобно разум%ъть другія, тайныя, дающія онымъ со0- 
всъмъ иной и вредный смыслъ. Что же могло заставить это по- 
думать? Кому авторъ открылъ свою тайну? И гдћъ доказательства, 
что онъ имълъ такое намћреніе? 

„... Клеветать на намфрен!е легко и всегда выгодно для кле- 
ветника; ибо чЁёмъ можно защититься противъ клеветы его? 
Можно просто сказать: я не илтълъ того назиьремя, которое мнтъ 
приписываюттъ; но кто же повзритъ на слово и гд взять дока- 
зательствъ? Но и клеветникъ также утверждаетъ свое безъ дока- 
зательствъ, и ему върятъ на слово. Почему же тотъ, кто уби- 
ваетъ тайно чужую честь, имћетъ право на довзренность; а тотъ, 
чья честь убита, безъ всякой защиты передъ закономъ, не имћетъ 
ни голоса, ни средства защитить свою лучшую драгоцънность, 
доброе имя? Почему слову, произнесенному клеветникомъ безъ 
доказательства: онъ 31400ъй— должно вћрить, а слову, произнесен- 
ному обвиненнымъ: я не злодњй—и вёрить не должно“ *). 

Неиввћстно, отвЪчалъ ли Бенкендорфъ Жуковскому, и если да, то 
что отвћчалъ. Извёстно лишь, что онъ предложилъ послћ этого Ки- 
рћевскому дать объясненія, какія тотъ найдетъ необходимыми. 
Кирђевскій немедленно обратился къ Бенкендорфу съ особой за- 
пиской, которую написалъ ему Чаадаевъ, хорошо знавшій началь- 
ника Ш отдёленія еще прежде по военной олужбъ и частью по 
масонской ложћ. Мысли, выраженныя въ запискъ, принадлежать 
самому Кирћевокому. Переведенная съ франпузскаго изъ книги 
Ен. И. С. Гагарина („Оеџугез сһоіѕіез де Ріегге Тсһайајеѓ“ (1862 г.), 
она представляетъ тоже большой интересъ. 


*) ІЫдет., 114—115 
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Покоряясь волћ государя, премля его верховный судъ, Ки. 
рвевскій проситъ Бенкендорфа выслушать, однако, его и доло- 
жить о томъ государю. Далће онъ обфщаетъ изложить „Всю сово- 
купность своихъ возарфній на тотъ предметъ, котораго онъ лишь 
коснулся въ своемъ журналъ“. Тамъ, между прочимъ, говорится: 

„Что же касается меня, то вотъ моя мысль полностью. Ка- 
ково бы ни было дЪйствительное достоинство различныхъ евро. 
пейскихъ законодательствъ, Бакъ вс соціальныя формы, они 
представляютъ необходимыя слЪдствія цћлаго ряда предыдущихъ 
условій, которымъ мы остались чужды, и поэтому они не могутъ 
подходить намъ никоимъ образомъ. Больше того: будучи много 
позади Европы въ нашей цивилизаціи и имъя еще въ нашихъ 
собственныхъ учрежденяхъ множество того, что, очевидно, окон- 
чательно несовмъстимо съ подражанемъ европейскимъ учрежде- 
ніямъ, мы должчы думать лишь о томъ, чтобъ извлечь изъ са- 
михъ себя тъ блага, которыми мы призваны пользоваться совре- 
менемъ. Прежде всего мы должны позаботиться о распростране- 
яін серьезнаго и здраваго ({0гіе) классическаго образован1я. Оно 
будетъ заимствовано не съ верхушекъ современной европейской 
цивиливаціи, но изъ эпохи предшествующей, произведшей все то, 
что есть дЪйствительно добраго въ современной цивализаціи. 
Вотъ первое, чего я желаю для моей родины. Затьмъ я желаю 
освобожденія крестьянъ, такъ какъ считаю, что это необходимое 
 усдовіе всякаго послёдующаго развитія для насъ и особенно раз- 
витія нравственнаго. Считаю, что въ настоящее время всякія из- 
мЪненія въ законахъ, қакія бы правительство ни предпринимало, 
останутся безплодными до тћЬхъ поръ, пока мы будемъ нахо- 
диться подъ вліяніемъ впечатлввній, оставляемыхъ въ нашихъ 
умахъ зрЬлищемъ рабства, насъ съ дётства окружающаго: лишь 
его постепенное уничтоженіе можетъ сдЪлать насъ способными 
’ воспользоваться другими преобразованями, которыя наши госу- 
дари въ своей мудрости найдутъ удобными сдёлать. Полагаю, что 
исполненіе законовъ, какъ бы мудры они ни были, не можеть 
никогда быть соотв тственнымъ намзрен!ю законодателя, если оно 
будеть поручено людямъ, съ молокомъ кормилицы впитавшимъ 
всевозможныя мысли неравенства, если вс взтви администращи 
будуть вручены подданнымъ, съ колыбели своей освоеннымъ со 
всякаго рода несправедливостью. 

... „Не съ политической, но съ мыслящей Европой хотћЬлъ я 
установить у насъ болфе т8оную связь, и это, полагаю, ‘ясно 
видно изъ перваго выпуска моего журнала. Если бы мнв п03з0- 
лено было продолжать, я бы попытался показать моимъ читате- 
лямъ, что для насъ нЪтъ иной политики, кромћ науки, Что безъ 
изв8стныхъ предварительныхъ свёдЪній самыя мудрыя и благо-- 
желательныя мЪры правительства всегда останутся непримънимы, 
в нанлучшія наиЪренія государя всегда будутъ парализованы въ. 
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исполнен!и своемъ. ЗатЗмъ я бы попытался дать имъ понять, 
что самое главное для, насъ это—отдать самимъ себв отчеть о 
нашемъ сощальномъ положен!и, дабы мы знали, въ какомъ поло: 
жен!и мы находимся по отношевію къ Европ; такъ какъ лашь 
такимъ образомъ мы узнаемъ, что намъ слъдуетъ заимствовать у 
нея, что должно оставаться намъ чуждо“ *). 

Сказаннаго было довольно, чтобы Бенкендорфъ понялъ, какъ 
„опасенъ“ былъ Кирђевскій. Этого убжденія не могли поколе- 
бать другія мъста записки, дЪйствительно, пріятныя Бенкендорфу, 
қакъ представителю „порядка“. Кирћевскій хотЪлъ истиннаго про- 
свЪщенія, какъ начала, кореннымъ образомъ м8няющаго существу- 
ющій укладъ жизни; хотћЬлъ его въ то время, когда, по прекрасному 
выраженію Никитенка, — „требовалн, чтобы литература процв%- 
тала, но никто бы ничего не писалъ ни въ проз8, ни въ стихахъ; 
требовали, чтобы учили какъ можно лучше, но чтобы учащіе не 
размышляли... Требовали отъ юнсшества, чтобы оно училось хного 
и при томъ механически, но чтобъ оно не читало книгъ и ни- 
какъ не смћло думать, что для государства полезнће, если его 
граждане будуть пуъть свЪтлую голову, вмёсто свЪтлыхъ пуго- 
вицъ на мундир“ **). Это-ли не была истинная злонамћъренность 
и дерзость?!. За Кирћевскимъ былъ учрежденъ полицейсый над- 
зоръ, а когда, въ 1834 г., состоявшему при московскомъ воен- 
номъ генералъ-губернатор%, титулярному совфтнику Андросову 
разр8шено было издавать „Московсый Наблюдатель“ и ходатай- 
ство его утверждено государемъ безъ какихъ бы то ни было за- 
м8 чан!Й и ограничен, издателю сообщили непремЪнное требованіе 
исключить изъ программы журнала имя Ив. КирВевскаго ***)... 

Черезъ шесть дней послъ закрыт!я „Европейца“ по министер- 
ству народнаго просв8щен!я было сдћлано распоряженіе, чтобы 
при испрашиваніи разрёшен!я на издан!е нов.:хъ журналовъ были 
представляемы „обстоятельныя свћЪдћнія о способностяхъ издателя 
и нравственной его благонадежности“ ****). 

Въ томъ же 1832 г. московскій цензоръ С. Т. Аксаковъ былъ 
признанъ Бенкендорфомъ „не имъющимъ для званія его способ- 
ностей“ и потому уволенъ отъ должностк *****), а извћстный нена- 
ВИСТНИЕЪ „гибельныхъ стремленій Запада“ — В. И. Даль вынесъ 
крупную передрягу за свои только что изданныя „Русскія сказки 
казака Владим!ра Луганскаго“, переполненныя преданностью 
современному режиму... Въ своемъ донесеніи бывшему въ оть- 
38 начальнику Ш отдъленія Мордвиновъ писалъ: „надћлала 





*) „Рус. Архивъ*, 1896, МШ, 577-— 578, 579. 
**) „Дневникъ“, „Рус. Стар.“*, 1889 г., ҮШ, 270 –-271. 
+) „Цензура въ царствованіе импер. Николая 1“,— „Рус. Стар.“, 1903 г., 
Ш, 590. 
****) „Сборникъ“, 221. 
*****) „Рус. Стар.“, 1903 г., 11, 315. 
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у навъ шуму книжка, пропущенная цензурою, напечатанная и 
поступившая въ продажу. Заглавіе ея: „Руссыя сказки казака 
Луганскаго“. Книжка напечатана самымъ простымъ слогомъ, 
вполн$ приспособленнымъ для низшихъ классовъ, для купцовъ, 
солдатъ и прислуги. Въ ней содержатся насмёшки нацъ прави- 
тельствомъ (!!), жалобы на горестное положеніе солдата и пр. Я 
принялъ смфлость поднести ее его величеству, который прика- 
залъ арестовать сочинителя и взять его бумаги для разсмотр ня. 
Я теперь занимаюсь этими бумагами“ *). 27 октября Даля аре- 
стовали, но, не найдя въ бумагахъ его ничего сомнительнаго, въ 
тотъ же день освободили и сказали, что „случай этотъ не будетъ 
имфть никакихъ вредныхъ послЪдствій и вліянія на будущность 
его, и что хорошая служба его во время возстанія въ Польш 
его императорскому величеству извЪстна“ **). Черезъ девять лЪтъ, 
какъ увидимъ дальше, благонамЪреннъйшій Даль еще разъ стол- 
кнулея съ Ш отд8лешемъ. 

Въ концћ октября Мордвиновъ писалъ Бенкендорфу: „сегодня 
утромъ призвалъ меня къ себ государь и передалъ мн сочи- 
нен1е объ императорв АлександрЪ. Оно запрещено здфсь и, 
однако, читается въ городћ. Его величество поручилъ мн поста- 
раться, чтобы тћ экземпляры, про которые я могу узнать, были 
взъяты изъ обращен!я“ ***). 

И, не смотря на всю эту энергичную дЪятельность, находились 
еще люди, обвинявшіе Бенкендорфа и Ливена въ опасномъ... без- 
дъйствін. Подъ 1 января 18383 г. приверженецъ всякаго давленія,— 
Дивовъ ваписалъ въ своемъ „Дневникћ“: „министерство народнаго 
просвъщенія не обладало (въ 1832 г.) достаточной эвергіей, чтобы 
обуздать періодическія изданія, которыя начали печатать извле- 
ченія изъ статей, содержазія самого антимонархическаго и про- 
тивнаго самодержавію. Тайная полищя съ ея явными и тайными 
цензорами съ своей стороны дћйствовала въ семъ важномъ слу- 
чаћ весьма вяло. Самъ графъ Бевкендорфъ какъ будто находился 
подъ обаяніемъ этихъ писакъ; можно опасаться послЪдствій этой 
небрежности“ ****). Ознакомившись съ личностью самого Дивова, съ 
занимаемымъ имъ служебнымъ положенемъ и съ его дневникомъ, 
можно категорически утверждать, что онъ высказалъ здћсь не 
только свое ми%фніе, а мићніе значительной части тогдашней бю- 
рократін... Да, она находила русскую прессу распущенной и 


*) „Рус. Архивъ“, 1886, ХІ, 412. 
**) В. Даль. „Автобографическая записка“— „Рус. Стар.“ 1878 г., У, 188 

и дЬло архива Ш. Отд. с. е. и. в. к. № 69, 5 эксп., 1833 г. 

****) „Рус. Арх.", 1886 г., ХІ, 411. По всей вфроятности, рЪчь идеть объ 
уставной грамотЪ, напечатанной въ Варшав%, съ предисловіемъ Андрея Го- 
родискаго, въ 1831 г. Объ уничтоженіи и изъяти ея изъ обращен я разска- 
зано во П томф книги Шильдера о НиколаЪ І, стр. 390—391. 

+) П. Г. Дивовъ, „Дневникъ“, „Рус. Стар.“, 1900 г., ІУ, 128—129. 
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являлась, такимъ образомъ, ріиѕ гоуа[ізёе, диз ]е гоі: 10 ноября 
Бенкендорфъ „за отличныя заслуги государю и отечеству“ былъ 
возведенъ въ графское россійской импер!и достоинство, которое п" 
его просьб, въ виду неимънія сыновей, было распространено нь 
эго родного племянника. Девивомъ герба Николай 1 избралъ „Рег- 
«вуегапсе“... 


ХП. 


Въ практикь Ш отдЪленіх 1838 годъ ничћмъ не отифченъ, 
но самъ по себ для литературы имфлъ важное значеніе: 21 марта 
Ен. Ливена смВнилъ С. С. Уваровъ, основатель или, въариће— 
первый теоретикъ всей тогдашней системы, спиволы кото- 
рой: православіе, самодержавіс н народность—заслуженно были 
даны ему девизомъ жалованнаго графскаго герба. Въ самомъ на- 
чаль своей дъятельности новый „просвіщеньый“ министръ обра- 
тился къ цензурнымъ комитетамъ съ слздующимъ замфчатель- 
‘нымъ циркуляромъ: „нахожу нужнымъ поставить цензурнымъ 
комитетамъ на видъ, чтобъ въ дъїствіяхъ свойхъ они неуклонно 
слёдовали какъ высочайше утвержденному уставу о цензур$, 
такъ и всиъ предписаніямъ и распоряженіяхъ, которыя даны 
послћ обвародованія устава. На издаваемыя у насъ книги и прен- 
мущественно на повременныя сочинезія буду я обращать по- 
стоянное вниманіе. Я желаю, чтобы не только по содержанію и 
духу своему сін изданія не заключали въ себ ничего несообраз- 
ваго съ цензурными правилахи, но чтобъ тонъ онылљ и изло- 
жене соотвњтствовали, по возможности, требованіямъ приличия 
и благопристойности, дабы возвысить и облагородить сію от- 
расль нашей словесности“ *). 

Этого одного было бы уже достаточно, чтобы сказать съ увћ- 
ренностью о воврожденіп дяей Шишкова, ставившаго въ обя- 
занность цензурђ улучшеніе „словесности россійской“. Векор® Ува- 
рову пришлось высказаться и по поводу НЪоколькихь ХОД8- 
тайствъ о разръшеніи дешевыхъ періодическихъ игданій. По 
этому очень важному именно въ Россін вопросу министръ пола- 
ГаАЛЪ, что „дөшевыя повременныя изданія тъмъ неум®стнзе нын%, 
что вкусъ къ чтөнію и, вообше, литературная лћятельность, 
которые прежде заключались въ границахъ сословій высшихъ, 
именно въ настоящее время перешли въ средніе классы и пре- 
дълы свои распространяютъ даже далће. Впрочемъ, независимо 
отъ этой политической несовмъстности дешевой литературы для 
народа, она не только не приноситъ существенной пользы истин- 


*) „Цензура въ царствованіе импер. Николая 1“, „Рус. Стар.*, 1903 г., 
Ш, 572—573. 
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нымъ успћђхамъ ума и просвъщенія, но, напротивъ того, скорће 
служитъ препятсотвіемъ онымъ; во вредћ этой литературы со- 
знаются благомыслящіе люди даже въ твхъ странахъ, гдз она 
возникла и утвердилась; ибо легкое пріобрътеніе неполныхъ св%- 
дћній о многихъ предметахъ отклоняетъ отъ изученй основ - 
тельныхъ и распространяетъ поверхностныя познанія, а, слъд.: 
вательно, и весь вредъ оныхъ. По симъ сообравеніямъ глави: 
управлен!е цензуры было убъждено и выгодами государствен · 
ными, и выгодами самого просвћщенія въ необходимости откло- 
нить введеніе у насъ дешевыхъ простонародныхъ журналовъ“ *). 

Вотъ кто являлся ве главћ органа, направлявшаго духовную 
жизнь русскаго общества... Могъ ли его союзъ съ Ш отдёленемъ 
не пугать печать? 

Въ 1834 г. погибъ навсегда „ Московокій Телеграфъ“ Н. А. 
Полевого. Исторія его гибели была уже не разъ разсказана съ 
большиин или меньшими подробностями, и потому я не буду ва 
ней останавливаться, тёмъ боле, что съ Ш отдВленіемъ она не 
находится въ тћсной связи **). 

Но оставляя въ сторон обстоятельства закрытя „Москов- 
скаго Телеграфа“, я считаю безусловно необходимымъ озяако- 
мить читателя прежде всего съ одной статьей „Телеграфа“, о 
которой всћ историки литературы и біографы Полевого не упо- 
минали. А она весьма характерна, особенно въ связи со већмт 
тБмъ, что читатель узнаетъ изъ настоящей моей работы. 

Әто— „Біографія“ начальника 2 (московскаго) округа коо- 
пуса жангормовъ, генерала Волкова, о которомъ у насъ уже 
упоминалось. Сәй старательно жандариствовавшій соратникъ 
Бевкендорфа умеръ въ середин 1юня 1333 года, и сразу же въ 
іюньской БНИЖЕВ „Телеграфа“ появляется обширная по тогдаш- 
нимъ разифраит статья ва подписью 4. Б. „Древняя столица 
наша оплагиваетъ кончину преданнаго, вћрнаго госудзрева слуги 
и добраго человћка! “такъ начиналась статья неизвћстнаго 
автора. Конецъ же ея былъ, повидимому, предназначенъ для 
убъжденія властей въ полной благонам8ренности издателя жур- 
нала. Вотъ онъ: „Россію часто упрекаютъ въ невъжествъ и даже 
варварств8. Вс государства слёдуютъ быстрыми шагами на- 
правленію вћъка; всё народы подвигаются къ совершенству; рус- 
све одни чуждаются просвъщенія, оставаясь неподвижными на 
азіатской своей границ“... Таковы риторическія фигуры, вве- 
денныя въ моду европейскими либералами и безпрестанно ими 


*) Ірідет., 586. 

**) См. И. Ивановъ— „История русской критики“, ч. 1—11, Спб., 1898; 3[. Су- 
хомљиновъ— „ИзслЪдованія и статьи по рус. литературЪ и просвфщеню"*, т. П, 
Спб., 1889; Кс. Полевой— „Записки“, Спб., 1888 г.; Н. Д.-,Н. А. Полевой“ — 
„Рус. Стар.“, 1903 г., Ш; „Цензура въ царствоваше импер. Николая 1“— „Рус. 
Стар.“. 1903 г., Ш. 
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новторяемыя, не токмо въ разговорахъ, но и въ сочиненіяхъ 
ихъ; но русскіе столь же равнодушны къ упрекамъ, какъ и къ 
совћтамъ новыхъ мудрецовъ и преобразователей народовъ... 
Оставьте русскихъ въ счастливомъ ихъ заблужденін... Русскіе 
сохраняютъ теплую вфру своихъ предковъ; русскіе храмы свои 
посвящаютъ Единому Богу, а не тлёнвымъ тварямъ, могуще- 
ствомъ єго сотворевнымъ“ +)... 

При свт этой статьи, очень понравившейся Бенкендорфу, 
еще яснзе позднћйшее его заступничество за Полевого передъ 
Уваровымъ. 

Теперь я хочу набросать вЪсколько черточекъ дальнъйшей 
б1ограф!и Полевого, находившагося до самой смерти въ добрыхъ 
отвошевіяхъ съ Ш отдЪленіемъ. 

И важно это потому, что, будучи въ свое время передовымъ 
человћкомъ, Полевой является хорошей иллюстраціей силы Ш 
отдъленія... 

Въ архив8 Ш отдћленія есть очень любопытное двло „по 88а- 
пискЪ литератора Николая Полевого о желан!и его писать исто- 
рію Петра Великаго“. Не пользуясь достаточнымъ мъстомъ, я не 
могу привести весьма характерную для опустившагося Полевого 
записку его, гдћ онъ Николая 1-го уподобляеть Петру Вели- 
кому... Докумонть этоть производить гнетущее впечатлћніе. 
'Вполн8 ясенъ образъ сломленнаго жизнью человвка, готоваго 
ползать и пресмыкаться у ногъ т8хъ людей, которыхъ еще такъ 
недавно онъ молчаливо презиралъ... Государь не равръшилъ По- 
левому ванятій въ государствекныхъ архивахъ, не желая допу- 
скать туда кого бы то ни было, кромћ Пушкина. Доводя о неу- 
дач ходатайства до свЪдћнія Полевого, Бенкендорфъ въ очень 
ласковыхъ выраженіяхъ отдавалъ должное его „оросвъщенному 
уму“ и „глубокимъ повнаніямъ“ и добавлялъ: „Впрочемъ, если бы 
при исполнен]и Вашего нам%ренія, представилась Вамъ надоб- 
ность имзть то или другое свБдћніе отдВлЛЬНо, — то въ такомъ 
влучаВ я покорнзйше Васъ прошу относиться ко мнћ и быть ув. 
реннымъ, что Вы всегда найдете меня готовымъ Вамъ содёйство- 
вать,—и вићстћ съ тЬмъ я совершенно увћренъ, что и Государь 
Императоръ, всегда покровительствующій благимъ начинаніямъ, 
изъявитъ согласіе на доставленіе Вамъ тЬхъ свЪдћній, какія Вы 
признаете для себя необходимыми“ **). 

Уваровъ наложилъ на Полевого страшное для литератора 
нақазаніе: не смъть подписывать нигдё своего имени, и этимъ 
давалъ, конечно, цензур сагіе Бапсһе во всевозможномъ при- 
тасненія, а Бенкендорфъ, пользуясь оружіемъ Уварова же, уста- 
новилъ порядокъ цөнзуровавія статей Полевого въ Ш отдћленіи, 


ть ЖЕЧЕЕННАЧЕЗЕСЦЕЧБЦИЕЕЕННЕНЕИСЬЕННЕО ИНК 


*) „МосковсюЙ Телеграфъ“ 1833 г. № 12, іюнь, 517-—533. 
**) Дъло, № 55, 2 экспед., 1836 г. 
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о чемъ самъ Н. А. отвывался одобрительно *). Къ этому же вре- 
мени относится слдующій разсказъ Кс. А. Полевого. 

„Императоръ Николай часто посћщалъ Москву, и его почти 
всегда сопровождалъ гр. А. Х. Бенкендорфъ. Въ одинъ изъ та- 
кихъ пр!здовъ графъ спросилъ у состоявшаго при его канце- 
ляріи чиновника, занимавшаго въ Москвћ должность цензора 
періодическихъ изданій: „А что подфлываеть Полевой? какъ 
живетъ онъ?“ Надобно зам тить, что чиновникъ былъ ва много 
Ътъ прежде знакомъ съ Николаемъ А лексћевичемъ, но въ описы- 
ваемое мною время они почти не видались. На вопросъ графа 
онъ отвЬчалъ: „Полевой завздываетъ редакціей небольшого 
періодическаго издан!я „Живописное Обозрћъніе“ и пишетъ тамъ 
прекрасныя статьи“. Бывшій ори этомъ московскій оберъ-полицій: 
мейстеръ, генералъ свиты Е. Величества, Л. М. Цынскій, приба- 
вилъ съ своей стороны, что онъ, по обязанности наблюдая за 
вс8ми поступками Н. А. П., не можетъ сказать о немъ ничего, 
кром8 добраго: Полевой живетъ тихо, скромно, трудится и ръдко 
показывается въ обществ. „А что же это за журвалъ, котораго 
редакторомъ Полевой“ **)? спросилъ графъ Бенкечдорфъ у своего 
чиновника. Тотъ вынулъ изъ своего портфеля листки „Жнво- 
писнаго Обозрћвія“ и, представляя ихъ графу, сказалъ: „Вотъ 
ивданіе Полевого. Прошу ваше сіятельство обратить вниман!е 
на статью „Памятникъ Петру Великому въ Петербург“, и вы 
согласитесь со мною, что нельзя писать благонам ренн®е и лучше“. 
Графъ пробфжалъ указанную ему статью, и она произвела на 
него такое благопріятное впечатлфніе, что онъ воскликнулъ: „Я 
сейчасъ представлю это Государю Императору!“ И съ листкомъ 
въ рукВ онъ ушелъ во внутреннія комнаты дворца, а черезъ 
нисколько времени возвратился съ веселымъ лицомъ и сказалъ 
своему чиновнику: „Государь Императоръ чрезвычайно доволенъ 
статьею о Петръ Великомъ и поручилъ мн изъявить свое благо. 
волевів за нее автору. Отправьте сейчасъ же фельдъегеря съ 
приказаемъ къ Полевому, чтобы онъ немедленно пріћхалъ ко 
мн. Надобно порадовать его!“ ***) 

Вскорћ Бенкендорфъ устроилъ такъ, что Николай І пос%тиль 
первое представленіе только что написаннаго Полевымъ „ДЊ- 
душки русскаго флота“ и лично одобрилъ къ представленію 
„Парашу Сибирячку“, окончательно порвавшую отношен!я между 
своимъ авторомъ и Герценомъ, Бълинсқимъ и другими. Вотъ что 
писалъ Н. А. своему брату: „Вчера графъ А. Х. позвалъ меня 
къ себЪ.— „Государь благодаритъ васъ; велёлъ сказать вамъ, что 


*) „Дневникъ Н. А. Полевого“—,Истор. ВЪстн.“, 1888 г., Ш, ІУ. 

**) Этотъ вопросъ указываетъ, что Ш отдБлене не учреждало за 
Полевымъ ни секретнаго, ни явнаго надзора, иначе оно, конечно, знало бы о 
еге скрытомъ редактирован!и органа. 

***) „Записки“, 359—360. 
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онъ никогда не сомн%вался въ необикновенныхъ даровавіяхъ ва- 
шихъ, но не предполагалъ въ васъ такого сценическаго искусства. . 
Онъ проситъ васъ, прикизываеть вамъ писать для театра. Да- 
вайте мнћ все, что вы напишете, Государь самъ будеть все чи- 
тать“... Такъ и множество другого лестнаго говорилъ мн№ графъ 
А. Х., обнялт, расцъловалъ меня и потомъ вручилъ мив богатый 
бриллантовый перстень (его цЪнятъ около 2,500 руб.)“ *). 

КтомЪ перстня, здвсь важно обратить внимавіе на подчиненіе 
писателя Полевого цензору-государю: это значительно ум$ряло 
ретивость Уварова и сдфлано было, разумЪетс;, не безъ совзта 
Бенкондорфа... 

Очевидно, послЪ всего этого Полевой могъ сказать, что „п018- 
ція обходится съ инмъ, какъ мпнистръ просващенія, а дЪйстви- 
тельный министръ просвъщенія, какъ полиція“ **). 

Въ ячвар% 1841 г. Полевой, благодаря главному начальнику 
Ш отдфленія, получилъ уже совершенно откровенную субсидію. 
Бенкендорфъ извЬщалъ его: „Государь Императоръ, узвавъ о 
болъзненномъ положенін Вашемъ и о н%которой степеня нужды, 
въ которой Вы находитесь, Всемплостиввйше повелфть сойзво- 
лилъ немедлевно выдать Вачъ 06% тысячи руб. асигн. въ едино- 
временное вспомоществован!е“ ***). 

Въ „дневник“ Полевого, писанномъ, по слозамъ его сына, 
вовсе не для печати и, вообще, не для чужихъ глазъ, есть еще 
и другіе факты. Въ конц 1848 г. онъ страшно нуждался и 
былъ положительно близокъ къ полному раззороню. И воть, 
подъ 14 коября Полезой записываетъ: „РЪшился послать На- 
ташу къ Л. В. ****) просить 500 рублей“. Пятьсотъ рублей въ 
тотъ же день были присланы *****), 

Каждому ясно, что Полевому приходилось отилачивать Без- 
кендорфу за всВ его милости, но, конечно, не деньгами, а тЬмъ, 
что всего дороже честному писателю, — свободой своего слова. 
Брать его въ своихъ „Заппекахъ“ прямо говоритъ, что „Бев- 
кендорфъ не одинъ разъ, во время своихъ пріъздовъ въ Москву, 
призывалъ его къ себ, разсуждалъ съ нимъ очень любезно о 
разныхъ предметахъ, поручалъ составлять статьи о пребываніи 
государя въ Москвъ“ ****%*%), Извъстно также, что въ одинъ пріћгдъ 
государя въ Москву Полевой былъ призванъ Бенкендорфомъ и 
ему поручено было составить заочно статью о пребывавін го- 


—> 


*) Ь14емт., 446. 
**) [14ет., 361. 
***) ДЪло № 110, 2 экси. 1841 г. 

****) Л. В. Дубельтъ—извЪстный сотрудникъ Бенкендорфа, въ это время— 
управляющий ПШ отдЪленіемъ и начальникъ штаба корпуса жандармовъ. О 
немъ поговоримъ ниже. 

*****) „Истор. ВЪстн.", 1888 г., ІУ, 183. 
жжжжжжү „Записки“, 384. 
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сударя въ Нижнемъ.Новгород®. Посланная въ „Московскія Вв- 
домости“ нарочно для отвода глазъ редакцін изъ Нижняго, она 
была напечатана *)... 

Объ отношеніяхъ Ш отдъленія къ Полевому послё смертя 
Бенкендорфа (1844 г.) скажемъ дальше. 


ХШ. 


Подобно 1833 году, 1885-ый не ознаменовался ничЪмъ; по- 
добно 1834-му, 1836-ый прянесъ гибель второго московскаго жур- 
нала —„Телескопъ“. Интересующихся этимъ журналомъ, его из- 
дателемъ, Надеждинымъ, и авторомъ преступной статьи — Чаздае- 
вымъ, отсылаю къ своей статьћ: „Чаздаевъ и Надеждинъ“ Въ 
ІХ-ХІІ внижекъ „Міра Божьяго“ за текущій годъ. 

Изъ другихъ шаговъ Ш отдёленія за 1836 годъ упомяну о 
двух. 

20 апрЪля Уваровъ, въ виду отношенія Бенкендорфа, при- 
казалъ: „не должно быть пропускаемо денвурою ни одкого пройз- 
ведевія кого-либо изъ чиновниковъ жандармскаго корпуса, лейбъ- 
гв. Кавқазско-горскаго полуэскадрона и соб. конвоя Государя 
Императора, безъ предварительнаго разрёшеня шефа жандар- 
уовъ или начальника его штаба“ **), 

Извфстный мракобёсъ Магницкій написать книгу: „Настави- 
тельный отрывокъ изъ современвой истори Западной Нвропы, 
открывающій истинную причину бъдствій, ее терзающихъ, для 
предостережевія молодыхъ людей и умовъ, еще не зараженныхъ 
иноземной холерою духа времени“. Бенкендорфъ ръшилъ, что 
въ этомъ сочиненши говорится о предметахъ, которыхъ молодежи 
полезнфе не знать вовсе, и что она, читая это благонамВренное 
сочиненіе, найдетъ въ немъ изложене такихъ вредныхъ мнёнИЙ, 
о которыхъ до того времени оставалась, можеть быть, въ со: 
вершенной неизв®стности. Книга не была напечатана ***). 

Въ № 240 „С.-Петербургскихъ Въдомостей* была напечатана 
статья о покушев!и на жизнь фравцузскаго короля. Бенкендорфъ 
немедленно сообщилъ Уварову, что находитъ „неприличнымъ 
помфщен!е подобныхъ извзст1Й въ вЪдомостяхъ, особенно пра- 
вительствомъ издаваемыхтъ, которыя расходятся въ столь боль- 
шомъ количеств между среднимъ классомъ людей“, и просилъ 
принять мЪры къ предупрежденію печатанія такихъ „статей, ко- 
торыя, не принося никакой пользы, могутъ быть вредны въ 
своихъ послЬдствіяхъ“ ****). 


*) „Рус. Стар.“, 1892 г., У, 237. 
**) „Сборникъ“, 227. 
***) „М. Л. Магницкій въ 1812—1844 г."— „Рус. Стар.“, 1875 г. ХП, 647. 
+***) Цензура въ царствованіе импер. Николая І, „Рус. Стар.“, 1903 г., 
Т^, 166. 
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Довольно интересное дВло возникло послв пожара Зимняро 
дворца. Въ канцелярія московскаго генералт-губернатора, кв. Д. 
В. Голицына, служилъ нъкій Стоомиловъ, облалавшій значитель- 
нымъ сатирическимь талантомъ, т. е. той стороной духовной 
дћятельности, которая совершенно не признавалась возможной 
въ описываемую мною эпоху. Въ пожар оовиняли неосмотрн- 
тельнаго министра дзора Ен. Волконскаго. Стромиловъ написалъ 
по этому случаю басню, начивавшуюся ТебЪ: 


Боль, конской сбрусю украшенный, 
Стоялъ и т. п. 


По отзыву Погодина, сатира была очевь злая и мЪткая. Че- 
резъ насколько времени Бенкендорфъ сообщилъ кн. Голицыну 
особое повел н!е отыскать автора, завовать его и достазить въ 
Петропавловскую крЪпость. Князь зналъ автора. Онъ приззалъ 
Стромилова и показалъ ему грозную бумагу. „Богъ, —скасалъ 
внязь,—Богъ даетъ вамъ, мололычъ, талавгы, а вы обращаете 
ихъ себћ во вредъ! Пиши ия меня, а это... не тровь. Ну, что 
если я тебя пошлю? Ты погибъ и изъ-за чего? —-изъ-за краснаго 
еловца! Ступай сейчасъ домой, у тебя, вЪрчо, есть еще что ва- 
прещевное, уничтожь; могугь накрыть жандармы, тогдя я я не 
спасу, ступай скор?! Тъмъ все и кончилось. Ш отдёленію 
было сообщено, что автора вайти не могутъ *). 

Этотъ инцидентъ очен» характеренъ: даже тахіо люди, кавъ кН. 
Голицын», въ общехъ чесомн®нные пряверженцы существовав- 
шаго режима, понимали истянную роль Ш огдвденя и, рискуя 
собетвеннымъ спокойствіемъ, спасали отъ него обвиняемыхт. 


ХІҮ. 


Прежде, чёмъ продолжать строго хронологическое изложеніе, я 
познакомлю читателя съ фигурой генерала Леонтія Васильевича 
Дубельта, который становился все зам%ътн%фе и гроввће. 

Въ 1807 г. четырнадцатилћтній Дубельтъ былъ произведенъ въ 
прапорщики Пековскаго пъхотваго полка. Въ двадцатыхъ годахъ онъ 
былъ членомъ двухъ масонскихъ ложъ и, если вфрить Гречу, счи- 
талоя „однимъ изъ первыхъ крикуновъ-либераловъ въ Южной ар- 
мін“. Когда арестовали участниковъ мятежа на Сенатской пло- 
щади, всё, по словамъ Греча, спрашивали: „что же не берутъ 
Дубельта?“ *). Въ 1829 г., будучи уже командиромъ Староосколь- 
скаго пзхотнаго полка, онъ вышелъ въ отставку по недоравум%- 
ніямъ съ начальникомъ дивизии, а въ слВдующемъ году поступилъ 
въ жандарискій корпусъ дежурнымъ штабъ-офицеромъ и уже ие 


ж) „СвЪтл. кн. Д. В. Голицынъ въ 1820—43 гг.“,— „Рус. Стар.“, 1889 г., УН. 
**) „Записки“, 380. 
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разставалоя съ Бенкендорфомъ. Коротко, но очень ярко обриео- 
валъ его Герценъ: „Дубельтъ—лицо оригинальное; онъ навврно 
умиђе всего третьяго и всћхъ трехъ отдЪленій собственной кан- 
щелярін. Исхудалое лицо его, оттЬненное длинными свЪтлыми 
усами, усталый взглядъ, особенно рытвины на щекахъ и на лбу 
ясно свидЬтельствовали, — что много страстей боролось въ этой 
груди, прежде чЬмъ голубой мундиръ побздилъ, или лучшеы— 
накрылъ все, что тамъ было. Черты его им®ли что-то волчье и 
даже лисье, т. е. выражали тонкую смышленость хищныхъ зв8- 
рей; вмъстВ уклончивость и заносчивость. Онъ былъ всегда уч- 
тивЪъ“ *). 

Если эту оцёнку признать даже небезпристрастной, то вђр- 
ность ея устанавливается тотчасъ по сравненію съ другой, сд®- 
ланной челов комъ, могшимъ оцёнить Дубельта иначе, благодаря 
діаметрально противоположнымъ съ Герценомъ міровоззрћніямъ. Я 
говорю о П. Каратыгинћ. „Это была,—пишетъ онъ, конечно, во 
словъ своего отца, — замћчательная личность во многихъ отно- 
шеніяхъ: прекрасно образованный, прозорливый, умный и отнюдь 
не злой души человЪқъ, онъ, по должности, имъ занимаемой, и 
отчасти по наружности, былъ предметомъ ужаса для большинства 
жителей Петербурга. Его худощавое лицо, съ длинными сздыми 
усами, пристальный взглядъ большихъ сфрыхъ глазъ имли въ 
вебъ что то волчье. Ироническая усмЪшка и язвительность при 
разговорћ съ допрашиваемымъ пугали; но для литераторовъ, ар- 
тистовъ, художниковъ и, вообще, мирныхъ гражданъ Л. В. быль 
челов8къ прив%тливый, ласковый и обязательный“ **), По словамъ 
Костомарова, Дубельтъ — выражаясь нер®дко въ высшей степени 
мягко и все приговаривая: „мой добрый другъ“, „ловко цитире- 
валъ въ подтвержден!е своихъ словъ мъста изъ священнаго пива- 
ия, въ которомъ былъ, повидимому, очень свздущъ, и ет 
ловилъ на словахъ“ =), 

Не мудрено, что Достоевскій, видъвшій Дубельта на допре- 
вахъ по длу петрашевцевъ, называлъ его „препріятнымъ чею- 
вЪқомъ“ ****). Дубельтъ, дЪйствительно, умёлъ обворожить вле 
вами... 

Какой ужасъ, виЪстћ съ тёмъ, внушалъ этотъ приснопамят 
вый человћкъ людямъ, имёвшимъ возможность чувствовать 6ебя 
вн сферы его специфическаго вліянія, можно видъть изъ раз- 
каза В. А. Кокорева. Когда онъ, по совёту одного пріятеля, 
отправился нанести визитъ всесильному генералу, не разъ уже 
ө немъ спрашивавшему, какъ о новомъ петербургокомъ откуп- 
щикв, то только молилъ Бога поскорће вернуться домой. 





®) „Былое и думы“, 1879, ч. ПУ, 172. 

**) „Бенкендорфъ и Дубельтъ“ — „Истор. В%сти.", 1887 г., Х, 174. 

***) Н. И. Костомаровъ, „Автобіографія“ — „Рус. Мысль" 1885 г. У, 1237. 
*тее) 4. П. Милюков — „Ө. М. Достосвскій“*,—,Рус. Ст27.“ 1881 г., Ш, 685. 


№ 10. Отдфль :. б 


82 РУСОКОВ ВОГАТОТВО. 


Лиса - Дубельть принимаетъ его отивнно ласково, угощаетъ 
вигарой, разспрашиваетъ о дћлахъ, расточается въ любезностяхъ 
и на прощанье спрашиваетъ: „Ну, что, г. Кокоревъ, подъ какимъ 
впечатлъніемъ вы отъ меня уходите?“ — „Уважен!е къ вашему 
превосходительству обязываеть меня говорить откровенно“...— 
„Ну, что же?“ — „Вы изволите бывать на представленіяхъ Зама? 
Въ клётку льва входить Замъ, гладить по гривъ царя звёрей, и 
публика съ замиравіемъ любуется этимъ зр8лищемъ. Но каково 
бЪдному Заму? Конечно, онъ про себя только и думаетъ: „унеси 
Богъ поскорће“! *) 

Свирћпость Дубельта въ связи съ наружной учтивостью и об- 
ходительностью дала ему въ петербургскомъ обществ прозвище 
Је гёпбга оп е“—„лукавый генералъ“ **). Почему благодътель- 
ствуемые имъ Полевой, Гречъ и др. называли его „челов комъ, 
какихъ немного“— ясно. Ясно и то, что дало Жуковокому поводъ 
оказать о Дубельт%: 


„Быть можетъ, онъ не всёмъ угоденъ. 
ВЪдь это общ нашъ уд%ъл»ъ. 

Но добръ онъ, честенъ, благороденъ, 
Вотъ перечень его всхъ дЪлъ* ***) 


„Лукавый генералъ“ былъ натура не совсзыъ обыкновенная. 
Очевидно, тамъ, внутри, у него было что-то, что, прикрытое мун- 
диромъ, осталось, можетъ быть, неизв стнымъ современникамъ и 
потомству. Ч&мъ иначе объяснить такую, наприм$ръ, мелочь: вы- 
давая вознагражден!е своимъ агентамъ, Дубельтъ всегда придер- 
живался цифръ кратныхъ 3-мъ; „въ память тридцати серебрен- 
никовъ!“ пояснялъ онъ, шутя, въ кругу короткихъ внакомыхъ ****). 
И, выдавая плату за доносъ, Дубельтъ пощечинами иногда училъ 
шпіоновъ, промышлявшихъ клеветой... *****). Изъ писемъ его къ 
жен видно, что онъ рыдалъ, глядя на картину Брюллова, изобра- 
жающую распят!е Спасителя ******)... Все это подтверждаетъ спра- 
ведливость предположенія о бур страстей, сдъланнаго Герценомъ, 
тђмъ Герценомъ, котораго Дубельтъ называлъ „мерзавцемъ“ и для 
котораго не вналъ въ сворхъ громадвыхъ лћсахъ такого „гадкаго 
дерева, на которомъ бы его повћсить“ *******)... 

Бенкендорфа Дубельтъ ставилъ очень высоко, говоря: это— 
„челов®къ ангельской доброты“. Когда его патронъ уёзжаль за 


*) „Рус. Арх.“, 1892 г., ҮШ, 491. 
‚ *) Кн. Н. С. Гољлицынъ, „Два собыМя изъ моей жизни“—,Рус.3 Стар.", 
1890 г., ХІ, 378. 
***) Е. Дубельтъ, „Л. В. Дубельтъ“— „Рус. Стар.*, 1888 г., ХІ, 497. 
**%*) „Истор. ВЪстн.*, 1887 г., Х, 172. 
**9*®\ Жеденовъ, „Случай въ ПетербургЪ въ 1848 г.“—„,Рус. Стар.", 1890 г., 
МІП, 299. 
******) „Рус. Стар.“, 1888 г., ХІ, 510—511. 
+**++*®) И. В. Селивановъ, „Записки“, „Рус. Стар.", 1880 г., МГ, 309. 
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траницу, Дубельтъ плакалъ, а жен8 писалъ: „ты знаешь, душенька, 
жакъ я люблю моего графа, и Богъ видитъ, что за каждый годъ 
его жизни я отдалъ бы годъ своей“. У Герцена есть описаніе 
одной весьма характерной сцены въ пріемной Бенкендорфа. 

Къ послёднему пришелъ представиться какой то генералъ 
передъ отъфздомъ свониъ на войну. Его встрётилъ Л. В. „Ду- 
бельтъ, выслушалъ съ религіознымъ внимавіемъ эту рёчь и, на- 
қклонясь ивскольқо въ знакъ уваженія, вышелъ и черезъ минуту 
возвратился. 

„—Графъ, — сказалъ онъ генералу — искренно жалћетъ, что 
не имфетъ времени принять в. пр-во. Онъ васъ благодарить и 
поручилъ мн пожелать вамъ счастливаго пути. — При этомъ Ду- 
бөльтъ распростеръ руки, обнялъ и два раза коснулся щеки ге- 
нерала своими усами“ *). 

Злые языки говорили, что 1е оёпбгаі Ропђ1ө, будучи самъ 
весьма и весьма порядочнымъ ловеласомъ, принималъ иногда ин- 
тимныя порученія и своего „графа“. Бенкендорфъ цћЪнилъ без. 
пред®льную преданность „своей правой руки“ —по его собствен- 
ному выраженю, и „своей головы“ —по миЪнію современниковъ. 
Когда Николай І зналъ Дубельта еще очень мало, онъ повћърилъ 
какойто на него жахобћ и оказалъ о своемъ неудовольств!и графу. 
„Дубельтъ просилъ довести до овЪдћвія государя о желаніи подать 
въ ототавку. „На олћдующій день графъ, окончивъ высочайшій 
докладъ, доложилъ его величеству заявленіе Дубельта и, держа 
въ рукахъ дв бумаги, положилъ одну изъ нихъ на столъ, при 
словахъ,—,„то не угодно ли будетъ вамъ подписать его отставку“. 
На вопросъ же государя о содержанш другой бумаги графъ от- 
ВВТИЛЪ: „а ЭТО моя отставка, если вы ту подпишете“ **)... Очень 
скоро государь уже говорилъ, что ни у кого иётъ достаточно 
дөнегъ, чтобы подкупить Дубельта. Вирочемъ, о честности мя%- 
нія крайне разноръчивы, и пока нћътъ данныхъ категорически 
присоединиться къ одному изъ нихъ. 

Въ 1837 г. Дубельтъ быль уже начальникомъ штаба корпуса 
жандармовъ, т. е. столь же приближеннымъ къ Бенкендорфу чело- 
взкъ. какъ и директоръ канцелярии Ш отдфлен!я, А. Н. Мордви- 
новъ; даже больше, потому что извЪстно довольно много случаевъ, 
когда дћлами ]![ отдленія распоряжался не фактическій дирек- 
торъ канцеляр!и, а лукавый генералъ-маіоръ. Это знали и иногда 
обращались прямо къ начальнику штабу съ двлами, вовсе его, 
въ сущности, не касавшимися. 

Такъ, въ 1837 г. поступилъ А. А. Краевскій, предотавивъ ру- 
жопись Жуковскаго для „Журнала Министерства Народнаго Про- 
св щен!я“ не въ цензуру, даже не въ Ш отд8леше, а просто 


*) „Былое и думы“, 1879 г., ч. ІУ, 177. 
**) „Рус. Стар.", 1888 г., ХІ, 492—493. 
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Дубельту черезь М. М. Попова. Это были „Черты истори госу- 
дарства россійсваго“, т. ө. плодъ дћятельности Жуковскаго, какъ 
наставника цесаревича Александра Николаевича. 

5 сентября Дубельтъ писалъ Попову: 

„Я ничего не чвталъ прекраснће этой статьи и прошу васъ, 
родной мой Михан:ъ Максимовичъ, принять на себя трудъ по- 
благодарить г-на Краевскаго за доставлен!е миъ удовольствія 
прочесть новый прекрасный трудъ Жуковскаго. Ноблагодарите 
его и за оказываемую имъ мн%ъ довъренность, за которую я дол- 
женъ отплатить ему откровенностью. 

„Статья безусловно прекрасна, но будетъ ли существенная 
польза, ежели ее напечатаютъ? Вопросъ этотъ дёлаю по двумъ 
причинамъ. Во-первыхъ, чтобы видёть всю красоту и пользу 
этого сочиненія, нужно знать твердо исторію государства Ровс!й- 
скаго; а какъ, къ несчастію, немногіе у насъ ее знаютъ, —то 
статья эта для немногихъ будетъ понятна. Во-вторыхъ, она 
оканчивается первымъ нашествіемъ Батыя. В%дь тутъ можно ска- 
вать: по усамъ текло, въ ротъ не попало! Второй вабъгъ этого 
татарина, еще болёе ужасный, когда, послћ паденія Кіева, 60- 
стоявіе Россіи было самое бЪдственное, когда живые вавидо- 
вали спокойствію мертвыхъ, какъ говоритъ латописецъ, когда 
Ярославъ, изъ любви къ Росси, изнуренной, безлюдной, полной 
гробовъ и развалинъ, долженъ былъ Ъхать въ станъ Батыевъ, а 
сына своего послать къ Оқтаю,—и далђе отъ этого ужаснаге 
времени до начала освобожденія нашего отечества, когда ратныя 
дЪйствія россіянъ начинаются противъ моголовъ, когда побЪды 
наши прославили берега Непрядвы и поле Куликово— сочинитежь 
статьи останавливается и, описавъ темныя времена быта Росси, 
не хочетъ говорить о ея свЪтломъ времени, — жаль! 

„Теперь два слова о 39 ой, 40, 40%, 41, 48* и 49* страницахъ. 
Не думаю, чтобы подобныя разсужденія цензура дозволила напе- 
чатать—и не совътую представлять въ цензуру статью съ этими 
разсужден!ями,—они не ведутъ къ добру. Въ моихъ повятяхь 
царь есть отецъ, подданные—его дти, а дЪти никогда не должны 
разсуждать о своихъ родителяхъ—иначе у насъ будетъ Франція, 
поганая Франція. 

„Вотъ, мой другъ, мое мн%ніе, —браните или хвалите меня, 
какъ вамъ угодно, я не мен$е буду благодаренъ г-ну Краевскому 
и за доставленное миф удовольствіе, и за его ко инъ довћрен- 
ность“ *). 

Это письмо удивительно точно и ярко рисуетъ „лукаваге 


*) „Рус. Старина“, 1903 г., ХІІ, 596. Перу Дубельта принадлежитъ аненим- 
мая статья объ императрицъ 'Елизаветь въ № 5 „Литер. Прибав. къ Руё. 
Маю.“ за 1831 г.; 
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генерала“, того 1е рёпёга! Попе, который отличалоя необыкно- 
зеннымъ умёньемъ нёжно, съ ангельской кротостью и родитель- 
жқимъ попеченіемъ посадить человћка на колъ. 

Но тне менће характерно и письмо М. М. Попова къ Краев- 
<5ому, которому онъ посылалъ и вышеприведенное: 

„Изъ посылаемой записки Л. В. вы изволите увидћть, сколько 
онъ благодаренъ вамъ за вашу довзренность къ нему. Удоволь- 
стве его, по прочтенін статьи Жуковскаго, было такъ велико, 
жакъ милы и добродушны строчки, которыя онъ набросалъ. Воть 
писатель и вотъ вритикъ: одинъ другого стоитъ! Случилось то, 
чего кажется еще не было у наст... Стать В. А. слёдовало 
непрем&нно захватить позднзйшее время. Начало жизни нашего 
народа, описанное сочинителемъ, есть самая худая половина 
этой жизни: а свтлое-то, блестящее—скрыто. Лучше было бы 
издать исторію съ временъ Іоанна [Ш го или нфсколько прежде, 
безъ начала, чЪмъ начало безъ продолженія. Тутъ одно огорче- 
ніе, туть нЪтъ того, что миритъ насъ съ предками и судьбою. 
А какъ сладокъ былъ бы его голосъ тамъ, гдћ онъ могъ бы 
быть и отраденъ! 

„...Я нарочно распространяюсь, чтобы ни вы, ни В. А. не 
приняли къ дурному замћчаній моего благороднаго генерала. 
Онъ самъ опасался передать вамъ эти мысли: ему было бы очень 
прискорбно потерять и немногое въ ини Ж уковскаго. Онъ 
хотёлъ было, чтобъ вы отослали статью въ цензуру, какъ она 
есть, бөвъ его вамћчаній, хотвлъ не спорить ни противъ чего. 
Можетъ быть, я взялъ на себя лишнее, но я за васъ обоихъ 
увЗрилъ, что вамъ не придеть и на мысль, чтобъ въ этихъ 
откровенныхъ и :слишкомъ справедливыхъ вамфчаніяхъ не было 
столько же благонамъренности, сколько ума и вкуса. | 

„Я сказалъ Л. В., что пошлю записку его къ вамъ, что не 
сниму съ васъ воли, если вздумаете передать ее Жуковскому. 
Я увёренъ, что двое изъ насъ, у котораго не останется подлин- 
ника этой записки, будутъ завидовать третьему. Мн® еще хорошо: 
вы прочтете однз набросанныя наскоро мысли генерала, а я, 
кром® этого, велъ разговоръ съ нимъ въ счастливую минуту его 
таланта. Статья В. А. такъ понравилась ему, что онъ пришелъ 
именно въ то положеніе, которое зовутъ вдохновеніемъ. Кому 
же она не понравится?“ *). 

Это письмо характерно въ двухъ отношеніяхъ: какъ средство 
къ достиженю опредфленной Ш отдъленіемъ цёли и какъ сви- 
дётельство страшнаго нравственнаго паденія челов ка, который 
былъ десять лЬтъ тому назадъ учителемъ Бёлинскаго, писав- 


*) ПЬ4ет, 598—599. Статья Жуковскаго въ „Журнал Мин. Нар. Пре- 
‹свъщенія“, конечно, не была послЪ этого напечатана. 
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шаго въ это время Панаеву: „живая память о Попов никогда 
не изгладится изъ моего сердца“... 
Съ Поповымъ мы еще встрвтимся... 
Мих. Лемке. 


(Охончанге слъдусть). 


КРАСНЫЙ СНЪГЪ. 


о ——————— 


Какъ приливъ могучій, 
Шелъ и шелъ народъ, 

Съ дћътски-ясной вЪрой, 
Все впередъ, впередъ. 


Чтобъ врага свободы 
Поразить въ бою, 

Несъ одно оружье — 
Правоту свою... 


Бълый, непорочный 
СнЪгъ кругомъ лежалъ; 
Воздухъ, чуть морозный, 
Еле трепеталъ... 


Вдругъ—рядъ залповъ грянул»... 
М%Ътокъ былъ прицзлъ: 
Какъ подъ бурей листья, 
Пали груды тЬлъ! 


Тупо взоръ уставя 

Въ обагренный снЪгъ, 
Мы стояли, молча... 

Мигъ одинъ, иль в къ? 


— Каинъ, что ты сдВлалъ?! 
Прячась, словно тать, 
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Божьяго проклятья 
Скроешь ли печать? 


Знай: покамЪсть въ жилахъ 
Капля крови есть, 
Мысль одну мы держимъ— 
Про святую месть! 


У престола Бога, 
Въ утро райскихъ нЪгъ, 
Все мы видЪть станемъ 
Красный, красный снЪгы 


ВЪ ЧУЖОМЪ ПИРУ. 


1. 


Изъ всЪхъ безсмысленно-отвратительныхъ картинъ войны, 
видћнныхъ мною, самыми жестокими и безсмысленными ка- 
жутся мнЪ ТВ, центральными фигурами которыхъ были 
китайцы. МнЪ кажется, я могъ бы найти причину или цЪлъ 
страданій японцевъ и русскихъ: первые рыцарски - горде 
нодавляли свои стоны и умирали во имя овладзвшей ими 
идеи, вторые — покорно, не смЪя роптать и жаловаться, 
страдали за то, что слишкомъ долго терп®ли свое рабстве. 
А китайцы?.. ЗДВсь больше всего страдали и гибли старики, 
жевщины и дЪти. За чьи грћхи? Для чьего счастья}... 

Тотъ уголъ Манчжури, гдъ прошла кровавая полоса битвъ 
и опустошеній, населенъ очень густо—народомъ веселымъ и 
наивнымъ, какъ дВти, и какъ дъти же беззащитнымъ и без- 
шомощнымъ. Не знаю, можетъ быть, за недолгое время моихъ 
отранствованій по несчастной странЪ я успълъ замЪътить лишь 
внЬшнія формы жизни китайцевъ, но гдз бы я ни встрз- 
чался съ ними, въ городахъ ли, въ шумной и болтливой 
толпЪ, или въ деревняхъ за полевыми работами, —вездЪ они 
производили на меня впечатлћніе какихъ-то взрослыхъ дћ- 
тей, добродушныхъ, наивныхъ и забавныхъ. Впрочемъ, и 
они на насъ, не военныхъ, смотрЪли тоже, какъ на дзтей... 
Мое появленіе среди нихъ всегда вызывало съ ихъ стороны 
острое, неудержимое любопытство; они смотрЪли на меня ве 
вс глаза, щупали мою одежду, забрасывали меня непонят- 
ными мнЪ вопросами, видимо - острили на мой счеть и хө- 
хотали. И стоило миъ произнести какое-нибудь китайское 
привЪтствНе, какъ они приходили въ неописуемый, совер- 
шенно дъЪтскій восторгъ. Казалось, имъ было странно и за- 
бавно, что я, такое несуразное и курьезное существо, совсъмъ 
изъ другого міра, могу произнести ихъ родное, китайское 
олово. ВЪроятно, понятію „иностранецъ“ въ ихъ язык отвђ- 
чаегъ слово, соотвътствующее старинному русскому „нъмецъ“... 
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Когда я попалъ въ китайскій театръ, то вся театральная 
‘обстановка очень живо напомнила мнЬ сцену изъ моего да: 
лекаго дзтства—какъ мы, ребята, давали публичное „пред- 
етавлен!е“. Передъ сценой помћщался оркестръ: человЪкъ 
двадцать серьезныхъ китайцевъ притащили сюда какя те 
табуретки, сковороды, доски, прорвавный русскій барабанъ, 
дудки, свистки и съ необыкновеннымъ усердемъ, но безъ 
всякаго толку, стучали, звонили, свистзли. И подъ этотъ акком- 
паниментъ на сценЪ, обставленной примитивными кулисами, 
началось дъйств!е. Къ толп статистовъ, изображавшихъ вой- 
ско, какъ пояснилъ мн бывпий со мной переводчикъ, вышелъ 
начальникъ,—какое-то необыкновенное существо, съ красной 
‘бородой необыкновенной длины, весь въ яркихъ перьяхъ, съ 
громаднымъ, больше его самого, мечомъ. Къ нему, странно 
дергая рукой, подошелъ съ поклонами его оруженосецъ,— 
„подвелъ коня“, пояснилъ мив переводчикъ. Начальникъ 
поднялъ правую ногу и подпрыгнулъ,-—-ећълъ на лошадь— 
и потомъ все время двигался по сценз, присздая и подпры- 
гивая, какъ будто и въ самомъ дВлЗ сидя на свдлз. Потомъ 
выскочилъ на сцену другой, еще болзе пестрый началь- 
никъ, — этотъ тоже прыгалъ и присћЪдалъ, но для пущей ил- 
люзіи Вхалъ верхомъ на палк%... Я обернулся, посмотрълъ 
на публику: китайцы, не сводя глазъ, смотрЪли на сцену, и 
было видно, что они испытываютъ художественное наслажде- 
не. Когда начальникъ верхомъ на палк произнесъ пискли- 
вымъ голосомъ рЬчь къ войску, публика громогласно выра- 
зила свое одобреніе. Потомъ произнесъ рћъчь другой началь- 
никъ, и оба они отьЪхали въ сторону. Тогда изъ оркестэа, 
при отчаянномъ стукЪ и звонЪ, вылћъзъ человћкъ, одътый въ 
синее съ какой-то надписью во всю спину, всталъ на одне 
колъно, приложилъ къ плечу на подобіе ружья палку, нацћ- 
лился на одного начальника и произнесъ протяжно; „пу-у-у“... 
Потомъ нацфлился на другого и опять—„пу-у-у“... Началь- 
ники повалились на землю, долго дрыгали ногами и умерли. 
А стрћлявшаго схватили люди изъ войска и увели, при чемъ 
одинъ изъ нихъ объяснилъ публик%, что злодъю сейчасъ же 
отрубятъ голову... И все это происходило при самомъ напря- 
женномъ вниманіи зрителей, разразившихся отчаянными кри- 
ками одобренія и сочувствія, когда убитые начальники под- 
нялись и раскланялись съ публикой. Пьеса кончилась; она 
называлась: „Коварное убійство знаменитыхъ генераловъ Ли 
и Суй“. 

Да и вообще, дътскія черточки разсыпаны всюду въ жизни 
китайцевъ. Вотъ, важно идетъ учитель съ серьезнымъ, за- 
думчивымъ лицомъ,—и на его носу красуются очки съ гро- 
мадными, совершенно круглыми стеклами изъ самаго про- 
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стого стекла. Они нужны только для важности, для того, 
чтобы всЪ видЪли, что идеть человъкъ ученый... Вотъ фанза 
земледзльца: въ большой глиняной кадкЪ, гдВ хозяинъ 
держить запасъ воды, непремЪнно плаваютъ пущенныя имъ 
туда маленькія рыбки, и всЪ стЪны фанзы увЪшаны герои- 
ческими картинами, написанными совсЪмъ дЪтской рукой и 
изображающими грандіозныхъ, необыкновенныхъ богатырей, 
проявляющихъ, впрочемъ, свою отвагу и мощь не въ бою съ 
непріятелемъ, а въ какихъ-то чрезвычайно заковыристыхъ тан- 
цахъ. Я помню картину, гдЪ самая крупная фигура, изображен- 
ная въ профиль, имЗла два глаза: одинъ у носа, другой около 
уха. Должно быть, художникъ, нарисовавъ профиль съ однимъ 
глазомъ, былъ смущенъ неожиданнымъ еоображеніемъ, какъ 
же это у героя можетъ быть только одинъ глазъ, и счастливо 
вышелъ изъ затрудненія. Когда я указалъ на несообразность 
въ картинЪ китайцу-переводчику, онъ мнЪ холодно отвВтилъ: 
— Китайска самый большой капитанъ кривой нЪтъ... 
Вотъ, наконецъ, ярко и пестро раскрашенная кумирня,— 
въ ней передъ главнымъ зданіемъ, гдЪ стоять гипсовые 
боги и полубоги, есть еще и другое аданіе, изображающее 
изъ себя конюшню гипсовыхъ же лошадей со всей сбруей. 
Әто—на случай, если бы богамъ понадобилось куда-нибудь 
съъздить. Передъ входомъ въ кумирню, на сажень отъ него. 
сдълана небольшая квадратная стВна, точно соотвЪтствующая 
размърами этому входу. Это для того, чтобы не могъ про: 
никнуть въ кумирню злой духъ. Люди и добрые духи мо: 
гутъ благополучно обойти стВну, а злой духъ, вгдумавъ по- 
пасть въ запретное мЪсто и имъя возможность летвть лишь 
по прямой лини съ свера, только разобьетъ объ нее лобъ... 
Я очень живо помвю одного молодого, лВть 25, китайца, 
хозяина фанзы въ одномъ городкВ, занятой нашимъ отря- 
домъ. Это былъ высокій и въ своемъ родъ красивый субъекть 
съ умными глазами и чрезвычайно пріятнымъ, мягкимъ голо- 
сомъ. Онъ былъ уже отцомъ семейства, но по характеру и 
наклонностямъ совсВмъ не отличался отъ маленькаго гряз- 
наго китайченка, исполнявшаго на его двор обязанность 
надзирателя надъ двумя свиньями и ихъ многочисленнымъ 
семействомъ. Оба они одинаково сердились и надували губы, 
если кто-нибудь говорилъ по ихъ адресу бранное слово 
„учиканъ“ (кроликъ), одинаково были любопытны и на- 
ивны, съ одинаковымъ рвеніемъ собирали коллекцію карти- 
нокъ съ бросаемыхъ нами папиросныхъ коробокъ. Старшій 
гдъ-то досталъ китайскій самоучитель русскаго языка, — и 
нужно было видЪть его восторгъ и удивленіе, когда онъ 
произносилъ мнЪ по самоучителю какое-нибудь исковеркан- 
ное русское слово, а я угадывалъ его значене и указывалъ. 
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на обозначаемый имъ предметъ... Младшій обычно стоялъ. 
туть же, хлопалъ въ ладоши и визжалъ, когда я указывалъ 
вФрно, и старался повторить русское слово. Оба они, какъ,. 
впрочемъ, и всъ китайцы, по отношеню къ тъмъ, кто ихъ 
не обижалъ и не трогалъ. были очень предупредительны и. 
любезны, и это ихъ желаніе угодить, оказать услугу, сдЗлать 
пріятное тому, кто имъ нравится, было такъ наивно, такъ 
дЪтски мило... 

Когда мы перемЪнили квартиру, и въ ихъ фангЪ посе- 
лились казаки, младшему оборвали ухо за попытки защитить. 
ввЪреяныхъ его попеченію поросятъ, которыхъ очень скоро 
перерЪвали, а старшій долженъ былъ уйти изъ своей фанзы. 
Потомъ ми говорили, что его поймали гдЪъ-то въ горахъ, 
заподозрили въ шпіонствъ и—зарубили шашками... 

До войны эти дъти мирно копошились на своихъ изящ- 
ныхъ мивіатюрныхъ поляхъ, выращивая кукурузу и универ- 
сальное растеніе гаолянъ, дававшій пищу и имъ самимъ, и. 
ихь скоту, годившійся и на топлиро, и на кровли, и на из- 
городи. Ими были завяты всЪ сколько-нибудь удобные для 
культуры этихъ растен! уголки, и, такъ какъ каждому хо-- 
зяину, при высокомъ—для насъ, русскихъ, удивительномъ и 
непонятномъ — совершенствЪ этой культуры, былъ нуженъ 
лишь очень небольшой клочекъ земли, жили они очень тъсно, 
другъ другу не мЪшая, но и не одолжаясь. ВсЪ потребности 
каждаго семейства могли быть удовлетворены домашними 
средствами, ибо каждый домъ представлялъ изъ себя полную. 
чашу, и имъ не было ни нужды, ни охоты знакомиться съ 
тЬмъ міромъ, что лежалъ за околицей ихъ деревни, и по- 
тому въ ихъ стран не было даже дорогъ, —были только за- 
росшія уже тропинки. 

И воть, въ тоть уголь, гдъ они жили такъ ТЪено, такъ 
людно, пришли съ двухъ сторонъ чужіе и грубые люди, ка- 
завшіеся по своей сил и сил% своихъ орудій взаимоистреб- 
ленія гигантами въ сравненіи съ ними, безобидными и безпо- 
мощными, и завязали между собой драку не на жизнь, а на 
смерть, не обращая никакого вниманія на копошащихся у 
ихъ ногъ людишекъ, на ихъ жилища, на ихъ пашни... 


П. 


Весною и лВтомъ 1904 года я Зздилъ по горамъ Ман- 
чжури съ казачьей дивизіей генерала У., составлявшей 
крайній лъвый флангъ русской арміи и имъвшей свою базу 
сначала въ маленькомъ и ничтожномъ городишкћ Сай-фу-цзы, 
потомъ въ городишкВ побольше—Ай-мынЪъ. Въ Сай-фу-цгы 
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А 
мы пріћхали ранней весной, когда только что начинали зе- 
ленЪть изящныя китайскія пашни и цвзли въ лВсу какія-тө 
деревья, сплошь засыпанныя нЪъжными и благоуханными б%- 
лыми цвътами. Насъ встрътила шумная толпа любопытныхъ 
китайцевъ, и городишко оказался полнымъ веселой и хло- 
потливой жизни. На другой день мы оттуда ућхалу, оста- 
вивъ тамъ часть отряда, и когда черезъ нЪзсеколько дней вер- 
нулись обратно, городишко показался намъ угрюмымъ, опу- 
стЬвшимъ... Иныя фанзы, казалось, были совсъмъ брошены 
хозяевами, и въ ихъ бумажвыя окна уже глядЪло непо- 
правпмоз раззорене: все тамъ, внутри, было переломано, иско- 
веркапо, разбито. Было видно, что тамъ хозяйничали чьи-то 
чужія, грубыя и враждебныя руки... И чЪмъ дольше мы 
жили въ городишк%Ъ, тъмъ печальнћъе и печальнћВе глядвлъ 
онъ... Китайцы бъжали съ семьями, со всъмъ, что можно 
было унести, въ горы, оставляя свои фанзы на произволъ 
судьбы. И все больше и больше становилось заброшенныхъ 
и ограбленныхъ фанзъ, и скоро городишко опустълъ совер- 
шенно. Поля вокругъ него были вытоптаны и обезображены 
и на нихъ паслись казацкія лошади. Говорили, что прячущіеся 
въ горахъ китайцы голодаютъ и умираютъ съ голоду, не. 
эти разговоры никого не трогали: казаки съЪли всЪ запасы 
китайцевъ и теперь сами голодали, такъ какъ и въ дале- 
кихъ деревняхъ не оставалось уже ничего, что можно было 
бы съЪеть, и съ фуражировокъ они чаще всего возвращались 
съ пустыми руками. 

Когда мы отправлялись куда-нибудь на рекогносцировку, 
мы находили встрЪзчавийеся намъ по пути деревеньки и 
одинокія фанзы тоже совершенно опустъвшими: при нашемъ 
приближеніи всЪ китайцы, отъ мала до велика, бросивъ все 
свое добро, бъжали въ горы. 

Первое время дъйствій дивизіи генерала У., куда бы ни 
направлялись ея отряды, мы всюду видЪли на вершинахъ 
сопокъ и гребней одинокія черныя фигурки, отчетливо вы- 
рисовывавшіяся на фонЪ неба. Это созерцали наше движе- 
не китайцы. Сначала эти фигурки вызывали только шутки 
и остроты казаковъ, потомъ надозли, стали „мозолить глаза“, 
а послЪ двухъ неожиданныхъ нападеній японцевъ, всЪ р}Ъ- 
шили, что это—шпіоны, и; наконецъ, генералъ отдалъ при- 
казъ всякую такую фигурку „снимать“ съ горы, если только 
ее можно достать ружейнымъ выстрЪломъ. Можетъ быть, среди 
нихъ и дВйствительно попадались японске шпіоны, но я не 
думаю, чтобы шшонъ показывался на вершин горы такъ от- 
крыто, такъ вызывающе, когда можно было спрятаться на той 
же вершинЪ за камень или дерево. Однажды, посл приказа, 
казачій отрядъ, при которомъ былъ и я, увидълъ на голой 
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невысокой горкЂ, совсъмъ близко, сидящаго на корточкахъ 
китайца. Я даже разсмотрълъ, что онъ курить изъ длинной 
китайской трубки Это было такъ просто и мирно, что сначала, 
пошутивъ по его адресу, отрядъ проћхалъ мимо, не вспомнивъ 
приказа, но потомъ остановился и рЪшилъ его „снять“. Вы- 
звали трехъ лучшихъ стрълковъ, и устроилось нъчто въ 
родъЪ состязанія. Сначала выстрћълилъ одинъ и не попалъ, 
затВмъ другой и третій —съ тЬмъ же результатомъ. Китаецъ 
все продолжалъ силъть въ прежней поз3, только отвелъ въ 
еторону трубку, очевидно, онъ не понималъ, въ чемъ дзло, 
и съ интересомъ наблюдалъ за казаками. Офицеръ, началь- 
никъ отряда, разсердился, вызвалъ еще стрЪлковъ и велЪлъ 
имъ выстрћВлить въ китайца залпомъ. Залоъ грянулъ не- 
стройно, и черная фигурка моментально исчезла. Былъ ли 
китаецъ убитъ, или просто скатился · отъ страха на другую 
сторону горы, я не знаю. 

Черезъ недЪлю послВ того, какъ былъ отданъ прикагъ 
„снимать“, мы уже не видзли болве на вершинахъ горъ. 
этихъ черныхъ фигурокъ и скоро убъдились, что это, двй- 
ствительно, были своего рода шпіоны, только не японской 
службы, а добровольцы: они елЪдили за движеніемъ рус- 
вкихъ и давали знать объ ихъ приближеніи находящимся 
по дорогВ деревнямъ. Но организованъ этотъ мирный дозоръ. 
былъ очень несовершенно, и жители получали предупреж- 
денія слишкомъ поздно: сами ови успъвали скрыться, но 
прятать и увозить имущество было уже поздно. А когда на- 
блюденія съ горъ стали опасными, мы часто заставали ки- 
тайцевъ врасплохъ... 

Мы располагались въ пустыхъ фанзахъ, гдВ еще на очагв 
герЪлъ огонь и по всей обстановкз было видно, что четверть 
часа назадъ здЪсь разыгрывались мирныя семейныя сцены. 
Казаки шарили по сундукамъ и ларямъ, брали все, что 
можно было съЗсть или скормить лошадямъ, брали даже 
различныя китайскія бездълушки, совершенно имъ ненуж- 
ныя, —большею частью затЬмъ, чтобы на другой же день вы- 
бросить на дорогу, какъ лишнюю обузу для замореннаго и 
безъ того „коня“. Ломалась мебель, и изъ нея складывались 
костры. И все это дълалось со злостью голоднаго человЪка, 
обезленнаго еще и постоянными неудачами, главную при- 
чину которыхъ онъ видълъ въ китайцахъ: это. потому японцы 
такъ хорошо всегда освЪдомлены о приближевіи русскихъ и 
эвегда встрЬчаютъ ихъ съ „превосходными силами“, что имъ 
шшенять враждебные русскимъ китайцы, которыхъ тутъ такъ 
многе и слЪдить за которыми нътъ никакой возможности. 

А враждебныя чувства китайцевъ къ русскимъ, и въ 
особенности къ казакамъ, были очень очевидны и понятны: 
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‘большинство казаковъ было развращено еще въ предыдущую 
китайскую кампанію и привыкло смотрзть на китайцевъ, 
какъ на побъжленныхъ бунтовщиковъ, а на ихъ добро, какъ 
на законную добычу побЪдителя. И, конечно, китайцы были 
‘заинтересованы въ томъ, чтобы японцы возможно скорЗе вы- 
тБснили изъ ихъ городовъ и селъ русскихъ, и помогали 
первымъ, отказываясь отъ всякихъ услугъ вторымъ. У нихъ 
были очень солидныя основанія для такого предпочтевія: я 
помню, съ какимъ уважевіемъ и благодарностью говорилъ 
объ японцахъ хозяивъ нашей фанзы въ Сай-фу-цзы, когда 
мы заняли этотъ городъ тотчасъ же послЪ ухода почему то 
отступившихъ оттуда японцевъ. Они ничего не тронули въ 
его фангЪ и не только не требовали отъ него провіанта, но 
еще и накормили его и дали ему риса и мяса для его го 
лодной семьи... 

А казаки... Я помню сцену, когда человзкъ десять каза- 
ковъ, услыхавъ кудахтанье куръ на дворЋ одиноко стоявшей 
‚фанзы, осадили ее съ цвлью переловить куръ и пошарить, 
иътъ ли въ ней и еще какого добра, и неожиданно наткну 
лись на сопротивленіе китайскихъ бабъ. Этихъ бабъ высы- 
пала цзлая толпа, тоже человЪкъ десять. Туть были и ста- 
рухи, и молодыя, даже дъвочки. ВсЪ онф были вооружены 
или палками, или предметами ихъ домашней утвари. ОвЪ 
кричали, махали своимъ оружемъ,—словомъ, выказывали 
твердое намъЪреніе защищаться до послъдней крайности. 
Казаки сначала опъшили было, но потомъ храбро бросились 
въ атаку. Затрещали выстр%Ълы... 

Помню я и другую сцену, когда казаки весело опрокиды- 
вали и разбивали гипсовыя изображен!я боговъ въ кумирн%, 
въ той надеждв, что въ ихъ раскрашенныхъ утробахъ спря- 
тано что-нибудь цънное. А какой то китаецъ, старый и со- 
лидный, должно быть—монахъ, стоялъ туть же и, молча, не 
смя вмЪшаться, смотрълъ на ихъ дВло... 

Съ теченіемъ времени эта вгаимная вражда, конечно, 
все обострялась и обострялась. Все чаще и чаще русскіе ло- 
вили и казнили шпіон: вь, но за то освздомленность японцевъ 
обо всемъ и ихъ увъренность въ своихъ д+йствіяхъ стано. 
вились все удивительнЪе и удивительнће. Китайцы метили 
русскимъ не только этими услугами ихъ врагу, —они метили 
при каждомъ удобномъ случаЪ, заставая ли гдћъ въ лћсу 
толпой одивокаго казака или находя забытаго, безпомощ- 
наго русскаго раненаго... РавумЪется, всЪ тъ случаи звЗр- 
ства надъ ранеными, что приписывались японцамъ, дЪло 
рукъ озлобленныхъ китайцевъ, не имЪющихъ иной возмож- 
ности отомстить за всЪ свои обиды, униженія, стралан!я. И 
чзть въ этихъ случаяхъ ничего ни возмутительнаго, ви 
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Удивительнаго,—-удивительнће т%, не такъ ужъ рВдкіе слу- 
чаи, когда китайцы укрывали въ своихъ фанзахъ отставшихъ 
или заблудившихся развЪдчиковъ, оказывали помощь на- 
шимъ раненым. 

БолЂе активные изъ китаЙцевъ, голодные и раззоренные, 
пополняли собой хунгузскія шайки. Я много разспрашивалъ 
о происхожденіи этихъ жестокихъ и вмЪстђь съ тъмъ тру- 
сливыхъ бандъ, и всЪ, кто зналъ ихъ, говорили мнз, что 
ихъ преобладающий контингенть—именно эти голодные и 
фаззоренные китайцы, вынужденные выбирать одно изъ двухъ: 
умирать съ голоду, или идти на большую дорогу. Въ начал 
Войны о хунгузахъ почти совсЬмъ не было слышно, но съ 
течешемъ времени, —по мърв того, какъ все боле и болће 
разгорялась несчастная Мукденская провинція,—говорить о 
Нихъ стали все чаще и чаще. А потомъ начались уже и 
<тычки съ ними... Но это импровизированное ополченіе, составив- 
шееся изъ мирнаго и безобиднаго населення, принужденнаго 
взяться за оружіе только въ виду неизбЪжной голодной 
смерти, могло нападать только изъ-за угла и при первыхъ 
же выстрълахъ русскихъ бЪжало въ самой дикой паник%. 
Казаки ловили ихъ „голыми руками“ и то сами расправ- 
лялись съ плЪнниками, то представляли китайскимъ вла- 
стямъ. А ТВ, какъ представители правительства, обязаннаго 
‚держать строгій нейтралитетъ, предварительно поморивъ ихъ 
въ тюрьмЪ и изнуривъ жестокими пытками, публично ру- 
били имъ головы. 

На такомъ именно фон разыгралась почти на моихъ гла- 


захъ одна китайская драма, которую я и хочу здЪсь раз- 
‘сказать. 


Ш. 


При дивиз!и генерала У. было четыре переводчика. Двое 
иёъ нихъ, русскіе, держались всегда около штаба, а двое 
другихъ, китайцы, жили больше у насъ,—т. е. при отряд 
Краснаго Креста. Китаецъ постарше проводилъ съ нами все 
свое время, когда генералу не требовались его услуги, а 
молодой дЪлилъ свои досуги между нами и обозной при- 
‘слугой. 

Старшаго звали Ивань Иванычъ. Собственно, настоящее 
его имя было Юанъ-кай-шинъ, но это длинвое слово казаки 
передЪълали въ Ивана Кашина, а потомъ дали солидному и 
всегда серьезному китайцу отчество, назвавъ его Иванычемъ. 

былъ задумчивый и печальный человЪкъ, казавшійся 
совершенно равнодушнымъ ко всему, что бы ни происходило 
передъ его глазами. Казалось, у него была какая-то большая 


96 РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


дума, большая забота, около которой вертЪлись вс его: 
мысли и въ сравненіи съ которой все, что онъ видълъ кру- 
гомъ, было чужимъ, далекимъ и неинтереснымъ. Онъ ни съ 
къмъ не сходился, никогда не шутилъ и, повидимому, только 
у насъ, гдз къ нему такъ привыкли, что почти не замъчали 
его, чувствовалъ себя спокойно и удобно. Былъ онъ какого- 
то темно-желтаго цвъта, съ большими черными глазами м 
громадной толстой косой, въ которой серебрились уже съдые 
волосы. И только по этимъ съдымъ волосамъ можно было 
подумать, что онъ уже пожилой: среди китайцевъ есть только 
дЪти, старики и личности неопредъленнаго возраста, кото- 
рымъ съ одинаковой вЪроятностью можно дать и двадцать, 
и сорокъ лъЪт»ъ... 

Другой пер-водчикъ, Си-нинъ-чхунъ или просто Чхунъ, 
какъ его для краткости звали, былъ крикливый и подвиж- 
ной субъектъ—изъ тћхъ китайцевъ, которыхъ коснулась куль- 
тура, насаждаемая русскими авантюристами, наводнившими 
районъ желЪзной дороги. Онъ очень любилъ русскія бравныя: 
слова, которыми уснащалъ свою ръчь, никогда не разставался 
съ нагайкой и къ китайцамъ относился свысока, съ видомъ 
собственнаго превосходства и даже враждебно. Онъ стыдился 
того, что онъ китаецъ, и пользовался всякимъ случаемъ по- 
казать, что всЪ его симпати на сторон русскихъ, и чте- 
только за недосугомъ онъ не успълъ перемЗнить вЪру. Рус 
вкимъ онъ льстилъ, прислуживался къ офицерамъ и даже къ 
иростымъ казакамъ и съ видимымъ удовольствіемъ присут- 
втвовалъ на частыхъ у насъ въ отрядъ экзекуціяхъ, которымъ 
подвергались всЪ китайцы, почему-либо подозръваемые въ 
шпіонствЪ. Ивана Иваныча онъ очень недолюбливалъ,—онъЪ 
завидовалъ довЪр!ю, которымъ пользовался старикъ у гене- 
рала, и не могъ переваривать совершениЪйшаго равнодупия 
и невниманія старика къ его задирающимъ выходкамъ. 

Юркій Чхунъ, очевидно, былъ несложный и вполн® 
шонятный типъ, — развращенный мальчишка, слишкомъ 
рано попавшій подъ вліяніе взрослыхъ прохвостовъ. За те 
етепенный Иванъ Иванычъ былъ для меня очень инте- 
ресенъ: изъ его задумчивыхъ груствыхъ глазъ, казалось 
мнЂ, смотрВла на меня та таинственная китайская душа, 
которой я никакъ не могъ уловить въ дътскихъ и курьез- 
инхъ внЪъшнихъ формахъ китайской жизни. Это было что-тө 
чуждое, далекое, старое, можетъ быть—даже недоступное 
моему пониманю. О чемъ онъ груститъ, что думаетъ, когда 
емотрить на все то, что насъ окружаетъ, на насъ самихъ, ие 
меня}... , 

Я нъсколько разъ пытался завязать съ нимъ разговоръ, 
иэ онъ еквЪчалъ мнЪ такъ равнодушно, такъ несложно, чте. 
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послЪ двухъ-—трехъ словъ я обрывалъ свои разспросы. И 
только разъ онъ самъ задалъ мн вопросъ: 

— Инекъ *)—тамъ, далеко-далеко. Русска—тамъ, далеко- 
далеко. ЗачЪмъ война? Зачћмъ китайска фанза жги, манза— 
убивай? 

Я не могъ объяснить ему этого такъ, чтобы онъ понялъ. 
Но мнЪ быль непріятенъ упрекъ, звучавшій въ его вопро- 
съ, и я сказалъ: | 

— Не знаю. Я—докторъ, я—не причемъ... 

— А...—сказалъ онъ равнодушно.—А деньги твоя много- 
много... 

ПослЪ этого разговора я чувствовалъ себя непріятно 
всякій разъ, когда Иванъ Ивановичъ смотрълъ на меня сво- 
ими черными глубокими глазами: мнЪ казалось, что душа, 
которая смотрить изъ нихъ, настроена враждебно ко ми%, 
чужому, и что мы всЪ для нея—какое-то стихійное, прида- 
вившее ее зло, съ которымъ у нея нътъ силъ бороться... 

Потомъ мнЪ всетаки удалось сойтись съ нимъ ближе. 
Такъ какъ у насъ было много свободнаго времени, я р%- 
шилъ изучать китайскій языкъ, и моимъ учителемъ былъ 
Ивапъ Ивавовичъ. Онъ указывалъ на предметъ и произносилъ 
его китайское назваше, а я повторялъ. Скоро я научился 
складывать цълыл фразы, и чфмъ больше становился у 
меня запасъ слозъ и фразъ, тъмъ менће и менће я чувство- 
валь его непріязаь. Эти слова и фразы, попятныя намъ обо- 
имт, сближали насъ. и я, умъющцій сказать кое-что на его 
родномъ язык, уже не казался ему такимъ чужимъ, какъ 
прежде И маъ чүдплось, что въ темнотЪ его глазъ я начи- 
наю разбирать какіл-тә неяеныя, неулозимыя очертанія... 

Онъ гдЪ-то досталъ толстую китайскую книгу и ръшилъ 
обучать мепя чтешю и письму. Книга была .странная: ее 
нужно было читать съ послълней страпины, и строчки въ 
ней шли не горизонтально, а сверху внизъ. И вся она была 
заполнена странными значками, таинственными и сложными. 
А за этой странной, пестрой и таинственной знЪшностью 
скрывалась какая-то мысль, чужая, древняя, родившаяся 
тысячи лъзть назадъ, но и теперь не потерявшая своей свъ- 
жести и значения. 

Ивану Ивановичу, вилимо, понравилась почтительность и 
удивленіе, съ которыми я переворачивалъ мягкіе листы 
странной книги. Овъ вгялъ ее у меня и сказалъ: 

— Больно умный книжка, ученый. Слушай... 

Отвернулъ заднюю обложку и сталъ читать, водя паль- 
цемъ сверху внизъ по страницъ. Читалъ онъ нараспфвъ, 

*) Японецъ. А 
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почти пъзлъ тихимъ, глубокимъ и задыхающимся голосомъ 
и тихонько качался въ тактъ своему пЪвнію. Тысячи лЪтъ 
такъ читали, читали эту самую книгу, углубляясь въ эти 
самыя мысли. 

Онъ такъ увлекся чтеніемъ, что не замътилъ, какъ я 
ушелъ отъ него, и очнулся только тогда, когда его оклик- 
нули: 

— Эй! Переводчики!.. Къ генералу. 

Онъ сложилъ книгу, положилъ ее за пазуху и поплелся 
къ генералу—допрашивать такихъ же, какъ онъ, китайцевъ, 
на которыхъ казачій разъЪздъ натолкнулся гдЪъ-нибудь въ 
горахъ и которыхъ теперь подозръваютъ въ шпіонствъ и 
судятъ. Можетъ быть, ихъ и не повъсятъ, но бить нагайками 
во всякомъ случаЪ будутъ. 


[У. 


Въ срединЪ мая, когда вся мЪстность кругомъ Сай-фу- 
пзы была опустошена, и въ дивизіи появился голодный 
тифъ, генералъ У. рашилъ перенести базу своихъ разв доч- 
ныхъ экскурсій въ другой городокъ-- Ай-мынь. Онъ нахо- 
дился въ 50 верстахъ отъ Сай-фу-цзы, въ мВстности, гдЪ 
только разъ прошли русскія войска и гдЪ, поэтому, можно 
было жить болЪе сытно, чВмъ въ Сайї-фу-цзы. Когда извЪ- 
спе о перемВнЪ базы распространилось по лагерю, всВ по- 
веселЪли... Даже Иванъ Иванович — и тотъ, какъ будто, обра- 
довался передвижевію и весь вечеръ накавунЪ выступленія 
находился въ какомъ-то странномъ волненіи: много ходил», 
много курилъ, не отвВчалъ на вопросы санитаровъ, точно не 
слышалъ ихъ. Обычный урокь китайскаго языка не могъ 
состояться: Иванъ Ивановичъ задумывался, говорилъ невпо- 
падъ. Очевидно, ему было не до урока. Все это меня очень 
удивляло: я такъ привыкъ видът» его спокойнымъ, равно- 
душнымъ.. И когда онъ случайно смоғрвлъ на меня, я 
опять видълъ въ его глазахъ не то непріязнь, не то какое- 
то холодное, безучастное равнодушіе, что-то далекое и чу- 
жое. и опять опъ мнЪ казался такимъ одинокимъ, подавлен- 
нымъ какой-то большой заботой. И, конечно, спросить его, 
почему онъ такъ волнуется, я не ръшился. 

Утромъ весело выступили въ походъ. Дорога, по которой 
вытянулась змЪей дивизія, шла между веселыхъ, зеленыхъ 
и күлрявыхъ горокъ, щедро залитыхъ свЪтомъ; солнышке 
свЪтило такъ мягко и ласково, не было даже обычной пыли, 
такъ какъ вчера быль дождь, —словомъ, все гармонировало 
съ нашимъ веселымъ настроевіемъ и усиливало его. Казаки 
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хали не въ экспедицію, гдз обязательно н%Ъсколько чело- 
взкъ должны погибнуть, а только мъняли старую, надоЪв- 
шую и раззоренную квартиру на новую, обильную и нетро- 
нутую, гдз и имъ самимъ будеть лучше, и гдз поправятся 
и ихъ отощавшіе „кони“. 

Отрядъ Краснаго Креста двигался между дивизіей и обо- 
зомъ. Съ нами Ъхали оба китайца и четыре казака, соста- 
Ввлявшихъ нашъ конвой. Одинъ изъ нихъ запълъ тонкимъ 
голоскомъ на веселый, но неторопливый мотивъ: 


„Раскрасотка Акулина-— 
Чисто ягода-малина, 
Сладкій мармаладъ“... 


„Сладкій мармаладъ“,—подтянулъ ему другой баскомъ. 
„СОладкій мармаладъ!“—пропъли оба вмЪстз и кончили, 
одинъ—высокой и замирающей теноровой ноткой, другой — 
низкимъ и тоже замирающимъ баскомъ. 

Немудрая пъсенка съ немудрымъ роднымъ напъвомъ 
тоже очень подходила къ настроенію. И это п%фніе, и это 
солнце, и зелень все напоминало что-то далекое, родное, 
вызывало милыя воспоминаня, милые образы. 

Мы оставляли рагзоренвый и опустошенный нами край, 
гдз и теперь уже умираютъ съ голоду его хозяева, прозз- 
жали мимо ограбленныхъ пами фанзъ, вытоптанныхъ на- 
шими лошадьми полей, но намъ не было до всего этого 
никакого дла. Мы не виноваты въ этомъ,—насъ пригнали 
сюда не затЪмъ, чтобы умереть здЪъеь съ голода, и у насъ 
не было выбора: Ъхать сюда, или не Ъхать. Да, наконецъ, и 
надъ нами висить та же смерть... А утро прекрасное, мы 
Бдемъ не въ сраженіе, и сейчасъ такъ хорошо вспомина- 
ются наши далекія станицы, наши горы, наше небо... 


„Э-эхъ, красотка Акулина 
Всю станицу удивила, 
РаспотЪ шила...“ 


выводить одинъ дребезжащимъ теноркомъ. „РаспотЪшила...“— 
подхватываетъ другой. 

У изломанныхъ воротъ пустой фанзы заливается, лаегъ 
на проходящее мимо воинство лохматая собаченка, и я слышу 
за собой восклицаніе: 

— Скажи, пожалуйста: совеъмъ по-русски лаетъ, стерва! 
АХЪ ТЫ... 

Я Ъду рядомъ съ Иваномъ Ивановичемъ. Онъ, какъ будто, 
по прежнему серьезенъ, залумчивъ и равнодушенъ. Бдетъ 
молча на понурой лошадкЪ и точно не видить этихъ 
несчастныхъ обгорћлыхъ фанзъ. На невысоком", перевал%, 


ТЖ 
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съ котораго открылась неширокая панорама все тьхъ же 
веселыхъ, съ мягкими очертаніями, горокъ, онъ вдругъ тро- 
нулъ меня за руку и показалъ на синћющую вдали вер- 
шину. | 

— Видишь? — спросилъ онъ. —Этү сопку я знай. Вы- 
сок? 

Оъ посмотрълъ на меня, и въ его глазахъ блеснуло что- 
то простое и понятное... 

— Высокая, —отвВтилъ я. 

Онъ помолчалъ и опять спросилъ: 

—- Твоя сторона... гдЪ твоя баба и ребятишки.. такой 
сопка есть? | 

Я понялъ... 

— Есть... Только пониже... Тамъ, значить, твоя фанза: 

И. опять онъ взглянулъ на меня, —и выраженіе его глазъ 
было уже совсъмъ ясно и понятно. И, должно быть, онъ ви- 
дълъ, что я понимаю его: такъ ясно и привЂВтливо онт 
улыбнулся. 

— Да, тамъ!.. 

Перегородка, всегда стоявшая между нами, упала, и мы, 
которыхъ раньше раздъляло невообразимо громадное разстоя- 
ніе нашихъ міросозерцаній, хали теперь рядомъ и понимали 
другъ друга. И я видЬлъ, что мы —не русскій и китаецъ, а 
просто два человЪка, связанные съ другими людьми и землей 
совершенно одинаковыми и простыми, человћческими чув- 
ствами... И когда я случайно взглявулъ на торчавшіе изъ 
земли черные обгорзлые столбы, остатки недавно сгор%в- 
шей фанзы. это больно укололо мое сердце. И онъ замћтилъ 
ото и, указавъ опять на синъющую вдали вершину, сказалт: 

— Тамъ, вЪрно, тоже русска былъ... 

Мы разговорились, и онъ разсказалъ мнъ, что его семья, 
живущая тамъ, у синей горы, состоитъ изъ жены, двухъ 
сыновей, маленькой дочери и отца. Одинъ сынъ у него же. 
натъ, и у него уже есть маленькі —Вотъ такой —ребеночекъ, 
который пищитъ, какъ кошка. А отецъ у него уже слъиеи, 
дряхлый, весь трясется и глупый-преглупый: ничего не по- 
нимаетъ.. Земли у него мало, взрослые сыновья съ ней 
прекрасно справляются,—и когда руесюме чиновники соби- 
рали нароцъ для работы на желВзной дорогз, они взяли и 
Ивана Ивановича, хоть ему и незачьмъ было и не хотЪълось 
уходить изъ своей деревни. А когда началась война, его 
заставили служить переводчикомъ, потому что онъ лучше 
другихъ научился говорить по-русски. И семьи своей онъ 
не видалъ уже цълыхъ пять лътъ... 
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м. 


Спъшить было некуда, незачЪмъ было утомлять лоша- 
дей,—и потому на бивакъ остановились рано, часа въ три. 
И остановились не въ деревнЪ, какъ это всегда дВлалось 
раньше, а выбрали веселую полянку въ лЪеу, всю покры- 
тую синими ирисами, подъ горкой, защишавшей ее отъ жар- 
каго солнца. У края поляны стояла маленькая кумирня и 
фанга —должно быть, монаховъ. Оба китайца-переводчика 
толковали возлВ нея съ монахами, разспрашивая, по прика. 
занію генерала, о томъ, нЪтъ ли злВсь близко японцевъ, 
и что вообще о нихъ слышно. СввдВнія получились самыя 
пріятныя,—объ японцахъ здћъсь и слыхомъ не слыхать. 

Скоро застучали въ лъсу топоры, и въ разныхъ мћъстахъ 
поляны. появились дымки. Мы, какъ всегда, расположились 
въ центрв дивизіи, и наши санитары тоже разводили огонь, 
готовили чай. Нашъ старшій врачъ, добродушный старикъ, 
крупный и неуклюжій. очень напоминавшій своей фигурой 
старую гориллу, лежалъ на спинЪ, смотрълъ на небо и го- 
ворилъ; 

— Какое сегодня прекрасное синее небо. Поляна тоже си- 
няя отъ ирисовъ, и кажется, что это отсвВчиваетъ на ней 
небо. | 

— Да вы поэтъ, Өедоръ Карлычъ!—улыбнулся я. 

— Вотъ облачко плыветъ и таетъ—и кажется, что оно 
таетъ просто отъ удовольствія, отъ наслажденія... Прекрасно, 
Григорій Петрович»... 

— ВеликолЪпно, Өедоръ Карлычъ... | 

Я легъ рядомъ съ нимъ. Кругомъ былъ веселый гомонъ; 
звонко кричалъ Чхунъ, пересыпая рћъчь отборными ругатель- 
ствами, и на мгновевіе все затихло—послЪ того, какъ гене- 
ралъ гдЪ-то близко отъ насъ криквулъ хриплымъ голо 
сомъ: 

— Заткните этому желтому дураку глотку!.. У меня что- 
бы безъ матери!.. 

У нашего костра возился съ чайниками толстый сани- 
таръ, рябой и рыжій. И я вепомнилъ, какъ онъ на-дняхъ 
разсказываль мнЪ печальную исторію о томъ, почему онъ 
поћхалъ на войну. Есть у него тамъ, въ Зарайск, „она“ 
(онъ вытащилъ изъ бумажника, что хранился у него на 
груди, двЪ маленькихъ фотографическихъ карточки и по- 
казалъ мнЪ: „Это воть въ профиль, а это—въ натуральную 
величину“), и какъ.то разъ онъ поссорился съ нею и сго- 
ряча пригрозилъ, что уъдетъ на войну. Угроза не по- 
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дЪйствовала, и онъ, какъ мужчина, дөяженъ былъ уЪхать.. 
Когда уззжалъ, и онъ плакалъ, и она плакала, и смерть 
не хотВлось Вхать, но было ужъ стыдно остаться... „Такъ и 
узхалъ“, кончилъ онъ и сконфуженно улыбнулся. 

— Какъ дћла, Осипъ Прокофьичъ?—крикнулъ я ему. 

— Какъ сажа бфВла,—отвътилъ онъ. —Сейчасъ скипитъ. 

— Прекрасно... И никакого чорта, кромЪ чаю, мнЪ сей. 
часъ не нало,—началъ было Өедоръ Карловичъ и не кон- 
ҹилъ. Весь гомонъ мирнаго лагеря покрылъ вдругъ стран- 
ный звукъ: точно ктото бросилъ на желъзную крышу 
горсть камней. Все моментально смолкло... ПрошумЪлъ лЪсъ 
коротко и странно, не такъ, какъ шумитъ отъ вЪтра... 

Я продолжалъ лежать... Я понималъ въ глубинћ души, 
что это залпъ, и близкій, но это было такъ нелћъпо, такъ не- 
ожиданно. что я не върилъ и ждалъ, что будетъ дальше. 
Прошло нъсколько мгновений абсолютной тишины —Ии опять 
тЬ же звуки, точно кто горстями бросалъ камни на желзз- 
ные листы... И вдругъ-—–рћЪакій, пронзительный крикъ... Сразу 
поднялся невзроятный шумъ,--все закричало, задвигалось, 
забЪгало. Я вскочилъ, сердце у меня, помню, замерло, и 
прежде, чВмъ я усизлъ сообразить что-нибудь, меня смяла 
толпа казаковъ, съ крикомъ бЪжавиихъ куда-то. Какъ мол- 
нія, въ моей головЪ сверкнула мысль: „Стр®ляють въ 
насъ!“—и меня охватилъ ужасъ, отчаянный, невыносимый, 
овладъвшій всЪзмъ моимъ тзломъ. Я тоже закричалъ и по- 
бЪжалъ, увлекаемый толпой. А за нами, близко-близко, сту- 
чали камни по желзнымъ листамъ и совсъмъ рядомъ, 
надъ ухомъ, раздавалис“ какіе-то вавизгиванія, короткія и 
ръзкія, точно быстро проводили пилой по желЪзу. 

..Я очнулся въ лъсу, —деревья разбили толпу, и я остался 
одинъ. Я понялъ, что это была паника, и что японцы стрВ- 
ляють въ насъ съ той горки, у подноямя которой мы были. 
Фердце у меня отчаянно билось, стучало въ вискахъ, но я 
теперь былъ внВ толпы и могъ соображать. Выстрълы гре- 
мзли по прежнему, и былъ слышенъ визгъ, но не такой 
р®зк Ш, какъ показалось сначала. Что-то шлепало по листьямт, 
точно гдЪ-то въ въткахъ запуталась и билась птица... Что 
дЪлать?.. Я сдЪлалъ нВсколько шаговъ по тому направлен!ю. 
куда мы бъжали, и увидвлъ казака, какъ-то странно присло- 
нившагося къ дереву. Онъ стоялъ, согнувшись, низко опу- 
стивъ голову и упираясь въ дерево плечомъ. Одна рука 
висЂла, какъ плеть... Я подошелъ къ нему. 

— Что ты?.. 

Потомъ тронулъ его за плечо, дернулъ. Онъ пошевель- 
нулся, плечо заскользило по дереву внизъ,—и онъ, какъ 
мЪишокъ, свалился на землю. И только теперь я увидЪлЪ. 
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что енъ въ крови. Я пощупалъ пульсъ — біенія артеріи 
не было слышно. Это меня испугало: я ехватилъ другую 
руку—тамъ тоже ничего не было... Убитый... Я посмотрълъ 
на лицо: это былт нашъ казакъ, тотъ самый, что давеча 
излъ теноркомъ „Акулину“... Что-то съ визгомъ звякнуле 
рядомъ со мной, потомъ тоже съ визгомъ, но мягко, точно 
хлюпнувъ, шлепнулось въ казака. Я вскочилъ и побЪ- 

..Я бЪжалъ, натыкаясь на деревья, какъ вдругъ меня 
остановилъ не то крикъ, не то стонъ: 

— Землякъ... Паря... 

Я обернулся. Въ нъсколькихъ шагахъ отъ меня ста- 
рахся приподняться съ земли казакъ. Лицо его было ка- 
кого-то синевато-землистаго цвЪта, глаза—широко раскры- 
тые, но ничего не выражавшіе, бВлесоватые... 

— Возьми меня съ собой... Паря, голубушка... 

Мн не было до него никакого дъла, и было непріятне 
и досадно, что онъ меня остаковилъ. Онъ смотрЪлъ на 
меня бЪлесоватыми глазами и, упершись одной рукой въ 
землю, другой шарилъ у себя на груди. 

— Три рубля дамъ, больше н3ту... Не спокинь... голу- 
бушка, не спокинь... 

Онъ былъ раненъ въ ногу и, должно быть, долго ползъ— 
за нимъ была длинная полоса примятой травы. Изъ ноги 
текла кровь, и я трясущимися руками сталъ разстегивать 
ему штаны. 

— ОпослЪ это, опосл%... — гаговорилъ онъ. — Уйдемъ 
скорзе... 

— Ничего, —сказалъ я дрожащимъ голосомъ.—Ничегс... 
Жвумъ смертямъ не бывать... Я живо перевяжу, а то кровь 
ндеть. 

Я кое-какъ перевязалъ ему кровоточащую рану, и это 
немного успокоило насъ обоихъ. 

— Воть и прекрасно, —сказалъ я уже боле твердымъ 
голосомъ.—Теперь пойдемъ. Пускай ихъ стръляютъ. Пускай, 
чортъ съ ними... 

Онъ обнялъ меня, и мы съ трудомъ поднялись съ земли 
и заковыляли... Онъ былъ тяжелъ, и шли мы медленно, но 
я чувствовалъ, какъ проходилъ мой страхъ и успокаивалось 
бьющееся сердце. 

— Пить хочу, —прошепталъ казакъ. 

— Терпи, братъ... Я тоже хочу. 

..Я не могу сейчасъ сообразить, долго ли мы шли такимъ 
образомъ, обнявшись, лавируя между деревьями и продираясь 
сквозь кустарники. ВыстрЪлы за нашими спинами станови- 
лись все рЬже и рвже, наконецъ, смолкли совсъмъ, а мы 
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все шли впередъ, изнемогая отъ жажды... Наконецъ, набрели 
на глубок и обрывистый оврагъ, на дн% котораго, какъ 
можно было разглядЪть сквозь деревья, толпой стояли ло- 
шади и люди. Это были „наши“... На дн№ оврага бВжалъ 
ручей, мутный и грязный, и мы оба, лишь только добра- 
лись до него, прежде всего жадно припали къ грязной 
вод%... 

Эедоръ Карловичъ, блъдный, осунувпИйся, былъ здћсь 
и перевязывалъ раненыхъ. ВозлЪ него сидЪлъ на корточ- 
кахъ Иванъ Иванычъ, тоже блъдный, и весь дрожалъ, такъ 
что его правая рука, обмотанная бълымъ свзжимъ бинтомъ 
И лежавшая у него на колъняхъ, прыгала. Глаза его были 
закрыты, и лышалъ онъ тяжело и часто, какъ уставшая со- 
бака. Въ паникВ онъ былъ раненъ въ руку. 

Пока мы возились съ ранеными, выяснилось, что японцы, 
вызвавъ панику въ нашемъ лагерЪ, ушли, потому что ихъ 
было очень мало. И тотчасъ же за этимъ донесешемъ гене- 
ралъ отлалъ приказъ къ выступленію. 


УТ. 


Черезъ два часа мы уже находились въ маленькой дере- 
вушк%, верстахъ въ пяти отъ злополучной веселой полянки. 
‘Ранза, которую мы заняли, походила на лазаретъ: въ ней на 
канахъ лежало 23 раненыхъ. Өедоръ Карловичъ, хромая, 
суетился. около нихъ и говорилъ каждому: 

— Ничего, пустяки, къ свадьбЪ заживетъ. Не робвй, паря. 

Я составлялъ списокъ раченыхъ, чтобы сообщить въ 
штабъ, сколько намъ нужно носилокъ и носильщиковъ, и 
сколько раненыхъ могутъ Фхать верхомъ. На дворЪ сани- 
тары р%зали барана, готовя больнымъ ужинъ. Они на пе- 
ребой перебирали всЪ подробности несчастья, и въ ихъ раз- 
говоръ то и ДЪЛо вмъшивалея Чхунъ, повидимому, совер- 
шенно оправивийЙся отъ страха. Крича и сквернословя, онъ 
разсказывалъ, что видВлъ японцевъ совсъмъ близко, вотъ 
такъ, и не только не струсилъ, а даже показалъ имъ ку- 
кишъ, а когда они дали за это залпъ по нему по одному, 
сдълалъ въ ихъ сторону непристойное тълодвижевіе. Иванъ 
Ивановичъ сидВлъ, сжавшись, въ углу двора, по прежнему 
держалъ на колЗняхъ раненую руку и все еще дрожалъ. Отъ 
его прежней солидности и серьезности не осталось и слВда— 
къ великому злорадству Чхуна. Я нъсколько разъ подходилъ 
къ нему, но онъ смотрЪлъ на меня такъ жалобно и пугливо, 
что я не рЬшался заговорить съ нимъ, и только спрашивалъ: 

— Какъ рука? 
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Списокъ былъ конченъ, и мн® нужно было идти. 

— Эй, переводчики!—крикнулъ кто-то на дворз, когда я 
складывалъ листки бумаги. ОВЕ требуетъ. Будетъ вамъ 
сейчасъ, сволочамъ... 

Въ штабЪ я засталъ такую сцену. На канахъ фангы, под: 
жавъ подъ себя ноги и упираясь руками въ бедра, сидълъ 
гевералв \., короткій и толстый, какъ жукъ, черный и за- 
горълый. Онъ былъ безъ сюртука, въ одной рубахћ, разстег- 
нутой на мохнатой груди. Передъ нимъ стояли переводчики— 
Чхунъ, на вытяжку, по военному, и Иванъ Ивановичъ, со- 
гнувшись и придерживая здоровой рукой больную. 

— Васъ не для этого нанимали, желтыя морды, преда- 
тели! —кричалъ на нихъ генерале.— Изъ-за васъ, изъ за под- 
лецовъ, чортъ знаетъ что. У меня—смотри! Если еще разъ, 
церемониться не буду, живо вздерну. У меня—никуда не 
убъжишь... По полсотнъ каждому!—уже спокойнЪе добавилъ 
ОНЪ. : 

Китайцы стояли ви живы, ни мертвы. Иванъ Ивановичъ, 
Ввпрочемъ, дрожалъ, какъ будто, меньше, 1Ъмъ прежде, но 
Чхунъ. блъдный, растерянный, билъ очень жалокъ. 

— Старикъ раненъ,—сказалъ я генералу. — Можетъ быть, 
можно освободить? 

Генералъ сердито посмотрЪлъ на меня. хотълъ было за- 
кричать, но раздумалъ и махнулъ рукой. 

— Э, гуманность... Ну, старику— половину. ПовЪърьте мнЪ, 
молодой человћкъ, не изъ коовожкадности я жестокъ. Зако- 
новъ войны не забывайте!.. Ц пе забывайте, —влругъ возвы- 
силъ онъ голосъ,—что больше вашихъ замЬчаній я не по- 
терплю:.. Что вамъ угодно?.. 

Пока, я разска:ыватъ, затвмъ я припелъ въ штабъ, ге- 
нералъ успокоился совершенно и, неожиданно перебивъ меня, 
сказалъ, обрашаясь къ толпъ офицеровъ: 

— Сейчасъ же нарядить ваводъ къ кумирнЪ и поймать 
тъхъ двухь сволочей, монаховъ. Вздернуть безъ разгово- 
ровъ—туть же, на воротахъ чертовой кумирни... 

Очевидно, предполагалось, что монахи знали о близости 
японцевъ и играли имъ въ руку. 

Переводчики вернулись къ намъ поздно вечеромъ, когда 
уже стемнъЪло, и мы съ Өедоромъ Карловичемъ, накормивъ 
и уложивъ спать раненыхъ, сидвли на двор%Ъ, ужинали и на 
вс лалы комментировали „неожиданное вападеніе“. Пер- 
вымъ пришелъ Чхупъ. Онъ, по обыкновенію, выругался сна- 
чала, потомъ попробовалъ пошутить, но не вытерпълъ и 
вдругъ расплакался. И плакаль онъ совсъмъ по-дЪтски, 
какъ наказанный ребенокъ, —всхлипывалъ, шмыгалъ носом»... 

— Ничего, — ходя, подошелъ къ нему Өелоръ Карло- 
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вичъ.—Ничего, не робЪй: до свадьбы... Григорій Петровичъ, 
нацо ему дать чего-нибудь, пускай успокоится. 

Я принесъ капли, накапалъ въ стаканъ съ водой и под- 
несъ Чхуну. Стуча зубами о край стакана и обливаясь, онъ 
ВЫПИЛЪ. 

Иванъ Ивановичъ подошелъ прямо къ намъ, протянулъ 


мнЪ больную руку, съ которой сполала повязка, и сказалъ 
етрывисто: 


— Вяжи. 

Я перевязалъ. Онъ былъ угрюмъ, не дзожалъ боле и 
казался совершенно спокойнымъ. Когда я взглянулъ на него, 
и мы встрътились глазами, я опять увилдълъ въ нихъ преж- 
вюю непрязнь, еще болЪе острую и замзтную, чВмъ раньше. 
Легко раненый казакъ, выползшій изъ фанзы закурить у 
костра трубку, спросилъ его грубо: 

— Всыпали?.. Мало, должно, если ходишь. А вонъ сколько 
народу изъ-за васъ, поллецовъ, перепортило. 

— Такъ и надо! —влругъ крикнулъ Иванъ Ивановичъ, 
вырвавъ у меня руку.—Такъ и надо: не лЪзь чужой земля!.. 

— Что?.. Ахъ ты, косая морда, —заревзлъ было казакъ и 
ноднялся съ земли, но Өедоръ Казловичъ подбЪжалъ къ 
нему и обхватилъ за талію: 

— Ничего, ничего... Перестаньте, господа, перестаньте. 
Эте пройдетъ. 


ҮН. 


На другой день наше путешествіе уже не имфло такого 
веселаго и пріятнаго вида, какъ наканунЪ. Правда, первая 
сотня выступила, по обыкновенію, съ гиганьемъ и пзньемъ, 
но у насъ, въ хвостЪ колонны, всъ были молчаливы и со- 
средоточены. Въ нашемъ отрядЪ не хватало казака, къ Ео- 
торому всъ привыкли и который былъ уже членомъ паші 
жоходной семьи. За нами несли раненыхъ, и кто-то изъ нихь 
стоналъ протяжно и громко... 

Иванъ Ивановичъ шелъ пъшкомъ и тацилъ свою ло- 
шадь въ поводу. Когда мы останавливались для смЪны но: 
сильщиковъ, онъ ложился на землю, на животъ, или прис- 
лонялся верхней частью спины къ дереву. СЗсть или лечь 
на спину онъ не могъ. Чхунъ, тоже замЪтно страдазшіі:, 
шагалъ бодрће и на остановкахъ выбиралъ погуще траву и 
мужественно садился—непремћънно на виду у всЪхЪ. 

Двигались медленно, съ частыми остановками—для смъны 
иосильщиковъ, для отдыха раненымъ, которыхъ тошнило отъ 
качки. Одинъ изъ нихъ умеръ дорогой, и казаки, несшіе его 
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труиъ, чаще просили отдыха и смЪны, увЪряя, что онъ тя- 
желъ, какъ свинцовый... Къ вечеру отъ него стало пахнуть. 1 
несилыцики смъЪнялись поминутно. 

Хотя отъ мъста нашего ночлега до Ай-мыня было всего 
лишь 20—25 верстъ, мы не дошли до него за день, а оста- 
новились ночевать въ деревушкЪ въ 5 верстахъ отъ города. 
Дивизія ућхала впередъ, въ городъ; туда-же потребовали и 
обоихъ переводчиковъ, такъ какъ предстояла закупка про- 
віанта и фуража и, слВдовательно, много объясненій съ ки- 
тайцами. 

А мы пр!Вхали въ Ай-мывь только въ полдень. Раненыхъ 
въ тотъ же день отправили въ Ляоянъ, мертваго похоронили. 
Остались одни только здоровые, наслаждавшіеся послЪ дол- 
гой жизни впроголодь обиліемъ плодовъ земныхъ,—и вече- 
ромъ мы съ Өедоромъ Карловичемъ были приглашены шта- 
бомъ послушать полковую музыку. Музыканты въ сумеркахъ 
мягкаго весенняго вечера играли веселые марши, задумчи- 
вые вальсы... 

Месчастіе было забыто... 


ҮШ. 


НослВ музыки мы съ Өедоромъ Карловичемъ сидЪли въ 
отведенной намъ чистой и просторной фангћъ и писали от- 
четы. Возлъ насъ стоялъ толстый китаецъ, хозяинъ фанзы, 
курившій изъ длинной трубки и поминутно обмахивавшійся 
взеромъ, и смотрълъ, какъ я пишу. Когда я останавливался, 
овъ выражалъ, какъ могъ, свое удивленіе и одобрене и съ 
иочтительностью рагсматривалъ перо. Потомъ притащилъ 
тетрадь и заставилъ насъ написать въ ней что-нибудь на 
память. Я не зналъ, что ему написать, и передалъ тетрадь 
Федору Карловичу. Тоть посмотрвлъ на меня, засмЪялся и 
вывелъ: „Я васъ люблю любовью брата, а можетъ быть— 
еще нъжнъЪй“. Китаецъ закивалъ головой, засмъялся и по- 
казалъ ему большой палецъ, въ знакъ своей благодарности, 
нотомъ принесъ кисточку и тушь, взялъ у меня отчетный 
листокъ и тоже написалъ на немъ что то по-своему. Я пока- 
залъ ему за это свой большой палецъ. 

ОбмЪнъ любезностями не кончился на этомъ: китаецъ 
вытащилъ изъ-за пояса свой вЗеръ и раскрылъ его передъ 
нами. На немъ были изображены какіе-то цвЪты и птица. 
Китаецъ захлопнулъ его и раскрылъ снова, —и на этотъ разъ 
мм увидЪли грубо намалеванныя неприличныя картинки. 
Китаецъ хохоталъ и тыкалъ пальцемъ въ наиболће пикант- 
ныя мъста рисунка. 
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—- Воть баловникъ, — засмВялся Өедоръ Карловичъ.— 
Поди в%ъдь, потомства у него, какъ песку, а чЪмъ зани- 
мается... 

Китаецъ былъ очень доволенъ эффектомъ, который произ- 
велъ его вВеръ. Чтобы отплатить ему, мы оба вытащили 
часы и показали. У Өедора Карловича часы были съ боемъ,— 
и кигаецъ былъ доволенъ несказанно. ВсЪ китайцы почему- 
то чрезвычайно любятъ часы, —кажется, даже больше, чъмъ 
ихъ любять наши маленькіе гимназисты. 

Эта процедура обмВна любезностями продолжалась бы, 
‘конечно, и еще, если бы ея не прервало появленіе Ивана 
Нвановича. Онъ цълый день былъ занять и теперь казался 
утомленнымъ до нельзя. Поздоровался онъ съ нами очень 
утомлевнымъ, охрипшимъ голосомъ, но когда увидъЪлъ тол- 
стаго хозяина, все его утомленіе исчезло сразу. Онъ что-то 
закричалъ, закивалъ головой, замахалъ руками и бросился 
къ нему. Тотъ посмотрЪлъ на него сначала съ недоум%Њ- 
ніемъ, потомъ узналъ и тоже закричалъ и замахалъ руками. 
Я никогда не видълъ болће бурной встрЪчи старыхъ знако- 
МЫХЪ... 

Когда кончились бурныя • привЪътствія, китайцы ушли въ 
‘сосвднюю комнату—поговорить. Говорили они недолго, и 
когда Иванъ Ивановичъ вышелъ къ намъ, онъ былъ очень 
разстроенъ и опечаленъ. 

— Ну, что? —спросилъ я его. 

— Хорошо нфътъ, —отвътилъ онъ.—Наша деревня русска 
много-много, моя фапза—:кги... 

— А семья?.. 

— Не знай... Л—шпе знай, онъ—не знай... Вяжи! 

Онъ протянулъ мнЪ больную руку. 

Я поправилъ сбившуюся повязку. Онъ смотрълъ куда- 
то въ уголъ и не замъчалъ, что я уже кончилъ перевязку, 
а все держалъ руку вытянутой. 

— Можетъ быть, хочешь сть? —спросилъ я. 

— Мало мало...—отвЪтиль онъ равнодушно. 

Поъвъ, онъ вгялъ меня за руку и отвелъ въ уголъ 
фанаы. „Л пойду, —сказалъ онъ... До деревни тридцать ли, и 
я успъю утромъ вернуться. Если опоздаю, а генералъ потре- 
буетъ, скажи, что это ты меня куда-нибудь послалъ. Хорошо?“ 

Я согласился, и онъ ушелъ. 
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ІХ. 


Утромъ Иванъ Ивановичъ вернулся. Дъиствительность, ко- 
торую онъ нашелъ въ своей деревнъ, была самая печаль- 
ная: та половина деревни, гдЪ стояла его фанза, была сож- 
жена, а другая совершенно пуста, — тамъ не было ни 
китайцевъ, ни русскихъ. Это значило, что вс№ китайцы 
бЪжали въ горы и не смъли вернуться назадъ. Иванъ Ива- 
новичъ не зналъ, гдЪ ихъ искать, а такъ какъ было уже утро, 
вернулся въ Ай-мынь. Днемъ онъ ходилъ по городу, разыс- 
кивалъ знакомыхъ и разспрашивалъ ихъ, а вечеромъ опять 
заявилъ мнЪ, что на ночь уйдетъ. И такъ три ночи подъ рядъ 
уходилъ онъ—очень исхудалъ, замъЪтно посъдЪлъ... поиски 
были, повидимому, тщетны... 

А въ четвертую ночь ему нельзя было уйти: на утро на- 
значена была экспедиція, и Иванъ Ивановичъ въ четыре часа 
долженъ былъ выФхать съ отрядомъ въ походъ. 

Отрядъ, при которомъ были и мы съ Өедоромъ Карлови- 
чемъ, двинулся какъ разъ по той дорог%, при которой стояла 
злополучная деревушка. Она была расположена по берегамъ 
веселой, ярко блестъвшей на солнц ръчки и на одномъ 
берегу стояло нЪсколько разбитых. обезображенныхъ 
фанзъ, а на другомъ торчали изъ черной земли обгорћлые 
столбы. Два такихъ столба, стоявшихъ у самаго берега и 
отражавшихея въ рВчкЪ, были соединены перекладиной, и 
на ней висълъ трупъ китайца... 

Когда мы вернулись изъ экспедищи назадъ въ Ай- 
мынь, городъ переживалт, ту же самую эволюцію, что 
и прежняя наша резиденция, Сай-фу-цзы. Китайцы мало 
по малу уходили изъ него, закрывая свои „магазины“ и за- 
колачивая фанзы,—и скоро улицы городка стали оживляться 
только звяканемъ копытъ казацкихъ лошадей да крупнымъ 
и грубымъ русскимъ разговоромъ. И опять мы стали чув- 
ствовать недостатокъ фуража и провіанта... 

Жизнь текла монотонно и скучно, —отрядъ отдыхалъ, 
японцы не двигались впередъ, и новостями, разнообразив- 
шими нашу жизнь, были лишь все учащавшіяся сообщенія 
о томъ, что китайцы относятся къ намъ все враждебнће и 
враждебнЂе. То разсказывали, какъ китайцы, поймавъ въ 
лъсу заблудившагося казака, послЪ самыхъ дикихъ мучи- 
тельствъ, убили его, то—какъ пришелъ въ Ай-мынь казакъ- 
фуражиръ съ вырззаннымъ языкомъ, то еще что-нибудь въ 
столь же утВшительномъ духЪ... Стало опасно отходить отъ 
города въ лЪсъ въ небольшой компаніи. И, наконецъ, стало. 
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извъЪстно, что китойцы всъхъ, попадавшихся имъ въ руки. 
жгуть живьемъ на кострах. и что появились шайки хун: 
гузовъ. 


ое 


Мы только что выкупались въ быстрой и холодной гор- 
ной рвчкъ и шли полемъ домой. Былъ вечеръ, —солнце ужъ 
коснулось краемъ деревьевъ, покрывавшихъ вершину горы, 
и гдћ-то глухо стонала жаба. ПослЪ купанья чувствовалась 
какая-то особенная легкость и бодрость, и офицеръ, купав- 
шійся съ нами и все время передъ тЪмъ пристававшій къ 
намъ, чтобы мы написали ему свидътельство, что онъ боленъ 
дизентеріей, и что ему необходимо госпитальное лВченіе, го- 
ворилъ теперь о томъ, какъ хорошъ въ Мавчжури воздухъ 
и какъ хорошо было бы пожить тутъ на дачћ. 

На полз, по которому мы шли, стояло одинокое большое 
дерево, и подъ нимъ мы увидали небольшую кучку каза- 
ковъ ~ человзкъ пятнадцать. Они стояли плотно, кружкомъ, 
и чтото не то дЪлали, не то разематривали, молча, сосре- 
доточенно. 

— Что-бы они могли тамъ дфлать?—еспросилъ Өедоръ 
Карловичъ. 

— А давеча двухъ подозрительныхъ китайцевъ поймали, — 
объяснилъ офицеръ.—Должно быть, экзекуцію производятъ. 
Надо бы повЪсить, да генералъ сегодня въ хорошемъ на- 
строеніи — велълъ только постегать. 

Когда мы подошли ближе, оказалось, что офицеръ 
правъ. Изъ тЬснаго кружка доносился слабый, свистящ! 
звукъ плети, еще какіе-то странные звуки, похоже на хлю- 
панье воды, и р%зкій, отрывистый, немного хриплый полу- 
шепотъЪ: 

— Не блуди... не блуди... 

Ему вторилъ низкій сдержанный голосъ: 

— Сбемситъ пять... семситъ шесть... 

А толпа хранила глубокое молчаніе. Только время отъ 
времени я слышалъ глубокій вадохъ — такъ вздыхаешь, 
когда долго сдерживаешь дыханіе и больше не можешь его 
сдерживать... 

— Семситъ восемь... семситъ девять... 

Шагахъ въ пяти отъ казаковъ стоялъ старикъ-китаецъ 
со связанными назадъ руками. Онъ былъ согнувпийся, ма- 
ленькій и совершенно съдой съ изжелта-бЪлой тонкой косой 
и ръдкими, длинными волосами на верхней губЪ, похо- 
кими на усы моржа. Голова его тряслась, глаза были за- 
крыты, и на лиц было недоум%Ъніе... Казалось, онъ прислу- 


ВЪ ЧУЖОМЬ ПИРУ. 111 


мивался къ страннымъ звукамъ и силился понять, что они 
могутъ значить. 

Экзекуця шла своимъ порядкомъ, и, наконецъ, считав- 
шій удары произнесъ, повысивъ голосъ, почти крикнувъ: 

— Ото! 

Толпа задвигалась, заговорила. 

— Чай, здохъ... 

— Ну, ови, паря, живучіе, что твоя кошка. Я однова 

видалъ... 
_ Оживился и старикъ: что-то забормоталъ, закивалъ голо- 
вой и засмЪялся неслышнымъ старческимъ смъхомъ, точне 
обрадовался, что странное молчаніе и странные звуки кон- 
ЧилисЬ. 

Къ нему подошелъ казакъ съ плетью, вспотЬвшій и рас- 
краснъвшійся, съ сдвинутой ва затылокъ фуражкой, и раз- 
вязалъ ему руки. Старикъ съ удовольстемъ вытянулъ ихъ 
въ стороны и засмВялея еще сильнће. Казакъ съ брезгли- 
вой миной взялъ за воротъ его синей грязной рубахи и по- 
тащилъ къ дереву, въ толпу. 

— Пойдемте, пойдемте,—заторопился Өедоръ Карловичъ 
и быстро пошелъ по дорогъ. А я не могъ уйти: меня про: 
тивъ воли тянуло къ дереву неудержимое любопытство— 
посмотръть, что тамъ дЪлается. Я протискался сквозь толпу 

Казакъ, удерживая рукой старика за воротникъ его ру- 
бахи, неожиданно и быстро ударилъ ногой 10 его ногамъ. 
Старикъ свалился ничкомъ на землю, но тотчасъ-же быстро, 
точно на пружин, повернулся на спину и сЪлъ. Онъ все 
еще смЪялся и, кивая головой на притащившаго его сюда 
казака, все что-то пытался сказать сквозь душившій егө 
смЪхъ, но не могъ... 

— Изъ ума выжилъ, —сказалт» кто-то. 

— Ничего, сейчасъ придетъ въ умъ... — отвЪтилъ ка- 
закъ съ плетью.—Нопридержи-ка его, паря, за плечи. 

Старика опять опрокинули навзничь. Одинъ изъ казаковъ 
прижалъ его плечи къ землЪ, а другой быстро стащилъ съ 
него широкіе штаны. ТВло у старика было какого-то шоко- 
ладнаго цвъта, совсъмъ не похожее на челов чезкое... Онъ 
пересталъ было смзяться, съ трудомъ, упираясь подбород- 
комъ въ землю, подкялъ голову, посмотрфлъ въ недоумЪніи 
на казаковъ, на меня своими мутными бЪлесоватыми гла- 
зами, но потомъ опять мотнулъ головой и опять засмЪялся... 

Негромкій, но р+зкії свисть и еще другой странный 
ЗВУКЪ... 

— Разъ... 

На шоколадномъ ТЬЛЪ легла бЪлая узкая полоска, точно 
бумажная лента... 
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лй 


Старикъ дернулся всВмъ тВломъ, еще выше поднялъ 
голову. Глаза его были теперь широко раскрыты и, казалось, 
побзлВли еще болЗе, какъ будто на нихъ были бЪльма... 

Опять свисть—и на твло легла другая полоска бумаги, 
пересЪкшись съ первой... 


— Два... 


И вдругь—крикъ, нечеловћъческій, неописуемо-ужасный 
крикъ, который и сейчасъ, когда я пишу объ этомъ, зве- 
нить въ моихъ ушахъ... 


ХІ. 


Эту ночь маъ снились страшные сны. То я видЪлЪ, что 
мы обойдены, окружены со всЪхъ сторонъ и стоимъ кучей 
въ котловинЪ и ждемъ. Казаки, блЪдные, трясущіеся, стоятъ 
сотнями въ полномъ порядкъ, какъ на парадз. съ разверк‹- 
тыми, хлопающими отъ вътра знаменами. Съ трехъ сторонъ, 
по тремъ деорогамъ, приближаются къ вамъ звуки пере- 
стрЪлки: то отступаютъ, тъснимые японцами, наши заставы. 
заняты всЪ три дороги, и намъ больше нфтъ выхода... СтрЪ- 
ляють все ближе и блтже, и звуки выстръловъ, короткіе и 
равнодушные, странно оттъвяютея общимъ молчашемъ, уди- 
вительной, мертвой тишиной. || вдругъ кто-то крикнулъ 
Неестественнымъ, звенящимъ голосомъ: 

— Братцы! Соляшемъ въ послъЪдній разъ... 

И откуда-то взялись гармоника и бубень, и весь кругомъ 
заплясали, топоча по землъ и выкрикивал: „Зотъ какт! 
Вотъ кактъ’..“ Пляшу ия, и тоже кричу: „Воть какъ! Воть 


ныя ихъ жерла, обращепяыя прямо па наст... 

То мив снилось, что я на перевязочномъ пунктъ—и не 
могу справиться съ работой. Рабеныхъ стоить кругомъ цъ- 
лое полчище, и веъ они, кровавые, тянутъ меня къ себ. 
кричать, и пао већхъ льетея кровь и ручьями. журча, 6%ъ- 
Житъ по землъ подт. ногамя. И мои ноги екользятъ въ грязи, 
и самъ я весь мокрый отъ крови... И ужъ близко Офгутъ 
казаки съ безумнымъ крикомъ и сейчасъ насъ веъхъ сом- 
вутъ, а я не могу сдвинуться съ мЪста. И что-то визжитъ 
кругомъ, какъ пила по желћъзу... 

То видълъ я, что я привязанъ къ дереву, у моихъ ногъ 
лежатъ дрова, и ихъ разжигаетъ согнувшійся китаецъ. Тъло 
у него темное, шоколаднаго цвЪта, и на немъ наклеены 
бълыя бумажныя ленточки. Наклеены онъ плохо, и вћтеръ 
играетъ концами. А кругомъ кричитъ и пляшетъ цВлая 
толпа кривляющихся китайцевъ, голыхъ, съ шоколадными 
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уВлами, тоже покрытыми бЪлыми полосками. И въ ихъ воћ 
я разбираю отдЪльные крики, отчетливо выговаривающіе мое 
имя: „Григорій!.. Григорій!.. Григорій!..“ 

Отъ этихъ криковъ я просыпаюсь и вижу, что надо мной 
въ полумракъ наклонился Иванъ Ивановичъ, дергаетъ за мое 
едъяло и кричитъ: 

— Григори! Григори! 

Я вскакиваю и, не понимая, на яву ли я вижу его или 
это продолжается сонъ, спрашиваю: 

— Что? Что тебЪ? 

— Вставай, Григори... Вставай! 

Крикъ разбудилъ Өедора Карловича, и онъ, какъ уго- 
рълый, спрыгнулъ съ канъ. 

— Пожаръ? А? пожаръ? 

Иванъ Ивановичъ продолжалъ кричать, какъ сумасшедшій, 
и тянуть меня зга руку... 

— Григори... Григори... Пойдемъ... Лъчи мало мало... 

Я почти машинально повиновался ему, и очъ вытащилъ 
меня на дворъ. На дворв горЪлъ костеръ и освЪщаль 
толпу сонныхъ санитаровъ, наклонившихся надъ чЪмъ-Т0, 
лежащимъ на землЪ, возлЪ самаго огня. Иванъ Ивановичъ 
притащилъ меня къ костру и толкнулъ на лежавшій на 
землЪ предметъ. Это было голое, темное человЪческое 
тБло, казавшееся при свЪтВ костра темно-бронзовымъ. Я 
наклонился, дрожа, и нащупалъ плечо, —холодное и скольз- 
кое. Я поднялъ голову лежавшаго и — узналъ старика, ко- 
тораго казаки били вечеромъ. И голова была уже холодная, 
тяжелая. | 

— Мертвый...--сказалъ я, вздрогнувъ. 

Иванъ Ивановичъ высоко подпрыгнулъ, хлопнулъ ладонями 
но бедрамъ и закричалъ дико, пронзительно... Санитары 
өтшатнулись отъ него въ сторону... А онъ быстро наклонился 
къ трупу, опять подирыгнулъ, и опять завылъ. Его крикъ 
холодилъ сердце... Коса у него растрепалась, и волосы, 
длинные и густые, какъ женскіе, разсыпались по спин. 

— Ага...—развдался вдругъ изъ толпы санитаровъ на- 
емъшливый голосъ Чхуна.—Ага... Папаша — чики-чики... 
Фдохла папаша... | 

Чхунъ, по обыквовеню, прибавилъ ругательство и за- 
емЪялся. Иванъ Ивановичъ быстро повернулся и, метнувшиеь · 
въ его сторону, объими руками вцъпился ему въ лицо. 
Чхунъ завизжалъ, какъ поросенокъ... Они клубкомъ повали- 
лись на землю. Санитары, точно въ оцЪпћненіи, смотръли 
на нихъ, катающихся по земл. Өедоръ Карловичъ, въ 
өдномъ бЪль%Ъ, бросился разнимать... Я тоже... | 

Мои руки путались въ волосахь Ивана Ивановича, 
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визжавшаго и ревћвшаго, какъ звфрь. Кое-какъ мы разжали 
его стиснутые руки и освободили Чхуна,—тотъ, вырвавшись, 
на четверенькахъ юркнулъ въ темноту. " 

.. Днемъ Иванъ Ивановичъ унесъ съ двумя другими 
китайцами трупъ своего отца—и больше въ отрядВ его 
никто не видалъ. Въ слздующую ночь сгорћла богатая 
фанза, гдъ помЪщался генералъ съ своимъ штабомъ,—и 
всВ ръшили, что это Иванъ Ивановичъ отомстилъ русскимъ, 
и что онъ, вЪроятно, перешелъ на службу къ японцамъ. 


ХИ. 


Прошло дв недъли, —Иванъ Ивановичъ исчезъ безслВ дно. 
И мы уже стали забывать о немъ, такъ какъ эти двЪ не- 
дъли были полны развЪдочныхъ экспедицій и иныхъ кро- 
вавыхъ событій, и дъла намъ было много. 

Въ одну изъ развъдокъ мы почему то простояли цълыхъ 
два дня въ глухой маленькой деревуш: В, лежавшей въ ов- 
рагъ, среди высокихъ и мрачныхъ горъ, точно въ колодцв. 
ХотЪлось какъ можно скорће вылЪзть изъ этой дыры, и вс 
были очень довольны, когда былъ объявленъ приказъ о вы- 
ступленіи. Выступлене было назначено рано, въ три съ 
половиной часа утра, и мы съ Өедоромъ Карловичемъ 
улеглись спать, лишь только стемнвло. 

Ночью меня разбудилъь чей-то ужъ учень знакомый 
шепотъ: „Григорій... Григорій...“ Кто-то въ темноть шарилъ 
по канамъ руками, задћвая мои ноги. Я нащупалъ вогл%Ъ себя 
спички и чиркнулъ. Передо мной стоялъ Иванъ Ивановичъ. 

Я зажегъ свьчку. Пванъ Нвановичъ сильно измъЪнился— 
похудВлЛЪ, потемнъЪлъ, и глаза у него стали еще больше и 
глубже. Больная рука была кое-какъ обмотана грязной 
тряпкой. 

— Гдь ты пропадалъ?—спросилъ я и по привычк%, 
зЪвая, взялъ его больную руку, чтобы перемћънить повязку.— 
Смотри, какъ грязно... РазвЪ такъ можно? 

— Григорн...—заговорилъ онъ шепотомъ, вырывая руку.— 
окорзй сЪдлай, весь Красный Кресть сздлай.. Ступай 
дорога... | 

— Что такое? Зач мъ? 

— Я знай... Дорога Ай-мынь не ходи, та дорога (онъ по- 
казалъ направленіе) не ходи, иди та дорога... СкорЪй... Никому 
не говори. 

— Да зачъмъ? Зачъмъ? 

— Я знай... Уходи: будеть лучше. Это я тебв—спасибо... 
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ТебЪ, онъ (онъ указалъ на спящаго Өедора Карловича)... 
Прощай, Григори, еъдлай скорЪй... 

Онъ не далъ мвЪ перевязать руку, потушилъ свъчку и 
исчезъ. Я снова зажегъ свЪчку и рагбудилъ Федора Кар- 
ловича. Тотъ, выслушавъ меня, задумался. Было видно, что 
происшествіе его встревожило. 

— Знаете, что? —сказалъ онъ. — Ночью на насъ нападутъ 
японцы, и Иванъ Ивановичъ ръшилъ насъ съ вами предупре- 
дить, чтобы мы выбрались отсюда по добру, по здорову. Я 
думаю, это онъ же и японцевъ-то привелъ—все въ отместку. 
А намъ съ вами не за что мстить, понимаете? БЪъжать къ 
генералу, сказать, а то и въ самомъ дЪлћъ чортъ знаеть что 
выйдетъ... 

Онъ быстро одЪлся, зажегъ фонарь и ушелъ. Я тоже 
одълся и вышелъ во дворъ. Ночь была темная-темная, съ 
‘большими звЪздами на небЪ, мигавшими неровно и тревожно. 
Кругомъ стоялъ звонъ отъ крика лягушекъ, непрерывный, 
назойливый и раздражающій. На горахъ кричали какія-то 
ночныя птицы... „Надо съдлать, — подумалъ я:—если и въ 
самомъ дълъ нападутъ, куда къ чорту въ этакую темень 
сунешься...“ Я разбудилъ санитаровъ и велвлъ имъ гото- 
виться въ путь. 

Өедоръ Карловичъ вернулся отъ генерала, недовольный 
и сердитый. 

— Генералъ ко веЪзмъ чертямъ послалъ,—сообщилъ 
онъ.—Обозлился, что разбудили. Обозвалъ насъ трусами и 
бабами и сказалъ, что мы въ сны вћримъ. Говорить, что 
кругомъ заставы и дозоры, и что мы можемъ спать спокойно 
и не мъшать другимъ... Бурбонъ, чортъ его дери... свинина... 
Не вћърю я его заставамъ и дозорамъ! 

Мы все-же рЪшили быть на готовВ, велъли собрать все 
добро и заставили дежурить, вмЪсто одного, двухъ санита- 
ровъ. ВсЪ остальные должны были спать, не разд ваясь. Мы 
тоже, не раздъваясь, улеглись на канахъ, во спать не могли. 
На дворЪ еще можно было при свЪтЪ звЪъздъ различать 
очертавія предметовъ, но въ фанзЪ было совершенно темно... 

Өедоръ Карловичъ ворочался съ боку на бокъ и пых- 
тЬлъ. 

— Не могу, —не вытероиълъ онъ, наконецъ.— Боюсь.. 
Обязательно что-нибудь случится... 

И, какъ будто въ отвЪтъ, гдъ-то на горЪ прокатился 
по ЛЪсу выстр®лъ. Немного погодя, бухнули сразу два 
новыхъ выстрЪла. И не успъли мы вскочить и зажечь 
свЪчу, какъ загремЪлъ на горЪ залпъ, затЪмъ другой, въ 
другомъ мъстЪ, еще и еще. Залпы были стройные, не раз- 


сыпающеся—стр%ляли, очевидно, японцы. Въ деревн% закри- 
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чали, забЪгали, засуетились, и звонко и отчетливо раздались 
нервные звуки рожка, игравшаго тревогу. А залпы все при- 
ближались, становясь громче и грозн%е. 

Мы стояли на дворЪ, всЪ въ кучВ. Өедоръ Карховичъ 
держалъ меня за руку и дрожалъ. 

— Темно, ни чорта не видно,—лепеталъ онъ. — Сейчасъ 
ворвутся въ деревню... Почемъ разберутъ, что мы Красный 
Крестъ... Переколютъ, всЪхь переколють. 

Но я почему-то не чувствовалъ на этотъ разъ страха, —у 
меня, напротивъ, появилось какое-то нелъпо-смъшливое на- 
строеніе, и мнЪ все хотЪлось сказать Өедору Карловичу: 
„Ничего, паря, не робЪй: до свадьбы заживегъ...“ Дороги, 
на которую указывалъ Иванъ Ивановичъ, я не зналъ, и намъ 
оставалось сидъть на двор» фанзы. ГдЪ-то очень близко 
раздалось и и спокойное иие 

— (Со-0-отня.. 

И за нимъ короткое и отрывистое: 

— Пли! 

Нестройно разсыпался русскій залпъ. Протрещалъ залпъ 
и въ другомъ концВ деревушки, потомъ опять: „Со-0-отня... 
пли!“ Завязалось сражен!е. 

Вепыхнула гд%-то фанза—и вашъ дворъ освћтился тре- 
пещущимъ розоватымъ свътомъ. Потомъ загорћлось на 
другомъ краю деревни, и неожиданно, ярко и быстро, 
заставивъ насъ вздрогнуть, вспыхнула фанга, сосъдняя съ 
нашей. Лошади забились... 

— Красный Крестъ, —крикнулъ кто-то намъ въ воротв.— 
Скоръӣ на большую дорогу... СкорЪй, вскачы 


ХШ. 


Въ іюл%, когда генералъ У. за какую-то контузію уепълъ 
получить повышеніе и командовалъ уже большимъ отря- 
домъ, гдЪ, кромЪ его казачьей дивизіи, было еще нъсколько 
батарей и нЪсколько полковъ пВхоты, намъ пришлось уча- 
ствовать въ большомъ сраженіи — уже къ сЪверу оть Ай- 
мыня, занятаго японцами. 

Мы съ Өедоромъ Карловичемъ расположились на полян%, 
на берегу рВчки, между линіей боя и резервами. Къ шамъ 
вепрерывнымъ потокомъ приносили раненыхъ— и мы, наскоро 
перевязавъ, тотчасъ-же отправляли ихъ дальше, въ тылъ. 
Мимо насъ проходили впередъ цЪпи стрълковъ, еле 
идущихъ, усталыхъ, покрытыхъ слоемъ желтой пыли. Они 
съ полночи были на ногахъ (а теперь уже вечерћло); дшемъ. 
ихъ, шагавшихъ по пыльной дорогћ, жестоко палило лътиее 
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солнце, а теперь, вмЪсто отдыха, ихъ гнали въ бой. Имъ 
навсерВчу несли стонущихъ, хрипящихъ, залитыхъ кровью 
раненыхъ,—и ихъ цћпи молча, нехотя размыкались, чтобы 
дать дорогу, и смыкались опять... 

Мы работали, и земля вокругъ насъ была покрыта крова- 
выми обрывками бЪлья и бинтовъ, шариками ваты, напитан- 
ными кровью. И рукп наши тоже были въ крови, засохшей 
выше кистей и еще липкой на пальцахъ, и ‘мы не могли 
найти свободной минуты ихъ вымыть. Раненые стонали и кри- 
чали въ нашихъ рукахъ, торопили насъ и бранились, если имъ 
долго приходилось ждать очереди. И мы сами торопились, 
быстро закрывая слоями марли отвратительныя, круглыя, 
черныя дыры на ихъ твлахъ... 

На минуту притокъ раненыхъ прекратился, и я сВлъ 
отдохнуть и разсматривалъ свои руки, на которыхъ растре- 
скалась засохшая кровь. Я ни о чемъ не думалъ, кромЪ 
этихъ мелкихъ извилистыхъ трещинъ—и вдругъ замеръ 
оть страха, услышавъ знакомый отчаянный крикъ: 

— Григори!.. Григори! 

Я вскочилъ. Иванъ Ивановичъ стоялъ противъ меня на 
дорогЪ, со связанными за спиной руками. Я узвалъ его 
только по крику и фигур%,—и вмЪсто лица у него было что- 
то распухшее, отвратительное, багровое, въ чемъ нельзя было 
разобрать ни глазъ, ни носа. Его толстую длинную косу держалъ 
въ рукахъ Чхунъ, сидъвшій на лошади. Чхунъ смЗялся и 
кричалъ мнв что-то, но я видзлъЪ гримасы на его лиц%, 
вилвлъ, какъ раскрывается его ротъ и оскаливаются желтые 
зубы, но звуковъ не слыхалъ совершенно. Я подбъжалъ къ 
НИМЪ. 

— Шпіонъ... Я поймалъ,—говорилъ Чхунъ.—Японска 
шпіовъ Ванька. Смотри... : 

Онъ показалъ на привязанный къ Ссздлу длинный шестъ 
еъ флагомъ ярко-краснаго цвЪта съ узкой бълой каймой. 

— Григори! —закричалъ опять Иванъ Ивановичъ.— Пусти... 

Чхунъ дернулъ его за косу и зашлепалъ ногами по 
бокамъ лошади. 

— Иди, иди, японска шпіонъ... 

Въ эту самую минуту принесли раненаго офицера, кото- 
рый еще за нзсколько саженъ, увидавъ меня, закричалъ: 

— Докторъ, голубчикъ... Перевяжите скоръй... Голубчикъ, 
истекаю кровью... Полны сапоги... 

Я, съ камнемъ на сердцЪ, отвернулся отъ китайцевъ и 
пошелъ къ нему. Иванъ Ивановичъ крикнулъ мнЪ еще разъ: 
„Григори!..“—а Чхунъ захохоталъ и заговорилъ по-китайски. 

У офицера оказались пробиты объ ноги—должно быть, одной 
нулей. Ранки были маленькія и совершенно сух1я,—онъ не 
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потерялъ ни капли крови, хотя ему и казалось, что онъ. 
истекаетъ кровью. Когда я перевязалъ его и посмотрЪлъ на 
дорогу, китайцевъ уже не было видно. 

На другой девь Ивану Ивановичу отрубили голову. Казакъ, 
видЪвшій казнь, говорилъ мн, что голову Ивана Ивановича 
хотћли въ назиданіе прочимъ „мирнымъ жителямъ“ повъсить 
за косу на деревЪ, но не могли этого сдълать потому, что 
косы на голов%Ъ не оказалось: ее всю повыдергалъ Чхунъ... 

Что сталось съ самимъ Чхуномъ, я не знаю: черезъ два 
дня мы съ Өедоромъ Карловичемъ навсегда покинули отрядъ. 
Я слышалъ только, что за поимку шшона генералъ пов%Ъ- 
силъ ему георгіевскій крестъ... 

Григорій БЪлорЪцкій. 


Къ характеристик общественнаго 
движенія отеталыхъ странъ. 


Приступая въ настоящей стать къ характеристикВ н%кото- 
рыхъ сторонъ общественнаго движеня въ Венгри и Италіи, я 
чувствую потребность выяснить общій смыслъ и значен!е избран- 
ной мною темы. Въ. нашей литератур какъ-то не принято оста- 
навливать много вниман!я на демократическомъ движеніи этихъ 
странъ. Въ самомъ дл, чему у нихъ учиться? Другое дёло— 
англійское, н8мецкое, французское движеніе. У рабочихъ партій 
этихъ странъ обширный опытъ, строго выработанная и выдержан- 
ная тактика, богатая и славная исторія, наконецъ, обстоятельная 
теоретическая обосновка практическихъ требованій и средствъ 
борьбы. ЗдВсь есть что изучать и есть чему учиться. Но рабо- 
чее движене Италін, а тъмъ паче Венгріи? Ему еще только что 
исполнилось совершеннолћтіе, оно только недавно стало на соб- 
ственныя ноги и вышло изъ періода младенчества. Казалось есте- 
ственнымъ, что литература наша не обращаетъ особенно боль- 
шого вниман!1я на прошлое и настоящее народнаго движенія въ 
этихъ странахъ. 

Такое отношеніе, однако, кажется намъ н%околько односто- 
роннимъ и неправильнымъ. Оно можетъ повести и, дЪйствительно, 
ведетъ къ очень важнымъ ошибкамъ. Общ типъ ошибокъ этого 
рода превосходно охарактеризованъ еще Марксомъ въ его зна- 
менитомъ „Манифестћ“. Онъ рЬзко критикуетъ представителей 
нфмецкаго „истиннаго сощализма“ за то, что они слёпо копиро- 
вали тактику французскихъ соціалистовъ, забывая, что вићстћ съ 
французскими программами они не могли перенести въ свою ро- 
дину и французскихъ экономическихъ условій, которымъ эти про- 
граммы соотвЬтствовали... Намъ важно не только то, какой сте- 
пени исторической зр®лости достигло рабочее движеніе въ дан- 
ной странћ; намъ важно и то, какова была его арена, въ какой 
комбинаціи времени и мЪста приходилось ему вырабатываться и 
опреджлять свою программу и тактику; насколько эти условія 
близки къ условіямъ нашего собственнаго движенія или далеки 
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отъ нихъ. И если въ смысл исторической врълости соотвътствен- 
ное движен!е Венгр!и и Италін не представляетъ особеннаго ии- 
тереса, и потому съ гр8хомъ пополамъ можно оправдать трети- 
рованье его, какъ маловначущее, то, наоборотъ, обв эти страни 
выдвигаются на первый планъ, если р%чь пойдетъ о большемъ 
или меньшемъ оходствъ условій развитія интересующаго насъ 
идейнаго и практическаго общественнаго течен!я въ этихъ стра- 
нахъ сравнительно съ услов1ями его развитя въ нашей родин®. 

Наше время есть время международнаго рынка, международ- 
наго раздъленія труда и международной экономической борьбы. 
Әта высшая „международная“ стадія, въ которую все боле и 
болће вотупаетъ современный буржуазный міръ, представляетъ 
собою по существу лишь дальнъйшее расширен!е, дальнЪйшее 
развитіе той общей тенденціи, которую обнаружилъ капиталивмъ 
при первомъ же своемъ зарожденія. Прежде капитализмъ ставилъ 
во взаимную зависимость различныя отдъльныя хозяйства внутри 
страны; теперь онъ ставитъ въ такую же взаимную зависимость 
между собой цфлыя страны. Прежде, —не смотря на упорное стре- 
мленіе отдћльныхъ хозяевъ держаться, пока возможно, за нату- 
ральное хозяйство, удовлетворяя собственными средствами веёмъ 
своимъ потребностямъ,— сквозь это упорное стремлен!е пробился 
жел®зный законъ раздфлеквія, дифференцирован1я занят. Нын% 
подобное же раздЪленіе, дифферендирован!е происходить и между 
ц8лыми странами. Не смотря на стремлене каждой изъ вихъ пе 
возможности собственными силами удовлетворить всЪмъ свони%ъ 
потребностямъ, производить внутри государства все необходимое 
для личнаго и производительнаго потребленія и такныъ образомъ 
развиться въ замкнутое, самодовлћющее хозяйственнсе цёлое, об- 
стоятельства оказываются сильнће этихъ стремленій: и желЪзный 
законъ международнаго рагдћленія труда принуждаетъ отдъльныя 
наци отказаться отъ фантома „самобытности“ этого рода и взять 
на себя преимущественно извЪстныя опредфлезныя функщи при 
удовлетворен!и потребностей международнаго рынка, Наконецъ, 
подобно тому, какъ конкурренція между отдЪльными хозяевами— это 
исправленное и дополненное изданіе дарвиновской чисто-зоологи- 
ческой „борьбы за существован!е“-— фатально вездћ приводила и 
приводить къ возвышенію немногихъ на счетъ побфжденнаго боль- 
шинотва, точно также и международная экономическая борьба 
привела къ раздћъленію странъ на экономически-господствующ/я 
и отраны-данницы, на цвътущія капиталиствческя страны и на 
стравы, истощагмыя капитализмомъ. Въ различныхъ странахъ въ 
разной мр опредћлилось пропорціональное соотношеніе поло- 
жительныхъ, творческихъ, свВтлыхъ сторонъ капитализма и отри- 
цательныхъ, разрушительныхъ, темныхъ его сторон»... 

„Одна нація можеть и должна учиться у другой“, сказать 
К. Марксъ. Но само собой разумћЪется, что возможность учитьея, 
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перенимать, взятая, такъ сказать, въ количественномъ отношении, 
прямо пропорщональна сходству хозяйственныхь типовъ странъ 
и обратно пропорщональна различіямъ между страною-образцомъ 
и втраною-ученицей. А между тЬмъ, что жө мы постоянно ви- 
димъ? Почти всегда, когда намъ предлагаютъ учиться на прим$- 
рахъ другихъ странъ,—какія страны избираются въ качествћ мо- 
делей, обравцовъ? Англія, Бельгія, Гермавія, еще разъ Англія, 
еще разъ Б-лыЧя, еще, еще и еще разъ Германія, Германія, 
Германія... Что же клсается тЬхъ странъ, которымъ въ систем 
международнаго раздъленія труда выпала менће видная и блеста- 
щая роль, которымъ досталась ва долю болће сфренькая н неза- 
вицная участь. --какъ ть же Венгрія пли Италія — такъ въ сво- 
ихъ познатяхъ о характер общественнаго движенія въ этихъ 
странахъ громадное большинство даже нанболЪе обрагованныхъ 
”ъ сощественномъ смыслћ читателей откроетъ огромные проб%лы. 
Да: авыхъ жө хотя бы рабочее дғеиженіе этихъ странъ, пожалуй, 
и вовсе будетъ какой-то фегга іпсоспіќа — невћдомой землей. А 
вздь, между тћЬмъ, наша родина по типическимъ особенностямъ 
своего хозяйственнаго развитія до сихъ поръ стояла и стоить 
ближе всего къ этимъ послЪднимъ, обдёленнымъ капаталистиче- 
скимн благами странамъ, а вовсе не къ первымъ. Что же изъ 
зтого слЬдует+? Да то, что благодаря указанному пробёлу въ на- 
шихъ познаніяхъ, мы сами себя отрЪзываемъ отъ наиболће по- 
учительнаго опыта движенія, происходящаго при наиболће ана- 
логичныхъ съ нашими условіяхъ; что мы односторонне прилћп- 
ляемся всеми своими помышлевіями въ опыту, можеть быть, бо- 
лве яркому и блестящему, но за то недосягаемо далекому. А 
вфдь намъ это знакомство нужно вовсе не для платоническаго 
восхященія, а для дћятельнаго утилизирован1я. Но кавъ утили- 
зировать чужой прямЪръ, когда самыя обстоятельства дфятель- 
ности, когда самыя условія движенія почти несоизмъримы? 

Огсюда и множество ошибокъ, въ которыя мы легко впадаемъ 
при самомъ искреннемъ и усердчомъ стремлени воспользоваться 
пгжимъ опытомъ, позаимствоваться чужимъ умомъ, — ошибобъ, 
схотрЪть на которыя со стороны, конечно, „было бы смВшно, 
когда бы не было такъ грустно“... 

Есть, напримфръ, страны, политическое развит!е которыхъ 
такъ далеко ушло впередъ, что борьба за элементарныя обще- 
ственныя права для вихъ уже давно почти завершенное дћло. Въ 
этой области имъ остается сдВгать лишь такія завоеванія, что 
концентрація всвхъ сплъ на нихъ становится все боле и болђе 
анахронизилиъ. И вотъ въ этихъ передовыхъ странахъ разви- 
вается стремленіе есля уже не перенести центръ тяжести, то, по 
крайней мЪр%В, отдёлить значительную часть силъ на борьбу 
чисто экономическую, на созиданіе профессіональныхъ соювовъ и 
промышленвыхъ кооперацій всъхъ видовъ,—словомъ, на органи- 
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защи, удовлетворяющія ближайшимъ, непосредственнымъ, повсе- 
дневнымъ запросамъ жизни рабочаго люда. Движеніе это двухъ 
видовъ: мирный трэдсъ-юніонизмъ англ! Йскаго типа, съ одной 
второны, боевой синдикализмъ французскаго типа, съ асііоп ігесёе 
и туманными „аполитическими“ тевденціями — съ другой. И воть, 
не желая отстать отъ „Европы“, и мы въ свое время принялись 
было „РВровать въ мощь вспомогательныхъ қкассъ“, а теперь 
иногда увлекаемся зполитическими тенденціями и „въруевиъ въ 
мощь“ единственно лишь рӯъзкой непосредственно-экономической 
Тактики... | 

Есть страны, экономическое процвътавіе которыхъ создало 
необычно благопріятныя условія для стачечной борьбы; гдћ вапи- 
талисты, пожичая колоссальные барыши на международномъ 
рынчкВ, напрягали всћ усилія на захватъ новыхъ и новыхъ райо- 
новъ сбыта; гд ростъ производства и спроса на рабочія руки 
отерывалъ возхожног ть сильнЪй паго повышен!я заработной платы; 
гдЪ фабриканты боле всего нуждались въ безостановочномъ, ли- 
хорадочномъ функціонированін производительной машины и во 
избЪжаніе ея досадныхъ и убыточныхъ пріостановокъ сравни- 
тельно легко соглашались (вырағаясь словами Зомбарта объ ан- 
глійскихь промышленникахъ) „дълиться сыплющимся на нихъ 
волотымъ дождемъ и со своими рабочими“. Въ такихъ странахъ 
легко развивался узко-практическій трэдсъ- юніонизмъ, и даже пе- 
редовые рабочіе находили выгоднымъ не мЪшать политики въ 
дћло рабочихъ союзовъ, объединять для непосредственной эконо- 
мической жатвы всЪхъ рабочихъ независимо отъ ихъ политиче- 
скихъ убЪжденій... И опять еще недавно мы не захотћли отстать 
отъ „Европы“; краткаго и эфемерваго процвътанія нъкоторыхъ 
отраслей промышленности, времевнаго увеличенія спроса на ква- 
лифицированвыхъ рабочихъ при ихъ недостаткв было достаточно, 
чтобы открывшіяся практическая возможности при этихъ исклю- 
чительно благопріятвыхъ условіяхъ вскружили многимъ голову. 
Они забыли обо всемъ: о сравнятельной чахлости нашего доморо- 
щеннаго капитализма о взаимномъ приспособлени его и завћ- 
щанныхь „добрымъ старымъ временемъ“ государственно-полити- 
ческихъ „надотроекъ“, о близости промышленнаго кризиса, о ни- 
щетВ массъ населенія, о наплывВ изъ деревень дешевыхъ рабо- 
чихъ рукъ, сбивающихъ заработную плату... Они все забыли, они 
начертали передъ собой въ воображении широкую столбовую до- 
рогу „чисто-экономической“ формы движен!я; явились-—нын®, къ 
счастію, умершія и сданныя въ архивъ-—попытки возвести голый, 
односторонній „стачкизмъ“ въ пълую всеобъемлющую и всеисчер- 
пывающую политическую программу... 

Есть страны, въ которыхъ, благодаря международному разд%- 
леню труда, имћетъ м%сто чуть-чуть не атрофія сельскаго хо- 
зяйства и вемлөдћлія и гипертрофія высшихъ отраслей индустріи. 
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И, рабски копируя ихъ, мы спеціализировали свою программу на 
интересахъ одной части трудящагося населення, именно на инте- 
ресахъ фабрично-заводекаго пролетаріата; мы ‘на долгое время 
совершенно забыли о крестьянствъ; и стоило большихъ усилій 
выдвинуть вновь крестьянскій вопросъ на то мћсто, которое ва- 
конно принадлежитъ ему въ общественномъ вниманія. Да и то, 
если бы не рядъ стихійныхъ движеній, упавшихъ какъ сићгъ на 
голову многимъ, едва ли бы такъ быстро узалось вызвать надле- 
жащій переломъ въ общественномъ настроенін. И теперь еще 
сказываются плоды той растерянности, которая вызвана была 
тамъ, что аграрный вопросъ засталъ мяогихъ врасплохъ, и 
которая до сихъ поръ ярко отражается въ неустойчивости и 
неразработанности обществевныхъ программъ по этому вопросу... 

Есть страны, гдъ непосредственно -массовыя формы движенія 
имъютъ такой широкій просторъ обще-прязнаннаго развитія, что 
спотвътственно сократились предћлы индивидуальныхъ и группо- 
выхъ болће тћесныхъ и болће цєнтрализованныхъ соединеній, 
упразднились многіе виды индивидуальныхъ общественныхъ актовъ, 
процвътавшихъ когда-то на почвъ старыхъ политическихъ нар- 
строекъ; гдъ самыя массовыя девженія утратили свои ръзкія формы 
и пріобрЬли боле выдержанный характеръ, боле длительные и 
постепенные методы. Но не ясно ли, однако, что эти методы не 
повсюду можно слёпо копировать безъ ущерба для дфла. 

Есть, наконец, страны, гдћ расцвћтъ капитализма способенъ 
ослплять своимъ блескомъ даже лучшія интеллектуальныя силы; 
гд буржуазія обладаетъ не только экономической, но и полити- 
ческой и даже интеллектуальной мощью; гдз, вдобавокъ, широ- 
кая индивидуальная и общественная свобода, добытая подъ ея 
гегемон1ей, представляетъ большое удовлетвореніе людямъ науки, 
людямъ мысли, людямъ умственнаго труда — этому цвћту націи, 
на культировавіе котораго уходить много лучшихъ соковъ на- 
роднаго организма. Въ этихъ странахъ принципы буржуазно-ка- 
питалистическаго строя могутъ привлекать къ себћ сердца гро- 
маднаго процента интеллигенщи, и требуется большая прозорли- 
вость, чтобы разсмотрёть сквозь казовую сторону и изнанку „ку- 
понной“ цивилизаціи. И, глядя на такія страны, мы забыли, что 
наша родина представляетъ діаметральную противоположность 
имъ, что бюрократическіе тиски и процв8таюцщ!я при нихъ гру- 
бъйшія формы эксплуатации, въ связи съ крайнимъ сервилизмомъ 
буржуазія, способны издавна лишь толкать въ противоположный 
лагерь все честное, все живое, все обладающее непомраченнымъ 
умомъ и не закорузлымъ сердцемъ. Мы все это забыли, и, чтобм 
не отстать оть „Европы“, стали твердить, что не можетъ быть 
добраго изъ Назарета, что преданные интересамъ народа интел- 
лигенты такъ же р%®дки, какъ бёлые вороны, и что поэтому ра- 
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б0ч1е должны относиться съ недов8ремъ ко всему, что идетъ отъ 
интеллигевціи... 

Мн думается, что такяхъ прискорбныхъ промаховъ и оши- 
бокъ было бы, можетъ быть, меньше, если бы чаще заглядывали 
въ лћтописи общественнаго движенія не только такихъ странъ, 
қакъ Англія и Германія, но и такихъ, какъ, наприи%ръ, Вен- 
грія или Италія... И въ этомъ — смыслъ темы, избранной нами 
для настояшей статьи. 


По общему складу своей хозяйственной жизни Венгрія во 
многомъ напомиваетъ Россію. Во-первыхъ, это—страна по пре- 
имуществу земледћльческая; обработка земли (включая сюда 18с- 
ные промыслы) занимаетъ боле 62-хъ процентовъ населенія. 
Венгерская ивдустрія въ общемъ развита весьха слабо (въ раз- 
личныхъ областяхъ собственно такъ называемой промышленности 
работаетъ немногимъ гболће 5 процентовъ населенія) и разсчи- 
тана почти исключительно и всецћло на внутренній рынокъ. 
Бебель назвллъ даже однажды Венгрію „полуварварской стра- 
ной“. Настоящая, современная капиталистическая промышлен- 
ность существуетъ въ Венгр!и какихъ-нибудь 35—40 лЬтъ. Она 
пересажена сюда изъ-за границы и даже по личному составу пред- 
принимателей до сияхъ поръ является главнымъ образомъ дъломъ 
рукъ иностранцевъ. И это ве смотря на то, что венгерское пра; 
вительство стрезнтся всВми ‘силами создать рядъ „собственныхъ“ 
крупныхъ индустріальныхъ центровъ; не смотря на то, что пред- 
принимательскій капиталъ никогда не встрЬчалъ отказа въ под- 
держЕВ и покровительствђ со стороны власти, особенно, если 
дЬло касалось созданія или введевія въ стран какой-нибудь но- 
вой отрасли промышленнаго дзла. Благодаря этому, получился 
усиленный приливъ въ страну иностранныхъ капиталовъ, пре- 
имущественно изъ Австріи и Германіи. Но эти иностранные ка- 
питалы устремлялись въ страну, руководимые главнымъ обрагомъ 
чисто спевулятивными и коммерческими цћлями. Чего-либо круп- 
наго въ области производства они почти что не создали. Полемъ 
ихъ дятельности была главнымъ образомъ столица, гдз близость 
къ правительству съ его щедротами и милостями лучше всего и 
проще всего гарантировала успъхъ. Кром% того, въ разныхъ м%- 
стахъ страны, особенно на гравицъ съ Австріей, образовался 
еще рядъ небольшихъ ивдустріальныхъ оазисовъ. Вотъ и всћ 
результаты тсиленвыхъ заботъ и хлопот». 

Само содой рэзумфется, что оплачивалъ все это покрови- 
тельство капиталу пзъ своей тощей мошны трудящійся деревен- 
екій людъ. Объдвъніе его шло впередъ быстрыми шагами, тћмъ 
бол%е, что ликвидащю феодальнаго порядка и крЬпостной зави- 
симости вевгерсве крестьяне оплатили дорогой цћЪной зе- 
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мельной экспропріаціи *). СтВоненные со већхъ сторонъ круп- 
ными помстьями магнатовъ, страдая оть малоземелья, отъ 
тяҗсқихъ арендныхъ условій, отъ задолженности и податного 
гнета —крестьяне раззорялись, массами устремлялись въ города. 
Но тамъ, вслъдствіе малаго развитя индустрии, ихъ ждала та же 
нужда и то же горе. 

„Врядъ ли, — говорить одинъ изъ крупныхъ дфятелей со- 
временнаго венгерскаго рабочаго движенія, Эристъ Гарами,— 
врядъ ли въ какой-нибудь другой странф такъ плохо опла- 
чиваются рабочія руки и такъ мало защищаются интересы рабо: 
чихъ, какъ въ Венгрін. Желающіе б?жать отъ деревенской 
нужды и стремящіеся въ столицу деревенскіе рабочіе, обра- 
зуя достаточную резервную рабочую армію, только могли удер- 
жать на самой низкой ступени заработную плату и общія усло- 
вія труда“. 

Такимъ образомъ, венгөрскій капятализмъ развертывалъ, что 
называется, „во всю“ свои темныя, мрачныя стороны, безпре- 
пятствевно развивалъ свою разрушительную дфятельность. Что 
же касается созидательной стороны, то съ этямъ обстояло „тихо“... 
Читая описаніе положенія массъ венгерскаго народа, невольно 
хочется воскликввуть, вспоминая нашу многострадальную родину: 
ша ротіпе, 4е ќе Ѓѓарша паггафаг! — перемъни лишь имя, и 
сказка говорится о тебз. | 

Да и одна ли Венгрія? Положимъ, что Венгрія еще слишкомъ 
молодая страна, подобно Россія („тысячелћтняя моя отроковица!“ 
қақкъ восклицаетъ одянъ изъ нашихъ поэтовъ), что она еще вся 
въ будущемъ. Но воть предъ нами старая страна, надъ кото- 
рой пронеслось болће двухъ тысячел®т1Й цивилизащи, —Итал!я. 
Въ лицз венеціанскихъ и генуэзскихъ купцовъ она еще, можно 
сказать, въ незапаматныя времена выступила на арену мірового 
рынка. И что же? Мы видимъ въ Италін ту же безотрадную 
картину: капиталивыъ развивается, но съ преобладаніемъ отри- 
цательныхъ сторовъ надъ положительными, разрушительнаго вл!я- 
нія надъ созидательнымъ. 

„Упадокъ сельскаго хозяйства и образоване земельнаго 
пролетаріата — говорить Джіовани МЛерда — дали толчокъ къ 
усилөнію промышленной д%ятельноств; подъ вліяніемъ этого 
образовались отдёльные важные промышленные центры, какъ 
Мизанъ, Туринъ, Венеція и т. п; но ни до смвшного 


*) По даннымъ ќа. МопаізѕсһгіЌ въ 1890 г. въ рукахъ 230 ч. сосреде- 
точивалось почти четыре милліона іоховъ (юхъ—0,52 дес.), въ среднемъ отъ 
$ до Эт. дес. на каждаго; дале, около 141/а милл. іоховъ было въ рукахъ 
приблизительно 5,200 влад. (болће чЪмъ по 11/з тыс. дес. на каждаго). И въ 
зо же время было боле 11/, милл. крестьянскихъ хозяйствъ, изъ которыхъ 
маждое владъло менће, чмъ 21/, дес. земли. 
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низкая заработная плата, ни покровительственныя пошлины 
не были до сихъ поръ въ состояніи создать дъйствительное про- 
цвётаніе индустріи; этому должны были сильно препятство- 
вать, во-первыхъ, недостатокъ капиталовъ и невёрность ихъ 
пом щен1я, а во-вторыхъ, заграничная конкурревця и частые 
кризисы... Италія, всльдствіеѕ недостаточнаго экономическаго 
развитія, — которое отчасти былообусловлено жизненностью ста- 
рыхъ хозяйственныхъ формъ, — испытываетъ на себ лишь от- 
блескъ капиталистическаго развит!я другихъ странъ“. 

При такихъ условіяхъ понятна относительная сила обломковъ 
отараго феодольчаго строя —крупныхъ землевладльцевъ. 

„Съ одной стороны — читаемъ мы у Оливдо Мазагоди— 
мы имземъ всемогущую земельную ренту, властно диБтую- 
щую свои условія; съ другой — слабый, рахитическій, сильно 
раздробленкый капиталъ, не смћющій вступить съ представите: 
лями земельной ренты въ великую экономическую борьбу и 
стремящийся наверстать свое самой безсовЪстной эксплуатащей 
рабочихъ“. 

Такимъ образомъ, едва ли можно сомнћваться въ приложи- 
мости ко всей Итал!и той характеристики, которую даетъ соб- 
ственно хозяйственному положению Сициліи извЪстчый писатель 
Сальвіоли (Ге Іа ипііша Б!сШеп еі ѕоп шоде Фехріеќайоп“): 
именно, что въ ней „вов порока и темныя стороны кадита- 
‚лизма выросли на старомъ феодальномъ стволв и заставили 
народъ — въ особенности же крестьянство — вывоситъ на себв 
гнетъ разомъ обоихъ этихъ режамовъ“. „Приходится заключить — 
пишетъ другой авторъ *), что — быть можеть, нътъ другой 
такой страны въ Европ, гдВ бы были бод%е очевидвы и боле 
глубоки вс тъ бЪдствія, которыя являются элементами 060- 
стренваго сощальваго вопроса. Въ Италія, можеть быть, боле, 
ч8мъ гдз бы то ни было, проявляются самыя сложныя угро- 
жающія проблемы преступности, проституціи, эмиграцій, паупе- 
разма, невзжества, физической деградація расы и огромвой 
смертности...“ 

Почтенный авторъ, повидимому не знаетъ Россіи или забы- 
ваетъ о ней... Иначе онъ не скагалъ бы своего „болће, чёмъ гдВ 
бы то ни было...“ 

Но, быть можетъ, всз эти бЪдствія суть явлевія временныя 
и преходящія? Можетъ быть, они — лишь неивбъжвыя при- 
надлежности первовачальныхъ ступеней развитія капитализ- 
ма; и потому имъ суждено отходить въ взчность по мЪрвВ то- 
го, какъ птальянскій капиталязмъ будетъ подниматься по даль- 


*) Мар. Со!а]ап! „Га диезНоп артаіге еп Ѕісіе“. Ср. его же книгу: „Ш 
біса. ОЙ аууіпетепіі е іе созе“ (Кота 1894). | 
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нъйшимъ восходящимъ ступенямъ своей неизбфжной, опредфлен- 
НОЙ „имманентными“ законами эволюции. 

Увы! если спрятаться отъ дЪйствительн':сти хотя бы подъ 
сзнь самыхъ радужвыхъ пророчествъ относительно будущаго не 
трудно, то уйти отъ дЪйствительности нельзя... Тамъ, гдћЪ тео- 
ретики не теряютъ ни на минуту живой связи съ практической 
работой, съ непосредственной жизнью, съ той лабораторієй, въ 
которой творится истор1я,—тамъ дЪйствительность ежечасно и 
ежеминутно напоминаетъ о себ; тамъ трудно удовлетвориться 
ролью страуса, прячущаго голову подъ крыло и наивно вообра- 
жающаго себя въ безопасности; тамъ съ неопродолимой си- 
лой пробиваеть себ дорогу трезвое отношен!е къ дЁйсгви- 
тельности. Вотъ почему, вмсто розовыхъ надежзъ на будущія 
перемвны, наши авторы болђе скловны разсматривать веблаго- 
пріятное соотношене положительныхъ и отрицательныхъ сторонъ 
капитализма, какъ типическую черту всего цикла хозяйственной 
эволющи Вевгрій и Италш, какъ принадлежность не той или 
другой ступени ихъ экономяческаго развитія, а самого типа 
этого развития. 

Вотъ что говоритъ, наприм®ръ, объ Италіи сторонній наблю- 
датель, герианскій марксистъ Поль Эрзетъ („эоеез апз ЦаШеп“ 
въ сборниёВ „разв пепе Јаһгһипегі“): 


„Нищета сельскаго населен!я всегда является спутникомъ 
капитализма въ перодъ его юности. Если бы индустрія испы- 
тывала сильный подъемъ, то можно было бы думать, что это 
явлевіе преходящее, и что съ подъемомъ промышленной жизнин 
наступятъ и для страны лучшія времена. Но не такъ обстоитъ 
дЪло съ Иташей. Въ сущности, мы встрћЬчаемъ въ ея промыш- 
ленности застой... Частью она этимъ обязана своему истори- 
ческому положенію, тому, что Италія слишкомъ поздно (?) 
выступила на всемрный рынокъ и не обладаеть такими 
преимуществами, благодаря которымъ она могла бы отбить у 
другихъ странъ ихъ клентовъ. Что же касается внутренняго 
рынка, то здфсь ей повсюду ставить препятствія бъдность 
народа“. | 

Теоретикамъ „самодовлћющаго капитализма,“ съ точки зрћнія 
которыхъ капвтализмъ ни въ какихъ внъшнихъ рынкахъ не 
нуждается, ибо самъ своимъ развятіемъ создаетъ себ рынокъ 
и, такъ сказать, можетъ питаться собственными соками, —этимъ 
теоретикамъ, конечно, должны показаться странными эти слова 
П. Эрнста, марксиста *) и въ то же время разсуждающаго о 


—щ——_——— а 


*) Какъ извЪстно, П. Эрнста „постигла“ не особеняо давно неожидан- 
тая метаморфоза: изъ лЪваго марксиста онъ превратился въ ренегата, со- 
трудника Гардена и К°. 
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внёшнемъ рынк%, какъ „народникъ“. Имъ я напомню лишь слова 
№. Маркса: 

„Индустральная буржуазія можетъ господствовать только 
тамъ, гдћ современная ияндустрія преобразовала соотв®тетвенно 
евоииъ потребностямъ всЪ отношен1я собственаости: эту силу 
индустрія можетъ пріобръсги только тамъ, гдњ она завоевала 
всем!рный рынокъ, ибо нащональныя границы для ея развита 
недостаточны.“ | 

Итакъ, въ Италіи, какъ въ Венгріи, мы замъчаемъ усиленное 
развитіе самыхъ рћъгкихъ формъ вациталистической эксплуатащи, 
при минямальвомъ развигіи тьхъ вліячій капитализма, которыя 
входятъ въ составъ цонятія объ „ясполнен]я кацитализмомъ его 
исторической миссіи“-—подготовленія новой общественной фор- 
мащи. Въ связи съ эгимъ находится и сила остатковъ феодально- 
помЪщичьяго строя, такъ что про Италію можно сказать почти 
съ ТВиъ же правомъ, какъ и про Венгрию, что въ ней „господ- 
єтвующимъ классомъ явлнется не столько буржуазія, сколько 
представители крупзаго згемлевладћяія“ (М 7. 1897 — 98, 
№ 22). 

И тамъ, и здёсь буржуазія ретива лишь въ искавіи протек- 
щіонныхъ мъропріятій, неохотно выступаеть въ качествъ борю- 
щейся силы противъ феолдально-бюрократнческихъ началъ и до- 
вольствуется по большей части тъмъ, что, прислуж“ваясь къ 
высшимъ, спЪшШитЪ наквитать свое на визшихъ усиленной ихъ экө- 
плуатаціей, усиленвымъ һа нихь давленемъ. 

Все это, какъ мы видим», до поразительности вапоминаетъ нашу 
родную русскую дЪйствительность... У насъ только все это про- 
исходитъ въ еще бөлће откровенномъ и неприврашенномъ видё. 

Я не знаю лучшей иллюстраціи для характеристики русскаго 
капитализма и русской буржуазін, какъ та оргія, которой пре- 
давалось „всероссійское купечество“ во время торгово-промыт- 
ленной выставки въ Нижнемъ-Новгород%, когда ярмарочные тузм 
и биржевой комитетъ (съ неизм8ннымъ Саввой Морозовымъ ве 
глав) справляли именины своего сердца и своего кармана, при- 
нимали сановныхъ гостей, произносили торжественныя, ликующе- 
иобъдныя р%чи, послужившія М. Горькому образцомъ для тъхъ гии- 
новъ русской буржуазии, которые онъ вкладываетъь въ уста од- 
ного изъ героевъ романа „дома Гордћевъ“, во время пирушка 
„именитыхъ гражданъ“. Помните ли, какъ нашумъла тогда одна 
изъ нижегородскихъ газетъ инспрированной тћиъ же биржевымъ 
комитетомъ статьей, перечислявшей всв чудеса, которыя уже по- 
дарило нашей родин „всероссійское купечество“, и въ заключе- 
шіе восклицавшей въ самовабвенін, что оно „вое можетъ“! Въ 
этомъ восклицанін олицетворяется для меня все, такъ сказать, 
духовное нутро нашей отечественной буржуавін. Это восклица- 
Шіе невольно вызываетъ въ памяти другую, аналогичную фразу 


КЪ ХАРАКТЕРИСТИК ОВЩЕОТВЕННАГО ДВИЖЕНИЯ. 129 


другого выразителя чувствъ и чая Й буржуазін, французскаге 
аббата Съейеса: „что такое сейчасъ третье сословіе? —Ничто.— 
Ҹ̧мъ оно должно быть? — Всъњмъ“. 

Какъ похожи и какъ, въ то же время, глубоко не похожи 
дв эти формулы! Какихъ два различныхъ типа невольно вызы- 
ваютъ он% въ воображенш! И удивительно ли? Одна изъ этихъ 
формулъ—вздь это почти нечленораздћльный звукъ, другая — 
формула великой надвигавшейся травсформаціи, требовавіе самой 
коренной перестройки всёхъ общественныхъ отһошеній. Одна 
выражаетъ чувства буржуазія, приспособавшейся къ старымъ 06- 
щественно-историческимъ надстройкамъ; буржуазін, которая даже 
въ моментъ умиранія бюрократизма будетъ „либеральной поне- 
вол8“ и станетъ тащиться въ хвостВ общественнаго движенія; 
другая — чувства буржуазіи, созвающей свою силу, свою спо- 
собность двигать горами, управлять народомъ и государствомъ, 
вести за собой массы и не приспособляться, а приспособлять. 
Въ то самое время, когда свободолюбивый фравцузгскій бур- 
жуа говоритъ, что, только разрушавъ до основанія феодаль- 
ный строй, онъ сдЪлается „всёмъ“, руссый буржуй предпочи- 
таетъ до послёдней возможности поглядывать на задніе ходы и 
выходы қанцелярій, департаментовъ и министерствъ, гдъ сидитъ 
уже такъ много „своихъ людей“, выходцевъ изъ той же среди 
юркихъ дъльцовъ и воротилъ —и, похлопывая себя по туго на- 
набитому карману, самодовольно восклицаетъ: „воть она, мошна- 
матушка! Все можетъ“!.. 

Правда, у насъ есть не мало людей, полагающихъ, что если 
на „Запад“, въ „Европъ“ буржуазія сыграла огромную творче- 
вкую роль и захватила не только фактическую, но и идейную 
гегемонію надъ общественнымъ движеніемъ, то и у насъ даже 
Деруновы и Калупаевы, какъ они пока ни грубы и ни смёшны, 
однако, несомиЪнно будутъ имъть свою „Зфигш ип@ Огап8 Регіойе“. 
Это пророчество впервые было высказано еще въ начал 80-хъ гг. *) 
и по сіе время благополучно ждетъ своего осуществленія. При 
всёхъ подобныхъ пророчествахъ забываютъ, что эти аналогін въ 
„Европой“ грЪшатъ однимъ и т%мъ же. Люди забываютъ, что 
есть Европа и Европа, что буржуазія Венгрии и Итали уже ие 
та, что буржуазія Франціш и Англи, что степень люберализма 
буржуазін вовсе не есть какое то мистическое свойство, въ опре- 
дћлөнной догћ „внутренне-присущее“ буржуа, какъ таковой, 
что, напротивъ, степень ея либерализма (или ея реакціонности) 





®) Ировія истори: около того же времени совЪщаніе московскихъ фаб- 
рикантовъ, приглашенное правительствомъ высказаться о своихъ потребие- 
етяхъ и нуждахъ, выставило въ первую голову... отмфну запрещенія сиу- 
екать въ Москву-рЪку отбросы м нечистоты съ фабрикъ. По истинъ За 
ива "Огап —бурное стремленіе загадить и засорить все кругомъ себя. 
№ 10. Отдлъ І. М: 
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есть явленіе производнаго, вторичнаго характера, что оно зависить 
отъ цвлаго ряда условій времени и м%ста, а потому мъняется не 
только отъ страны къ странћ, но и отъ одной исторической эпохи 
къ другой. И если бы наши охотники строить аналоги и пророче- 
втва на будущее не забывали этого, то они увидёли бы, что въ 
ввязи съ н%которыми особенностями экономическаго развитая 
обликъ буржуа и послъдовательно мъняется къ худшему, начи- 
ная отъ Англін и Франщи и переходя черезъ Германію и Ав- 
етрію къ Венгр!и, Италіи, вплоть до другихъ странъ, которыя 
въ этомъ отношен!и являются достойнымъ „увёнчан!емъ зданія“; 
что, независимо отъ этихъ мЪстныхъ особенностей, и въ общемъ 
настроен!и всеевропейской буржуазія совершается вамфтная эво- 
хюція вправо. А потому они поняли бы, что именно теперь ме- 
ызе, чёмъ когда либо, можно ожидать въ экономически отсталой 
єтранЪ эволющи Колупаевыхъ и Разуваелыхъ въ сторону „бур: 
ныхъ стремлевій“. Если часть буржуазія по нужд8 и будетъ слабо 
подпъвать новымъ пъснямъ либерализма, то въ минимальной довв 
и съ всегдашвей готовностью повернуть назадъ, въ золотой вћкъ 
бюрократической охраны. И въ этомъ ничего иътъ удивительнаго 
для того, чей кругозоръ не ог; аничивается исторіей такъ назы- 
ваемыхъ „классическихъ“ странъ капитализма. Правда, Венгрія 
и Италія—страны конституціонныя. Но достаточно вспомнить, 
какія мъры были приняты во время разгара аграрнаго движенія 
въ Сицил!и противъ тамошних ѓаѕсі, союзовъ рабочихъ и крестьянъ, 
чтобы выяснилось, до какой степени урћгано польвованіе этими 
конституцонными гарантіями, какъ не конституціонно можно по- 
ступать при этой конституціи съ рабочемъ людомъ, до какой 
степени просто и легко превращается эта конституція въ такихъ 
случаяхъ въ негодный листъ бумаги. Едва ли не еще разитель- 
не прим®ръ Венгріи. Въ этой „конституціонной“ странъ не 
только рабочіе и крестьяне отстранены отъ контроля надъ госу- 
дарственными дћлами: въ ней крестьяне не им8ютъ даже права 
коалицій; ихъ союзы распускаются, собравія разгоняются; ва 
стачки ихъ наказываютъ, ихъ газеты систематически конфискуются; 
проводятся чисто кръпостническіе законы о найм на сельскія 
работы, законы, какъ дв8 капли воды похоже на наши отече- 
ственные проекты сгибанія батраковъ въ баран! рогъ, въ род 
такъ нашумЪвшаго въ свое время проекта саратовекаго предво- 
дителя дворянства г. Кривскаго. НЪчто аналогичное этому можно 
найти разв только въ иныхъ балканскихъ государствахъ, гдз 
либерялизмъ бумажныхъ конституцій самъ по себ, а фактиче- 
ское самодержнвіе многоголовой бюрократической гидры само по 
себв. Этотъ порядокь по существу дћла ужъ не тавь далекъ 
отъ порядка вЪкоторыхъ политически дореформеняыхъ странъ, гд 
буржуазія, собственво говоря, давно нићетъ свою „неписанную 
конституцію“. При всей гибкости и приспособляемости чисто бу- 
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мажныхъ конституцій къ интересамъ сильныхъ міра, неписанная 


конституція всетаки еще ‘удобнзе для процвътанія и эксплуа- 
таціи. 


Переходимъ теперь къ харақтеристикћ рабочаго движенія 
нагванныхъ странъ, при чемъ предоставимъ слово самимъ его уча- 
`стникамъ: „Вплоть до самаго недавняго времени — говоритъ Э. · 
Гарами въ уже цитированной выше стать — въ Венгри можно 
было говорить о движеніи только среди однихъ индустріальныхъ 
рабочихъ. Поэтому дзижене ограничивалось почти исключительно 
полемъ крупной индустріи Будапешта и нъкоторыхъ провинціаль- 
ныхь городовъ“. 

Новыя идеи были занесены сюда, какъ и сама индустрія, изъ 
за границы, вм%ъстъ съ нёмецкими рабочими. Поэтому марксист- 
ская доктрина— особенно первое время—процвътала въ Венгріи 
въ өя чисто нёмецкой форм%, со всВми ея сильными и слабыми 
сторонами. Лишь впослъдствія началоя медленный и трудный 
процессъ ея переработки примВнительно къ мћстнымъ условіям+ъ, 
процессъ, еще далеко не закончившійся и по настоящее время. 
Вевгерскій пролетаріать представлялъ благодарную почву для 
распространевія новыхъ идей, какъ можно видћть изъ предъиду- 
щаго; вся обстановка его жизни естественно вызывала недоволь- 
тво своимъ положеніемъ и оппозащонное настроен!е. 

„И такимъ образомъ въ теченіе многихъ лёть въ Будапешт 
и н8которыхъ другихъ индустріальныхъ оазисахъ возникло отно- 
сительно сильное пролетарское движен!е. Но въ силу одной этой 
замкнутости въ ограниченныхъ мъстныхъ рамкахъ оно не мо! ло 
‚ пробрёсти большое значенге. Благодаря безобразному избира- 
тельному праву и такому же законодательству о печати и сою- 
захъ, у рабочаго класса была отнята возможность выступить въ 
единомъ великомъ, охватывающемъ всю страну движеніи. Кром% 
того, этотъ рабочій классъ почта не имёлъ никакого соприкосновен!я 
съ остальной страной; отсутствовало прочное и широкое основа- 
ніе, на которомъ можно было бы утвердить рычагъ для болће 
крупныхъ дћйствій“... „При относительно еще слабомъ инду- 
отріальномъ рабочемъ двяжен!и — пяшетъ другой правовърно- 
марксистскій авторъ статьи „Уоп 4-г Вапегпретесипо іп Опеаги“ 
въ „Меце Леіё“ — вдъсь ни съ чьей стороны не могли при- 
нять въ серьезъ хотя бы, напримъръ, попытку идти путемъ, выб- 
раннымъ бельгійцами —генеральную стачку для вавоеванія всеоб- 
щаго избирательнаго права, —или же копировать шумное движе- 
жен!е въ пользу того же ‚всеобщаго избирательнаго права на 
австрійскій образецъ“. 

Этимъ фактомъ и объясняется, что спустя нёкоторое время 
такъ много обћщавшее въ начал своимъ быстрымъ ростомъ вен- 
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герское рабочее движеніе зашло какъ будто на время въ туной 
переулок»... 

„Такъ и оставалось политическое движеніе индустріальныхъ ра- 
бочихъ безъ существеннаго значеня, не смотря на благородную, 
не отступающую передъ жертвами работу многихъ самоотвержеи- 
ныхъ людей, стоявшихъ во главћ парти. Нормальное политиче- 
ское движевіе можетъ развиваться и добиться побфдъ лишь тамъ, 
гдз есть достаточно почвы для расширен!я его пропагандист- 
ской дћятельностя, гдћ есть достаточно-широкое поприще для 
битвъ, но никогда не тамъ, гд оно, благодаря господетвующимъ 
въ странћ условіямъ, изолировано въ нћёкоторой тесно ограни- 
ченной области. Тамъ у него отнята возможность завоевать для 
своихъ идей цфлыя огромныя массы населенія; и если бы даже 
историческій возрастъ движенія измфрялся десятилЪтіями, оше 
в8чно будетъ ходить въ дћтскихъ башмакахъ и никогда не исцћ- 
длится отъ болъгней, свойственныхъ ребячьему возрасту. Такія 
болёзни, конечно, присущи всякой парти при өя возникновения; 
но он скоро исчезаютъ, если на лицо имћется и возможность, 
и способность все къ большему и большему расширев!ю“. 

ГдЪ же этого нётъ, тамъ движевіе легко оказывается въ за- 
вто%, а его „дътскія болВзни“ принимаютъ затяжную форму. 

„Тавъ было и здфсь. Раздоры и распри, разъединявие идей- 
ныхъ братьевъ-—эти бол№зви дћтства нашей парти— съ теченемъ ` 
времени не уменьшались, а все учащались и обострялись. Ихъ 
слЪдуетъ разсматривать, если можно такъ выразиться, какъ раз- 
ряженіе накопляющагося недовольства малыми успъхами парти. 
Истинныхъ причинъ недостаточности этихъ успћховъ не знаютъ 
и обвивяютъ за нихъ взаимно другъ друга... Такъ истратиливь 
понапрасну или оставили борьбу многія лучшія силы“... 

Невольно приходятъ въ голову соотв®тственныя аналогін изъ 
русской дЪйствительности, и невольно спрашиваешь себя: не тотъ 
же ли самый источникъ и вашихъ домашнихъ дзлен! на „боль- 
шинство“ и „меньшинство“? Не искусственное ли ограначене 
сферы работы и методовъ ея создали этотъ застой и, частью, 
даже процессы разложен!я? А если такъ, то не ясно ли, чте 
единственное лћкарство заключается въ томъ, чтобы разбињ 
узкія догматическія рамки и тћЬмъ самымъ усилить и интөи- 
сивность, И экстенсивность движен!я? 

Примёръ Венгр!и какъ нельзя боле подтверждаетъ наши 
соображенія. Послушаемъ по этому поводу Гарами. 

„Въ то время, какъ положен!е дель въ столиць было де 
такой степени неутёшительнымъ, въ деревни подготовлялась 
почва для большого движенія сельскихъ работниковъ... Товарищи 
изъ столицы немного заботились о провинщи; кажется, онш 
тоже не ожидали многаго отъ „антиколлективистскаго крестьяи- 
скаго черепа“. О планом%рной агитаціи въ деревни не могле. 
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бить и ръчи. Нашими атитаторами—агитаторами противъ соб- 
етвенной воли—явились правительство и поиЪщики“. 

Прит%снен!я помћщиковъ вызвали цФлый рядъ аграрныхъ 
волненій, безпорядковъ, усмиреній; число ихъ росло и росло; 
жоявились первые крестьянскіе союзы; венгерское правительство 
разослало властямъ секретный циркуляръ о „мужицкомъ свое- 
волі“... 

Къ чему же привело все это? Да къ тому, что движеніе, сна- 
чала носившее мЪстный характеръ, все разросталось, ширилось, 
и, наконецъ, отдёльныя струйки его слились въ одно широко: 
захватывающее течене. 

„Естественно, что при такихъ условіяхъ новыя идеи, какимъ 
бм то ни было способомъ попадая въ среду сельскихъ работни- 
ковъ, играли роль искры, брошенной въ порохъ. Съ одушевле- 
ніемъ хватались ва нихъ сельскіе работники: вскоръ большая 
часть ихъ была выйграна для на: партія. Әто проникновеніе 
нашихъ идей въ деревню совершилось незамЪтно, въ тиши. 
Хотя и замёчали общее броженіе и недовольство, но не думали, 
что движен!е сдълалось столь опредзлевно партійнымъ. Даже 
товарищи изъ столицы были поражены, когда этотъ характеръ 
движенія выступилъ на свёть Божій по случаю открытаго воз- 
мущенія, провоцированнаго, согласно предписанію сверху, вла- 
«тями... Передъ нами неожиданно появились крестьяне, которые 
нө только высказывали ваши идеи, но дъйствительно проводили 
ихь въ жизнь. При послдовавшемъ за возмущенемъ процеосф 
вс были изумлены при видв того, въ какой ясности и чистотв 
ва%дрились новые взгляды въ „антиколлективистокій крестьянскій 
черепъ“... 

Жявнь, какъ это часто случается, застала врасплохъ каби- 
нетную доктрину. Но къ чести вевгерскихъ дћятелей нужно 
вказать, что они вокорћ вняли голосу дъйствительности. 

„Скоро было зам чено —говоритъ Гарами— что, по мёр8 того, 
какъ завоевывалась деревня, открывалась и возможность для 
крупныхъ успћховъ всего движенія, и вскорћЬ началась плано. 
мёрная агитація въ дерева съ цвлью использовать въ интере- 
вахъ нашей парт!и всеобщее недовольство“. 

Въ самомъ дълф, съ расширевіемъ движенія возрасла и его 
интенсивность. Адиинистративныя мЪры вынудили крестьянъ м№- 
отами къ столкновен|ямъ съ войсками, мЪстами къ замён% 
явныхъ органигацій тайными. Идея всеобщей стачки для завое- 
ванія политическихъ правъ, прежде столь химеричная, получала 
новую силу и новые шансы, но въ то же время пріобрфла и. 
новую форму: цълый рядъ крестьянскихъ конгресоовъ рЪшилъ, 
что забастовка сельскихъ рабочихъ въ разгаръ страдной поры 
будөтъ самымъ чувствительнымъ ударомъ для венгерскаго дво- 
рянетва, имиъющаго едва ли не наиболће сильное вліяніе на ва 
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конодательство. Наконецъ, съ расширенемъ работы среди кре- 
стьянства деревня мало по малу перестаеть быть поставщицей 
„штрейкбрехеровъ“, оборванныхъ и голодныхъ б®дняковъ, го- 
товыхъ работать за ићдные гроши и сбиваютихъ запаботную 
плату организованныхъ рабочихъ. Напротивъ, въ послёднее 
время Будапештъ могъ сдћлаться ареной крупныхъ уличныхъ 
демонстрацій безработныхъ, требовавшихъ всеобщаго избира- 
тельнаго права и работы... 

Въ этомъ отношенін согласны даже всВ корреспонденты 
ортодоксально-маркистскаго „Меце Де“, редактируемаго К. Каут- 
скимЪ *). 

„Боле двухъ десятилфтій-—_пишетъ одинъ изъ нихъ-—наша 
партія въ Венгри была похожа на слабое тепличное растеніе; 
если же она въ самое послЪднее время, наконецъ, начинаетъ 
развиваться сильнће и, въ качеств представительницы рабочаго 
класса, пріобрътаетъ шансы»вскорв занять ту же позицію въ 
политической жизни страны, какую занимаютъ родственныя 
парти въ вападныхъ странахъ, —то этимъ она въ немалой сте- 
пени обязана быстро крзпнущему крестьянскому движенію“. 
Другой, не менће ревностный марксистъ, Поль Энгельманъ, рё- 
шается по этому поводу даже на самыя широкія обобщенія и 
пророчества. Завоевавіе для новыхъ идей индустріальнаго про- 
летаріата—говоритъ онъ—приняло направленіе своего пути отъ 
запада къ востоку. Крестьянское движене въ Венгри даетъ 
намъ право надфвяться, что соотвЪтотвенное теченіе сельско-хо- 
зейственнаго пролетаріата откроетъ свое шествіе съ противопо- 
ложной стороны —съ востока на западъ“. 

Однако, въ виду новаго направлен!я практической д%фятель- 
ности потребовалось сдълать кое-какія перестройки и въ док: 
трин®. Вопреки ходячимъ марксистокимъ взглядамъ о реакціон- 
ности крестьянства, стремящагося поворотить назадъ „колесо 
исторін“, объ „идіотизмь деревни“ и т. п.; вопреки подхва- 
ченному у Шеффле словечку объ „антиколлективистскомъ 
крестьянскомъ череп8“; вопреки, наконецъ, столь же знамени- 
тому положенію Лассаля о реакціонномъ характерћ даже такого 
явленія, какъ крестьянскія войны—вопреки всему этому, венгер- 
скіе марксисты въ аграрноиъ вопросв заняли совершенно иную 
позицію. Они полагаютъ, что, говоря словами того же Га- 
рами, „для каждаго непредуб8жденнаго человћка должна быть 
твердо установлена слёдующая истина: обитатели деревень столь 
же мало застрахованы отъ коллективистскаго яда, какъ и любой 
изъ другихъ трудящихся слоевъ челов8 чества“. 





*) См. „Юіе Ее!4аейегЬемерипа іп Опрагп“, М. 2.,1893—94. № 33.—Раш 
Епретаппт, „2үуеі зойа!ЧетоктаНзсне Ваџегп-Копегеѕѕе“, №. 2., 1896—97, 
№ 26.—ае, Моп ег Вацегпбемерипр, іп Опбаг, №. 2., 1897—98 № 22. 
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Согласно заявленю на старомъ Будапештскомъ партейтаг® 
другого виднаго соціалъ-демократа, А. Сабо, заявленю, не 
вызвавшему среди окружающихъ ничего, кром одобренія, 
„ошибаются вс т%, кто разоматриваетъ рабочій вопросъ, какъ 
что-то новое. дта борьба такъ же стара, какъ и сама частная 
собственность. Әта борьба съ теченіемъ времени лишь переи%- 
няла свои формы. Крестьянскія войны въ ХУІ вЪкћ подъ пред- 
водительствомъ Доусы, — войны, которыя въ школахъ расписы- 
ваютъ, какъ яъчто ужасное,—были также нич8мъ инымъ, какъ 
борьбой тружениковъ противъ знати, угнетенныхъ противъ угне- 
тателей“... 

Наконецъ, на томъ же партейтаг8, получившемъ привђћт- 
ственныя письма отъ Энгельса, Каутскаго и др., было р8шено пе- 
ренменовать „венгерскую соціалъ-демократическую рабочую пар- 
тю“ просто въ „венгерскую сощалъ-демократическую партію“ — 
въ виду того, что терминъ „рабочая“ можеть быть понять на- 
селен!емъ въ томъ смысл, что партія защищаеть лишь инте- 
ресы индустріальнаго пролетар!ата. Это, на нашъ взглядъ, даже 
черезчур»... 

` Итакъ, венгерскіе дћятөли пришли къ убвжденію, что ни- 
коимъ образомъ не нужно представлять городокимъ рабочимъ 
ихъ интересы и ихъ дфло ч8мъ-то обособленнымъ и самодовл®ю- 
щимъ. Необходимо, напротивъ, подчеркивать для нихъ ждущую 
ихъ почетную миссію — быть лишь передовымъ отрядомъ всего 
трудящагося народа, его авангардомъ, представителемъ и выра- 
зителемъ его интересовъ, нуждъ и нарождающихся стремлений. 
Вотъ чему учить насъ, между прочимъ, прим$ръ Венгрии, и вотъ 
что нами нер®дко игнорируется, благодаря тому, что мы больше 
всего обращаемъ вниманіе на примъры передовыхъ странъ, гдз 
гипертрофія индустріи на счетъ земледЪлія естественно обратила 
фабрично-ваводсвой пролетаріатъ въ почти единственный, и во 
всякомъ случа р®шительно преобладающій элементъ движе- 
нія. Тамъ часть можетъ быть почти безошибочно принимаема 
за цвлое, —8дћЁсь же это можетъ вести лишь къ самымъ нежела- 
тельнымъ послфдствіямъ. И правильный путь, на который въ 
этомъ вопросъ стало венгерское движевіе, служитъ залогом того, 
что оно пойдетъ впередъ, не смотря на воћ т8 исключительно 
трудныя условія, при которыхъ ему суждено развиваться. А ка- 
ковы эти условія, мы легко увидимъ, если отъ стараго Буда- 
пештскаго конгресса перенесемся къ новому, послъднему (сче- 
томъ одиннадцатому) годичному конгрессу венгерской рабочей пар- 
тій, происходившему также въ Будацештф. 

Докладъ центральнаго комитета парми конгрессу даетъ сжа- 
тую, но полную картину той жестокости, мучительства и низости, 
въ которыми венгерское правительство преслёдуетъ венгерское 
рабочее движене. По словамъ доклада, не менёе 181 собранія 
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были запрещены. Запрещеніе обосновывалось обыкновенно сл%- 
дующей лаконической фразой: „Нътъ необходимости, чтобы под- 
втрекатели безпокоили миролюбивое населен!е“. Такимъ же обра- 
вомъ преслёдуются партійныя газеты. „Мерзтама“, центральный 
будапештскій органъ, издающійся по-венгерски и по-н%мецки, 
выдержалъ 12 судебныхъ процессовъ по дъламъ печати, ему еще 
прөдстоитъ 7; румынскій „А4еуега]“ прөслёдовался судомъ 8%, 
вербскій „Магодпа Кеіѕсһ“ 28 разъ; при этомъ разсчетћ не при- 
ияты во внимавіе приговоры за занятіе политикой (Ройзегеп), 
которымъ подверглись главнымъ образомъ газеты профессіональ- 
ныхъ союзовъ. Особенно жестокимъ и систематическимъ пресл%- 
дованіямъ подвергается движен!е сельско-хозяйственныхъ рабо- 
ҹихъ. Громадная стачка во время жатвы 1898 г. была залита 
кровью, и спеціальный крёпостничесвЙ „законъ Дораньи“ запретил 
стачки сельско-хозяйственныхъ рабочихъ вообще. Въ 1903 году, 
когда снова началась такая стачка, этоть законъ быль прим%- 
менъ съ безпощадною строгостью. Сотни жнецовъ должны были 
отбыть 30-ти дневное тюремное заключене и сотни рабочихъ 
жандармы заставили работать; не смотря на это, зозстали тысячи 
вельскихъ рабочихъ и около 10,000 чел. добились повышев!я за- 
работной платы. Очень большое число членовъ партіи были под- 
вергнуты денежнымъ штрафамъ или лишенію свободы за соблазнъ 
и вовлеченле въ стачку фабричныхъ рабочихъ или подмастерьевъ. 
Въ общемъ этотъ далеко не полный списокъ наказан!Й заклю- 
чаеть 25,827 кр. денежныхъ штрафовъ, равныхъ 2,583 днямъ ли- 
шенія свободы, и, кромћ того, 13 лётъ 6 м. 14 дней тюремнаго 
заключенія. Наказаня за участе въ стачкЪ во время жатвы сюда 
не причислены; за нее присуждено въ общей сложности не ме- 
иће 25 л18ть тюремнаго заключен1я. Не смотря на такія преслћ- 
дованія, движеніе въ Венгри непрерывно растетъ. 


Обратимся въ обзору нъкоторыхъ сторонъ общественнаго дви- 
женя въ Иташи. Первое, что при этомъ бросается въ глава —этө 
та роль, которую играла въ движеніи интеллигенція. 

Въ этомъ отношен!и интересна та характеристика, которая 
даетъ итальянскому движенію (особенно въ первыхъ стадіяхъ его 
развитія) Джіовани Лерда *). Лерда — правовърный марксистъ. 
Мы, впрочемъ, намъренно цитируемъ марксистовъ, чтобы ихъ сви- 
дЪтельство было убфдительно и для не рагдъляющихъ наши мић- 
нія. Что же касается до согласныхъ съ ками, то имъ мы реко- 
мендуемъ каждый разъ принимать во вниман!е своебразную марк- 
систскую призму, сквозь которую у цитируемыхъ авторовъ должны 
преломляться впечатлён1я жизии, и дЪлать соотв тственную по- 
правку—въ однихъ случаяхъ путемъ извлечен1я корня должной 


*) Пег ѕогіаіѕтиѕ т НаНейя“. 
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зтепени, въ другихъ-—путемъ умноженя. Въ частности, суще- 
втвованіе „призмы“ не слёдуетъ забывать, когда рачь пойдетъ 
объ интеллигенци, ибо преуменьшен!е ея роли, скептическое и 
чрезм8 рно-ироническое къ ней отношеніе есть насл®детвенный 
грћЬхъ весьма и весьма многихъ марксистовъ. 

„Сощализмъ—говоритъ Джовани Лерда про первыя фазы его 
существованія въ Италіи —имълъ совершенно академическй ха- 
рактеръ. Это былъ н8котораго рода диллетантизмъ (3!), погло- 
щавшій жертвы самоотверженія и дъйственной энергіи безъ вся- 
каго или почти безъ всякаго вліянія на массы. Рабочій стоялъ 
въ сторон, настроенный враждебно или равнодушно, такъ что 
Италія представляла собой зрълище, совершенно отличное отъ 
движенія въ другихъ культурныхъ государствахъ—зрёлище со- 
ц1алистической рабочей партін, составленной почти исключительное 
изъ однихъ буржуавныхъ элементовъ“. 

Какъ видите, Лерда забылъ, что не въ одной Итами зани- 
мающее его движен!е также являлось на первыхъ .порахъ и въ 
теченіе очень долгаго времени оставалось теченіемъ, составлен- 
НЫМЪ „почти исключительно“ изъ отщепенцевъ привилегирован- 
НЫХЪ КЛассовъ-—Что не мЪшало ему иногда соорганизовываться 
въ силу, наполнявшую весь цивилизованный міръ громомъ своихъ 
дћяній. И если бы Лерда объ этомъ вспомнилъ, то онъ, конечно, 
ве преминулъ бы поставить вопросъ: ч8мъ объяснить эту 060- 
бенность движен!я отсталыхъ странъ? Отъ какихъ глубже лежа- 
щихъ особенностей хозяйственнаго строя, общихъ для этихъ 
странъ, вависитъ эта особенность? А разъ поставивши этотъ 
вопросъ, Лерда, конечно, увидёлъ бы, что если тамъ движеніе 
окрашено значительной ролью, которую въ немъ играла интелли- 
генція, то въ другихъ странахъ бывали, по крайней мћр%, от- 
двльные моменты прилива (и отлива) интеллигентныхъь силъ; а 
крои% того, онъ увидёлъ бы, что, въ общемъ, именно послъднее 
время отиъчено для всћхъ вообще культурныхъ странъ усилен- 
НЫМЪ ТЯГОТВНіӨМЪ ИНТӨЛЛИГӨНТНЫХЪ силъ къ новымъ идеямъ. 
Это фактъ, обратившій на себя серьезное вниман!е многихъ ра- 
бочихъ партій. Вопросъ о значен!и такъ называемыхъ іпіеесіџеіз 
служитъ уже яблокомъ равдора между различными фракціями во 
Франщи; на тему о роли въ парти „Акайешікег“ въ Германіи 
усиленно препираются на частныхъ и общихь партейтагахъ. И 
‚тамъ, и здЪсь создается цзлая литература этого вопроса. Отсюда 
уже можно выоказать догадку, что, вћроятно, современный фа- 
зисъ соціальной эволющи Европы начинаетъ обнаруживать тв же 
самыя черты, которыя характеризуютъ собой всъ фазисы, весь 
циқлъ соціальной эволюціи въкоторыхъ отсталыхъ странъ. 

Въ самомъ длћ, чёмъ объясняютъ теоретики усиленное от- 
паденіе интеллектуальныхъ силъ нація отъ знамени буржуазно- 
капиталистическаго режима и притокъ ихъ въ противоположный 
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лагерь? Да тъмъ, что теперь все сильвће и сильнфе разверты- 
ваются „противорћчія“ капиталистическаго строя; что „историче- 
ская миссія“ его кончается; что если раньше буржуазно-капита- 
листическая оболочка, подобно скорлуп8 орћха, содфйствовала 
созрћванію зерна—развивающихся производительныхъ силъ, то 
теперь она сдавливаетъ его, представляетъ пом%ху его дальн%й- 
шему развитію и потому должна распасться. „Изъ формы разви- 
тія проивводительныхъ силъ капитализмъ становится ихъ узами“. 
Итакъ, если мы развит!е производительныхъ силъ назовемъ содер- 
жаніемъ хозяйственной эволюціи, а соціальную оболочку—харак- 
теръ управленія производствомъ, отношевія собственности и рас- 
предЪленія—формой, то мы получимъ слёдующую формулировку 
вышесказаннаго: когда форма хозяйственнаго строя достигала 
максимума гармон!и съ его содержаніемъ, то интеллигенція могла 
не только за страхъ (и не только за „презрънный металлъ“), а 
и ва совћсть выступать съ апологіей существующаго буржуазнаго 
втроя. Напротивъ, чЪмъ болће нарушается эта гармонія, чфиъ 
болће форма развивается въ ущербъ содержанію, т8мъ рЬшитель- 
нће лучшія интеллигентныя силы устремляются на исқаніе но- 
выхъ соціальныхъ формъ *). Но отношеніе между формой и со- 
держаніемъ хозяйственнаго строя есть величина перем%Ънная. 
Перем8нной величиной является степень тяготћнія интелли- 
генщи къ противоположнымъ принципамъ — индивидуализма и 
коллективизма. 

Какая же гипотеза естественно возникаетъь въ нашемъ ум%, 
если мы видимъ двъ—три страны, въ которыхъ за все время ихъ 
пріобщенія къ современной буржуазной культур интеллигентныя 
силы являлись необычайно виднымъ факторомъ сощалистическаго 
и революціоннаго движенія? Прежде всего естественно предпо- 
ложить, что весь циклъ хозяйственной эволюціи этихъ странъ ха- 
рактеризуется преобладаніемъ формъ капиталистической эксплуа- 
тацін надъ содержаніемъ протекающаго въ этихъ рамкахъ про- 
цесса развитія производительныхъ силъ. Но именно это мы и 
констатировали для отсталыхъ странъ, когда говорили, что въ 
этихъ странахъ наименфе благопріятно отношеніе между отрица- 
тельными и положительными, разрушающими и созидательными, 
свётлыми и темными сторонами капитализма. Степень тяготЬнія 
интеллигенц!и къ новымъ анти-буржуазнымъ идеямъ (опять-таки 
саеёегіз рагіриѕ) обратно пропорщональна положительнымъ и 
прямо пропорщональна отрицательнымъ сторонамъ капитализма, 
или иными словами, обратно пропорціональна гарионіи между 
формой и содержавіемъ современнаго хозяйственнаго строя. 

Такова, кажется мн, формулировка, наиболће удовлетвори- 





–_— ——— 


*) Конечно, при всемъ этомъ разсужденіи каждый разъ молчаливо под- 
разумЪвается: саеќегіѕ рагібиѕ (при равенствЪ прочихъ условій). 
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тельно охватывающая существенныя общія черты цфлаго ряда 
общественныхъ фактовъ. Почти всё передовыя капиталистиче- 
скія страны переживали время, такъ сказать, историческихъ име- 
нинъ буржуаз!и, когда она, „во цвътћ надеждъ и силы“ высту- 
пала, какъ исторически-прогрессивный факторъ, богатая не только 
матеральными, но и интеллектуальными средствами. Капитализмъ, 
конечно, всегда истощалъь и разрушалъ старые хозяйственные 
устои, но рядомъ съ этимъ онъ и созидалъ —совидалъ гораздо 
болве просторное, свътлое и красивое общественное зданіе. И 
чБмъ болће сильна была буржуазія своею творческою ролью, 
ч8мъ больше зиждилось на возведенноиъ ею фундамент бла. 
госостоян1е цёлыхъ большихъ слоевъ населен1я,—т®мъ крЪпче, 
тъмъ здоровзе были корни, которые она пускала въ странз, 
тЁмъ независиме и могущественнће чувствовала она себя, тёмъ 
свободолюбивће выступала она противъ феодальныхъ привиле- 
гій и бюрократическихъ узъ. И рука объ руку съ либерилизмомъ 
буржуазін шла дуржуазность людей либеральвыхъ профессий, 
тружениковъ интеллигентныхъ ремөслъ. РасцвЬтъ творческихъ 
сторонъ капитализма ослћплялъ интеллигенцію страны и прико- 
вывалъ ее къ тріумфальной колесницћ буржуазіи. Люди, не ва: 
бывавшіе изъ-за блестящаго ввъшняго покрова нъкоторыхъ су- 
щественныхъ изъяновъ новаго порядка, являлись поистин%ф 
„бёлыми воронами“. Требовалась особенно высокая нравствен- 
ная чуткость, особенная умственная сила и проницательность, 
чтобы плыть „противъ теченія“, чтобы отдать свои силы на 
служен!е рабочему люду, который въ сравненін съ „носителями 
цивилизаціи“, буржуазными классами, казался представителемъ 
грубой физической силы, не ваключавшимъ въ себъ никакихъ за- 
датковъ высшей культуры. И лишь поздиће миражъ началъ раз- 
сђиваться, обстоятельства складываться иначе, роли пөерем%- 
НЯТЬСЯ. 

Иначе дћло обстояло въ странахъ иной формащи—странахъ 
„ототалыхъ“, странахъ-данницахъ, странахъ, въ которыхъ раз- 
витіе содержанія соціальной эволющи вЬчно отставало отъ раз- 
витія ея антагонистическихъ форм. Здћсь буржуазія выступала 
въ крайне неприглядномъ видћ, болће всего, какъ самая безза- 
ствичивая хищница; созиданіе ею новыхъ источниковъ, новыхъ 
устоевъ жизни населен1я вёчно отставало отъ подрыванія ста- 
рыхъ, шедшаго ускореннымъ темпомъ; буржуазія больше 
отнимала у страны, чёмъ одаряла ее, ся такимъ образомъ кру- 
гомъ себя глухое, подавленное ведовольство. Это лишало ее 
точки опоры въ другихъ слояхъ населен1я и принуждало къ 
тЬсному союзу съ прочими паразитическими элементами, бюро- 
кратіей и даже, по возможности, съ обломками феодальнаго дво- 
рянства, какъ ни трудно было миролюбиво раздълять съ посл%д- 
нимъ бюрократическія щедроты. Уже этимъ она была способна 
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оскорбить и оттолкнуть отъ себя даже не особенно ивощрениее 
нравственное чувство. Но ея интересы сталкивались съ интере- 
еами интеллигенщи и болфе непосредственнымъ образомъ. Ч%иъ 
менфе созидающимъ элементомъ являлась буржуа я, тёмъ менће 
нуждалась она въ интеллект, какъ служебномъ оруди, тъмъ 
меньший спросъ предъявляла она на рынкё на умственный трудъ. 
Съ другой стороны, чёмъ больше являлась буржуазія силой 
разрушающей, тёыъ болће сокращала она спросъ на интелли- 
гентный трудъ со стороны не капиталистическихь слоевъ обще- 
ства,—чему иллюстращи мы еще увидимъ ниже. Наконецъ, сл%- 
дуетъ учесть еще одно важное условіе: передъ интеллигенщей 
странъ, поздизе пріобщившихся къ буржуазной цивилизащи, 
етоялъ всегда уже готовый опытъ передовыхъ странъ, готовая 
критика ихъ внутреннихъ, скрытыхъ, но тёмъ болёе опасныхъ 
болёзней и язвъ. Не мудрено, что въ виду всей совокупности 
этихъ условій интеллигенція странъ такого соціональнаго типа 
съ самаго начала явилась поставщяцей главныхъ қадровъ все- 
вовможныхъ демократическихъ и идеалистическихъ преобразо- 
вательныхъ течөній. 

Характеристика, которую Лерда даетъ положенію въ Иташи 
интеллигентнаго пролетарата, весьма любопытна. Она прекрасно 
иллюстрируетъ наши общія положенія. Само собой понятно, что 
развитіе отрицательныхъ сторонъ капитализма на счетъ положи- 
тельныхъ выражается, между прочимъ, въ томъ, что количество 
свободныхъ, незанятыхъ рабочихъ силъ — резервная рабочая 
армія—растетъ относительно быстрће, а обезпеченная работой 
армія труда—относительно медленнђе. И это относится не 
только къ ручному, физическому, но и къ умственному труду. 
„Крайне многочисленно“, по свидфтельству нашего автора, въ 
Италін „представленъ также другой видъ пролетаріата, обнаружи- 
вающій постоянную тенденцію къ численному воврастанію: это 
интеллигентный пролетаріатъ. Мелкая буржуазія и мелые зе- 
млевладъльцы ставятъ свое честолюбіе въ томъ, чтобы дћти ихъ 
заняли қакую-либо изъ либеральныхъ профессій. Отчасти объ- 
ясняется это тъмъ, что они не особенно надћются на будущ- 
ность своего промысла или своего ии%ћнія, отчасти просто изъ 
предразсудка, будто человку, снабженному дипломомъ или ти: 
туломъ, все лучше удается, чЪмъ прочимъ смертнымъ... Если 
вспомнить общія соціальныя отношенія страны и малокультур- 
ность массъ, то будетъ легко понять, что эти молодые люди, 
которые въ такомъ громадноиъ числћ вынуждены пускаться въ 
въ погоню за мъстами и заработкомъ, будучи неспособными иди 
не желая идти по отцовскимъ живненнымъ дорогамъ, сначала 
быстро профдаютъ маленькое наслЪдство, если оно было, а подъ 
конецъ впадаютъ въ нужду и вынуждаются довольствоватьвя 
вамымъ жалкимъ уровнемъ существованія“. 
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„ 


Другой авторъ, Олиндо Малагоди, *) рисуя картину сицилій- 
вкаго крестьянскаго возстанія, заключаетъ такъ: 

„Мы видВли, что всВ главы агитаціи были доктора, адво- 
каты, профессора, —словомъ, представители того класса, который 
можно охарактеризовать удачнымъ выражешемъ Адама Смита: 
„Кліентела буржуазін“. Ужасный экономичесый кривисъ, пере: 
живаемый теперь Италіей, поразилъ ихъ сильне, чЪиъ ЕОГО- 
либо. Наши университеты ежегодно выбрасываютъ изъ своихъ 
отёнъ огромный контингентъ безработныхъ и девлассированныхъ... 
Наша индустрия, наша рахитическая коммерщя ихъ болће не 
поглощаетъ... Итальянская буржуазія, потрясенная кризисомъ, 
въ конц концовъ не въ состояніи поддерживать свои собствен- 
ныя креатуры, и они, деклассированные элементы современнаго 
общества, находясь безъ работы и предрасположенные, такимъ 
образомъ, къ революцщш, подпадаютъ подъ вліяніе соціалисти- 
ческихъ идей, и, дезертвруя изъ рядовъ буржуазнаго класса, 
устремляются къ пролетаріату и пробуютъ его поднять“. 

Н%которыя аналоги съ Россіей напрашиваются сами собой и 
здъсь. Многимъ, ввроятно, памятна та травля на интеллигенщю, 
которая была начата въ 80 хъ годахъ реакщонной прессой. По- 
.днялись крики объ опасности, которой угрожаетъ государ- 
ству обнаружевшееся перепроивводство интеллигенци, чрез- 
м8рное количество недоучившихся, или хотя и доучившихся, 
но не обезпеченныхь въ матеральномъ отношени моло: 
дыхъ людей. Памятны проекты о сокращен! числа универ- 
ситетовъ, о допущени въ учебныя заведенія лишь дћтей благо- 
родныхъ и богатыхъ родителей, и тому подобные, порой еще 
бол%е нөлћпые и утопичные планы вырвать зло (т. е. интелли- 
генцію) съ корнемъ. Утопическіе— потому что и самому госу- 
дарству, и насаждаемому имъ капитализму, и среднимъ классамъ 
вообще необходимы дћловые интеллигентные работники. А де- 
шевы интеллигентные работники только тогда, когда ихъ много, 
когда предложеніе интеллигентнаго труда превышаетъ спросъ, 
когда конкурренця между ищущими работы велика. При всей 
ненависти къ интеллигенции, какъ политической сил, реакціон- 
ныя силы сами вынуждены создавать и взращивать тотъ классъ 
людей, который составляетъ главный кожтингентъ передового въ 
общественно-политическомъ смысл „мыслящаго пролетаріата“ — 
обравованныхъ разночинцевъ. И этотъ классъ, не взирая на періо- 
дически возобновляющуюся реакдіонную травлю, все растетъ и ра- 
ететъ, усиливаясь и усиливаясь. И этотъ классъ не можетъ не ви- 
дЪть, что въ то самое время, когда многіе его сочлены сидять безъ 
работы, когда на ихъ трудъ нЪтъ спроса, въ то же самое время 
воотвЪтственныя потребности массы населенія остается неудовяе- 
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творенными. Они прекрасно понимаютъ, что, будь большинство тру- 
дящагося класса хоть немножко побогаче, хоть немножко просвћ- 
щенн$е и культураће— какое бы моментально получилось увеличе- 
н]е спроса на трудъ учителей, докторовъ, адвокатовъ и т. п.! Соб- 
ственный кровный интересъ толкаетъ ихъ къ народу и ставитъ 
въ антагонизиъ съ паразитическими элементами общества, исто- 
щающими народный оргавизмъ. Въ настоящее время эти разно- 
чинные элементы въ особенности группируются вокругъ орга- 
новъ м%стнаго самоуправленія. На эти органы бюрократія должна 
была возложить значительную долю хлопотъ какъ рагъ по удо- 
влетворевію настоятельнЪйшихъ потребностей населенія: народная 
медицина, школьное д%ло, дорожное дзло, продовольствіе и т. п. 
Если прибавить сюда всевозможныя оцъночныя и статистическія 
работы, необходимыя для мало-мальски ращональной постановки 
важнЪйшихъ функцій земства, то станетъ ясно, что васћдающіе 
въ управахъ помфщики нуждаются въ цёлой массћ работниковъ 
со спещальной подготовкой и съ такими незначительными по- 
требностями, чтобы удовлетворятся скромнымъ земскимъ жа- 
лованьемъ. При невозможности для зомскихъ „кадыковъ“ 
сколько-нибудь серьезнаго контроля надъ всћии сторонами этой 
дъятельности, пріобрЪтаетъ особое значен!е добросовёетность_ 
служащихъ. И не вина почтенныхъ земскихъ дъятелей или 
„отцовъ города“, что веВмъ этимъ требованіямъ-—дешевизна, 
полная добросовъстность и широкая подготовка —удовлетворяютъ 
люди, 90 проц. которыхъ самые непріятные и ненавистные 
реакціонный пресс элементы. При всемъ нерасположени къ 
послЪднимъ приходится пользоваться ихъ услугами, приходится 
волей-неволей и подчиняться — по крайней мЪрв, до извЬстной 
степеви—ихъ вліявію. Болфе высокій умственный уровень и без- 
упречвая нравственность —силы, съ которыми нельзя не счи- 
таться... 

Въ свое время надћлала много шуму рђчь самарскаго вице- 
губернатора, который обратилъ вниманіе земскаго собран1я на то, 
что въ земскихъ дВлахъ, помимо вліянія „ляцъ правительственныхъ 
и представителей мВстныхъ обывателей“, зам чается еще „вліяніе 
третьяго элемента“, „который состоитъ изъ особей, обладающихъ 
большимъ запасомъ научныхъ теоретическихъ познаній, которыя 
Пподвимаютъ и завоевываютъ имъ авторитетъ въ мъстномъ обще- 
ств, нерёдко доставляя торжество отвлеченному принципу надъ 
практическнии данаыми“. 

Его вліяніе не предусмотрћно закономъ, считающаго гарант!ей 
усоћшнаго течевія земскихъ двлъ р8шающую роль только двухъ 
первыхъ элементовъ; фактически растущее вліяніе еще „третьяго“ 
въ его глазахъ является чЪмъ-то чуть-чуть не вродћ обхода за- 
кова. 


„Случается —скорбълъ онъ —что представители сословій, безъ 
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достаточно провћренныхъ основаній, внемлютъ слову ителлиген- 
товъ, хотя бы то были не болће, какъ вольнонаемные служащіе 
въ управ, лишь волёдетвые ссылки на науку или на поученіе 
газетныхъ или журнальныхъ писателей. Внзшв!Й видъ этихъ 
словъ ваманчивъ, но внутренній —чреватъ опасностями“. 

Представители третьяго элемента лелћютъ въ умахъ различ- 
НЫЯ „грезы“, которыя, правда, „носятъ лишь фантастическій 
харақтеръ“, но, по отношенію къ которымъ, тћђиъ не мене, 
нельзя забывать, что онъ —,„допустивъ въ основан! политическія 
тенденщи“ —могутъ имть „вредную сторону“... 

И этотъ „трөтій элементъ“, конечно, сидитъ не въ одномъ 
только зөмствъ, гдЪ онъ почему-то особенно бросился въ глаза 
самарскому „недреманному оку“. Онъ вездъ. Образованный 
равночинецъ, работникъ воъхъ видовъ интеллигентныхъ ремеслъ 
выросъ въ обширный общественный слой, сильный своей умствен- 
ной и нравственной энергіей, впечатлительностью, подвижностью, 
иниціативой—пћлымъ рядомъ качествъ, какъ нельзя болће под- 
ходящихъ для роли активной идеалистической „бациллы“. Пора 
это высказать ясно и отчетливо. Нельзя закрывать глаза на дћй- 
ствительность, подъ тВмъ предлогомъ, что интеллигенція не 
представляетъ собою чего-то цёльнаго, ибо, дескать, всякій классъ 
имћетъ свою интеллигенцію. Конечно, интеллигенція состоитъ не 
сплошь изъ „новыхъ людей“, но разв8 хотя бы индустріальный 
пролетаріатъ состоять сплошь изъ таковыхъ? Въ каждомъ классћ 
есть своя дифференцировка, овои верхи и низа, тянущіе въ раз- 
ныя стороны. Въ связи какъ съ этимъ, такъ и съ другими при- 
чинами каждый классъ даетъ партизановъ разнымъ теченіямъ 
жизни. Интеллигентные разночинцы остаются, во всякомъ слу- 
чаћ, свсеобразной сощальной еданицей, несомнзнной обществен- 
ной силой, настроене которой не случайная, а вполн® опре- 
дЬленная для данной страны и данной эпохи перемћЪнная вели- 
чина: это тоже гиря на чашкъ в%Ъсовъ, съ которой необходимо 
считаться. Мы этого дфлать не хотћли, боясь „самобытничества“, 
такъ какъ-де въ тёхъ стравахъ Западной Европы, на которыхъ 
концентрировалось наше вниманіе, мы не подм8чали аналогич- 
ныхъ явлен!Й... 

Но мы теперь видимъ, что и въ „Европ“ тоже имфются 
страны, ГдВ „интеллигенщя“ играла очень и очень видную, роте. 
Такова хотя бы Италія. ЗдВсь не лишвимъ будеть отмфуигь. чго 
слово „интеллигенция“ можеть быть почимаемо не только ВЪ 
смыслВ особой экономической категор!и (труженики интеллигент- 
ныхъ ремеслъ, представители спещально-умственнаго труда), а и 
въ смыслћ категорія идеологической, какъ созвательнЪйшая, наи- 
болће развитая умственно и нравственно часть наци. Оба эти 
повятія часто смз шиваются въ виду того, что они охватываютъ 
отчасти (но не вполаћ) совпадающія явлен!я жизни. Наибольшій 
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контингенть „интеллигенции“ во второмъ смыслћ олова прежде 
всего доставляется „интеллигенщей“ въ первомъ смысл. Но къ 
ней быстро присоединяются не только цв%тъ трудящихся клае- 
вовъ, а и люди другого рода, — отщепенцы буржуазныхъ слоевъ 
общества, силою ума и чувства подвявшіеся надъ своимъ классо- 
вымъ положен!емъ, надъ обычными интересами, зппетитами и пред- 
разсудками своего класса. 

Любопытенъ съ этой точки зрён1я смотръ, который произво- 
дить иниціаторамъ и руководителямъ крестьянско-рабочаго @ви- 
ңилійскаго движен1я Олиндо Малагоди. 

„Боско—молодой чиновникъ изъ Палермо, служивш!Й контор- 
щикомъ въ Торговомъ дом%ћ; дө-Феличе—бывшій чиновникъ пре- 
фектуры: Барбато—докторъ изъ Ріапо еі Огесі; Монтальто—адво- 
катъ. Предсћдатель іазсіо (союза) въ Кампобелло былъ адвокатъ 
Антонино Скутери; въ Сомматино-Кальджеро — бывтій комму- 
нальный секретарь Грасси; въ Кастельтермини— школьный учитель 
Джузеппе Бивона. Въ {8561 принимали участ!е не только кресть- 
яне и рабочіе, но и много разнаго рода служащихъ, студентовъ 
и даже чиновниковъ, состоящихъ на государственной и обще- 
втвенной служб8. Извзстно, напримъръ, какъ одинъ мировой 
судья систематически совётовалъ рабочимъ—конечно, подъ секре- 
томъ—записываться въ ѓазсі. Другой чденъ магистратуры, имћвшій 
вобственное состояніе, вышелъ въ отставку, чтобы посвятить себя 
дВлу пропаганды. Прибавимъ къ этому, что въ то же время въ 
вицилійскихъ университетахъ многіе профессора проповЪдовали 
воціализмъ съ высоты қаөедры. Медицинскій факультетъ въ Па- 
лермо былъ цёлиқомъ соціалистическимъ... 

Но этого еще мало. Знаменательно другое явлене. Среди 
вожаковъ сицилійскаго движенія слъдуетъ отифтить — благодаря 
ввоей численности они имъютъ важное значеніе—богатыхъ с06- 
етвенниковъ. Такъ, въ Каниказти президентомъ Ѓѓазсіо былъ бога- 
тЬйшій собственникъ Гаэтано Рава, пожертвовавшій свое өө- 
втояніе для сощалистическаго дла. Въ Кастельтермини пре- 
авгялъ всё свои симпатін дълу другой богатый собственникъ, 
вынъ сенатора Франческо Пөрецъ Ло - Буэ. Среди наиболћђе 
активныхъ молодыхъ дъятелей, которые, между прочимъ, больше 
всего помогали парти и своими денежными средствами, быль 
молодой баронъ Кольнаго, князь де-Бочина, одинъ изъ нанбол%е 
богатыхъ членовъ сицилійской феодальной аристократіи, и многів 
другіе“ *). 


*) Ср. также Росси „Ріе Вемерипр іп $12Щеп“. О томъ же свидЪтеаь- 
егвуетъ и Колайани: слЪдуетъ замЪтить, что не мало организаторовъ союзовь 
принадлежитъ къ буржуазному классу; нЪкоторые очень состоятельные (аріаів- 
жіті), какъ Балерини; кое-какіе чрезвычайно богатые принадлежать къ вые- 
шей аристократіи, какъ маркизъ Діе-Монтэмаджіаре и князь ди-Куто. („№ 
Ша“, 18). 
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Ирх этолъ такъ и вспоминается наше хождене въ нар:лъ, 
гч тоже на ряду съ разночинцами беззавътло отдавались дђлу 
Я „каЮющіеся дворяне“ — мировые судьн, богатые помћщики, гене- 
ральскія и сенаторсқія дъти, офицеры армій я флота и т. п., ит. п. 
И къ намъ виолнЪ прлмӯнимы слова, когорыя даже такой право- 
вћрный марксисть, хакъ Малагоди, говоритъ обь птальянскихъ 
„интеллигентахъ“: 

„Среди этихъ юныхъ дфятелей, конечно, были прекрасяме 
типы, —образовивные, ротинные рыцари гуманности“. 

Плоха же булетъ та теорія, которая не оцфаятъь должнымъ 
образомъ этяхь жизненныхъь фактовъ. 


———ы=ыыы - = 


Намъ осталось разсмотр$ть исторію отнотен!Й между итальян- 
ской интеллигенщей и городекимъ рабочимъ двяженіемъ. 

Современная рабочая партія въ Италия пропзошла изъ сляня 
двухъ отдфльно возникшихъ партій. Одна изъ нихъ была незави- 
симой партіей самяхъ рабочихъ, другая — соціялиститеской пар- 
т1вй, составленной изъ образованныхъ людей, отщепенцевъ приви- 
легированвыхъ классовъ. 

Что Басвется первой, то вотъ что разсказываетъь о ней Джіо- 
вани Лерда. 

„Эга рабочая партя, которая въ коротый срокъ много разъ 
мняла и свое имя, и свою программу, имВла весьма существен- 
ное звачен1е. Оза устраивала организащи среди рабочихъ раз- 
личныхъ верхне-итальянскихъ городовъ, поощряла къ образова- 
нію рабочихъ союзовъ и существенно работала надъ вхъ укрћ- 
плевіемъ, оргазиговывала стачки и занималась мзогими вопро- 
сами чисто практичесхаго характера, надъ которыми никогда не 
задумывался соціалистъ доктринеръ“. 

Такими яркими красками опасываетъ Лерда достоинства этой 
парти. Но у него же мы встр8чаемъ въ высшей степени осто- 
рожвыя и сдержанныя указанія и на другую сторону медали. 
Оказывается, что программа этой рабочей парти „при своей не- 
полно: и неясности имФла ясно выраженный практаческій 
тарактеръ, требуя непосредственныхъ злободневныхъ реформъ 
въ пользу рабочаго населенія и выставляя основное поло- 
жене — поддерживать при политическихъ выборахъ только 
такихъ кандидатовъ, которые сами принадлежать къ рабочему 
$лассу“. 

'Такимъ образомъ, достаточно ясно, что это движеніе носило 
узко-практическій характеръ, подобно старому англійскому трэдсъ- 
юн!онвзиу; что экономическая организащя и стачкизмъ были его 
главными орудіями; что оно характеризовалось извъстной профес- 
сіовально-рабочей исключительностью... Мы видимъ, что Лерда, 
упрекавшій соціалистовъ-интеллигентовъ въ „академичности“ и 
Даже какомъ то „диллетантизић“, не смотря на признан!е за ними 
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„Пподвиговъ самоотверженя и дёйственной энергін“, — что этотъ 
самый Лерда далеко не такъ строго относится къ независимой 
партіи... ТБиъ цъняће, однако, въ нашихъ глазахъ, вс его прн- 
знанія, которыя заставляютъ считать недостаточно безпристра- 
стнымъ его отношеніе къ двумъ этимъ элементамъ итальянскаго 
движенія. Оказывается, между прочимъ, что и соціализмъ этой 
рабочей парти былъ весьма проблематическимъ. 

„Съ многихъ сторонъ—продолжаетъ Лерда—эта рабочая партія 
выставлялась, какъ реакція противъ чисто-теорзтичесваго направ- 
лен!я первыхъ нашихъ партійныхъ пропагандистовъ. Въ дћйотви- 
тельности она была не что иное, какъ естественное выражен!е 
измзнившихся экономическихъ условій страны и произошла почти 
что независимо отъ вывезенвыхъ изъ за границы соціалистиче- 
скихъ идей. Конечно, нЪкоторые веясно формулированные въ 
ея программз принципы можно разсматривать, какъ отражен!э 
доктринъ, распространявшися въ массз людьми нашихъ взгля- 
довъ; однако, несомнЪнно, что, въ концћ концовъ, рабочая партія 
не была ни соціалистической, ни даже дћтищемъ соціализма. Оча 
была просто живымъ выраженіемъ хозяйственнаго гнета, который 
день ото дня становился въ Италіи невыносим%е. Она поступала 
въ тЬсномъ смысл слова сообразно марксовскому афоризму: 
„освобождевіе рабсчихъ должво быть дфломъ самихъ рабочихъ“, 
и держалась замкнуто, отстранязгь отъ всякаго общенія, кавъ 
съ цђлыми партіями, такъ и съ отдъльными лицами, если они не 
принадлежали въ рабочему классу“... 

Невольно и здесь приходятъ на память аналогичныя явленія 
изъ русской дЪйствительностн... 

Мы знаемъ, что повсюду нБхоторая склонность къ такого рода 
узкой практичности и профгсзіональной замкнутости замзчалась 
среди рабочей аристократін, среди лучше оплачиваемой, квалифици- 
рованной частя рабочихъ. И—что особенно интересно — цеховая 
исключительность этихъ избранниковъ пролетаріата только од- 
нимъ своимь остріемъ направлена вверхъ, въ сторону нителли- 
генщи, другямъ же-—внизъ, въ сторову необучевныхъ рабочихъ 
и въ особенности крестьянъ. Такъ, Н. Колайани, между про- 
чимъ, пишетъ: 

„Наши рабочіе—городскіе и индустральные—какъ это уже 
было зам чено профессоромъ Нитти въ „Цетие 4`6сопопие ро!Идие“ 
Ш. Жида,— не только малочисленны, но и составляютъ до на- 
стоящаго времени аристократію труда, которая съ пренебреже- 
ніемъ относится къ громадной масс крестьянъ“. 

Нъчто подобное—увы!-—встр®ёчается иногда въ иныхъ рабо- 
чихъ кругахъ и у насъ. Даже въ стачкахъ иногда проявляются 
конфликты; съ одной стороны, стоятъ въ качеств болће актив- 
наго элемента постоянные квалифицированные фабричные ра- 
бочіе, съ высокимъ уровнемъ потребностей („штиблеты, пальто, 
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талоши, носовые платки, часы, мъховое зимнее платье— часто 
по послёдней модћ*), съ другой стороны, простые рабочіе, пере- 
кочевавие, что называется, прямо изъ подъ сохи да подъ ружье, 
лћтомъ часто возвращающіеся въ деревни и привыкшіе къ мини- 
муму потребностей („лапти, грубыя лохмотья, вићсто одежды, 
пустые щи и т. под.), а потому сбивающ!е заработную плату. И 
вотъ первые глядятъ на вторыхъ свысока, вовуть „деревен щи- 
ной“, „зимовалами“, „сВрыми“ или просто „лаптями“; посл%Ъдвіе 
же „считаютъ первыхъ очевидно зазнавшимися“... 

Возникаеть вопросъ, какую же тактику усвоила себћ ин тел- 
лигентная фракція въ Италіи къ этому узко-экон омическому те- 
чөніюг КЌакія сложились отношенія между двумя этими общест: 
венными силами? Каковъ былъ результатъ ихъ столкновенія на 
одной и той же исторической аренћ и какую роль сыграла при 
этомъ интеллигентная фракція? 

Какъ свидётельствуетъ Лерда, оказалось вотъ что: независимая 
рабочая партія „зародилась съ ограниченнымъ пониманіемъ при- 
чинъ и основан! хозяйственнаго гнета, съ туманнымъ и не- 
опредфленныиъ критеремъ для предстоящей дћятельности и 
насчитывала въ своихъ рядахъ слишкомъ мало независимыхъ и 
образованныхъ элементовъ, чтобы органически развиваться въ 
полнотв силъ, какъ это необходимо для достиженія достаточ- 
наго вліянія на ходъ дЪлъ. Было естественно и логично, что 
прежде всего со стороны соціалистовъ была сдВлана попытка 
къ сближенію... Они пытались привлечь къ себв рабочую пар. 
тю, чтобы образовать виъств съ нею единую : партію... дто 
была долгая и нелегкая работа, которая, наковецъ, была при- 
ведена къ концу усимями нашяхъ интеллигенти Йшихъ това- 
рищей“. 

Именно, на млитуанскомъ объединительномъ конгрессћ 
(1886 г.) было положено начало сближенію, а на генуэзскомъ 
(1892 г.) дБло завершилось образован!емъ е;иной „Рагё {о зосіа- 
Иа ЦаПапо“. 

„Съ этихъ поръ и корпоратявно-профессіональное рабочее 
движен!е освободилось отъ того узкаго, мелочнаго духа, кото- 
рымъ раньше характеризовалось. Хотя, съ одной стороны, при 
извћстныхъ условяхъ—именно, предполагая достаточную ши- 
роту и глубину руководящихь взглядовъ—корпоративизиъ мо. 
жетъ приносить чрезвычайно большую пользу экономическому 
развитію рабочаго класса, ва то обычно онъ можетъ выродиться— 
и, дъйствительно, вырождается —въ борьбу исключительно ва про- 
фессіональные интересы, которая ослабляетъ и разрушаетъ то 
чувство солидарности, которое должно объединять всћхъ работ- 
никовъ безъ различ!я“. 

Еще понятно, когда стихійно возникшее среди самихъ рабо- 


чихъ движен!е запечатл но на первыхъ порахъ узостью и одно- 
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сторонностью; во когда интеллигентные руководители движҗенія.. 
богатые знакомствомъ съ опытомъ Западной Европы, вм№сто. 
того, чтобы расширять харақтеръ движенія, сами его су-. 
жпваютъ, эта тавтика должна подвергнуться ръшительному 
осужденію. А между тћмъ, какъ мы хорошо знаемъ, и это слу- 
чается нерЗдко. 

Конечно, въ Германін экономическая организація и экономи- 
ческая борьба, которыя одно время были оттЬснены на задній: 
планъ разгаромъ политической работы, теперь вновь протиски- 
ваются виередъ. Конечно, громадное значене чисто эвономиче- 
скихъ организацій доказано и бельгійскимъ, и англійскимъ рябо- 
чимъ движевіемъ. Но нельзя же забывать своеобразія хозяйст- 
венныхъ условій этяхъ странъ. Стачечное, профессіональвое, во- 
обще, чисто эковомическое движен!е, въ его узко-практическихъ. 
фориахъ, всегда оказывалось тёмъ болВе продуктивным, чъмъ 
болве цвфтущимъ былъ въ ланномъ мЪстъ и въ давное время 
нацональный капитализмъ. Именно въ Англія и при томъ въ 
эпоху гягантскаго расдвъта ея власти на рывкахъ оказывались 
наиболће уступчивыхи и повладистыми фабриканты; отсюда и 
узкая практичность, и „благоразумный эгонзмъ“ англійскахъ 
трэдсъ юніоновъ. И если теперь та же пр$еная „трезвенная“ нота 
зазвевъла въ рћЪчахъ теоретиковъ и практиковъ бернштейніан-: 
ства, то матеріальной подкладкой этого явленія служзтъ опять- 
таки необычайный (до кризиса послъдняго времени) подъемъ 
германской промышленности, мЪстами съ усоћхомъ выбивающей 
изъ п08ицій даже англійскую, не говоря уже о французской. 
Наоборотъ, экономическая борьба тЬмъ меньше можетъ ипретен- 
довать на самодовлЬющее значеніе, чфуъ неблагопріятвће въ 
стран8 состношен1е отрипательныхъ и положительпыхъ сто- 
ронъ капитализиа. Даже такой ярый бернштейн!анецъ, какъ Ф. О. 
Герцъ, вывужденъ призвать, обрисовавши характеркыя черты 
австрійскаго капитализма, что „здВеь надо искать причинъ, п0- 
чему у васъ, конечно, мало видовъ на основавіе „индустріаль- 
ной демократій“ при помощи сильныхъ профессіональвыхъ сою- 
вовъ, какъ это представляеть Берншгейнъ; въ Австрія съ дав: 
вихъ поръ центръ тяжести лежитъ на завоеванія государствев- 
ной машины“. Мы видћЪли, что Венгрія въ этомъ отвошеніи ни- 
мало не отличается отъ Австри. То же самое находямъ мы и 
въ Италін. „Что касается чисто экономической оргавизащи про- 
летаріата, то легко понять, что она въ Италін не могла далеко 
уй:и воередъ. Хозяйственныя условія страны, въ которой круп- 
ная индустрія мало развита, вь которой сельское хозяйство кое 
кақъ влачитъ свое существованіе, наполовину разбитое парали- 
чемъ, стЬснениое устарълыми способами производства и загра- 
ничной конкурренціей, —хозяйствевнвыя условія такой страны вө 
лозволяютъ создать достаточно организованное сопротивленіе... 
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Жапиталистическое хозяйство на нашемъ полуостров8 все еще 
находится въ эмбріовальномъ состояніи, и поэтому итальянскій 
пролетаріатъ едва-едва можетъ находить въ этой сред, въ ко: 
торой онъ живетъ, необходимые элементы для систематическаго 
сопротивленія эксплуатащя“. Что же послћ этого приходится 
сказать о станахъ, гд „надстройки“ еще менфе благопріят- 
`ствуютъ движен!ю? 

Мы уже говорили, что „сливки пролетаріата“ нерћъдко обна- 
руживаютъ тенденцію замыкаться въ узків профессіональные 
интересы и проявлять цеховую исключительность. Но это только 
одна сторона медали. Съ другой стороны, при извзстныхъ бла: 
гопріятныхъ условіяхъ та же самая лучше поставленная часть 
рабочаго класса становится лучшимъ и энергичиЪйшимъ аван- 
гардомъ движенія. И это тоже понятно. Обладая сравнительно 
съ другими слоями трудящихся большимъ матеріальнымъ достат- 
комъ и большимъ досугомъ, обладая, далђће, извћстной профес: 
сіональной подготовкой, эти элементы выд®ляются изъ рабочей 
массы также’ своей интеллигентностью, боле подготовлены къ 
воспріятію отвлеченныхъ идей и теорій, болће другихъ способны 
увлечься и проникнуться широкими, отдаленными перспекти- 
вами общественной борьбы. Нужно только, чтобы и воадЪйствіе 
на нихъ настойчиво и опредзленно било въ эту сторону. Т8 
слои трудящагося населенія, которые боле обезпечены въ ма- 
теріальномъ отношении, именно поэтому и нуждаются въ под: 
держиваніи идеологическаго момента, въ широкомъ этическомъ 
освћщенія сощальныхъ проблемъ. Нужно, чтобы въ нихъ силь: 
нће заговорила нравственная струна, какъ естественный атри- 
бутъ высоко развитаго интеллекта. НЁтъ ничего опасие и само- 
убйственнзе для парт, какъ бояться отпугнуть отъ себя эти 
элементы слишкомъ идеалистической программой, какъ разбав- 
лять ее водицей и обработывать примВнительно къ духу „ум$- 
ренности и аккуратности“. Напротивъ, во что бы то ни стало 
нужно стараться ноднять ихъ выше ихъ узенькихъ профессіо- 
нальныхъ интересовъ; нужно пытаться вдохнуть въ нихъ ндеали- 
стическій духъ, разжечь въ ихъ груди искру Прометеева огня, 
пробудить сознаніе солидарности со всћмъ „труждающимся и 
‘обремененнымъ“ народомъ, наполнить ихъ сердца энтузіазмомъ 
къ великому общему дћлу. И тогда —все прочее приложится. 

И пусть не говорятъ намъ, что эти требованія суть только 
„безпочвенное увлеченіе интеллигента“, что „съ рабочими нужны 
икыя р%чи“. Это невћрно. Въ такомъ движеніи, какое өдин- 
ственно возможно въ отсталыхъ странахъ—движен!и, путь ко- 
тораго усзянъ камнями, терніями и волчцами, когда грядущій 
день сулитъ много испытаній, а плоды ихъ въ сколько-нибудь 
широкомъ объем „дано узрћть лишь дальнему потомству“— въ 
такомъ движен!и отсутствіе идеалистической струны равносильно 
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ослаблевію силы и настойчивости борьбы, равносильно вялости,. 
дряблости, мертвечин%... 

Даже и теперь въ итальянскомъ движенін создается л%вое 
крыло, объединяющееся съ боевымъ синдикализмомъ и находя- 
щее, что итальянскому движенію въ его теперешнемъ вид все 
еще сильно недостаетъ размаха, энтуз!азма, темперамента. Итальян -- 
цевъ, быть можеть, выручаетъ еще горячая южная кровь, теку- 
щая въ ихъ жилахъ и не скованная сЪверными морозами... 

Да, намъ есть чему и въ этомъ пункт поучиться у итальян- 
скихъ дЁятелей! Мы уже видЪли, какъ умло устранили они 
дисгармонію между ближайшими нрактическими нуждами рабо- 
чихъ и отдаленными идезлистическими цёлями интеллигенцщи, 
какъ побороли они давнюю шероховатость отношеній и доста- 
вили торжество объединительному принпипу. Не менфе ум%ло- 
устранили они и шероховатость во взаимныхъ отношеніяхъ. 
между городскими рабочими и крестьянствомъ. 

Итальянске дЪятели поняли, что такъ какъ „главнымъ 
источникомъь производства и богатства Италін является де- 
ревня“ *) (Са), то отсюда „проистекаеть важность аграрнаго- 
вопроса передъ вс8ми другими формами сощальнато вопроса“ 
(№. Сојајапі). Вотъ почему, по словамъ того же Колайани,. 
„наиболђе интеллигентные дФятели увидфли необходимость на. 
править свою дВятельность на деревню. Именно этой пере- 
мень тактики слЪдуеть приписать успёхи, которые сильно 
обевпокоили наше министерство. Еще недавно итальянскіе дфа- 
тели съ гордостью указывали на вамъчательные результаты, до: 
стигнутые ихъ деревенской работой: во время сильнаго городского: 
стачечнаго движен!я крестьяне и ићщане ближайшихъ мъстностей 
закладывали свои дома и поля, чтобы оказать должную поддержку 
стачечникамъ и не дать хозяевамъ сломить ихъ сопротивленіе! 
Въ лётописяхъ современнаго движенія найдется не много такихъ 
поистин% трогательныхъ явленій, какъ этоть поступокъ людей, 
относимыхъ, согласно обычной марксистской классифиқаціи, въ 
разрядъ „мелкой буржуазии...“ **). 

Но самая эта классификація въ рукахъ итальянскихъ теоре- 
тиковъ должна подвергнуться существенной перестройк%. Толко- 
ваніе, согласно которому већ, не принадлежаще къ пролетаріату, 
тЬмъ самымъ привадлежатъ къ буржуазии, теряетъ кредятъ. Сами 
пролетаріи разсматриваются, лишь какъ часть трудящагося класса, 
т. е. людей, источникомъ существованія которыхъ является 
трудъ (какъ политнко-экономическая категорія), независимо отъ 


*) Значеніе земледћЪлія и деревни въ хозяйствениомъ организм Итали. 
превосходно выяснено въ книгБ Сегоато (аі, АсисоНига е ѕосіа!іѕто, 
МПапо-Раегто, 1900), изъ которой мы и беремъ эту цитату. 

**) См. объ этомъ, напр., у Ото МигіаІаі, „ПГотхамзаной ёсопотідие: 
Че; теауег$ еі ӣеѕ реііѕ ргоргіёіаігеѕ“. 
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того, утратили они свою хозяйственную самостоятельность или 
ЕФТА. 

Въ этомъ отошенін интересекъ первый болонскій конгресоъ 
итальянскихъ сельскихъ работниковъ, объединенныхъ въ націо- 
нальвую федерацію. Предсдателемъ конгресса былъ ивифстный . 
Андреа Коста, въ числ видныхъ участниковъ — Энрико 
Ферри и Турати. На конгрессћ было представлено почти 
150,000 организованныхъ сельскихъ работнивовъ: поденщиковъ, 
половниковъ, мелкихъ крестьянъ—какъ арендаторовъ такъ и вем: 
лөвладёльцевъ. Три төчөнія проявились на конгрессћ: одно — орто- 
доксально-марксистское, другое — промежуточное, и третье —на- 
иболће близкое къ нашимъ взглядамъ —стоявшее за органическое 
объедннен!е движенія трудового крестьянства съ движеніемъ 
сельско-хозяйственнаго пролетаріата. Въ общемъ побЪду одер- 
жало именно это третье теченіе, лишь съ нћкоторыми уступками 
въ пользу теченія средняго. 

Настоящій, „твердокаменный“ марксизмъ былъ представленъ 
не блестяще, —главнымъ образомъ делегатами изъ Пармы и Стра- 
деллы— Уттини и Перозити. Эти послЪдніе требовали исключенія 
изъ федеращи мелкихъ соботвенниковъ, какъ класса не пролетар- 
скаго, не зависящаго прямо отъ патрона и не эксплуатируемаго 
непосредственно. Интересы этого класса, какъ такового, въ общемъ 
діахетрально противоположны интересамъ класса настоящихъ на- 
емныхъ рабочихъ. Среднее течене было представлено такими 
крупными именами, какъ, наприиёръ, Турати и Ферри. Какъ 
представители двухъ разныхъ теченій въ общей партийной поли- 
тик (Турати—умћренный, Ферри—радикалъ), они приходили къ 
своему рёшеню съ разныхъ сторонъ. Турати откровенно оттћ- 
нялъ, что главный мотивъ за организащю и мелкихъ собствен- 
никовъ—таковъ: „Мелкій собственникъ, во всякомъ случав, есть 
политическая сила, въ которой мы нуждаемся; это большая 
сила, съ которой намъ абсолютно необходимо считаться“. За- 
тъмъ, полагая, что въ крестьянин соединено, такъ сказать, два 
естества —рабочее и собственническое —-онъ отсюда выводилъ свое 
ръшеніе: съ одной стороны, не слъдуетъ мелкую собственность 
подЕрћолять противъ индустріализма, съ другой —можно и должно 
пользоваться мелкой собственностью (рабочею ея стороной) для 
усиленія классовой борьбы. Ферри, со своей стороны, также 
находилъ, что какъ часть мелкихъ поземельныхъ собственниковъ, 
такъ, въ особенности, мелые фермеры, а также издольщики, мо- 
гугь и должны входить въ федерацію; онъ, однако, полагалъ, 
что объединене ихъ вмюсииь съ насмными рабочими въ однить 
и тптъ же союзать могло бы повести БЪ загемнвн!ю въ повее- 
дневной борьбъ идеи классового антагонизма. Онъ высказывался, 
далфе, противъ допущевія въ составъ федерація, на ряду съ „сою- 
зами сопротивленія“, также и қооператпвныхъ товариществъ, ибо 
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послднія, хотя и улучшаютъ положеніе своихъ чтеновъ, но не 
могутъ быть разсметриваемы, какъ одна изъ фориъ организащи 
классового сопротивленія. Ферри предлагалъ, кром того, раздв- 
лить федерацію на двъ секціи, при чемъ въ одну изъ нихъ должны 
были входить наемные рабоч!е, а въ другую —фермеры, издоль- 
ЩИБИ и мелкіе собственники. Эта двойственность организащи со0- 
отв тствовала бы двойственности положен1я мелкой собственности, 
лишь частью, а не вполнъ, сходящейся въ интересахъ съ наем- 
нымъ трудомъ; это—два элемента, „для которыхъ общимъ является 
возчущеніе противъ современнаго положен1я вещей, но у кото- 
рыхъ есть также свои особенные интересы, весьма часто могущіе 
приходить къ столкновен!ю“. 

Главнымъ представительмъ третьяго течезія являлся навна- 
ченный довладчикомъ по этому вопросу „Анно Мургальди,; на его 
аргументаци мы остановимся нфсколько подробнфе. Онъ высту- 
палъ самымъ ръшительнымъ образомъ, съ одной стороны, за до- 
пущеніе мелкихъ крестьянъ, издольщиковъ и фермеровъ Въ „лигя 
сопротивлен!я“ батраковъ, что облегчается частымъ соединевем”. 
въ одномъ лац самостоятельнаго землелъльца съ работником". 
по найму ва врупнаго землевладёльца. Конечно, есть фермеры и 
земледвльцы, сами пользующіе-я наемнымъ трудохъ; такимъ въ 
„лигахъ сопротивлен!я“ нечего ділать; надо дълать строгое рағ- 
личіе между разными категоріями, поверхноств: обозначаемыми 
иногда однииъ и тъмъ же термнномъ „фермеровъ“ или „мелкихъ 
собетвенниковъ“; трудно лишь установить чисто формальный кри. 
терій различен!я этнхъ категорій, въ виду сложности и разно- 
образія слтчаевъ, и потому правильне разематрявать каждый 
данный случай отдћльно. „Вакъ бы то ни было, —говориль овъ— 
требования наемныхъ рабочихъ относительно улучшен1я своего 
положечія почти вездћ и почти всегда встр8чають благосклонный 
пріемъ со стороны мелкихь фермеровъ и мелкихъ собственни- 
ковъ. СЪ каһой же стати отталкивать лиги этнхъ работников%ъ, 
разъ онъ несколько ве мЪшаютъ двих:енію, разъ онћ могутъ 
даже, въ исқ.:к,зптельныхъ случаяхъ, помогать матеріальными 
средствами, прегмшающими значительно средства другихъ работ- 
никовъ (слфдуя благородному примёру мелкихъ собствөнви- 
ковъ Полезины, которые заложили свою собственную землю, 
чтобы помочь крестьянскимъ органпизаціямт); вздь и сами они 
эксплуатируются классомъ капиталистовъ, такъ какъ, обраба- 
тывая земли, обладающія из?ъстной цзиностью, не только не 
получаютъь полностью Шлодовъ сғоей работы, но и влачатъ 
жизнь настолько же жалкую, катъ п яаруные рабочіе“. Это важно, 
между прочимъ, и потому, что пря такой организація, „наемные 
сельско-хозяйственные рабочіе не рисхуютъ, что въ случа стачки 
мелкіе собственники согласятся, на больший пли меньший ерокъ, 
замънить ихъ на прерванной работв. Очель возможно, что у н$- 
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жоторыхъ мелкихъ собственниковъ будетъ нФеколько свобоцныхъ 
дней во время жатвы, періода наиболфе благопріятнаго, конечно, 
для подобныхъ стачекъ; надо поставить двло такъ, чтобы у нихъ 
не явилось искушенія воспользоваться этимъ досугомъ и измћ- 
нить наемнымъ рабочимъ“. 

Съ другой стороны, не менъе желательно, чтобы наемные ра- 
боч1е входили въ крестьянскія организаци, хотя бы чисто эко- 
номическія, напримъръ, коопераціи, что съ чисто хозяйственной 
точки зрћнія вовсе не будетъ ненориальностью: „При участ! 
въ нихъ наемныхъ рабочихъ, эти үчрежденія, особенно потреби- 
тельныя товарищества, будутъ сбывать болфе регулярно и по 
лучшимъ цћнамъ предметы непосредственнаго потребленія, какъ, 
напримз ру, маисъ и вино“. 

Въ своемъ заключительномъ слов Мур!альди указалъ, что 
борьба противъ сложныхъ и разнообразныхъ формъ капиталисти- 
ческой эксплуатащи можетъ выразиться не только въ стачк%, но 
можетъ вестись и другими средствами, вапримъръ, при помощи 
кооперацій мелкихъ собственнвковъ. Но есть кооперащи и ко- 
операщи. „Само собой разумВется, что эти кооперашя должны 
остаться классовыми учрежденіями“ въ противоположность т8мъ 
коопераціямъ, которыя основываются клерикалами и либераламн: 
„единственная цВль послёднихЪъ-—-это доставить участвикамъ ихъ 
то небольшое количество выгодъ, которое достаточно. чтобы ва- 
ставить ихъ терпћляво сносить бремя бфдетв!Й, еще тяготћющихъ 
надъ ними, оставивъ заботу о полномъ освобожден!и; чтобы прі- 
учать ихъ болће, чЪмъ когда-либо, ввфрить свою судьбу всецъло 
въ руки буржуазін“. Въ этихъ коопераціяхъ они стараются объ- 
единять мелкихъ фермеровъ и земледёльцевъ съ крупными хо- 
зяевами, порою привлекая и наемныхъ рабочихъ. Но существо- 
вавіе такихъ кооперацій такъ же мало можетъ дискредитировать 
принципъ коопераци, какъ существовавіе „желтыхъ синдика- 
товъ“ —принципъ движенія синдикальнаго. 

„Мы не ватемняемъ пониманія классовой борьбы, принимая 
мелкихъ собственниковъ, которые симпатизируютъ нашему идеалу, 
но не могутъ освободиться отъ мелкой собственности и сдЪлаться 
наземными рабочими. Звачитъ, они собственники не по своему 
выбору: это трагическая необходимость; будучи по существу наем- 
выми рабочими, какъ већ другіе, они по виду, по форм являются 
собственниками“. 

Настанвая, въ противоположность Ферри, на допущезіи ко- 
операцій, Муріальди настаивалъ также на необходимости опре- 
дЪленнаго подраздфленія внутри федерація: „Важно также, чтобы 
кооперація, заключая федеративные союзы съ лигами,— не рас- 
плывались въ нихъ, не теряли бы своей физіономіи. Въ самомъ 
дЬлъ, кооперація —-организмъ очень нЪжный, чувствительный, не 
только съ точки зрЪнія соціальной, но особенно въ отношеніи 
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своихъ коммерческихь операцій. Наконецъ, полезно и даже не- 
обходимо, чтобы ассоціаціи мелкихъ собствевниковъ заключали 
федеративные союзы съ союзами другихъ тружениковъ земли“. 

Выгоды этой формы органивацін онъ видълъ въ томъ, что 
при ней сельско-хозяйственные рабочіе будутъ энергично поддер- 
живать мелкихъ собственниковъ во всякомъ политическомъ пред- 
пріятія, затВянномъ ими, и укрћпятъ деревенсыя кооперацін, уча- 
ствуя въ тћхъ изъ нихъ, которыя служатъ потребительнымъ нуж- 
дамъ“. „ДВло идетъ, значитъ, не столько о договорћ, завлючен- 
номъ между двумя ассоціаціями различнаго или аналогичнаго ха- 
рактера, сколько о родовой связи между двумя формами, въ ко- 
торыя должна выливаться единая по существу ассоціація, чтобы 
приноровить свои усилія къ двоякому характеру преслъдуемой 
организацей пзли и тактики“. 

Такова была эта аргументація. Насколько крупна была ея 
побћда, показываютъ принятыя съфздомъ реголюціи. 

„Принимая во вниман!е, что, не смотря на очевидныя разли- 
чія, раздћляющія земледћльчесвихъ работниковъ—трудящихся за 
плату, трудящихся изъ доли урожая, мелкихъ арендаторовъ и 
мелкихъ крестьянъ собственниковъ—всв землед®льчесые работ- 
ники подвергаются одинаковой эквсплуатацін какъ со отороны 
частныхъ лицъ, такъ и со стороны государства; 

принимая во вниман!е, что только дъятельногть воВхъ эксплуа- 
тируемыхъ, основанная на гуманистическохъ и цивилизующемъ 
принципћ солидарности, можетъ обезпечить дълу моральнаго, по- 
литическаго и хозайственнаго освобожденія трудящагося класса 
достаточную силу и в®съ, — 

конгрессъ сельскихъ работниковъ высказывается за необхо- 
димость объединить въ одномъ національномъ союз већ коопера- 
тивныя и професс!ональныя товарищества, а нчсчно, оогавизащи 
твхъ работвиковъ, которые охватываютъ на основћ классовой 
боръбы совокупчость слћдующихъ трудящихся классовъ: сельскяхъ 
батраковъ и Чернорабочихъ, издольщиковъ. мелкяхъ арендаторовъ 
и крестьянъ, если послъдвіе самолично обработываютъ свою 606- 
ственную илн аревдованную землю“. 

Н%ъсколькихя добавленямн, крох% того, регулированы другіе 
отвосящіеся сюла вопросы. Такъ, согласно предложен!ю Рейна, 
„федерація будесъ раздълятся ва двћ большія вётви: въ первую 
будугъ записаны већ огновачныя на базасЪ классовой борьбы 
лаги сопротияленія; во вторую — вев иныя ортаяпзати труже- 
НИКОВЪ земледьмя, которыя оризнаютъ главзою цфлью соціали- 
зацію зезли, какь одно изъ осзовныхъ срадствъ пронзводства“. 
„Что касается мелкихъ арендаторовъ, издольщиковъ и собствен- 
НИкОЗТ, ТО НХЪ ПУЭИЪ ВЪ отдфльвыя сргакизащн земледъльче- 
скихъ рабочяхь долженъ засисъгь отъ факта ихъ зиинтгересо- 


КЪ ХАРАКТЕРИСТИКВ ОБЩЕСТВЕННАГО ДВИЖЕНИЯ. 155 


ванности въ улучшен]и ‘положенія тёхъ категорій р, БЪ 
которымъ относятся эти организащи“. 

Итакъ, не только былъ положительно рашенъ вопрооъ о Д0- 
пущенін трудового крестьянства въ составъ организащи, противъ 
чего возставали итальянскіе ультра-фіолетовые марксисты; былъ 
рћшенъ положительно и вопросъ о допущеніи въ органивацію коо- 
перативныхъ товариществъ, противъ чего возставали „средн!е“ 
элементы; вопросъ о рагдЪленіи организащи на вётви былъ р%- 
шенъ въ духЪ доклада Муральди; въ томъ же духф, т. ө. поло- 
жительно, былъ рЪшенъ и вопросъ о допущеніи мелкихъ крестьянъ 
въ организаци сельско-хозяйственныхъ рабочихъ; и рагвћ только 
въ оговоркВ, ставящей опредћленное услове этого допущевія, 
можно, вооружась микроскопомъ, вамћтить подобіе уступки „сред- 
нему“ течен!ю, ибо эта оговорка какъ бы молчаливо подравумъваетъ 
возможность если не расхожденія, то, по крайней мЪр%, несхож- 
дөвія интересовъ двухъ категорій земледћльческихъ тружениковъ 
въ нъкоторыхъ отдћђльныхъ случаяхъ. 

Впрочемъ, зтимъ ръшеніемъ своимъ болонскій конгрессъ 
только подтвердилъ уже раньше фактически одЪланныя направ- 
ленемъ Муріальди и др. завоеванія. Уже въ середин% 1901 г. 
Алеқсандро Скіави отмифчалъ существованіе 25 кооперативныхъ 
сельско-хозяйственныхъ товариществъ, среди которыхъ были та- 
кія, какъ „кооперативная ассоціація крестьянъ провинщи Редж!0“, 
состоявшая изъ „роаг!“, издольщиковъ, фермеровъ и мелкихъ 
крестьянъ, и имъвшая 30 секщй; еще въ октябрћ 1900 года въ 
Монтемагно происходилъ конгрессъ мелкихъ крестьянъ-собствен- 
никовъ, по иниЩативв соціалистовъ; на этомъ конгрессв было 
ръшено обратить особенное вниманіе на развит!е кооперацій, при 
чемъ цфлью ихъ выставлялось не „увЪковћъченіе“ мелкой собствен- 
ности, а, напротивъ, „развитіе того духа солидарности, который 
составляеть душу коллективизма“. Все это сопровождалось 
широкимъ распространенемъ среди крестьянъ той идеи, что 
„кЕбоперащи классовыя должны им%фть тенденцію къ коллекти- 
вистской организаци вемледћльческаго производства и коллек- 
тивной собственности на землю“. 

Чтобы, наконецъ, коснуться фактовъ самаго послёдняго вре- 
мени, упомянемъ о болонскомъ конгресс нынЪшняго года, на 
который съфхались представители союзовъ Эмили и Ломбардии. 
На этомъ конгрессов въ особенности Веццани настаивалъ на не- 
обходимости оказывать давленіе на выборные совзты коммуналь- 
ные и ировинціальные съ цълью добиваться сдачи непосредствен- 
НЫМЪ производителямъ, на коллективнытхъ началахъ, по возможно 
болзе низкой цћнъ, обширныхъ не обработанныхъ земель, нын% 
находящихся во владънія государства и муницишй. Въ резолю- 
ци, принятой по этому поводу, указывается, между прочим», 
что ОТДВЛЬНЫЙ „арендаторъ не долженъ получать въ аренду 


156 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


участокъ слишкомъ большой для того, тобы всецьло его „ути- 
лизировать собственнымъ трудомъ и трудомъ своей семьи“, что 
„земледћльческіе работники должны всюду, гд это возможно, 
добиваться получен1я въ коллективную аренду земель, принадле- 
жащихъ государству, коммувъ или благотворительнымъ учре- 
жденіямъ“, и что, наковецъ, „національв ай секретаратъ дол- 
женъ поддерживать и поощрять образовавіе кооперацій работни- 
ковъ для исполненія общественныхъ ралотъ и для эксплуатащи 
земли“, 

Все это—шаги въ томъ же направленіи, въ какомъ была со- 
ставленя реголюція перваго болонскаго конгресса. Все это по: 
кавывветъ, насколько лишилась престижа старая марксистская 
аграрная догма, запечатлънная скрытой крестьхнофобіей. Нечего 
и говорить, что она упорно отстанвала свое существованіе и не 
сдавалась даромъ. Борьба съ нею было долгая, и до сихъ поръ 
не вполнћ закончилась. Впервые, что называется, „взломало ледъ“ 
стих ное сицил!Йское аграрное движен!е. Историческое значе- 
ніе его поэтому чрезвычейно важно. „Современное рабочее дви- 
ее—писалъ по этому поводу Малагоди—было до сихъ поръ 
почти исключительно дЪломт. издустріальнаго населенія; движе- 
ве въ Сицил!в вылвигаетъ на ареву сельское населеніе и бросаетъ 
такимъ образомъ новую гирю на вћсы сощальнаго вопроса. дто дви- 
жен!е, быть можетъ, является для земледфльческаго движен1я тВмъ 
же самымъ, чмъ явилась парижекая коммуна—для индустріаль- 
наго“. И вотъ, столь важное событіе, однако же, застягло при своемъ 
зарожден!и врасплохъ, можно сказать, всю организованную италь- 
янскую партію. Тотъ же самый Малагодн разсказываетъ объ 
этомъ чрезвычайно поучительно... и въ то же время немножко 
наивно. ДЪло какъ разъ происходило на генуэзскомъ конгресс® 
1892 г. во время сліянія въ одну партію упомянутой выше интел- 
лигентной фракціи и органязованныхЪ для экономической борьбы 
рабочихъ. Присутствовавиие на конгрессв были, впрочемъ, до- 
вольно нехногочисленны, и почти всв представляли собою инду- 
отріальные центры нанболфе богатыхъ промышленныхъ провин- 
цій: Әмилін и Ломбардіи. Надо полагать, что већ гзядћли на 
крестьянство, еще не обратившееся въ пролетаратъ, какъ на 
безнадежно отсталую консервативную массу. И ВОотЪ КЪ НИИЪ 
вдругъ „пришло извЪстіе о неожиданномъ прибытіи вЪсколькихъ 
сицелійцевъ для присутств:я на конгресс. Эго были два моло- 
дыхъ человфкя— Гарибальди Боско и баронъ Кольнаго. Иятед- 
лигентные и свмпатичные люди, они сразу сошлись со старыми 
ДВятелями. Они выдфлялись на конгресс®, были замфчены, го- 
ворилн о тёхъ Ѓаѕсі. которые имъ удалось организовать и кото- 
рые узе насчитывали нЪсколько тысячъ членовъ; сообщая объ 
этомъ, ови возвЪщали наступлен!е колоссальнаго движенія. Слу- 
шая ихъ, мы, отлично знаютщіе, какихъ усилій намъ стоило по- 
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двинуть движен!е среди самого передового пролетар!ага Верхней 
Италіи, — мы улыбались, думая о легендарной сил воображенія 
южанъ...“ 

Әд%сь поражаетъ, конечно, не то, что двое ючзошей-соціали- 
стовъ, быть можетъ, д+Йствительно преувелзчизали — впрочемъ, 
какъ оказалось, не размњръ сицилиеваго двиҗженія, а только его 
шансы на удачу, его прочность и т. п. ЗдЪсь гораздо характер- 
не настроеніе старыхъ, испытанаыхъ дБятелей, нө ожидавшихъ 
ничего подобнаго тому, что имъ разоказывали, и затъмъ вынул.- 
ҳенныхъ, подобно Малагоди, сознаться: „однако, нъЪеколько мъ- 
сяцевъ спустя, явились факты, которые подтверждали то, ч10 
говорили намъ два молодыхъ двятеля...“ 

Такъ мало вфряли они въ воспрінмчизость кресть нсгва, или 
въ способность интеллигенции подвягь его, или въ то и другое 
вмЪстВ, что сочли смъшной тарасконадой предсказан1е событій, 
которыя „быть можетъ, являются для сельскаго васеленія тъмъ 
жө, чЪмъ парижская коммуна была дла городского...“ 

Отсюда новый урокъ —не такъ слћпо ъЪрить въ кабиветныя 
доктрины, прислушиваться ежехивутно къ біевію пульса текущей 
жизни и чутко отзываться на вс зарождающеся въ чей новые 
запросы, новыя потребкости, Только при этозъ условін можно 
идти не въ хВвостћ событій, а зпереди ихъ. 

Таковъ оданъ изъ основныхъ выводовъ, котсрый самъ собой 
напрашивается посл экскурен въ область общестЕеенваго дви- 
җенія „отсгалыхъ странъ“. 

Викхоръ Черновъ 


ЗА СТАДОМЪ. 


ОЧчЕРКЪ. 


Съ утра тянуло холодкомъ, и по небу медленно плыли 
сърыя тучи. Пастухи Сивотъ и Антихристъ задержали стадо 
въ концЪ парового поля, у барскихъ Колковъ, и къ полдню 
имъ пришлось шесть верстъ, во всю длину столба, до дере- 
венскихъ „задовъ“.—полуденнаго стойла.—„шпарить“ за ста- 
домъ бЂъгомљъ. 

Стоялъ іюнь въ половинЪ, начиналась строка: коровы 
поднимали хвосты, какъ ружья, и тревожно метались, гото- 
выя разсыпаться во вс стороны. Пастухи безъ умолку хло- 
пали пятисаженными просмоленными кпутами и бомбарди- 
ровали коровъ закомелистыми дубинками. Старый и сырой 
Сивоть бъжалъ съ праваго фланга, вдоль барской канавы, и, 
толгко благодаря этой канавъ, ему удавалось сдерживать 
ошальвшихт, коровъ Маленыий, худой, юркій подростокъ- 
подпасокъ Антихрчеть "°с2я съ свосй стороны, какъ бВсъ, 
такъ что не видно было въ пыли его ногъ. и до самаго 
стойла ни одной коровЪ не удалось обойти пастушенка. По- 
зади коровъ и пастуховъ, на свобод, мчались овцы; онВ не 
боялись строкй, но, по чувству общественности, старались 
не отставать отъ стада, и когда одна передовая овца, зам%Ђ- 
тивъ на землЪ палку или кочку, прыгала черезъ нее—все 
стадо на этомъ мВстЪ добросовЪфетно повторяло прыжокъ... 

Пастухи пасли крестьянское стадо деревни Святые Ключи, 
пасли на паровомъ полЪ длиною 6 верстъ, а шириною только 
80 сажень; на этой полоскЪ росъ одинъ колючШ и жесткій 
осотъ, и стадо весь день ходило голодное и непоеное. Съ 
одной стороны крестьянскаго пара, во всю длину поля, тя- 
нулась канава, отдълявшая барскй выпускъ, вдоль ръчки 
Бирюча, отъ крестьянскаго надђЪла; съ другой—яровой кре- 
стьянскій столбъ, такой-же длинный и узкій, какъ и паро- 
вой. За яровымъ полемъ опять шла канава, а за канавой за- 
казной барскій лЪсъ. 
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Третье поле находилось по другую сторону деревни, а 
водопои въ самомъ селв. Ключей же,—ни простыхъ, ни 
святых —на крестьянской землЪ не было: они остались въ 
барскомъ клину. 

Пастухи прижали стадо въ уголъ, между канавой и вы- 
сокимъ плетнемъ пчельника богатаго мужика Адріана Ми- 
хайлорича. Десятокъ старыхъ ветелъ у плетня затЬнилъ кое- 
какой холодокъ, и въ холодкћ этомъ разместились коровы, 
а овцы, которымъ подъ ветлами мЪста не хватило, столпи- 
лись небольшими кругами на солнечномъ припекЪ и пря- 
тали головы въ собственную т%нь. Сивотъ, какъ только 
раздышался, досталъ изъ-за плетня пучокь лыкъ, нарззалъ 
изъ нихъ тонкихъ ремешковъ и принялся за лапти. Анти- 
христъ кое-какъ укрылся отъ мухъ дырявымъ кафтаниш- 
комъ и пытался уснуть. ВскорЪ къ нимъ подогналъ свое 
стадо третій пастухъ, свиной, —солдатъ Аркулай, небольшого 
роста черноволосый, съ удивительными глазами: что-то въ 
нихъ тускло свътилось жестокое, безнадежно-тупое и упря- 
мое... Чуткій Ангихристъ прозвалъ Аркулая Искаротскимъ 
и, послъ вастойчивыхъ трудовъ, добился того, что солдатъ 
сталъ отзываться на прозвище. 

Въ свое время Аркулай воевалъ съ турками, бралъ Ловчу; 
посл Ловчи долго служилъ въ солдатахъ своей охотой, 
сверхсрочнымъ, выслужился въ унтера, накопилъ на службЪ 
рублей триста депегъ; по въ дерезпь деньги у него выцы- 
ганить племянникъ,—солдатсс:! „форсоъ“ какъ-то слишкомъ 
быстро слинялъ съ Аркулая, и онъ не взвидЪлъ, кокъ по- 
палъ въ пастухи, да еще въ самые послЪдніе, въ свиные. 
И свиней своихъ солдатъ вывЗтрилъ до того, что онЪ стали 
походить на гіенъ. 

— Запостилъ ты своихъ свиней, Искаріотскій! — часто вы- 
говаривалъ ему Антихристъ. Это былъ мальчикь лЪтъ 15, 
худенькій, съ тонкими руками и ногами, тонкой, какъ бы- 
линка, шеей, узенькимъ нездоровымъ, сВро-зеленымъ, скуч- 
нымъ и злымъ лицомъ. Звали его Филиппомъ, а Антихри- 
стомъ прозвали за безпросвътное озорство и жестокость. 

Третій пастухъ, бобыль Сивотъ (Всеволодъ), былъ симпа- 
тичвЂе своихъ товарищей. Огромнаго роста, тучный, мох- 
натый, съ коричневой кожей, изрВванной по всъмъ направ- 
лен1ямъ глубокими черными, похожими на трещины, мор- 
щинами, онъ отличался пеизмъннымъ добролушіемъ; голу- 
бые глаза его глядЪли разсЂянно, словно онъ все думалъ нк 
вспоминалъ объ чемъ-то хорошемъ, передъ чЪмъ все на- 
стоящее имВло мало цзны. 

Міросозерцаніе Сивота было ясно и удивительно терпимо, 
и если бъ Аркулай съ Антихристомъ игувВчили у него на 
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глазахъ все стадо, или налълали другихъ жестокихъ и не- 
поправимыхъ дЪтъ, овъ постарался бы подыскать имъ оправ- . 
даніе... Оправдывалъ онъ и помъщиковъ Москвитиновыхъ, 
окружившихъ Святые Ключи тїсной блокадой своихъ уго. 
діб; справдывалъ своихъ мірявнъ, порознь закайатившихся 
съ руками и ногами въ барской эконом1н; опзавдывалъ и 
міръ - обчество, — ассоціацію тЬхъ-же кабальниковъ, изво- 
дившую ту же экопомю и мытьемъ, и катаньемъ, на правахъ 
равной воинствующей стороны. 


Къ полдню отъ зноя трудно стало дышать. Все пожел- 
тло и притаилось, только мухи и всевозможная мошкара 
толклись въ горячемъ возлухВ. Аркулай, одътый лучше то- 
варищей, въ солдатской фуражкъ, сапогахъ и ситцевой ру-. 
бахъ, закрылъ лицо бълымъ фартукомъ, а оборванному Ан: 
тихристу приходилось трудво: вся одежда его состояла изъ. 
старой домотканной рубахи и синихъ худыхъ штановъ; не 
было ни лаптей, ни портянокъ, ни картуза, и все лвто онъ 
пасъ съ пепокрытой головой. 

 Одинъ Сивоть не сдавался ни мухамъ, ни солнцу и не- 
утомимо плелъ лапти, покуривая трубочку и посмћЂиваясь 
надъ подпаскомъ, злобно и неистово чертыхавшемъ мухъ 
и жару, и стадо, и плохое свое одфяше, и всю свою горе- 
мычную ЖИЗНЬ. 

— И что ты, Филька, все непрятныхъ призываешь? — 
добродушно обращался Сивотъ къ Антихристу.—Не люблю 
я ихъ!.. На то и лЪто, чтобъ всякій гадъ плодился... 
Надо и имъ повластвовать. Вы ихъ давите, они къ вамъ, къ 
крови-то, хуже и липнутъ, а я, вотъ, не трогаю—на меня и 
не присядутъ... На-ка вотъ, трубочки покури, ихъ дымомъ- 
то отшибетъ. 

— Ну, тебя къ чорту съ твоимъ мухоморомъ! - отказался 
Антихристъ.—А то дай, дъдушка! —передумалъ онъ. | 

Сивотъ ужъ протянулъ было руку съ трубкой, но вдругъ 
спохватился и быстро отдернулъ назадъ. 

— Дай, дай, дВдушка!.. Когда посулилъ, давай, старый 
чортъ!— смћясь, настаивалъ Антихристъ. 

— Не дамъ,—рВшилъ Сивотъ.—Ты опять ве на пчель- 
никъ закинешь, Михайлычъ ругаться будетъ. Ну, что драз- 
нить старика? 

Антихристъ повернулся къ плетню и сталъ глядъть сквозь 
старый хворостъ на пчельникъ. 

На пчельникВ старикъ Адріанъ Михайловичъ маялся съ 
роями. Что-то у него не ладилось, онъ метался по пасЪк%, 
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звонилъ въ пустое ведро, махалъ по воздуху роевней, при- 
вязанной къ длинному шесту. 

— Ве эти старики такіе дураки, погляжу я!—заклю- 
чилъ Антихристъ.—Въдь ничего не смыслитъ, что ему съ 
роями то дЪълать! 

Въ ту же минуту Антихристъ нырнулъ къ земл%, ната 
нулъ кафтанишко на голову и замеръ: прямо надъ нимъ за- 
кружился и заревЪзлъ рой. Несмътная сила пчелъ качалась 
и плясала въ воздухВ. Пчелы завились въ густой листвЪ 
ветлы, и казалось, что онъ осматриваютъ каждый листикъ и 
каждую вЪточку дерева. Медленно, словно жалћя разстаться 
съ ветлой, выбрался рой на выцпускъ, закружился надъ ко- 
сматой головой Сивота, переставшаго плести лапти и сидзв- 
шаго неподвижно, подвинулся по кававћ и съ глухимъ сту- 
комъ зарзялъ надъ граннымъ столбомъ; потомъ пчелы сви- 
лись тћснЂе, измънили ритмъ движенія и, все прибавляя и 
прибавляя скорости, потянули въ поле. 

лВдомъ за роемъ, съ роевней въ рукахъ тяжело пере- 
лъзъ черезъ плетень пчелякъ Адріанъ Михайловичт; смъшно 
загребая руками и двигая плечомъ, пробЪжалъ онъ за роемъ 
сажень 20, остановился и плюнулъ, багровый отъ негодова- 
нія. Рой скрылся изъ глазъ. Старикъ накинулся на пасту- 
ХОВЪ: 

— Только вамъ туть и мВсто стоять! ВЪдь заморили 
скотину, не жрамши! День-деньской на стойлЪ стоять... Со- 
грудятъ и стоятъ!. Согрудятъ и стоятъ!.. Чтобъ у васъ 
руки и ноги поотсохли, безсовЪстные! 

— Тебя,—дай Господи, —скрючило-бы!—съ убъжденіемъ 
произнесъ Аркулай. 

— Да вЪдь гадъ, Михайлычъ, въ полЪ-то!—миролюбиво 
уговаривалъ старика Сивотъ.—Нешто можно въ этакую жа- 
рынь скотину удержать въ полъЪ?.. Кабы вода была, а то 
какія наши поля? А тутъ тебЪ строка еще... | 

— Отъ насъ это у тебя рой-то ушелъ?.. С-старый ду- 
ракъ!—сцфпился Антихристъ и, вдругъ рЪзко перемънивъ 
тонъ, коварно и слащаво протянуль:—Роевъ-то что у тебя, 
дъдушка! меду! ульевъ-то! | 

Михайлычъ, словно на яву завидЪвЪъ нечистую силу, безъ 
дальнъйшихъ разговоровъ, поспъшно закарабкался черезъе 
плетень, провожаемый злобнымъ хохотомъ Антихриста. 

— Ну, что обижаешь старика? —остановилъ подпаска Си- 
вот1. — Какой ты, Филька, вредительный! Отъ этого онъ и 
злится на насъ: его горе беретъ, отъ хулого-то слова... 

— Дъдушка, погонимъ скотину къ Колкамъ. Мы тамъ 
рой-то вайдемъ, больше ему сЪсть негдъ!—предложилъ Ан- 
тихристъ. 
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— Ну, вайдемъ,—допустилъ Сивотъ,—что мы съ вимъ 
дЪлать будемъ? Кабы мы ходить за нимъ умъли? 

-- Мы не умВемъ? Мы лучше этого стараго сопляка ву- 
мћемъ!—воодушевился Ангихрисгь.—Но такъ какъ не быдо 
ни малъйшей вђЬроятности, что проектъ его можеть осуще- 
ствиться, Антихристъ, отъ скуки, надумаль подразнить Ар- 
кулая. 

— Мы роя заловимъ, посадимъ въ улей, —началъ разска- 
зывать подпасокъ,—онъ намъ нароитъ роевъ... пеньковъ сто... 
станемъ медъ продавать. Я буду главнымъ, а вы у меня въ 
работникахъ... Я самъ уъду въ городъ: 

— Тамь тебя давно ждуты— отозвался Аркулай. 

— Еще въ городъ!—возмутилея и Сивотъ.—Что ты въ 
город дВлать будешь? 

— Я знаю чт! —продол:каль Ангихристь.—Это вы, ста- 
рые черти, не знаете, а я знаю... 7?.. Я буду спать до 10 
часовъ... утромъ; потомъ встану, пойду въ трактиръ, спрошу... 
ну, чего я спрошу, сказывайте! 

Старики замялись. Аркулай припомнилъ службу. 

— Кофію стаканъ?—ироизнесь онъ,—у нась поручикъ 
Веймарнь быть, тотъ все, какъ встанетъ... 

— Кофи» въ стакань?—©сь недоумьшемь, не разелышавъ, 
перебиль нБеколько озадаченный Антихристъ. — Зачъмъ я 
въ стаканъ кофію спрошу? Это что такое, кофій? О! это—я 
знаю, это вл, чай кладутъ! Да еще онъ горькій. Э-эхъ ты! А 
еще Искаріотскій:.. Я спрошу: „Половой! подай мяЪ бутылку 
водки и пару дъвокъ!“ 

У стариков воображенье не посићъвало за быстрой ръчью 
Антихриста, и они съ наивнымъ вниманьемъ слЪдили за 
разсказомъ, какъ за сказкой, а у Антихриста разгорЪлись 
глаза, и онъ закатывался чисто дътскимъ смъхомъ. 

— Вамъ я выстрою на очельникЪ избенку и заставлю 
рои караулить и мнЪ деньги въ городъ высылать. 

— Ты, поло;кимъ, чего-чего, а „ичелъ“ то довольно въ 
острог разведешь, —осердился, наконецъ, Аркулай.— Это, ми. 
лый, ты не обмолвился, ихъ тамъ съ вашего брата хоть вЪни- 
комъ сметай... наглядЪлся я! 

— Не можемъ мы ходить за пчелами, сиЪзшилъ поми: 
ить ихъ Сивотъ, —нечего, стало-быть, и толковать; слова мы 
такого не знаемъ. . 

— Да въдь ты говорилъ, у васъ въ семьЪ были пчелы? — 
напомнилъ Антихристъ. 

— Такъ то—въ семьЪ!.. Тогда еще дядя Степа живъ 
былъ... Тотъ зналъ! У того, бывало, всегда всего много... и 
роевъ, и меду, и вощины... Осенью, бывало, подръжеть до 
верхвихъ крестовъ, кадочки двЪ съ улья возьметъ; весной 
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выставлять будеть изъ омшаника —оиять до пяты! Опять 
р№жеть больше того! 

— До пяты?!—сочувственно отозвался Аркулай. 

— Чего это до пяты?—полюбопытетвовалъ Антихристъ. 

— Чего у пчелъ? Мелу!—разсказывалъ Сивотъ, увлекаясь 
воспоминан!ями.—Съ осени подрЪжетъ, а къ веснв опять 
до пяты настроятъ! 

— Ме-еду? Это весной, когда ихъ изъ избенки таскаютъ? 

— Чать, ты не глухой? Говорять, какъ станеть весной 
подчищать, а у нихъ опять медъ до пяты; два раза въ году 
и р»заль... не какъ у другихъ: и осенью-то помолить не- 
чего... 

— Да... какой же туть медъ весной? —недоумВвалъ Ан- 
тихристъ.— Откуда же онъ его возьмутъ, зимой въ избенкВ, 
ежели онъ съ осени подрЪзалъ? Еще имъ и самимъ зиму-то 
Ъсть надо. 

— Стало-быть—возьмуть.. Може, въ себЪ запасаютъ... Я 
развЪ знаю?.. Кабы я ичелякъ былъ... 

— Да много ли пчела въ себъ запасетъ? Каплю какую 
нибудь... Ла ты самъ видЪль, что весной опять медь до 
пяты? 

— Знамо, самъ! Не видалъ бы—не говорилъ... онъ еще, 
покойникъ, бывало, подзоветъ насъ: „вишь, робятки, гзимній- 
то медокъ потусклЪй, а послаще!“ 

Антихристъ задумался. 

— Дураки-то! Го-осподи, какіе дураки-то прежде были! — 
даже съ соболЪзноващемъ закачалъ онъ головой. —Онъ,— 
дядя Степа-то твой,—такой же дуракъ былъ, какъ и ты: онъ 
проглядитъ которые ульи осенью, не подрЪжетъ ихъ, да и 
думаетъ, что это плелы за зиму натаскали... или васъ на- 
рочно морочитъ, а ты, воть 30 лЪтъ, и помнишь все! 

-- Дураки прежде были. а у дураковъ-то всего вдоволь 
было; какъ нынъшвніе умные, разувши-раздъвши, не си- 
дЪли...--поглядывая на голыя ноги Антихриста, проговорилъ 
Сивотъ. 

— Какъ-же не дураки-то’—принимая на свой счетъ на- 
мекъ, вспыхнулъ Антихристъ.— Вы говорите, у васъ въ Би- 
рюч шутовки плавали... Что-жь нынче не плаваютъ? 

— И илавали!—съ уб Бжденіемъ удостовВрилъ Сивотъ.— 
Бывало, вотьъ—въ сель вВдь совсвмъ: подь кручей, подъ 
банями... пойди вечеромъ, а этЪ шишиги... такъ широкоза- 
дыя бабы, косматыя,—и плаваютъ... 

— Самъ видълъ? 

— Не одинъ разъ видЪВлЪ! Разъ я кирпичемъ запустилъ 
въ нее, такъ кирпичъ-отъ долетЪлъ до половины Бирюча, 
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— Всз видЪли... —помолчавъ, продолжалъ Сивотъ: —Вонъ. 
Петровичъ,—указалъ онъ на Аркулая,—въ банЪ одну захва- 
ТИЛЪ... 

— Какъ ты ее захватилъ, Искаріотскій?—съ трудомъ 
удерживая смъхъ, спросилъ Антихристъ. 

— Не больно вЪдь и смерклось тогда, -- прэговорилъ Ар- 
кулай, обращаясь къ Сивоту,—трубку я въ банВ забылъ, по- 
шелъ, а она на полкЪ и лежитъ, голая!.. И хвостъ, какъ у 
рыбы... 

— ДЪвки это бездЪльничали, да бабы молодыя! Он%, 
проклятыя, и теперь, что дълаютъ... А вы... эхъ вы! 

`— Да вЪдь не мы одни! Веъ видЪли!—въ одинъ голосъ 
крикнули старики. 

— Мы разъ рыбу бродили, съ Галочкой покойнымъ,— 
началъ разсказывать Аркулай.—Онъ въ забродъ шелъ, я— 
съ кошелемъ; пымали щуку, я ее въ кошель спряталъ... Пе- 
реплыли на другую сторону, ка-акъ изъ кустовъ кто въ 
воду шлепнетъ, а у меня щука въ кошелћ и закричала: „чу! 
мама!“... Бросили мы бредень и кошель, и рыбу, и рубахи, 
чуть живы домой нагишомъ добЪгли! 

— Боюсь я этой нечисти, бЪды!—признался Сивотъ.— 
ЗмЂевъ еще боюсь, —не ужовъ, а вотъ, что по ночамъ съ 
мазарокъ *) летаютъ, —да покойниковъ... этихъ больше всего 
боюсь... Я днемъ и то одинъ въ избЪ не останусь. Глаза 
лопни!.. Въ полВ ничего и одинъ, а въ избЪ боюсь. 

— 9-9!—перебилъ Аркулай,—ты что! Я—такъ боюсь по- 
койниковъ! Я ихъ такъ боюсь —хуже незнай чего... Разъ на 
служб, какой случай вышелъ? Поставили меня къ часовнЪ 
покойника караулить; еще разводящій спросилъ: кто, го- 
воритъ, не боится? А я промолчалъ. Потому, собственно, 
скажи, что боишься, —нарочно поставятъ... МнЪ и досталось! 
Поставили вечеромъ, да еще наказываютъ: „ты, говорятъ, 
Петровъ, ежели огонь гаснуть будетъ, поправь“. А чего „по- 
правь“? —съ негодованіемъ поглядвлъ на пастуховъ Арку- 
лай. —Я и самъ, незнай живъ стою, незнай—покойникъ-же! 
Ну хорошо, —себВ думаю, —я тебЪ поправлю!.. А караульный 
домъ былъ этакъ отъ часовни, черезъ площадь, въ пол- 
верст$... Я, какъ смерклось, бросилъ покойника, айда--тя- 
гача къ караульному дому, да у окошка и всталъ... Такъ и 
то боюсь!. До полночи простоялъ, слышу—встаютъ, идуть 
меня смЪнять... Надо бы мнЪ хоть впередъ ихъ идти, а я 
боюсь! Ночь—те-емь, глазъ выколишь... Вышли они, идутъ, и 
я съ ними рядомъ иду. Доходимъ до часовни, смотрю—огня 
нВтъ, воть гдЪ бЪда то! Ну, какъ съ покойникомъ что сдзла- 
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лось,—запорютъ! „Цетровъ!“—спрашиваютъ: „тутъ“?—Тутъ, 
молъ! „Да что-жъ у тебя огня нътъ?“ — Да только сейчасъ 
погасъ, а вы и идете... Ну, ничего всетаки, обошлось благо- 
получно. 

— Что-жъ я не боюсь ни чертей, ни покойниковъ?—по- 
хвалился Антихристъ. — Сколько разовъ на мазаркахъ съ ло- 
шадьми одинъ ночевалъ, ничего не видалъ. Я на споръ 
брался въ церкви одинъ переночевать, да попъ не пустилъ... 
ДЪдушка!—обратился онъ къ Сивоту:—а чертей ты видълъ? 

— Ну, тебя, Филиппка, къ шуту, да и съ рЪчами съ 
этими. Я объ них и поминать не люблю. Чего мелешь}! 

 — А ты, Искарютею И, видЪлъ? 

— Кого? 

— Чертей. 

— Спаси, Господи!—сердито промолвилъ Аркулай и пе- 
рекрестился. 

— Самого непріятеля не видалъ,—припомнилъ Сивотъ,— 
а слЬдъ его видзлЪ. 

— Ну, разсказывай, какъ видълъ!—съ любопытствомъ 
проговорилъ Филиппка. 

— Да какъ видълъ?... Давно было: въ барски права... — 
не торопясь, началъ Сивотъ,—послалъ меня староста, Захаръ 
Драфъ, на гумно посмотрЂть, снопы готовы ли, а въ ночь-то 
пороша упала... Иду я по гумну, —двВ кучи соломы снЪгомъ 
запорошены, а онъ съ кучи на кучу и перешелъ. 

— И самъ туть? 

— Самого не было. Говорю, слЪдъ только былъ. 

— Какой-же слъдъ?--допрашивалъ Антихристъ. 

— Такъ съ когтями... въ родЪ птичьяго, только агро- 
мадный. 

— Такъ это филинъ! ВъЪдь онъ большущій, съ овцу... 
лътось-то я въ Колкахъ пымалъ! 

— Ну, тебя, Филиппка!—недовольно отозвался Сивотъ.— 
Что ни скажешь, все ты по своему переговариваешь... уменъ 
больно. | 

Филиппка задумался тревожно и тяжело: жестокая и ску- 
пая, но полная своеобразной и таинственной красоты, жизнь, 
на которую оглядывались старики, ему представлялась, какъ 
пыльная, длинная и скучная дорога въ степи. 

— Д»Ъдушка, —проговорилъ Антихристъ, —вотъ, въ писавіи 
сказано: чудеса были... Отчего нынче нћтъ?.. Я-бы посмотрЪълъ... 
Водилъ я слВпого Кузю по монастырямъ—и тамъ ничего 
нътъ. Нигдв нынче ничего нфтъ! — безнадежно заключилъ 
мальчикъ.— Ты, дъдушка, видълъ чудо? 

— Чудо?.. НЪть, не видалъ я чуда. 
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Пастухи, очевидно. подъ чудомъ подразумЪ вали н%-“ 
что болће сложное, чЪмъ „широкозадыя шишиги“. 

— А ты, Искаріотскій? 

— Я... всякихъ чудесъ наглядълся. Воть попадешь. 
на службу, увидишь тамъ чудеса-то,— сообщилъ Арку- 
лай; но по унылому тону его ръчи видно было, что онъ 
говоритъ не о тћхъ чудесахъ, о которыхъ спрашиваетъ Фи- 
липпка. 

— У насъ въ семь было-таки чудо! —опять добросо- 
вЪстно вспомнилъ Сивотъ, —только я разсказать вотъ, что и 
къ чему, не сумЪю... Видишь ты: были у насъ тараканы и 
куры... вътъ, погоди, до куръ-то далеко еще! Тараканы были... 

— К-куд-да?! —внезапно прервалъ свой разсказтъ Сивоть, 
замътивъ, что, подъ шумокъ ихъ бесВды, одна молоденькая 
бурая корова отдълилась отъ стада и направилась вдоль ка. 
навы.—-Филиппка! Дай ей! 

— Молчи. Не замай ея!-—отвЪфтилъ Антихристъ. и глаза 
его загорћлись недобрымъ огнемъ. 

Корова медленно подвигалась по канав, какъ будто съ. 
'амыми благонамЗренными цћлями, и вдругъ въ одномъ 
мЪстЪ, гдЪ канава была помельче, юркнула внизъ и, смъшно 
подгибая ноги, думая, что такъ ея пе замЪтятъ, рысью пу- 
стилась по дну канавы; отбъжавъ сажень сорокъ, ова вы- 
л%зла на противоположную сторону, на барскій выпускъ, и 
поспъшно и жадно, стараясь возможно болће захватывать 
ртомъ, принялась за высокую и сочную траву. 

Антихристъ взялъ въ руки дубинку, перекинулъ черезъ 
плечо длинный и толстый кнутъ и направился, не торопясь, 
къ коров; тамъ, гдв она перелћзла черезъ канаву, Ан- 
тихристъ бросилъ дубинку на землю и взялъ кнуть въ пра- 
вую руку. Корова косилась на пастуха большими серьезными 
глагами и все торопливо хватала траву и только, когда Ан- 
тихристь приблизился сажень на пять, она метнулась на- 
задъ вдоль канавы, но въ ту-же минуту Антихристъ отвелъ 
руку съ кнутомъ въ сторону, сдЪлалъ ею характерное и р3з- 
кое движене, и тяжелый кнутъ, свиваясь крупными коль- 
цами, побЪъжалъ велъдъ за коровой, хлопнулъ, какъ изъ 
револьвера, и корова вся изогнулась и бокомъ понеслась къ 
стаду. Антихристъ помчался за ней, на бЪгу, разъ за разомъ, 
ловко посылая кнутомъ, и послЪ каждаго удара на боку у 
коровы выступала тонкая красная полоска. Пска корова пе- 
ребиралась обратно черозъ капаву, Аптихристъ поднялъ при- 
пасепную дубинку. сунулъ кнутовище за опояску, словиль 
олбой рукой корову за хвостъ и начать вкладывать ей по 
ООКАМЪ. 

Короза песлаер къ сталу, Антихриеть—ва ней и лупилъ. 
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ее не ребрамъ по острой, съ высоко выступавшими макла- 
ками, спин; лупилъ сплеча, совершенно не сообра- 
жаясь съ силой ударовъ, и корова, наконецъ, выбилась изъ 
силъ и остановилась. 

Антихристъ отошелъ отъ нея сгжени на четыре, и снова, 
тяжело и звонко, заходилъ пастушій кнутъ. 

— Не будешь? Не будешь? —спрашивалъ Антихристъ. 

Корова стояла молча, не шевелясь и не пробуя бЪжать, 
только вся дрожала: изъ большихъ и кроткихъ глазъ ея 
обильно текли слезы. 

— Хорошенько, хорошенько ее, блудню! Ишь ей больше 
всЪхъ надо!—покрикивалъ Сивотъ.—Для этого онъ хорошъ. 
ДЪльный парнишка,— обратился онъ къ Аркулаю,—и не со- 
нуря: гдћ и ткнется,—нынче день-то—годъ,—живо вскочитъ! 
Я лВтось съ Мичурой Офонинымъ пасъ—замаялся! Въ ко- 
рень набаловали скотину. Какъ присядеть—такъ и захра- 
питъ... И я—на него глядя! А вЪдь скотина только этого и 
ждетъ: уснули пастухи, сейчасъ—айда на барскую сторону! 

— Супротивъ Ветани-покойника не нахаживалъ я па- 
стуховъ, —отозвался Аркулай,—тотъ, бывало, до той степени 
лупить—дубовую дубинку въ лычья разобьетъ. Еще парниш- 
комъ я съ нимъ за ПеревЪсьемъ табунъ пасъ: ежели какая 
будеть лошадь блудить, онъ ее распетлить промежду ду- 
бовъ и д-давай!.. До той поры поретъ, когда мясо клочьями 
полетитъ!.. А то разъ у насъ въ стадћ козелъ пономаревъ,— 
блудня-же былъ... съ большущими рогами, —вотъ, мой Ве- 
таня забилъ ему рога въ кручу, да подъ брюхомъ у него 
солому и разжегъ, и до той степени онъ его прожарилъ, что 
оба глаза лопнули у козла! Спасибо, тогда татаринъ про- 
Ђхалъ, купилъ. его у насъ за 40 коп., пономарю сказали— 
въ лћсу остался... Долго мы тогда боялись, да нЪтъ, такъ 
никто и не дознался. 

— НЪтъ, и этоть дъльный! —одобрилъ Сивотъ Антихриста.— 
ХлЪбъ въ полв—мы по копнамъ пасемъ... поди-ка съ дру: 
гимъ: не выбьешь скотину-то, а у этого и не подходятъ... 
Только зыкнетъ, а ужь онъ догадываются, что имъ будетъ. 

— Какой пастухъ!—пренебрежительно спорилъ Аркулай,— 
озорникъ темный. Еще ты съ нимъ допасешь до бЪды... Ни- 
гдв ввдь его не держать: на барскомъ дворЪ, сказывають, 
обезьян голову оторвалъ... Баринъ то греку 25 р. заплатилъ 
за обезьяну. 

— Да вЪдь, Петровичъ, оно и слъдовало такъ... Она вЪдь 
на въдьму помахиваетъ; я, какъ увидалъ, индо обмеръ. Во 
снъ и то проклятая мстится: будто стоить около да голо- 
вой трясетъ.. Боюсь я ее—бВды. Прежде въ полз ничего не 
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боялся, теперь и въ полз боюсь: ну, какъ вырвется, да поб%- 
житъ полемъ? Я и не жилецъ! 

— На Тройцу, ты гулять ходилъ, — продолжалъ Арку- 
лай, —Филиппка-то у Емели, дегтярника, весь деготь упу- 
стилъ: Емеля-то Вдеть—дремлетъ, а онъ, проклятый, изе 
ржи выползъ, да кранты-то у бочекъ и отвернулъ... Такъ 
этотъ деготь въ три ключа и свищетъ на дорогу! 

— И много вытекло? съ соболЪзнованіемъ освЪдомился 
Сивотъ. 

— Весь упустилъ!—радостно сообщилъ Аркулай.—Мн% съ 
горы -то видно было: до самой до Михайловки все Здетъ, не 
останавливается. 

— Чать, лошадь-то думаетъ: что такое? Что дальше, тө 
легче?—пошутилъ Сивотъ. — Да ты, Петровичъ, что не 
скричалъ ему? | 

— Да миВ, что больно нужно? Мнъ Емеля-то не сват, 
не братъ. 

Сивоть задумался. Ему жалко было дегтярника Емелю 
и напрасно пролитого дегтя, но хотЬлось въ то же вэемя 
заступиться за подпаска. 

— Больно вздь, Петровичъ, они, дегтярники-то, землю 
да нефть въ деготь мвшають. Вовсе вЪдь смолу-то пере- 
стали возить!—проговорилъ онъ, наконецъ. 

— Тебя не первспоришь!- пренебрежительно махнулъ 
рукой Аркулай. 

— Народъ-оть нынче какой сталъ!—продолжаль Си- 
вотъ. —Парнишка онъ бок, сметливый... каждый на смъхъ 
и смучаетъ. Научить—никого нЪтъ... а вонъ, постомъ, изъ 
Жукова воры его съ собой и уманили. Ну, не зналъ я, за- 
чьЬмъ пр!Ъзжали: отъ роду не лирался, а-имъ наклалъ- 
бы!.. Пропадетъ парнишка! Я его жалЗю: я и поучу когда 
и поругаю, да,—надо д%фло говорить, —что я самъ знаю? Не 
могу ничего я ему разъяснить. 

— Ну, досказывай про чудо! подойдя, сказалъ Анти- 
христъ. 

— Про чудо? Ладно...—охотно согласился Сивоть,—за- 
чалъ, такъ доскажу. Еще до дВлежа дћло-то было, вмЂетћ 
всЪ мы жили, въ семьЪ. Большая у насъ семья была, 25 
челов къ за столъ садилось... И такте у насъ тараканы были, 
что изъ избы выживали; хуже нашего нигдъ и не было: 
тЬснота, грязища, одежа навалена, ребятишекъ — уйма... и 
тараканы! Спать не давали, такъ всего и объЪдятъ: то есть, 
свяжи человЪъка, да положи къ намъ на ночь,—до мословъ 
обгложутъ... вотъ какой тараканъ былъ Тараканы, они хуже 
блохъ, хуже клоповъ, хуже вшей; они какъ кусають? Шкуру- 
то, какъ ножницами, срЪзаютъ, болячки послћъ нихъ... 
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Бабушка была у насъ Фекла, сто десять годовъ жила, 
воть она и баетъ: „Старикъ! ты-бы хоть Бога-то образилъ: у 
насъ, баетъ, и Бога-то тараканы съЪли... Помирать мнЪ 
<коро— положатъ не подъ образа, а подъ таракановъ“. А 
дъдушка Анисимъ: „Какъ, баетъ, его образить, когда этой 
нечисти у насъ не есть числа? Они его опять .объћдятъ! 
Надо таракановъ извести, какъ ни то, —-опосля того Бога об- 
разить. Д-да!.. А старикъ онъ правильный былъ, дъдушка-то 
Онисимъ, на словЪ върный; скажетъ, какъ ножемъ отрВ- 
жетъ. Пришелъ вскорЪ послЪ того татаринъ-коновалъ, онъ 
у него порошковъ на рублевку взялъ... на рублевку! Въ ТВ 
поры рублевки-то не какъ нонче были, дороже деньги-то 
были.. Вотъ я и не могу разсказать, какъ это говорили 
тогда, —затруднился Сивотъ: —дескать, для Бога мору поку- 
пали, а у татарина, у собаки. Къ этому чудо-то какъ-то и 
выходило. 

— Погоди! Я знаю!-— перебилъ Антихристъ, у котораго 
воображенье далеко опередило медленную рЪчь старика.— 
Вы и нажрались мору-то? Околълъ у васъ кто? 

— Кто у насъ околълъ? —возразилъ Сивотъ,—никто не 
околЪълъ, не съ чего и околЪть-то: обманулъ коновалъ! МЗлу, 
видно, далъ вмЪсто мора. Такъ опять тараканы и остались. 
Ладно. Остались и остались... Въ семьВв-то у насъ все же- 
натые больше были, да ребятишки, за Богомъ-то ходить и 
некому: тому нельзя, другой не смыслитъ; а я парнишкомъ 
былъ молоденькимъ, въ твою пору. Подошелъ разъ къ 
кіоткћ, гляжу, стекла-то въ образахъ побиты, а за стеклами 
эт-тихъ тарака-ановъ!. Вотъ, я взялъ Бога-то, да на дворъ и 
вынесъ... таракановъ курамъ и вытрясъ на снъгъ; куры-то 
таракановъ и поклевали. Куры!.. Я имъ высыпалъ тарака: 
новъ, онЂв ихъ и съЪли... Много у насъ куръ было, бабы имъ 
мЪсить забывали, онъ и рады тараканамъ-то: я имъ ихъ 
сыплю, а онЪ ихъ клюютъ... куры-то таракановъ! 

— ДЪдушка! — теряя терпЪніе, перебилъ Антихристъ, — 
сколько разъ я тебЪ говорилъ, чтобы ты, какъ тетеревъ, 
одно слово не тростилъ? „Куры—таракановъ, куры—тарака- 
новъ“, сказатъ разъ и будетъ! Говорилъ я тебъ, или нЪътъ? 

— Ну, такъ и сказывать я тебЪ не стану! —обидЪлся Си- 
вотъ: — Какой учитель взялся! Все не по немъ... какъ умЪю, 
такъ и сказываю. 

— Ну, куры таракановъ съВли, – подогналъ Антихристъ 
старика,—валяй, что потомъ было. 

— Потомъ молотить пошли,—покорно продолжалъ Си- 
вотъ, забывая только что данное обфщане, —повечеру погля- 
дЪлъ я въ обрагахъ, опять полно таракановъ! Я ихъ опять 
курамъ. Куры-то... к-хмъ... да...—Сивотъ покосился на Авти- 
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христа,— да... этакъ вотъ, недЪли въ двЪъ, всЪхь таракановъ 
и перетаскалъ... ВсВхъ перевелъ! Вотъ, тутъ какъ-то чудо-то 
и складывали: рублевку, дескать, дали—толковъ не было, а 
туть и такъ перевелись... Ну, дЪдушка позвалъ изъ Креме- 
нокъ живописца: за три рубля три образа онъ намъ позо- 
лотилъ и лики новыя написалъ, и стекло вставилъ... а по- 
томъ еще въ осень... 

— Восемь?! —ивумленно переспросилъ, не разобравъ, Ан- 
тихристъ. 

— Не восемь, а въ осень, по осени, и остальныя двЪ 
иконы образили... 

Смъшливый Антихристъ закрылъ лицо руками и затрясся 
отъ смЪха. 

— ДЪдушка. дъдушка!--промолвилъ онъ тонким голо- 
сомъ, сквозь слезы,—ну, и чудо-же!.. Самъ таракановъ перета- 
скалъ! Я думалъ хоть, что восемь у васъ не только тарака- 
новъ, а и куръ-то... а-а!.. 

— Филиппка! Я тебя начну трепать—будешь зубы ска- 
лить, надъ чЪмъ не слЪдъ!—пригрозилъ Сивотъ. 

— Третало-то хорош! — продолжалъ смћяться Анти- 
христъ.—ЯЛ васъ обоихъ съ Искамотскимъ, захочу, засъку 
кнутомъ, какъ даве бурешку; оба вы ногами подпорчены — 
ничего мнЪъ не подЪлаете! 

— Счастье твое, Филиппка, что ты сирота, лобовой: не 
долго тебЪ вольничать. Отказалось-бы отъ тебя обчество: 030- 
руешь ты на свою голову, отчаянный. Плохо тебъ будетъ 
съ твоимъ харахтеромъ въ солдатахъ... никого ты не боишься, 
надо всЪмъ зубы скалишь, ничего ве признаешь.. И что за 
народы такіе пошли, —съ недоумћпіемъ проговорилъ Си- 
вотъ,—какъ мы жили? Страхъ былъ въ народ. стариковъ 
слушали, а это, вишь, свинепокъ совсћмъ, а вс у него ду- 
раки, да все не по немъ... 

— На службъ выправятъ!—злобно проговорилъ Арку- 
лай.—Тамъ не зтакіе не вырываются: какъ начнутъ поддЪ- 
вать подъ салазки... 

— Да за что меня тамъ поддЪвать станутъ?!—возму- 
тился подпасокъ,—я ловкій, понятливый... Я словесность и 
сейчасъ почитай всю знаю: лфтось пасли мы съ солдатомъ 
Кочетковымъ, онъ мнЪ все разсказалъ. 

— Тамъ и за что бьютъ, и ни за что бьютъ. 

— Много тебя били, Искарютек И? —полюбопытствовалъ 
Антихристъ. 

— Воть сколько били.—откровенно признался Аркулай, — 
ежели-бы всЪ побои да въ одинъ день, отъ меня развЪ ле- 
пешка въ ладонь осталась!.. Ну, да ужъ и я далъ иному— 
другому... Бывали довольны. 
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— ЗачЪмъ бьютъ? 

— ЗатЬмъ, что учатъ... Безъ битья кого выучишь? 
Къ прим%Вру, ты стадо пасешь? Попробуй, скотину не бей, 
много-ль напасешь? Часу не пропасешь... да скотину! Чего 
ей надо? Былъ-бы кормъ, а вћдь солдатъ —человЪкъ, у него 
всего много на умЪ. Гевералъ, бывало, пріЂдетъ, начнетъ 
насъ строгать: „Ежели, говоритъ, я узнаю, что вы солдата 
пальцемъ тронули, подъ судъ! Въ дисциплинарный батальонъ!“ 
А, между прочимъ, пригонятъ тебЪ татаръ, чувашъ, поля- 
ковъ, жидовъ, наша деревенщина тоже кругомъ —брюхо... Ну, 
построишь ихъ, скомандуешь: р-равняйсь!—и слЗдоваетьъ, 
что-бъ рота ли, взводъ ли, полкъ ли хоть весь, всЪ, какъ цо 
ниткЪ, выстроились, чтобы, значитъ, черезъ третьяго чело- 
вЪка у четвертаго только кончикъ носа видно было... И какъ 
скомандуютъ:—Смир-рно-а! — чтобы все умерло!.. Вотъ и 
установь ихъ слъдующимъ порядкомъ добрымъ словомъ. 
ВЪдь не стадо: огрудилъ, хлопнүлъ киутомъ, и стоятъ, какъ 
имъ надо. Туть ты десятокъ устроилъ, идешь впередъ, а 
позади ужъ что-нибудь разстроилось... У насъ поручикъ 
Агапћевъ этакъ-то выдумалъ обучать: бился—бился, чать 
часа три: „Ну, что, Петровъ, спрашиваетъ, въдь привы- 
каютъ?“ А я ему: —Ежели, говорю, ваше благородіе, завтра 
ихъ на смотру? „Такъ какъ- же?“ спрашиваетъ.— Дозвольте, 
говорю, я ихъ доставать стану, въ одинъ моментъ поймутъ. 
„Ну, какъ хочешы“ говорить; сЪлъ въ стулъ, смотрить. Я 
зашелъ съ лзваго фланга, да лВвому фланговому ка-акъ ие 
челюсти подвезъ, иду къ правому фланговому, а у меня 
фронтъ-отъ, какъ струна, натягатся! Сразу въ понятіе во- 
шли. 

— Разорался! —вполголоса проигнесъ Антихристъ. 

— Поручикъ Веймарнъ былъ,—не обращая вниманія на 
Антихриста, продолжалъ Аркулай, —у-ухъ дЪльный! Супро- 
тивъ его никто солдата изувћчить не могъ: на ученьи многе 
и не разговариваетъ, подойдетъ, дастъ разъ въ рыло, гляди — 
зубъ на полъ вылетитьъ. 

— И все врешь! сдержанно гамћтилъ Антихристъ, —не 
за ученье бьете: чать, сказываютъ про вашу милость. Буты- 
яочники! 

— За бутылки—это больше съ ратниковъ, —хладнокровно 
удостовЪрилъ Аркулай,—вотъ мЪсячные сборы пошли; ну, 
‚туть. дъйствительно, плохой унтеръ-офицеръ съ рыла по 
красненькой не выбьһетъ, потому онъ сейчасъ изъ семьи, да 
опять въ семью, какъ-никакъ вывезетъ... Дашь другому се- 
мишникъ: „Принеси бутылку водки, десятокъ папиросъ, да 
сдачи двугривенный!“ Несетъ. 

— И что это тебя, подлеца, на войнъ не ухлопали?! —съ 
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искреннимъ негодованіемъ вскричалъ Антихристъ,—ну, не 
на мои зубы.. Я-бы тебЪ далъ Ловчу! Я-бы Ловчу-то не тро- 
нулъ, а ужъ ты у меня живой не вырвался-бы! 

— Досугъ тутъ на войн® вспоминать, —вахмурился Арку- 
лай, —на войнђЪ то такъ всВвхъ выввтригь, Что не знай, какъ и 
живъ останешься... слава только, что ходишь. Отъ сраженьевь 
столько народъ не скомл%ћетъ, сколько отъ походовъ: только 
на привалъ придешь, начнешь пищу варить, а тутъ тревога! 
Ну, котлы опрокинутъ, съ гнилого-то сухаря много не нахо- 
дишь. На войнЪ-то я самъ все у Бога смерти просилъ: из- 
маялся, силы нћътъ и ътъ! —–безнадежво заключилъ Арку- 
лай, и лаже лицо его поблфднЪло. 

— А-а! Не кажется? Такъ васъ и надо. Не деритесь, бу- 
тылочники!— радовался Антихристъ. 

— Чего ты понимаешь? —пренебрежительно отвЪтилъ Ар- 
кулай, —для васъ же бьютъ: который солдатъ съ повятіемъ, 
самъ проситъ, чтобъ почаще ему взвЪшивали... Желаеть 
ежели дойти до всего... Коли ты хочешь знать, который изъ 
уптеръ-офицеровъ не бьетъ, тотъ завсегда самый настоящій 
мучитель и есть. 

— Да, коли не бьетъ, чћмъ же онъ замучитъ? — съ недо: 
умВніемтъ'спросилъ Антихристъ.—Лайся, сколько душ% угодно! 

— Ученьемъ дойметъ... неохотно проговорилъ Аркулай,— 
штука есть такая... узнаешь вотљ. 

— Да ты скажи! Чего „узнаель-узнаешь“? Что это такая 
за штука?’—заволновался Антихристъ. 

— Машинка сЪчь?—попробовалъ отгадать Сивотъ, давне 
уже переставшій плести лапти и слушавшій съ величай- 
шимъ вниман]емъ. 

— НЪту. НЪтъ такой машинки, —по прежнему неохотно 
говорилъ Аркулай,—есть ученье такое: бЪгъ на мЪетВ. Ско- 
мандуютъ, стало быть, „бъгомъ ма-аршъ“ и валяй всВмъ 
фронтомъ... а на одномъ мъстћ. 

— 0-о!—перебилъ Антихристъ, —ну, меня этимъ не дой- 
мешь: я десять верстъ иробъгу! Меня никто не обЪжитъ. 
Спроси дћдушку Сивота. 

— Не понимаешь ты этого!-—-съ досадой крикнулъ Ар- 
кулай: —некуда бъжать-то! На одномъ мъстВ бЪгутъ! 

— И на одномъ, все равно, побЪгу! Гляди вотъ! —охотне 
вызвался Антихристъ. —Командуй! 

Антихристъ всталъ передъ пастухами на выпуск%, Арку-` 
лай заоралъ во все горло: „Бъгомъ ма-аршъы“—и пастуше- 
нокъ понесся кругомъ по небольшой площадк%. 

— Стой! Стой! Д-дубина! Да нешто это на одномъ мћетЪъ?! 
Ишь заплясалъ!—стъ преарЪніемъ закричалъ Аркулай. 

Кое-какъ онъ установилъ Антихриста, объяснилъ ему, 
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что надо дЪлать, и Филилпка побъжалъ „на мВстЪ“. Про- 
бЪжавъ минутъ десять, онъ выругался и свлъ, озада- 
ченный. 

— Ты что сталъ? Ты дожидайся команды! Учуялъ, видно, 
чЪмъ пахнетъ?—посмћивался Аркулай: --БЪъжать-то я и самъ 
не хуже людей пробъгу... Люди бЪгутъ, и я (%Ъгу, бЪгу и 
добъгу. У бЪга-то конецъ видно, а на одпомъ-то мЪстЪ 
конца-то не видать... Да въ жарынь! Да, съ шинелями! А 
унтеръ-офицеръ—ему что?—знай себф постаиваетъ... И не 
любятъ солдаты этого бЪга на мћъстЪ, холера-бы его распора- 
зила. 

— Чего тутъ любить... Да, зачъмъ это, Петровичъ? —съ 
страданіемъ въ голосъЪ, совершенно подавленный, спросилъ 
Сивотъ. | 

— Я почемъ я знаю, аачћмъ? Стало быть, нужно, коли на- 
чальство дозволяеть... Для послушанія; дисциплина, значить. 
На то и солдатчина: все т°рпи! У насъ быль унтеръ-офи- 
перъ Маковъ, — и одорникъ же! — Бывало, въ казарм%, 
послъ занятевъ, чего только не выдумаетъ! Къ намъ, знаешь, 
въ Симбирскій то полкъ все цоляковъ да жидовъ при- 
сылаютъ. . А нашинскихъ—туды, въ Польшу; тоже сортують, 
для всяческаго касавья... И поляки эти съ жидами не 
дружны. Вотъ, нашъ Маковь поставитъ поляковъ на четве- 
реньки и на каждаго поляка по жиду верхомъ посадить... 
Да еще командуетъ: вотъ то дћлай, да вотъ это дћЪлай... 
Такъ что, братецъ ты мой, вся казарма инло брюшеньки со 
смъху надорветь!.. Слћаутъ жиды съ поляковъ, поляки, какъ 
листъ на деревЪ пъ вътеръ трясугся, которые -- плачутъ!.. 
Воть онъ доглядитъ, Когорый заплакалъ, подойдетъ къ нему, 
да со всего размаху хлесть по щекЪ: „Пой иъеню“!..—и за- 
поетъ. Да хлесть по другой: „пой весел й“!.. И веселЪй. 

Филиппка волбужденно ерзалъ на мЪстЪъ, шевелилъ гу- 
бами и что-то быстро-быстро шепталъ про себя. 

— Не будутъ надо мной озоровать! -- проговорилъ онъ рЪ- 
шительно, когда замолчалъ Аркулай. 

— Это какъ? —посмотрћлъ онъ на него. 

— Не будутъ! 

Сивотъ, вглядъвшись въ засвътившіеся, какъ у вол- 
ченка, глаза Филипоки, неожиданно, съ полнымъ убЪжде- 
ніемъ, согласился съ нимъ. 

— ВЪрво, Петровичъ: не будутъ надъ нимъ... Ишь у него 
глаза-то... какъ на проволокахъ... НЪтъ, въ прежніе года та- 
кихъ робятъ не было! —добавилъ старикъ. 

— Только у него и р%ъчей: „въ прежніе года“, — недо: 
вольно, но солидно, какъ взрослый, проговорилъ Филиппка.— 
Чья бы корова мычала, а твоя. бы молчала! Вы какъ жили то? 
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Въ сумерки мимо пенька безъ шапокъ ходили! Жизнь ирө- 
жилир— угла не нажили, такъ и околЪете за сталомъ. Ну и 
я этакъ буду. 

— Ну, не этакъ, такъ въ острогъ сгшешь. 

— Лучше въ острогв, лучше въ волу, да не какъ вы! 

— Молодъ еще судить-то насъ; хоть бы этакъ-то прожилъ. 
Мало ты совалея вездЪ? На барскихъ дворахъ не держать... 
За хорэшія, видно, да? Въ монастырь тоже пошелъ, спа- 
саться... Хе! Три, что-ль, днх-то проспасался? Тебя оттуда 
какъ? Палкой али за волосы” 

— И.09еь, милай мой, –по прежиему гавеудительно воз- 
разилъ Антихрист, оттуда воть такихъ, какъ вы, и палкой, 
и за волосы, а молодого не погонять; тамъ я за мъсяцъ 
избъгалея, какъ борзой кобель. Самъ я не сталь житы Разг. 
сердилел. Я затЬмь пошель въ монастырь? 

Рьчь Филипики різко измЪнилась, онъ заторопилея, 
слова у него не посифвали за мчелами, опъ уставился гла- 
зами въ одку Точку, не мигая, и сталі слегка заикаться. 

— Умниковъ то научать уму-разуму много, только и 
тростять: „работай--не льнись”“ А сиросить-бы, гдв ра- 
ботагь? Я воть за 15 рублей лъто пасу, разв я од%Ъ- 
нусь, да прокормлюсь голъ за 15 рублей’. Наглядвлся 
и па ваше житье: мукики-овцы и овцы; вогь самыя пога- 
ныя овцы! Писаришка или урядничишка оруБдеть, етари- 
ковъ всячески ругаетъ, талъ въ рый» и ЛЪз.ть, а они ему: 
„господина урядникъ“. А которые совеъмъ дураки: „ваше 
благородіеќ. Пра, ей-Богу! Не правда, чголи?. И гое- 
пода токе.. Я и господь много церевидалъ... Къ нашему 
графу въ контору за жаловачьемъ придешь: „мелкихъ нзть“, 
& круипныхь, видио, не блвало—или: „барина дома нътъ, 
ключи увезь“... Бабенкамъ на жнатвь по тра сажени лиш- 
ковь на осьмиянихь намЪфривають... Наряжаютъ за деньги, 
а огдаютъ газлымъ ситцемъ. Раб тникамь тухлую солонину да 
капусту съ червями варять... Ну, солонина... а чего стоитъ капу- 
«та?.. Ясь Кузьмой, слъпымъ, ходилъ но монаетырямъ, гляжу: 
воть икона чудотворная, застуиница, веЪ къ пей идутъ, и 
ние, и господа, и мужики. Думаю себЪ: она кого зваетъ, 
того и помилуеть; губернаторъ ничего себЪ не выпросить, 
а нищему, можеть, подасть... Боть я и пошелъ въ послуш- 
ники: буду одному Богу служиты Я не спасаться по 
шелъ,—что миъ спасатьси, мнЪ больше, чьмъ людямъ, ве 
нужио!.. Я Богу служить хотрлъ... Да и поглядьлъ, какому 
тамъ богу-то служать... Ну, да это меня не касается: они и 
въ ОТВВТЬ... На Казанскую крестный ходъ былъ, икону под- 
нимали, въ женскій монастырь носили... Этого народа на- 
Бхало! Солдаты пришли. Губернаторъ да два архіерея иЪъш- 
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комъ шли... А меня монахи научаютъ: „ты, говорятъ, ежели 
спрашивать стануті, говори, что исцълен1я бываютъ“. 

Филиппка поглядълъ на пастуховъ. 

— А исцъленій не бываеть!— со злобой въ ғолосЬ поя- 
свилъ онъ: Прежде, говорятъ, бывали... когда у васъ въ 
оирючъ шишиги плавали. 

—- Вотъ, идемъ съ иконой большой дорогой, —продолжалъ 
Антихристь,—музыка играетъ, монашки хорошо поють, хво- 
рыхъ на Дорогу выносятъ, спасителей *) много, —всЪ въ 30- 
лотв.—какъ роща, впереди шумятъ... Шаи-шли этакъ-то, 
вдругъ: стой! Что такое? А это поперекъ чугунки переходить, 
а ей пробъжать время, икону-то и пріостановили. Вотъ со- 
грудились всЪ, какъ наше стадо, да и постаиваютъ... 
Чего они стали?! — почти закричалъ Филипика: — Кака 
шишка чугунка... а исцћленія! 

Сивоть сочувственно перехватилъ негодуюций взглядъ 
«Рилицики. 

— Н-да!.. Пиво удалось, квасъ не удалея,—примирительно 
произнесъ онъ. 

— А чугунка идетъ себъ, попыхиваетъ и не учванитея!— 
разсказывалъ Антихристь.—7-бы, архіереемъ быль или гу- 
бернаторомъ, я-бы, все равно, пошелъ! И икону велЪлъ бы 
нести, когда чудотворная .. Я разсердился!—заключилъ Фи- 
лиипка,—и прямо съ молебствія домой ушелъ. И подряевикъ 
имъ бросилъ. ХрЪнъ на рЬдьку мБнять-—только время те- 
рять. 

Солнце давно склонилось съ полдень, и тЬни отъ плетня 
укрыли коровъ и овецъ. Коровы стояли смирно, лъниво по- 
махивая хвостами, а овцы поднимались небольшими груп- 
пами и жалобно блеяли, не смЂъя, безъ привычнаго щел- 
канья пастушьихъ кнутовь, тронуться въ путь. Наблеявшись 
до сыта, одна кучка покорно укладывалась на „отдыхъ“, и 
слЪдомъ за ней поднималась рядомъ другая и также на- 
стойчиво, нестройно, разноголосо просилась въ поле. 

Первый на овечьи жалобы отозвался Антихристъ. 

— Ну, воть что, старики! Трогаться надо; вечеръ. Овцы 
просятся!—сказалъ онъ, поднимаясь. 

Аркулай лЪниво поглядълъ на солнце. 

— Часа три, больше не будетъ!— опредълилъ онъ.—МнЪ, 
положимъ, гнать некуда, —съ ненавистью взглянулъ онъ на 
своихъ Пенъ,—моей-то чортовой скотинЪф все равно, гдЪ ни. 
торчать... Под-дохпуть бы имъ всЪмъ, да и съ хозяевами! 
Мой обычай: зачзмъ скотину держать, когда пасти негдЪ*! 

— Овецъ-бы, ежели по всей по совЪсти, надо-бы гнать — 


*) Хоругви. 
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признался Сивотъ,--а коровъ и тревожить нечего: пожалуй, 
пыль-то мЪеп на пару.. Да еще застрочатся!.. Вотъ захоло- 
жаетъ, - объфздчики домой проћъдутъ, --лучше мы въ барскіе 
колки закатимъ!.. Н-да, и изъ-за чужого спасенья гръхъ на 
душу принимаешь, а чего подЪлаешь, когда скотивнЪ съ го- 
лоду и бока-то сшило... СмотрЪть— казня! 

Филиппка опять усълся на землю и обхватилъ колЪна 
руками. 

— Все-бы ничего, —помолчавъ, возвратился онъ къ пре- 
жней тем, — кабы звать, что па томъ свВТЪ будетъ? Для 
чего мы здЪсь живем? Воть ты, дъдушка, всю жизнь стадо 
пропасъ, а тамь что тебЪ будетъ? — и ВЪ тоскливыхъ сло- 
вахъ Филиппки чувствовалась недоговоренная мысль, что 
земной подвигъ человЪка не можетъ ограничиваться кру- 
гомъ повседневныхъ заботъ. 

— Плохо, брат ъ!— отвЪзтилъ Сивотъ’—ГрЪшникъ въдь! Не 
похвалятъ... Опять узнать нельзя...-замялся онъ: —поглядвлъ 
я на ихн!е-то порядки. 

— Да ты про кого? — удивленно переспросилъ Фи: 
липка. 

— На томъ свЪтЂъ-то, поглядЪълъ я, какъ распоряжаются, — 
невозмутимо продолжалъ Сивотъ, не считая нужнымъ по- 
яснить, что дъло было во снЪ.—_По осени лътось,—не то на 
Митревъ день. не то ва Михайловъ, только, помню, въ празд- 
никъ,—подхватили меня непрятели подъ руки и давай 
водить... Все по какимъ-то горницамъ, да по корридорамъ, да 
по лЪстницамъ... Приведутъ въ горницу и бросятъ:—Стой 
тутъ — Ужъ я стою-стою... Наконецъ того, привели къ 
самому.. къ самому главному... Сидитъ въ креслъ, за 
зеленымъ столомъ.. Съ рогами!.. Глаза большущіе, крас- 
ные! Ка-акъ взглянеть на меня, да такъ съ сердцемъ: — 
Негоденъ!! — закричалъ и рукой махнулъ... Они меня по 
шеъ. Сейчасъ умереть, не вру! Видишь ты? Понять тоже 
надо, что къ чему. ВЪдь гръшникъ я, братъ, и-и-и! —заклю- 
чилъ Сивоть. 

— Ну, погоди же! — злорадно проговорилъ Филиппка: — 
это тебз только отсрочку дали, а придетъ время, — при- 
муть! 

Повидимому, Сивотъ и самъ допускалъ возможность та- 
кого толкованія... 

— То-то, какъ бы не того, —проговорилъ онъ, —- въ дру- 
гой-то рагі? Эхъ, водку бы надо бросить пить, спасаться бы 
надо! Да какъ бросишь? Приговишь вотъ, бабенки ру- 
гаюгся: скотину не накормили, да пасемъ плохо. А какъ ее 
пасти лучше, на нашихъ-то поляхъ?.. Кускомъ коряты.. 
Все-то у меня болиты Старый вЪдь я сталъ, днемъ 
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избъгаюсь, а ночью сна маъ нЪтъ... И все миъ студено. 
Вотъ, выпью я полбутылки, сяду на заваленкъ: тепло мнЪ; 
авады играютъ, птицы поють!.. Э-эхъ, Филиппка! Молодой 
быжъ, ни объ чемъ я не думалъ: не видалъ, какъ старость- 
то нодошла. НЪть хуже на свътъ одинокому! Не слушай ты 
никого: пока молоденькій, иди въ зятья, въ семью, отъ об- 
чеетва не отбивайся. Гляди, по осени гуси летаютъ: какіе 
артели насялутъ! Имъ что зерна-то нужно? А кормятся и, 
куда имъ надо, всъ прилетятъ, а который отбился одинъ,— 
тоть ужъ, говори прямо, пропалъ! 

Филиппка почти не слушалъ старика: глаза у него пере- 
ковились, кожа на скулахъ натянулась, — онъ глубоко заду- 
мался. 

— Такт за стадомъ и проходить всю жизнь?—переспро- 
сить онъ серьезно.—Убить кого, да ограбить—и то лучше! 

Голосъ у мальчика дрогнулъ. 

— Нътъ, можно узнать, для чего мы живемы — ръши- 
тельно и весело воскликнулъ онъ. — Пасъ я въ про- 
шломъ году въ МихайловкВ, ко мн все молоденькій ба- 
ринъ на рЪчку съ удочками приходилъ. „Я, говорить, вотъ 
проучусь семь лътъ, а потомъ еще пять, тогда все буду 
знать“. Я ему говорю: а ежели мнЪ больше ничего не дз- 
лањ. только учиться? Въ два года выучу я это все? Онъ 
смЗется: „ты, говоритъ, не только въ два года, а и никогда 
не выучишь“. Чего онъ понимаеть?! Въ двухъ годахъ много 
времени... Все же вотъ можно, стало быть, узнать, для чего 
мы живемъ! 

— Какъ : неможно?! Очень даже просто! — проговорилъ 
Ожвотъ, поднимаясь. — Э-эхъ, батюшка, что это? Спина-то, 
спина! Не разогнусь. — Валяй-ка вотъ,--что Петровичъ ни 
сиажетъ,—съ праваго фланга, а я опять, по стариковски, вдоль 
канавы пойду... Тоже,—глупый!—дЪло не малое: направо тебъ 
хифба, налВво трава, а въ середкЪ мы по пыл%, какъ по 
уяицЪ, голодную скотину день-деньской, взадъ-впередъ, 
говяемъ... Каждый этакъ-то выдумай! Мы вотъ выдумали .. 
Вотъ только никто у скотины на умЪ не былъ: что она объ 
навъ думаетъ? Я такъ полагаю, хорошаго совсъмъ мало... 

Защелкали длинные кнуты, стаде тронулось въ путь, и 
'автухи пошли за стадомъ. 

А. Н. Поповъ. 


> 
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„По раеспоряжен!ю“” ” 


П у а орргеѕѕіоп 1огзчапе 10і уме 
Іеѕ агоіѕ пайтгеі5, су; е гојііідиеѕ 
аи еНе дой рагапиг. Га геѕіѕапсе а 
Горргеѕѕіоп еѕї Іа сопѕедиепсе ае ќ0иѕ 
125 ашігеѕ Чтоц$ Яс Гһотте еї ди 
сНоуеп". 

(Кондорс э). 


[. 


Британская имперія далеко нө однородна по своему составу. 
Мы видимъ тутъ демократическія фадератигрыя республикя, какъ 
Канада или Австралазія, хоролныя колоніи, какъ Ивд:я, въ к0- 
торыхъ вице-король, въ сущностя. автократъ, затЁмъ крошечныя, 
архаическія, сахоуправляющіяся народности, кахъ МАанксмэны и 
пр. Маленьк Я остроръ Мэнъ, версть 12 въ ширачу и верст 
15 въ длину,--низетъ собственный Парламентъ, съ двумя пала- 
тамни и съ обязател: ной санкшей кожлаго закона путемъ рефе- 
рендума. Тазой же парламентъ, но бехь референдума, мы вахо- 
димъ на крошечномъ ГрисидадВ у 5 пеговъ Южной Амеряки, тогда 
какъ островокъ Барбадосъ, тоже принядлежащій къ группЪ Ан- 
тильскихъ острововъ, имфетъ только совфшательное собран.е, въ 
которомъ часть представителей назначается короной (губернато- 
ромъ). 

Но какъ ни различно участіе населен!я въ вопаботАБ зако- 
новъ, въ обсужльни бюджета и въ контрол ндъ недолнихгель- 








*) Въл: 8 „Русскаго Богатства“ я обЪщалъ возвратиться къ обзору новыхъ 
инос:ранныхъ книгъ о Россіи. ВсЪ авторы болБе или менфе подробно оста- 
навливаютс» на фак! \ существовашя административной ссылки, какъ на од- 
номъ изъ наиболЪе поразительныхъ доказательствъ отсутствия элемситарныхъ 
гараний личности. Такъ какъ у меня по этому поводу имфются собственныя 
наблюдешя, то я ръшилъ совершенно уклониться отъ иностранныхъ авто- 
ровъ и не пользоваться ихъ иллюстраціями. Факты, которые читатель най- 
деть въ этой статьЪ, извлечены изъ моихъ старыхъ записныхъ книжекъ. 
Этому матеріалу 15—16 лЬгъ; но, къ сожалђнію, оп еще не сталъ достоя- 
шемь отживииию прошлаго, какъ. напр., крЪпостное право. Должень изви- 
ниться также предъ читателями за нБсколько пестрый характерь письма. 
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вою властью, всюду, во воћхъ единицахъ, входящихъ въ соотавъ 
Британской импери, мы находимъ одно общее. Всюду гаранти- 
рованы одни и тв же основныя права гражданина. На остров8 
Мэн, какъ въ Англи, на Барбадос, какъ въ Калькутћ, въ 
Тасман!и, какъ на Мальт, населен1е вольно думать, какъ оно 
хочетъ, можетъ выражать безпрепятственно свои мысли въ пе- 
чатн или на платформ и не только имћетъ право исповъдывать 
какую хочетъ вћру (старую или вновь придуманную), нои перехо- 
дитъ изъ одной въ другую и убъждать другихъ. Затћм' всюду 
граждане пользуются одинаковой свободой передвиженія. Чтобы 
поћхать изъ Бенгаліи въ Канаду, въ Австралію или въ Англію, — 
не надобно никакого паспорта. Личность и жилище ичЪютъ оди- 
наковыя гарантін во всћхъ концахъ Британской имперіи, неза- 
висимо отъ того, насколько велико участе населен!я въ зако- 
нодательной работ. ‹:а Мальт8, какъ и въ Англии, правитель- 
ство не имфетъ права закрыть непріятную ему газету, ворваться 
въ частное жилище безъ точнаго ипостановлен1я обычнаго суда, 
или выслать административным порядкомъ кого-нибудь. Всюду 
судъ совершенно независимъ отъ администращи. Англичанинъ, 
мальтіецъ, манксмэнъ или туземецъ Раджпутаны одинаково могутъ 
довфрить свои тайны почтћ, потому что частная переписка не- 
прикосновена. Въ Британской имперін частное письмо— святыня. 
Этимъ объясняется одна черта, которая постоянно сильно пора- 
хаетъ здВсь русскихъ: въ Англін деньги и чеки пересылаются 
въ простыхъ письмахъ; тогда какъ мы, волЪтствіе того, что кон- 
вертъ можеть вскрыть не только адресатъ,—считаемъ необходи- 
мымъ страховать всякое сколько нибудь важное для насъ письмо, 
(отправитель разсуждаетъ такъ: „на, чортъ съ тобой, читай; но 
только, смотри! — отдай“)! 

Другими словами, все сказанное означаетъ, что на всемъ про- 
тяжени Британской импер1и гражданскія права всего населенія 
одннаково гаран гиоованы тремя хартіями: „Маспа Сһама“, „Пареаѕ 
Согриѕ“ и „ВШ о Кісі“, Никто не можетъ быть задержанъ, поса- 
женъ въ тюрьму, ляшенъ имущества или изсгнанъ безъ приговора 
равныхъ (т. е. прясяжкыхъ), составленнаго на основан!и точныхъ 
законовъ страны (т. е. такихъ, которые выработаны н приняты 
самимъ назеленіемъ). Такъ гласитъ основной параграфъ хартія, 
вырванной баронами у короля въ 1215 году. Другой пунктъ го- 
воритъ, чго налоги могутъ быть наложены только съ согласія 
самого населенія. Авгличане очень гордятся этой хартіей. Ќа- 
ждую субботу въ залахъ Британскаго музея можно видћть группы 
маленькихъ мальчиковт. Они приходятъ, чтобы посмиотрЪть на 
старый, сморщившійся пергаментъ, заключающій въ себъ основы 
вольностей британскаго народа. Мальчики слышатъ въ школ 
про этотъ документъ, какъ только научатся азбукВ. Девятплътвій 
мальчикъ подробно разскажетъ, какъ съзхались бароны на остров8 

12+ 
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на ТөмзЪ, между Стэйнеъ и Виндзоромъ, какъ король вынуждент. 
былъ принять всё пункты харти, какъ потомъ въ бЕшенствё. 
бровалея на землю и въ безсильной ярости грызъ хворостъ и 
солому. „Они (т. е. бароны) посадили надо мной другихъ коро- 
лей“!—такъ кричалъ [оаняъ. ДћЪло въ томъ, что бароны, не до- 
в%ряя слову короля, назначили комитетъ изъ двадцати четырехъ 
человЪкъЪ, которые должны были слЪдить за тъмъ, чтобы пункты 
хартія исполнялись. Въ случа8 варушенія грамоты, бароны должны 
были объявить королю войну. 

„Нельзя смотрћть безъ глубокаго пувства благоговћнія, —гово- 
ратъ англійскій историкъ-радикалъ,--на этотъ самый древній па- 
мятникъ англійской свободы. Изъ вЪка въ вЪкъ патріоты ви. 
дфли въ этой хартія основу нашихъ вольностей... Бароны выго- 
варивали вольности не только для себя, во и для всего народа“ *).. 

„Хакъ великъ былъ тогда (1215 г.) союзъ между различными 
классами населен!я!—восклицаетъ историкъ англійской конститу 
цін. —Параграфы Великой Хартаи гарантируютъ все то, ради чего 
люди живуть обществами. Установленъ авториятетъ суда, незави-- 
симаго отъ произвола короля. Обезпечены права личности и га. 
рантирована отъ конфискащи собственность. Дана неприкосновен - 
ность иностранцу и торговому гостю, Бароны въ этой хартік 
отказались отъ множества привилегій, ствснительныхъ для осталь- 
норо васеленія. Хартія гарантировала даже крћпостяому (роп: 
таа) продуктъ его труда **). Впервые въ лЪтописяхъ всемір- 
ной исторіи гражданская война закончилась договоромъ въ пользу 
твхъ несчастныхъь крћпостныхъ, когорымъ, вслЬдствіе жадности 
и властолюбія, присущихъ челов ческой пряродф,—до тЬхъ поръ 
отказывали въ основныхъ человћческихъ правахъ“ ***). 

Второй по важности документъ, гаравтирующій во всей Бри- 
ташехой импер!и права личности это— Лае4$ Согриз Асі, приня- 
тый въ 1679 г. По этому закону задержанный по приказанію ко- 
роля или судьи имћетъ право требовать, чтобы смотритель тюрьмы 
взялъ отъ суда „угіб об Нарсаѕ Согриз“, т. е. приказъ доставить 
зањлюченнаго въ судъ. Судья обязанъ подъ страхомъ навазаня 
дать смотрителю этотъ приқазъ. 7/0105 (:0риѕ гарантируетъ за- 
ключенному, во-первыхъ, то, что его не будутъ морить долго въ. 
предварительномъ заключени, а во-вторыхъ—гласное слћдотвіе у 
магистрата и такой же гласный законный судъ, т. е. съ учаспемъ 
привяжныхъ. Лаба Согриз 167 отнялъ у англійскихъ королей 
возможность негласной расправы съ людьми независимаго образа 


*) Е. В. бгесп, „А пог Н!5‘огу ог Ше Епріѕп Реоріе° (Однотомное 
изданіе 1876 г.), р. 123 -124. 

%*) Подписавийе хартію обязались дать своимъ фермерамъ такія же воль- 
нести, какія выговаривали у короля для себя. 

6%) Нелгу НаПат, „Тһе Сопѕ:іопа! Ногу ої Епеапа“. Компакт-- 
ное изданіе 18:9 г., в. р. 276 — 277, 
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мыслей. „При посредствћ этого акта, -—говоритъ знаменитый ието- 
рикъ, —свобода каждаго англичанина гарантирована, насколько это 
можетъ сдълать законъ. Посл 1679 г. короли не могли уже 
больше, пря дъЙствіи Ниреаз Сотриз, морить въ тюрьмахъ неза- 
висимыхъ людей. Обвиняемаго въ политическомъ преступлени нө: 
обходимо было предать суду присяжныхъ такъ же скоро (черезъ 
2—3 мфсяца), какъ и подозрфваемаго въ уголовномъ дЪлћ“ *). 

Чтобы имћъть возможность расправиться безпрепятственно съ 
политическими противниками, правительство должно было пред- 
варительно добиться временной отмиъны /ађеаѕ Согриз. Король 
не имђетъ права сдЪлать это. ОгмЪнять Набеаз Согриз можетъ 
только самъ парламентъ. Другими словамя, это озвачаетъ, что 
объявить усиленную охрану можеть только само населен!е черезъ 
посредство выборныхъ представителей гвоихъ. Въ современной 
Англін, когда порламентъ является выразителемъ желаний страны, 
зто невозможно. Отмъча въ Англія Пареаѕ Согриз была только 
при ГеоргЬ Ш, въ 1794 г., въ дореформенномъ парламентћ, при 
томъ терроризовачномъ французской револющей. Король добилея 
временной отмъны закона. Результаты перечислены цитирован- 
вымъ уже англійскимъ историкомъ. Безъ преувеличен1я можно 
сказать, что въ продолженіе нзеколькихъ лётъ въ Англін свирћп- 
ствовала система благо террора. Начались проскрипція. Прави- 
тельство набило тюрьмы свонии политическими противниками. Че. 
лов8къ независимаго образа мыслей могъ ежеминутно ждать 
ареста. За каждымъ шагомъ его олВдили шшоны, письма его 
всқрывались на почт. Не щадилась даже святость домашняго 
очага. Правительство сфяло раздоры между членами семьи, воз- 
становляло родителей противъ дфтей, требовало, чтобы каждый 
доносилъ на своего брата или друга. По словамъ Фокса, прави- 
тельство надћялось замирить страну, если ему удастся превра- 
тить вовхъ въ инквизиторовъ, шпіоновъ и доносчиковъ; предпо- 
лагалось, что отцы должны доносить на дітей, а братья —өлу- 
жить агентами-провокаторами для укрћпленія шатающагося трона 
Георга Ш... Правительство употребило воћ усилія, чтобы зажать 
ротъ печати... Оно преслћдовало даже владЪльцевъ книжныхъ ла- 
вокъ, если ть продавали памфлеты, непріятные правительетву. 
Политическіе союзы и собранія были строго воспрещены. Каж- 
_Кый популярный общественный дфятель находился въ безпрерыв- 
ной опасности. Собранія разгонялись военной силой. Празитежь- 
ство содержало на жалован!и полчища шшоновъ. Кофейни, гоезя- 
вицы и клубы кишёли агентами, подстрекателями и доновчиками, 
вередававшими и извращавшими каждый разговоръ. 

„Бто ненавиднтъ эту гнусную войну, —говорилъ Фокеъ, ня 
крезираетъ правительство, опирающеевя на подлыхъ доноечиковъ, 


*) ВисКіІе, Нічегу еї («іуШдацер іп Вова, у. 1, р. 385. 
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можетъ попасть въ тюрьму. Долгъ обявываетъ въ такія эпохи’ 
грах;данъ не терифть, а обратиться къ крайнему средству, къ 
священному праву мятежа“ *). 

Вотъ что означаетъ отм за На!еи$ Согрив АСЕ. 

Третій актъ, охраняющій граи:данскую свободу ва всемъ про- 
тяженіи Британской империя, это— ВИ оѓ 1/15, увзнчавший ре- 
волюцію 1633 г. Овъ подтвердилъ право „народа черезъ его 
представителей назначать королей и возводить на тронъ, кого 
найдутъ необходимымъ“ **). Лорды и общины рт совокуоности,— 
говорится дальше въ ВШ 94 В! 5$,— подобно тому, какъ Въ 
такихъ случаяхъ поступали ихъ предкя, съ цЪлью защитить древ- 
нія права свои и вольности, объявляютъ: 1) Существующее будто- 
бы право пріостававливать дЪЙств!е законовъ королевскою властью 
безъ согласія парламента противно законамъ. 2) Существующее 
будто бы право королевской власти освобождать отъ дћйствія за- 
коноБъ или отъ исполнен1я ихъ, какъ допускалось и длалось 
въ послфднее время, противно законамъ. 3) Учрежденіе новаго 
духовнаго или всякаго другого сула противно законамъ и зло- 
вредно. 4) Всякое взиман!е денегъ для надобностей короны подъ 
предлогомъ королевской прерогативы, безъ раэрћшенія парла- 
мента, также какъ и взимавів на болфе долей срокъ, нежели 
было указано. противно законамъ. Дальше выговаривается право 
петицій королю н заявляется, что преслћдоган!е за ныхт—про- 
тивозаконно. Въ однннадцатомъ пӯпЕтї виражено требованіе 
свободнаго избравія присяжныхъ. „Лина, выбранныя въ присяж- 
ные по процессамъ о государственной измъя%, должны быть чле- 
нами общинъ“. 

Вс» перечисленныя харт!и состазляютъ, такъ сказать, фун: 
дачевтъ гражданственности. Населеніе сэставныхъ частей Бри- 
танской имперіп можетъ быть представлено парламентомъ, имћък- 
щимъ контроль надъ министерствомъ, какъ въ Новой Зеландін, 
или же только совЪъщательнымъ собраніемъ съ ЕЪкоторыми чле- 
нами по назначен!ю, какъ на Мальтђ, но всюду „фундаментъ 
гражданотвенности“ одинъ и тотъ же. Ничто такъ не волнуетъ 
авгличанъ, какъ нарутоніе правительстномъ, хотя бы чтжимъ, 
одной изъ привилей. гаравтированныхь Масла Сһагіа, НаЪеав 
Согриз Асб и ВШ оѓ Во $. Нагляднымъ прямфромъ можеть слу- 
жить „двло Эдгара“, послужившее въ значительной степени при- 
чиной тому, что большая публика въ Англін сочувственно от- 
неслась къ южно-африканской войнћ. Та часть печати, которой 
нужна была война, знала, что сильне всего вызоветъ негодова- 
ніе въ Англи. Вотъ почему въ 1898 г. въ Т/ноѕ, въ Пагу №4 


*) Васкіе, 
494- 496. 
**) Сгееп, „Ногу ої Пе Боот Реор!е“, р. г, 2. 


„Ногу о? (луНмаНоп т Епа]ап 4“ (изд. 1902), У. 1, р. р. 
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и въ Шау Гееугарй появились сильно сосгавленныя телеграммы 
изъ [оганесбурга объ „ужасномъ и бөзпримърномъ нарушен не- 
прикосновенности жилища англичанина Эдгара“. ДЪло излагалось 
такъ. Полицейскій южно-африканской республики Джонесъ, „не 
имя въ рукахъ суцебнаго постановленія, ночью, вломился въ 
квартиру мирнаго англичанина, инженера Эдгара“. И когда инже- 
нөръ, „пользуясь своимъ неотъемлемымъ правомъ, гарантирован- 
нымъ Великой Хартіей“, сталъ защищать свой семейный очагъ,— 
Джонесъ выхватилъ револьверъ и убилъ Эдгара. Сообщеніе вы- 
звало настоящую бурю въ Англіи. На митингахъ и въ газетахъ 
требовалось, чтобы англійское правительство смело „олигархію 
Крюгера“, гдв возможно такое ужасное преступлен!е, какъ без- 
законное полицейское втсрженіе ночью въ частную квартиру 
мирнаго обывателя. Большая публика сочувствовала войнћ, по- 
тому что считала ее борьбой въ защиту основныхъ гражданскихъ 
правъ, которыя англичанниу необходимы, какъ воздухъ или хлђбъ. 
Впослфдствіи стало извфетно, что дъло объ убійствъ Эдгара со- 
вершевно не вЪрно было изложено „патротическими“ газетами. 
Эдгарт— грубый громила, промышлявшій то грабежомъ, то шу- 
лерствомъ на гріпскахъ, въ пьявомт виді затъялъ драку въ ка- 
бакъ съ другимъ госиилой и уложялъ его замертво. Затћмъ онъ 
бросился бћлать, за Эдгаромъ погнался полицейсый Джонесъ, 
который дёйствительно ворвался въ квартиру, но на точномъ 
основан!и закона, что неприкосновенности жилища нЪтъ, когда 
преслдуютъ убійду. Эдгаръ, видя неминуемость ареста, схватилъ 
ломъ и пытался убить Джонеса; но только ранилъ его. Тогда 
полицейскій, защищаясь, выстрћлилъ изъ револьвера и убилъ 
Эдгара. Авглійская публика тогда не знала этихъ подробностей 
и совершенно искренно негодовала по поводу отсутствія въ 
Травсваалћ основныхъ гарантій гражданской свободы. 


П. 


Исходя изъ положен, изложенныхъ въ .Мауна Сйатш, Набеау 
Согриз Асі и БИ ор Теа, —авгличане совершенно не могутъ 
понять даже одну форму наказанія, съ которой ежедневный от- 
кътъ давно сроднилъ насъ. Я говорю объ административной 
ссылЕЗ. Припомиваю слёдующій авекдотическій случай. На паро- 
ход% изъ Гибралтара въ Танжеръ я познакомился съ старым», 
удалившимся отъ дЪлъ клэрджимэномъ изъ Кромера. ВићстЪ съ 
нимъЪ мы продфлалн на другой день все то, что полагается дф: 
дать туристамъ въ ТанжерЗ: вскарабкались по откосу холма въ 
Касба: заглянули чрезъ лунку въ дверяхъ въ темную и вонючую 
тюрьму, которая приводить въ ужасъ англичанъ, хотя она ни: 
ч8мъ не хуже тюремъ въ Томекћ или Нижне-Удинскъ (я говорю 
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о конц восмвдесятыхъ годовъ); съъздили на мулахъ по маветњ, 
т. е. плоскому побережью до древнихъ развалнаъ римекағо мо- 
ста; поглядъли на соко (рынкВ) на завлинателей зм^й н пр. Ста- 
ренькій клэрджимэнъ еще нақантнъ узналъ, что я русскій, и 
вотъ съ тЬхъ поръ онъ все давилея какимъ то вопросомъ, в9- 
торый постоянно застрявалъ у него въ горлћ. Старикъ, повпди- 
мому, горћВлъ желан!емъ узнать что-то; но вое не рЪшался. Ве- 
конепъ, къ кояцу второго дня, клэрджимэнъ не выдержалъ и 
НосІ5 длинных» предисловій началъ: 

— Пожалуйста, простите. но мнЪ такъ хочеггя разръпизт:, 
одинъ вопросъ! [сли предположечіе, которое заключается въ 
моөмъ воппогВ, не върно, что по веей вфроятноети тахъ, нбо омо 
такъ странно для англичанина, —-то извячяюеь заранве. Я отнюдь 
не хотВлъ бы затъть нашональное чувство... 

Такихъ вступительныхъ предл жевій было едфлано очень 
иного. Я рЁшительно Ее мотъ понять. что думаетъ мой етаривт 
и попросилъ его быть яспће. 

— Скажите мн%.— выцалилъ, пакочецъ, клэрджемонъ, —неуженн 
въ Росси дійствитєельво есть административная ссылка, о кото. 
рой а ччталъ въ одной книгЪ? Не ирхғда ли, про вее выдумали 
англ се „ловцы путаАковъ“ (сакйренпу, т. е. сенслщениые 
газетные репортеры}? —Я отв®тюль, что администратлвзая есмдка 
сущестзуетъ не только въ пылкохЪъ роображен!и гагетчиковъ. 

— Думаете ля вы сказать, —сталъ точно формтлировать ета 
рпкъ, что на вашей родин® ссылаютъ людей, которыхъ ее- 
вовмъ НИКОГДА не судили и за которыми пуясяжные не 
признали преступленія? Значитъ ли это, что люди ссылаютея 
на основан!и подозр8н!я’— Я отвЪтилъ утвердительно и перем$- 
нилъ разговорт. 

Теперь этотъ маленькій эпизодъ по ассоціацін вызвалъ предо 
мною нвсколько картинъ. Маћ прицомянаюгся, прежде веего, 
два полотна, которыя я видълъ вь Тэйтовск`й галлерећ, въ Лон- 
дон. На одвомъ полотн® изображены греческ:іг юноши и дф- 
вушки, которыхъ съ плачемъ провсжаютъ матери ч отцы къ 
барк. Әто—обычныя жертвы, посылаемыя асинячами на островъ 
Критъ, на съЪденіе Минотавру. Другая хартава, напяғавная 
Уотсомъ, изображаетъ уродливое дітище Пазифан, высматри- 
вающее съ парапета кноссійскаго лабиринта свою. добычу, ко- 
торую ему должны доставить. Въ этихъ картинахъ меня пора- 
жаөтъ не беззаботность юношей и дћъзъ, обречевныхъ на гибеяъ; 
не жестокость Минотавра, выписаннаго Уотсомъ съ необивно- 
венной силой, а отсутотвіе фигуръ, забытыхъ художниками. Въ 
Аеинахт, вЪроятно, у Минотавра были свои довъренные, зынов- 
ники что ли, которые отбирали юношей и дъвъ для жергем. 
Они, должно бить, вели сиявки и за увердіе, въроятно, получали 
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положенныя награды отъ Минотавра. Жрецы помогали этимъ до- 
взреннымъ и въ храмахъ поучали, что власть дћтища Пазифаи— 
отъ Зевса *). Подвигъ Тезея, который привелъ въ такой во- 
сторгъ Аняпянъ, повергъ, вћроятно, въ страшное отчаян!е ловё- 
ренныхъ Минотавра и жрецовъ. Можно думать, если бы они 
знали заранЁе о намзрее!и Тевея, когда онъ сзлъ на барку, оне 
постарались бы выдать его своему патрону и благодћтелю. Вотъ 
отсүтствіе этихъ-то фигуръ меня поряжаетъ на картянахъ Бервъ- 
Джонеса и Уотса. Довфренныхъ Мияотавра я отнюдь ве изобра- 
зилъ бы, будь я художчикомъ, звЪрски жестокими. По всей вћ- 
роятности, среди нихъ были даже добзодушные, семейные люди, 
любиви!е свояхъ дЪтей и потому спокойно пряносивийе въ жертву 
сотви чужихъ. 

Теперь позволю себЪ привести дьз картины изъ эпохи, боле 
современной намъ. Набросавы он у меня въ старой записной 
&ННЖЕВ Вссемоадцать лЪфтЪ тому чазадъ, въ 1887 г. „Бутырки“. 
По синему небу, еще не пріобрёзшему лфтнюю глубину, носятся 
ӧълыя облаѕа. Они то сплавляются въ компактную с^лроватую 
‘массу, которая, закрывая солнце, заставляетъ чувствовать ве- 
сөнній холодохъ, то разрываются въ вид бвлыхъ кусдОвЪ вагы. 
На тюремномъ дворЪ выстроились арестанты. На фон% шкооко 
распахнттыхъ воротъ гидны: громадный образъ, въ золотой рчз$, 
Убранной цвЪтами и колокольное распят!е, нарисованное на по- 
лотЕВ и выр8занное по контуру. У иконы явсколько священни- 
ховъ въ облаченш. Лъвая сторона двора занята арестантами. 
Тучи весевняго солнца весело освћщаютъ перебритыя съ синө- 
зой головы. Въ сЪрой толи слышенъ сдержанный говоръ и ти- 
хій звонъ цвпей, когда кто-нибудь переступить съ ноги ва ногу. 
Первый флангъ заняли бабы. Он стоятъ къ нахъ спиной, такъ 
что видны только бълые п.'атки да сврые халаты съ одничъ иди 
двумя тузами изъ жөлтаго пли чернаго сукна. За бабами вы- 
строились дЪтп уголовныхъ, а дальше отдъльной группой мы, 
которымъ предстоитъ путь къ Минотавру. Центръ занимаетъь на- 
 чальство въ парадчыхъ мундирахъ съ коротеньхими фалдочками 
ий въ сверкающихъ на солнц ботфортахъ, затВмъ стоятъ кон- 
войные унтеръ-офицеры. Изъ оконъ второго и третьяго этажа 
тюремнаго корпуса, окружающаго дворъ, изъ за ръшетокъ веюду 
выглядывають бритыя головы „кандальныхъ“, кудлатые переве- 
ленцы, ссылаемые по приговору общества, любопытныя лица 
женщинтъ... 

Началось молебстве. Въ воздух заструились голубоватыя 





*) „5 Ја реже, —говорилъ Гельвешй, --ауой. 4ез јаггегісге5, 4е$ вогаоадѕ 
<{ деѕ репѕіопѕ а доппег, | езі 4ез (һёоіоріепѕ аз5ех уі15, еї Чеё јиксовьмі- 
ќеѕ аѕѕел Баз, роиг ѕоиёспіг дие Іе терпе де 1а реѕіе еѕі бе Чгой Яіміп; еї 
аце ѕе ѕоцѕігаіге а ѕеѕ шаИспез іпйиепсеѕ, сеѕі ѕе гепдге соираЫе аы рге- 
жіег сне! Пе ГЕзргі. Ріѕсецгх Ш. Оемугез сешо!е. Ү. 1, 51%. Издаше 1776 г.). 
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волны дыма. Запахло ладаномъ. Лфвый флангъ началъ креститься. 
Высокій стройный каторжникъ, съ бородкой, какъ у Генриха [У, 
перебритый и заковавный, горячо молится, поднявъ глаза къ 
небу. Мальчикъ л®тъ четырнадцати, тоже перебритый и тоже въ 
кандалахъ, быстро крестится и царапаетъ потомъ обезображен- 
ную бритвой голову. Лица,-- большею частью—самыя обыкновен- 
ныя, будничныя. Грубыя, звЪрскія выражен!я видны, только какъ 
оздюя исключенія. Въ особенности будничны и добродушны лица 
врестьянъ, которыхъ можно узнать сразу въ толи%, не смотря 
на халаты, кандалы и перебритыя головы... 

Въ толо заплакалъ ребенокъ. Вынесла его на рукахъ дв. 
вочка лЪтъ двънадцати. Ребенокъ болфзненный, зеленый, въ крас- 
ной гарусной шапочкВ съ кисточкой. Съденькій священникъ 06: 
ратился къ арестазтамъ съ проповздью. Онъ доказывалъ ииъ, 
что они должны быгь признательны начальству „за эти узы и 
ст8ны“, которыя охрапяютъ арестантовъ отъ новыхъ преступле- 
ній. Цћон и тюрьма, тэкимъ образомъ, дадутъ возможяость БА- 
ждому „помириться со своею совъотью“ и стать новыми людьми... 

Завтра открывается навигація, и московскій „централъ“ от-. 
правляетъ „по длинной дорегВ“ первую нарт:ю въ Снбирь. Уго- 
ловные арестазті», которые пойдутъ завтра на востокъ, всВ осу- 
ждены судомъ присхжныхъ. Среди нихъ есть, вёроятно, жертвы 
судебныхъ ошибскъ. Таковъ, напр., добродушный малороссъ Чап- 
чай, мой земляхъ, въ невиновности котораго я убфжденъ. Но все 
же этихъ людей гудили 12 безпоястраетныхъ присяжныхъ, Въ 
гласномъ судв, въ присутствіи публики. Въ вашей группв болће 
пятидесяти челов къ: мы всъ идемъ тоже на востокъ, а пЪъкото- 
рые—на очень далекій сЪвөро-востокъ; но никто пзъ насъ не 
осужденъ судсмъ присяжныхъ, ла и вообще ипикакимъ судоуъ. 
Насъ всъхъ отправляютъ „административно“. 

Дальше читатель найдэтъ исторію одной брошюры, выпущен- 
ной теперь съ благословевія цензуры я продающейся во везхъ 
магазинахъ го двуғривенному; а между тЬмъ восемнадцать лЪтъ 
тому назадъ въ той груп, которую я описалъ, были люди, же- 
СТОЕО НОПлЛатявииеся за эгу именяо книжку. 

Приведу вторую картину. На пустынной сфвервой ръкв, раз- 
лившейся на безковечное пространстзо, пыхтитъ пароходъ. Онъ 
тащить за собою на длинчомъ Бавать крытую баржу въ видћ 
громаднаго курятника. Эта „посудина“ далеко не такъ изящна, 
какъ та барка, въ которой на картин Бернъ-Джонеса отправ- 
ляютъ къ Минотавру юношей и дъвъ, хотя назначеніе одно и 
то же. Изъ-за ръшетки ктрятника слышится веселый. заразительный 
молодой смёхъ, а порой—стройное пћніе. Предположимъ, Ми- 
нотавръ живетъ теперь не въ &НоСОіЙсКОМЪ лабиринт, а въ та- 
кихъ мЪстахъ, какъ округи Нарымскій, Березовскій, Турухан- 
скій, Верхоянскій, Вилюйск, Колымскій, но жизперадостность, 
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повидимому, совершенно безпричинная, если будетъ упущенъ изъ 
вида воврастъ находящихся въ клЬткћ. Тамъ только два чело- 
в$ка, которымъ за тридцать. Всъ остальные—моложе 25 лфтъ. 


Одной—семнадцать лЪтЪ, двумъ мальчикамъ только что исполни- 
лось шестнадцать. 


ПІ. 


Кто выдумалъ осужденіе ссылку безъ защиты, безъ суда за 
үбВжденія; ту административную ссылку, которую вид®ли въ не- 
давнее время? Тьеръ, повидимому, склоненъ приписать честь 
изобрћтенія или, точнће, обновленія стараго обычая, —своему 
идолу, предъ которымъ онъ такъ преклоняется. Во всякомъ слу- 
чаъ, Наполеону | принадлежитъ афоризмъ: „Перогізійоп с'еѕі 1е 
шеШеиг <үѕіёше а ригоег 1е топе апсіеп еп рецріапё ип поџ- 
уеац“ (ссылка—лучшее средство населять новый міръ, очищая 
старый). Къ чести Тьера нужно сказать, что онъ неодобрительно 
относится къ своему герою за пренебрежен!е къ судебнымъ фор- 
мальностямъ, когда дЪло шло о расправћ съ политическимъ про- 
тивникомъ. Исгорикъ выясняетъ—„печальныя посл®дствя, проис- 
ходящія оть нарушенія обычныхъ формъ суда. Когда священныя 
формы, гарантирующія обвиняемому нелицепрятность суда, Но 
соблюдены, обществу грозитъ самая серьезная опасность“ *). 
Собственно говоря, Наполеонъ І успълъ только адиннистратив- 
нымъ порядкомъ рагстрълять герцога Энгенскаго да набить 
тюрьмы. Войны помъшаля ему заняться ссылками. Афоризиъ На- 
полеона [, такимъ образомъ, примВнилъ на практик только его 
племянникъ Наполеонъ Ш. У насъ долго и упорно перенимали 
все уродливое и отжившее на Западф, а потомъ упорно отстаи- 
вали это, какъ глубоко самобытное. Въ свое время щедрин- 
скій генералъ-мморъ Бритый посылалъ къ Персиньи въ Парижъ 
чпновниковъ изучать—,„|е теШеиг зузете а ригоег 16е топе 
апсіеп“. И совершенно напрасно! Административная ссылка— 
ваше глубоко національное изобрћтеніе и широко практиковалась 
еще въ ХҮІ вЪкћ, хотя называлась тогда олалой. Безъ суда, на 
основанін политическаго доноса Петра Волынца, былъ ряззоренъ. 
городъ. Тогдашніе охранители не могли простить окрзинћ ея са- 
мобытности, какъ это повторилось потомъ черегъ 335 лЪтъ. При 
ИвавЪ Ш руссые не могли даже кирпичей толкомъ обжигать; во 
при Иван® ІҮ политическія преслъдованія пробудили духъ изо- 
бртенія: опричина придумала обжигать... не кирпичи, впрочемъ, 
а земщину. Заподозр8нныхъь въ наблагонадежноств новгород- 
цевъ— „пытали и жгли какою-то составною мудростію огненной, 





а А ва 


*) Тегх, „Ніѕіоіге ди Сопѕиаі её Че ГЕтріте*, Нуге ХУШ, р. 674 (из- 
даміе 1845 г.). 
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которую льтописацъ навываетъ яоджаро.мъ“ *). Далекія окрашвы 
большихъ имперій всегда соблазняли поклонниБвовъ обужденія 
фезъ суда— послать туда изслћдователей. Такъ, Наполеонъ Ш 
облюбовалъ Гвіану. Эти окраины иногда такъ далеко отетоять, 
что отправляемыхъ туда невольныхъ изсл®дователей забывали. 
При Елизавет$ тщетно разыскивали въ Камчаткћ и въ Якутекой 
Фбластн сосланныхъ туда при Бирон безъ суда. Вћроятво, ддя 
успъшности розысковъ посылали на окраины новыхъ ссыльныхжъ. 
Въ Средне-Колымскв, напр., страдалъ и умеръ въ царствовавје 
Елизаветы изгнанникъ графъ Головкечъ, бывш кабинетъ-ми- 
ннстръ, за котсрымъ сл%довала сена его. Устное преданіе гаа- 
ситъ тамъ, что въ праздничные дни больного силой приводили в% 
церковь, чтобы тамъ теризть поутгане и слушать, какъ ввя- 
щенникъ, по окончаніи латургін, чятаетъ обвинительный автъ 
его и приговоръ, составленвый политическими врагами. 

Но Головкинъ былъ еще, сразннтельно, ръдкой и раввей 
ласточкой. Высылки безъ суда стали широко практиковаться еъ 
тридцатыхъ годсвъ прошлаго въха. Читатели знаютъ, конечно, 
за каке ничтожные простурки пряхънялась тогда кара. Лермон- 
това, напр., отправили на Казказъ за стихи, которые можно те- 
перь найти въ любгй хрестоматии. Герценъ разссазызаетъ, за что 
его выслалн въ Новгородъ, хотя проектировалось опять его от- 
править въ Вятку. Когда Герцена привезли въ зданіе у Ш№п- 
ного моста, между рисателемъ и одвимъ изъ чиновъ третьяго 
отдћленія, въкілмъ г. Сахтынскимъ, произошелъ такой діалогъ, 
который изложенъ въ автобіографін „Былое и думы“. 

— Я совершенно ничего не понимаю, —сказалъ Герценъ.— 
За что меня взяли? 

— Не понимаете?— это-то и плохо!.. Все политика, да вере- 
суды, и все во вредъ правительству! Зотъ и договорились: какъ 
васъ опытъ не научилъ? Почему вы знаете, что въ числ тёхх. 
которые съ вами толкуютъ, нётъ всякій разъ какого-нибудь мер- 
завца, который лучше не проситъ, какъ черезъ минуту придтя 
сюда съ доносомъ. 

— Ежели вы можете миъ объяснить, что вве это звачить, 
вы меня очень обяжете, я ломаю себћ голову и никакъ не по- 
нимаю, куда ведутъ ваши слова или на что намекаютъ. 

— Куда ведутъ?.. Хм!.. Ну, а скажите, слышали вм, что у 
Синяго моста будочникъ убилъ и ограбилъ ночью челов ка? 

— Слышаль,—отв$чалъ я прензивее. 

— И можеть повторяли? 

— Кажется, что повторялъ. 

— Съ равсужденіями, я чай? 

— ВВроятно. 


*) Солевъовь, История Россць 5, ХТ <, 444, 
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— Съ какими же разсужденіями? —Вотъ она наклонность къ 
перицанію правительства. Скажу вамъ откровенно, одно дћълаетъ 
вамъ чеөғь, это вате искреннее сознаніе, и оно будетъ навЪрно 
призято графомъ (Бенкендорфомъ) въ соображение. 

— Помилуйте—сказалъ я‚,— какое тутъ сознане? объ этой 
петорін говорилъ весь городъ, говорили въ канцеляр!и министер- 
озва, въ лавкахъ. Что-же тутъ удивительнаго, что и я говорилъ. 
объ этомъ происшествін? 

— Разглашеніе ложныхъ и вредныхъ слуховъ есгь престу- 
ишлете, нетерпимое законами. 

— Вы меня обвивяете, мн® кажется, въ томъ, что я выду- 
малъ это дало? 

— Въ докладной запискћ сказано только, что вы способство- 
вали распространен!ю такого вреднаго слуха. Но что послћдовала 
революція о возвращен!и васъ въ Вятку.—Черезъ два дня Гер- 
цена вызвали къ Дубельту. 

— Я вамъ, генәралъ, скажу то, —началъ Герценъ,—что ска- 
залъ уже г. Сахтынскому, я не могу себъ представить, чтобы 
меня выслали только за то, что я повторилъ уличный слухъ, ко- 
тормй, конечно, вы слышали прежде меня, а можетъ быть, также 
разсказывали, какъ я. 

— Да, я слышалъ и говорилъ объ этомъ и туть мы равны; 
не вотъ гдз начинается равница: — я, повторяя эту нелёпость, 
идялея, что этого никогда не было, а вы изъ этого слуха од№: 
лали поводъ обвиненія всей полищи. Это все несчастная страсть 
фе дёпіргег Іе сопуегпетепі, страсть, развитая въ васъ во всвхъ, 
говпода, пагубнымъ примћромъ Запаца. У насъ не то, что во 
Франщи, гд правительство на ножахъ съ партіями, гдз его та- 
скають въ грязи; у насъ управленіе отеческое, все дътается какъ 
можно келейнће.—-За тВмъ черевъ нъсколько дней Герцена вы: 
звали къ самому Бенкендорфу, который окончательно сказалъ, 
что Вятка замЪнена Новгородомъ. 

— Позвольте мн откровенно сказать, -—отвЪтилъ Гөрценъ, — 
чре даже въ сю минуту я не могу взрить, чтобъ не было 
друтой причины моей ссылки. Въ 1835 г. я былъ сосланъ по дълу 
праздника, на которомъ вовсе не былъ! Теперь я наказываюсь 
за слухъ, о которомъ говорилъ весь городъ! Странная судьба! *). 

Рерценъ отправился въ Новгородъ, гдћ, служа совћтникомъ 
губернскаго правленія, находился у самого себя подъ тегласнымъ 
недзоромъ. Черезъ два года молодой Салтыкозъ былъ отправленъ 
въ Вятку за разсказъ, пропущенный цензурой. Его имя открыло 
вобою новый, длинный и увы! не оБонченный еще списокъ пи: 
 ателей, первокласеныхъ и маленькихъ, занявшихъ уже прочное 
пеложен!е въ литератур и только что еще начинающихъ, от- 


*) „Былее н думы“, часть 111, глава №ХУ. 
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правленныхъ безъ суда или по пародін на судъ на окра- 
ины *). 

Съ течен!емъ времени ссылка безъ суда увеличивалась чи- 
сленно. Въ середивъ прошлаго вфка сосланные административ- 
нымъ порядкомъ направлялись, главнымъ образомъ, на окраины 
Европейской Россія; въ Вятку, Пермь, Архангельсъ, Вологду, 
Петрозаводскъ и пр. Въ семидесятыхъ годахъ, вмЪсто губерн- 
скихъ городовъ, сосланныхъ стали направлять въ уъздные города 
и села. Тогда появились колонін въ Кол, Пинегћ, Щенкурск8 
и пр. Затёмъ течен!е направилось въ Западную Сибирь, а по- 
томъ—въ Восточную. Сперва выбирались города, какъ Енисейскъ, 
Ачинскъ, или какъ село Тунка, Иркутской губ., т. е. иста, 
сравнительно сносныя. Потомъ появились временные засель- 
щикп въ "Туруханск, въ селахъ по Тунгузк®, въ Киренскомъ 
округ, а далъе—и въ Якутекой областн. Въ началћ восьмиде- 
слтыхъ годовъ цодневодьные туристы отправлялись въ Якутскую 
область, а въ особенноти въ округи Вгрхоянскії и Колымскій, 
въ видв р%®дкаго исключенія. Съ середины восьмидесятыхъ го- 
довъ стали посылать на Колыму цВлыми партіями. Въ тому же 
времени измфнился я срокъ аличнистративной ссылки. При Ло- 
рисъ: Меликов ее ограничили пятью годами; но въ 1887 г. на- 
чались приговоры на 8, а потохъ и на десять лЪтъ. Если не 
ошибаюсь, оффиціяльно н до сихъ поръ считалось, что больше, 
ч$мъ на пять ЛЪтъ, нельзя отправить безъ суда въ ссылду. Го- 
ворятъ, у насъ изучали у Нап, леона Ш современную систему 
админис ративной ссылви. Мы вндзли, что напрасно первенство изо- 
дрЪтенія системы уступается Западу. Адуинистратиеная ссылка— 
едянственньй продустъ „гнилого Запада“, до гогораго у насъ 
добрались своимъ умомъ. Но еелн даже Персиньн училъ „гене- 
ралъ-маіора Бритаго“, то тчеячеъ превзошелъ учителя. При На- 
полеонЪ ПТ. веего за 18 автЪ, адмивистратнввымъ порядкомъ 
сослано 1200 чезовъвъ. У пасъ только въ олку Сибирь саслано 
безъ суда въ 1594 г.—21 ч. рт 1805 г—45, въ 15396 г.— 53, 
въ 1597 г.—117, въ 189$ г. -47, вь 1599 г.—49, въ 1900 г.— 
49, въ 1901 0.35, въ 1902 г. 115, въ 1908 г.-.910 #=). 

Предсгавляетъ ля лвло Гердера, сосланнаго за разговоръ, или 
дЪлә Салушкова, отправленнаго за пропущенный цензурой раз- 


“) Назову только нъсколько именъ: Шевченко, Костомаровъ, Достоев- 
скій, Ахиарумовь, Плещесвъ, Михайловъ, Чернышевскій, 'Паповъ, Наумовъ, 
Ядринцевъ, Левитовъ. Худкковъ, Прыжовъ, Якубовичь-Мельшинъ, Коро- 
ленко, Елпатьевскій, Мачтетъ, Яковлевъ-Богучарскій, Богоразъ-Танъ, Сфро- 
шевскій и лр. Дасьнія окранны изслфдованы полневольными туристами: 
Поганинымь (Монгол!я, Ядринцевымъ, Клеменцомъ, Сфрошевскимъ (якуты), 
Богоразомъ (чукчи), Кролемъ (бурягы), Штернбергомъ (Сахалинъ). Труды 
эти оцфнены по досто: ству учеными всего м!ра. 

з=) Ширы эти взяты изъ только что вышедшей кинги (П. Н. Милюкова: 
„Коха а #5 Спі", Сшсасо. 1905, р. 517. 
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сказъ-—какое-нибудь ясключен!е, давно отошедшее въ область 
преданій. Возможно ли было повтореніе чего-нибудь подоб- 
наго? Отвћтомъ послужить исторія одной брошюры. 


1\°. 


Предо мною два перевода подъ разными названіями одной и 
той же нфмецкой брошюрки. Оба перевода вышли съ благосло- 
вення цензуры провинщальнаго города. Эту цензуру я хо- 
рошо знаю на основаніпн многолътаяго спыта. Она — своего 
рода — ваствнокъ для мастной печати Въ немъ калћ- 
чили самыя  безобидвыя статьи, вычеркивались нензвъстно 
на какомъ основанійн, по вдохновенію отдъльныя фразы 
и слова. Тамъ был певзоръ, вычеркнувшій изъ статьи сл%- 
дующую хараятеристику Өһэфанз Прокоповича: „Ееоѓапе еѕії 
реш-б ге 16 ѕеш иг” еще Рісгге 16 Отап@ ѕехё іготре, 
сотай опе сапе ше Шеп о је сго5 фо пе сгоуай а пел, 
пша Пен, ш аце“ (т. е. „Овофанъ, быть можетъ, еданетвен- 
ный человЪкъ, въ которомъ Петръ Великій ошибся. Это былъ 
тиный мерзавецъ, взроятно, не вфрявп!й ви въ Бога, ни въ 
черта“). Цензоръ ве могъ позволить отозваться неодобрительно 
о лиц, облеченномъ довфремъ начальства, хотя это лицо жило 
дгВоти лътъ тому назадъ и хотя характеристика сдфлана Нико- 
лаемъ [. Әтотъ самый цензоръ иоредавалъ корректуры послан- 
ныхъ ему статей жандармскому полкоьняку. 

11 вотъ съ благословленія провинШальнаго заст. нка выхо- 
д»ғъ теперь два перевода „Манифеста“ Маркса н Энгельса. А ме- 
жду тъмъ. какую печальную исгорік: въ связи съ такой брошю- 
р'1 я знаю! Въ 1885 г. въ провинщальномъ город Е., отстоя- 
щъ въ взеколькихъ часахъ оть того центра, гдВ отпечатанъ 
тепе» „Маняфестъ“, два ученика мЕствато реальнаго училища 
{одзому было афть 17, другому лЬтъ 18) добыли какимъ-то обра. 
зом эту брошюру, которая тогда еще яе носила цензорскаго 
благословенія. Прочитали мальчики вегжкү и стали „распро- 
отравзть® ее. Съ этой цзлью перепзсали ее и воспроизвели на 
самодольномъ гевлографь. Два экземпляра розлали гимназиет- 
Камъ, три или четыре звакомымъ обываелямъ. да ні гколько 
кайжеъъ товарищамъ-студе итамъ, раньше кончллшимъ тоже са- 
чое учебв.є ваведенќе и пріъхазтичъ изъ технологическаго ин- 
ститута на лътнія вакацій. эф лЬго коччилось, студенты 
разъћъхалясь; но за то въ Е. прифхаль га службу молодой жан: 
даруслій штабсъ-ротмистръ Д., желавинй выдвипттгся. Городъ Е. 
былъ въ то время самый мпрный я спокойаый, типичный глухой 
‹лепной уголъ. Примлоеь истать цзлую зиму и весну, покуда 
каки\Ъъ-то образомъ въ мав или въ ШонБ 1884 г. штабеъ-рот- 
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мистру Д. попался засаленный, яєтрепанный экземпляръ отгекто- 
графированнаго „Манифеста“. Еще черезъ двз или три недћли 
въ изетной тюрьм8, перестроенной изъ частнаго женскаго пан- 
еіона, появились невиданные до тћхъ поръ „политическ!е“. Аре- 
стовали двухъ реалистовъ, потомъ гимназистку восьмого класса, 
потомъ другую —четвертаго класа (15 лћЬтъ), а затвиъ—студен- 
товъ, пріћхавшихъ опять на вакацін. Далве забрали моло- 
дого купчиқа, торговавшаго при мамашћ лђсомъ, письмово- 
дителя мирового судьи и еще кого-то. Возникло большое дёло. 
Пунктами обвиненія было „храненіе литературы“, „составлене 
сообщества“, организація „типографін“ (т. ө. гектографа). Пись- 
моводитель привлекался, какъ „хозяннъ, конспиративной квар- 
тиры“ (другими словами, у него снималъ комнату одинъ изъ 
реалистовъ). Для гектографа нужны желатичъ, глицеринъ и ани- 
линовыя краски. Все это вещи безобидныя, которыя можно қу. 
пить у любого дрогиста. Но арестовали и продавца москательной 
лавки, какъ „соумышленника“. Въ тюрьмъ, перестроенной изъ 
частнаго женскаго пансіона, набралось человћкъ 18 политизескихъ 
въ возрастћ отъ 15 лётъ. Въ это время я пріћхалъ на лто въ 
Е. и каждый день слышалъ, что „забрали еще“. Штабеъ-ротмистръ 
Д. быль честолюбивъ и мечталъ о „большехъ процесс“, кото- 
рый устроитъ. Но въ перестроенномъ пансіон былъ народъ все 
слишкомъ юный и слишкомъ безобидный для „процесса“. Это 
понималъ и Д. Понадобилось посадить кого-нибудь хоть съ ка- 
кимъ-нибудь общественнымъ положеніемъ. Среди мальчиковъ, 
которыхъ нахватали зря, были цва съ дрянными, мелкими на- 
турами. Одинъ изъ нихъ, Х—ій, былъ просто неумный, безвольный, 
жалкій трусъ. Другой, № — тоже трусъ, но очень способный, 
даже талантливый, умный и злой. Ему-то первому пришла мысль 
отгектографировать брошюру, а такъ какъ онъ имћлъ отличную 
память, то помнилъ, кому роздалъ экземпляры. На этихъ юношей 
штабсъ-ротмистръ сталъ дЪйствовать сперва угрозами, а потомъ 
поеудами. Молодые люди стали „откровенничать“. У меня хра- 
вится любопытный документъ, покаянное письмо Х —аго, прислан- 
ное намъ уже въ Бутыркахъ. „Я былъ арестованъ,—кается Х —ій. 
Опивывать вамъ сцены выпытыванія, запугиванія и т, п. —я не 
буду, такъ какъ онъ хорошо извстны каждому изъ васъ; но то, 
что на взрослаго, здороваго человћъка не оказало бы вліянія, на 
мив ве могло не отразиться самымъ гибельнымъ образомъ. Вы- 
шедшн на свободу посл пятимЪсячнаго ,зақлюченія, я былъ 
вполнъ увћренъ, что избавился отъ каторги и радовался. Но это 
было на первыхъ порахъ. Долго обманывать самого себя, успо- 
коивать нелвпыми афоризмами было невозможно. Начались му- 
ченія, вызываемыя угрызенями совзоти, которыя возрастали по 
мЪрё возвращенія сознавія, овладзвавшаго хною. Я готовъ былъ 
надфлать массу ни съ чћмъ нэ сообразныхъ поступковъ... Какл. 
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ни странно, но я способенъ былъ ходить къ жандармамъ, въ 
которыхъ, хотя и видфль ближайшую причину моихъ несчастій, 
искаль кэкъ будто бы утвшен!я; съ непонятнымъ для меня ци- 
низмомъ, я смћъялся надъ тёмъ, чему недавно поклонялся. Это 
было состояніе изступленное, какое-то издћвательство надъ са- 
мимъ собою... Это имло свои слЪдствія; мив совћтовали Ъхать 
въ Харьковъ, гдё бы я могъ найти себћ должность, конечно, по 
протекщи харъковскихъ жандармовъ. Я бы солгалъ, говоря, что 
я не зналъ, что нужно было сдЪлать, чтобы побиться такой про- 
текщи, но я позхалъь (при чемъ вамЪчу, что какъ самая эта по- 
Ъвдка, такъ и послёдующ!я мои дЪйствія не были у меня про- 
явлевіемъ свободной воли; на сколько я ум®ю анализировать 
себя —это было одно изъ явленій гипнотизма)... Прошло м+сяца 
два. Вћроятно, я не проявлялъ ожидаемыхъ способностей: мћста 
мя не давали. Между тёмъ оставаться далће въ Харьков® для 
меня было не возможно. Обществевное мн%н!е клеймило меня 
безпощадно. Я бъжалъ въ Е., преслћдуемый призраками, созда- 
ваемыми преступной совБстью“... Для характеристики Х. я могъ 
бы прибавить еще слЪдующее. Зналъ я его еще съ д®тства. Вист 
мы поступили въ приготовительный классъ, но онъ засид®лся 
потомъ въ изкоторыхъ классахъ и отсталъ. Когда я пріћхалъ на 
Вто въ Е.—Х-Ш сидвлъ уже въ тюрьм8 и про него ходили не 
хорошіе слухи, которымъ я никакъ не хотёлъ в%рить. Затёмъ 
Х. выпустили на поруки. Говорили про него совсъмъ не хорошо. 
Игъ старыхъ его знакомыхъ отъ него не отвернулся только я 
одинъ. Онъ приходилъ ко мн, плакаль навгрыдъ, клялся, что 
его оклеветали, и, когда я его успокоивалъ, пытался цёловать 
руки. Все это производило на меня тяжелое, непріятное впеча- 
тл%н1е; но я упрекаль самого себя за это. Мнћ не в8рилось, что 
мой товарищь д®тства— предатель. Удивительна психологія чело- 
вка! Тотъ самый Х-ій, который плакаль предо мною и благо- 
дарилъ, что я одинъ не отвернулся отъ него, —отправлялся „съ 
рапортомъ“ на меня же къ штабъ-ротмистру Д. 

И такъ жандармскій офицеръ сталъ дёйствовать на Х-аго и на 
М угрозами и посулами. Добилоя онъ такихъ результатовъ. 
Молодые люди совм®стно стали писать своеобразную „историю“, 
внося туда каждый слухъ и упоминая, кого только знали. 
Подробно равсказано было, гд® достали авторы „Манифестъ“, 
какъ они его гектографировали, кому передавали экземпляры 
и при какихъ обстоятельствахъ. Появились цёлыя главы о томъ, 
какъ гимназистки и реалисты читали вмъстћ „Манифестъ“, что 
при этомъ говорили и каве планы строились. Память у И 
была удивительная, и онъ припоминалъ десятки фамилій. Исторія ' 
разрослась и превратилась въ объемистую рукопись, за которую 
хронографы получали „полистный“ гонораръ. Въ домахъ у зна- 
комыхъ № встр®чалъ людей, именъ котсрыхъ ему иногда почеиу 
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либо не называли. № описывалъ въ мельчайшихъ подробностях 
ихъ лица, а иногда, какъ отличный рисовальщикъ, на память 
прилагалъ къ „истори“ ихъ портреты. ВЪроятно, такое усердіе 
нравилось Д., но ему для „процесса“ нужны были люди съ 06- 
щественвымъ положевіемъ. Нужно было выставить, что пятнад- 
цатилћтвія гимназистки только „слЬпое орудіе“, жертвы въ ру- 
қахъ „ОПыТныхЪ вожаковъ“. Но гдћ и какъ найти такихъ „Во- 
жаковъ“ въ глухомъ, сонномъ и мирномъ степномъ углу, какимъ 
былъ въ 1884 г. Е? Забрали студентовъ, пріћхавшихъ на лёто. 
Но, въ конц% концовъ, већ обвиненія, если не считать „характе- 
ристикъ“, сдвлавныхъ въ „истори“ хронографами, сводились къ 
полученію гектографированнаго экземпляра „Манифеста“ и къ 
отказу сообщить, кому брошюра была передана дальше. 

Роясь въ печатныхъ историческихъ документахъ, относящихся 
къ шестидесятымъ годамъ, я ведавно нашелъ крайне любопытное 
ДВло о высылкВ административнымъ порядкомъ изъ Чернигова 
нёкоего Степана Носа. ДЬло это до такой степени любопытно, 
что приведу оттуда довольно большую выдержку. 

„ЧерниговскйЙ гражданскій губерваторъ 6 февраля 1860 г. 
доносялъ министру внутреннихъ дВлъ, что дошедшіе до мини- 
стерства слухи о сборищахъ молодыхъ людей въ квартирћ опе- 
ратора черниговской врачебной управы Степана Носа—справед- 
дивы. Въ 1862 г., раннею весною, по полученвымъ отъ полицін 
указан!ямъ, губерваторъ приглашалъ Носа и ввушалъ ему, что 
сборища, ва коихъ выражались бы такъ называемыя малороссій- 
скія стремлевія, ни подъ какимъ видомъ терпимы не будутъ, на 
что Носъ увърялъ, что бывшіе у него посътатели не им%ли ни- 
какой въ означенномъ духЪ цћЪли, и вићъстћ былъ положенъ всему 
этому конецъ. Стремленія кружка, собиравшагося у Носа и на- 
зывавшагося въ публик, въ вид насмВшки, хуренемъ, выража- 
лись тЬмъ, что учавствовавшія въ немъ лица носили крестьянскую 
одежду и занимались пћніемъ малороссійскихъ пфсенъ. По малому 
сочувствію, съ какимъ были встр®чены подобныя выходки, и въ 
особенности по ничтожности значевія и вфса въ чьихъ либо гла- 
захъ лицъ, бывавшихъ у Носа, губерваторъ счелъ тогда возмож- 
нымъ ограничиться запрещевіемъ созывать у себя подобныхъ 
гостей *); тђуъ же изъ сихъ послЪднихъ, которыхъ встръчалъ на 
улиц въ малоросс!Йской одежд, губерваторъ сдЪлалъ у себя въ 
кабинет негласную головомойву. Въ декабр® 1862 г. чернигов- 
скій жандармскій штабъ-офицеръ объявилъ, что у Носа бываютъ 





*) Щедринскій Прудентовъ въ своемъ „Устав о благопристойномъ 
обывателей въ своей жизни повеленіи снисходительн%е. Семнадцатая статья 
„Устава“ гласитъ: „Пфть и свистать (но не громогласно) не возбраняется, ибо 
сіе означаетъ удовольстве. Для начальства же ничто столь не приятно, какъ 
ежелн подчиненные, безъ унылости и во всемъ расположась на волю онаго, 
время проводятъ“ (Современная Идиллзя). 
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*ходбища молодыхъ людей, всолЪдствіе чего губернаторъ снова 
приглашалъ къ себё Носа, и въ третій разъ привывалъ къ себђ, 
когда получилъ запросъ изъ министерства и въ оба эти раза под: 
твердилъ ему то, что было сказано въ первый разъ, при чемъ 
Носъ далъ слово отстранить поводъ къ подобнымъ нарекан!емъ. 

О посъщеніяхъ же его н%8которыми лицами онъ объяснилъ 
простымъ послъдствіемъ долговременнаго его пребыванія въ Чер- 
вигов и обширнымъ кругомъ знакомства. Къ этому губерваторъ 
присовокупилъ, что, по его минію, полезно было бы ограничиться 
въ отношени Носа сдћланнымъ ему внушен1емъ, ибо иначе овъ 
и лица, его посзщавиия, достигнуть нечаянной, по крайней мърв 
желаемой ими, цфли— пріобрътевія какого-либо ввачевія. Прежде 
сего черниговскій жандармскій штабъ-офицеръ 12 января 1863 г. 
хекретною запискою доносилъ, что въ 1юн8 1863 г. въ г. Чер- 
ниговћ н8которые изъ дворянъ, по прим8ру студентовъ вевскаго 
университета, начали ходить въ національныхъ малороссійскихъ 
костюмахъ, которые надћвали и состоящіе на службВ чиновниии. 
Вслъдствіе сего, по совфщан]и съ начальникомъ губернія, сооб- 
щено предс®дателямъ присутственныхъ мћстъ, чтобы они не до- 
зволяли подвздомственнымъ имъ чиновникамъ ходить въ непри- 
своенномъ одфяв!и, съ тЬмъ, что если кому-либо, одтому въ ко- 
стюмъ простолюдина, будетъ оказана полицейскими служителями 
невтъжливость, то жалобы на это будуть оставляться безъ вни- 
маня. Этою марою было прекращено ношевіе нащональной 
одежды. Впослдств1и дознано, что операторъ Носъ принималъ 
къ себ молодыхъ людей, безъ различя состоянія, лишь бы 
гость былъ одЬтъ въ національный костюмъ, и выћзжалъ съ нимъ 
за городъ, гд раскладывали огонь, жарили на палочкахъ сало, 
пили, оли малороссійскія національныя пени, декламировали 
ствхи Шевченка, но въ чемъ заключались ихъ толки —неизвЬстно, 
и такъ какъ все это велось въ секретћ, то начальникъ губервіи 
потребовалъ къ сөбћ Носа и объявилъ ему, что скандальные по: 
ступки *) его влекутъ за собою невыгодное мићвіе о немъ на- 
чальства, и что если и за симъ въ его квартир8 будутъ соби- 
раться молодые люди въ малороссійскихъ костюмахъ, то для пре- 
вращен!я сего будутъ приняты боле серьезныя иЪры. Послъ 
этого Носъ прекратилъ на н%которое время свои загородныя 
прогулки и собиравіе молодыхъ людей, но назвалъ свою квар- 
тиру куренемъ, выставилъ на стзн8 ящикъ, въ который посВти- 
тели куреня были обязаны класть мелкія деньги, и сверхъ ящика 
прибилъ вадпись: „Вто куре дудочку, той клади копійку, а ЕТО 
молочу, той дви копійки, для добраго діла“. 

Въ ваключеніе черниговскій штабъ-офицеръ объяснилъ, что 
такъ какъ посЪтителя куреня безорестанно увеличиваются, то 


еу Т. е. жаренье „на палочкахъ“ сала и пЪніе малороссійскихъ пЪсенъ?! 
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зощно завлючить, что поступки Носа могутъ имёть дурныя по- 
слдствія, а потому ходатайствовалъ о переводъ Носа, называя 
его главнымъ предводителемъ общества малороссофиловъ, на 
службу въ отдаленныя вөликороссійскія губерніи, гд нащональ- 
ность его не будеть имЪть подражателей“ *). 

Итакъ, административная ссылка за пристрастіе къ салу, „ва- 
жаренному на палочкахъ“, къ малороссійскимъ пћснямъ и Къ 
костюму „простолюдиновъ“! Если бы не драматическій конецъ, 
то все это дЪло можно было бы принять за шуточную пародію. 
Я знаю такой же процессъ: „дъло о е—скомъ украинскомъ 
кружкћ“. Поднято оно было штабъ-ротмистромь Д— ой и при- 
соединено имъ къ дёлу о брошюркћ, изданной теперь съ благо- 
словевія цензуры. 

Въ южныхъ городахъ, а въ особенности въ глухихъ,—въ то 
время, т. ө. лЪтъ двадцать тсму назадъ, можно было встрётить 
много тавихъ людей, какъ Степанъ Носъ. „Крестьянскую оде- 
жду“, впрочемъ, они носили р%дко, развъ мелкопом$стные земле- 
владъльцы. Все это былъ народъ очень хорошій, очень сердеч- 
ный и въ высшей степени безобидный. Укряпнсвія симпатін вы- 
ражались, главнымъ образомъ, въ предиочтеніи малорусскаго 
языка, въ записываи народныхъ сказокъ и поговорокъ и въ 
горячей любви къ поэзіп Шевченко. Я какъ теперь помню не- 
молодого уже приятеля, который постоянно декламировалъ одну 
и ту же поэму малорусскаго поэта и постоянно заливался сле- 
зами, когда Доходилъ до стиховъ: 


„Заснула Вкрайіна, 
Бурьяномъ укрилась, цвілью зацвіла, 
Въ калюжі, въ болоті серце прогнойіла 
І въ дупло холодне гадюкъ напустила, 
А дітямъ надійю въ степу оддала. 

А надійю 

Вітеръ по полю развіявъ, 
Хвиля моремъ рознесла“. 


Насколько помнится, вс® эти украинскіе народники принад- 
лежали къ слою, который англичане назвали бы „т14]е с]аззез“. 
Были тутъ врачи, мелые вамлевладЪльцы, секретари всякаго 
рода, два—три учителя и пр. Не знаю, какъ теперь, но тогда 
срели украинцевъ нельзя было совершенно встрћътить рабочаго. 

Таке народники - украинцы были и въ Е. И на нихъ оста- 
новилъ свое вниман!е жавдармскій штабсъ-ротмистръ Д. Въ нер- 
вую голову, какъ жертва, у него, очевидно, .стоялъ нвкто М-цъ. 
Я помвю съ ранняго дЪтства эту эксцентричную фигуру. Полу- 
чивъ образован!е въ духовной академ!и, М., однако, не пошелъ 
въ священники, а былъ захваченъ народническимъ украинскииъ 


*) Русская историческая библютека № 5, стр. 169- 171. 
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движеніемъ шестидесятыхъ годовъ. Онъ пошелъ по деревнямъ 
собирать сказки, поговорки и пословицы. Въ спещальной этно- 
графической литератур% имя М. хорошо извъстно и пользуется 
такимъ же почетомъ, какъ имя болће молодаго собирателя на- 
родной литературы — Манжуры. Затћмъ на М. обрушилось ка- 
кое-то страшное семейное несчастье. Онъ поселился въ Е., от- 
крылъ здёсь книжный магазинъ и поражалъ обывателей эксцен- 
тричностью своихъ манеръ и способа торговли. Онъ жилъ совер- 
шенно одинъ, въ закуткћ при магазин%, и самъ стряпалъ себћ обёдъ 
по собственнымъ рецептамъ. По воскресеньямъ по дорог%, ведущей 
изъ загородной рощи, можно было видёть высокую, не бритую фи- 
гуру, въ изломанной шляп, увитой различными травами, въ 
тепломъ пальто, не смотря на южное лћто, съ накинутой жен- 
ской шалью на плечахъ. То М. возвращался изъ загородной 
экскурсія. Травы, которыя онъ собралъ, — онъ варилъ потомъ. 
Когда надъ степнымъ городомъ проносился ливень, М., совер- 
шенно голый, съ простыней на плечахъ, выходилъ изъ своего 
закутка и становился подъ водосточную трубу, изъ которой била 
вода. Это была его собственная манера брать душъ. Еели въ 
патазинъ заходилъ покупатель, то изъ закутка раздавался басъ: 

— Чого треба? 

Покупатель отв чалъ. 

— Шукайте. лышель, на полыці!(т. е. поищите на полк), — 
еовћтовалъ М.—Кредить онъ предлагалъ всћиъ, даже совершенно 
незнакомымъ. Торговля, вћроятно, не приносила никавихъ дохо- 
довъ, но и потребностей у М. не было никакихъ. На эту эксцен- 
тричную фигуру нацфлился Д., какъ на „вождя украинскаго 
кружка“, конечно, „револющоннаго“. У М —ца сдЪлали обыскъ— 
ничего не нашли. Даже Д. убЪдился, что нельзя арестовать чело- 
вћка только за эксцентричность манеръ, за то, что онъ двадцать 
лётъ тому назадъ ходилъ по деревнямъ и записывалъ сказки. 
Тогда Д. намЪтилъ другое лицо, очень популярнаго въ Е. врача 
М—ча, тоже „украинца“. Въ своей „истори“ М сообшилъ, что 
послалъ М-—чу по почтВ гектографированный экземпляръ „Мани- 
феста“, и, кромв того, прибавилъ еще, что врачъ „несомн®нный 
соціалистъ“. М—ча арестовали. Кромћ оговора №, существовало 
еще одно обвиненіе. У М—ча былъ гимназическій товарищь 
Топ—өвскій, который въ началћ семидесятыхъ годовъ бросилъ 
университеть и ушелъ „въ народъ“. 

Топ—евскій черезъ годъ совершенно разочаровался, изв%- 
рился, изнервничалея, но быль уже „нелегальный“. Началась 
ужасная драма. Къ нравственнымъ страдан!ямъ прибавилась от- 
чаянная нищета. Топ—евокЙ голодалъ по нћёсколько дней. Въ 
минуту отчаянія онъ вспомнилъ о своемъ гимназическомъ това- 
рищћ и попросилъ прислать ему 15 руб. М—чъ сдВлалъ это. 
Черезъ три или четыре ифсяца Топ —евсый не выдержалъ и за- 
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стр®лился. Во время обыска у М—ча нашли почтовую квитан- 
цію и по ней выяснилось, что врачь „помогаль революціонеру, 
жившему на нелегальномъ положенін“. Я очень хорошо зналъ 
М — ча; вмъстЬ съ нимъ мы потомъ жили въ Москв®, странотве- 
валя ви%стЬ же до Иркутска. Мы обсуждали „ДВло о е—скихъ 
кружкахъ“, и я доподлинно знаю, что никакихь другихъ обвине- 
ній, кром названныхъ, къ М—чу предъявлено не было. Т^Амъ 
не мевће его два съ половиной года держали въ предваритель- 
номъ заключеніи. Центральная фигура для „процесса“ была най- 
дена. Нужно было набрать „соумышленниковъ“. И Д. находилъ 
ихъ. Въ числ подобныхъ очутился и авторъ этихъ строкъ. Каъ 
ни усердствовалъ Д. (онъ заранће намфчаль при допросахъ, на 
сколько лётъ каторги пойдетъ каждый), но „процесса“ создать было 
не изъ чего. СлЬдствіе о брошюр%, которое носитъ громкое на- 
зван!е „ДЪло о ө—скихъ революціонныхъ кружкахъ“, кончилось 
административнымъ порядкомъ. Въ Восточную Сибирь пошли: 
семь челов къ срокомъ на 5 лътъ каждый, четыре человћқа — 
на трехлётн!Й сровъ. Два человзка отправились 'въ З. Сибирь, 
срокомъ на три года. Итого—пятьдесятьъ три года ссылки въ 
Сибирь безъ суда за брошюру, которую теперь можно купить 
за двугривенный. До этого осужденвые просидёли въ одиноч- 
номъ предварительномъ заключении срокомъ отъ 6 мћояцевъ до 
2'/, лЪтъ. Нужно думать, что жардармскій штабсъ-ротмистръ Д. 
не сообщилъ ничего о томъ, какъ ему помогали „хронографы“. 
Ови тоже, къ великому своему равочарованію, пошли въ Сибирь 
срокомъ на три года. Х—ій, впрочемъ, пробылъ въ ссылкћъ не 
долго: его возвратили раньше срока; но на родинћ отъ него от- 
вернулись ръшительно всё. Х—ій вторично „бъжалъ“ въ Каме: 
нецъ-Подольскъ, гдћ умеръ отъ разрыва сердца. 

Теперь, посл привычки смотрёть на элементарныя права че- 
ловка и на правосудіе съ англійской точки зрВнія, все это 
„дћло“ мн кажется дикимъ до нөлћпости. Меня поражаетъ также 
тоть паническій страхъ,. который нагналъ тогда на провин- 
ціальный городъ жандармъ. Массовые и безпричинные аресты 
возмущали всћхъ, но протестовали только потихоньку. Люди, за- 
нимавшіе хорошее общественное положеніе въ нашемъ үфёзд№, 
т. өе. крупные землевладльцы, которые даже на л%стницћ слу- 
жебной іерархіи стояли гораздо выше какого-то штабсъ-ротми- 
стра — теперь трепетали предъ нимъ. Д. получилъ Станислава за 
усерде. Я доскажу теперь исторію г-на Д. Она такъ же нелћпа, 
какъ все „дЪло“. Черезъ годъ онъ арестовалъ единственнаго 
сына очень богатой землевладћлицы нашего е—скаго ућзда— 
С —аго. Она совершенно потеряла голову. Д—а предложилъ вы- 
пустить молодого человћка за взятку въ сто тысячь рублей. 
Безъ въдома сына, конечно, мать вступила въ упорный торгъ 
и сбила взятку до пяти тысячъ руб. Черезъ три ићояца город- 
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вкой голова П-—тинъ засталъ у своей жены ДЬ—чу еп Партапі 
46114. Жандарискій офицеръ бъжалъ черевъ окно, безъ мундира 
и пантахонъ. Мужь тутъ же выгналъ жену. Черезъ часъ, ко- 
нечно, о событ!и зналъ весь городъ, а черезъ день—весь уввдъ. 
Жена жандарискаго офяцера пришла въ ярость. Она знала о 
взяткВ и, чтобы отомстить мужу, донесла на него. Г-на Д. не 
отдали подъ судъ; но перевели только въ другой городъ; а за- 
тБмъ все было забыто... Г-нъ Д., кажется, и теперь завимаетъ 
„Ппостъ“ (во всякомъ случаћ, занималъ три года тому на- 
задъ) въ одномъ изъ большихъ южныхь городовъ. Как!е-то про- 
дессы онъ создаетъ теперь? Всю эту исторію я сообщаю на осно- 
ван1и догументальныхъ данных: Вс свидЪтели, если не оши- 
баюсь, еще живы. 


Ао 


Касаясь вліянія изгнанія, Герценъ въ одномъ м%№ств го- 
воритъ: 
„Гюрьма и ссылка въ молодыхъ ВТА, во времена душнаго 
и сВраго гоненія, чрезвычайно благотворны; это вакалъ — одић 
влабыя организащи смиряются тюрьмой, т, у которыхъ борьба 
была мимолетнымъ юношескимъ порывомъ, а не талантомъ, вну- 
тренней необходимостью. Сознан!е открытаго преслъдованія под- 
держиваеть желавіе противод®йствовать, удвоенная опасность 
пріучаетъ къ выдержк, образуетъ поведене. Все это занимает, 
разсћиваетъ, раздражаетъ, сердитъ, и на колодника, или сослан- 
каго чаще находятъ минуты б%шенства, чЁмъ утомительные часы 
равномћрваго, обезсиливающаго отчаянія людей потерянныхъ на 
волћ въ пошлой и тяжелой средћ“ *). Съ Герценомъ согласятся 
нћкоторые изъ твхъ, которые знаютъ, что такое быть путеше- 
втвенникомъ и этнографомъ поневол®. Иногда ссылка, въ 0с0- 
бенности на далекія окраины, являлась школой, правда, очень 
вуровой. Лично я вспоминаю пять лЪтъ, проведенныхъ въ Якут- 
вкой области, безъ ненависти. Но можно ли забыть воћхъ тЬхъ, 
которыхъ изломяла и исковеркала ссылка, высосала жизненные 
соки, а иногда— даже ясность ума? Вслёдетв!е отсутствія у насъ 
Нафеаз Соғриѕ Асі, арестованный можетъ сидёть въ предварк- 
тельномъ одиночномъ заключеніи два и даже три года. Увы! Я 
лично знаю много случаевъ, когда посл такого ваключенія от- 
правляли въ административную ссылку не людей, а развалинъ, 
умъ которыхъ погасъ въ тюрьм®. Въ одной парти со мною было 
и%сколько душевно-больныхъ. Изъ людей необыкновенно сердеч- 
шыхъ, съ широкимъ кругозоромъ, съ яснымъ, свъЪтлымъ умомъ 
они превратились въ мрачныхъ, злобныхъ, тупыхь маніаков%ъ, 


*) „Былое и думы“, часть Г\, глава ХХХ. „Не наши“. 
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помзшанныхь на идев, которая могла, повидимому, зародиться 
только въ мозгу какого-нибудь дикаго обскуранта. Вотъ, напр., 
П. А. М—нъ, который въ семидесятыхъ годахъ былъ преподава- 
телемъ исторіи въ Ришельевекой гимназія. Во времена Паню- 
тинщины его отправили въ Енисейскую губернію, откуда онъ 
возвратился въ 1882 или 1883 году. Черезъ годъ его опять аре- 
отовали. За что именно, у насъ въ парти никто не зналъ. Го- 
ворили, что „гороховое пальто“ донесло, что видћло, какъ М —нъ 
на Соборной площади бесъдовалъ съ „нелегальнымъ“, аресто- 
ваннымъ впослЪдствіи, но отрицавшимъ какъ бесВду, такъ и 
знакомство. Во воякомъ случаћ, М —нъ просидћдъ въ одиноч- 
номъ заключен!и два съ половиною года. Въ это время онъ стахъ 
проявлять признаки душевной болъзни. Психатры признали его 
помъшаннымъ, но М —нъ всетаки отправился въ Восточную Сибирь 
на четыре года и шель со мной до самого Иркутска. М — нъ 
считалъ себя потомкомъ греческнхъ императоровъ, которые оста- 
вили наслёдство въ пятнадцать милліоновъ. Чтобы овладћть 
этими капиталами, составилась „шайка изъ татаръ и евреевъ“, 
которая, систематически, въ продолжен!е ряда вЪковъ, истребляла 
већхъ мужскихъ представителей рода М—овъ. Истребленіе произ- 
водилось, главнымъ образомъ, „убійствомъ на разстояніи“, „при 
помощи магнетизма“. Инымъ представителямъ „давали нюхать 
вашатырный спиртъ, который запаскудилъь всю ихъ мозговую 
оболочку“, другихъ— „кастрировали“ какимъ-то особымъ „вен- 
герскимъ способомъ“, на разстояніи, „при помощи магнетизма“. 
У меня хранится копія любопытнаго документа, адресованнаго 
„начальнику иркутскаго жандармскаго округа“ и составленнаго 
М—омъ въ ночь съ 18 на 19 сентября 1887 г. въ камер иркут- 
ской тюрьмы. Въ документВ излагается исторія рода МЭ— въ. 
„ДЪдъ мой и сынъ его —пишеть Мб—нъ,—были умерщвлены 
одинъ на 47 году, а другой—21 году своей жизни; отецъ мой, 
на что у меня есть достаточно осязательныя причины предпо- 
лагать, умеръ гораздо равзе того срока, каковой сулили ему 
болёе чёмъ крћпкій органивмъ и здоровье; изъ нашего рода, 
который былъ заселитель Крыма и побережьевъ Чернаго моря и 
числился цфлыми сотнями и тысячами семей, осталось весьма не- 
много, благодаря цзлому ряду убійствъ и другихъ не мене ие- 
благовидныхь средствъ: дядя мой умеръ бездътенъ, Мавро, 
Мавровіаво, Маврокордато, Вучило, Ираклиди, Калафати, Поле- 
таки *) и мн. другіе умирали, не оставляя наслёдниковъ въ то 


*) Одна изъ типичныхъ чертъ болфзни М--на это—„выискиваше род- 
ственниковъ“. Услышавъ чью-нибудь фамилію въ первый разъ, онъ сразу, 
если въ ней былъ знакомый звукъ, спрашивалъ: „вы родственникъ такому- 
то?“ Если спрошенный отвЪчалъ: „н$ётъ, въ глаза не видалъ“, М—нъ авто- 
ритетно заявлялъ: „нЪтъ, вы родственникъ, я вамъ говорю это“. И на осно- 
ваніи созвучія относился съ довЪріемъ или подозрительно къ новому чело- 
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время, какъ раньше семьи ихъ цвъли и множились; другія семьи 
вымирали отъ всякаго родаболћзней, не свойотвенныхъ ихъ орга- 
низмамъ и здоровью, которое прежде входило ү всћъхъ въ по- 
вловицу. Относительно моей семьи господа эти предприняли ц®- 
дый рядъ организованныхъ попытокъ, главнымъ образомъ по- 
тому, что мы въ истори этого несчастнаго состоянія старшая 
линія. Еще въ Крыму, гд цыгане и татары, руководимые евре- 
ями, создали моей сестрћ болзнь, которая теперь вылилась въ 
припадкћ падучей болЪзни (что подобный фактъ—не бредъ раз- 
втроеннаго воображенія говоритъ исторія многихъ нашихъ нерв- 
ныхъ болЪзвей, кликушества и т. д.); другую сестру на третьемъ 
году ея жизни смертельно испугали, что дало остановку роста 
умственныхъ силъ и полную затупћлость; третью сестру тми 
же пріемами довели почти до аневризма. Что касается до меня 
и моего брата, премы ихъ нЪсколько были иные, главнымъ обра- 
ѕзомъ, потому, что мы мужская линія и даже въ нездоровомъ со- 
етояніи опасны для обокравшихъ мой родъ. Не говоря о цћ- 
ломъ ряд покушеній на нашу жизнь, что выражалось въ сбра- 
вываніи насъ съ высотъ съ причиненіемъ всякаго рода увћчій, 
подведеніемъ насъ подъ всякія игнурительныя болъзни, что у 
меня проявилось въ лихорадочности 3—4-хъ лЪтъ, а у брата дало 
въ молодости худосочіе и гнойный нарывъ на. легкомъ (искус- 
втвенность совиданія котораго могли бы даже въ настоящее 
время констатировать тв врачи, которые въ моемъ присутствіи 
лЪчили его). Настоящее время —время вокрытія незаконности 
обладанія этими господами нашего состоянія, и они, какъ инё 
почти извЪстно, прибъгли къ ръшительнымъ мћърамъ искорененія 
вашего рода. Брата моего за послЪдніе годы довели они, путемъ 
окачиванія сБрою, до состоянія мъднокраснаго, что я лично ви- 
дълъ въ 86 году, во время нашего съ нимъ свиданія,—а это 
дЪйствуетъ крайне разрушительно на организмъ и источникъ 
всякихъ омертельныхъ болъзней; меня же рЪшили они уничто- 
жить упрощеннымъ способомъ злодЪйства“, М-—нъ просилъ у 
жандари скаго полковника защиты на время жизни въ Сибири. 
„Подобная просьба, —продолжаетъ М—нъ,— потому уже у м%- 
ста, что Сибирь въ теченіе цёлыхъ десятковъ лёть была аре- 
ною избіенія моего рода, о чемъ краснорћъчиво свидътельствуетъ 
тоть фактъ, что изъ шести линій моихъ близкихъ родственни- 


вВку. Путемъ „выискиванія родственниковъ“, М—нъ, носитель греческой 
фамили, пришелъ къ заключенію, что онъ прямой потомокъ Степана Разина 
и С. Жюста. 

— Слушайте, берегитесь вашего родственника Шидловскаго,—сказалъ 
мнв М—нъ.—Онъ вамъ введетъ подъ мозгъ мыло“.—Я зналъ уже М —на, 
поэтому не сказалъ ему, что у меня нЪтъ никакого родственника Шидлов- 
скаго, и вообще не думаю, что кто-нибудь такъ коварно покушался 
на меня. 
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ковъ, золотопромышленниковъ Бенардакн, не осталось никого, 
и затћиъ увёренность, что враги моего рода и семьи не оста- 
вять меня ни въ иркутской тюрьм%ъ, ни въ ссылкћ въ 
покоћ “. 

Я не могу забыть одну ночь, хотя съ тъхъ поръ прошло 
уже много лътъ, Мы ночевали въ этапъ за Нижне-Удимскомъ. 
Въ сосвдней камерз слышенъ быль звонъ цфпей уголовныхъ. 
Нервы развинтились совершенно, и дике кошмары давили меня. 
Часа въ два ночи меня разбулилъ М—нъ, лөжазшій рядомъ со 
мной на нарахъ. При свћтв полной луны я видълъ большую 
черную бороду его и сверкающіе, глубоко сидящіе черные глава. 

— Какъ брата, я прошу васъ, не спите, — началъ онъ съ 
дрожью въ голосъ. —Я зчаю, что сегодня ночью они замышляютъ 
что-то. Не спите, умоляю васъ. Хотпте, будемъ разговаривать о 
чемъ-вибудь. Я разскажу вамъ кое-что. 

Подъ подушкой у М—на лежалъ большой ножъ и молотокъ 
фунтовъ въ 10. Это онъ возилъ всегда съ собою ва случай, если 
нападутъ они. Мр—нъ дЪйстБительво „разсказалъ миъ кое-что“: 
до утра я слышалъ диыйЙ бредъ про таинственную тайну, пре- 
влёдующую потомкозъ греческихъ императороьъ М—въ. На боль- 
ные, развинченвые нервы; на человћка, который самъ досидлся 
до галлюцинацій, какимъ былъ слушатель М—на,—разсказъ дёЙ- 
ствовалъ удручающе. Я чтвствовалъ „комокъ“, подкатызающійся 
къ горлу и долженъ былъ употреблять зсъ усилія, чтобы не за- 
кричать, не начать биться головой о нары... 

М— на свидфтельствовали врачи въ Иркутск» и признали его 
совершенно помъшаннымъ; но, тфиъ яе »енће, опъ лыжилъ свои 
четыре года въ БалаганскВ и только посл окончания срока 
возвратился въ Одессу. Онъ не выздоровЪлъ и кончитъ полнымъ 
идіотизмомъ. Предо мною встаетъ другая жертва ссылки: моло- 
дой, двадцатилфтнії студентъ харьковскаго университета П —ій, 
жизнерадостный, блестящій, талантливый, попавшій въ дальній, 
глухой Багаянтайскій улусъ, Якутскаго округа, Якутской обла- 
ети. Въ „приложенін Бъ всеподданнЪйшему отчету и. д. Якут- 
вкаго губернатора“ за 1885 г. *) говорится: „Государствен- 
ные преступвики, какъ прожягающе въ г. Якутскћ, такъ и въ 
прочихъ городахъ и селеніяхъ области, никакихъ опредъленныхъ 
занятій не имфютъ, и потому вћкоторые изъ нихъ пользуются 
отъ казны денежнымъ пособіемъ въ разм8р8 9 руб. въ мћъсяцъ. 
Замкнутая жизнь ссыльныхъ этой категори, хотя и находитъ 
водћйствіе въ взаимопомощи, но дозволенный имъ закономъ кругъ 
двятельности слишкомъ ограниченъ, чтобы находить себё спроеь, 
и въ большинствъ они претерпъваютъ крайнею нищету“. 

„крайнюю нищету“, которую справедливо оты8чаетъ губе] - 


*) „Обзоръ Якутской области за 1885 г.“ Якутскъ, 1887 г., стр. 56. 
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наторъ, въ мое время, т. е. въ період 1887—1891 г.г., ссыль- 
ные даже Колыхскаго округа не то что переносили легко, а 
просто не вамъчали, если рядомъ были товарищи. Весь ужасъ 
ссылки въ Якутскую область чувствовался въ одиночеств$, въ 
глухомъ „наслегЪ“, гдз, кром пяти-шести инородцевъ, не гово- 
рящихъ по-русски, —никого н%тъ. Если прибавить къ этому от- 
сутств!е надежды выбраться когда нибудь (ея нътъ у сославныхъ 
по суду), то можно понять отчаяніе, охватывающее душу. Въ 
наиболће дикомъ и суровомъ округё Якутской области, въ Ко- 
лымскомъ,—товарищи значили все. Существовала нравственная 
атмосфера, которая ве давала слабовольнымъ опуститься совер- 
шенно. Такой атмосферы не было въ дальнемъ Багаянта%, куда 
попалъ 1—1й. Онъ былъ одинъ, совершенно одинъ на много дней 
пути кругомъ, безъ надежды выбраться. Въ ХХХЦ п8сн8 своей 
„комел!и“ великій флорентинець описываетъ „апіепога“, тотъ 
кругъ ада, гд гр8шяики вмерзли, какъ „пузырьки“ въ громадной 
льдинв. Въ третьей пЪсиЪ описывается „оігопе“, глЪ грЬшни- 
ковъ преслћдуютъ москиты и осы. Багаянтайскій улусъ, это — 
апіепота зимой и оітопе—лЪтомъ. ПАЙ съ отчаянія, чтобы имфть 
возлъ себя живое существо, — женился на якутЕЗ. Черезъ пять 
ч®тъ бывш! товарищь Ц-аго по университету, возвращаясь изъ 
Колымскаго округа въ Россію, предпринялъ изъ Якутска позздку 
въ Багаянтайскій улусъ. „Я увидалъ якута,—разсказываетъ этотъ 
путешественникъ, — но только съ бородой. —То былъ П 12. Въ 
юрт насъ встрћгила якутка, не понимающая ни слова по рус- 
ски, —жена П-аго. Трое якутятъ непуганно, какъ мышки, мет- 
нулись за камелекъ. Меня поразило, что мой, когда-то блестящій, 
талантливый, товарищъ не только разучился говорить по русски, 
но отвыкъ совершенно отъ всего, интересующаго насъ. Я заго- 
варивалъ о нашемъ прошломъ, о будущемъ, — ПАЙ былъ совер- 
шевно равнодушевъ. Я прожилъ въ юртВ около недёли. Потомъ 
уже ПАЙ насколько „оттаялъ“. Передъ отъВздомъ онъ сказалъ 
миф: „знаешь, миъ, братъ, крышка тутъ. Самое ужасное не то, 
что я разучился по-русски и потерялъ всякій внтересъ къ книг; 
не то, что женился на якуткВ и наплодилъ якутятъ, а то, что 
даже во снъ не вижу прошлаго. Сперва мӯаћ снились леқціу, 
сходки, жарыЫе споры: теперь я вижу во он%, что нужно обма- 
зать юрту, вычистить „хотонъ“ (хлёвъ) или прорубить новый 
„ойбонъ“ (прорубь) на озерз“. 

Приведу еще два негатива и ограничусь. Прежде воего одинъ 
изъ моихъ товарищей по жизни въ Средне-Колымскъ Я—ій. 
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ҮІ. 


ПЪвцомъ нашего житья бытья въ Средне-Ќолымокћ явился 
Танъ. Къ его правдивымъ и талантливымъ очеркамъ жизви въ 
„Пропадинскћ“ я отсылаю читателей. Не имя ихъ подъ рукой, 
я приведу выдержку изъ моихъ собственныхъ замфтокъ. „Мы 
пр! хали лћЬтомъ 1888 г. и очутились въ такомъ же положен, 
какъ Робинзонъ послћ крушенія. Не было у насъ ни квартиръ, 
ни запасовъ на зиму, ни дровъ, все это надо было „доспћвать“, 
выражаясь по местному, во-первыхъ, самому, потому что лЬтоиъ 
все населенів было на промыслахъ, и, во-вторыхъ, въ самое ко- 
роткое время, потому что была уже середина іюля, такъ что 
черезъ м8сяцъ могли хватить морозы... Прежде всего мы приня- 
лись за сћнокосъ для будущихъ коней, которые должны будуть 
намъ доставлять дрова изъ лћса. Выбрали мы для оћнокоса гро- 
мадный салгытеръ (поемный лугъ), на наиболће возвышенномъ 
мЬстћ его соорудили шалашъ, возлъ котораго было огнище. Въ 
пять часовъ утра већ, кром одного, уходили на работу. Наши 
костюмы были см%сью европейскихъ съ азіатскими. Косить при- 
ходилось въ н8когорыхъ мстахъ между кочқами, по колна въ 
ржавой, холодной водё. Наши косари были на славу: атлеты, 
деревенсме жители, которые на каникулахъ, для отдыха отъ 
университетскихъ лекцій, принимались за косу и ходили съ ней 
съ заправскими косцами „въ первой рук“. За то „громадиль- 
щики“ были типичные представители города: слабосильные, нерв- 
вые, никогда не державшіе грабель въ рукахъ. На колымсБихъ 
лугахъ приходится каждую охапку скошенной травы надфвать 
на колъ, воткнутый въ кочку, иначе сЬно сгніетъ. Работающему 
приходится все время стоять почти по поясъ въ вод. И, не 
смотря на тяжелыя условія, работа шла весело, съ пёенями и 
шутками. Къ двзнадцати часамъ дня всё начинаютъ поглядывать 
на „штабъ - квартиру“, т. е. на шалашъ, который отстоялъ отъ 
иста работы на версту. Вотъ, наконецъ, показался дымокъ и 
глухо перекатился по лугу звукъ выстрфла, возбуждая необыкно- 
венную суматоху среди чаекъ, вившихся надъ озеромъ. За вы- 
отрёломъ послъдовалъ „флагъ“, т. е. громадный цвћтной шарфъ, 
привязанный къ шесту. Это кашеваръ зоветь обфдать. Меню 
об%да очень несложно: вареная рыба безъ хлћба и кирпичный 
чай безъ сахара. Такъ какъ своихъ неводовъ у насъ еще тогда 
не было, то рыба, большею частью, была духовитая. Еще хуже 
бывало, когда и такой рыбы не удавалось достать, когда прихо- 
дилось довольствоваться олениной. Что это была за оленива! 
Когда ее вытаскивали изъ лодки, всё отворачивали носы. Она 
вся осливла и покрыта плёсенью пальца на полтора. Прежде, 
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чьмъ сунуть ее въ котелъ, кашеваръ полоскалъ ее въ озер 
около получаса. Вода на далекомъ пространствћ покрывалась 
тогда отвратильною мутью. Но работа заставляла сть и такое 
мясо. ПослЬ обЪда — отдыхъ въ часъ, а тамъ опять на работу 
до поздняго вечера, пока надъ озеромъ заволнуется туманъ мо- 
хочнымъ покрываломъ и смолкнутъ крикливыя гагары. Тогда 
выстрЬлъ опять сзывалъ вовхъ къ ужину, т. е. къ той же рыб% 
или оленин% и въ тому же кирпичному чаю... А потомъ сонъ, глу- 
бокій, охватывающій мгновенно, такъ что падаешь на оленью 
шкуру, какъ подстръленный За сЪвокосомъ—кладка печей. Былъ 
въ Средне-Колымскъ когда-то сосланъ скопецъ, который смасте- 
рилъ около двухъ тысячъ кирпичей-сырца (глина вдЪсь плохая, 
сызшана съ иломъ, такъ что кирпичи не вндержяваютъ обжи. 
ганья). Потомъ скопца перевели въ Олекминокъ, а кирпичи ле 
жали безъ употребленія. Мы ихъ скупили и затвяли сложить 
изъ нихъ печки, вифото деревянныхъ камельковъ, которыми 
отопляются обыватели. Тотъ товарищь, которому предложили 
быть печникомъ, никогда не видалъ даже, какъ ихъ кладуть. 
До всего нужно было доходить свонмъ умомъ. Руководствомъ 
служили чертежи въ физикВ Гано. „Печникъ“ (до того онъ из- 
въстенъ быль подъ кличкой „Литература“) остался въ город%, 
а остальные уфхали въ лћсъ запасаться дровами на зиму. Съ 
одной печкой „Литература“ провозился дв недъли. Ему нужно 
было самому и воду таскать, мћоить глину, таскать на плечахъ 
кирпичи и т. д. Если можно такъ выразитьсх, это была „теоре- 
тичөская“ печка, правда, нћсколько кривобокая, брюхатая; но 
печка, которую не только можно было топить, но которая еще 
давала много тепла. Печникъ сталъ потомъ спеціалистомъ, сфор- 
мяровалъ на будущій годъ артель, лёпившую кирпичи, изъ кото- 
рыхъ ставилъ всёмъ товарищемъ камины, русскія печки, гол- 
хандки и пр. Вс онъ были на одинъ ладъ: неуклюлия, нВсколько 
кривобокія („Литература“ никакъ не могъ выработать себ® рабочій 
глазом%ръ), но гръли хорошо. Гд® тотъ бардъ, который воспоетъ 
„кирпичную“ артель! Нужно себ представить громадную яму, 
въ которой мсятъ глину босыми ногами, засучивъ штаны до 
колёнъ и облћпивъ тћло грязью, чтобы не такъ кусали комары, 
четыре артельщика, какъ ихъ называли. Тавъ какъ средн нихъ 
два метафизика, то ови ведутъ горячій споръ о томъ, какимъ 
обравомъ переходятъ въ „міръ“ первообразы „воли“, „существу- 
ющіе подобно кантовскимъ Піпоеп для себя и въ сөбћъ“. Вдругъ 
„Хитература“, цитировавшій на память для доказательства своего 
мнЪнія „Трансцендентальную логику“ въ подлинняк%, въ букваль- 
номъ смысл опускается въ грязь изъ эмпиреевъ и говоритъ: 

— А что, господа, глина готова? 

Забыта метафизика, и начинается формировка кирпичей, пре- 
рываемая иногда горькой жалобой одного изъ диспутантовъ: 
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— Господа, у меня форма кирпичемъ подавилась! То ееть, 
кирпичъ не выходить “). 

Самымъ тяжелымъ временемъ была долгая, полярная, без- 
солнечная зима. Тяжела она была не тћЬмъ, что приносила 
съ собой хроническое голоданіе (это какъ-то не вамЪчалось 
совершенно), а тЬмъ, что въ суровую двухм8сячную поляр- 
ную ночь особенно чувствовалась полная оторванность отъ 
всего міра. Единственная связь, почта—приходила разъ въ че- 
тыре м%сяцз. Въ безконечную полярную ночь, когда на улицахъ 
сотви ФЗздовыхъ собакъ поднимали вой (колымскія собаки не 
умвютъ лаять: онз, вЪроятно, потомки прирученныхъ волковъ), 
многіе изъ товарищей начинали чудить, а друге—заговариваться. 
Если бы не т8свая дружба, связывавшая тогда товарищей, мно- 
гіе не выдержали бы первой звмы, 1888—89 г., когда было 0с0- 
бенно плохо. Потомъ народъ правыкъ въсколько. Чтобы припа- 
совъ хватило на всю зиму, общимъ совфтомъ установленъ былъ 
„бюджетъ“, а хранителемъ его выбрали добрЪйшаго въ міръ че- 
ловка, но безпощаднаго, когда д320 касалось общественнаго 
добра. Отъ него мы ежедневно слышали слово „бюджеть“ въ 
вид8 своего рода тетепіо. Публика помоложе (т. е. которой не 
минуло еще 22 года) то и дЪло бродила по „столовой“ въ по- 
искахъ съћстного. Такъ и вижу продо мною эту избу, или „Па- 
вловскій домъ“, съ намерзшими стЪнами, съ льдинами, вузсто 
оковъ, отопляемую брюхатымъ, кривобокимъ камелькомъ (одно 
ивъ первыхъ произведез1й „Лятературы“) Единственвая мебель— 
рахитичный, самодЪльный столъ, усгроенвый такъ странно, что 
ви съ того ни съ сего вдругъ падалъ грудью, т е. столешницей, 
на полъ. Секретъ былъ тотъ, что столешница поддерживалась 
ножками въ видћ буквы Х, связанными ремешками такъ, что они 
все сполгали. Столъ покрытъ объћдками, обглоданными костями, 
немытой сковородкой, съ застывшимн слоями оленьяго и кобыльяго ` 
жира пальца въ полтора. На полу— грязь по колЪви. Тамъ ле- 
жатъ крвоко примерзшіе къ полу кухонные остатки: хвосты и 
головы нельмъ и омулей, кости, клочья оленьей шерсти и пр. 
Туть же „староста“, въ громадной мћховой шапкћ и въ сърой 
однорядкВ, перешитой изъ арестантскаго халата, тщательно срв- 
зываетъ съ оленьей туши весь жиръ на свћчн. 

— Амяксинъ (т. е. старуха, такъ окрестили товарища), —да 
вы бы оставили немного жира: мясо совсъмъ сухое. 

— А солнце зимой закататся, вы Ч8мъ два м%сяца оовћ- 
щаться будете: пальцем», что ли?— отзывается Амяксинъ. 

Къ концу зимы молодая публика таскала свчи, отлитыя 
Амяксиномъ, чтобы... Всть ихъ. Каждую недвлю Амяксинъ соби- 





*) Дзонео. „На крайнемъ сЪверо-востокЬ Сибири“, Спб., 1895 г., стр. 
181--183. 
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рахъ сходку для обсуждевія бюджета, т. е., точнће, для вотиро- 
ванія сокращенія ежеднөвныхъ порцій оленины и рыбы. Одни 
терп®тъ не могли этихъ собраній, потому что они отрывали отъ 
ѕзавятій (зимою пять —шесть челов къ усиленно „двигали науку“, 
какъ иронизировали т8, которые съ книжками были въ БоН- 
трахъ). Друме— потому, что на нихъ всегда шла рћъчь о сокра- 
щен1и Зды. 

— Прекрасно, Амяксчнт!—Все сокращать да сокращать! — 
выпалилъ разъ товарищь съ раздраженнымъ аппетитомъ.— Но 
есть в8дь шшипит ды, дальше котораго идти некуда. Мы уже 
давно стоимъ на шит’. = 

— Нтъ, можно ин дальше идти,—не смущаясь, отвћтилъ 
Амяксинъ: —еще есть хроническое состояніе впроголодь. Это 
нужно вотировать теперь.—„Бюджетъ“ окрылилъ даже одного изъ 
товарищей и овъ восп®лъ его въ виршахъ, да еще въ малорусскихъ: 


„Ой, бюджету, нашъ бюджету, 
Лыхо намъ зъ тобою: 

Ты запутавъ насъ вирвантомъ *) 
Зъ чубомъ, съ головою. 


риска 


Всякій ланець крыве пыку, 
Якъ про насъ зачуе... 
Гуде чутка, що зъ артели 
Ылый світъ кепкуе. 


Шлый тыждень, мовъ ті злыдні, 
Въ „Павловскомъ“ блукаемъ, 
Дэбъ надыбать що поісты 
Пільно всі шукаемъ“... 


И т. д. куплетовъ двадцать. Вотъ эта-то пора и ассоціи- 
руется у меня съ воспоманавіемъ о Я—скомъ. Почти трехлћт- 
нее одиночное ваключеніе, куда онъ попалъ по восемнадцатому 
году, превратило его въ полнаго маніака. Онъ цћлыми нөдълями 
могъ сидъть въ своей вонючей, до невћроятности грязной, дым: 
ней и холодной юрт8 и все время писать. Овъ былъ маніакъ- 
графоманъ. Чего только и о чемъ только не писалъ онъ? Рус- 
скую исторію по старымъ календарямъ, по особому, собственвому 
плану и методу, затЬмъ — фантастическія поэмы, сказки, повћ- 
ств, фельетоны, вавћянвные нашей текущей колымской жизнью. 
Овъ вадумалъ юмористиҹескій журвалъ Долыма и ваполвялъ 
его весь отъ заголовка до объявлевій. Составивъ книжку, Я —ій 
собиралъ насъ въ „Павловскій домъ“ и читалъ намъ свой жур- 
валъ тоже отъ заголовка до объявленій. Нужно представить себв 
оборванвую, грязную фигуру, съ всклокоченными жидкими ру- 
сыми волосами, съ безумными тусклыми сёрыми глазами, кото- 





*) Цлью. 
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рая, захлебываясь, читаетъ Нолыму. Я—скій принимался тохо- 
тать безумнымъ, деревяннымъ см%хомъ, когда читаль свои 
остроты. И этотъ сиъхъ билъ слушателей по издерганным%, ода- 
бымъ нервамъ (къ концу зимы нервы у многихъ сильно раз- 
страивались, и были даже истеричные). Мы слушали Я — сқаго от- 
части изъ жалости, отчасти потому, что иначе онъ все равно 
обошелъ бы всъхъ и на дому читалъ бы намъ свою Колыму. 
Я —схій, какъ и М—нъ, кончилъ полнымЪ Идіотивмомъ. 


\И. 


Послъдній негативъ. То было въ мартћ 1888 г. въ казармахъ 
въ ЯкутскВ, гав мы дожидались, покуда насъ пошлютъ въ 
Средне. Колымскъ. Къ намъ собрались мЪстные товарищи, дяя 
которыхъ мы, вышедшіе всего только годъ тому назадъ изъ 
Москвы, являлись свъжими людьми. Было весело. П%Ъли, шутили. 
Въ часъ ночи вдругъ отворилась дверь. Вбъжалъ какой-то чело- 
вЬкъ въ шубв, накинутой повгрхъ бълья. То былъ одинъ изъ 
ссыльныхъ Г—нъ; но я его не узналъ: до такой степени лицо 
его было блёдно и искажено ужасомъ. Онъ стремительно вско- 
чиль на нары, забился въ уголъ и задрожалъ всёмъ тЬлоиъ. 

— Что съ вами — спросили его. 

— Спрячьте меня!-—затэпталь онъ:—я убилъ челов ка! 

Вс вскочили съ м8отъ и минуты дьћ стояли, какъ окамен%- 
лые. Всё поблъдиъли, какъ Г—нъ, но только въ глазахъ не овћ- 
тилоя такой ужасъ. 

— Кого вы убила? —спросилъ, наконецъ, кто-то. 

— К—ца! 

Ужасъ увеличился. Съ одной изъ барынь одвлался нервный 
припадокъ. На ея квартиръ жилъ К-—-цъ и тамъ же спалъ ма- 
хенькій сынъ барыня, Глћбушка. 

К —цъ былъ товарищъ, возвращавшійся изъ Средне-Колымока, 
гда онъ жилъ совершенно одинъ, въ Россію. Я его видЪлъ дня 
за два до смерти. Онъ поразилъ меня своею мрачяостью и равно- 
душіемъ ко всему. Одиночество въ Средве-Колымскъ породило 
въ немъ тяжелое отвращеніе къ жизни (было ему лётъ 27—28, 
не больше). Общество тяготило его. Ояъ могъ лежать молча 
цвлый день, забывъ про %ду. Только по нахмуреннымъ бровямъ 
видно было, что въ голов8 шевелится какая-то тяжелая, без- 
отрадная, какъ полярная ночь, дума. Когда всё ушли къ намъ 
въ казармы, К—цъ остался дома. Съ нимъ оставили Г— на, 
чтобы тотъ присмотрёлъ за товарищем». 

— Вздоръ!-—крикнулъ, наконецъ, одинъ изъ якутскихъ това- 
рищей, который сидълъ у насъ.—Не можетъ быты Г—нъ стра- 
даетъ галлюцинаціями. Ему показалось! 
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— Нфтъ! Я самъ видћълъ! —сказалъ Г---нъ.— У битъ. Свфча по- 
тухла. Я зажегь өе... Рана на лицћ. 

ВпослАдствіи мы узнали вс подробности драмы. 

— Хочешь посмотръть мой револьверъ?—спросялъ внезапне 
Ҝ—дъ Г—на. У К ца былъ хорошій, большой револьверъ, си- 
стемы Смита и Вэссена. Г—нъ досталь револьверъ, повертълъ 
барабанъ и убћдился, что онъ не заряженъ. 

— Ну, цфльея!— сказаль К—цъ. Г—въ нацелился въ стВнку 
и сталь щелкать куркомъ. Сдлалъ онъ это разъ двадцать. 

— Дай-ка револьверъ сюда! Посмотрю, хорошо ли смазантъ!-— 
еказаль К—цъ. 

Онъ вгялъ револьверъ и пөрегнулъ, какъ это дфлается въ 
оружи этой системы, когда нужно осмотрЪть барабанъ или за- 
ряднть. Г-—нъ въ это время подошелъ на минуту къ камельку, 
чтобы подбавить дров». 

— Возьми, —спокойно сказалъ К—цъ, подавая револьверъ — 
ну, ЦВЛЬСЯ опять. Да что ты въ ствику все! ЦЪлься въ меня. 
Ирямо въ глазъ, вотъ такъ. Жарь! 

Г—нъ щелкнулъ куркомъ. Грянулъ выстр®лъ. Свћча потухла. 
Дрожа отъ ужаса, Г—нъ зажегъ ее. №—цъ лежалъ мертвый. На 
лиц, подъ глазомъ виднълось кровавое пятно. Смерть была мо- 
ментальная. На губахъ лежала улыбка. К —цъ въ то время, 
какъ Г-—нъ подошелъ къ камельку, успћлъ вложить въ бара- 
банъ патронъ (едяяственный, имћвпійся у него). Отврашен!е къ 
жизни было такъ велико, что даже возвращеніе въ Россію не 
дъйствовало. Невольный убійца въ ту же ночь явился въ поля- 
цію. На другой же день его освободили. Еще черезъ два дн» 
мимо казармъ на дровняхъ провезли выкрашенный охрой гробъ 
съ твломъ К— ца... 

Я хотвлъ еще сказать про страшныя драмы и трагедіи, вы- 
роставшія на почвћ ссылки. Особенно былъ богатъ потрясающими 
трагедіями 1889 г., но статья моя страшно разрослась и вамЪтки 
ириняли уже слишкомъ пестрый видъ. Вотъ почему постараюсь 
подвести обще итогя. 

Я выбралъь административную ссылку темой статьи, потому 
что она являлась нарболће яркимъ доказательствомъ отсутствія 
элементарныхъ гарантій личности у насъ. На почв существова- 
нія административной ссылки выросталъ въ Росфи такой про- 
изволъ, предъ которымъ въ оцћЪпенћяін останавливаются западно- 
европейскіе наблюдатели. Состояне, счастіе, спокойствіе, сред- 
ства къ существовачію сотенъ тысячъ мирныхъ людей находились 
въ зависимости отъ произвола единичныхъ личностей, предста- 
влявшихъ себћ законъ не иначе, какъ собственной фантазией, 
изложенной въ занумерованной бумаг. Я говорилъ только ө 
вевылк8 въ Сибирь. Въ Европейской Россіп изъ одного города въ 
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другой высылали даже не за брошюру, разрёшенную тенерь цев- 
зурой. Не церемонились ни съ адвокатами, ни съ врачами, на 
съ литераторами, ни съ людьми, облеченными довћріемъ обще- 
ства. Просл®дите по газетамъ за твмъ, что творилось недавно въ 
Одессз! Если не церемонились съ людьми, имћющими видное өб- 
щественное положеніе, то можно себЪ представить, кавъ поету- 
пали съ рабочими или мЪщанами (о крестьянахъ уже не го- 
ворю). 

Я позволю себћ привести нфсколько положеній, ставшихъ 
азбучной истиной въ западной Европ®, но составдяющихъ покуда 
еще рѓа 4ез514еча у насъ. Возьму эти азбучныя истины, қақъ 
он8 формулированы у Кондорсә. 

„Такъ какъ пЪлью всякаго политическаго соединенія людей 
является желаніе охранить права естественныя, гражданскія и 
политическія, то эти права должны явиться основой обществен- 
наго договора. Декларація этинль правъ должна предшествовать 
конституцаи, которая гарантируетъ имъ неприкосновенноеть. 
Права человзка естественныя, гражданскія и политическія суть: 
свобода, безопасность, равенство предъ закономъ, собственность, 
общественная гарантія и сопротивленіе произволу. 

Равенство состоитъ въ томъ, что каждый пользуется совер- 
шенно одинаковыми правами. 

Свобода состоитъ въ прав дћлать все, что не вредитъ пра- 
вамъ другихъ людей. Такимъ образомъ, естественное право каж- 
даго ограничено только тЬмъ же правомъ, гарантированнымъ. 
огтальнымъ членамъ общества. 

Каждый человЪхъ воленъ выражать свои мысли и мины. 
Свобода печати (равно какъ и другія средства разглашать своя 
мысли) не можеть быть запрещена, пріостановлева на время 
или ограничена. Каждый гражданинъ воленъ слёдовать вёр%, 
какую самъ изберет». 

Безопасность состоить въ томъ, что общество гарантируетъ 
каждому неприкосновенность его личности, имущества и правъ. 
Никто не можеть быть арестованъ, посаженъ въ тюрьму и на- 
казанъ иначе, какъ по суду равныхъ (т. е. присяжныхъ), на 
основан точныхъ законовъ, изданныхъ до преступлензя. Всякое 
ичое дъйствіе администраціи противъ гражданина составляет 
произволъ и незаконно. Люди, издающіе произвольныя распоря- 
женя или исполняющіе ихъ—подлежатъь суду и нақазавію. Та- 
кому же суду подлежатъ публициоты, совътующее администрации 
прибћгать къ произволу. Граждане во всВхъ подобныхъ слу- 
чаяхъ не только не обязаны повиноваться произволу, но имћютъ 
законное право сопротивляться“ *). 





*) Цитирую по Г:ом:ѕ Віапс, „Ніѕіоіте е Іа Квуошйоп Егапс̧аіѕе*, 1луге 
ІХ, сһар. У. 
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За сто хътъ слишкомъ, которыя прошли съ тъхъ поръ, какъ 
впервые сформулированы эти положенія, —въ нихъ внесены по- 
правки. Одной изъ самыхъ главвыхъ является то, что общество 
должно гарантировать каждому сочлену право на трудъ и на 
продукты его. Орудія производства, для этого, должны быть до- 
втояніемъ всего общества, а не отдълъныхъ лицъ. Что же ка- 
вается взглядовъ Кондороэ, то они не только приняты теперь 
во всЪхъ правовыхъ странахъ, какъ радикалами, такъ и консер- 
ваторами, но стали тамъ даже азбучной истиной. Волъдотвіе при-. 
вычки къ азбук гражданственности, англичанинъ консерваторъ 
плохо вЪритъ даже, когда слышитъ про жандармскіе обыски, 
про продолжительное сидъвніе и про ссылки „по распоря- 
женію“ *). 

— ЗачЬмъ толковать про святость семейнаго очага, —говоритъ 
консерваторъ англичанинъ,—-если ночью ко мић въ домъ могутъ 
ворваться жандармы, заподозрившіе мои мысли, войти въ спальню 
моей жены, перэрыть воз бумаги и прочитать всћ интимныя 
письма? Мои изліянія женћ, когда она была еще моей невЪстой; 
затёмъ сообщеніе ея о томъ, что она ждетъ ребенка, все самое 
интимное и Дорогое будетъ просматриваться посторонними людьми. 
Зачмъ воспитывать семью, если каждое мгновен1е можетъ „по- 
дуть вћтөръ отъ пустыни“, какъ въ книгћ Іова, и умчать моего 
сына или дочь на край свћЪта, за полярный кругъ. Судьба моей 
семьи зависитъ всецћло отъ профессіональнаго сикофанта, ко- 
торый, чтобы выдвинуться, не остановится передъ многочиолен- 
ными жертвами. Зач8мъ копить собственность, если я не могу 
строить плановъ на будущее, если тотъ же произволъ въ любой 
моменть можеть отобрать у меня безъ суда то, что я собиралъ 
годами. Я —чөловъкъ, поэтому мое неотъемлемое право не только 
думать, но и выражать мон мысли волухъ, все равно касаются ли 
он вопросовъ литературы, политики, государственнаго хозяйства 
или вВры. Если я считаю мысль вћрной, то мой долгъ, а не то, 
что право, убъждать другихъ въ томъ, что я признаю истиной. 
Если миъ докажут, что я ошибаюсь, — я соглашусь; но силой, 
а въ особенности насиліемъ, меня никто не заставить признать 


з) Въ одесскихъ газетахъ печаталось «Постановленіе временнаго гене- 
ралъ-губернатора» за № 382 (августа 18-го дня 1905 г.). Въ немъ читаемъ, 
между прочимъ: 1) «Оштрафовать Бенціона Беккера въ 3,000 руб. 2) На 
недвижимое имущество, принадлежащее Беншону Беккеру, заключающееся 
въ дачь № 15, и доходы съ него, наложить секвестръ на все время воен- 
наго положен!я. 3) Бенщона Беккера, жену его Лею, 12 лютнюю дочь Любу 
(курсивъ мой) выслать изъ г. Одессы и ея градоначальства и уЪзда на все 
время военнаго положенія въ Могилевскую губернію». 

Англичанинъ, читающій въ хартіи 1215 года: «Никто не можеть быть 
лишенъ имущества или изгнанъ иначе, какъ на основанін точныхъ законовт, 
страны, по приговору, вынесенному двфнадцатью равными, т. е. присяж- 
ными», —долженъ считать «распоряженіе за № 382›— невфроятнымъ. 
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бълымъ, что мн кажется чернымъ. Общество возможно только 
тогда, когда въ немъ кр%покъ принципъ законности. Но то, что 
такое законность, опредћляетъь не отдЪльное лицо или группа 
`°ихъ, а все общество. Граждане обязаны подчиняться только та- 
кимъ законамъ, которые сами выработали и приняли дая 
себя. 

Такъ разсуждаетъ консерваторъ англичанинъ. Онъ прибавить 
еще, что ученіе нужно начинать всегда съ азбуки. Это в8рно, 
какъ въ прямомъ, такъ и въ переносномъ смысл. Никакое воз- 
рожден1е страны невозможно безъ призван!я, прежде всего, азбуки 
зражданственности, т. ө. основныхъ человъческихъ правъ. Когда 
она добыта, все остальное быстро и естественно „прилћпится“ 
само. 

Діонее. 


СТИХОТВОРЕНІЯ. 
Г. 


Какъ солнце, мнЪ твоя улыбка дорога! 

Ты взглянешь весело—я пытку забываю... 

Но тверже и острЪй я лезвея не знаю, 

ЧЪмъ блескъ очей твоихъ передъ лицомъ врага. 


То—оскорбленная души твоей святыня 
Глядить, безмолвная, какъ гордая звЗзда... 
Я втайн% умиленъ, тебз молюсь тогда: 
И ненавидишь ты, и любишь, какъ богиня! 


П. 


Снова въ путь-дорогу, старый вървый другъ!— 
Золотыя грезы, видно, лгали намъ, 

Что за нашей дверью смолкли стоны вьюгъ, 
Отдохнуть пора измученнымъ костямъ. 


Налетъла буря, сжала страхомъ грудь... 
Грозный мракъ кругомъ... Но ты сильна душой, 
См%ъло ты стоять умћешь подъ грозой: 
Счастливъ, кто съ тобой свершаетъ жизни путь! 


005, январь. 
П. Я. 


СИЛЬВЕСТРО БОНДУРИ. 


Романъ. Эрхоле Ривальта. 


Переводъ съ итальянскаго М. Т. 


у. 


Однажды Сильвестро поздно вечеромъ возвращалея дө- 
мой. Когда онъ вошелъ во дворъ, его поразилъ сильный 
шумъ. Стукъ падающихъ стульевъ прерывалъ отчаянные 
крики Филициты, вой отца и голоса Джузеппе и Клары. 

Сильвестро быстро отворилъ дверь. Какъ разъ въ этотъ 
моментъ мать схватила мужа за шиворотъ. 

На полу валялись разбитыя тарелки и опрокинутые стулья, 
а среди нихъ Фелицита преслъдовала своего мужа, который 
былъ пьянъ, и ревълъ, какъ ребенокъ, при каждомъ новомъ 
ударъ. Спасаясь отъ жены, онъ хваталъ стулья. и тарелки, 
вертВлъ ими въ воздухВ и бросалъ на полъ. Джузеппе и 
Клара пытались остановить мать; но бЪъшенство увели- 
чивало ея силы: она вырывалась изъ рукъ сына и, багре- 
вая отъ гизва, опять кидалась къ мужу. 

— Ради Бога, Сильвестро, не входи,—крикнула Клара, 
увидавъ брата. 

Сильвестро бросился къ матери, но сильный ударъ въ 
грудь лишилъ его дыханія. 

— Ты тоже, —изступленно кричала она, когда Джузеппе 
удалось, наконецъ, крзико обнять ее. Она повисла у него на 
рукахъ и старалась ногой ударить мужа, который виз- 
жалъ, хватаясь руками за уши и бедра, особенно постра- 
давшя въ борьбв. На минуту воцарилось молчаніе. Већ 
были истощены. 

Пьяный старикъ обернулся къ женъЪ и крикнулъ: 

— Успокойся же, наконецъ! 

— У спокоиться!—.и Фелицита оставила въ рукахъ Ажу- 


зеппе клочки своего рукава. 
Сторожъ приеълъ и съежился въ ожиданіи новаго удара. 
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Но ударъ попалъ въ Сильвестро, который бросился между 
ними. Это былъ жестокій ударъ въ лицо, какъ будто разбив- 
ній ему черепъ. 

Карло Бондури упалъ, всхлипывая: 

— Бздный Сильвестро! 

— Ничего, ничего, —успокоилъ Сильвестр сестру, подбЪ- 
жавшую къ нему. 

— Окорће! Воды! Компрессъ... Онъ умреть еще... несча- 
стный... А, негодяй... теперь твоя очередь... я уже давно со- 
биралась поговорить съ тобою. Ты думаешь что я ничего 
не вижу... Коли ужъ на то пошло, мы поговоримъ. Куда ты 
дъваешь свой заработокъ? Уплатилъ ты маъ за столъ и за 
квартиру? 

Сильвестро давно уже ждалт. этой сцены, но онъ не 
предвидълъ той обстановки, въ которой она произойдетьъ. 
Фелицита долго сдерживалась, и теперь изливала свое него- 
дованіе. 

— Сегодня 14-ое, а жалованье ты получилъ 1-го. ГдЪ 
деньги? Куда ты ихъ дВвалъ? Я знаю, куда... ты отдалъ ихъ 
своей содержавкЪ. Для нея есть, а уплатить за столъ не. 
чъмъ! Воръ!.. ты самъ крадешь, а еще контролеръ. 

Сильвестро поблъднълъ. Онъ дЪйствительно не заплатилт. 
матери, такъ какъ Берта слишкомъ дорого оцћнила свое про- 
щеніе. Онъ не могъ даже помогать больше дћтямъ Маури- 
кія Веролы. Теперь его оскорбляли, и онъ не могъ даже за- 
щищаться. Ему было стыдно и больно отъ сознанія своего без- 
сия. | 

Джузеппе отошелъ въ сторону: слова матери въ немъ 
возбудили отвращеше. Карло безсмысленно смотрзлъ ва жену 
и ничего не понималъ. 

Фелицита почувствовала, что дъти смотрятъ на нее съ 
отвращеніемъ, и, замолчавъ, приблизилась къ мужу. 

— Встань иди спать!—Она потащила его за пиджакъ. 

— Оставь его!-—строго сказалъ Джузеппе; его голосъ дро- 
жалъ отъ негодованія. 

Фелицита повернулась къ нему: 

— Ты какъ смћешь такъ кричать! — воскликнула она и 
вышла изъ кухни. 

Клара прервала тяжелое молчаніе. 

— Тебъ не больно? —спросила она у Сильвестро. 

— НЪтъ. Но разскажи же, что тутъ произошло? 

— Папа пришелъ домой пьяный. 

— Я не пьянъ, —пробормоталъ старикъ. 

— НЪтъ, нътъ, успокоила его Клара; она не хотћла поды- 
мать разговоръ и глазами просила Джузеппе увести отца 
на верхъ. 
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Джузеппе началъ уговаривать отца. 

— Пойди, коли хочешь, самъ туда. Я съ этой колдуньей 
не лягу... Руки прочь! Оставь меня. Мав и здћъсь хорошо: я 
Фуду здЪеь спать. | 

— Иди спать! —настаивалъ Джузение; ему всегда прихо- 
дилось улаживать семейные раздоры. 

— Она Ъсть меня глазами, эта колдунья. 

— Встань же! | 

— Оставь меня... или я прокляну тебя... не шути съ от- 
цомъ. ЗдВеь хорошо, и я здЪсь останусь. 

Джузеппе приподнялъ его и толкнулъ къ двери. 

Старикъ сдћлалъ нъсколько шаговъ и направился къ вы- 
ходу; онъ рьшилъ лечь въ мертвецкой. 

— Тамъ очень хорошо. 

Онъ не хотЬлъ больше видЪть эту колдунью и предпо- 
читанъ общеетво мертвыхъ. 

— Я останусь здЪсь!.. Твоя мать... понимаешь ли... твоя 
мать... больше я ничего не скажу... но если я потеряю 
когда-нибудь терп%Ъніе... Это -- колдунья!.. ядъ... ТЫ ВИ- 
дЪлъ... изъ ея глазъ сочится ядъ... твоя мать... довольно!.. 
не надоЪдай мнЪ... Мертвые добры... съ ними хорошо... Уходи, 
или я прокляну тебя. 

Сильвестро н Клара остались одни. 

— Это ужасно! | 

— Но какъ это началось? 

— Папа нашелъ м%ъсто, гдЪ мать хранитъ деньги, онь 
взялъ ихъ себЪ и напился... представь себЂ, какъ мама раз- 
сердилась... 

— Онъ ударилъ ее въ самое сердце, —съ горе·ъю сказал", 
Сильвестро. 

— И какой еще ударъ!.. 

— Это видно было. 

— Она никогда еще не устраивала такихъ скандаловъ. 

— Спасибо и на томъ! 

-- Ова насъ убьетъ когда-нибудь. 

— Ее придется посадить въ клЪтку. 

— Ты видишь, лучше было уйти отсюда. 

— Твоя правда. 

— Джузеппе, однако, удивительно терпъливыї человзкъ: 
ты слышишь?—онъ все еще возится съ отцомъ. 

Сильвестро прикоснулся рукой къ лицу. Онъ чувствовалъ 
сильную боль. 

— ТебЪ еще больно; позволь, я вымою тебЪ лицо водой. 
Сильвестро было неловко передъ Кларою. Фелицита раскрыла 
сегодня тайну, которую самъ онъ никогда не разсказалъ бы 
сестрЪ. Это была первая тайна, которую онъ скрылъ отъ нея. 
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— Завтра я пойду искать квартиру, — сказала Клара: —6о- 
гласенъ? 

Сильвестро потупился. Денегъ у него почти не было, а 
енъ долженъ былъ уплатить матери: за квартиру нужно 
было платить впередъ. 

— А деньги? —еспросилъ Сильвестро. 

К тара посмотрћъла на него съ волнешемъ. 

— Слушай! Есть средство! 

— Достать?! Это немыслимо. 

— Нътъ. Но я возьму квартиру на свое имя. 

— Ты? 

Я: 

— У тебя есть чъмъ уплатить? 

— Есть. 

Она улыбнулась, замътивъ удивленное лицо брата. 

— Я знала, что рано или поздно придется это сдвлать. и 
еберегла восемьдесятъ лиръ... 

Сильвестро прервалъ ве: 

— Спасибо. Не хочу. 

— Почему? Я нанимаю квартиру и сдаю тебЪ внаймы 
комнату... ты мнЪ за нее будешь платить, воть и все.. 

— НЪтъ,—повторилъ Сильвестро,—нзт’ь! 

— Да, почему? —плачущимъ голосомъ спросила Клара.— 
Я предлагаю отъ всего сердца. 

— Спасибо. Но я не могу согласиться. 

— Вздь ты возьмешь у кого-нибудь? 

Сильвестро териЪть не могъ брать взаймы. Онъ видЪлъ 
въ этомъ конецъ своей независимости. Онъ вздохнулъ. 

-. Это упрямство!.. Въ этомт, же нЬтъ ничего дурноге. 

— Но у меня нечВмъ уплатить матери. 

— Я беру все на себя. А въ конц м'Беяца... 

Сильвестро улыбнулся. 

— Ты не умЪешь считать... Здъсь нужно дать 50 лиръ, 
на квартиру 30 лиръ, а Ъсть тоже нужно? 

Клара не подумала объ этомъ. Сильвестро ръшился. 

— Я попрошу взаймы у Готти. 

— ЯЪтъ, чътъ, неожиданно заволновалась Клара, —ты не 
долженъ брать у Гохти: стыдно. 

Сильвестро былъ тронутъ, что сестра такъ заботитея о 
его чести. 

— Это необходимо, Клара. 

— Нътъ! Сказать, что у матери есть деньги, и она ихт, 
ирячетъ! это позоръ! 

Сильвестро опять прикоснулея рукой къ пылавшему 
лицу. 

Въ эту минуту Фелицита вошла въ кухню. Она подошла 
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къ столу, взяла лампу и, не сказавъ ни слова, ушла, оста- 
вивъ дътей въ темнотВ. Сильвестро вспыхнулъ, Клара за- 
смъялась. 

— Мы объ этомъ завтра поговоримъ еще,—сказала она. 

— Спасибо, спасибо, — прошепталъ Сильвестро, ц%- 
луя сестру. 

Черезъ широко раскрытое окно спальни входила въ ком- 
нату прохладная тихая ночь. Поднявшись наверхъ. Силь- 
вестро, не раздЪваясь, бросился на постель. Душа его была 
пресыщева ненавистью къ матери и къ Бертъ. Куртизанка 
теперь, въроятно, отдыхала или ждала новыхъ друзей. Онъ 
къ ней не питалъ больше довъЪрія, хотя ушелъ отъ нея всего 
два часа тому назадъ. Они сегодня вмъстъ ужинали. Берть 
хотълось непремънно приготовить самой для него ужинъ, и 
по случаю праздника Сильвестро долженъ былъ привести 
свой желудокъ въ жертву любовной идлилліи. Ужинъ былъ 
очень скверный, хотя и стоилъ Сильвестро четырехъ дней 
заработка. Берта хотфла этимъ путемъ разогръть его чув- 
ства, а онъ должеяъ былъ теперь молча переносить оскор- 
блевія матери. По винЪ Бергы онъ не могъ больше посы- 
лать хлЪба дЪтямъ Веролы. ве могъ дарить КларЪ цвътовъ. 
не имЪлъ честной возлюбленной, какъ Августа... Онъ начи- 
наль ее ненавидЪть. Сегодня онъ гзамъЪтилъ, что она стара 
и безобразна; въ первый разъ онъ увилдЪлъ ея морщины, 
приторную пудру. Какъовъ былъ глупъ! Какъ ловка эта жен- 
жива! Онъ былъ ослтиленъ ею. 

Онъ все еще чуветвовалъ на лицЪз ударъ мәтери. Въ 
первый моментъ онъ думалъ, что она разбила ему черепъ. 
Онъ веталъ съ постели. обвязаль себ. голову и щеку мок- 
рымъ полотенцем» и уеълся у окна. 

Была безлунная ночь, и звъзды ярко блествли. Внизу 
простиралось кладбище съ его рядами кипарисовъ, мрамор- 
ныхъ памятниковъ и камней. ГдЪ-то трещаль сверчокъ. 
Въ мертвецкой мерцалъ слабый огонекъ; онъ какъ будте 
сторожилъ трупы. Подт. сводами портиковъ тъни сгущались; 
нЪсколько Овлосяъжныхъ памгтниковъ прорззывали тьму: 
пЪлья фигуры простирали свои руки съ проклятіемъ или 
съ мольбою надъ тъенивг:имися къ нимъ крестами и грудой 
камней. Съ кладбища несло запахомъ срфзанныхь цвЪтовъ, 
печально умиравшихъ на могилах. Это былъ запахъ сладо- 
страстной жизни на землъ, глухо пожиравшей трупы людей. 
Порывы вътра приводили въ движеніе металлическіе листья 
вънковъ, и въ такой моментъ съ поля мертвыхъ доносился 
глухой шумъ и шуршанье, какъ будто шевелились кости 
ы ударялись другъ о друга. 

Сильвестро ве замъчалъ ничего. Онъ слишкомъ привыкъ 
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къ кладбищу и теперь наслаждался лишь свЪжестью, 
Ночи. 

Уплатить матери? но для этого нужно достать деве.`ъ. 
Готти и Гаронтъ, Гаронтъ и Готти— другого выбора не 01:15. 
Но Гаронтъ былъ ниже его, а Готти сталъ бы выше, если бы 
Сильвестро обратился къ нему за помощью. Нътъ выхода! 
Его утЪшала лишь доброта Клары; изъ любви къ нему она 
хотвла пожертвовать већъми своими сбереженями: предан- 
ность сестры увеличила его бодрость. 

Сильвестро перебирглъ въ памяти всъћхъ свозхъ сослу- 
живцевъ: директоръ, служащіе въ контор%, надзиратели, рабо- 
чіе, Томйоли, Верола, Маркини, женщины, молодыя и старыя. 
өтвратительныя и привлекательныя. - незь этогъ маленькій мірт. 
либо ненавидЪлъ его, либо не интересовался имъ. Не смотря 
на то, что онъ ежедневно сталкивался съ этими людьми, онъ 
не могъ понять ихъ; онъ понималъ лишь тайныя страданія 
Гаронта и лвусмысленныя остроты мужчинъ, постоянно Ва- 
холившихся въ обществв женщинъ, которыя ихъ возбуждали 
и привлекали. 

Освободившись отъ Фелициты, Сильвестро попалъ подъ 
вліяпіе Берты. Раньше онъ былъ игрушкой въ сильныхъ 
руках матери, телерь имъ распоряжались пухлыя разврат- 
ныя руки продавщицы. Свою чотребность въ любви. въ 
дружбЪ и въ общенит онъ подавилъ вь интересахъ службы, 
и теперь ему не у кого было искать помощи, онъ долженъ 
былъ перепосить оскорблешя и былъ такъ же бъденъ, какъ 
и раньше. Сильвестро почувствовалъ себя невинно угнетен- 
НЫМЪ... 

Ему показалось, что кто-то возится у воротъ, но онъ не 
обратилъ на это вниманія. 

У него не было друзей; теперь онъ только зам тилъ это, 
такъ какъ нуждался въ другЪ. Онъ хвастался своей дружбою 
къ Готти, но на самомъ дълћ ихъ дружба сводилась къ воепо- 
минаніямъ объ үларахъ, которые онъ получалъ въ школ%Ъ. 
Услуга, оказанная ему Готти, скорће охладила ихъ дружбу. 
и вс ихъ отношенія ограничивались привътствіями и руко- 
пожатіемъ. Мать назвала его воромъ; већ сказали бы, что 
она права. Да и самъ онъ признавалъ это. 

Но все же онъ былъ невиненъ. Его преслъдовали изъ 
зависти. Ему всЪ завидовали. Они не получили образованія, 
какъ онъ. Это—вульгарные люди. У него требуютъ денегъ 
въ то время, какъ онъ содержитъ такую интересную жен- 
щину. Тамъ, повыше, его поняли бы. Но если бы тамъ узнали, 
что, изъ за уловольстыя быть благороднымъ любовни- 
комъ, онъ не можеть уплатить за столъ и квартиру! Чело- 
въкъ изъ хорошей семьи даже не думаетъ объ этомъ. Вотъ, 
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Джузеппе дЪйствительно счастливъ. У него есть друзья, и 
они любятъ его за силу и добродушие; ему не приходится 
дълать долги: своимъ физическимъ трудомъ онъ заработы · 
ваетъ больше, чЪмъ Сильвестро интеллигентнымъ трудомъ, 
да къ тому же Августа не такъ жадна, какъ Берта... 
Но Сильвестро ни за что не согласился бы занять у брата 
хенегь. Онъ скорЪе принялъ бы предложеніе Клары. (Онъ рЪ- 
шилъ не видћъть больше Берты. Никогда! Изъ-за нея онъ дол- 
женъ пользоваться сбереженіями сестры. П Сильвестро 
упрекалъ себя, что долженъ сравнивать эту порочную жен- 
щину съ чистымъ образомъ сестры... Можно попросить при- 
бавки жалованья. Директоръ, навърное, уже оцћнилъ его 
добросовъстность. Онъ приноситъ заводу большую пользу и 
увеличилъ прибыль общества больше, чЪмъ на девяносто 
лиръ въ мъЪсяцъ. Онъ поговорить объ этомъ съ Готти. 

Понемногу онъ успокоился. Онъ опять намочилъ поло- 
тенце и положилъ на вздувшуюся щеку. Когда онъ подни: 
мался, ему показалось, что вт тзни кипарисовъ быстро про- 
мелькнула какая-то фигура. 

Онъ посмотрћлъ изъ окна, но никого не зам Втилъ. Ему, 
ввроятно, почудилось. Кто рћшится ночью пойти на клад- 
бище?.. Ему не хотълось спать. Онъ сталъ мечтать о любви 
и, желая отогнать мысль о БертВ, которая настойчиво воз- 
вращалась къ нему, думалъ о ДЪвЪ, о Гардадриттћ и дру- 
гихъ работницахъ, въ которыхъ было столько привлекатель- 
наго. Онъ вспомнилъ таинственную блЪдность ДЪвы, скры- 
пающую подъ невинной внъшностью болВаненную чувствен- 
ность; загалочное лицо Гардадритты, всегда строгое и спо: 
койное, безъ движен!я и безъ улыбки, какъ будто это лицо 
живетъ одною жизнью, а легко поддающееся любви тЪло— 
другою. Ему казалось, что онъ могъ бы своей страстью 
оживить безучастное лицо этого сфинкса, что ему удастся 
испить всю чашу наслажденія въ объятіяхъ блЪдной голубо- 
главой ДЪвы. Какъ и полагалось представителю высшаго 
класса, онъ видЪзлъЪ въ работницахъ толь:о тћло. Мечты о 
ТВЛЪ утЬшали его, и онъ забывалъ мать и нанесенное ему 
оскорблеше. 

Но на кладбищв былъ какой-то человъкъ. Въ этомъ 
нельзя было сомнЪвалься. Сильвестро услышалъ даже осто- 
рожные шаги. Онъ высунулъ было голову изъ окна, но 
быстро отступилъ назадъ. НеизвЪетный стоялъ и смотрълъ 
на окно Клары. Спрятавшись во мрак комнаты, Сильвестро 
могъ наблюдать, оставаясь незамЪченнымъ. Овъ отбросилъ 
въ сторону полотенце и ждалъ, затаивъ дыханіе. Онъ не 
беялся мертвецовъ. Но человЪз ческая фигура внизу казалась 
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ему видћъніемъ. Все было ва запор%Ђ, заборъ былъ высокъ, 
кто же могъ пробраться? 

Однако загадочный призракъ двигался. Онъ дълалъ какіе-то 
знаки, какъ будто ириглашая кого-то, но тотъ не хотвлъ иө- 
виноваться. Сильвестро не могъ высунить голову. Иначе его 
замътили бы. Но вотъ. тънь успокоилась. Сельвестро услы- 
шалъ легкій скрицъ. 'Этотъ звукъ ему былъ хорошо знакомъ. 
Это открывали калитку въ воротахъ кладбища. Т%ънь 60- 
скользнула съ своего мЪста и приблизилась къ КларЪ. Да, 
тутъ была она! Она шла медленно и осторожно. Твнь хотзла 
ее обнять. Она уклонилась. Сильвестро услышалъ шепотъ: 

— Нътъ, не здЪеь.—и они молча удалились въ аллею 
и исчезли посреди нъмыхъ могилъ въ тфни кипарисовъ. 

Сильвестро былъ такъ взволнованъ, что не былъ въ 99- 
стоявіи думать ни о чемъ. Онъ чувствовалъ только, чте у 
него подергивается лицо. 

ь„"Ътъ, не здъсь“ — слова Берты въ устахъ Клары. өзи 
слова служили прологомъ. Что будеть дальше? 

Теперь они обнимались. Гдъ? Среди могилъ!.. Овъ чув- 
ствовалъ потребность кричать и не могъ двинуться. Это 
ужасно: Это святотатетво—встрфчаться съ любовникомъ здЪеь. 
среди могилъ! Ласки въ царетвъ ужаса, кизнь въ царсъвъ 
смерти. 

Сильвестро ловиль всЪ звуки. Теперь онъ слышажь 
шелестъ кинарисовъ, пряцанье металлическихъ ВЪНКОВЪ. 
Онъ чувствовалъ запахъ цвътовъ, умиравшихъ на бъломъ 
мраморвъ. Онъ чуветвовалъ все, чего раньше не замъчалъ. 
Онъ былъ охвачен Ужасомъ кладбища. Онъ сознавалъ 
этоть холодный ненарушенный миръ и боялся скелетовъ, 
блуждающих огоньков”, воя вътра. Проръзывавшія тьму 
подъ портиками статуи казались живыми: онъ молились и 
угрожали проклятіемъ. Онъ видћлъ уже, как”, ТЪНИ двиге- 
лись вокругъ крестовтъ. Клалбише жило, мертвецы вос- 
кресали... Привилћнія склонялись къ памятникамъь... 

— Пе здЪсь. 

Гдъ же’ Па мраморной плитъ, въ аплев, или на земл, 
подъ которой еще не разложилея недавно зарытый трупъ? 
И это Клара Клара, произносившая ТВ же слова, что и 
Берта: Клара, столь же рааврапенная, какъ и ДЗва, столь 
же холодная въ любви. какъ Гардадритта! Она продавала 
себя спеди могилъ, не чувствуя ни отвращенія, ни страха! 
И она могла такъ притворяться, что никто не подозръвалъ.. 
Подъ ея усталой апатичной наружностью скрывался развратъ, 
подъ ея спокойствіемь — коварное лицемъ ре. Какъ все эте 
невъроятно! Однако онъ не ошибся. Онъ ясно и точно слы- 
шалъ ея голосъ: 
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— Н»Ъть, не здЪсь. 

А онъ! Кто онъ? Какъ онъ вошелъ? Какъ онъ ръшилея 
искать ночью любви на кладбищ? 

бильвестро хотьлъ было спуститься внизъ. Но не могъ 
рьшиться. Онъ боялся узнать все. Мать можетъ проснуться, 
узнать, въ чемъ дъло. Она потомъ будеть преслЪдовать 
Клару. Она опозоритъ сестру. Можеть быть, есть еще на- 
дежда: вЪроятно, онъ ошибся. Ояъ не хотвлъ върить, что 
Клара здъсь, такъ близко—отдается возлюбленному. 

Вдругъ въ немъ вспыхнула властная потребность узнать 
все въ точности. Онъ осторожно спустился внияъ и подо- 
шелъ къ двери. Дверь была полуоткрыта. 

— Значитъ, правда! 

Съ кладбища доносились звуки металлическихъ вЪнковъ. 
Фнъ остался неподвижно стоять у двери. 

Это не первое ночное свиданіе. Если бы было такъ, 
Сильвестро вышелъ бы, нашелъ ихъ и помфшалъ. Но 
это не первая встрЪча! Клара слишкомъ спокойно пошла 
къ нему, онъ ее слишкомъ увъренно ждалъ. Теперь уже 
поздно! Клара давао погибла. ВЪдь не для разговоровъ же 
о любзи они ночью ветръчаются на кладбищ! Какая хит- 
рссть Мертвецы не рааскажутъ, а живые не догадаются: 
слишкомъ чудовищна такая любовь! Сильвестро вспомнилт, 
дни дъЪтства. (Онъ вспомнилъ, какъ опъ еъ дрожью и съ 
робостью останавливался на порог мертвецкой въ то время, 
какъ Джузеппе и Клара безпечно играли среди труповъ... 
Золотистые волосы Клары развъвались, когда она со смЪ- 
хомъ кружилась вокругъ гробовъ. Она никогда не боялась 
мертвецкой. Теперь ея волосы также прикасаются къ мо- 
ги.ГВ: она лежить въ объятіяхъ мужчины. Она перемзнила 
лишь игру и продаетъ себя въ тъни надгробныхъ памят- 
НИКоВЪ. 

Сильвестро ясно представлялъ себЪ это зрћлище, и его 
вердце томилось отъ страха и отчаянія: рушилась его въЪра, 
жертвенникъ былъ разбитъ... 

На кладбищЪ пахло мускусомъ, и Сильвестро напряженно 
вглядывался въ ночной мракъ, какъ будто ожидалъ появле- 
нія человћка, который распространялъ этотъ странный, пол- 
ный страсти запахъ. Онъ сталъ въ дверяхъ и наклонился 
впередъ. Какая тишина, какое молчан!е! Оно не нарушалось 
даже шелестомъ вЪнковъ и трещавіемъ свъчки. 

Его не тянуло дальше. Тамъ господствовала слћъпая рав- 
яодушная смерть; тамъ господствовалъ ужасъ, скрывавшій 
святотатственную любовь Клары. 

Послышались шаги. Осторожные легкіе шаги. Онъ сиря- 
таяся въ корридоьВ. Въ дверяхъ появился силуэтъ Клары. 
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Она проскользнула мимо него. Сильвестро не шелохнулел. 
Она безшумно поднялась по лъстницъ. Наверху тихо отвс- 
рилась дверь и наступила полная тишина. 

Состоян!е неподвижности, которое Сильвестро раньше не 
могъ побороть, смънилось въ силу реакщи страстнымъ же 
лавіемъ увидЪть мужчину. Сильвестро выбЪжалъ на улицу. 
Онъ увидълъ удалявшагося по дорог въ городъ человћка. 
Сильвестро послЪдовалъ за нимъ. Тотъ остановился. Его 
лицо озарилось свЪтомъ: онъ закуривалъ папиросу. СилЕ- 
вестро поблъдиълъ. Спокойстве и равнодушіе этого челс- 
въЪка, обольстившаго Клару, приводили его въ изсту- 
пленіе. Значитъ, тутъ была легкая побВда, которая не вол- 
нуетъ, которую презираютъ. Онъ спрыгнулъ съ дороги на 
лугъ и бросился бЪжать. Онъ хот®лъ опередить незнакомца 
и увидЪть его лицо. Овъ спрятался за дегевомъ, стволъ 
котораго возвышался на самомъ краю дороги, и застылъ въ 
ожиданін. Незнакомецъ поровнялся съ вимъ, и Сильвестро 
съ трудомъ удержалъ крикъ. Тотъ обернулся, но въ темнотЪ 
не замтилъ устремленныхъ на него ужасныхъ глазъ. Онт, 
спокойно продолжалъ свой путь. Сильвестро опять бросился 
впередъ, ему еще разъ удалось увидЪть лицо любовника 
своей сестры. Не было никакого сомнЪв!1я: то былъ Готти. 

Онъ не остановилъ его. У него не хватило для этого смЪ- 
лости. Готти былъ такъ спокоенъ, такъ самоувъренъ, что 
Сильвестро не могъ бы съ нимъ говорить. Но когда Готти 
исчезъ, Сильвестро поникъ головой и произнесъ вслухъ: 

— Это слишкомъ.—И зарылалъ. 

Безсердечные! Они не знаютъ ни нВжности, ни достоин- 
ства, ни жалости! Онъ боролся, онъ стремился вырваться изъ 
своей среды, гдЪ столько грязи и униженія. Это мать во 
всемъ виновата. Она пручила Клару лгать. Она никогда 
не прощала, и это сдЪлало дочь лицемЪрной. Идіотъ- 
отецъ никогда пи о чемъ не заботился, а мать могла всъхъ 
ихъ погубить. Какой ужасъ! Сильвестро надЪялся уже, что 
наступило время жить съ достоинствомъ, и теперь такое по- 
зорное паденіе... И Готти!.. онъ, очевидно, рьшилъ, что въ 
дом Бондури, какъ и на заводВ, „можно все, но только 
осторожно“. Онъ видълъ, онъ смълъ видЪть въ КларЂ только 
твло. Обитатели верхняго этажа беруть для наслажденія 
женщинъ здЪсь, внизу. Сильвестро, Клара — все это люди 
низовъ. У нихъ нътъ чести. Они сотворены для того, чтобы 
доставлять удовольстве высшимъ. Клара, это— рабыня безъ 
имени; она должна забавлять скучающаго барина. 

Теперь онъ понялъ, кто была та подруга, про которую 
Клара не разъ говорила ему; онъ понялъ, почему Клара 
такъ рада была, когда Готти доставилъ ему м%сто: это была 
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ея побВда. Онъ здЪсь ни причемъ. Все, что онъ получилъ, 
все, чего онъ достигъ, это—цЪна за ея ласки. Это ужасно! 
Еще въсколько часовъ тому назадъ она предлагала ему 
свои сбереженія. Конечно, это деньги Готти, быть можетъ, 
то, что -она выручила за продажу своего тфла... Сильвестре 
падалъ въ пропасть. Его вев ненавидъли, онъ лишиль 
хлъба дътей Веролы, онъ преслћъдовалъ людей—во имя чего? 
Нужно имЪть смЪлость назвать вещи своими именами: онъ 
исполнялъ роль пийона. Онъ дЪлаль это потому, что Клара 
продавала себя Готти. Это уже слишкомъ! 

Но нзть Не зачъмъ отчаиваться! нужно, по крайней 
мЪр%, спасти честь сестры. Нужно обдумать планъ дъйствій. 
Не плакать нужно, а дъйствовать... Онъ вернулся на клад: 
бище. Да, Готти долженъ будеть жениться на КларЪ. Онт, 
заставитъ его сдЪлать это. Онъ невольно вспомнилъ, какъ 
Клара по утрамъ жалуется, что не выспалась, и улыбнулся. 

— Если я выйду замужъ, я буду спать до десяти 
часовъ, —говорила она. 

„Конечно, ей тогда не придется проводить ночей на 
кладбищђъ“. 

Сильвестро плакалъ отъ горести. Онъ обдумалъ свой планъ 
дЪйствій: прежде всего откажется отъ мЪста контролера, заста- 
вить Готти жениться на КларЪ, потомъ уздетъ искать счастья 
или умереть безъ позора и страданій на чужой сторовћ. Сей- 
часъ же онъ перемВнилъ свое рЪшеніе. Отказаться отъ 
службы — не имзетъ смысла: придется объяснить — по- 
чему, придется разсказать все родителямъ, опозорить Клару. 
Онъ долженъ спасти ее, но такъ, чтобы никто ничего не зналъ, 
и онъ долженъ все это сдЪлать самъ, безъ чьей бы то ни 
было помощи. К 

Онъ почти успокоился, обсуждая свой планъ, но въ 
его душ% рождалась ненависть къ тъмъ, кто унизилъ его 
гордость и вЪру, къ тъмъ, кто обманулъ его увћренность, 
что онъ самостоятельно выбился въ люди, —къ обитателям 
верхняго этажа. Это была безобидная ненависть слабаго чело- 
въка, робкая ненависть, которая не осмъливается про- 
явиться въ какомъ-либо дЪйствіи. Ему казалось, что онъ бу- 
детъ остороженъ, на самомъ же дълъЪ боялся. 0! онъ будетъ 
очень остороженъ, не поддастся безцзльнымъ порывамъ гнЪва, 
онъ подавить свою горечь. Сильвестро проникался уваже- 
ніемъ къ себЪ: лишь сильные люди умВютъ владћть собою. 

Наступило утро. Сильвестро всю ночь не смыкалъ глазъ. 
Онъ посмотрълъ ва себя въ зеркало и увидЪлъ большой 
синякъ подъ глазами. Ему стало стыдно. Съ такимъ лицомъ 
не возможно явиться на заводъ. Онъ услышалъ шаги Клары; 
она остановилась передъ его дверью. 
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— Сильвестро! — позвала она. 

Онъ не откликнулся: она безпокоится за него, не страдалъ 
чи онъ ночью послЪ вчерашня”“» удара, не боленъ ли онъ? 

Она позвала его громче. 

— Сильвесгро! 

— Что тебъ? 

— Какъ ты себя чувствуешь? 

— Недурно. 

— Можно войти? 

Сердце его стучало. 

— Войди, если хочешь. 

Клара изумилась, увидя его одћтымъ въ постели. 

— Ты не спалъ?—спросила она и хотВла положить руку 
қа его голову. Но овъ отодвинулся. 

— НЪтъ. Я не “паль. 

Клара посмотрћВла на него своими усталыми глазами. 

-— Я сидзль у окна. 

Она промолчала. 

— Всю ночь. 

Онъ испытующе посмотръл”, на нее. Но дъвушка остава- 
лась вполнъ спокойною. 

— А ты? 

— Почему ты меня о^ъ этомт спрашиваешь? 

„Сколько спокойствія!“ 

— Безстыдчица,—прошепталъ Сильвестро. 

Оня безнадежно махнула рукой. Глаза Сильвестро напол- 
нились слезами. Она присъла къ ному на кровать и обвяла 
его. Онъ не уклонился оть ласки. 

— Я думаль, что съ ума сойду, — жаловался онъ. 

— Б%дный Сильвестро! 

— А ты! ты? 

— Овъ обЪщалъ жениться. 

— Ояъ обЪщаль! Чо когда онъ это сдВлаетъ? 

— Скоро,—сказала Кляра.—Онъ знаетъ, что нужно торо- 
питься, иначе ва это обратятъ вниман1е.—Она покраснзла вт, 
первый разъ. 


ҮТ. 


Готти былъ благородный человћкъ. Клара нравилась ему, 
и онъ дВИствителкно собирался на ней жениться. Онъ откла- 
дывалъ день свадьбы лишь изъ боязни гнъва родителе“. 
Теперь нужчо было торопиться, и Готти рћшилея. 

Сильвестро ничЪмъ не обнаруживаль своего неудоволі.: 
ствія и продолжалъ ходить на службу, не смотря на свое от- 
вращеніе къ ней. Онъ мужественно вступилъ въ объясненіе 
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ењ Готти, но затЪьмъ его энергія ослабла: овъ получил 
өогласіе Готти потому, что тотъ самъ собирался сдзлать пред- 
жене. . 

Все же Сильвестро чувствовалъ удовлетвореніе. Фелицита, 
Карло и Джузеппе не знали истори этой любви и приписывали 
это неожиданное счастье вліянію Сильвестро на Готти. Же- 
нихъ каждый вечеръ приходилъ къ нимъ, цвловалъ при 
всъхъ Клару, но лишь одна Фелицита рЬшалась говореть ему 
„ты“. Клара оставалась равнодушной. Когда Сильвестро пе- 
редалъ ей, что Готти согласенъ жениться, она не обнаружила 
большого довольства. 

— Онъ мав столько разъ обфщалъ,— сказала она. 

Даже въ день помолвки она не волновалась. Сильвестре 
недоумЪъвалъ. Клара была такъ же спокойна и безпечна, какъ 
въ ту памятную ночь. По вечерамъ она провожала своего 
жениха. Когда она выходила съ нимъ, Сильвестро вспоми- 
налъ, какъ спокойно Готти уходилъ послЪ того свиданія: ть 
же увЪренные, медленные шаги. Когда Клара возвращалась, 
она запирала дверь съ тёмъ же спокойствіемъ, что и тогда, 
Она воодушевлялась, лишь когда думала о будущихъ удо- 
вольствіяхъ, о платьяхъ, о драгоцћнностяхъ. Глаза ея ожи- 
вали, и Сильвестро лћлалось непріятно. Неужели, въ этомъ 
ея единствевная цъль? 

Фелицита такъ была поражена всЪмъ случившимся, чте 
забыла даже про долгъ Сильвестро. Но онъ помнилъ ея оскор- 
бительныя слова и молчалъ, потому что не имЪлъ денегъ. 
Онъ не звалъ. какъ выйти изъ критическаго положенія, и 
чувствовалъ себя достойнымъ презръЪнія. 

На завод» онъ также не находилъ больше удовлетворен я 
шервыхъ дней. Онъ чясто смотрълъ на свою обшитую позу- 
ментомъ фуражку и на вышитое серебромъ слово, которое 
раньше дЪлало его счастливымъ. РЪшительно, его служба 
ие представляетъ ничего хорошаго. 

— Сколько ящиковъ? 

— Куда отправляютъ? 

— Ваше имя? 

Сколько отвЪтственности, какой источникъ ненависти въ 
әтихъ простыхъ вопросахъ! 

Его окружало полное равнодушіе. Никто не интересовался 
имъ. Рабочіе видъли въ немъ препятствіе, которое надо пре- 
өдолЪть. Его обманывали, противъ него устраивали заговоры. 
Но у него уже не было силъ бороться ни съ чћъмъ, да и не 
втоило труда. Ради чего? ради тЬхъ, кто не замћъчалъ 
даже его преданности, кто не отдавалъ должной дани его 
воспитанію н поручилъ ему такія двусмысленныя обязанности? 
ради тћхъ, кто не сумълъ отличить его сестры отъ завод- 
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скихъ работницъ, и смотрълъ на нее, лишь какъ на источ- 
никъ чувственнаго наслажден1я? Правда, Готги женится на 
Клар%; но тутъ не любовь. Онъ не уважаетъ ея. Онъ п08- 
воляетъ ее унижать. Никто изъ его родственниковъ не явился 
навВстить семью Бондури, никто не счелъ нужнымъ даже 
познакомиться съ Кларой. Они подчинились выбору Готти, 
какъ подчиняются неизбъжному несчастью; они считали этотъ 
бракъ позоромъ,—что больше всего возмущало Сильвестре. 

Гаронтъ утВшалъ его. Сильвестро все ему разсказалъ и 
каждый день жаловался ему на новыя обиды. Иногда Мар- 
кини также присутствозалъ при разговор. Ояъ опять рабо- 
талъ на заводЪ и сталъ почти другомъ контролера. Ихъ сбли- 
зила та сцена, что была вечеромъ на улицЪ. Сильвестро 
сначала колебался стать другомъ человЪка, который хва- 
стался тЪмЪъ, что онъ—чернорабочий. Теперь онъ инстинктивно 
искалъ опоры и находилъ ее въ грубой честности и незави- 
симомъ характер Маркини. 

Однажды Сильвестро съ горечью говорилъ съ нимъ о 
предетоящей свадьбв. 

— Она тщеславна, какъ и вы,—прервалъ его Маркини. — 
Да, какъ вы, —повторилъ онъ, видя, что Сильвестро нахму- 
рился.—Я вамъ желаю добра и могу быть откровеннымъ. 
Почему вы не стали рабочимъ? 

— Я получилъ образоваше,—отвЪзтилъ Сильвестро. 

— Очень небольшое. До того небольшое, что вы не нө- 
няли даже, какую работу предложили вамъ. 

— Это—служба честнаго человЪка, и этого достаточно. 

— Да, честнаго человзка, но гнусная служба. Вы ду- 
мали, что хозяева васъ будуть считать своимъ челов%Ъ- 
комъ? Но почему они не посадили въ эту будку кого-нибудь 
изъ своихъ? Они взяли бъдняка, чтобы сторожить бВдня- 
ковъ, и ВЫ оказались для этого подходящимъ человЪкомъ. 
Вы согласились служить орудіемъ въ ихъ рукахъ... Да! и 
ваша сестра похожа на васъ. Она не полюбила рабочаго, она 
не имвла достаточно мужества, чтобы обречь себя на труде- 
вую жизнь, она хотЪла наслаждаться... и воть... 

Они завтракали въ это время: Сильвестро—на стол, пе- 
крытомъ бЪлой салфеткой, а Маркини —– на скамеечкВ и Ълъ 
хлЪбъ съ саломъ. 

— Тьмь болће удизительно, что вы не злы, —заключилъ 
Маркини. Сильвестро не зналъ, что отвътить. 

Рабочій скагалъ то, чго онъ самъ думалъ. Онъ думалъ 
такъ съ того времени, какъ почувствоваль, что патроны от- 
носятся къ его семьЪ съ презрЪніемъ. 

— Вы сердитесь? — спросилъ Маркини, не понявъ еге 
молчанія. — Я говорю откровенно. Мы встрЪтились, когда 
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искали заработка. Позже я помогъ вамъ сдфВлать хорошее 
дЪло. Я думаю, что этого достаточно, чтобы стать друзьями. 

— Конечно, —отвътилъ Сильвестро. — Но вы слишкомъ 
односторонне смотрите на вещи: съ вашей точки зрЪнія... 

Сильвестро еще чувствовалъ себя связаннымъ съ выв- 
шимъ классомъ общества. 

— Съ какой точки зрВн1я? 

— Съ точки зрЪънія рабочихъ. 

— Неправда. Я живу одинъ, я ни съ кЪмъ не связанъ.. 
‚| наблюдаю и молчу. Я жду, чтобы...--онъ прервалъ свею 
рВчь. 

— Говорите же. 

— Безполезно. Вы меня не поймете. 

— Вы считаете меня дуракомъ,—оскорбился контролеръ. 

Маркини засмЗялся. 

— НЪтъ, вы молоды и не страдали. 

Тоть же упрекъ дълалъ ему Гаронтъ. 

— Не страдалъ? Я въ послъднее время достаточно пере- 
жилъ, чтобы стать зрвлымъ человъЪкомъ. 

— Да, вы становитесь опытнЪе. Я это вижу. 

— То есть? 

— Вы учитесь думать. 

— А вы? Вы уже научились? 

— Давно уже. Есть одно ремесло, страшное для тЪхъ, 
хто хотълъ бы, чтобы бъдняки жили въ вевъжествћ. Я зналъ 
его съ дЪътства. 

— Какое ремесло? 

— Типографское. Я былъ наборщикомъ. Руки переби- 
раютъ шрифтъ, а слова връзываются въ память. Потомъ 
руки разбиваютъ слова, но мысли остаются. 

— Почему же вы теперь чернорабоч!? 

— По невол%. 

— Какъ такъ? 

— Я убилъ человЪка,—сказалъ Маркини. 

Сильвестро съ удивлешемъ посмотрълъ на него. 

— Люди наказали меня очень легко. Я ръшилъ самъ на - 
казать себя.—Онъ засмЪялся и потомъ серьезно спросилъ. 

— Васъ это удивляетъ? Я— честный человЪкъ. 

— Но почему же... 

— Я былъ влюбленъ... я ревнивъ и потерялъ голову .. я 
не могу себЪ простить этого. 

— Здесь этого никто не знаеть? 

— Никто... это было далеко отсюда. Если бы я осталея 
наборщикомъ, маъ пришлось бы сталкиваться съ людьми, 
которые знаютъ мое прошлое. Кто нибудь спросилъ бы меня: 


„Маркини, помнишь?..“ НЪтъ, я предпочитаю жить такъ. 7 
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прихожу, ухожу, когда хочу. Никто не интересуется множ. 
Зла я никому не дћлаю и живу въ неизвћъстности. 

Маркини продолжалъ завтракать. Сильвесгро удивлялся, 
что возлЪ него сидить убійца, и онъ не испытываетъ ня- 
какого ужаса. 

Маркини спросилъ: 

— Вы раскаиваетесь, что связались со мною? 

— НЪтъ, что вы! мы останемся друзьями. 

— Я въ этомъ уввренъ. Теперь мы должны остаться 
друзьями. 

— Почему теперь? А раньше? 

— Раньше я бы вамъ ничего не разсказалъ. Вашъ тор- 
жественный титулъ мнЪ не нравился. Раньше вы старались 
быть прятнымъ директору. Теперь вы—съ нами. Это мВ 
вамъ больше подходить. 

Сильвестро отвЪтилъ фразой: 

— Я всегда зналъ лишь одно мЪсто: мЪсто долга. 

— О, конечно! 

— Вы, кажется, думаете, что я измънился? 

Обычное недовЪзр1е возвратилось къ Сильвестро. Онъ по- 
смотрзлъ на Маркини, который спокойно продолжалъ Зеть. 
Раздался звонъ колокола, призывавшій къ работЪ. Маркини 
поднялся и протянулъ руку Сильвестро: 

— Всего хорошаго! 

Сильвестро остался одинъ и задумался. 

Онъ и самъ чувствовалъ, что измВнился. У него спала 
пелена съ глазъ. Постоянныя униженія, которыхъ не чувство- 
вали родители, но которыя такъ уязвляли Сильвестро, сдЪ- 
лали его боле отзывчивымъ къ чужимъ страданіямъ. 
Жизнь раскрыла передъ нимъ свои скорбныя страницы. 
Онъ увидЪлъ вокругъ себя горе и страданія. Овъ по- 
нялъ, что нужно прощать людямъ ихъ слабости и низости, 
потому что ихъ освящаетъ страданіе. Онъ возвысилея надъ 
тВснымъ маленькимъ міркомъ, гдВ господствовали грубая 
власть Фелициты и тщеславныя мечты школьника. 

Онъ испыталъ дъйствительное горе и теперь искалъ 
дружбы, чувствовалъ себя братомъ угнетенвыхъ, какъ въ 
тотъ день, когда созналъ необходимость жить самостоятель- 
но. Онъ искалъ сострадавія, такъ какъ его стремленія къ 
власти остались безуспъшными. Онъ свалился внизъ и кри- 
чалъ угнетеннымъ и смиреннымъ: „подымите меня! я такъ же 
угнетенъ, какъ и вы“, но въ душ сожалвль объ этомъ па- 
ден!и и не терялъ надежды опять подняться... 

Но въ глазахъ рабочихъ онъ не измЪнился. Напротивъ, 
енъ теперь породнился съ Готти, и это окончательно при: 
воединило его къ господствующему классу. Его отдћляла 
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отъ нихъ еще большая пропасть, чВмъ раньше. Они не 
знали его страданій, и ненавидЪли честолюбиваго и безжа- 
лостнаго контролера. Рабочіе его ненавид%фли, а ТВ, къ кому 
онъ стремился, его презирали—и онъ въ своемъ одиночествЪ 
жался въ отчаяніи къ своимъ единственнымъ двумъ 
друзьямъ, Маркини и Гаронту. 

оъ Бертой онъ больше не разговаривалъ. Воспоминаніе 
о ея ласкахъ пробужлало въ немъ новое желавіе ласки, нө 
не продажной, не ласки куртизанки. Онъ чувствовалъ по- 
требность въ женской любви и не зналъ, гдћ ее найти. Къ ра- 
ботницамъ онъ теперь относился иначе. Онъ жалЪлъ ихъ, ОНЪ 
готовъ былъ сойтись съ ними: паденіе Клары возвысило ихъ 
въ его глазахъ. Но робость и гордость останавливали его. 

Между тВмъ, день свадьбы приближался. Приближался 
день, когда Фелицита должна была почувствовать удовле- 
твореніе своей мечты. 

— Свиньи!—говорила мать по адресу родственниковъ 
жениха. — Можно жить и безъ нихъ. Намъ нечего стыдиться, 
слава Богу. Но если они придутъ потомъ, я ихъ прогоню. 

Готти также торопился. 

— Когда ты будешь моей женой, все это изм нится. 

— Ты думаешь? Они такъ упрямы. 

— Тогда мы устроимся отдвльно отъ нихъ. 

Фелицита была того же миънія. 

Отецъ не разговаривалъ, онъ лишь наблюдалъ и напћъважъ 
то романсъ изъ „Навуходоносора“, то маршъ изъ „Пури- 
танъ“. Джузепие былъ недоволенъ этимъ бракомъ. Онъ одинъ 
осмВливался выражать это вслухъ. Онъ былъ демократъ и 
хотБлъ бы выдать Клару за здороваго, сильнаго рабочаго, 
безъ претензій. Родители Готти ему не нравились. Чего они 
чванятся, эти... Сильвестро такъ уязвляли его сужденія, что 
онъ былъ почти доволенъ бракомъ. Все же думалъ Силь- 
вестро, свадьба Клары будеть пышнымъ празднествомъ, 
достойнымъ той родни, которую пріобрътала семья Бондури. 

Но Готти за нъсколько дней до вЪнчан1я сдЗлалъ слЪ- 
дующія распоряжения: въ церкви никого изъ родныхъ не 
будетъ, при въЪнчаніи будутъ присутствовать лишь свидз- 
тели и Сильвестро; никакого торжества, никакого шума; 
двЪ кареты, готовыя къ шести часамъ утра; дорожное платье; 
лишь только кончится обрядъ вънчанія, новобрачные поћ- 
дуть на вокзалъ и отправятся съ первымъ же поъздом». 

Сильвестро былъ возмущенъ. Они считаютъ эту свадьбу 
позоромъ? Это — преступлеше, которое нужно скрывать? Не 
онъ не смълъ сопротивляться: въ его памяти жива была 
сцена на кладбищъ. Мать же ничего не знала; она метала 
гремы и молніи. Она готова была задушить половину челе- 
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въческаго рода. Старикъ старался се успокоить: она еце ис- 
портитъ все, она должна держаться съ достоинствомъ. Шутка 
сказать, какая знатная родня! 

— Ради Бога, ради Бога, —стоналъ бздный старикъ. 

Но ничто не помогало. Она непремфнно пойдетъ въ цер- 
ковь. Она уже купила для Клары подвънечное платье. Шесть 
дъвушекъ должны сопровождать невЪсту. Необходимо пос- 
лать приглашенія во всВ бюро похоронныхъ процессій и 
всВмъ муниципальнымъ служащимъ. [вЪпадцать каретъ для 
гостей. Она надънетт. желтую шелкогук юбку и черную шляпу 
съ перомъ. Потомъ дома ужинъ съ пзойо и четырьмя иядъй- 
ками. На столЪ будетъ стоять гигантскій пирогъ. Когда его 
разрЪжутъ, въ немъ окажется чижъ съ привЪтственвымъ 
ПИЗЬМОМЪ. 

Карло Бонлури долженъ былъ стать посредпикомъ. Онъ от- 
правился къ будущему зятю, просилъ его, но безусп ино. 
Онъ печально вернулся домой. 

— Онъ сказалъ: или такъ, или ничего. 

— Тогда—ничего. 

— Прекрасно! А потомъ? 

Фелицита мало-по-малу успокоилась. Ея алчность взяяа 
вверхъ. Она отказалась отъ всего. И удалось продать бЪлое 
платье Клары какой-то швеЂ, которая взялась приготовить 
когребальное платье для умершей на лпяхъ богатой дъвушки. 
Она отказалась даже стъ ужина, хотя это было особенно 
тяжело, такъ какъ она сама придумала форму и украшенія 
для пирога. 

Угрюмая, сердитая, она постоянно придпралась къ Кларъ 
до самаго послфЪдняго дня и перестала разговаривать съ 
Готти, который притворился, что ничего не замЪчаетъ. 

Послъднюю ночь наканунЪ свадьбы Клара спала, какъ ки 
въ чемъ ни бывало. Сильвестро же не смыкалъ глазъ. Онъ 
долго сидзлъ у окнаи смотрълъ на кладбище. Тамъ погибла 
его сестра. Тамъ два мЪсяца тому назадъ онъ потерялъ свою 
вЪру... Сестра проводить послъднюю почь подъ родитель- 
скимъ кровомъ. Теперь ему незачъмъ злъс» оставаться. Онъ 
скоро уйдетъ отсюда. Онъ будетъ здъсь слишкомъ одинокъ. 

Октябрьскій вЪзтеръ шумЪлъ, кипарисы и гирлянды взн. 
ковъ дрожали. Та же мраморная рука кому-то угрожала. 
эсвЪщенная блзднымъ свЪтомъ луны. Сверчокъ больше не 
трещалъ. 

Ему казалось, что Клара все еще тамъ, въ объятіяхъ не- 
знакомца. Онъ такъ любилъ ее! 

Ее унижали, она была жертвой. Только Сильвестро по- 
вималъ это. Онъ ничего не сдЪлалъ, чтобы обезпечить ей 
счастье. На его стол стоялъ букетъ бълыхъ цвЪътовъ, пригото- 
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ленный имъ для новобрачной. Онъ взялъ его въ руки и 
жадно вдыхалъ запахъ цвЪтовъ. 

Пусть будущее будетъ Клары такимъ же бълымъ и неза- 
нятненнымъ, какъ и букетъ, который онъ понесетъ завтра къ 
алтарю! 

Слезы Силгвестро падали на цвЪъты. Онъ поставилъ на 
м'Ъсто букетъ и забогливо покрылъ его тонкой бумагой, чтобы 
предохравить отъ разрушительнаго вліянія воздуха. 

На зарЪ онъ былъ уже одЪть. Черный фракъ сидЪлЪ на 
немъ мъшкомъ, но казался ему верхомъ совершенства. Клара 
нестучала въ дверь. 

— Ты готовъ? 

— Входи. 

Ояъ взялъ ее за руки, поцзловалъ въ голову и въ лицо. 
Слезы катились у него изъ глазъ. Клара взглянула на него 
съ удивлевіемъ. 

— Что же ты плачешь? —спросила она его. 

— Пойдемъ,—сказалъ овъ, овладъвъ собою. 

Внизу ихъ ждала карета. Готти поЪхалъ въ мэрію одинъ. 
Они обнялись съ родными. Сильвестро былъ печаленъ, какъ 
на похоровахъ, Клара молчала: она думала о предстоящемъ 
путешествии. 

Готти и его друзья ожидали ихъ въ церкви. Они были 
ечень скромно одЪты; Готти былъ въ дорожномъ платьћ. 

Клара была очень хороша въ своей маленькой шляп%, 
въ вуали и въ сЂромъ платьВ, которое было ей къ лицу. 
Сильвестро былъ очень смъшонъ въ своемъ торжественномъ 
фракЪ. Онъ чувствовалъ это и замћтилъ улыбку на устахъ 
элегантныхъ, хотя и скромно одътыхъ молодыхъ людей. 

Онъ созназалъ себя крайне одипокимъ: даже букетт, 
который онъ оросилъ слезами, не принадлежалъ больше ему. 
Өнъ далт его КларЪ, и никто не замЪтилъ, что именно онъ, 
иринесъ этотть букеть. 

Въ церкви никого не было. Лишь три-четыре набожныя 
старушки сидъли на скамьяхъ и съ любопытствомъ смотрВ- 
ли на молодыхъ. Они подошли къ алтарю: женихъ, невЪста 
и свилътели впереди, Сильвестро сзади. Супруги преклони- 
ли КолЗНни. 

Свидћътели стали по сторонамъ. Сильвестро остался одинъ, 
и ему казалось, что Клара окружена чужими, попала въ 
плЪнъ. Она ушла въ другой міръ, и онъ остался одинъ со 
своей печалью. 

Вдругъ у дверей послышался шумъ. Шея жениха по- 
краснъла. Онъ услышалъ голосъ «Релициты. 

Въ самомъ дЪлЪ, это была она. 

— Гдъ новобрачные? Я —мать!--крикпула она служкъ, ко: 
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торый получиль отъ Готги строгое приказаше никого не 
впускать. Служка удерживалъ ее. и шумъ увеличивался. 
Набожныя старушки съ лицемВрной и хитрой улыбкой сяз- 
дили за этой сценой. 

Вдоугъ служка покатился на полъ, и теща съ тріумфомъ 
вошла въ церковь въ своемъ желтомъ платьћ и въ малевь- 
кой черной шляп, гдз гордо колыхалось большое перо. 

— Уфъ! — отдышалась она, приблизившись къ алтарю и 
иреклоняя колзчи. Всъ притворились, что не замъчаютъ ея. 

Но когда церемовя кончилась, она съ рЪъшительнымъ 
видомъ бросилась къ Кларз, покрыла ея лицо поцзлуями, 
и обернулась къ супругу, который мрачно глядфълъ на вев. 

— Это мое право, дорогой мой! Она вышла отсюда.— 
Филицита указала рукой на свой животъ. 

Потомъ она гордо кивнула головой свидътелямъ, которме 
съ насмЪшливой почтительностью отвътили ей на поклонъ. 
и ушла. 

Спльвестро готовъ былъ плакать оть стыда... ВсЪ напра- 
вились къ выходу. СвидЪтели поцВловали руку Клары и 
өдинъ изъ нихъ помогъ ей сЪЗсть въ карету. Сильвестре 
удалось еще разъ поцфловать сестру. Съ Готти они теже 
обнялись. 

— Прости, —прошепталъ Сильвестро. 

‚ошадия тронулись, Клара высунулась изъ окошка. 

— А 10. Сильвестро, — и молодые привътливо махнужи 
ему рукой. СвидВтели обернулись къ Сильвестро. 

— Прощайте, г-нъ Бондури. 

— Прощайте синьоръ! 

Карета уъхала, и Сильвестро остался одинъ. ПослЪдяее 
прости Клары было обращено къ нему. Быть можетъ, дЪй- 
етвительно посл днее? Онъ посмотрЪлъ вокругъ себя, и ему 
стало стыдно за свой черный фракъ, такъ неловко вис%Ъв- 
шій на немъ. 

Нужно было отправиться домой, переодъться и пойти на 
заводъ въ свою будку. Клара въ это время будетъ мчаться 
въ поъздћ; она уходила въ другой міръ, который закрывалъ 
шередъ нимъ свои двери. Онъ вспомнилъ о томъ, что считалт, 
себя раньше связаннымъ съ тъмъ міромъ, и горько засм%- 
ялся. Овъ вспомнилъ свое дЪтство, свои мечты, тоть деве, 
когда въ первый разъ сЪлъ на гимназическую скамью, и съ 
ненавистью прокляль этотъ день... 

Когда Сильвестро увидълъ, наконецъ, Гаронта, онъ пс- 
чувствовалъ облегчене. Этотъ рабочій былъ его истинным 
другомъ, его утъшешемъ. 

— Вы принесли конфекты?—спросилъ, улыбаясь, надзива- 
теле. 
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— Входите! Садитесь! Я хочу разсказать вамъ все, что 
было. 

— МнЪ? 

— Конечно, вамъ. Кому же иному? 

— Ну, у васъ веселыя вЪсти. А я люблю горе. Я люблю 
утв шать; это—моя спещальность. 

— Вы мн ближе, чЪмъ отецъ, — сказалъ Сильвестро въ 
иорывВ въжности. | 

Гаронтъ посмотрћлъ на него и увидвлъ его измученное 
лиқо со слВдами слезъ. 

— Отъ всего сердца, дитя мое! — и онъ поцЪловалъ его 
въ голову, думая, быть можетъ, что скорзе видитъ передъ 
вобою сына, нежели брата. 

— Она уЪхала. Теперь у меня никого нътъ. 

— Ова вернется. 

— Конечно. По я потерялъ ее. Если бы вы видЪъли?.. Ее 
окружили, ей кланялись, а миЂ... Я стоялъ въ сторонф... 
Меня не замЪчали.. Я былъ допущенъ къ вЪнцу, какъ 
иредставитель тћхъ, кого хотћли забыть... Моя Клара теперь— 
синьора Готти, а я, Сильвестро Бондури.-—сыяъ могильщика 
и работницы. Повћърьте, я никогда не страдалъ такъ. Ко- 
нечно, я могу встръчаться съ нею. Но какъ? Какъ низ- 
шій, какъ ничтожество; я такимъ былъ и буду. 

— Но, г-нъ контуолеръ! — упрекяулъь надзиратель съ от- 
тьнкомъ иропіи. 

— Бы смветесь надо мною, и вы правы. 

— Я не смВюсь. Я напоминаю вамъ, что раньше вы счи- 
тали себя выше насъ, а теперь слишкомъ унижаете себя. 
‘нижене— паче гордости. Вы всегда преувели“иваете. 

— Я былъ слишкомъ молодъ. 

— Да... Вамъ не нравилось, когда я говорить вамъ это. 
Вы и теперь еще молоды. 

— Маркини съ вами не согласенъ. 

— И онъ тоже правъ. 

— Я уже сталь человЪкомъ, другъ мой. 

— Почему же вы отчаиваетесь? 

— Гаронть, не разсужда се! 1 ищу утыш»ніл... Я страдаз... 
1 нуждаюсь въ друзьяхъ. Будьте добры со мною. Вы и Мұг- 
кини—одинственные лю:и, къ которымъ я могу обратитьоя 
за поддержкою. 

Хорошо и то, что вы замЪтили, что среди насъ ёсть 
честные люди. 

Надзиратель былъ сегодня безжалостенъ. 

— Вы—злой челов къ!—сказалъ Сильвестро. 

Гаронтъ улыбнулся. 
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— БЪдное дитя! Я хотЪлъ бы, чтобы горе стало источ- 
викомъ вашей силы. 

-- Ота ушла, Ганонтт, и не вернется, — отвћтилъ Силь- 
вестро, который все думалъ о томъ же. 

Старикъ печально отвфтилъ. 

— Только мертвецы пе возвращаются. 

— Они счастливы. 

— Иногда мнћ тоже такъ кажется. 

— А моя мать! Если бы вы видЪли! Я чуть не плаказъ 
өтъ стыда. Я долженъ былъ извиниться за нее. Свилћтели 
ємЂялись. 

— Ее толкала материнскгя любовь. 

— Какая любозь! Это ея новая юбка, эта тжасная юбка: 
Изъ-за матери мы всегда страдаемъ. Что га весчастье— имЪть 
такую мать... 

— О матери нельзя плохо отзыгаться. Лучше молчать, — 
вгервалъ его Гаронтъ. 

Въ его упрекз чувстзовалась такая горечь, что Силь- 
вестро замолчалъ. Гаронть поставилъ себя въ примъръ 
этими словами: окъ никогда не жаловался на свою мать. 

— Вы видите... Я теперь одинокъ... 

— Вы и раньше были одиноки. 

— А Клара... 

— Скажите: вы давчо ужъ замътили, что мы здЪсь не 
всЪ воры и мошенники? 

Сильвестро пот‘ пился. 

— Вы большие меня не спрашиваете, честенъ ли тотъ или 
другой рабочій. Вы больше не ставите такихъ вопросовъ. Вы 
вмотрите на насъ съ сострадаяіемъ, а не съ ненавистью. 
Стало быть. вы теперь не одиноки. Тотъ, кто страдает». 
имЂетъ всегда товарищей. тякъ какъ страда:е дБлаетъ лю- 
дей братьями. Меня здъсь любятъ, хотя я никому не горо- 
рилъ о своемъ горЪ. Заше горе такое же, какъ и мое. О та- 
комъ горћ не говорятъ, эгихь страдан! И никто не видитъ. Не- 
воспитанные люди чешутся, когда чувствуютъ зудъ. Благо- 
воспитанные не дълаюгъ этого, хотя зулъ и имъ непріятенъ. 
Но страдане дълаетъ человћка добрЪе. Сегодня вы не про- 
гнали бы Веролу. вы ограничились бы упреками и угрозами, 
и его дзти были бы сыты, а на завод было бы, быть можеть, 
өднимъ воромъ меньше. 

Сильвестро покачалъ головой. 

Гаронтъ продолжалъ говорить съ жаромъ. 

— Вы думаете, что можно сплою искоренить. зло? Только 
терпЪемъ и молчаливымъ сопротивленіемъ можно улучшить 
жюдей. Страданіе научитъ васъ этому. 

Сильвестро задумался. Старикъ такъ мало учился, и такъ 
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хоромо знаеть жизнь. Сильвестро не могъ прониквуться 
мыслью старика, но ему казалось, что онъ слышитъ саму 
истину. Овъ зналъ раньше лишь мелкія страсти и тщеславіе. 
теперь оть него требовали высокаго полета мысли. Ему 
было лишь ясно, что онъ — жертва несправедливости, что 
онъ— челов къ, оторванный отъ почвы, стремивпийся къ силь- 
вымъ и отвергвутый ими. И въ немъ говорило чувство про- 
теста противъ такого положення. Въ немъ кип\ля ненависть 
и, забывая слова Гаропта. онъ опять вернулся лъ своимъ 
прежнимт, мыслямъ. 

— Я не знаю, не могу понять... Я знаю лишь. что я оди- 
нокъ, и не по своей винф — чья это вина, не знаю. Быть 
можетъ, всЪхъ. Я всегда повиновался. Мнћ говорили „учись“. 
и я учился; „жди“, и я ждалъ; „гни спину“, и я гпулъ; 
„будь контролеромъ“, и я сталъ пий^чомъ. Это не по моей 
вияв. Что мнъ было лъллт? Не могъ же я перемънить 
родителей. 

— Н\тъ, —сказалт, Гарочтъ, — но вы должны были быть 
скромв%Ђе. 

— Они сами меня толкали всерхъ. Я не зналъ, что это 
ошибка. 

Привратникъ принесъ Сильвестрэ письмо отъ директора. 
прочитавъ письмо, Сильвестро протянулъ его надзирателю. 

— Читайте — сказалъ онъ съ горечью. 

Гаронтъ внимательно прочиталъ и возвратилъ обратно. 

— Вы можете быть довольны. 

— Доволенъ? Я добросовъстпо служу, и онт, нашелъ в^з- 
можность увеличить миъ жалоБзнье. Но почему какъ разъ 
теперь? Потому, что я—шүринъ Готти. 

— Вы заслужили награду, и этого достаточно. 

— „У меня будетъ боле свободы“, —подумалъ Сильвестро, 
перечитавъ письмо. — Опъ поздравляетъ меня... это -- на: 
сиЪшка! 

— Вы сегодня порядочный скептикъ. 

— Онъ тоже пргтворялея, что не знаеть ничего. и то- 
же считалъ эту свадьбу позоромъ. Почему же тепер, поз- 
дравляеть меня? — Вы помните слова знаменитаго Моска: 
Онъ сказалъ: „Увы, что сдЪлачо, то сдфлало“. 

Сильвестро улыбнулся. 

— Онъ, вВроятно, боится, что я буду служить теперь ме- 
нъзе добросовзстно, чъмъ раньше, и старается меня задобрить. 

— Охота вамъ думать объ этомъ. Старайтесь лучше лз- 
лазь людямъ добро. 

— ДВлать добро? Кому? Никто не хочетт со мною имъть 
дъла. 

— Можетъ быть, вы ни съ къмъ не хотите... 
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Сильвестро чуть было не сообщилъ Гаронту, что онъ по- 
могалъ дътямъ Веролы. 

Воспомивавіе объ этомъ благородномъ поступкВ быле его 
лучшимъ утВшепіемъ въ этотъ печальный день. Онъ дова- 
дэвалъ, что такъ мало сдзлалъ для этихъ дфътей, и съ от- 
вращешемъ вс::омнилъ про свою связь съ развратной иро- 
давщицей табаку. 

Оли продолжали разговаривать. Гаронтъ провелъ у него 
въ будкВ почги цВлый день. 

Позже пришелъ и Маркини. Онъ не гадавалъ Сильвестро 
вопросовъ. Этотъ бракъ не нравился Сильвестро, и Маркини 
не любилъ говорить на эту тему. 

Вечеромъ сни вмЪстВ отправились домой. У воротъ ихт, 
ветрвтилъ директоръ. Онъ посмотрълъ ва нихъ и позваль 
контролера. 

— Бондури! Вы получили мое письмо? 

— Да! Спасибо!—отв®тилъ Сильвестро. 

— Вы пользуетесь нашимъ довзремъ. Постарайтевь и 
впредь оправдывать его. 

Директоръ сдълалъ общій поклонъ. Рабоше сняли пмя- 
пы. Сильвестро пргсоедпнился къ товарищамъ. Онъ былт. 
блЪденъ. Вез слышали слова директора, и Сильвестро чув- 
ствовалъ себя опозореппымъ. [му хотВлось скрыться. Ра- 
бочіе со злостью глядъли ла него, какъ будто спрашивали. 
не заслужилъ ли онъ это довъріе новою жестокостью. Мар- 
кини и Гаронтъ поняли его чувства и дружески взяли его 
подъ руки, чтобы показать веъмъ, что они любятъ Силь- 
вестро. 

Сильвестро хотћлось крикнуть рабочимъ: 

— Я ничего не сдЗлаль... ничего дурного... я такая же 
жертва, какъ и вы. Такой же угнетенный!.. Я зарабатываю 
лишь свой хлъбъ. Пощадите меня!.. 

Рабочіе были удивлены. Контролеръ выходилъ подъ ру- 
ку съ людьми, которыхъ они знали и любили. Онъ быль 
блъдевъ и смущенъ. Его лицо выражало унывіе и страде- 
ніе. Трое друзей вышли за ворота, и за ними устреминея 
цзлый человъческій потокъ. 

На порог табачной лавочки сидзла Берта. 

Сильвестро притворился, что не видитъ ея. 

Мимо него прошли Д%Ђва, Дьяволина и Лапка. 

— АЧаю, дзвушки!—привзтствовалъ ихъ Гаронтъ. 

— А1410! — отвътили работницы и улыбнулись тремъ тө- 
варищамъ. 
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Сильвестро тосковалъ. Онъ не могъ ничего забыть, не могъ 
успокоиться. Джузеппе пытался его развлечь и повелъ 
въ воскресенье въ кабачекъ. Сильвестро въ первый разъ на- 
пилея до пьяну. Всю ночь онъ жаловался и стональъ, а на 
утро всталъ еще болЪе печальный, чЪмъ раньше, и поклялся, 
что больше пить никогда не будеть. 

Джузеппе привелъ въ кабачекъ также и Августу. Граціоз- 
ная, веселая дъвушка очаровала Сильвестро; онъ съ удивле- 
ніемъ смотрЪлъ, какъ эта крошка такъ умфло укрощаеть ги- 
ганта-брата, и сравнивалъ ее съ маленькими дЪтьми, веду- 
щими на привязи мощныхъ быковъ. 

Фелицита замЪтила, что Сильвестро пьянъ, но притвори- 
лась, что ничего не видитъ. Съ тЪхъ поръ, какъ Сильвестро 
заработывалъ четыре лиры въ день, Фелицита ему многое 
прощала. Она собиралась его женить и искала подходящую 
невВету. Клара сдълала блестящую партію, что бы ни гово- 
рили. Теперь очередь за сыномъ. Она хотЪла найти ему 
такую жену, которая слушалась бы ея и помогла бы ей 
удержать Сильвестро въ своей власти. Теперь послЪ свадьбы 
Клары, больше, чЪмъ когда бы то ни было, она надћъялась 
осуществить свои мечты. Ей везло: старый коллега Бон- 
дури догадался, наконецъ, умереть, и Карло со дня на день 
ждалъ повышенія. Сбереженія Фелициты увеличивались, такъ 
какъ сыновья ей теперь ничего не стоили. 

Скоро наступитъ время, когда Фелицита ежедневно бу- 
детъ носить свою желтую юбку и маленькую шляпу съ 
перомъ; теперь она одзвала ихъ лишь по воскресеньямъ. 

Фелицита уже намЪтила невЪсту для сына: дочь судеб- 
наго пристава. Ея отецъ былъ взяточникъ, стало быть, пар- 
ия вцолнв приличная. Приставъ торопился выдать за- 
мужъ свою дочь, такъ какъ она была очень некрасива. 
Эт> послвднее обстоятельство тоже нравилось ФелицитВ. У 
такихъ дћвушекъ нЪтъ большихъ претенай. Однимъ сло- 
вомъ, Филицита надъялась вскорЪ присоединить хорошее 
приданое къ своимъ сбереженіямъ и создать настоящее бо- 
гатство. Поэтому она прощала Сильвестро већ его грЪъхи, боясь 
оттолкнуть его оть себя. Она была недовольна Джузеппе, что 
тоть отвлекаетъ брата отъ благородваго стремленія къ бо- 
гатству и влечетъ его въ среду рабочихъ: она не зам чала, 
что въ душВ Сильвестро происходитъ переломъ. 

Сильвестро же продолжалъ скучать. Онъ совершалъ по 
вечерамъ длинныя прогулки и до поздней ночи оставался 
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иногда въ городскомъ саду, гдз провелъ ночь послъ бъг- 
ства изъ подь родительскаго крова. Онъ встрћВчалъ тамъ 
влюбленныя пары, и ихъ объятія и тихіе разговоры возбуж- 
дали въ немъ желавіе любви. 

Однажды онъ встрћтилъ въ саду Гардадритту и остано- 
вилъ ее. Была уже ночь. 

— Вуда вы? 

— Гуляю. 

— Пойдемте вмъстћ. 

— Съ удовольствіемъ. 

Они направились въ тЬнистую аллею. Сильвестро ввием- 
нилъ все, что ему разсказывали о его спутницз. 

-— Я живу гдЪсь по близости. 

— Это далеко отъ завода? 

— Очень. 

— Вы живете одна? 

— Со мной сестра. 

— Моложе васъ? 

— Маленькая. Ей десять лъЪть. 

— А родители? 

— Только сестра. 

— Вы ее оставляете одну? 

— О ней заботится сосЪдка. 

Онъ взялъ Гардадритту подъ руку. Она улыбнулась. 

— Что сказалъ бы директоръ, если бы насъ здЗеь уви- 
дълъ? 

— Что я вашъ любовникъ. 

Гардадритта засмЗялась. 

— Да, люди обыкновенно такъ разсуждаютъ. 

Сильвестро былъ возбужденъ прикосновевіемъ къ жен- 
скому тВлу. 

— А почем; бы этому и не быть правдой? — спровилъ 
онъ ее. 

Гардадритта не сразу отвзтила. 

— Вамъ нравится ДЗва, —сказала она. 

— Кто вамъ сказалъ это? 

Я замътила. 

— Это невЪрно. 

— Н%ть ужъ, мы никогда не ошибаемся. 

— А если бы и такъ? —пошутилъ Сильвестро. 

— Она красивая дъвушка, — серьезно замЪтила Гардад- 
ритта. 

— Но ты еще красив%е. 

— Это всегда такъ говорятъ. 

Они присвли. Она начала напъвать печальную пЪсевку, 
искажая слова и перевирая мотивъ. Сильвестро чувствовалъ, 
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что у него сжимается горло. Онъ положилъ руку на спинњу 
скамейки, и Гардадритта прижалась къ нему. Сильвестро по- 
цъловалъ ее въ щеку. Она не оборвала даже своей пћени. 
Тогда онъ обнялъ ее и притянулъ къ себъ. Она не противи. 
лась и продолжала пъЪть. 

— Вамъ нравится эта пЪсня? 

— Ты миз еще больше нравишься, —сдавленнымъ голе- 
сөмъ отвзтиль Сильвестро и кръико поцЪловалъ ее. Почему 
ты молчишь? —удивился онъ. 

Она потянула его за усъ. 

— Әхъ, г.нъ контролеръ,—сказала она безъ всякаго вы- 
ражен!я. Потомъ освободилась изъ его объят и поднялась. 

— Пора идти. 

— Я провожу тебя. —И, замътивъ, что она недовольна, 
овъ прибавилъ:—До двери. 

Онъ хотВлъ взять ее подъ руку, она уклонилась. 

— Не надо. 

Гардадритта опят!, начала говорить про ДЗьу. 

— А знаете, сколько ей лћътъ? 

— Не знаю. 

— Ей за тридцать. 

— Не можетъ быть! 

— Перваго она имЪла тринадцать лътъ тому назадъ. 

— Кого перваго?.. 

— Ребенка... отъ мясника. 

— У ДЪвы былъ ребенокъ? 

— НЪтъ... мясникъ, —спокойно пояснила Гардадритта. — 
Она убЪжала съ нимъ, когда ей было 16 лъЪтъ, потомъ у 
нея было еще двое дЪтей. 

— Тоже отъ мясника? 

— Не думаю... У нея былъ еще въ это время какой-тө 
сержантъ. 

— Сколько же у нея ихъ было? — воскликнулъ Силь- 
вестро. 

Гардадритта засмЪялась: 

— Такія несчастья у веъхъ бываютъ. 

— А Юлія? —поинтересовался Сильвестро. 

— Я почемъ знаю. 

— А Дьяволина? 

— Она чиста, какъ Мадонна, — серьезно отвЪтила д%Ъ- 
вушка. 

Они подошли къ двери. 

— Адаю!—сказала она, протянувъ ему руку. 

— Я къ тебъ зайду на минуту. 

— Н%ть. Тамъ— сестра. 

— Что за бъда! Я посижу недолго. 
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— Да зачфмъ вамъ? 

Сильвестро настаивалъ, утверждая, что у нея сидит 
жюбовникъ, и потому она нө хочеть впустить его. 

Она опечалилась. 

— Я живу въ мансард, —сказала она.—Мы очень бЪдны. 

Они молча стали подниматься по лъстницЪ. Наконецъ, она 
остановилась передъ низкой дверью и тихо произнесла: 

— Моя сестра испугается. Она никогда не видала меня 
ө мужчиной. Мы завтра увидимся. 

Въ ея голосЪ звучалъ страхъ. Но Сильвестро не взрилъ. 

— Мы скажемъ ей, что я—твой родственникл, пр!Вхав- 
шій изъ Америки,—возразилъ онъ, смъясь, п толкнулъ дверь. 

Онъ увидълъ предъ собою ребенка съ задумчивымъ и ху- 
дымъ лицомъ, освъщеннымъ парою большихъ черныхъ глазъ. 
Его поразила голова дъвочки съ рВдкими волосами пепель- 
ваго цвЪта. 

— Кто это? —спросила она. 

— Это я, Люція! откликнулась сестра. 

— Отчего такъ поздно’—упрекнула ее дЪъвочка. 

— Поздно?! Раньше обыквовеннаго. 

— Въздь уже ночь. 

— Дни стали короче, голубчикъ. Приближается зима. 

Сильвестро снялъ шляпу и осмотрЪлся, смущенный этимъ 
діалогомъ. ДЪвочка упорно глядзла на него. Бъдносгь обота.- 
новки его тронула. 

— Приближается зима, —съ грустью повторила Марія. 

Съ какимъ ужасомъ онз ждутъ зимы въ этой бЪъдной кем- 
ватЪ подъ самой крышей! 

Сильвестро въ первый разъ видЪлъ настоящую нищету 
Старый занавзсъ скрывалъ единственную кровать, гдЪ зи- 
мой сестры согрЪвали другъ друга своимъ т%ломъ. Лампа 
влабо освЪшала столъ, оставляя углы и своды каморки во 
власти мрака. 

Дъвочка пристально смотрћла на Сильвестро, и онъ ио- 
чувствовалъ страхъ. Работница была права: ему не слъдовало 
приходить сюда. 

— Садитесь,—сказала Гардадритта, предлагая ему стулљ. 

— Я тороплюсь. Спасибо. Это ваша сестра? 

— Да. Она—хорошая дЪвочка. Правда, Люція? 

У Сильвестро мелькнула счастливая мысль, и онъ съ 
изысканною въжливостью обратился къ ребенку: 

— Я пришелъ пригласить васъ принять участіе въ во- 
екресной прогулЕЪ. Марія тоже пойдетъ. 

Лющя взглянула на старшую сестру. 

— Кто-это?—спросила она. 

— Это—другъ,—успокоила ее сестра. 
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— Согласны? 

Ребенокъ опять вопросительно посмотрълъ на сестру. 

— Поблагодари его. 

— Спасибо,—сказала дъвочка. 

— Значить, ръшено! 

Сильвестро направился къ выходу. Марія пошла его про- 
ВОДИТЬ. 

 — Куда ты идешь, Мар1я?— остановила дђъвочка. 

— Я не ухожу. 

— Не уходи. 

— НЪтъ, внътъ. 

Въ корридоръ Марія шепнула Сильвестро: 

— Прощайте. 

— Извини меня! Я не зналъ. 

— Спасибо за приглашеніе, —сказала она и быстро поц%- 
ловала его. 

— Прощай. 

— Марія! —звала ее Лющя. 

— Адйіо. До завтра. 

Сильвестро спустился внизъ. Онъ испытывалъ жалость. 
Жизнь показала ему одну изъ своихъ ранъ, и онъ не могъ 
забыть сцену въ мансард%Ъ... Онъ вспомнилъ о дВтяхъ ДЪвы, 
о невздомыхъ маленькихъ созданіяхъ, родившихся безъ 
имени и не знавшихъ матери. „Такія несчастья у всћхъ быва- 
ють“, — сказала Марія. Въ воображеніи мелькнула аскети- 
ческая наружность ДъЪвы, отдававшейся то мяснику, то сер- 
жанту и многимъ другимъ. Любовь ей причиняла страданія 
беременности и позоръ. Зачћмъ же она дфълала это? Гар- 
дадритта стыдилась своей сестры и скрывала отъ нея свой 
любовныя похожденія. Но если она считала ихъ позорными, 
зачвмъ же она грьшила? Сильвестро понималъ теперь, по- 
чему лицо Гардадритты оставалось такимъ безучастнымъ, 
когда онъ обнималъ ее. Передъ нею стоялъ образъ сестры 
въ убогой мансардЪ. Въ его объятіяхъ она думала о чистой 
дъветвенной ласкЪ Люціи. Что заставляло ее искать любви? 
Она вЪдь не продавала себя: онъ только что видълъ ея ни- 
щету. Сильвестро понималъ Берту. Но Гардадритта? Она въдь 
съ такимъ уваженіемъ {относится къ добродътели Дьяво- 
ЛИНЫ... 

Овъ невольно вспомнилъ смуглое лицо и энергичные 
черные глаза этой дъвушки. 

Посл перваго насмъшливаго привћътствія она больше не 
обращала на него вниманія. Только эта единственно чистая 
дзвушка въ рабочей средв не интересовалась имъ. Она счи- 
тала его врагомъ... Онъ—контролеръ, любовникъ куртизанки, 
и она не можеть относиться къ нему съ довзремъ. Кто за- 
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служитъ ея любовь? Не онъ, конечно, но и никто изъ хө- 
яевъ. Можетъ быть, какой нибудь Джузеппе, только болћеа 
умный, чВмъ его братъ. И овъ, Сильвестро, могъ бы поко- 
рить ее, если бы не эти четыре класса гимназіи, обратив- 
шіе его въ орудіе хозяевъ противъ рабочихъ. Сильвестро те- 
перь досадовалъ на то, чЪмъ обыкновенно гордился. 

Онъ опять началъ думать о маленькой Люціи. Какіе стран- 
ные, испугавные глаза у этой дъвочки! Ея образъ мфшалъ 
ему мечтать о ГардалриттЪ. Онъ былъ увЪренъ, что Гардад- 
ритта будетъ принадлежать ему, если онъ захочетъ, но при 
мысли о ней онъ вспоминалъ Люцію, и его охватывало чув- 
ство жалости. 

На слљдующій день, въ субботу, онъ рано пришелъ на за- 
водъ. Онъ хотълъ увидћъть Марію и боялся, что она придетъ 
раньше его. Но ова пришла позже обыкновеннаго. Сильвестро 
стоялъ возлЪъ будки, и мимо него проходили всЪ работницы. 
Онъ замътилъ, что Дьяволина была очень мрачна, не смЪя- 
лась и ни съ кЪмъ не клавялась. ДЪва ему улыбнулась. Эта 
улыбка показалась ему притворной; онъ вспомнилъ ея про- 
шлое и съ отвращевніемъ посмотрълъ на нее. Наконецъ, по- 
казалась Марія. Она прошла мимо, и по ея суровому лицу про- 
бъжала чуть замЪтная улыбка. 

— А4біо, милая! —прошепталъ онъ ей. 

Гардадритта не отвъЪтила. 

Сильвестро вошелъ въ будку. Часы протекали медленно 
и однообразно. Чувствовался запахъ химическихъ испаре- 
ній. Изъ завода доносился нестройный гулъ... 

Къ нему постучались. Онъ поднялъ глаза и увидЪлъ 
Дьяволину. Она подала ему пачку бумагь и вышла. Онъ 
увидълъ изъ окна, какъ она направилась въ контору. Овъ 
хотЪлъ вернуть ее, чтобы послать директору недЪльный от- 
четъ, но рьшилъ самъ отправиться наверхъ. Приведя въ по- 
рядокъ свои счета и полюбовавшись на стройный рядъ 
цифръ и буквъ, Сильвестро свернулъ бумаги и позвалъ 
Гаронта. 

— Я долженъ отнести наверхъ эти бумаги, —сказалъ онъ 
ему.—Въ случаЪ нужды позовите меня. 

Гаровтъ оказывалъ ему каждую субботу эту услугу. 

— Будьте спокойны! Я буду здВсь,—отвВтилъь рабочий. 

Спльвестро поднялся во второй этажъ. Въ передней ни- 
кого не было. Онъ хотълъ уже постучать въ дверь, но оста- 
новился, пораженный страннымъ шумомъ. Можно было по- 
думать, что въ комнатВ директора дерутся. Онъ слышалъ 
глухія восклицавія и шумъ борьбы. 

Сильвестро сталь прислушиваться, не смъя ни отворить 
дверь, ни уйти. Кто-то упалъ на полъ. Дверь быстро отворилась, 
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и изъ комнаты стремительно выбЪжала Дьяволина. Ея волосы 
были растрепаны. Глаза пылали. Она тяжело дышала. Силь- 
зестро увидълъ, что директоръ поднимается съ полу и ищеть 
очки. Дверь затворилась. 

Дьяволина и Сильвестро взглянули другъ на друга. Она 
окорЂе смЂялась, чъмъ сердилась. 

Контролеръ энергично протянулъ ей руку. 

— Браво!—сказалъ онъ ей. Она подала ему руку, нз- 
сколько удивленная, и расхохоталась: 

— Онъ упалъ, какъ мвшокъ орЪховъ. 

Сильвестро тоже засмзялся. 

— Әта свинья преслЪдуетъ меня уже два мЪсяца. 

— Онъ еще услышитъ! 

— Все равно! Онъ слышалъ и худшее, — прибавила она 
съ ироніей. — Ахъ, да, это можеть скомпрометтировать г-на 
контролера... 

— Вы любите шутить. 

— РазвВ вы не контролеръ? 

— Я такой же бъднякъ, какъ и вы. Никто изъ васъ не 
хочеть понять это... 

Въ ея дерзкихъ глазахъ мелькнулъ теплый лучъ. 

— Ну... помиримся. 

— Мы уже помирились,—сказалъ Сильвестро, опять про- 
тягивая ей руку. 

Дьяволина подозрительно посмотрЪла на него. 

— Будьте осторожны. Я-то шутокъ не люблю. 

— Я это видвлъ,—улыбнулся Сильвестро. 

— Помните же! 

— Хорошо. 

Сильвестро остался одинъ. Онъ не зналъ, что дзлать, но, 
наконецъ, рьшился и постучалъ въ дверь. 

— Войдите. Вы здъсь давно? — спросилъ директоръ съ 
сердитымъ лицомъ. 

Сильвестро почуветвовалъ въ себЪ дерзкую игривость: его 
заразилъ примЪръ Дьяволины. 

— Да. Я ждалъ, пока выйдетъ работница. 

Директоръ посмотрълъ на него изъ-за очковъ. Сильвестро 
выдержалъ взглядъ: маленькій человъЪкъ былъ въ его ру- 
кахъ. | 
— Давайте сюда, —протянулъ директоръ руку за счетами. 

Его пальцы дрожали. Сильвестро готовъ былъ смћъяться. 

— «Мъшокь съ орЪхами»,—вспомнилъ овъ. 

— Хорошо,—сказалъ директоръ, пробъжавъ глазами от- 
четь, и поправилъ на носу очки. 

До свидавья. 

— Прощайте, г-нъ директоръ. 

16* 


244 РУССКОВ ВОГАТОТВО. 


Затворивъ за собою дверь, Сильвестро задумался надъ 
своей новой позищей. Онъ сжегъ корабли. Его прошлыя 
мечты, его стремлеше къ повышен!ю, его рабство—все было 
кончено. Онъ чувствовалъ себя легко. Пришелъ часъ рас- 
платы. Онъ бросилъ вызовъ обитателямъ верхняго этажа. Его 
друзья: Гаронтъ, Маркини, Марія, Дьяволина,—всЪ они при- 
надлежатъ къ классу угнетаемыхъ; онъ будетъ съ ними. 

Онъ вошелъ въ будку, бросилъ на столъ свою формен- 
ную фуражку и позвалъ Гаронта. 

— Вы пользуетесь большимъ авторитетомъ среди рабо- 
чихъ. Окажите маъ услугу. Скажите имъ, что я принужденъ 
выполнять свой долгъ, но пусть они не воруютъ. Это тяжело 
и для нихъ, и для меня. СдЂълаете вы это? 

Гаронть добродушно улыбнулся. 

— Ребенокъ! 

— Почему? 

— Я вижу, что всегда былъ правъ. 

— Въ чемъ? 

— Считая васъ хорошимъ человъкомъ... 

— Вы ве кончили. 

— Вы подозрзваете, что я думалъ: плоды падаютъ не- 
далеко отъ дерева... 

— Можеть быть. 

— Или, что плоды всегда созрзваютъ. 

— Или? 

— Или, что вы влюблены... Не правъ ли я? 

— А вы какъ думаете? 

Оба засмЪялись. 

— Я, значить, угадалъ. 

— Что? 

— Она только что прошла... Вся горитъ. 

— Кто? 

— Не знаю. 

Гаронтъ подмигнулъ ему глазомъ. 

— Васъ сегодня понять нельзя... 

Сильвестро смЪялся вмЪстЪ съ нимъ. 

— Вся красная и улыбается,—сказалъ Гаронтъ. 

— Но кто! 

— Вы не знаете? Но вы молодецъ! Она—честная дђъ- 
вушка. 

Сильвестро пожалъ плечами. 

— Ая то ничего не замЪчалъ,—-смћъялся надзиратель, 

— Да нечего было и замЪ чать. 

— Какъ такъ? 

— Ничего нЪтъ. 

— Даже надежды? 
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— Да. 

— ТЪмъ хуже для васъ. 

— УвЪряю васъ... Я никогда не думалъ о ней. 

Гаронтъ, очевидно, сомнћъвался. 

Сильвестро, дъйствительно, раньше не думалъ о Дьяво- 
линз, но поцъ вліяніемъ разговора сталъ думать. 

Онъ всегда интересовался Дьяволиной меньше, чВмъ дру- 
гими. Но въ этотъ день Дьяволина пробудила въ немъ муже- 
ство, вырвала его изъ апатіи, въ которой онъ находился со 
времени свадьбы. Ему пріятны были предположения старика. 
Гаронть — умный человзкъ и рЪдко ошибается. ВмВстЬ 
съ тЬмъ, Сильвестро казалось, что Дьяволина выше его. Она 
была какая-то недоступная, и, думая о ней, онъ не мечталъ о 
легкой мимолетной побъдВ и чувствовалъ, что самъ ста- 
новится лучше и честнЪе, даже иначе относится къ Гар- 
дадриттз. 

Гардадритта не назначала ему свиданья, но вечеромъ 
Сильвестро ждалъ ее въ саду. Ова, дВйствительно, пришла. 

— Вы довольны моимъ поведеніемъ? Я стараюсь не ком- 
прометтировать васъ. 

— Очень доволенъ, — сказалъ Сильвестро. Онъ не былъ 
такъ веселъ, какъ вчера. 

— Что съ вами? —спросила Марія, замЪтивъ перем%ну. 

— Ничего. 

— Вы какъ будто печальны. 

— Я же съ тобою. 

— Что я для васъ?! Маленькое развлеченіе. 

— НевЪзрно, Марія! 

— Вы очень любезны. 

— Я вчера сожалълъ, что зашелъ къ тебЪ. 

— Люція очень довольна приглашенемъ. 

— БЪдное дитя! 

— Это—сокровище!—съ нъжностью сказала Гардадритта.— 
Она серьезна и добра... смотритъ за хозяйствомъ... ухажи- 
ваетъ за мною... приносить мнЪ цвЪты... Что было бы со 
мною безъ нея! 

Марія была взволнована. Глаза блистВли, и холодное 
‚лицо воодушевилось и улыбалось. Вдругъ она опять опеча- 
лилась. 

— Если бы она знала!.. Я умерла бы отъ стыда. 

Сильвестро хотЬлъ было спросить, почему она такъ боитоя 
сестры, но удержался. 

— Она себЪ теперь шьетъ юбку изъ старыхъ тряпокъ. 

— Почему ты не поешь?—спросилъ онъ. 

— А вамъ нравится? 

— Да. Пой, пожалуйста. 
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Ему хотВлось разбудить въ себЪ желаніе, бывшее такимть. 
сильнымъ вчера. 

Гардадритта запзла, но на него пћніе не прозвело ожидае- 
маго дЪйствія. 

— Пойдемъ въ рощу, —предложилъ онъ. 

Ова охотно согласилась, и они углубились въ садъ, ве- 
`’ реходившій въ настоящую рощу. 

Гардадритта прижалась щекой къ его щек$з. 

— Вы сегодня много думали о ДъвВ? 

— Ни минуты. Я все думалъ о тебВ. 

— Неправда! 

Она поцъловала его. 

— Присядемъ на траву, —сказалъ Сильвестро. Они усћВлись 
на нћкоторомъ разстоявіи другъ отъ друга. ВскорЪ Гарда- 
дритта растянулась на травЪ и запћъла. Въ темнотЪ глаза ея 
блестьли и вызывающе смотрЪли на Сильвестро. 

Въ немъ уже начали говорить страсти... 

— Пора домой. Поздно. 

Они поднялись и, обнявшись, пошли. 

— Ты меня любишь?—спросила она его послВ долгаго 
молчанія. 

— Очень. 

— Радость моя!.. Въ концъ концовъ, — подумавъ, ириба- 
вила она: —живутъ только одинъ разъ... У насъ нЪть друг- 
ихъ удовольствій,—и ея лицо омрачилось. 

Сильвестро почувствовалъ жалость. Теперь онъ получилъ 
отвътъ на завимавшій его вчера вопросъ. 

“ „У насъ нВтъ другихъ удовольствій“. А это удовольствіе 
ничего не стоитъ... Люди ищутъ наслажденій и берутъ ихъ, 
ГДЪ можно... | 

При свътВ фонаря Сильвестро посмотрћълъ на Марію. Лицо 
ея опять стало холоднымъ и ждало уже поцВлуя Люціи. 
Сильвестро почувствовалъ братскую привязанность къ этой 
дъВвушкЪ. Онъ понялъ, что Гардадриття тяготится своимъ 
поворомъ и нуждается въ утћшеніи. 

— Завтра я васъ буду ждать въ 10 часовъ на вокзал — 
сказалъ Сильвестро.—Мы поЪдемъ за городъ. Лющя будетъ 
рвать цвЪты. Ты вЪдь ихъ любишь. 

— Завтра нужно быть благоразумными. 

— Конечно. Мы будемъ родителями Люціи. 

— А если кто-нибудь васъ увидить съ нами? 

— Кто это „вы“?—съ упрекомъ спросилъ Сильвеетре.— 
Говори мнв „ты“. | 

Гардадритта улыбнулась и покрасн%Ъла. 

— Теперь я не могу. 

— Ты должна привыкнуть. 
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— Попытаюсь. 

— Что же ты хотВла сказать? 

— Если кто-нибудь тебя увидитъ съ нами... 

— Что за бъда! Я такой же бъдвякъ, какъ и ты, и мы 
любимъ другъ друга. Какое кому до этого дзло! 

Сильвестро выразиль уже сказанную сегодня мысль 
Дьяволин$. 

— Лучше, если бы Лющи не было. 

— Да. Было бы лучше. 

— Какъ поздно! Что она скажетъ? 

Она заторопилась и ускорила шаги. 

— Я пойду одна... Извините... 

— Извините?! 

— Извини. 

Они разстались. Сильвестро чувствовалъ еще ея ласки. 
му хотЪлось купить для Люціи юбку. Онъ и раньше ду- 
малъ объ этомъ. Но теперь боялся своимъ подаркомъ оскор- 
бить Гардадритту: пожалуй, подумаетъ, что вогнагражденіе. 
Лучше купить цвътовъ, это доставитъ ей удовольствіе. 


ҮПІ. 


Гардадритта была безконечно рада его подарку. Силь- 
вестро вспомнилъ, какъ дорого ему стоили поцЪлуи Берты, 
ж самъ удивился своей прежней глупости. Онъ хвастался 
еще этой связью, воображая, что она возвышаетъ его и ДЗ- 
хлаетъ порядочнымъ человЪкомъ съ изысканнымъ вкусомъ! 

На вокзал было много народу. Сильвестро искалъ ва- 
Ронъ третьяго класса и мимоходомъ заглянулъ въ первый 
классъ. Ему показалось, что онъ видитъ тамъ Клару, 
уъзжающую въ далекія незнакомыя страны. 

„Аа4ю, Сильвестро!“ —вспомнилъ онъ и поникъ головой. 
Къ его рук прикоснулась маленькая холодная ручка. 

— Въ какой вагонъ мы сядемъ?—спросила его Люція. 

— Сюда! — Онъ усадилъ ее въ вагонъ 3-го класса, во- 
мөгъ войти Мари и послъдовалъ за ними. 

— ЗдЪсь хорошо, неправда ли? —спросилъ онъ ихъ, и 
друзья улыбнулись другъ другу. 

'Зхать было недалеко, но Сильвестро успълъ въ короткое 
время многому научить сестеръ. Онъ нашелъ благодарную 
и внимательную аудиторію; сестры всячески выражали ему 
евое удивлеше. 

— Сколько книгъ ты прочиталъ! 

— Не мало, —скромно отвЪътилъ Сильвестро. 
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Они говорили другъ другу ты; Сильвестро убъдилъ ихъ, 
что родственникамъ не подобаетъ говорить „вы“. 

Даже Лющя привыкла къ нему, хотя ее очень трудно было 
приручить. Она уступила лешь посл того, какъ онъ отдалъ 
себя въ ея полное распоряжеше и отвЪчалъ на всЪ вопросы. 
Все возбуждало ея любопытство, по поводу всего онз требо- 
вала объясненій. 

На первой станціи нужно было сойти. Лющя съ неудо- 
вольствіемъ покинула вагонъ. 

— Теперь позаботимся о будущемъ, —сказалъ Сильвестро.— 
Закажемъ въ ресторан ужинъ, отправимся гулять, а вече- 
ромъ передъ отъъздомъ поужинаемъ. 

Сестры рьшили, что это—прекрасная мысль. Они нашли 
ресторанъ, составили меню и пошли на лугъ. На воздух 
Люція опять стала ребенкомъ. Ея глаза сузились, лицо по- 
теряло болъзненное старческое выражене. Она вырвала свою 
ручку изъ руки Сильвестро и стрЪлой бросилась въ поле. 
Скоро она вернулась, раскраснфвшаяся, счастливая, до- 
вольная. Была осень, и цвЪтовъ уже не было, она находила 
лишь красные и желтые листья. 

Сильвестро и Марія шли медленно и тихо. Листья устало 
падали съ деревьевъ на тропинку. 

— Какъ хорошо здЪсь! Сколько воздуха!—говорила Гар- 
дадритта, вздыхая полною грудью. 

— Осень уже... печальная осень,—замЪтилъ меланхоли- 
чески Сильвестро. 

— НЪтъ. ЗдЪсь прекрасно! Я бы хотВла всегда жить въ 
деревн%Ъ, среди луговъ. Въ городћ скучно. 

— Тебъ бы и здВсь надозло. ЗдЪсь слишкомъ одно- 
образно. Никого не видишь, не съ кЪъмъ поговорить. 

— Это не важно. Здоровый воздухъ, чистая вода, немного 
пищи такой же, какъ и въ городћ, и можно устроиться пре- 
красно. ЗдЪсь человъкъ свободенъ... А потомъ ночь... Она 
лукаво улыбнулась и прижалась къ нему. — Хорошо спать 
на свъжемъ сЪън%... 

Сильвестро посмотрълъ ей въ глаза. 

— Я всегда мечтала объ этомъ,—прибавила она. 

Люція опять прибъжала. Она нашла нЪсколько цвЪтовъ. 

Она дала ихъ сестр. Марія хотћла ихъ пришпилить къ 
корсажу. Сильвестро предложилъ было ей свою помощь. Но 
Лющя была здЪсь. | 

— Спасибо!—сказала Гардадритта:—я сама справлюсь. 

Когда дћвочка опять убъжала, она замЪтила: 

— Нужно быть благоразумнымъ. —Въ ея голос звучало 
сожал%ніе. 

— Ты права. Мы пришли сюда для Люціи. 
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Они присъли на травъ подъ дубомъ. 

Лющя рЬзвилась: то присаживалась къ нимъ, то убЪгала. 
Она была вся въ поту, глаза горзли весельемъ и задоромъ, 
была точно совсВмъ другая Люція. 

Марія разсказывала свое прошлое. Это былъ не интерес- 
ный, безсвязный разсказъ, гдз маленькія происшествія были 
большими событіями, маленькія развлеченія большими удо- 
вольствіями, большая нищета маленькимъ лишенемъ. 

Она постоянно возвращалась къ одному и тому же: ей 
хотЬлось бы жить въ деревнћ. 

Мечта о деревнз была для нея мечтой о любви. Рожден- 
ная для вольной жизни на лонз природы и для чувствен- 
ныхъ наслажденій, она брошена была судьбой въ городъ и 
тяготилась этимъ. 

Сильвестро объяснялъ себЪ эти мечты ея неразвитостью, 
но и самъ чувствовалъ себя здЪсь другимъ человъкомъ. 
Кладбище, семейство Бондури, пережитыя страданія — все 
это казалось далекимъ. Всего нЪсколько часовъ, какъ онъ 
покинулъ городъ, а будто онъ уже оттуда давнымъ-давно. Клара 
всегда была женой Готти, а Люція и Марія—друзья уже 
десятки лътъ. Онъ чувствовалъ себя спокойно и хорошо 
въ новой обстановкћ. 

Наконецъ, дЪвочка утомилась и прилегла на трав возлВ 
взрослыхъ. Она принесла много цвЪтовъ и, перебирая ихъ, 
разсказывала свои приключенія. Она видЪла червяка и трехъ 
ящерицъ: двЪъ съ хвостами, а третья безъ хвоста. Первая 
ящерица ее испугала. Она хотВла убЪжать, но стало стыдно. 
Закончивъ свой разсказъ, она задумалась. 

— Какъ хорошо!—прервала она свое молчане. 

— Ты тоже хотЪла бы жить въ деревнь?—спросилъ Силь- 
вестро. 

— Очены Но это не возможно. 

— Почему? 

— Въ деревнВ живуть только богачи. 

Марія и Сильвестро засмЪялись. Марія объяснила, въ чемъ 
ДЗло. 

— ЛЪтомъ богатые жильцы нижнихъ этажей уззжаютъ 
въ деревню, поэтому она и думаетъ, что въ деревнЪ нътъ 
бЪдняковъ. 

— Конечно, — серьезно сказала Люція 

— Въ городЪъ тоже хорошо, —гамЪтилъ Сильвестро. 

— Что же тамъ хорошаго? 

— Есть широкія улицы, кареты, красивые дома... 

Это не убъдило Люцію. Вдругъ она вскрикнула. Оказалось, 
она разорвала свое воскресное платье. Какое несчастье! Ея 
лицо выражало безконечное горе. 
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— Какъ это случилось? —спросила Марія. 

— Не знаю, —отвЪтила Люція. 

— Не стоитъ огорчаться. Можно купить другое, — уепо- 
коилъ ее Сильвестро. 

Дъвочка печально смотръла на свое платье. 

— Завтра купимъ другое. Новую, хорошую юбку. 

— Правда? 

— Правда. 

Люція обняла его и поцъловала. Сильвестро былъ тро- 
нутъ. ДЪвочка усълась между нимъ и Марей и обняла ихъ. 

— Почему ты не женишься на Марш?—спросила она.— 
Мы жили бы вмЪстЪЬ и Ъгдили въ церевню. 

Она ръшила, что Сильвестро одинъ изъ тВхъ счастлив- 
цевъ, которые пользуются дачей. Марія покраснзла и за- 
стЪнчиво смотрЪла на сухой свернувшійся листъ, упавшій 
возлВ нея. Мысль сестры казалась ей абсурдной. Сильвестро 
также смутился. Ребенокъ не понялъ ихъ смущенія, и не- 
ловкость продолжалась недолго. 

Сильвестро обвялъ дЪвочку и сталъ съ нею разговари- 
вать. Марія тоже вставила нЪсколько словъ, и већ разсмЂя- 
лись. Общій смъхъ разсъвялъ смущеніе. 

— Ты голодна? —спросилъ Сильвестро. 

— Очевь —отвътила Люція. 

Они направились къ ресторану. Люція побЪжала было 
впередъ, но быстро вернулась. 

— Тамъ люди!—сообщила она. 

— Гдъ? 

— Въ ресторанЪ. Тамъ Дьяволина. 

Сильвестро вздрогвулъ. 

— Съ къмъ?—спросила Марія. 

— Съ блъдной дъвушкой, что однажды была у насъ. 

— Два — пояснила Гардадритта. 

— И еще двое мужчинъ. 

— Кто же это можетъ быть?—епросилъ Сильвестро. 

— Пойдемъ въ другой ресторанъ. 

— ТебЪ непріятно? 

— Мнз-то ничего. Я о тебЪ забочусь. 

— Если такъ, то пойдемъ туда. 

Въ концЪ концовъ, въ правъ же онъ дћлать, что ему 
угодно? 

Когда они вошли въ столовую, сразу воцарилось молчаніе. 
Ве были поражены. 

— Здравствуйте, друз“я!—крикнулъ Сильвестро. 

Двое мужчинъ были Маркини и одинъ молодой рабочій 
шочтительно поднявшийся при видЪ контролера. 

- Не безпокойтесь,—сказалъ ему Сильвестро. 
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— Какими судьбами? —воскликнулъ Маркини. 

— Рыбакъ рыбака видитъ издалека. 

Женщины также поздоровались. Два и Дъяволина по- 
ивловали Люцію. 

— Да садитесь же!—продолжалъ Сильвестро.—Для насъ 
уже готовы приборы. 

Онъ пожалъ руку ДЪвЪ, ДьяволинЪ и рабочему. Два 
двусмысленно улыбнулась. 

— Сдвинемъ наши столы,—предложилъ Маркини. 

— Прекрасно! 

Они переставили столы и усЗлись. 

— Какое счастье! —обратилась ДЪва къ Мари.— Благодаря 
тебз, г-нъ Бондури съ нами. 

Лицо Мари стало опять холоднымъ. 

— Это моя заслуга —крикнула Лющя.—Сильвестро—мой 
другъ. Онъ меня пригласилъ; правда, Сильвестро? 

— Правда, правда. 

Вс засмъялись. Дьяволина усадила Люцію возлЪ себя. 
Сильвестро помЪстился съ другой стороны, Марія рядомъ съ 
нимъ, а ДЪва съ Маркини и молодымъ рабочимъ противъ нихъ. 
Кто изъ нихъ съ нею въ связи? Сильвестро никакъ не могъ 
угадать. Маркини? Но это казалось ему невозможнымъ. 
Почему же Маркини пришелъ сюда? Это такъ не похоже на 
него. Онъ всегда предпочитаетъ одиночество. 

Они говорили весь вмЪстВ, разсказывая, какъ провели 
день. Четверо друзей на зарЪ отправились за городъ опъшкомъ. 
Было прохладно, и они не утомились. Такая прогулка — 
большое наслажден!е. 

— А мы прхали по желъзной дорогЪ!—воскликнула, 
Люція. 

Сильвестро замЪтилЪъ, что молодой рабочій ждетъ, чтобы 
ДЪва обратила на него вниманіе. У него было недовольное 
лицо, и онъ кисло улыбался. Очевидно, равнодушіе Д%ъвы 
объяснялось присутствіемъ Сильвестро. Контролеръ былъ 
польщенъ. Рабочій заговорилъ, желая напомнить о себћ. 

— Скоро прилутъ остальные. 

— Остальные? —спросила съ удивленіемъ Марія. 

— Да... Вотъ увидите... 

— Н%Ътъ! не говорите... тсс... это сюрпризъ, —прервали его, 
смВясь, другіе. 

Одинъ Маркини былъ угрюмъ и даже какъ будто чъмъ-тө 
опечаленъ. Онъ наклонился къ ГардадриттЪ и шепнулъ ей: 

— Скажите ему, что, можетъ быть, и Томболи придетъ. 

Марія предупредила контролера. 

— Пусть приходитъ, — отвътилъ Сильвестро и безпечне 

улыбнулся. 
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Подали ужинъ. Веъ были голодны и набросились на 
пищу. Дьяволина разрВзала мясо для Люцш. Молодой ра- 
бочій ругалъ хозяина, что онъ медленно подаетъ. Маркини 
обратилъ вниманіе своихъ сосћдей на Дьяволину, съ нВж- 
ностью заботившуюся о Люціи. 

— Настоящая мать,—сказалъь Сильвестро, и всћ согла- 
СилисЬ. 

Къ Силевестро всЪ отяосились очень почтительно. Съ 
нимъ соглашались, его слушали. Онъ былъ центромъ 
общества. Люція восхищалась ужиномъ. Даже салатъ! даже 
дессертъ! Ея радость всћхъ забавляла. 

ДъЪва Ъла мало. Она кидала время отъ времени томные 
взоры на Сильвестро, жеманилась и кокетничала. Марія не 
замЪчала этого и часто жала руку Сильвестро, напоминая 
ему, что она возлЪ него. 

Когда общество уже кончило ужинать, у входа послы- 
шался шумъ. 

— Воть они!—воскликнулъ рабочій. 

Вошла Лапка съ толстымъ старичкомъ. За нею Длин- 
ная Нога съ Томболи, усталымъ и покрытымъ пылью. Силь- 
вестро подалъ ему руку, глаза Дьяволины одобрили его, 
и онъ почувствовалъ себя львомъ. ЗдЪсь относились къ 
нему съ почтеніемъ, здВсь было его мЪсто. Онъ чувствовалъ 
себя выше другихъ, и это опьяняло его. Часовой арміи хо- 
зяевъ сталъ во главЪ ихъ непріятелей. 

— Впередъ! — говорили глаза Дьяволины, внушая ему 
хаосъ различныхъ желаній. Онъ забыль Марію и Лющю, за- 
былъ ДЪву, бывшую уже въ объятіяхъ молодого рабочаго; 
забылъ Лапку, сидъвшую на колЪняхъ своего старичка, 
бродячаго торговца башмаками, котораго она случайно под- 
цъЪпила и считала своимъ будущимъ мужемъ. Онъ забылъ 
Длинную Ногу, ухаживавшую за Люціей и поившук ее ви- 
номъ; забылъ Томболи, полоскавшаго себЪ горло большими 
глотками вина. Онъ видълъ лишь улыбку Дьяволины, мрач- 
ное лицо Маркини и тъхъ, кто боролся съ общимъ врагомъ, 
и, поднявшись со стаканомъ въ рукЂ, воскликнулъ: 

— Да здравствуетъ братство рабочихъ! 

Раздались апплодисменты. 

— Хорошо сказано, шепнула Лапка своему обожателю. 

Маркини поднялся, подошелъ къ Сильвестро и тихо 
спросилъ: 

— Что съ вами сегодня? 

— Я говорю то, что думаю. 

— Вы раскаетесь. 

— Никогда. 

— Мы потомъ поговоримъ объ этомъ. 
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— Охотно. 

Сильвестро опьянълъ, хотя не выпилъ и стакана вина. 
Онъ много говорилъ о справедливости, объ униженіи, о 
бъдности, о тайныхъ преступленіяхъ; его Роодушевляши 
глаза Дьяволины. 

— Это правда, правда!-—говорили эти глаза. Между тъмъ, 
вино оказало свое дъйствіе на всЪхъ присутствующихъ. ДЪва 
улыбалась Сильвестро и обнимала молодого рабочаго. Длин- 
ная Нога заставляла Люцію пить вино и заплетающимся 
языкомъ разсказывала Мари о какихъ-то друзьяхъ, нажив- 
шихъ баснословныя богатства. Продавецъ башмаковъ безза- 
стЬнчиво щекоталъ Лапку. 

Маркини, Сильвестро и Дьяволина серьезно поговорили 
между собою и вышли изъ трактира. 

— Куда они пошли?—спросила Марія. 

— Богъ ихъ вздаеть,—отвЪтили ей. 

Марія выпила еще стаканъ вина и успокоилась. Когда 
трое друзей вернулись, всВ были уже пьяны... Марія п%Ъла, 
разстегнувъ воротъ рубашки; ея лицо было очень блЪдно. 
Длинная Нога придерживала Томболи, падавшаго со стула. 
Люція испуганно смотръла на отвратительную сцену. 

— Видите!—-сказалъ Маркини Сильвестро. 

— Это не по ихъ винЪ,-—возразила Дьяволина. 

Сильвестро въ первый разъ видвлъ своихъ товарищей 
ПЬЯНЫМИ. 

— Ужасно!—вздохнулъ онъ. 

— Съ этими людьми ничего нельзя подълать,—отвЪтилъ 
Маркини.—Предложите имъ выбрать между борьбою и вы- 
нивкой,—они предпочтутъ выпивку. 

— Ты не вЗришь въ людей, сказала ему Дьяволина.— 
Они не испорчены. 

— И возродятся,—увЗренно произнесъ Сильвестро. Дья- 
волина согласилась съ нимъ. 

Марія, шатаясь, подошла къ Бондури. 

— ГдЪ ты былъ? 

— Мы прогуливались въ саду. 

— Отчего ты не позвалъ меня? 

— Смотри!—онъ указалъ Марія на Лющю. ДЪвочка дро- 
жала всъмъ тъломъ. 

— Что съ тобою? ТебвВ дурно? Что съ тобою? -—заволнова- 
лись друзья. 

— Больно,—прошептала дћъвочка. 

— Гдђъ? 

— ЗдЪсь и здћсь,-—она указала на животъ и коснулась 
рукой висковъ. 

— Ее напоили —сердито замЗтилъ Маркини. 
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— Какой негодяй это сдВлалъ? 

Никто не отвЪтилъ. 

— Она выпила одной рюмкой больше, —сообщила поолћ 
нъкотораго молчанія Длинная Нога. 

— Колдунья! —пробурчалъ Маркини, но та притворилась, 
что не слышитъ. 

Дъвочка стонала. Сильвестро поднялъ ее и вынесъ изъ 
трактира на воздухъ. 

— БЪдвая моя! тебЪ больно. ЗдЪеь хорошо. Смотри, 
сколько цвзтовъ! Гдъ тебЪ больно. Здъсь? Хочешь спать? 

Дливвая Нога была недовольва. 

— Столько шума изъ-за лишней рюмки вина! —ворчала 
ова. 

Марія послВдовала за Сильвестро, вся въ слезахъ. 

— Уходи! ты пьяна,-—-сказалъ ей контролеръ съ отвра- 
щевіемъ. 

Она потеряла въ его глазахъ всякую прелесть. 

— Почему ты ушелъ? 

— Молчи,—грубо отвътилъ онъ ей. 

Онъ не могъ простить ей, что она позволила напоить 
Люцію. 

Къ нему подошла Дьяволина. 

.  — Позвольте мнЪ отнести ее наверхъ. Я ее раадЪну, и 
она отдохнетъ. Эго скоро пройдетъ. 

Она взяла Лющю на руки. Сильвестро послВдовалъ за 
нею. Они поднялись по сырой льстницъ во второй этажъ. 
Лющя дремала, и волосы ея свъшивались внизъ. Дьяволина 
бережно несла ее въ своихъ сильныхъ рукахъ.Она уложила 
ее въ постель, сняла съ нея платье и разстегнула рубашку. 
Лющя лежала, худая, неподвижная, какъ трупъ, покрытая 
сшитою изъ тряпокъ рубашенкой, украшенной большой бук- 
вой Г. 

— Б%дное дитя! БЪдное созданіе!—прошептала Дьяво- 
лина.— Какъ она худа! 

Ова смачивала виски Лющи холодной водой. Сильвестро 
съ нъжностью слЪдилЪ за ея движеніями.. Ихъ раздЪляло 
только истощенное твло дъвочки, и Сильвестро чувствовалъ 
себя безконечно близкимъ къ этой жевщинъ, связанной съ 
нимъ чувствомъ жалости. 

Гарзадритта все еще плакала въ саду. Маркини молча 
смотрълъ ва нее. 

— Я очень несчастна, —сказала она. 

— Ты теперь лишь эго зам%Ътила!.. 

— Овъ меня не любить. 

— А ты? 

— Я?.. гдЪ Дъва? 
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— Она тамъ... цзлуется. 

— Безстыдница! 

Маркини засмЪялся. 

— Ова хорошо дЪълаетъ, — продолжала Гардадритта,—я 
тоже такъ буду поступать. 

— А что ты до сихъ поръ дЗлала? 

Марія раздраженно подняла голову и, встрътивъ ирони- 
ческій взглядъ Маркини, опять заплакала. | 

— Я очень несчастна. 

— Мы всЪ несчасгны, —сказалъ про себя Маркини. 

— Гдв сестра?.. Я хочу ее видЪть. 

— Ты теперь только вспомнила о ней? 

Она хотЪла пойти наверхъ, но Маркини удержалъ ее. 

— Она спитъ. Не тревожь ее. 

— Тогда я пойду къ другимъ,—и она направилась къ 
трактиру. Маркини проводилъ ее глазами и, посмотрЪвъ на 
окно второго этажа, позвалъ Бондури. 

Сильвестро показался въ окн%. 

— Что съ Лющей? 

— Лучше. Она спитъ. Я иду внизъ. 

Онъ присоединился къ Маркини. Изъ ресторана доноси- 
лось нестройное п%Ъніе. 

— БВдная дћъвочка! Какъ она худа! 

— Вез двти рабочихъ таковы, —скагалъ Маркиви. 

— Дьяволина ухаживаетъ за нею, какъ мать. 

— Она—ангелъ и другъ всЪхъ сградающихъ и смЗлыхъ,— 
подвердилъ Маркини.—Лиза умћъетъ утВшить и поддержать 
въ борьб%. 

— Она всегда была такая? 

— Всегда. 

— Борецъ за освобождене!—задумчиво произнесъ Силь- 
вестро. 

— Да... страстный... немного слВ пой: она слишкомъ добра 
и молода. 

— Вы не раздъляете ея вЪры въ освобожденіе? 

— Почему же?.. Но только для себя, а не для другихъ. 

— Не понимаю. 

Маркини указалъ рукой на трактиръ. 

— Мужчины—рабы безстыдныхъ женщинъ... Женщины— 
животныя... у вихъ НЪТЪ ИЛЛЮЗИЙ. 

— Вы надзетесь на будущее? 

— Да!.. но я не увижу его... Умреть много поколћній 
прежде, чъмъ все измъЪнится. 

— Въ вашемъ вевъЪріи много въры, —сказалъ Сильвестро.— 
ВЪра доставляетъ утЪъшеніе. 

Маркини грустно улыбнулся. 
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— Да... Надежда, это— радость. 

— Вы уже давно такъ думаете? 

— Со времени освобожденія изъ тюрьмы. 

Сильвестро вопросительно посмотрълъ на него. 

— Съ тъхъ поръ я сталъ другимъ человъкомъ. Я забылъ 
все и помнилъ только то, чему научился въ типографии... 
Вамъ трудно понять, что можетъ сдълать съ челов вкомъ 
сознавіе, что онъ убилъ другого. Я не сумъю вамъ это объ- 
яснить... Видите ли... если бы вы ранили человЪъческое т8ло, 
вы полюбили бы потомъ это тћло, его боли, вы полюбили бы 
его, потому что жалъли бы... Это —не просто жалость... Это— 
что-то другое... Я не могу объяснить вамъ... И потомъ угры- 
зен1я совЪсти, мучительныя, неотвязныя... они хлещуть, какъ 
бичъ... Вы меня поняли? 

— Это ужасное страданіе, —замътилъ Сильвестро. 

— Конечно... Радость и горе—жизнь. 

— Васъ трудно понять. 

— Не такъ легко, легче напиться до пьяну. 

— Да.—Сильвестро опять вспомнилъ сцену въ ресто- 
ранЪ.—Жалко, что бъдные такъ безобразны. 

— А богатые! У нихъ только все шито-крыто. 

— Вы думаете? 

Маркини засмЪялся: 

— Разскажите имъ мое прошлое, — они назовутъ меня 
темнымъ, подозрительнымъ человзкомъ и скажутъ, что я 
ловлю рыбу въ мутной водф... 

Сильвестро улыбнулся. 

— Поэтому я и живу одинъ. 

Дьяволина сидзла у окна. Маркини, замЗтивъ ее, испу- 
ганно прошепталъ: 

— Она слышала}? 

— РазвЪ она не знаетъ? —спросилъ Сильвестро. 

— 0, ей я бы никогда не могъ бы сказать... 

И на его лицВ опять появилось скорбное выраженіе, за- 
мъченное Сильвестро раньше въ трактир%. 

— Который часъ?—тихо спросила Дьяволина. 

— Поздно. Ее пора уже разбудить. 

— Нътъ, нътъ Я ее понесу на рукахъ... сейчасъ я ее 
одну. 

— Пойдемъ, посмотримъ на нашихъ спутниковъ,—предло- 
жилъ Маркини. | 

— Ови, въроятно, уснули. Что-то не слыхать ихъ. 

Они вошли въ трактиръ. Никого не было, кром% молодого 
рабочаго и Гардадритты. Длинная Нога увела съ собою 
Д%ву; рабоч! и Гардадритта утЬшали другъ друга. 

— Не стЪеняйтесь,—сказалъ, смВясь, Сильвестро. 
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— Это—мой женихъ,—торжественно заявила Марія. 

— Поздравляю васъ,—сказалъ Маркини. 

Они были пьяны и сидзли, обнявшись. Сильвестро обра- 
тился къ Маркини. 

— Лющю придется на ночь куда нибудь увести. 

— Конечно. Она будетъ ночевать у Ливы. 

— У Дьяволины? 

— Да. Она согласится. 

— Она живеть одна? 

— Съ матерью. Очень добрая старушка. 

Дьяволина спустилась внизъ съ Лющею на рукахъ. 

— Я пойду впередъ. 

Маркини крикнулъ жениху и невЪстф: 

— Поднимайтесь! Мы опоздаемъ на позздъ. 

— Иду, —отвътилъ рабоч, взявъ Гардадритту подъ руку. 

Общество двинулось въ путь въ нћсколько иномъ по- 
рядкЪ, чЪмъ явилось сюда. 

Люція проснулась, когда позздъ уже тронулся. Она 
раскрыла на минуту глаза и тотчасъ опять закрыла ихъ. 
Была уже почти ночь. Дъяволина разговаривала съ Маркини. 
Гардадритта и рабоч! пъли, а Сильвестро смотрЪлъ въ 
окошко на мелькавітія деревья и думалъ о всемъ пережитомъ 
за этотъ день. Теперь онъ немного жалёлъЪ, что произнесъ 
свою рвчь, но желаніе быть самому себ господиномъ брало 
верхъ... Онъ хотълъ быть сильнымъ и броситься въ битву 
со знаменемъ угнетенныхъ въ рукъ. Между ними — покор- 
ными и невЪжественными—онъ чувствовалъ себя героемъ, и 
его четыре класса гимназіи опять получали значене. Онъ 
мечталъ уже о баррикадахъ... Вдохновленный поцћълуемъ 
Дьяволины, онъ ведетъ народъ... къ побъдЊ... Она будеть 
одержана, въ этомъ былъ увћренъ даже Маркини... Тысячи 
рукъ протягиваются къ нему... Онъ освободитель... Онъ, сынъ 
народа... 

Онъ почувствовалъ на себЪ тяжесть. Это была Люція. 
Она смотрЗла на него пьяными глазами, странно вылЊ- 
лявшимися на маленькомъ страдальческомъ личикЪ. Гар- 
дадритта обнималась со своимъ женихомъ. Сильвестро по- 
чувствовалъ жалость; мечты его потускнъли, и въ немъ 
заговорила лишь природная доброта. Нужно спасти этого ре- 
бенка, сестра его погубитъ. Сегодняшній день не предвз- 
щаеть ничего добраго. 

— Хочешь остаться со мною?—спросилъ Сильвестро. 

— Да, навсегда. | 

— А съ Дьяволиной? 

— Тоже. 

— А съ Марей? 
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— НЪть. Лучше съ тобою. 

-- Я буду приходить каждый девь. 

— Хорошо. 

— Ты будешь заниматься, работать... 

— Да. 

— Ты меня любишь? 

Она охватила своими худенькими ручками его шею, при- 
тянула къ себв и кръпко поцзловала. Отъ вея пахло еще 
ВИНОМЪ. 

Маркини попросилъ Дьяволину взять дъвочку къ себ. 

— Я беру расходы на себя,—прибавилъ Сильвестро. 

— Почему же? Мы вс... 

— Нътъ ужь, извините! Она —моя, и я самъ хочу ей 
помогать. 

Маркини не возражалъ. Лющя положила голову на руки 
Сильвестро и засвула. Онъ заботливо положилъ ея го- 
ловку къ себъ на грудь, боясь, чтобы толчки ПоЪзда не 
разбудили ея. Въ его мечтахъ эта маленькая свЪтлая головка 
преображалась... Эго Клара отдыхала у него на груди. Вге 
Клара— опять дитя... и она не разстанется съ нимъ... 

Они сошли съ поъзда. Лиза подошла къ Гардадриттћ: 

— Я возьму Лющю къ себ, —сказала она. 

Марія не осмЪлилась протестовать и только спросила: 

— А завтра? 

— Завтра посмотримъ. 

Сильвестро позвалъ извозчика и усадилъ въ карету Лизу 
и ребенка. 

— Ао, Сильвестро! 

— До завтра. 

— А4іо. 

Маленькая ручка высувулась изъ окошка, на подобе 
ручки Клары, только меньше и безъ колецъ, Это тронуле 
Сильвестро. Онъ пр'стился и пошелъ рядомъ съ Маркини. 
Марія освободилась изъ объят! рабочаго и подошла къ кон- 
тролеру. Она немного протрезвилась. 

— Прости меня!—сказала ова. 

— Ладно, —отвътилъ, смъясь, Сильвестро. 

— Онъ объщалъ жениться на мн%. 

— Прекрасно. 

— Ты не сердишься? 

— Нисколько. 

— Мы остаемся друзьями? 

— Конечно. | 

— Прощай. Спасибо за прогулку. 

Сильвестро увидЪлЪ, какъ рабочій вошелъ въ домъ 
ви%стЬ съ Марей. 
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— Все равно,-—-подумалъ онъ.—-Люцін тамъ больше ве 
&удөть. 


(Окончанзе слљдуетъ). 


х > 


Дни скорби и стыда!.. Сжимають горло слезы, — 
МнЪ стыдно за тебя, возлюбленный народъ! 
Такъ скоро отцвзли мечтаній яркихъ розы, 
Такъ онъ далекъ опять, спасительный исходъ! 
И съ болью вижу я, что надъ твоей душою 
Еще простерта ночь, витають злые сны, 

И ты не видишь ихъ,--укрытыхъ темнотою, — 
Всесильныхъ хищниковъ родимой стороны! 

На нихъ поднялся-бъ ты могучей бурей мщенья, 
Изъ жалкаго раба бойцомъ свободнымъ сталъ... 
Но ты на слабаго напалъ безъ сожалЪнья, 

Ты у несчастнаго младенцевъ растерзалъ! 
Позора, скорби дни... 


17% 


Изъ крестьянскихъ наетроерйй. 


І. 
Московскій съЪздъ. 


— Тогда явился земскій начальникъ, собралъ черную сотню, 
м8стныхъ богачей и старшину. Послали доношеніе, куда олћ- 
дуетъ. Потомъ созвалъ сөльскій сходъ, говорить прямо: „Если 
попадутся вамъ братья Крамаренки, избейте ихъ|“—Тутъ зашу- 
мли: „За что? “—„Цыцъ! Молчать, не разговаривать!..“ 

Между тБиъ, по округё пошелъ слухъ, стали къ намъ яв- 

ляться люди изъ разныхъ волостей. — „Просятъ васъ покорно 
пріћвхать приговоръ писать!“ — И вездћ постановляли то же о 
вемлЪ и о собран1и народныхъ представителей“... 
‚  Съ8здъ васвдаетъ подъ Москвой въ сельской м%стности. 
Участвуютъ больше ста делегатовъ изъ двадцати пяти русскихъ 
губерній, Большая часть великороссы, есть бћлоруссы и мало- 
руссы. Инородцевъ нътъ ни одного. Есть нфсколько гаветныхъ 
корресповдентовъ, секретарей и пр. 

М%Ъстомъ собран1я служить большой старый сарай, укромно: 
расположенный въ сторон отъ дороги. Не смотря на полтораста 
присутствующихъ, въ сараћ полная тишина. Публика слушаетъ 
докладъ съ напряженнымъ вниманіемъ. Мног!е встали съ м%ста 
и подошли къ самому столу. Другіе сидятъ на импровизирован- 
ныхъ скамьяхъ изъ досокъ, положенныхъ на чурбаны и кое-какъ 
прибитыхъ гвоздями. Огромное большинство въ высокихъ сапо- 
гахъ, поддевкахъ и косовороткахъ. У многихъ одежда совећиъ 
старая, въ заплаткахъ. Руки у всъхъ обросли мозолями и тверды, 
какъ желфз0. Щеки обвзтрены и шеи сожжены отъ работы подъ 
солнцемъ и открытымъ небомъ. М&стами встр®чаются славныя мо- 
лодыя лица, открытые взгляды, напоминающ!е учащуюся мо020- 
дежь. Но у большинства широкія бороды, часто подернутыя про- 
сдью, глаза у нихъ суровые и лобъ въ морщинахъ. Вс молчатъ 
и слушаютъ, какъ въ церкви. И, не смотря на убогую обстановку, 
собраніе дышитъ какой-то особой торжественностью, и высокая 
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кровля сарая, прор#занная въ разныхъ направленінхъ тонкими 
®тропилами, похожа на острый куполъ готическаго храма. 

— Тогда пріћхалъ непрем8нный членъ, — продолжаетъ ора- 
торъ,—собралъ выборныхъ отъ всъхъ десяти волостей на нашей 
вельской площади „для усовершенствованія приговоровъ“.—„Пи- 
шите, — говоритъ, — только о ићстныхъ нуждахъ, наприм8ръ, о 
приръзећ выгона. Не вступайтесь въ высокія дћла!..“ 

— Не надо!..—Чернобородый мужикъ, стоящій въ переднемъ 
ряду, неожиданно вмз шивается въ рёчь оратора. У него голая 
грудь, огромная мохнатая голова. Рукава у него засучены, какъ 
будто бы онъ приготовился къ какой-то спёшной работ. И, 
глядя на него, я вспоминаю крылатое слово одного моего зна- 
комца изъ саратовскихъ крестьянъ: „Кудлатые заворошихлись...“ 

— М8стныя нужды было прежде обсуждать, —заявляетъ черно- 
бородый. — Теперь не время. Намъ, быть можетъ, больнфе, что 
наше отечество гибнетъ, чёмъ имъ... Пропадаетъ оно и дома, и 
на пол$... Ђздятъ на насъ, душатъ, обдираютъ, какъ бълку, истязуютъ 
невинныхъ людей!.. 

Голосъ у чернобородаго запальчивый, съ надрывомъ, глаза 
горять мрачнымъ огнемъ. Гд® я видёлъь эту зловЬщую фи- 
гуру? И влругь миъ вспоминается паряжокій Салонъ, большое 
полотно молодого художника Лафорта: толпа идетъ въ лохмотьяхъ 
и шерстяныхъ колпакахъ, босикомъ или въ деревянныхъ лаптяхъ. 
У всВхъ колья, косы, желёзныя палки. Впереди огромная черно- 
бородая фигура съ желзными вилами въ рукахъ. И на ви- 
лахъ болтается какой-то ужасный, безформенный, кровавый 
лоскуть... 

— Двадцать пять приговоровъ, — продолжаетъ докладчикъ и 
поднимаетъ со стола пачку сЗрыхъ документовъ.—Сколько ты- 
вячъ подписей, а скр8плены печатями. Людв приходили слишкомъ 
за 60 верстъ. А то побЪгутъ съ косовицы, по дорог8 р8ка. 06- 
ходить греблю далеко и некогда. Вотъ они скинуть одежду и пе- 
реплывутъ на нашу сторону. Въ чемъ мать родила, приходятъ 
подписываться... 

— Изь другихъ волостей насъ звали, да мы сюда уёхали. 
И даже на вокзалъ намъ три подписки принесли отъ човыхъ 
обществъ: „Что для крестьянскаго союза вы дфлать будете, мы 
заранће согласны и во всемъ томъ спорить и прекословить не 
будемъ“. 

— Въ нашей губерни то же самое, —говоритъ другой де- 
легатъ.— Узнали про указъ изъ газетъ и отъ добрыхъ людей, со- 
брались обсудить противъ этого. Отаршина запретилъ и урядникъ 
потому-жъ. Тутъ већ встрепенулись. Почему скрываютъ, или, мо- 
жөтъ, языкомъ прибалтываютъ?.. Воть будутъ народные выбор- 
ные. Надо съћхаться намъ въ селё Хомутахъ. Сейчасъ старшина 
послалъ къ земскому нарочнаго. Узнали про нашъ интересъ. Прі- 
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фхалъ къ намъ въ четыре часа утра, засталъ насъ спящихъ, по- 
%халъ, конечно, въ эконом!ю, къ барину. 

— Явзяется въ восемь часовъ, напитавшись экономичесвимъ 
духомъ, а можеть и шампанским»... 

Публика смћется. — Известно, стаканники они, — продолжаетъ 
ораторъ,—чужое вино стаканами пьютъ, отъ волостного судьи до 
.самаго земскаго... 

— Велёлъ намъ земскій собраться въ классъ,— продолжаеть 
ораторъ,—въ земскую училищу. Мы всходимъ въ классъ и р%-. 
шяли: полицію не пускать. Такихъ смЪлыхъ людей поставили у 
дверей, ве пускать и только. Стражники не уходятъ. 

— Почему не пускаете насъ? — Потому, мы не арестанты и 
не японцы, чего вамъ надо на нашемъ сход8?.. Можетъ, намъ 
радости привезъ начальникъ, ласковый манифестъ.. 

— Тутъ приходить земскій.— „Покорнъћше прошу ваеъ ве 
волноваться“.--А что правда, что есть царскій указъ отъ 18 фе- 
враля? Почему вы скрывали четыре м%сяца?.. 

— „Писаря своего спросите, почему онъ не объяснилъ“. – Эй, 
писаря сюда. — А писарь убъжалъ со схода... А земскій кричитъ: 
„Не волноваться!.. Вспомните сосвдей вашихъ, село Шахово. Три 
года тому назадъ пришла на нихъ воинская сила, разбила, изу- 
вчила. И вамъ то же будетъ. ЧЪмъ смуту заводить, теперь та- 
кое время, надо за отечество стоять!..“ 

— Я впереди стоялъ и отвћчаю къ нему: — Я соглавенъ 
стоять, но если я паду, потомъ мои дЪти пойдутъ побиратьвя. 
У васъ собакъ много, а крестьянамъ подать нечего... 

— Тутъ онъ разсерчалъ: „Отвести его къ дверямъ“.— Я ето- 
шелъ шагъ къ дверямъ, на мое мфсто вступилъ другой товарищ, 
можеть говорить еще хлещће меня. Такъ у насъ было сфор: 
мировано, пока онъ шампанскимъ наливался. 

— А земскій опять говоритъ: „Вамъ лучше положитьвя на 
насъ. У меня есть дядя, знатный сановникъ. Онъ составить для 
васъ милостивый проектъ, чтобы примфрно переселить васъ на 
казенныя земли, отъ сотворенія міра ник%Ъмъ не паханныя. Тамъ 
строевого лћсу много. И даже валежникъ по восьми саженъ“. 

— А мой товарищь говоритъ:—Не хотите ли вы сами, говпода 
дворяне, этотъ валежникъ корчевать? У насъ и такъ впины 
трещать! 

Новый ораторъ быстро вскакиваетъь на скамью. Онъ тонкій 
и злой, въ рёчи волнуется и сильно размахиваетъ руками. 

— Земскій начальникъ, какъ чирей,—кричитъ онъ,—наболвло 
отъ него. Только доткнися, ревмя ревемъ... Мы дожили до ковца. 
Дальше жить нечвмъ. У всего народа земельная болъзнь. Везив 
вмута аргарная.—Онъ произносить аргарная, а не аграрная — Но 


прежде всего свобода, всеобщій и равный приговоръ, законода- 
тельный разборъ... 
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Одинъ ораторъ сифняетъ другого. ВеВ они разсқавываютъ 
изумительныя вещи. 

— У насъ десять приговоровъ, — говоритъ одинъ, — восемь 
шоєлали въ комитетъ министровъ, а два задержаны... 

— Въ нашемъ ућёздћ было собраніе, шестьдесять уполномо- 
ченныхъ. Полищя переписала, но крестьяне отказались равой- 
ТИСЬ... 

— У насъ въ кружев двадцать два человћка, можно бы двћ- 
сти, но это пока. Тоже вьбираемъ не зря. Другіе бываютъ бол- 
туны... Но если угодно, ва нами пятьсотъ пристанутъ... 

— У насъ въ одиннадцати уфздахъ организащя, гольные 
крестьяне. Только теперь стали интеллигенцію привлекать, да она 
идетъ туго... 

— У насъ было собраніе въ четыреста человђкъ изо 
вефхъ селъ, рЬшили: передать всю землю въ руки народа. 

— У насъ было сходбище въ пять тысячъ человЬкъ, въ го- 
род, у земскаго дому. Прочитали петицію, согласились, выбрали 
уполномоченнаго. А онъ теперь въ Харьковской тюрьмъ казен- 
ныхъ блохъ кормитъ... 

Не менфе поразительныя вещи они разсказываютъ о мате- 
ріальномъ состояніи деревни. 

— Неурожай у насъ. Яровые на траву скосили. Коней кор- 
мить нөчћмъ, самимъ голодъ. Дћъти мрутъ, народъ пухнетъ, ми: 
хостыню некому подавать... 

— У насъ другой годъ подати не платятъ. Пробовали худобу 
иродавать, никто покупать не сићетъ. Боятся кулаки. Теперь 
искать перестали. 

— А у насъ наберутъ недоимщиковъ въ холодну, а они не 
входятъ већ. Десятскій и пойдетъ къ старшин, что не хватаетъ 
иъста ихъ садить... —,„Нужно ли ихъ садить! пусть постоять, не 
велики бары!“ —(ъ тёмъ и набьютъ ихъ въ холодну, какъ огур- 
жовъ въ кадку, и двери замкнутъ. Стойте там^! 

Среди делегатовъ есть двое уввчныхъ. У одного отрЪзаны по 
локоть 06ћ руки, онъ потерялъ ихъ на фабрик, подъ маховымъ 
колесомъ. У другого параличныя ноги, и онъ кое-какъ полваетъ 
но землћ при помощи двухъ костылей. Они присланы сюда, в%- 
роятно, какъ неспособные къ той страдной земледъльческой ра- 
ботв, которая теперь кипитъ во всёхъ концахъ Русг. Впрочемъ, 
я вамъчалъ, что увћчные часто становятся деревенскими интел- 
хигентами. Работоспособность, покинувъ руки, уходить въ го- 
хову, и физическій трудъ замъняется чтеніемъ и размышленіем»ъ. 
Повторяется старая исторія Игнатія Лойолы и Тихо де-Браге. 

Безрукій делөгатъ выходитъ впередъ. Онъ не можеть дћлать 
жестовъ. Быть можеть, поэтому рёчь его имћетъ медленный и 
тержественный характеръ. 

— Им8ю честь привътотвовать первое вобраніе крестьяи- 
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скихъ дөпутатовъ для великаго дћла земли русской. И желаю 
передать собранію отъ имени пославшихъ меня товарищей общий 
подъемъ, эвергію и силу движенія, которое охватило нашу до. 
рогую страну. Натяжка гнета, какъ тугая струна, вотъ-вотъ 
оборвется. Они просили меня передать вамъ ту вёру, ту наде- · 
жду, и чтобы не забывать намъ крестьянамъ, что насъ 120 мил- 
ліоновъ, и легко мы можемъ отмънить все злое вадъ нами... 

— Сравнивая разницу газетъ „Сынъ Отечества“ и „День“, про- 
сили передать тотъ плевокъ, котораго достойны эти самозванные 
пустохвалы. Какое право имфютъ курскіе кабатчики или разные 
Амалін Карлы говорить отъ крестьянскаго имени? И просили меня 
передать порицаніе чернымъ сотникамъ и хулиганамъ, но выра- 
вить подлинное довћріе интезлигенции, нашимъ истиннымъ рад%- 
телямъ. Если намъ соединиться съ нашими учеными братьями 
изъ интеллигентовъ, то едва ли найдется сила, которая предъ 
нами не уступитъ. 

Публика рукоплещетъ.—Урз!-—стремительно восклицаетъ чер- 
нобородый.— Теперя все поняли. Студенты, головы клади за няхъ, 
больше ничего!.. 

Я не ожидалъ отъ этой черной фигуры такого экспансивнаго 
дов%р!я къ „ученымъ братьямъ“. Но я вспоминаю изъ свойх% 
волжскихъ наблюденій, что теруинЪ: „студентъ“ теряетъ свой 
учебный харақтеръ и превращается въ политическую категорію. 
О жителяхъ цзлаго ряда селеній говорятъ, что они „поверста- 
лись въ студенты“. 

Между прочимъ, за Невскою заставой старики говорятъ то же 
самое о сознательной рабочей молодежи. 

Въ сел Иванове Второй, Балашовскаго ућзда, въ моемъ при- 
сутствін большой сөльскій хорь, человћқъ около восьмидесяти, 
обоего пола, подъ управленіемъ регента и съ аккомпаниментомъ 
скрипокъ, торжественно распввалъ извћстную студенческую пћсню: 
„Гамъ, гдЪ тинный Булакъ со Казанкой рћЬкой“... Когда тонкіе 
женск е голоса стали съ задоромъ и одушевленіемъ выводить при- 
и%вЪъ: „Веречумъ, веречумъ, я студентъ!“, миё пришлось приз- 
вать, что ходячее опредћленіе, соединяющее крестьянскую моло- 
дежь со студентами, имфетъ за собой нћкоторыя основав1я. Съ 
другой стороны, могу сообщить слЪдующій, совершенно достовћр- 
ный фактъ. Изъ селення П., расположеннаго въ глухой части 
Петровскаго ућвда, пріћхало въ торговое село Л. пять челов къ 
искать, г0ъ записываются въ студенцы.-—,„Такіе, говорятъ, сту- 
дөнцы, которые бувтуются, а при томъ деньги ва аренду велятъ 
убавлять“... 

Посл безрукаго вышелъ пожилой крестьянинъ, одфтый и%- 
сколько лучше общаго уроввя, по профессіи садоводъ и плот- 
никъ, и произнесъ прекрасную, тщательно обдуманную рвчь. 

— Есть проектъ,—сказалъ онъ, —чтобы дать права богачамъ 
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з народу ничего. Бойтесь этого. Если теперь плохо, тогда бу- 
деть стократь хуже. Потому чиновникъ не такъ держится за свое, 
какъ богачъ и воћ его домочадцы. Даже, коснись дзло до земли, 
есть изъ крестьянъ, которые прикупили участки, они говорятъ: у 
масъ есть земля, а до другихъ намъ дёла н$ётъ. И, напримћръ, въ 
несчастной Англіи свобода такая, о которой еще только начи- 
наемъ мечтать, а землю прозъвали, теперь и огородовъ иётТЪ. 
Если и мы провћваемъ теперь, то на триста лЪтъ, да и никогда 
не поправимъ. Когда начнутся выборы, то намъ будеть ловко на 
иредвыборныхъ совЪщаніяхъ заявить свою волю, что мы доби- 
ваемся всеобщаго, для всёхъ равнаго права. Конечно, у т8хЪъ, кто 
надъ нами, есть такая думка, чтобъ сдёлать выборы тихо да гла- 
деньво, безъ лишняго разговора, какъ у Шевченки сказано: „на 
всихъ языкахъ вси мовчатъ, бо благоденствуютъ“... А только ми 
вспоминается хохлацкая прясказка, какъ челов въ снялъ со столба 
веревочку, а на веревочкъ были привязаны волы, а ва волами 
была повозка. Нельзя протащить веревку, чтобы вивстћ не прошли 
и волы и возъ. А безъ воловъ одна веревка не стоитъ ничего. 

— Такъ уже сбылось у насъ въ Черниговской губернии. Губер- 
наторъ пригласилъ выбирать депутатовъ въ коммиссію по крестьяв- 
екому положению, гдъ засвдають Стишинскій и Плеве. Такіе друзья 
крестьянскіе, что одобряютъ крестьянскую обособленность въ без- 
правіи и безземель®. Отъ каждой волости выбрали по двое упол- 
номоченныхъ. А десятка два уполномоченныхъ отъ каждаго ућзда 
выбрали по три депутата, всего 45 депутатовъ отъ 15 уъздовъ. 
Одного губернаторъ ве хот лъ позвать, одного арестовалъ, а еще 
шесть по назначенію. А когда губернаторъ сталъ имъ говорить 
о старыхъ сословныхъ правахъ, они и слушать не захот$ли. 

— „Эти законы, говорятъ, нужно давно въ архиву сдать. А 
если вы одобряете наши отдёльныя права, то возьмите ихъ себ%, 
а намъ дайте общіјя, для всъхъ равныя!“ — А потомъ написали 
петицію, чтобъ дать землю всћиъ народамъ, кто бы ни былъ, 
евреяиъ, полякамъ и другимъ, кто хочетъ. И общее образованіе 
на государственный счетъ, какъ общую повинность. И законо- 
дательное собран!е. Подали губернатору, а онъ читать не сталъ, 
& сталъ говорить напротивъ. Тутъ самый старый сказалъ: „Мы 
не для этихъ р8чей пріћзжали, намъ эти рёчи давно надо%ли. 
Пойдемте, лишень, отсюда“!.. Да такъ всё и ушли, только шесть 
назначенныхъ остались... 

Настроен1е собранія растетъ. Со всћхъ сторонъ требуютъ 
влова, перебиваютъ другъ друга, говорять по двое. ПредсВдатель 
все время звонитъ въ колокольчикъ, но съ трудомъ поддержи- 
ваетъ необходимый порядокъ. 

— Кто работаетъ, долженъ пожинать плоды. Кто нЪтъ, пусть 
голодаетъ. А у насъ наоборотъ, на резиновыхъ іглнахъ, фздятъ 
за границу, трудомъ тысячъ рукъ нашихъ братьевъ... 
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— Трудно приходится жить. Мы плакали, просили, но безъ 
воякихъ послЬдствій. Теперь приходится принять другія мЪры... 

— На что намъ переселене? Мужақъ летить въ пропасть, 
такъ солоуиной не поддержишь... 

— Начальства слишкомъ много: зах све, угядники, стражники, 
старшины, сотскіе, не перечтешь: пусть одни народные предста- 
вители распоряжаются! 

Вскакиваетъ какой-то растрепанный парень совсъхъ первобыт- 
наго вида и заявляетъ: 

— Отъ попа крестьянамъ еще хуже, чёмь отъ земскаге. 
Открылась чайная, сталъ Ъздить. Езангеле мъшаетъ читать: „Не 
вашего ума“! Устрогли ссектахль, произвели театръ, сталъ го- 
ворить: оттого и дождь не идетъ, наряжаетесь въ хари. „Сказано, 
говоритъ, отдавайте кегарево кесарю“, а самъ наложилъ на дф- 
вокъ налогъ, по полтиннику съ головы. Какой же въ этомъ кесарь? 

Это заговорили народныя нъдра, вплоть до самыхъ заствичи- 
выхъ и безсловесныхъ. 

Съ открытія засћданія прошло шесть часовъ, а высказаловь 
ие болће четверти присутствующихъ. Не смотря на весь интерееъ 
ихъ разсказовт, собраніе начинаетъ обнаруживать нетерп8е.— 
„Время дорого,—раздаются голоса, — надо приступить къ про- 
грамм“ — „Будемъ засВдать сплошь, — предлагаютъ самые рети- 
вые, —съ утра и до утра. Кто знаетъ, удастся-ли еще разъ со- 
браться“. 

Первые три пункта программы проходятъ быстро и едино- 
гласно. Вов новыя личныя права, семь свободъ, четыре хвоста 
известной избирательной формулы, законодательное собране. Ра- 
венство языковъ и національностей. ТЪ же начала и въ мЪстномъ 
управленін. Никакой администрацін, коом8 выборной на срокъ, 
выборные судьи, полищя по назначен!ю отъ мъстной выборной 
власти и прочая и прочая. Даже параграфъ: безъ различія по- 
ховъ— проходить съ полнымъ единодупиемъ. Одинъ старикъ мо- 
тивируетъ женское равноправіе оригинальными аргументами. — 

„Мы хотимъ земельнаго надћъла на женскую душу. Больше этого 
права нётъ. Остальныя права въ приложен!и“... 

Хохлы требуютъ областного самоупрввленія. „Намъ болятъ 
наши нужды по полосамъ, по областямъ“. Больше говорить объ 
областяхъ некому, ибо на этомъ замёчательномъ съЪздВ изтъ 
никого, кром русскихъ, изъ половины губерній, обозначенныхъ 
въ положеніи о Государственной Дум. 

Вопросъ о народномъ образозанія проходить тоже гладке. 
Общее, обязательное, безплатное, по расширенной программф, 
кормежка дћтей въ школахъ. ОтмЪнить Законъ Божій совсЪмъ, 
или по жөлавію родителей. Даже отмЪнить 2% и ъ. Со всћхъ ето- 
ронъ сыплются добавочныя предложен!я, свидЪтельствующія ө 
томъ, что надъ этимъ вопросомъ много и тщательно думаловь. 
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Связать низшее образованіе съ среднимъ, а среднее съ выс- 
шимъ. Обязательный учебный воврастъ до 13 лётъ. ПятилЪтній 
срокъ низшей школы. — Какой съ малолътка работникъ, только 
убивать его! — мрачно заявляеть чернобородый мужикъ съ голой 
грудью и тотчасъ же выражаетъ желаніе, чтобы государство ца- 
вало стипенши воёмъ способнымъ дЪтямъ, желающимъ продол- 
жать образован!е, дабы не пропадали русскіе таланты. 

Собраніе всетаки продолжаетъь проявлять нетерп8н!е.—„Да- 
вайте говорить о вемлћ“! — раздаются голоса. — Ибо „земельная 
болЪзнь“ составляетъ центральную ось всего этого соввшан!я. 

Вопросъ о казенной земл№ проходить очень быстро. — То наша 
казна, —заявляють съ разныхъ сторонъ.—Та земля для насъ, а 
не для купцовъ брать ее съ торгу.—,Я Костромской губернін— 
заявляетъ одинъ делегатъ,- такого-то ућзда, такого то села. У насъ 
земли только по одной десятин%ћ. Фабрикъ н%тъ, одно крестьян- 
ство, а землишка плохенькая. Сей годъ самъ второй не придет». 
Кругомъ насъ земля удъльвая. Мы видимъ, прекрасные луга 
сгниваютъ безъ всякой пользы, лёсъ сохнетъ, а если потрава, то 
приходить стрълокъ и беретъ съ насъ полный штрафъ. Такимъ 
хозяйствомъ заниматься нельзя. Надо удъльную землю приспосо- 
бить крестьянамъ“. 

— Драгуны!-—раздается со двора предостерегающій окрикъ. 
У воротъ и на перекресткВ стоятъ люци „на стремћ“. Это они 
подаютъ свой голосъ. По большой дорог8, саженяхъ въ двух- 
стахъ, медленно проћъвжаетъ эскадронъ драгунъ. Онъ тянется, 
Богъ знаетъ откуда, длинной, узкой и прямой лентой. Переднія 
лошади приближаются къ боковой дорожЕЗ.— Свернетъ, или не 
свернетъ?-—Вс глаза напряженно слЪдятъ за движеніемъ всад- 
НИКОВЪ. 

— Прогуливаются они!-—Вздохъ облегчен!я вырвался изъ цо- 
лутораста грудей. Драгуны проёхали поворотъ. Мало по малу 
эскадронъ сползъ внизъ, по скату широкой ложбины, и скрылся 
изъ виду. Въ глубин дороги показался второй эскадронъ, по- 
томъ третій. Оба профхали мимо. Потомъ одинъ вернулся и также 
медленно проВхалъ назадъ. | 

Вечеръ стоить чудной красоты. Тихо, ясно. Легкая роса д0- 
житоя на траву и на листья молодыхъ березъ. Быть можетъ, эта 
красота искушаетъ кавалерію продолжать свою прогулку. Мсто 
собран!я выбрано не безъ луқаваго разсчета въ центр 
расположенія драгунскихъ полковъ, и даже изъ дверей сарая 
легко различить на крышахъ ближайших избъ странные значки, 
указывающіе число расквартированныхъ лошадей, легкими шари- 
ками, плавно раскачивающимися на тонкихъ соломенныхъ жгу- 
тахъ... 

Сов щан!е давно возобновилось. Вопросъ о землВ возбуждаетъ 
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такой интересъ, что никакя опасенія посторонняго нашествія 
не могутъ заглушить его. 

— Объявить всю землю владъніемъ народа. Кто работаетъ 
своими трудами, пускай получаетъ участокъ. Остальная отходитъ 
для общаго владћн)я. 

Предложен!е проходить въ полномъ өдинодушіи. Полтавцы, 
черниговцы и херсонцы поддерживаютъ его еще ревностнће об- 
щинниковъ великоруссовъ. 

Вопросъ какъ-то самъ собой сводится къ самому щекотди- 
вому пункту: о выкупв частновладћъльческихъ земель. 

Мнћ пришлось въ одномъ очень почтенвомъ собранін либе- 
ральныхъ зомлевладфльцевъ разевазывать о крестьянскомъ движе- 
нія по видъннымъ мною примЗрамъ. Когда я коснулся аграрной 
программы, слушатели прервали меня едиводушнымъ вопросом»: 

— А признаютъ лп они выкупъ? 

Я могъ только сказать, что я лично признаю выкупЪ. 

Теперь оказывается, что большая часть членовъ съ$зда 
отнюдь не раздзляетъ моего взгляда на вещи. 

— Какой выкупъ?—заявляетъ одинъ за другимъ.—Земля— 
Божій даръ, какъ воздухъ пли свзтъ. Кому сколько нужно, тотъ 
пусть и возьметъ! 

— Мы крестьяне при землЂ, а дворяне при двор, а земля 
придатокъ. Намъ земля, а имъ окладъ. 

— Землю люди не робили, Богъ или Духъ Святой. Ее захва- 
тано князьями, да графами. Это надо нарушить. Перешелъ въ 
другую професе!ю, тогда окладъ, земли не надо. Кузнецу, сто- 
ляру, плотнику. 

— Наша собственная земля!.. Сколько мы заплатили въ видзё 
вывупныхъ платежей. Теперь развЪ съ помЪщиковъ потребовать 
выкуп». 

Предложеніе нравится многимъ. Ови предлагаютъ отобрать у 
помъщиковъ инвентарь и составить кредитный капиталъь для 
ссудъ б8днымъ крестьянамъ. 

Другіе предлагаютъ обще: взять у богачей часть ихъ капи- 
талу и уплатить изъ него государственные налоги. 

Р%чи противъ выкупа становятся все страстн%е. 

— Зачмъ выкупать землю, мы не продавали ее. Мы ее давно 
окупили работою за безбожную ц%ну. Есть хутора, зимою поден- 
щяна пе гривеннику, а лћтомъ и по воскресеньямъ работаютъ. 

— Выкупъ меня возмущаетъ,—заявляеть непримиримый го- 
лосъ.—Тотъ, кто устраиваеть изъ народной жизни скачку съ 
препятствіями, черевъ барьеръ... Вспомните, какъ нашихъ бабу- 
шекъ и пробабушекъ продавали въ придачу къ шарабану, заста- 
вляли щенковъ грудью кормить. Эго разв не выкупъ? Это кро- 
вавый вықупъ. Бочками кровь проливали. Неужели еще бочки 
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золота? А лучше по моему: „Встань, проснись, пахарь-другъ, ра- 
зогни-ка спину. Брось на время свой плугъ и возьми дубину“... 

— Браво! -—кричатъ со всзхъ сторонъ, рукоплещутъ и то- 
паютъ ногами, не смотря на шипёніе предсъдателя, требующаго 
сдержанности. 

Н&которые голоса, однако, начинаютъ высказываться за вы- 
купъ. Первый голосъ подаетъ челов®къ культурнаго обличья, въ 
воротвичкахъ и пиджакћ. Это—бывш!Й волостной писарь, нын% 
гласный отъ крестьянъ и членъ земской управы. 

— Какъ же безъ выкупа?—говоритъ онъ.— Фабрика и земля 
одинаковое средство. Многіе помёщики перекупили свою землю. 

Публика принимаеть эти аргументы очень холодно. 

— Навћрное, самъ владфлецъ,—говоритъ мой сосВдъ,— по на- 
зиЧіЮ ВИДНО. 

Въ собравіи есть еще нисколько такихъ делегатовъ въ во- 
ротничкахъ. Они говорятъ по разнымъ вопросамъ, но не поль- 
зуются особымъ вмянемъ. 

Безногій крестьянинъ медленно выползаетъ на передній планъ, 
перебирая костылями. Онъ произносить свою р8чь, полулежа 
на земл и раскинувъ врозь свои длинныя деревянныя опоры. А 
публика стоитъ на скамьяхъ и смотритъ на него внизъ. Я не- 
вольно соображаю, какого труда ему должно было стоить до- 
браться съ далекаго юга до Москвы. | 

— Мы не имфемъ нравственнаго права,—тихо говоритъ онъ, — 
вырвать у нихъ изъ рукъ ихъ питаніе и выбросить ихъ на улицу. 
Дать имъ пожизненную пенсію. Пусть тоже живутъ... 

— Дать пөнсію по триста рублей въ годъ,—соглашается чер- 
ниговскій, —околько пригодно для безбћдной жизни культурнаго 
человз ка. 

Начинается ожесточенный споръ. Особенно рћъзкія рЪчи раз- 
даются противъ дворянскихъ латифундій. 

— Я живу въ сөленія Отрада, графа ***, но только чья от- 
рада, не наша, а его. Онъ имфетъь имён!е кругомъ моего дома. 
Курицу прогнать на водопой —надо деньги платить. Въ селен!и 
двћ церкви, одна для насъ, другая для него, и попъ особый, а 
служба начинается съ десяти часовъ. Передъ церковью онъ по- 
отавилъ Катерину, свою „пралюбительницу“, къ 66%, вначитъ, 
грудями, а къ паперти задомъ. Выкупиться у него только чө- 
тверо могли, а мы все въ кабалћ. Теперь у него есть 300,000 
десятинъ. Какъ ему выкупъ платить, откуда такую уйму денегъ 
взять? 

— Мы тоже помнимъ, откуда они земли получали, —подхва- 
тываетъ другой.—Екатерина да Павелъ тысячами десятинъ раз- 
давали... Даромъ получили, въ банкахъ за большія деньги зало- 
жили да перезаложили, а за что же еще выкупъ. И такъ они 
воспользовались. А лучше банковые кредиты на себя перенять. 
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Вопросъ переходить къ выкупу мелкихъ владъній и даже 
крестьянскихъ участковъ. 

— Не надо выкупа, —заявляютъ непримиримые.—Кто хоть 
двадцать десятинъ күпилъ, то не мозолистыми руками. Отъ тру- 
довъ праведныхъ не наживешь палатъ каменныхъ. 

— Кто хоть пять десятивъ купилъ, —заявляетъ южанинъ хо- 
холъ.-—то за чужой трудъ. У меня есть десятина купленная, я 
не стою за нее. 

Одинъ изъ поволжскихъ делегатовъ немедленно идетъ дальше. 

— ДЬдъ мой двадцать лфтъ копилъ грошъ къ грошу, купилъ 
35 десятинъ земли. Мы довольно пользовались ею, теперь отдаю 
ее въ земельный фондъ. на общую пользу... Не надо вықупа!.. 

Но черниговскій делегать не хочетъ уступать.—Я три гу- 
берніи пъшкомъ исходилъ, - сообщаетъ онъ,— Черниговскую, Во- 
ронежскую, Тамбовсктю. Наши крестьяне не сдаются на безвы- 
купъ. Напрямъръ, въ Усмавскомъ уъадъ мужики весь скоть про- 
дали ва приплату къ бавковскямъ. Кто раньше молоко пилъ, те- 
перь не имћетъ, дЪти тощаютъ, ва то съ землею. Стануть кар- 
тошку копать, да такъ сырую, какъ оръшки, въ ротъ и бро- 
саютъ,—такъ истощали. Это ихъ не сласть пріучила, а нужда. 
А теперь ови попользоваться не успЪли, а мы у нихъ безъ вы- 
купа отнниемъ. Въ этомъ ифтъ справедливости. Насъ теперь въ 
разныхъ мЪстахъ называютъ Христолюбивое воинство, какъ пер- 
вые христіане. —то намъ надо не отгонять, а пріобрътать сто- 
ронниковъ. А такъ многихъ отгонимъ. 

Споръ разгорается. Нъкоторые предлагаютъ уплатить вс 
„кредиты“, т. е. банковскіе долги, тяготЬющіе на частновлалћль- 
ческихъ земляхъ, но болће осторожные продолжаютъ настаивать 
на выкуп. 

— Нельзя не платить, —доказываетъ южанинъ.—У насъ не 
проведешь такъ. У васъ крестьяне хотятъ, что надо, платить, но 
только надо сбить пън. 

— Если я найду два рубля, —аргументируетъ другой, опять 
южанинъ.—то беру себв. Каждый старается самъ для себя. По- 
этому надо уплатить чужя деньги. 

Средная партія предлагаетъ компромиссъ, минимальный вы- 
купъ до пятидесяти или до ста десятинъ или же до десяти ты- 
сячъ рублей по умвренной ОЦВнЕВ естественной стоимости 
земли. 

Но непримиримые настаиваютъ на своемъ. 

— Хорошо, что только землю, —иронически говорить одинъ,— 
а если бы захватили свътъ, воздухъ, воду, такъ тоже выкупать?.. 
Но если кто изъ б%дныхъ купилъ десятину или дв%, вт) у него 
отберетъ?.. Ему еще прибавится. А если сто или двъсти деся 
тинъ, такой крестьявивъ еще хуже помЪщика. 

— Полно спорить, —предлагаетъ, наковецъ, новый голосъ, — 
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во всемъ овЪтћ это самое трудное о земл8. Вотъ выберемъ народ- 
ныхъ представителей въ законодательное собраніе, пускай сговари- 
ваются между собой и ръшаютъ, какъ лучше. 

На двор давно стемн%фло, но въ этомъ старомъ сараћ было 
бы несвоевременно зажечь огонь. Сов®щав1е продолжается въ 
темнотћ, и лица ораторовъ еле выступаютъ изъ густфющей мглы. 

— Кого принимать въ члены, —поднимаетъь вопросъ черниго- 
вецъ, — насъ пока двадцать или тридцать тысячъ, ничтожная 
горсточка. Нужно привлекать многахъ. Требуется ловкость, по- 
хитика. Нельзя безъ ума. 

— Крестьянъ принимать, другихъ не надо, — раздаются 
голоса. 

— Интеллигентовъ принимать, городскихъ и дөреБенскихъ!.. 

Предложен!е объ интеллигентахъ проходить безъ возражений. 

— А принимать ли землевладвльцевь? — спрашиваетъ ка- 
кой-то не совсВыъ увфренный голосъ. — Есть люди по- 
лезные!.. 

— Не надо помвщиковъ,—кричатъ со всёхъ сторонъ,— „хвали 
траву въ стогу, а барина въ гробу“. 

Низенькій пожилой крестьянинъ выходитъ впередъ. 

— Развые бываютъ господа —заявляетъ онъ.—-Я имћю честь 
быть потомкомъ барскаго человЪка отъ полковника Пестеля. Мы 
помнимъ, какъ онъ пострадалъ, и зваемъ за что. За то саиое, 
чего и мы теперь добиваемся. И братъ его былъ чествый го- 
сподинъ, всю землю отдалъ мужикамъ безъ копЪйки. Надо разби- 
рать не по состоявію глядя, а по человзку. 

Вопросъ сорвавъ и оставленъ открытымъ на разръшеніе 
мстныхъ совЪщаній. 

— Городскихъь рабочихъ привлекать, —предлагаетъ голосъ. 

— Городскіе рабочіе—-ваши братья, —отвачаютъ съ разныхъ 
сторонъ,—ови такіе же трудящіе... 

Кто-то предлагаетъ резолюцію: 

„Только въ ‹оюзЬ и солидарности съ рабочими крестьяне 
могутъ добиться освобожден!я“. 

Одинъ изъ интеллигентовъ пробуетъ развивать передъ собра- 
ніемъ точку зрћвія безземельваго прогресса, но не иметь 
успћха. Ибо вмЪсто безземельнаго прогресса собравіе вастаиваетъ 
на ваціонализація земли. 

И нтеллигентъ говоритъ ‘длинно, и собравіе слушаетъ не безъ 
нетерао%ћнія. 

Временами между ораторомъ и слушателями завязываются 
отдВльные діалоги. 

— Вы хотите, господа,—говорать ораторъ, — передать всю 
вемлю въ руки народа. Я не придаю этому особаго значення. 
Напримъръ, фабрики и заводы нельзя передать. Стало быть, и 
землю также... 
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— Отчего стало быть?— возражаетъь голосъ изъ толпы.—-Вы 
не съ того конца зашли. Начали съ меньшаго, а перешли къ 
большому... Вы начните отъ земли, а перейдите къ фабри- 
Камъ... 

— Если передать крестьянамъ всю обработанную землю, ка- 
кая есть въ Росс, — продолжаетъ ораторъ, — на каждую душу 
придется не больше одной десятивы прибавки... 

— Ничего, намъ хватитъ,—успокоительно сообщаетъ тотъ же 
голосъ. — Вы считайте лучше по иному: прим®рно, крестьяне 
одну часть работаютъ на своей ѕемл%, другую на арендованной, 
а третью въ господскихъ экономіяхъ. Надо передать крестьянамъ 
вс три части. Больше того, сколько есть земли, мы не 
‚ ищем... 

— Ч%мъ станетъ б8дный крестьянинъ обрабатывать увеличен- 
ный надёлъ? —вопрошаетъ ораторъ, — у него инвентаря не хва- 
ТИТА... 

— Найдется, — упорно возражаетъ тотъ же голосъ. — Въ 
аренду беремъ, да находимъ, чЪмъ пахать. Для собственной какъ 
не вайти?.. 

— Я знаю, —продолжаетъ ораторъ, —иногіе изъ васъ стоятъ 
за поземельную общину. А въ сущности, общину создала казна 
для круговой поруки при уплатћ податей. Многе крестьяне хо- 
тятъ разрушить общину... 

Въ разныхъ концахъ собрашя раздается ропотъ. 

— Потомъ можно будетъ устроить новую общину, свобод- 
ную, —успокоительно сообщаетъ ораторъ.—Я тоже признаю пре- 
имущество общиннаго влад н)ія... 

Онъ начинаетъ довольно подробно описывать преимущества 
общиннаго владънія землей. 

Собравіе успокоивается. 


Начинаются послёдн!я рЪчи. 
— Почтить намять всфхъ жертвъ вставаніемъ,—предлагаетъ 


голосъ. Въ сараЪ совершенно темно. Только слышно, какъ вся 
масса быстро вскочила на ноги. 

— Поздравляю васъ съ первымъ всероссійскимъ совёщаніемъ 
крестьянъ, — говорить предеъдатель. — Желаю вамъ вернуться 
сюда съ новыми отрядами. Каждому вернуться корпуснымъ ко- 
мандиромъ. 

— Ура... 

Теперь слишкомъ поздно для какой-либо опасности. Собран1е 
кричить и рукоплещетъ, не стъсняясь. Ворота сарая открыва- 
ются, и группа темныхъ призраковъ начинаетъ исчезать во 


мглф... 
Танъ. 
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ВИСВЛИЦВ... а она подъ конець стала такой релимозной. 
господи Іисусе Христе! 

— Перестаньте вопить! Въдь это ни къ чему не ведетъ. Не 
слЪдуетъ поминать имени Госпо:а всуе... Что сдълала 
Мютцель? 

— Она, безумная, убила всъхт, —вырвалось у Притцки.— 
Веъхъ убила, г. пасторъ... посул те. какое несчастіе! Сама же, 
несчастное согданіе, едва дышетъ, а осталась невпедимой. 
всъ же остальные... ахъ, Царь Небесный! 

Сердце Готхольда на минуту остановилось въ груди. 

— У-би-ла? -пролепеталъ онъ, остановившись и сжимая 
сердце рукою.— Мютцель?.. Вы не тпутите? Опомнитесь, что 
вы говорите! 

— Да, да, да, —-зарыдала женщина, —это врно, г. пасторъ, 
каянусь Господомъ и Спасителемъ. правда! Она умышленно 
напустила угару и отравила всю семью —мужа и дЪтей. ВеЂ трое 
умерли. Только старикъ еще живъ, но совсъмъ помћшался, 
хотя первый поднялъ крикъ и этимъ спасъ себя. Люде, 
‹онечно, былъ пьяпъ, какъ стелька, ничего не замЪътилъ; 
такт. во хмелю и умеръ. Дъти тоже ничего не могли понять, 
не знали бЪдныя крошки, что происходитъ. Такія слабель- 
кія и несчастныя... что они могли сдЪлать?.. Было уже поздно. 
‚огла себъжался пародъ и раскрыли веъ окна, чтобы разогнать 
страшный угаръ... Просто загадка, какъ могла все это устроить 
смертельно больная женщина, при своей слабости, —раскалить 
печку и закрыть трубу? Она должна была работать втихо- 
молку, тайно нЪсколько дней, чтобы приготовить все, и вотъ, 
когда вс№ улеглись сеголня спать, она затопила печку. 
Сама она лежала вл, комнатв Мице, гдЪ докторъ велвлъ 
держать окно всегда открытымъ,—и осталась цзла! Этого 
она не предусмотръла, иначе ничего понять нельзя. Теперь 
эна сидитъ на своей постели, смотритъ страшными глазами, 
все молится и молчитъ. И ни одного признака раскаян1я 
или страха, г. пасторъ!.. Ей показали мертвыхъ дЪтей— 
даже бровью не повела. Позвали полищю, двухъ-трехъ 
докторовъ. Ояи испробовали все, что въ человЪческихъ 
силахъ, но мертвыхъ не воскресишь... Что дЪлать съ 
Мютцель? —смотрятъ съ недоумћвіемъ другъ на друга, —никто 
ничего не припумаетъ. Туть они и послали меня къ вамъ, 
г. пасторъ: можеть быть, вы что нибудь предиримете... Гащить 
ее въ тюрьму. конечно, нельзя: она при смерти... Ну, а безз, 
виСЪлЛицы дъло не обойдется. Убить своихъ собственных? 
дътей и мужа, — хотя онъ былъ и не настоящій, —-вЪдь это, 
дъйствительно, самое ужасное преступлевіе... Не сошла-ли 
она съ ума, г. пасторъ, какъ вы лумаете’ Можетт быть. 

11 
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съ легкихъ болвзнь бросилась въ голову? ВъЪдь это возможно... 
Ахъ, Боже мой, Боже мой, какая польза отъ ея религіоз- 
ности, если теперь она будетъ лишена даже честнаго погре- 
бенія и надгробнаго слова надъ открытой могилой? 0, 
Богъ мой! 

Она продолжала болтать. Готхольдъ не проронилъ ни 
слова и не предложилъ ей больше ни одного вопроса. Руки 
его безпомощно болтались, онъ былъ совершенно разбитъ. 
Только сердце немилосердно билось и стучало въ вискахъ. 
Передъ тъмъ, какъ войти въ домъ, гд, не смотря на позд- 
ній часъ, собралась толпа, едва сдерживаемая полицейскимъ, 
Готхольдъ взглянулъ на небо. Это былъ вопрошающій, ищу- 
щій чего-то ваглядъ, понятный только ему одному. Когда 
они протискивались сквозь толпу, стоявшую въ коррьдорЂ и 
по лъстницъ квартиры Мютцель, у него мелькнула мысль: 
„только бы здЪсь не было Гельги Леръ!“ Ему казалось, что 
въ эту минуту встрћча съ нею была бы страшно мучительной. 

Въ подвалЪъ они нашли все еще въ большомъ безпорядк%. 
Попытки оживить Людвига Мютцель и дЪтей были тщетны, 
смерть всЪхъ троихъ была констатирована, и теперь собира- 
лись перевезти тзла въ городскую покойницкую. Докторъ 
Леръ возился еще со старпкомъ, корчившимся въ судорогахъ 
на постели и бормотавшимъ какія-то непонятныя слова. Не 
смотря на широко открытыя оква, въ комнат%Ъ чувствовался еще 
удушливый запахъ, оставлявшій горечь на языкЪ и вь 
глоткВ. Одинъ изъ городовыхъ принялся удалять изъ ком- 
наты непрошенныхъ посћътителей, а другой у стола сообщалъ 
тихимъ голосамъ свЪъдћнія полицейскому офицеру, составляв- 
шему протоколъ. 

Въ сосВдней комнатЪ, гдЪ прежде жила Мице, лежала боль- 
ная. Одинъ изъ врачей, застВнчивый, неуклюя молодой 
человъкъ въ очкахъ, отошелъ отъ ея кровати и направился 
къ Готхольду. На ходу онъ пробормоталъ свое имя, покло- 
нился и сказалъ: 

— Мы очень рады, г. пасторъ, что вы эздЪеь. Можетъ 
быть, вамъ удастся добиться чего-нибудь оть этой женщины. 
Съ нами она не говоригъ. 

— Ну, чего тамъ еще добиваться’—раздалея упрямый, 
раздражительный голосъ доктора Лера. успокоившаго, нако: 
нецъ, старика. —ЕЁигог геі сіоѕиѕ-—Ѓигог ЃЇапайсиѕ,— это ясно, 
какъ день, и встрЪчается чаще всего. 

Широко разставивъ ноги и заложивъ руки въ карманы 
брюкъ, онъ стоялъ съ злымъ выраженіемъ, на какое только 
было способно его красное, круглое лицо, и бросалъ ва Гот- 
хольда свирЪпые взгляды. Тотъ слегка съежился и молча 
подошелъ къ постели больной. Она лежала на подушкахъ 
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въ молитвеникомъ въ рукахъ. На торчащихъ скулахъ мерт- 
венно блъднаго лица выдзлялись ярко красныя пятна; боль- 
ипе, лихорадочно блестъвшіе, безумные глаза пристально 
смотрЪли въ пространство. Бълыя губы безпрерывно бормо- 
тали слова отходной молитвы: 

— Пошли миъ праведную смерть, ибо я твердо върю въ 
Тебя и въ Твою непреложную справедливость!.. Прости вс%ъ 
мои прегръшенія ради крови Господа нашего и Спасителя!.. 
Прими отъ меня жертву, принесенную тебЪ, и дай сподобить- 
ся небеснаго блаженства! Аминь... 

Готхольдъ стиснулъ зубы, чтобы не вскрикнуть. Онъ схва- 
тилъ объ руки больной своими руками и спросилъ дрожав- 
шимъ, полнымъ страданія голосомъ: 

— Что вы сдЪлали? Зачъмъ? 

Не получивъ отвЪта, овъ повторилъ свой вопросъ еще 
въ большимъ страдашемъ въ голосз... Она слегка вздрог- 
нула, но не остановила взора на немъ, хотя онъ и старался 
заставить ее встрЪтиться съ нимъ глазами... 

— ..Ибо я твердо взрю... И прими жертву, какую я 
принесла тебЪ...-продолжала она бормотать отдъльныя слова. 

— Я спрашиваю, зачВмъ вы это сдзлали?—воскликнуль 
Готхольдъ исполненнымъ страха и вмЪстВ повелительнымъ 
тономъ, сжавъ ея руки.—Разв вы не узнаете меня? Отв%- 
чайте же мя%. 

Въ первый разъ въ глазахъ ея мелькнулъ проблескъ 
согнанія. 

— Г. пасторъ, —пробормотала она, —да, г. пасторъ... 

Глаза ея неожиданно ветрЪтились съ его глазами; она 
испугалась ихъ выраженія, и звукъ его голоса отозвался в”, 
ней. Въ лицЪ ея появилось удивленіе и испугъ. 

— Зачфыъ сдЪлала? Да вЪдь мы пойдемъ къ Богу вс 
ВМЪСТЪ. 

-- Знаете ли вы, что вы —убійца, что вы совершили 
самое страшное преступлене, какое есть на землЪ? Вы за- 
были пятую заповЪдь: убили своихъ дфтей и отца вашихъ 
двтей. ХотЪли вы этого? 

— Да, я хотЪла,—возразила она совершенно просто и 
оеззвучно. 

— ЗачЪмъ же? Опомнитесь! Вы же знаете, что нельзя 
уорвать. 

— А что же было иначе?—спросила она устало. — Тепер» 
имъ уготовано небесное блаженство, иначе они продолжали 
бы жить въ грЪхЪ, погибли, и мы не увидълись бы больше. 
Я не хотЪла оставлять ихъ однихъ: Люде—потому, что онъ 


«<тановился все хуже и хуже, и я не могла допустить, что- 
11* 
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бы онъ остался съ Мице; дътей, —потому, что они погибли 
бы. Если ова, какъ это видћли всЪ, могла тайно изо дня въ 
день встрћчаться съ Люде, пока жила у васъ, и прикиды- 
валась религіозной и богомольной... то можно было ждать и 
самаго худшаго. Она стала бы обманывать мужа, какъ обма- 
нывала меня, васъ и весь свЪтт, уморила бы дЪтей гояо- 
домъ или заколотила до смерти. Ужъ лучше такъ, лучше 
пусть они будуть со мною; юде я все еще люблю, не смотря 
на то, что онъ сталъ хуже. ВЪдь вы сами говорили, г. па- 
еторъ, что лучше раньше умереть, чъмъ продолжать жить 
но гръхъ. И здЪсь, въ книгъ написано то же самое. Вы го- 
ворили, что за већ грЪхи можно вымолить прощеніе, если 
только истинно и твердо вЪрить и постоянно обращать взоры 
на страсти [исуса Христа. Вы говорили, что нъЪтъ такого 
гръшника, чтобы, осужленный на вЪчную му ку, онъ не моъ 
путемъ въры достигнуть ввчнаго блаженства, какъ нъкогда 
разбойникъ на крестЪ, увЪровавиий во Христа. А я такъ 
много молилась, г. пасгоръ: навърное, мы всЪ попалемъ на 
небеса и увидимъ чудеса рая... Люде не хотълъ повъвчаться 
«о мною на моемъ смертномъ одЬъ... 

Мысли ея стали путаться, голось прервался. Послыша- 
лись истерическія рыдашя. Во время перерывовъ она снова 
пробовала молиться, во молитва походила на стонъ. Исху- 
лавшія, блъднвыя руки не могли держать молитвевникъ. За- 
дыхаясь, она лишилась чувствъ; на губахъ ея показаласг, 
провянисгая И’На. | 

Готхольдъ сь ужасомъ отскочилъ отъ кровати. Докторъ 
Черъ и другой врачъ въ очкахъ подбЪъжали къ больной 
оказать ей помощь. Остальные присутствовавше поспъ шили 
уйти въ сосъднюю комнату, гдъ безумный старикъ спалъ 
теперь спокойнымъ сномъ. Трупы были унесены, любопыт- 
ные изгнаны. Полицейскій офицеръ сложилъ свои бумаги и 
ьсталъ со вздохомъ: 

— НЪтъ ли у васъ съ собою вина, Унгертъ? Маъ дурно, — 
сказаль онъ. 

Городовой вытащилъ изъ бокового кармана мундира пло- 
скую бутылку. 

— Къ вашимъ услугамъ, г. офицеръ. Ну и проклятая 
истор1я!.. Господъ судейскихъ мы не станемъ будить. ПобЪга 
кли скрытя сущности дЪла бояться нечего: все тщательно 
занесено въ протоколъ, а съ аресгомъ придется подождать. 
Едва ли эга особа проживетъ... Благодарю васъ, радъ, что 
пригодилась... =(1зъ взялъ обратно бутылку съ виномъ.—Не 
пужно ли намъ сщз вислушать господъ врачей, г. офицеръ? 

Полицейскі? безъ стЪененя зЪъвзулъ. 

-— Да, да... 


ЧТО ЕСТЬ ИСТИНА. 165 


Өвъ замътилъ Готхольда. БлЪдный, борясь съ припад: 
комъ слабости и закусивъ нижнюю губу, пасторъ опустился 
на плетеный стулъ, принявъ неестественно-натянутое поло- 
жене. Ноги его дрожали. 

— Какая роковая исторія, г. пасторъ! Произведетъ колос- 
сальное впечатлз не. Какъ разъ на руку этимъ свин... этой 
бавдъ соціалъ-демократовъ. Эти негодяи, конечно, извлекутъ 
изъ нея выгоды. Готовъ держать пари, что завтра, въ пере- 
довой статьЪ ихъ дрянной газеты появится: „Смерть цвлой 
пролетарской семьи отъ голода“ или что-нибудь въ этомъ 
родЪ. А въ дъйствительности дъло лишь въ религіозномъ 
пом шательств®. 0 голодз тутъ не можеть быть и рВчи. 
Гдъ бываетъ докторъ Леръ, тамъ не голодаютъ... Одна боязнь, 
что этотъ пьяный негодяй, ея любовникъ, не попадетъ на 
небо, если она сейчасъ не возьметъ его съ собою... Вы 
плохо себя чувствуете, г. пасторъ? 

— Нътъ, нътъ. 

— Да, васъ это, конечно, разстроило. Нашъ братъ болће 
привыченъ къ такимъ вещамъ, хотя и намъ лучше было бы 
заниматься чъмъ-нибудь другим». 

Онъ снова зъвнулъ, закрывъ на этотъ разъ ротъ рукою. 
Затвмъ, заглянувъ въ сосВднюю комнату, гдВ было все тихо, 
онъ опять вернулся назадъ. 

— Котати, г. пасторъ, я хотълъ поговорить съ вами 
наединЪ насчетъ этой легкомысленной бабочки, взятой вами 
къ себъ въ домъ. Этой истори вадо положить конецъ. 
Дъвченка убъгаетъ тайно изъ вашего дома каждую ночь и 
шатается съ мужчинами. У меня на этотъ счетъ есть ВЪр- 
ныя свЪдънія. Мы должны арестовать ее при первомъ же 
удобномъ случаъ. Лучше будетъ, если вы предварительно 
прогоните ее. Спасти ее нельзя: испорченная натура... Жаль, что 
вы вмъшались въ это дъло... А, господа врачи идутъ, наконецъ' 

Вошли доктора, и онъ пошелъ къ нимъ навстръчу. 

— Ну, какъ, милостивые государи?—спросилъ онъ нетер- 
пъливо. 

— Умираетъ, —отвЪтилъ коротко докторъ Леръ и сталь 
кекать свою шляпу. 

— Опять милость Божя!—замВтилъ полицейскій офицеръ, 
оправляя свой мундиръ. 

Бълокурый врачъ въ очкахъ потеръ пальцемъ переновъе 
и небрежно произнесъ: 

— Уважаемый соєеса думаетъ, что она не проживетъ дө 
ковца дня. Я... я не могъ бы сказать... я этого не утверждаю, 
далеко не утверждаю. Но противъ ея перемъщенія въ аре- 
стантскую больницу мы ръшительно протестуемъ... Теперь 
ена спитъ, и мы можемъ идти. 
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Офицеръ вздохнулъ. 

— Унгертъ, вы, значить, останетесь злЪсь одинт ддя 
надзора. КромЪ извЪстныхъ лицъ, не пускайте сюда никого... 
Господа врачи, будьте такъ любезны подписать эту бумагу. 
Слава Богу, все кончено.—Онъ надвинулъ на лобъ своею 
каску. 

Врачи подписали положе нную ва столъ бумагу, и поли- 
цейскій офицеръ спряталъ ее въ портфейль. Всъ устали, 
хотВли спать и собрались уходить. Городовой отдалъ честь. 
Только Готхольдъ не трогался съ мЪста. Офицеръ подошелъ 
къ нему. Ему показалось, что онъ спитъ, и хотвлъ тронуть 
его за плечо; но при словЪ: „г. пасторъ“, Готхольдъ посме- 
трВлъ на него живымъ пристальнымъ взглядомъ. 

— Я останусь здћЪеь; подожду, пока она проснется. Если 
конецъ ея такъ близокъ, то я хочу быть при немъ. 

Вс трое нерзшительно переглянулись. 

— Зачъмъ же, г. пасторъ?—посл№ н%котораго молчатя 
спросилъ полицейскій. съ разстановкой и съ оттВнкомъ 
явнаго неудовольствия. 

— Я не могу допустить, чтобы она ушла отеюда, не 
раскаявшись. 

— Не понимаю, г. пасторъ... вЪдь васъ всегда можно 
позвать въ случаЪ крайности. 

— Я остаюсь здЪсь, г. офицеръ. —Голосъ его прозвучалъ 
спокойно и твердо. 

Полицейскій пожалъ плечами, пошептался съ городовымъ, 
приложилъ два пальца къ козырьку и послфдовалъ за вра- 
чами, бросивъ съ досадой: 

— Какъ желаете, г. пасторъ! 

Наконецъ, все стихло. Дверь дома захлопнулась; на улицЪ 
замолкли торопливые шаги ушедшихъ. Заперевъ дверь 
на ЛЪстницу, городовой ушелъ въ кухню и спокойно 
улегся подлЪ старика, продолжавшаго мирно спать на 
кровати, откуда только что унесли трупы его сына и внуковъ. 

Готхольдъ сидВлъ у открытаго окна, куда врывался 
мягкій вЪътеръ лзтней ночи. Его била лихорадка; ужаеъ 
охватывалъ его въ тишин%, при воспоминав1и о всемъ, что 
произошло здъсь. Нъсколько разъ онъ вставалъ, на ци- 
почкахъ подходилъ къ больной и прислушивался къ ея 
дыханію. 

Иногда ему казалось, что она ве дышетъ, и онъ накло- 
нялея къ ней съ замирающимъ серлцемъ. Нътъ, еще жива, — 
и, успокоевный, онъ садился на прежнее мЂъсто: лишь бы 
только не умерла безъ покаяпія, не обвинила его передъ 
Въчвымъ Судей, будто онъ внушилъ ей, что одной вЪры и 
молитвы достаточно, чтобы войти въ Царстве небесное, и 
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ври этомъ можно грВшить и дзлать все, что угодно... Вдругъ 
его охватилъ страхъ, въ вискахъ застучало и продолжало 
стучать: „ты виноватъ, ты виноватъ во всемъ этомъ ужас%, 
въ этомъ чудовищномъ несчастьи... Ты... Если бы ты не 
явился съ своей проповздью, этого бы не случилось... Ты на- 
иугалъ и измучилъ эту умирающую ожидавшей ее загроб- 
ной жизнью; страхъ помутилъ ей разсудокъ, сдълалъ фана. 
тичной ханжей и толкнулъ на муже- и дћъто-убійство“... „Но 
вЪдь я не хотВлъ этого! — протестовало внутри его: —я хотћлъ 
только научить ее молиться, открыть ей вЪчную истину, 
какъ то повелъђвалъ мпъ мой долгъ“... Истина? -~ вдругъ про- 
неслось въ его головЪ. Что есть истина?.. Онъ схватился 
өбђими руками за горђвшую, какъ въ огнЪ, голову. Боже! 
Не сошелъ ли онъ съ ума? Овъ, онъ пересталъ понимать, 
что ссть истина?.. Онъ вскочилъ, бросился на каменный 
полъ и склонилъ голову на руки: молиться! Молиться... Но 
разв онъ можеть молиться? 

„Боже мой, Боже, зачЪмъ оставилъ Ты меня!“ стонало 
въ его душЪ. Но такъ молился и взывалъ Тоть, Кто не 
былъ Сыномъ Божимъ, а человъкомъ, какъ всћ. Была ли 
истана то, что онъ слышалъ вчера, когда трудящіеся и 
обремененные слушали новое евангеле съ блестящими отъ 
восторга глазами? Или въ другомъ мъстВ найдетъ онъ ее, 
эту желанную истину? Молиться! Молиться! Но кому же? 
Человъку въдь нельзя молиться. И они говорятъ: Бога во- 
все нЪтъ; міръ, это-— огромная машина, движущаяся по вВч- 
нымъ, неяизмъннымъ законамъ; все живетъ и все развивается; 
ие было никакого Творца и когда-нибудь не станетъ ни 
земли, ни человћка. Вс они проповъдуютъ разную истину, 
и каждый оспариваетъ свою, увЪренвый, что она единствен- 
ная, необходимая и прекрасная, и только она приведетъ къ 
въчному блаженству. Кто изъ нихъ правъ? Кто единствен- 
ный обладатель истины? И одинъ ли онъ владћетъ ею? 
Существуетъ ли истина вообще? Какая волнующаяся смЪна 
мыслей. неразръшенныхъ, неразрьшимыхъ сомиВній обу- 
реваетъ его? Откуда налетЪли онъ вдругъ? Зачъмъ кру- 
жатся надъ нимъ, какъ стая испуганныхъ птицъ, за- 
ставляя чувствовать тревожный взмахъ своихъ крыльевъ? 
Что нарушило его гордый покой?.. Молиться! Молиться! Богъ, 
которому онъ служить и вЪритъ, можетъ вернуть. ему по- 
кой, и нЪтъ покоя внЪ Его... Молиться! Но у него нћътъ те- 
верь ни одной ясной мысли, онъ не находить болЂе связ- 
НЫХЪ СЛОВЪ. 

Тысячи противорћчивыхь ощущевій волновали его, и 
свФТЬ какъ бы подернулся легкимт, туманомъ. И, какъ только 
енъ хотЬлъ молиться, передъ нимъ вставала Гельга Леръ; 


168 РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


овъ видЪлъ, какъ останавливались на немъ ея ясные, спо- 
койные глаз2; слышалъ ея голосъ, принимавшій такой уди- 
вительно печальный оттћнокъ, не смотря на то, что она гө- 
ворила увВренно и твердо. И ему было стыдно передъ ней, 
передъ этой язычницей, все же провикшейся духомъ Еван- 
гелія! 

Что есть истива? услышалъ онъ въ первый разъ слова 
Пплата изъ устъ стараго Гадебуша, и его возмутило это бо- 
гохульство служителя церкви, хотя въ душ старикъ, на- 
вВрно, хранилъ честную, непоколебимую вЪру, но былъ да- 
лекъ оть мысли навязывать ее ему или кому бы то ни 
было и считать ее безусловной. 

Высказанный или не высказанный, этотъ вопросъ въчно 
звучалъ въ ушахъ и душ В Готхольда и во всей путаницЪ 
его новой жизни; и сегодня онъ внезапно пробудился въ 
немъ, жегъ и сверлилъ его, не давая покоя: что есть истина? 
Что есть истина? ВсВ они проповЪдуютъ то, что считаютъ 
истиной, или то, что имъ внушили, какъ истину. Каждый 
взрить въ неоспоримость своей истины, но она не одна и тя 
же: истина отверженныхъ и обездоленныхъ не та, что истини 
сытыхъ и богатыхъ, истина рабовъ – не истина господъ, и 
между проповъдниками веъхъ истинъ есть добрые и злые, 
низкіе и возвышенные. ДЪло, слЪдовательно, не въ вопрос: 
служить ли ты истичЪ, или: что ты призналъ за истину, а 
только единственно въ томъ: что ты за человъкъ? Чеде- 
въкъ ли ты вообще въ чистЪйшемъ и благороднъйшемъ 
смысл% этого слова? Если такъ, ты достигъ величайшаго, чго 
доступно человЪку, и не долженъ трепетать ни передъ ка- 
кой будущей жизнью. 

Готхольдъ снова сжалъ свои виски руками. Что все это 
значить? Говорить ли это дъйствительно въ немъ... въ немъ? 
И какъ попали эти чуждыя капли въ его кровь? Благодаря 
Курту Вельманну? Благодаря ГельгЪ Леръ? Благодаря всъмъ 
сочиненіямъ, заполняющимъ его письменный столъ, и 
чтенію ихъ въ ночной тиши? Благодаря событіямъ послЬд- 
ней ночи? Или благодаря вообще всему, что онъ пережили. 
физически и нравственно за послзднее время? Но тогда“ 
значитъ, такъ хотвлъ самъ Богъ, а самъ онъ не виновать... 
Онъ тихо застоналъ и понакъ головой. Его внезапно охва- 
тила глубокая усталость. Только бы не думать больше, не 
думать! Онъ съ ума сойдеть, если будеть продолжать ду- 
мать... Овъ не могъ выносить боле жара и стука въ вискахъ... 
Уснуть! И лучше бы не пробуждаться больше!.. Но онъ снова 
всталъ, чтобы подойти къ умиравшей и послушать ея дыха- 
не. Все еще жива и все еще спитъ, — глубоко и крћикө. 
Иногда только изъ открытыхъ губъ ея вырывался тихій стонъ 
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или отрывистое слово. Съ трепетомъ услыхалъ Готхольдъ 
жалобу: 

— Я вздь не жена твоя, Люде... поэтому... 

Съ головной болью и дрожащими колЪнями, вернулся 
онъ ощупью назадъ и опустился на стулъ у окна. 

Онъ пристально всматривался въ темноту ночи, прорћъзы- 
вавшуюся первыми предразсвћтными лучами. ВсЪ эти бы- 
стро проносившіяся мысли роились и путались въ его мозгу. 
Голова опустилась на грудь. Его охватила физическая сла- 
бость. и онъ почувствовалъ себя свободиЗе и легче НЪкото- 
рое время онъ смотрълъ въ темноту и прислушивался. До 
слуха доносился лишь шорохъ и какой-то слабый шелестъ. 
Были ли то голоса ночи, или призрачный шепотъ звуковъ. 
пробуждающихся по временамъ между небомъ и землей, осо- 
бенно когда надъ домомъ вЗетъ черное крыло смерти? —онт, 
не зналъ; хололъ снова леденилъ его т8ло. Передъ нимъ 
появлялись призрачныя тћни и бэзмолвно исчезали. Онъ смо. 
трълъ на нихъ, чувствуя, что его давитъ что-то страшное и 
тяжелое. Защищаться не было силъ, ла онъ и не хотзлЪ. 
Готхольдъ потерялъ сознане.. 

Онъ проснулся съ необъяснимымъ чувствомъ страха отъ 
какого-то легкаго прикосновенія къ его плечу. Онъ быстро 
протеръ глаза... Неужели передъ нимъ Гельга Леръ? ВЪдь 
это—не сонъ: уже бълый день. Онъ вскочилъ въ тревог%. 

— Если вы хотите помолиться съ нею, то, думаю, теперь 
время...—-сказала она спокойно. 

Онъ смотрћлъ на нее еще въ полубезсознательномъ со- 
стоявіи. Какъ въ туманЪ, замћтиль онъ сумасшедшаго ста- 
рика, расположившагося на своемъ обычном мвВстћ, на окиъ. 
какъ будто ничего не случилось. Съежившись, съ очками въ 
оловянной оправЪ на лбу, онъ внимательно смотрЪлъ безум- 
ными глазами на все происходившее вокругъ него, переби- 
рая свои сапожные инструменты и куски кожи. Только иногда 
онъ растерянно опускалъ вгоръ подъ воги, точно искалъ 
двтей, игравшихъ обыкновенно на этомъ мЪстъ, и удив- 
лялся, что ихъ тамъ нътъ... Раздался первый ударъ еге 
модхотка... 

У двери сосЪдней комнаты стоялъ городовой, съ заспан- 
нымъ и угрюмымъ лицомъ. Изъ комнаты доносились тихіе, 
болъгвенные стоны; съ улицы врывались разнообразные звуки 
пробуждавшейся жизни. 

— Какъ попали вы сюда... и въ такой часъ? — спросилъ 
Гөтхольдъ Гельгу Леръ, едва начиная приходить въ себя. 

— Отецъ сказалъ мнЪ, что все должно кончиться сегодня 
ночью. Чуть наступило утро, я и пришла. 

Она направилась къ больной, и онъ послЪдовалъ за нею. 
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Шчу было стыдно, что она нашла его спящимъ... ему показа- 
лось, что этой дъвушки онъ будетъ всегда стыдиться. Овъ 
стоялъ вмЪстЪ съ ней у постели умирающей и чувствоваль, 
что должеБъ сказать что-то Гельг%, но не зналъ хорошенько, 
что?.. Вдругъ онъ замътилъ, что взоръ стеклянныхъ глазъ 
больной устремился на него съ выраженіемъ горячей, пол- 
ной отчаянія мольбы. Что ей нужно? Не хочетъ ли она воздо- 
жить на него отвЪтетвенность за все случившееся? Онъ вздро- 
гнулъ... Ея взоръ искалъ чего-то въ немъ, былъ прикованъ 
къ нему. Онъ готовъ былъ громко кричать: нътъ! вВтъ! 
иъзть! Не я виноватъ въ этомъ ужасъ! Не на миъ тягө- 
тветъ ея престүпленіе! 

— Вы хотите молиться? — медленно произнесъ онъ, накло- 
жившись къ ней. Губы ея безвучно зашевелились, и она 
не спускала съ него глазъ... У жасъ охватывалъ его все больше 
м больше. Никогда въ жизни онъ такъ не чувствовалъ своей 
человъ ческой слабости, какъ въ эту минуту. Овъ не былъ 
боле священникомъ; ему казалось. что овъ внезапно яи- 
шенъ сана, — всего, что возвышало его надъ толпой, и что 
енъ сталъ однимъ изъ малыхъ сихъ, трепешущихъ передъ 
евоимъ Богомъ. Всякое сознаніе правоты исчезло въ немъ 
за эту ночь. Онъ растерянно смотрЪлъ вокругъ. ища по- 
мощи. Гельга отошла въ сторону, и онъ искалъ ее. 

— Я ея не понимаю, —сказалъ опъ ей тихо и безпомощне. 
Девушка приблизилась и склопилась надъ умирающей, пы- 
тавшейся обнять ее за шею. Казалось. ‹е внезапно охватилъ 
страхъ передъ тЪмл:. что въ ней готов изсякнуть источникъ 
жизни, и опя веъми силами ціллялась за нее. Ея стеклян- 
ные глаза дълались все неподвижнВе, изъ стћсвенной груди 
вылетало отрывистое дыханіе, по исхудавшим'ь членамъ про- 
6Ъъгала дрожь. Черезъ мивуту Гельга съ усиліемъ выпрями- 
лась. 

•— Она хочетъ, чтобы вы обЪшали ей, что она войдетъ 
въ Царствіе небесное, —сказала она. 

Готхольдъ неръшительно потупился. Объщать Въ эту 
минуту онъ сотворитъ грВхъ, если слВлаетъ это. Развъ онъ 
Христосъ, простившій разбойника на крестъ и объщавшій, 
что въ тотъ же день онъ будеть сь Нимъ въ раю? А что 
если они, утверждающе, что нётъ никакого неба послЪ этой 
земли, правн?.. Мысли его снова стали путаться. 

— Покайтесь!—произнесъ онъ и взглянулъ на искаженное 
втрахомь лицо умирающей, руки которой все еще держала 
Гельга,—теперь вы должны покаяться въ своемъ гръхз. 

Испуганное изумлеше появилось на лиц умирающей. 
Что-то въ родЪ улыбки искривило углы ея рта. Глаза ея 
все расширялись и она, казалось, хотвла спросить его:— По- 
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каяться? Въ чемъ? Я должна была сдћълать это и также 
поступила бы во всякое время.—Можетъ быть, онъ припи- 
сывалъ ей свои собственныя мучительныя мысли и пере- 
носилъ ихъ въ шевелившіяся, но не произносившія ни звука 
уста умирающей. Ея тяжелое состояніе угнетало его. Онъ 
опустился на колЪни по другую сторону кровати и шепталъ 
ей на ухо: 

— Покайтесь... покайтесы 

ОтвЪтомъ былъ все тотъ же изумленный взглядъ и по- 
добіе улыбки. Онъ замолкъ. Съ этимъ взглядомъ и съ атой 
улыбкой больная уснула. И когда онъ рћшилъ молиться, 
Гельга сдЗлала знакъ рукой, что все уже кончено. Ояъ не хо- 
тБлъ вВрить, но она закрыла глаза усопшей и встала. 

— Легкая смерть послВ долгихъ страданій и тяжелой 
жизни! произнесла она тихо. 

Готхольдъ поднялся. Онъ слох:илъ на груди похолодћЪв: 
шія руки умершей и провелъ рукою по своему лбу. Кон: 
чено! Все кончено! Опа не раскаялась, не поняла даже, что 
должна раскаяться. И таковъ конецъ, — результатъ пробу- 
ждевія и обращенія, чћмъ онъ такъ гордился!.. Онъ и самъ 
нс могъ молиться у этого смертнаго одра и молча стоялъ 
въ ногахъ кровати, глядя на покойницу. ГдЪ остановится 
теперь ея отлетввшая душа? Долженъ ли онъ осуждать ее, 
или завидовать ей? Огъ охватившаго его трепета передъ та- 
инстзенной, въчной загалкой его мысли разлетЪлисЕ въ без- 
порядкЪ. Онъ склопилея передъ тёмъ, надъ чЪмъ никакая 
человЪ ческая сила не имћетъ и, пожалуй, не будетъ имЪть 
власти, что дфлаетъь равными сильныхъ и слабыхъ, взрую- 
щихъ и невзрующихъ. Въ эту минуту онъ забылъ о своемъ 
священническомъ санз, о религіи, служителемъ и проповфд- 
викомъ которой былъ; онъ думалъ только о ничтожествЪ 
всего челов чества и о проклятіи, тяготВющемъ надъ нимъ. 
Это ничтожество и это прокляте заставляютъ людей то съ 
трусливой безнадежностью унижаться лругъ передъ другомъ, 
то свова выпрямляться... 

Вдругъ съ улицы донесся колокольный звонъ; робкій за- 
терявшійся лучъ соляца скользнулъ змъйкой по мертвому, 
теперь спокойному и прекрасному, лицу усопшей. Готхольдъ 
слегка вздрогнулъ. Сегодня воскресенье!.. Колокола призны- 
ваютъ въ храмъ. Съ башни церкви Такова надъ безмолвнымъ 
городомъ неслось пфніе, какъ и въ то первое воскресное 
утро. На улицЂъ, освЪщенной яркими лучами солнца, играли 
дЪћти, свободныя отъ школьныхъ занятШ. Воскресенье! Онъ 
долженъ сегодня сказать проповълдь съ церковной каөедры. 
Но въ состояніи ли онъ? И что онъ скажеть? Въ памяти не 
сохранилось ни слова изъ составленной вчера проповзди. 
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Точно все погасло!.. Вчера! Ему казалось, что между вче- 
рашнимъ и настоящемъ днемъ прошли недзли... Онъ ёъ 
усиліемъ оторвался отъ своихъ мыслей и перешелъ въ «9- 
сълнюю комнату. Тамъ Гельга, также собравшаяся уйти, раз- 
говаривала еще въ полголоса съ городовымъ, почтительно 
стоявшимъ передъ ней. Готхольлъ взялъ свою шляпу. Удары 
молотка сумасшедшаго, сидъвшаго на подоконникћ со своей 
работой, стучали въ его въ голов, причиняя физическія 
страданія. 

— Будьте здоровы, — сказалъ онъ и протянулъ ГельгЪ 
руку. 

— Я иду съ вами, —отвћътила она тихо, булто боясь раз- 
будить спящую. 

Когда они вышли на улицу и очутились среди яркаго 
солнечнаго свћта проснувшагося дня, онъ съ горечью про- 
изнест: 

— Итакъ, фрейлейнъ Леръ, у васъ есть вс3 основанія 
торжествовать. Вы оказались правы. Я потерпълъ жестокое 
крутевіе. Лучше бы маъ никогда не пр!8зжать сюда. 

Онъ покачалъ головой съ выраженіемъ тихой грусти. 

— Торжествовать! — посмотрЪла она на него съ укориз- 
ной, —только потому, что я не вЪрю въ вашего Бога? Что же 
можемъ мы, люди, дћВлать:· иное, какъ не поступать по своему 
внутреннему убёжденю? Мы сильно нуждаемся въ сниехо- 
ждеши другъ къ другу. 

Опустивъ голову, она протянула ему руку. 

— Будьте здоровы. 

НЪсколько мгновевій онъ держалъ ея руку въ свеей, 
желая сказать еще что-то, но не находилъ подходяиихъ 
словъ. Они разстались. 


ЧАСТЬ П. 
ХГУ. 


Собравийеся въ церкви прихожане довольно долго ждали 
начала службы. Канторъ игралъ на органћ одну прелюдію за 
другой, а пзне все еще не начиналось. Среди присутствую- 
цихъ замътно было нЪкоторое безпокойство. Коммерщи в0- 
вътникъ, на этотъ разъ въ сопровождени дочери и пле- 
мянника, также сидВлъ уже на своемъ мћъстЪ. Наконецъ, 
овъ веталъ и направился въ ризницу переговорить съ ви- 
стеромъ. ПослЂЪдній, взволнованный и возбужденный, только 
что вернулся изъ города и сообщилъ, что совЪътовалъ г. ша- 
стору, потерявшему, повидимому, всякое понятіе о времеви, 
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взять экипажъ и Вхать какъ можно скорће. Онъ и объщалъ 
пріБхать немедленно, распорядившись, что могутъ пока 
начинать хоралъ, но чтобы пЪли не выбраввое вчера: „Спо- 
койны већ лЪса“, а „Христосъ —моя надежда“. Въ этомъ не 
было бы ничего особеннаго, что могло бы обратить на себя 
вниман]е, но г. пасторъ имълъ такой странный видъ, гово- 
рилъ такъ безсвязно, былъ такь блъденъ и растерянъ, что 
дфлалось страшно. Служанка сообщила, что его цЪлую вочь 
не было дома. А что ему предстоитъ сегодня проповЪдь, онъ, 
казалось, совершенно забылъ, хотя и замЪътилъ: „Да, да, я 
скажу проповЪдь... скажу!“ И произнесъ эти слова какимъ- 
то почти угрожающимъ тономъ, какъ будто только теперь 
вспомнилъ о проповЪди. Ему, кистеру, стало прямо страшно, 
и овъ поспъшилъ уйти... Но, вотъ, слышенъ шумъ экипажа: 
должно быть, г. пасторъ: нужно передать приказане кантору. 

Если ему, кистеру Штиръ, дозволено будетъ почтитель- 
но замЪтить, что прошло уже добрыхъ полчаса сверхъ по- 
ложеннаго времени, то, можетъ быть, г. коммерщи совЪтникъ 
найдетъ лучшимъ не задерживать сейчасъ г. пастора... Ком- 
мерщи совътникъ дЪйствительно ушелъ. Онъ даже обо- 
дряюще улыбался, когда вернулся на свое мћето, чЪмъ 
лучше всего успокоилъ публику. Кистеръ сообщилъ объ 
измЪненіи хорала, заигралъ органъ, и молвтвенники съ шу- 
момъ сгали перелистываться. Казалось, все вошло въ обыч- 
ную колею. 

Когда Готхольдъ, въ таларЪ и бЪломъ воротничкћ, вышелъ 
изъ двери ризницы, то нвћкоторыхъ поразили его блЪдное лицо 
и лихорадочно блестћвшіје глаза; большинство же едва 
ваглянуло на него. Только Валеска фонъ-Виллингъ шепнула 
погрузившемуся въ соотвЪтственное молитвенное настроеніе 
совЪзтнику правления: 

— Не правда-ли, сегодня кузенъ очень интересен? 

Губертъ Виллингъ сдълалъ отрицательный жесть правой 
рукой, обтянутой черной перчаткой и державшей блестящий, 
какъ зеркало, цилиндръ; вокругь его рта мелькнуло выра- 
жевіе неодобренія. 

Хоралъ кончился, и Готхольдъ Венденъ взошелъ на ка- 
ведру. Но, взявъ Евангеліе, чтобы прочесть текстъ, составляв- 
шій предметъ проповъди, онъ также прочелъ не то мЪсто, 
какое намЪтилъ вчера, а дрожащимъ голосомъ произнесь 
слова изъ перваго посланія къ Коринеянамъ: „Не можеть 
главъ сказать рукЪ: я въ тебз не нужлаюсь, или голова но- 
гамъ: вы мнЪ не вужны“, и вачалъ говорить, что никто не 
долженъ презирать другого или думать, что можно обойтись 
бевъ него. Не должны всЪ дЪлать одно и то же, а каждый, по 
своему призвавію и способносгямъ, обязанъ служить дру- 
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гому. Ибо всЬ люди—члены одного тъла и хотя отличаются 
другъ отъ друга, но одинаково и каждый по своему должны 
служить этому твВлу. 

— Трудиться, трудиться, пока свЪтитъ солнце, —продол- 
жалъ онъ, —вотъ первая основа всякой христіанской жизни. 
Гдъ нътъ труда, будь то богатый или бъдный, мужчина или 
женщина, тамъ нЪтъ и подражанія Христу. И трудиться во 
имя любви къ Христу значитъ трудиться въ интересахъ дру: 
гихъ. Христіанская жизнь, это—добровольное служеніе. „Рабъ 
да знаетъ, что передъ Богомъ онъ не рабъ, а свободный че- 
ловъкъ, спасенный во Христћ; господинъ да знаетъ, что и 
надъ нимъ есть Властитель, Коему онъ служитъ“. Такъ пи- 
салъ апостолъ Павелъ. Ибо оба должны дать отчетъ Господу 
въ томъ, какъ исполняли свой долгъ. И Господь судитъ не 
по высокому или низкому гванію человъка, для Него имЂетъ 
значеніе не лицо, а его совЪсть. Когда отъ Филимона убВ- 
жалъ его рабъ, то Павелъ, обратившій раба, вернулъ его къ 
господину, дабы рабъ исполнялъ свой долгъ, нарушенный 
имъ такъ грубо, и въ то же время внушалъ и господину 
христіанскія обязанности по отношен!ю къ рабу. „Гы при- 
мешь его, какъ меня самого, —писалъ онъ Филимону, —а если 
онъ причинилъ тебЪ вредъ, или виноватъ передъ тобою, то 
зачти это мнЪъ“. 

— Снисхожденіе и прощеніе! Вотъ первыя и важнъйшія 
христіанскія обязанности, дорогіе мои. Но прежде всего любовь; 
ибо всЪ мы—гръшники. То, что нынЪ проповЪдуютъ соціалъ- 
демократы, страшно ошибочно и неисполвимо: никакого ра- 
венства въ ихъ смыслЪ быть не можетъ, потому что люди 
созданы не одинаковыми по своимъ качествамъ и способно- 
стямъ, и было бы нелъпо требовать отъ всЪхтъ одного и того 
же. Каждый даетъ только то, что можетъ и что способенъ 
дать. Каждый членъ можетъ только по своему служить 
тЪлу. 

Если на землЪ не можетъ быть равенства въ узком 
смыслЪ этого слова, то обязательно можетъ и должно быть 
другое, чъмъ теперь, ибо теперь у насъ очевь худо, и мы не 
имЪемъ никакого права называть себя христіанами Каждый 
дЪлаетъ, что можетъ, но долженъ дЪлать вь общихь инте- 
ресахъ — это неизмВнно. А многіе ля изъ насъ могуть по- 
хвалиться, что заботятся о другихъ, а не только о себЪ? Каж- 
дый долженъ имЪть свое, чтобы не быть въ тягость другимъ, 
пишетъ Павелъ. Но каждый изъ насъ, со всЪмъ имуществомъ, 
что имЪетъ, есть только довћренный отъ Господа. Многообра- 
зныя бЪъдетв1я сулить писане тВмъ богачамъ, что накапли- 
вають богатства и пользуются ими только для себя; и осс- 
бенно горе тъмъ, кто обсчитываетъ рабочаго, ибо онъ стоить 
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своей платы. „Что вы сдълали одному изъ меньшихъ братьевт, 
Моихъ, то вы сдћлали Миъ“,—говоритъ Христосъ. 

„Всякій слуга—братъ*, читаемъ мы уже въ третьей книгЪъ 
Моисея, друзья мои! Не строгостью и произволомъ должны мы 
управлять ими. „Гы не долженъ притћснять ихъ“, сказане 
въ писаніи. И „ты не долженъ отпускать раба съ пустыми 
руками, но дай ему отъ овецъ твоихъ, отъ гумевъ, отъ вино- 
градниковъ; ибо ты даешь изъ того, чВмъ благословилъ 
тебя Господь, твой Богъ!“ Поступаемъ ли мы всЪ согласно 
этимъ заповъдямъ?.. Тамъ, гдъ жилища рабочихъ не отв%Ъ. 
чають самымъ скромнымъ требованіямъ гигіены и нрав- 
ственности; гдз получаемаго содержанія едва хватаетъ на 
еамыя необходимыя потребности, а женщинъ чуть ли не 
принуждаютъ къ разврату; гдВ нътъ воскреснаго отдыха; гдЪ 
въ рабочихъ не видятъ ни людей, ни братьевъ, а только ору- 
діе обогащевіл, — тамъ нътъ христіанства, друзья мои! ЗдЪсь 
не поможетъ благотворительность во имя христанства; вө 
имя его гораздо необходимЪе разбудить совъсть пользую: 
щихся чужимъ трудомъ. Это право и обязанность 
каждаго христіанина, а тьмъ боле христіазнскаго пропо- 
вЪдника! Этотъ призывъ христіанской совъсти къ про- 
бужденію несется теперь грознымъ, громовымъ раскатомъ пө 
вашей странз и по всему культурному міру. Онъ призы- 
ваетъ не къ благотворительности, а къ исполненію долга. 
Нравственная сила слова Божя должна воздЪйствовать: 
это — задача церкви и тВхъ, кто ей служить. Ибо какая польза 
въ молитв и въ хожденіи въ церковь; что значить даже 
жизнь, далекая отъ грЪха и злодЂяній, если слова Писанія 
не служатъ ко благу меньшихъ братьевъ? Мы осуждаемъ и 
нреслъдуемъ сощалъ-демократовъ, выставляемъ ихъ анти. 
христами и бунтовщиками, призываемъ къ оружію противъ 
нихъ, требуемъ болЪе строгихъ законовъ, чтобы поразить ихъ. 
Во многомъ они достойны осужденія, во многомъ заблуж- 
даются, и слВдуетъ бороться съ ними и образумлять ихъ. Но 
въ сущности, друзья мои. мы должны быть имъ благодарны, 
потому что ихъ страстная агитація открыла намъ глаза ва 
то, на что мы не обращали вниманія, она заставила биться 
наши сердца и пробудила наши души. Мы были слЪпы— 
теперь мы прозрЗли; мы были тупы — теперь наша сердца 
еткрылись для нашихъ братьевъ. 

Но не въ сощалъ-демократовъ хотимъ мы обратиться, мы 
хотимъ быть христіанами въ истиннъйшемъ смыслЪ этоге 
слова, дЪйствовать во имя его и помогать нашимъ братьямъ, 
какъ братья. Когда мы будемъ поступать и жить, какъ ска- 
зано въ Писанши, тогда не будетъ никакихъ соціалъ-демо- 
кратовъ, друзья мои! И вотъ путь, на коемъ мы хотимъ и 
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должны одолъть ихъ! Отнимемъ у нихь предлогъ для вол- 
невій, раздфлимъ все, что имъћемъ, между вашими братьями, 
нспомнимъ слова Павла, что вс мы—члены одного тћла, и 
настанетъ на землЪ миръ и въ человъцЪхъ благоволеніе! 
Аминь! 

Готхольдъ спустился съ кзэедры: нЪъсколько разъ онъ чув- 
ствовалъ приступы головокружепія. Оль хотълъ и долженъ 
былъ сказать гораздо больше, чъмъ сказалъ: его волновалъ 
ЦФлый хаосъ неспредВленныхъ мыслей, гд ясно было лишь 
горячее желаніе, искавшее выхода. Страстная увћъренпость, 
что онъ найдеть этотъ выходъ, охватила его, какъ небесный 
огонь. То, что слушатели въ продолжеше проповъди пере- 
глядывались съ выражешемъ все возраставшаго удивлешя 
и недоумћнія на лицахъ и съ смущеніемъ и любопытетвомъ 
оглядывались на коммерціл совътника фонъ-Виллинга, онъ 
также мало замъчалъ, какъ и то, что послъдній уже нъ- 
сколько разъ неодобрительно кашлилъ и шаркалъ ногами, зи- 
1имо, готовый уйти; но, крВвпко стиснувъ губы, съ выраже- 
ніемъ безискойства въ глазахъ, все же оставался на мъЪстћ. 
Готхольдъ вичего не замъчалъ, но если бы и зналъ, то врядъ 
ли это смутило бы его. Онъ долженъ былъ облегчить свою 
душу, и никакое противодъйствіе въ шрЪ не могло помъЪ- 
шать ему. По теперь силы оставили его, и въ то время, 
какъ органъ снова началь хоралъ, онъ прошелъ нетвердыми 
шагами въ ризницу. Когла съ послъдними звуками органа 
туда же вошелъ и коммерцій совЪлгникъ, То оказалось, что 
Готхольдъ уже узхалъ домой. 

Съ нахмуреннымт, лбомт, сћлъ Виллингъ въ свой экипажъ, 
гДВ его уже ждали Валеска и племяннихъ. 

— Что это, однако, за проповфдь, напа?— сказала Валес- 
ка.—Какой-то безсвяззый вздоръ. Ровно ничего нельзя было 
понять. Религіозпая фантазія! Маъ не понравилась. Не могу 
Новять, что ты въ ней нашелъ. | 

— А за тобой онъ всетаки не ухаживаетъ, —замътилъ со- 
вътникъ правлешя съ язвительней улыбкой.—Вотъ Бренкен- 
дорфъ на это мастеръ! Впрочемъ, дядя, дьйствительно, это 
была не настоящая проповЪъдь. Она отзывалась современной 
цастырекой демагогей. ПослЪ всего, что я слышалъ о ку- 
зонъ Готхольдв и что видфль самъ, я ждалъ совезмъ дру- 
гого. Пвъ его поученія я ничего не вынесъ. Сегодня пойду къ 
кечерней службЪ, чтобы поднять свое религіозное настроеніе. 

Коммерци совЪтникъ въ продолжеше всего пути тере- 
оилъ свою великолЪиную бороду украшенными перстнями 
пальцами. Ато его зналъ, могъ по улыбкЪ, мелькавшей вок- 
ругъ его рта, узнать. что онъ взволнованъ. По временамь 
онъ кусалъ губы, но не произносилъ ни слова. 
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— Неужели все это дЪйствительно написано въ священ- 
немъ писан!и?—спросила Валеска, качая головой.—Никогда 
ше могла бы повЪрить. 

— Письма апостола Павла и прочее, дЪйствительно, суще- 
еввуютъ,—замЪтилЪ совЪтникъ. 

— Тогда я не понимаю, зачфмъ мы всегда ссылаемся на 
Швангеліе и такъ крЬпко держимся за него. ВЪдь въ конц 
ионцовъ мох:но все доказать на основаніи его. Ужасная че- 
ву ха! | 

— Милая Валеска... —сказалъ Губертъ Виллингь съ упре- 
комъ и сморщилъ лобъ. 

— Ну, конечно, —упрямо продолжала она. — Его величе- 
өтво, — зто мнЪ говорилъ Бренкендорфъ, — во время приве- 
денія рекрутовъ къ присягъ, опять сказалъ, что солдаты 
должны быть готовы кь борьбЪ съ внутреннимъ врагомъ. А 
жодъ ними онъ могъ подразу :ЂЪвать только сощалъ демокра- 
товъ. Кузенъ же Готхольдъ хочетъ убфдить насъ, что они 
нравы, что мы могли бы у нихъ многому поучиться и 
что въ сущности это хороше, милые люди. Эти-то дикіе 
звЗри!.. Ужь дальше идти нельзя. И при томъ говорить 
такъ, точно для бъдныхь ничего не дЪлается. Я ему уже 
ето разъ говорила, что мы все дЪлаемъ для нихъ, а онъ 
возражаетъ: „далеко не достаточно и не по настоящему“!.. 
Мнз кажется, онъ считаетъ необходимымъ выстроить мра- 
морные дворцы для этихъ братьевъ-пьяницъ. Да и вообще, го- 
ворить съ церковной каеедры о такихъ вещахъ, какъ возна- 
граждете за трудъ и прочее! МнЪ прямо было стыдно. ВВдь 
это неприлично. Знаешь что, Губертъ? Кузенъ Готхольдъ 
разсуждалъ бы совсЪмъ иначе, если бы не вышелъ изъ своего 
вословя. ВладЪй онъ своимъ старымъ родовымъ имћЪніемъ въ 
качествъ барона, онъ не сталъ бы дЪлать глазки этому ми- 
лому народу. ото мы знаемъ. Онъ просто въ опиозищи по- 
тому, что принужденъ корчить изъ себя пастора. 

Губерть пощипывалъ свои узкія бакенбарды кончиками 
пальцевъ, затянутыхъ въ черныя перчатки. 

— Ты довольно не сдержана, милая кузина. Нельзя все 
говорить, что думаешь. Въ этомъ сильно провинился сегодня 
и твой кузенъ Готхольдъ. Но какой у него былъ жалкій видъ' 

— Да, совсъмъ мокрая курица. Совсъмъ не тоть кра- 
ехвый человЪкъ, какимъ казался прежде. 

— Я нахожу, одчако, милая Валеска, что твое знакомство 
с Бренкендорфомъ сдЪлало тебя въ послВднее время... 

Окончаніе фра: ы было заглушено скрипомъ колесъ по 
гравію въ воротахъ виллы и мальчишескимъ смЪхомъ Ва- 
лесги. 
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Только около пяти часовъ вечера коммерщи совЪтвакъ 
позвонилъ у дверей Готхольда. 

Пасторъ уже давно поджидалъ его и потому встр®талъ 
спокойно. У Виллинга также было достаточно времени, чие- 
бы вполнЪ овладЪть собою. Къ его обЪду собрались гости, ш ша 
этоть разь онъ показалъ себя болЪе любезнымъ и вниматель- 
нымъ хозяиномъ, чЪмъ когда либо. Онъ былъ очень остроу- 
менъ, развертывалъ широюе планы, какъ бы намекая на свои 
проекты, рагвивалъ политическія перспективы, обнаруживая 
себя тонкимъ знатокомъ положенія дћълъ, ко всему готовымъ 
и ръшительнымъ. Гости—фабриканты изъ другихъ промыш- 
ленныхъ округовъ и нЪсколько офицеровъ въ чинахъ—раза 
два апплодировали его яснымъ и ръшительнымъ выводамъ, 
что еще больше воодушевляло его. Впрочемъ, и вино быле 
великолћпно... Ўтренній гнЪвъ Виллинга исчезъ. Этоть ме- 
лодой человЪ къ, Готхольдъ, былъ разстроенъ; послЪ тревожной 
безсонной ночи, полной душевныхъ волнен!, подъ впечат- 
лВніемъ горя и нищеты, взошелъ онъ на церковную каөедру: 
Его мягкое сердце и недостатокъ житейскаго опыта позве- 
лили ему увлечься до импровизащи; къ счастью, никто 
почти не понялъ ея, да и самъ Готхольдъ едва ли вполнъ 
сознавалъ, какую собственно программу онъ хотълъ развить... 
Необходимо наставить его на путь истинный, и это главное. 
Въ юности у каждаго бываютъ проповъдническія наклонности. 
Онъ не разъ замЪчалъ это. 

— Ты, конечно, знаешь, зачъмъ я пришелъ, —сказалъ ком- 
мерціи совЪтникЪъ, опускаясь на стулъ въ рабочемъ кабинет 
Готхольда. 

— По крайней мЪр%, могу догадываться. ТебЪ не по сердщу 
то, что я говорилъ сегодня. 

Виллингъ поднялъ глаза. ПослЪ обильныхь яствъ и без- 
прерывнаго разговора онъ чувствовалъ нћкоторую усталость. 
Усъвшись поудобнће, онъ намЪревался съ полнымъ спокой- 
ствіемъ образумить горячую, молодую голову. Но этотъ тонъ 
не понравился ему. Что это: отпоръ ожидаемимъ угрекамъ. 
готовность протестовать всћмъ существомъ, или?.. 

— Ты говорилъ несоотвътственно своимъ обязанностямъ, 
милый Готхольдъ! 

— Милый дядя, я не могу слВдовать твоимъ наставле- 
ніямъ, какъ бы полезны они для меня ни были. Я уже вы- 
шелъ изъ подъ опеки и никому, кромЪ церкви и Бога, ше 
обязанъ отдавать отчетъ, какъ я исполняю свой долгъ. 

— Скажите, пожалуйста! Какъ это гордо и неприступве. 

Виллиягъ все еще сохранллъ хладнокровіе и, прищуржв- 
шись, съ нъкоторымъ любопытствомъ смотрзлъ на Гот- 
хольда, спокойно и неподвижно сидЪвшаго па своемъ стулћ. 
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— И ты полагаешь, что твое церковное начальство, жедъ 
„опекой“ коего ты всетаки отчасти состоишь, останется дө · 
вельно твоей сегодняшней р%чью?.. потому что въдь препе- 
вЪдью ее назвать нельзя. 

— Увидимъ. 

— А ты... ты самъ доволенъ ею? 

— НВтъ. 

— А-а, ну... 

— Я говорилъ недостаточно ясно и рЪшительно и вывка- 
залъ лишь самую незначительную частицу того, что хотЪлъ. 
Я самъ еще не подготовленъ. 

Коммерщи совЪтникъ опустилъ голову. 

— Воть это честно! Тутъ собственно и кончается нама 
ФесБда. Ты, дЪйствительно, не подготовленъ, мой милый. 
Волће того: грустный опыть и тяжелыя происшествія 
певергли тебя въ сомнЪШе и заставляютъ потрясать наше 
общественное здане. Это понятно, весьма понятно. Я же 
етношусь къ событіямъ безъ всякаго трагизма. До сихъ 
жоръ ты видзлъ и зналъ жизнь очень мало; поэтому-то 
тебЪ и приходять въ голову разныя неожиданности. Ты 
убЪдился, что не все хорошо на землВ... Точно для насъ 
самихъ это не ясно, милый Готхольдъ Съ Божьей пе 
мощью все должно пойти и пойдеть къ лучшему, насколько 
это возможно при несовершенствЪ міра, — но со време- 
немъ и по законному пути. Я искренній другъ сощальнаго 
законодательства, оно принесло намъ уже много добра. Подъ 
вліяніемъ случайныхъ яленій въ жизни и часто вымы- 
шленныхъ разсказовъ, ты сразу сталъ недовърчивымъ и 
въ своемъ, гиъвомъ пробужденномъ, состраданіи все свали- 
ваешь въ одну кучу. Молодому, легкомысленному человЪку, 
конечно, это простительно, но ты—священникъ, мой другъ; 
на тебъ лежитъ тяжелая отвЪтственность, ты не долженъ 
поддаваться слабости. Слушая тебя сегодня, можно быле 
жодумать, что ты одинъ изъ демагоговъ въ таларз, разжи- 
гающихъ теперь, къ великому огорченію правительства и 
всъхъ здравомыслящихъ людей, ненависть въ промышлен- 
ныхъ округахъ и въ большихъ городахъ противъ землевла- 
дъльцевъ и фабрикантовъ. Берегись! Не слВдуетъ шутить съ 
огнемъ. Тебъ извЪстно, что ядъ можетъ служить лЪкарствомъ, 
когда онъ употребляется въ минимальныхъ дозахъ. Ты раз- 
выгаешь и разбрызгиваешь его вокругъ себя, точно имЂешь 
АЪЛО съ безвредными душистыми веществами. На первый 
разъ могу приписать это твоему минутному настроенію и пре: 
етить тебя: наши крЪпкія головы здфеь не такъ быстре 
воспламеняются, слава Богу!—но на будущее время ты дел- 

12* 
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женъ твердо помнить, что ты злВсь поставленъ проповзды- 
вать слово Боже, а не выражать свое негодованіе или скорбь 
но поводу непріятнаго положенія дълъ. Сегодня ты забыхъ, 
үдЪ ты живешь, Готхольдъ! —закончилъ Виллингъ отечески, 
благосклоннымъ тономъ и, вставъ, положилъ руку на плече 
Готхольда. 

ПослЪдній слушалъ его молча, плотно сжавъ губы и мъряе 
нокачивая головой. Горькая складка вокругъ рта скорће 
выражала безконечную грусть, нежели раздраженіе и упрям- 
втво. Онъ точно говорилъ себЪ: тутъ соглашеше немыслимо; 
да и возможно ли оно вообще? 

— Благодарю тебя, дядя, за добрый совътъ, — сказалъ 
Готхольдъ.—Но ты ошибаешься во миъ. Я твердо стою не 
почвЪ религіи, когда говорю то, что высказалъ сегодня. Ты 
совершенно неправильно судишь о задачахъ современнаге 
духовенства. Ово не должно больше оставаться бездзятель- 
нымъ, стоять въ сторонз, быть безвольнымъ орудемъ опре- 
дъленной политической парти или отдВльной классовой 
группы. Ему нельзя уже ограничиваться только однимъ из- 
ложен1емъ священнаго писанія. Я борюсь съ Евангелемъ 
въ рукахъ, но борюсь. 

— Ну, да вы всЪ молодые, честолюбивые новаторы въ ря- 
еахъ стараетесь сдЪлаться современными Лютерами!—засмЪ- 
ялся Виллингъ, съ замътнымъ раздраженемъ.— Это извЪстне. 
Но, подобно Лютеру, вы должны держаться и современности: 
въдь онъ писалъ въ свое время противъ возмутившихся 
крестьянъ. Теперь другія времена, другіе нравы. 

— Совершенно вЪрно, дядя. И именно поэтому мы 
должны теперь быть дЂятельными и проповъдывать въ 
семыслВ первыхъ христіанъ. Время вполвЪ нагрфло. И, чтобы 
предотвратить вгрывъ, всюду подготовляющійся уже втихо- 
молку, мы должны говорить сильнымъ міра сего: образумь- 
тесь, пока еще не поздно; насталъ часъ дћълъ; словами не 
удержать больше въ уздћ голодную массу. 

Виллингъ нетерпћливо пожалъ плечами. 5 

— Обычныя фразы! Прежде ты думалъ и говорилъ иначе. 

— Да, но вЪдь ты самъ сказалъ, дядя, что я не зналъ 
жизни. Я претерпълъ всевозможныя внутренвія превращевія 
и все еще не дошелъ до конца. Но я па истинномъ пути — 
это я чувствую, я знаю. Уже никому не удастся совратить 
меня. Ты говоришь объ отдъльныхъ фактахъ, о мимолетномъ 
настроевіи. НЪтъ, дъло идетъ о болъе существенномъ: объ 
еб ащени людей; но обратить хотимъ мы не къ соціализму 
и не къ демагопи, какъ ты говоришь, а къ истинному уче- 
нію Іисуса Христа. Государство назначило меня однимъ изъ 
служителей и проповздниковъ, какъ я полагалъ, знакомаго 
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мнЪ ученія, и я держался догмъ и постановленій церкви. 
Теперь я возвращаюсь къ источнику, чтобы очиститься въ 
немъ, ибо только въ немъ наше исцћленіе—нын%Ђ и во въки 
вЪковъ. И это мое убъжденіе я буду проводить вегдћ; гдъ 
и какъ могу, буду бороться съ враждебнымъ Богу соціалив- 
момъ и съ узкимъ партійнымъ догматизмомъ нашей совре- 
мениой плутократіи. Я прозрълъ, дядя, и хочу идти по де- 
рог, указанной мнъ моимъ Христомъ. 

Виллингъ опустилъ голову. 

— Мечты! — сказалъ онъ, какъ бы про себя. — Я такъ и 
думалъ. Это особенность Венденовъ; къ счастью, не опасная. 
Мо я раскаиваюсь, что вызвалъ тебя сюда. Ты здВсь не на 
своемъ мзстВ. | 

— Можеть быть, дядя. Бывали часы и дни, когда и маъ 
казалось то же... Но теперь я благодаренъ тебЪ или, лучше, 
тому, чьимъ слЪпымЪъ орудіемъ ты былъ. Здесь долженъ я 
пережить періодъ искушенія и просвЪтленя, чтобы ясно по- 
нять самого себя. Какая польза въ въЪрЪ, не подвергаю- 
иейся никакимъ испытаніямъ и соблазнамъ? Я тольке 
здВсь завоевалъ свою вЪру и ежедневно дальше буду завое- 
вывать ее. Только тогда она и будетъ благословешемъ и силой. 
Какія великія обязанности налагаетъ на насъ христанство; 
въ какія смутныя сомнЪыя оно повергаетъ, на какіе тю- 
ступки, противоръчащіе часто нашимъ наклонностямъ и же. 
ланіямъ, оно вынуждаетъ, я постигъ только теперь и, мо- 
жеть быть, въ будущемъ мнЪ предстоитъ узнать еще бо- 
лъе ужасное и мучительное. Но это не страшитъ меня. 
Я нашелъ, наконецъ, почву, куда могу бросить свой якорь.. 
Не мъшай маъ идти своею дорогой. 

Голосъ Готхольда звучалъ подъ конецъ мягко и нЪъжно, 
внутренній свътъ преобразилъ его черты. Онъ протянулъ Вих- 
лингу руку, но тоть не замътилъ или не хотЪлъ замћътить ее. 

Онъ ходилъ взадъ и впередъ съ нахмуреннымъ лбомъ, 
заяоживъ руки за спину, напрасно стараясь казаться спо. 
койнымъ. Онъ хотЪлъ бы увЪрить себя, что все это дЪЙйстви- 
тельно не что иное, какъ фантазіи и неясныя мечты юной, 
пылкой головы, но чувствовалъ, что передъ нимъ угрожающе 
неожиданно выросъ опасный противникъ тамъ, гдз онъ на- 
дъялся встрЪтить двятельнаго союзника. Если бы этоть 
огонь горЪлъ не для этихъ хорошитъ дЪлъ! Но, несомнЪнно. 
можно е\те привлечь къ себЪ этого добродушнаго мечтателя, 
Мо:гетъ 0: ть, не жестокостью и угрозами, а какими-нибудь 
другими средствами; во всякомъ случаћ, надо осторожне 
сәдходиті. къ дълу и не раздражать его. 

— Пре, асно,—сказялъ онъ, минуту спустя, — но къ 69. 
жалЬнію, м.1 не можемъ въдь вернуться къ первобыузом, 
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хриечанству, какъ ты желалъ бы, милый Готхольдъ. Такъ 
навиваемая соціальная часть учешя Новаго ЗавЪта, тө 
и ДВло приводимая въ доказательство фанатиками, со- 
өтвЪтствовала примитивному состоянію Востока того вре- 
мени, и очень трудно примЪнить ее теперь къ нашимъ слож- 
нимъ условіямъ почти двухъ тысячъ лътъ культурной ра- 
боты. Мы изъ Евангелія можемъ усвоить только его нравствев - 
вую и религозную сторону, —вЪдь это же ясно, какъ день. 

Готхольдъ покачалъ головой. 

— ЗдЗеь не можетъ быть того или другого. Одну часть 
нельзя отдЪлить отъ другой. А если раздВленіе было бы 
возможно, то гдз же начало и гдз конецъ? Мы должны 
или вполн% стоять на почвЪ христіанства, какъ учить тому 
Новый ЗавЪть, или не стоять на ней; третьяго положенія 
быть не можетъ. Наши противники, правы когда упрекаютъ 
насъ въ томъ, что мы выкраиваемъ себЪ изъ христіанстве 
только пригодное для собственнаго удовольствія и собствев- 
ныхъ потребностей... Большыхъ благъ нашей культурной ра- 
‚ боты, милый дядя... я, конечно, не отрицаю; но развЪ они были 

‚бы возможны безъ христіанства? И почему же они должны 
вдругъ стать въ противоръчіе съ нимъ? Тогда культура не 
благо, а ложь и вырожденіе. НЂътъ, милый дядя, въ это убЪ- 
жище напрасно прячется теперь наше корыстолюбіе. В%ч- 
но-человЪ ческое содержаніе Евангелія не зависить ни отъ 
өпредъленныхъ условій, ни отъ мЪста и времени; оно при- 
мвнимо ко всякимъ условіямъ и ко всъмъ въкамъ человЪ- 
чества. 

Мы— члены одного и того же тћла, и ниодинъ членъ не дод- 
женъ мнить себя выше другого, тъмъ паче извлекать изъ него 
пользу, мучить или презирать... Развћ то, что проповздывалъ 
Христосъ бъднымъ рыбакамъ и ремесленникамъ на Генеса- 
ветскомъ озерЪ, онъ не сказалъ бы теперь фабричнымъ рабо- 
чимъ и поденщикамъ? И обращеніе его къ имущимъ не подхе- 
дить ли больше къ современнымъ богачамъ? Нътъ и нЪтъ, дядя, 
міръ, не смотря на всю нашу культурекую работу, все тотъ 
же, но теперь онъ стоитъ подъ знам :немъ креста. Мы не 
нуждаемся ни въ какомъ христіанствъ-—по времени. Намъ 
нужно лишь честное намЪреніе већхъ безпристрастно и дзя- 
тельно любить, ж:->5 и поступать по Евангелю. И тогда мы 
иобЪдимъ. 

Виллингъ уже нЪсколько разъ оо.:алруживалъ знаки ра- 
втущаго нетерп%фнія. 

— Новая глава твоей проповзди! — пробормоталъ өне, 
наконецъ, съ досадой. —И это все, чо ты можешь мнЪ өка- 
зажъ? Слова и слова! Извини, если сегодня у меня нЪтъ больше 
времени слушать тебя. Я глубоко увћренъ, что рано или 
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рездно ты самъ увидишь, что съ такими мечтами на ДЪлЪ 
дажеко не уйдешь. Все, что ты говорилъ, — не ново, и подъ 
главными пунктами мы, конечно, всз охотно подпишемся. 
Шо съ подобными разговорами можно топтаться только на 
одномъ мВстВ. Ко всему, что мы сдвлали уже для рабочихъ 
и что впредь ръшили дћлать, ты, кажется, относишься съ пре- 
нөбреженіемъ. Вмћъсто того, чтобы постоянно обращать на эте 
ихъ вниманіе, ты будишь и питаешь алчность четвертаго со- 
вловія. Это твмъ болће опасно, что проповздь исходитъ отъ ду- 
ховнаго лица. Потомъ тебЪ это самому станетъ ясно. Сегодня 
съ тобой нечего разговаривать. Я ухожу, но считаю своею 
обязанностью еще разъ напомнить: берегись! Ты играешь 
съ огнемъ... До свиданія при боле благопріятныхъ обстоя- 
тельствахъ! , 

Онъ кивнулъ Готхольду и, не подавая руки, вышелъ, ви- 
Жимо, вгволнованный. 

ПослЪ его ухода Готхольдъ простоялъ нћъкоторое время у 
өкна, прижавшись горячимъ лбомъ къ стеклу и глядя на 
угасавшій день. Онъ закрылъ глаза, когда вгоръ его упалъ 
на строющуюся церковь. Теперь онъ, можетъ быть, дъстви- 
тельно никогда не взойдетъ на каеедру, если всемогущій 
Виллингъ не захочетъ этого. И съ сегодняшняго дня ихъ 
дороги будутъ расходиться все больше и больше. Странно, 
өнъ не чувствовалъ при этомъ никакого сожалћнія, никакой 
боли, хотя ему казалось, что только теперь онъ могъ бы мо- 
литься, когда такъ много свалилось съ его души и онъ 
чувствовалъ себя такъ свободно... Ему страстно захотђълось 
быть съ человъкомъ, способнымъ выслушать и понять его. 
Чувство одиночества приводило его въ грустное настроевіе. 
Вму, пылавшему такой горячей любовью къ людямъ и ко 
всъмъ страдающимъ братьямъ, не къ кому обратиться. Къ 
кому? Ирма, послЪ вчерашней отвратительной истори, за- 
мерлась совершенно и не пускаетъ его къ себЪ. Она еще 
„недостаточно успокоилась, чтобы видЪть его“, сказала она 
ему черезъ дверь. Онъ замЪтилъ, что она молилась, не пе- 
реставая, такъ усердно и страстно, что онъ пришелъ въ ужасъ. 
А. она была самое близкое ему существо! Къ Виллингамъ онъ 
пе рВшился бы пойти сегсдня—можетъ быть, и никогда. А 
какое участіе встрЪтилъ бы онъ у своихъ товарищей по 
службЪ? Мейнертъ не понялъ бы его, вЪроятно, совсЪмъ, 
или ласково и заботливо попросилъ не компрометтировать 
себя; Гадебушъ, хотя и похлопалъ бы его по плечу съ гру- 
боватой веселостью и посовћтовалъ не терять хорошаго рас- 
похожен1я духа, но настоящаго пониманія того, что проис- 
хедить у него въ душВ и ищеть выхода, врядъ ли нашелъ 
6м у него. Этотъ добрякъ все же испеченъ изъ болЪе гру- 
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баго тъста. На другихъ еще мене можно разсчитывать: 
суперъ-интендантъ, напримзръ, сталь бы трусливо предоете- 
регать его, наговорилъ зы тысячу пошлостей, не понявъ 
дЪла и не уяснивъ себъ, надо ли говорить за или пре- 
ТИВЪ.. 

А всЪ его бЪдные и больные? Онъ имъ долженъ приве- 
еить утЬшеніе, а не ждать его отъ нихъ. Его мысль пере- 
неслась къ Курту Вельманну. Но онъ покачалъ головой. Ве 
емотря на все, ихъ раздъляла пропасть даже и теперь. А 
Гельга? ВЪроятно, никто не понялъ бы его такъ хорошо, какъ 
өна; но въ то же время, быть можеть, онъ ни передъ кВмъ 
не смирился бы такъ неохотно, какъ передъ ней. И воть, 
ФдинЪ... одинъ! 

Онъ сЪлъ за письменный столъ и снова раскрылъ книгу. 
Маступили сумерки, и на улиц въ этотъ воскресный вечеръ 
было тихо. Готхольдъ не подвигался впередъ въ своемь 
чтени и даже не замћъчалъ, что стало уже очень темню. 
Фердце его ныло отъ непонятной грусти и н®жной тоски що 
родинЪ, какъ о чемъ то невозвратно потерянномъ. 

Кто-то тихо дернулъ колокольчикъ у входа, такъ тихо, 
что прислуга въ кухнЪ не слыхала звонка; черезъ минузу 
звонокъ зазвенълъ снова. Н%Ъсколько времени спустя слу- 
жанка постучала въ дверь кабинета. 

— Г. пасторъ, васъ спрашиваютъ. 

Со вчерашняго вечера она измъвила свой тонъ; она ге- 
ворила теперь съ нимъ не то застънчиво, не то дерге. 
Готхольдъ чувствовал”, что она потеряла къ нему довъЪріе. 

Не дожидаясь отвЪта, она впустила посЪтителя и затво- 
рила за нимъ дверь. Готхольдъ поднялся и, къ своему изу- 
мленію, узвалъ въ темной, согбенной фигурЪ, робко остано- 
вившейся у входа, патера Бенедикта Гегелера. 

— Добрый вечер — смущенно пролепеталъ онъ. Готхольдъ 
етвзтилъЪ на привЪть и прибавилъ: 

—- Извините, я сейчасъ зажгу лампу. 

Но тотъ, почти умоляюще, прервалъ его: 

— Ахъ, прошу васъ, не надо... если только не затруднить 
васъ... Я хотћл>ъ бы... мнЪ легче въ темнотћ... можеть быть, вы 
позволите... такъ лучше чувствуется... -Голосъ его звуча 
еще болће смиренно и кротко, чЪмъ прежде. Онъ, казаловь, 
еще боле согнулся. 

— Какъ хотите, —отвътилъ Готхольдъ.—Садитесь, пежа- 
луйста. Что привело васъ ко мнћ? 

— Благодарю, благодарю... 

Онъ присълъ на стулъ, въ нћкоторомъ разстоянін өтъ 
Готхольда, по потомъ всталъ и переставилъ стулъ нћсколько 
ближе, вћроятно, чтобы не говорить слишкомъ громко. „За- 
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тъмъ усвлея такъ, что слабый свътъ, проникавшій еще че- 
резъ окошко, не падалъ на его лицо. 


— Я хогЬлъ бы... у меня большая просьба... етран- 
вая... но... если то, что маъ сказали, справедливо...—Онъ еи- 
дЪлъ, склонившись впередъ, съ опущенными глазами; 
шальцы рукъ безпокойно двигались... 

— Говорите же, прошу васъ,—поощрялъ его Готхольдъ,— 
евли я могу чЪмъ нибудь помочь вамъ... 

Натеръ слегка вздохнулъ. 

— МнЪ сказали, — заговорилъ онъ шепотомъ, — что вы 
єтрогій и непреклонный служитель вашей церкви, г. па- 
өторъ, гораздо болЪе строгій, чЪмъ другіе. И именно пе- 
этому... я хотВлъ бы... Вы знаете, я принадлежу къ другому 
исповъдавію, состою даже священникомъ и, собственно, ве 
долженъ былъ бы.. Но здъсь у меня нътъ товарищей пе 
влужбЪ. Да я и не хотълъ бы идти къ кому-нибудь другому 
для... иеповЪди.. Я долженъ обратиться къ вамъ: иначе 
исповздь не казалась бы мнЪ правильной, не тъмъ, что мнЪ 
нужно. Я хотзлъ бы слышать миЪніе лица, не знающағе 
меня вовсе, не питающаго ко мнз ни ненависти, ни симпа- 
ми, но справедливаго... и строгаго судьи, серьезно относя- 
щагося къ себћ и другимъ. При этомъ, я думаю, религія 
не можетъ служить препятствіемъ, такъ какъ при всякой 
можно подходить къ человъћку съ высокимъ нравствев- 
нымъ масштабомъ. И какъ разъ отъ челов ка другой вЪъры 
я хотвлъь бы услышать, какъ онъ смотритъ на мой случай, 
и какъ бы поступилъ онъ на моемъ мЪстћ. Я не знаю... 
Вамъ, конечно. кажется очень страннымъ... но это такъ 06- 
легчитъ меня, и я былъ бы вамъ очень благодаренъ, если 
бы вы чистосердечно, по совЪсти, строго и безпощадно... 
Могу я говорить, г. пасторъ? 

— Конечно, можете. Благодарю васъ за довћріе, оно д. 
лветъ мнЪ честь, и я постараюсь оправдать его. 

Голосъ Готхольда слегка дрожалъ. ИсповЪдь, признан! 
И отъ священника, принадлежащаго къ другой церкви! Не 
ве это волновало его. Онъ думалъ: достоинъ ли быть егө 
судьей? Можетъ ли осмЪливаться на это? РазвЪ самъ онъ 
ие слабъ, не колеблется и не гръшенъ? 

Бенедиктъ Гегелеръ гаговорилъ, и въ словахъ его зву- 
чвло какъ бы подавленное рыданіе. 

— Вы помните ту двушку, къ смертному одру которой 
вы позвали вы меня тогда, не правда-ли? Я пришелъ слиш- 
комъ поздно и не засталъ ея уже въ живыхъ. Потомъ өө 
вхеронили. Эта дфвушка... видите ли... эта дђвушка моя 
дечь. 

Эти слова слетвли съ сто устъ, какъ вздохъ, и одновре- 


196 РУСОКОВ ВОГАТОТВО. 


менно онъ устремилъ свои полные страха глаза на Готхольда. 
Иервое мгновеніе тотъ чуть не вскочилъ, но принудилъ себя 
өотаться на мЪстћ, чтобы еще больше не испугать этого 
человъка. и безъ того напуганнаго своимъ собственнымъ 
мучительнымъ признатемъ. И, какъ бы очнувшись отъ глу- 
бокаго, бользченнаго ошущеня, онъ тихо повторилъ: 

— Ваша дочь... 

— Да, признаюсь, —от:Ътилъ, вздохнувъ, патеръ и вытеръ 
хөбъ большимъ бумашнымъ платкомъ. въ красныхъ клћт- 
кахъ.—Вы не презполагали и не подозрћъвали этого, не 
правда ли? Да и какъ могли вы это предположить? Въдь 
өна была протестантка... Пасторъ Гадебуш»ъ... думаю, всегда 
иодозрћъвалъ кое-что. —не вес. конечно, иначе онъ намек- 
шулъ бы мнЪ, но нЪтъ.. хотл у него такіе зоркіе глаза, 
өнъ видитъ все. Къ тому ме онъ такъ добру... и прощаетъ 
все... все чез'въческое. Поэтому то я и не пошетъ къ нему... 
Я не нахожу больше покоя, я не могу больше одинъ носить 
свою тайну въ себф. Онт сталь бы оправдывать п утЬшать 
меня, конечно; я это знак: спъ слишкомъ слабъ со всЪми 
етраждущими и просящими... они прямо злоузотребл::ютЪ еге 
слабостью. Но вы... Я хотълъ бы разсказать вамт, какъ все 
случилось, потому что лолжны же вы все знать прежде, чъмъ 
СУДИТЬ. 

Онъ мялъ въ рукахъ платокъ, продолжая свою рћъчь: 

— Это было въ другомъ городВ, въ какомъ—все равне. 
Я пр!Вхалъ туда совсъмъ молодымъ священникомъ, очень 
убВжденнымъ, исполненнымъ огня къ своей священной за- 
дач и нетерпимаго презрЪн1я ко всЪмъ иновфрцамъ. Я 
былъ викаріемъ при старомъ приходскомъ свящевникВ въ 
маленькомъ католическомъ приходз, среди коренного про- 
тестантскаго населеня... совершенно какъ здЪсь. Но тогда я 
считалъ своей высшей обязанностью способствовать расши- 
реюію и увеличеню моей маленькой общины: вЗдь только 
моя церковь и могла спасти душу. И я началъ свою про- 
евЪтительную дъятельность. Я не зналъ, какъ удовлетворить 
евою жажду плодотворнаго вліянія въ духЪ католической 
церкви, и искалъ всюду приложенія... 

Съ тЪми же намћреніями пришелъ я и... къ одной дћ- 
вушкЪ. Она была учительница музыки, съ трудомъ добывав- 
шая свой скудный кусокъ хл%ћба... изъ хорошей семьи, нө 
рано осиротввшая и безъ средствъ... Она была предоставлена 
коключителіьно самой себ%.. была добра и религіозна... не 
протестантка, слЪдовательно, по мокмъ понятіямъ тогда-- 
вредная еретичка. И я приложилъ вс старанія, чтобы обра- 
тить... спасти ее. Не думаю, чтобы съ самаго начала къ горя- 
чему желанію сдзлать ее причастной ко благамъ нашей церкви 
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ирисоединилось еще другое... ВЪроятно, постепенно два же- 
лая слились во едино. То было яркое пламя, вспыхнувшее 
въ моей душЪ и охватившее также и ея лушу. Быть можетъ. 
небесный и земной огонь находятся вообще въ болЪе тЪсной 
связи, чЪмъ обыкновенно думаютъ,—не знаю. Върно только 
то, что я овладълъ ею, прежде чЪмъ это мнЪ самому стало 
яовымъ, и могъ требовать отъ нея всего. Требовать? НЪтъ. 
Требовавія не было, было желаше и исполнеше его, слившіяся 
вмФстЬ и вырвавшіяся, какъ пламя, и уничтожившія вее... 

Патеръ развернулъ платокъ и спряталъ на минуту свое 
лицо. Онъ горько рыдалъ. ЗатЪмъ, измЪнившимся, преры- 
вистымъ голосомъ продолжалъ: 

— Я буду кратокъ. ВЪдь это такая простая история... и 
не ръдќая... Я достигъ цћъли. Она поддалась моему обраще- 
ню — и стала католичкой. А для меня... больше... Въ 
одинъ прекрасный день она бросилась къ моимъ ногамъ :: 
сообщила... сказала... Я не помню уже, какъ она мн это ска. 
зала, и чего она отъ меня требовала тогда... да и требовала 
ли чего-нибудь? РазвВ, быть можетъ, только, чтобы мы 
умерли вмЪсгЪ. Ничего другого, собственно, и не оста- 
валось: я былъ священвикомъ и не могъ сдЪлать ее чест- 
ной женой. Мой смертный грЪхъ мнЪ могъ быть отпущенъ. 
Но если бы мевя даже осудили, это не помогло бы ей. 
несчастной. У меня было для нея банальное утЪшеніе... что 
я не оставлю ея... что небо проститъ вамъ наши грЪхи, если 
отнынЪ мы будемъ жить, какъ раскаявшіеся и сокрушаю- 
неся гръшники, и посвятимъ жизнь покаянію и благотвори- 
‘тедльнымъ дЪламъ... и прочее въ этомъ родЗ. Мірское и ду- 
ховное все опять перемЪшалось, но я хорошо видълъ, чте 
этого ей недостаточно и не вернетъ ей покоя. МиЪ показа- 
лось, что ьъ ея душу вкралось презрЪніе ко мн%, когда я 
ничего не нашелъ ей сказать и хотћлъ успокоить только 
дешевыми, пошлыми увзрен1ями. Она замерла, поникла и 
на другой день исчезла... 

Патеръ всталь и нервными, - шаркающими шагами про- 
шелся раза два по комнатв. Потомъ остановился, глубоко 
вәдохнулъ и со стономъ снова опустился на свое мЪсто 

— И она ничего не сообщила вамъ о себћ? — спросилъ 
Готхольдъ черегъ минуту. Казалось, патеръ забылъ, что еще 
не өкончилъ своего разсказа. 

— 0, да... да, —отвВтилъ онъ.—Но въ письм3 было только, 
чтебы я не искалъ ея, такъ какъ не найду. Въ общемъ, было 
короткое, холодное, прощальное пиєгмо. Я понялъ, что лю- 
бовь ея ко миъ прошла, и что она давно горько раскаялась 
ве всемъ... вплоть до обращен!я; она могла подозрЗваль, чт® 
я устроилъ вое это единственно для того, чтобы завлечь и 
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обольстить ее. Я, дъйствительно, показался ей слабымъ и 
малодушнымъ въ послЪднее наше свиданіе, а это—смертежь- 
ный ударъ для любви. Я понялъ, что денегъ она также ие 
возьметъ отъ меня, хотя и была въ крайней бЪдности: этого 
не позволяла ей гордость... Она исчезла. ПовЪрите ли, въ 
первое время я почувствовалъ даже какое-то облегченіе. Же 
того я былъ ничтоженъ. Маъ казалось, что съ мопхъ пдечъ 
свалилось тяжелое бремя, и грвхъ меньше жегъ мою душу. 
Въ сущности, это было сознаніе, что пропалъ страхъ пере 
оглаской и послЪдствіями моего поступка. Но это чувстве 
избавлевнія длилось не долго Страсть и раскаяніе, всевез- 
можные упреки самому себъ и сознаніе вины, тщетно усми- 
ряемые покаяніемъ, мучили меня; я былъ близокъ къ 07ча- 
янію... Я наводилъ справки объ ней, но овћ не дали ниив- 
кихъ результатовъ. Тогда я открылся своему духовнииу. 
Тоть отнесся къ моему признаню такъ мягко и снисходи- 
тельно, что я не почувствоваль облегченія отъ своей исше- 
вЪди. КромЪ обычной эпитимьи и наставленія, что я въ еве- 
емъ зван!и долженъ строго относиться къ исполненію обя- 
занностей и къ самому себЪ, онъ не зналъ, что сказать мыъз. 
Да и что можно было сдълать на самомъ дВлђъ? РазвЪ дө- 
нести обо маъ епископу, какъ о недостойномъ священнин», 
и требовать моего исключевія? На это овъ не ръшился бы, 
ла и епископъ не уволилъ бы меня. Такимъ образомъ, вве 
ссталось по старому. Все, что самъ я могъ придумать для 
влппцаго своего покаянія, — это стать самымъ ревностным 
и неутомимымъ священникомъ, какого можно было себъ 
только представить. въ особенности въ дзлахъ милосердія. Не 
ато не приносило миъ спокойствія, не давало умиротворевя. 
Сознан1е вины не покидало меня, напротивъ, давило вее 
больше и больше, не смотря на молитвы и расканіе. Тат, 
проходили годы, и я ничего не звалъ объ исчезнувшей... 
Среди однообразія обстановки постепенно блъдићъло воее- 
минавіе о ней и обо всемъ происшедшемъ. Я поклялся вше 
обращать больше иновћрцевъ и остался твердъ и непрекле- 
ненъ въ этомъ рЪшеніи... Жизнь моя текла въ полномъ оди- 
кочествъ. Я совсъмъ зарылся въ свои книги... Вдругъ, че- 
резъ много лътъ, я получилъ извЪстіе отъ той, которую 
сдЪлалъ и счастливой, и несчастной, — такъ говорила өне 
сама въ своемъ письмЪ. Письмо было написано за мнөрРө 
лЬтъ раньше, чъмъ писавшая умерла въ нищетв и горђ, 
едва давъ жизнь своему ребенку... Письмо это, написавное, 
вВроятно, въ предвидъніи близкой смерти, въ тяжелой 
для нея моменті, было найдено добрыми бъдняками, прӣж- 
тившими си;отку, въ карманЪ одного изъ оставшихся поел 
матери платьевъ. Годъ за годомъ перешивали они дђвочмЬ 


ЧТО ЕСТЬ ИСТИНА. 189 


илағья изъ ея гардероба. И они переслали миф старое 
тиоьмо, вмЪстЪъ съ разсказомъ о случившемся. Что я отецъ 
ребенка, которому они замънили родителей, они не догады- 
вались. Никто не зналъ, что умершая была католичка, и 
өставшійся ребенокъ, мой ребенокъ, былъ крещенъ по проте- 
етантскому обряду... Они и не представляли себ%Ъ, какъ все по- 
разило меня. Изъ моего искусственнаго спокойствія я снова 
быль брошенъ въ бездну заботъ, страха и сомн%Ъній... Самъ 
не подозрћъвая, я сдЪлался убійцей любимой женщины! 0, 
Боже, какъ все кричало и стонало во мн, какъ уно- 
оило мои силы. Въ такія. минуты постигаешь тщету священ- 
ническаго высоком%Ърія и становишься ничтожиъйшимъ изъ 
емертныхъ, нуждающимся въ Божьемъ милосердіи. НЪскольке 
_медвль я былъ совершенно разбить, не зналъ, что дћЪлать, 
сознавая, что никто мнЪ помочь не можеть. Потомъ у меня 
явилось горячее желаніе быть тамъ, гдЪ мой ребенокъ, жить 
съ нимъ... вблизи своего ребенка. Эго желаніе не покидало 
меня. Я дълалъ все, чтобы меня перевели сюда, и это уда- 
ховь. хотя и не скоро... Я прЪхалъ сюда и нашелъ свою 
доче. Она походила на мать, какъ почка на распустившійся 
щвътокъ, и не подозрзвала, кто я, не думала, что своею 
жизнью она обязана моему смертному грћъху. Я чувствовалъ, 
какъ это благопріятно, и остерегался нарушить ея покой или 
открыть кому бы то ни было свою тайну. Я облизилея съ 
ней, какъ другь и духовный пастырь ея покойной матери. 
Какъ таковой, былъ принять и людьми, выростившими ее. Что 
мать была католичка, стало, конечно, извЪстно, но я не ду- 
мадъ объ обращеніи дочери. Напротивъ: по моему, я и тогда 
совершилъ тяжкую несправедливость, заставивЪ мать измз- 
вить своей вЪрЪ только потому, что она любила меня. МнъЪ 
кавалось, что я могу загладить свою вину, если отрекусь оть 
вліянія на душу дочери, хотя, собственно, и могъ бы требо- 
вать ея обращенія... И вЪдь приходятъ въ голову такія глу- 
выя, нелЪпыя мысли! Повзрите ли, я дФиствительно вахо- 
дилъ утЬшевіе въ томъ, что рьшился такъ вести себя. Я 
грубо нарушалъ свои обязанности, какъ католическій свя: 
щенпикъ, но, какъ человћЬкъ,—върилъ, что совершаю актъ 
нокуплевія, ибо за свои поступки долженъ былъ самъ строго 
карать себя. Я считалъ, что такое самобичеване загладитъ 
хоть отчасти мои старые гръхи, и находилъ отраду въ своемъ 
вознательномъ неправильномъ образЪ дъЪйствій. Да, какъ 
только ни заблуждаются люди! Человћческая душа такой 
лабиринтъ, даже самая спокойная и самая простая съ виду. 
Я не понималъ, что сознапіе вины еще больше угнетало 
меня, что я вгваливалъ на себя еще новые сомнЪнія и страхи. 
@ъ теченіемъ времени должны были и самой МатильдЪ придти 
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въ голову различныя мысли, способныя нарушить ея иоиөей. 
Не было и недостатка, въ доброжелательныхъ сосздкахъ, мұ - 
чившихъ и ее, и ея пріемныхъ родителей внушеніями, что 
она должна принять религію своей матери, разъ та быа 
католичка. Въ этихт, случаяхъ ужъ мнЪ приходилось возра- 
жать, успокоивать и въ то же время стараться не выдать себя. 
МнъЪ такъ хотВлось сдзлать что-нибудь для этой дћъвуяахи, 
такъ хотђлось многому научить ее, поднять до болће вмеө- 
кой, независимой жизни! Но сама она не хотвла даже и знать, 
кто я для нея, чтобы она могла принимать мою помощь. 
служитель другой церкви, слЪдовательно—ничто. Позволить 
себЪ пользоваться моими благодъяніями — значило подчи- 
ниться мав цћликомъ, а этого она не хотЪла; въ глубинЪ 
души ее влекло къ ея релийи, и она прямо-таки боялавь 
католицизма. Странно, но несомнВнно, что у лютеранъ какая- 
то инстинктивная боязнь католицизма, поддерживаемая сред- 
невзковыми, полными тайнъ, легендами. По убЪзждевію, не 
доброй волЪ или изъ благодарности ко мнЪ, она не хотВяа 
мънять религію, но мечтала объ этомъ ради своей матери. 

Такимъ образомъ, началась у нея душевная борьба. Она 
колебалась между внутреннимъ убъжденіемъ и чувствомъ 
долга, а тутъ еще грубыя сосздки и кумушки, считавоія 
себя въ правЪ во всемъ копаться, всюду вмЪшиваться, отни- 
мали покой у бЪднаго создан1я. Она не могла отнестись ко 
всему съ высоты развитого ума; это было дитя народа, өна 
выросла среди суевърныхъ предразсудковъ. И когда пасторъ 
Гадебушъ или я хотБли разсћять ея неосновательныя тре- 
воги (мы оба считали ихъ излишними), она всегда думала 
что каждый изъ насъ старается только для себя, и настоящаге 
утЬшенія мы дать ей не могли. Вдобавокъ, рано лишившись 
своихъ пріемныхъ родителей, она сама должна была добы. 
вать себЪ хлЪбъ тяжелой работой, и хотЪла этого. Иначе я 
охотно избавилъ бы я ее отъ труда! ЧрезмВрный трудъ из. 
нурялъ ее, а она и такъ была не изъ кръпкихъ. Въ своей 
гордости она прилагала всЪ старанія, чтобы не прибЪгать къ 
сторонней помощи, скорЗе сама помогала лругимъ. Да, я могъ 
бы ею гордиться... и вся она была въ мать, какъ двЪ капли 
воды. Тутъ она еще полюбила очень строгаго протестанта, 
сыва кистера, и полюбила какъ разъ въ то время, когда почти 
на половину уже ръшилась сдћълаться католичкой Она увЪ- 
ряла, что мать приходила къ ней ночью нъсколько разъ и 
требовала принять ея вру. И вотъ, когда началась жестокая 
душевная драма, совершенно истерзавшая бъдную дъвушку!.. 
Но къ чему разсказываю я вамъ всЪ подробности? Будьте 
снисходительны ко мнЪ. У меня все спуталось въ головћ, я 
совершенно забылт, что все это можетъ быть для васъ нп: 
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еколько не интересно, и что многое вы сами уже знаезе... 
Ова быстро приближалась къ концу съ своей болВзнью 
вердца, и никто не могъ помочь ей... Она умерла и похоро- 
нена, какъ протестантка... Съ тћхъ поръ я каждый день мө- 
люсь на ея могил; бремя жизни, тяжкое для меня уже 
давно, сдћлалось почти невыносимымъ. И безпрерывно, не- 
уставно я спрашиваю себя: долженъ ли я оставаться свя- 
щенникомъ, католическимъ священникомъ, — когда ношу въ 
вебЪ смертный грЪхъ и молюсь на могилЪ протестантки, 
своей дочери? Я не обратилъ ее, я сотни разъ уговаривалъ 
ее остаться протестанткой, и послћ этого я все же католи- 
ҹескій священникъ? То, что я сдЪлалъ, можно оправдать и 
шонять по челов честву, и съ высшей точки зрфънія мой 
ноступокъ независимый и похвальный. Тотъ, кто судить лю- 
дей не по ихъ дћъламъ, а по побужденіямъ могъ бы про- 
стить меня; но долженъ ли самъ оставаться служителемъ 
щеркви? И это мучить меня, не даетъ мнЪ покоя и привеле 
меня къ вамъ. РазвВ не грВхъ, въ моемъ священническомъ 
санъ, выносить такія терзашя? Не долженъ ли я сдать свои 
жастырскія обязанности своему луховному начальству или 
уйти въ монастырь п посвятить покаянію остатокъ дней 
своихъ? 

Воть что я хотълъ бы разъяснить и отъ васъ, какъ 
евященникъ отъ священника, жду отвзта. Что сдълали бы вм. 
на моемъ мъст? Какъ судить строгій служитель другой 
церкви о моемъ поведьни? Вы скажете мнЪ, быть можетъ: 
если вы сами не увЗренн въ своей правотВ и вообще сомн\- 
ваетесь, законно ли носите свой свящевническій санъ.— те 
лучше отказаться отъ него. Это вЪрно. Но не забудьте, чтө 
въ моемъ положеши я могу сдЪлать много добра, и мой 
маленькій приходъ любить меня и не можеть безъ мевя 
обойтись. Годы слишкомъ тЪсно спаяли насъ и, можеть быть, 
благодаря мн, мы, затерявшаяся горсточка, живемъ здЪсь съ 
другими религіями въ мирЪ и согласіи, а это не мало и не 
всЪмъ дается. Не всякій священникъ могъ бы добиться та- 
кого результата, и безъ хвастовства скажу, что могу сдълать 
здЪсь много добра для своихъ прихожанъ. Господь часто вм- 
бираетъ недостойное орудіе для исполневія своей святой 
воли. И потому-то... видите ли, я и колеблюсь. И это не игъ 
страха и не изъ-за своихъ пастырскихъ правъ, о Боже, 
нътъ! Во мнъ нЪтъ ни властолюбія, ни сознанія силы... Но я 
не могу быть счастливымъ, если не чувствую себя достой- 
нымъ своего званія? Иногда миъ кажется, что я не должень 
уходить и обязанъ тероъть все ради своего прихода, не 
смотря на сомнънія и муки; гдъ Господь поставилъ меня, 
тамъ я и долженъ служить до послздняго игздыханія... № 
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веть я ве вь силахъ рЬшить самъ, пришелъ къ вамъ и... 
жовторяю все одно и то же. Вы знаете уже достаточно. Вы 
өзми священникъ и можете сказать мнЪ, долженъ ли я оста- 
ваться на своемъ посту? 

Онъ замолчалъ въ изнеможеніи, и его добрые, печальные 
глаза устремились со страхомъ на Готхольда, поднявша- 
Рося съ мЪста, чтобы успокоить свое внутреннее водне- 
ме. Онъ подошелъ къ окну и какъ бы всматривался въ 
епускавшуюся ночь. Стало тахъ темно, что собесвдники могли 
различать только контуры другъ друга. НЪкоторое время 
длилось молча е. ЗатЪмъ Готхольдъ, глубоко тронутый, близко 
модошель къ Бенедикгу Гегелеру и положилъ ему объ руки 
на плечи. 

— Вы истинный овящелникъ.—сказалъ онъ тихимъ, дре- 

жащимъ голосомъ,— потому что вы истинный человЪкь. Оста- 
вайтесь тамъ, гдЬ поставилъ васъ Господы Продолжайте 
дЪйствовать, продолжайте страдать! Ваша жизнь — покаяніе 
ваша дћятельность — награда. У меня больше нечего ска- 
зать вамъ. 
“ Изъ груди Бенедикта Гегелера вырвалось рыданіе. Онъ 
ехватилъ руки Готхольда и въ волненіч поднесъ бы ихъ къ 
ввоимъ губамь, если бы тотъ не воспротивился. Долго онъ 
нө могъ выговорить ни слова. Когда же, наконецъ, овла- 
Ж8лъ собой, онъ только сиросилъ: 

— Это серьезно, пасторъ Венденъ? Это—ваше святое убћ- 
жденіе? 

— Да, серьезно и мое святое убъжденіе. 

— Благодарю васт. 

Еще минуту держалъ онъ руки Готхольда въ своихъ ру- 
кахъ, затЬмъ медленно всталъ. Онъ какъ будто выросъ про- 
тивъ прежняго, и весь дрожалъ, точно отъ радостнаго ожи- 
дашя или миновавшаго напряжен!я. 

— Я иду, сказалъ ояъ, –с:окойной ночи. Еще разъ бла- 
годарю васъ, пасгоръ Венденъ. Вы сняли съ моей душ: 
рольшую тяжесть. МнЪ было бы горько и тяжело разстаться 
съ могилой моей дочери. Доброй ночи! 

Онъ вышелъ своей быстрой шарклющей походкой. 

Готхольдъ смотовлъ ему волЬдъ, какъ человЪкъ, одер- 
жавшій надъ собою трудную побЪду. На душъ его стало 
ввЪтлЬе. Не патеръ долженъ благодарить его, а, наоборот». 
энъ долженъ благодарить его. 


На безпросвътномъ пути. 
І. 


„Мало успћха будетъ имЪть та школа, въ которую дитя пе- 
реходить изъ дома, какъ изъ рая въ адъ, и изъ которой оно 
бъжитъ домой, какъ изъ темнаго ада, въ которомъ все темно, 
чуждо, непонятно, въ свётлый рай, гдъ все ясно, понятно и 
близко сердцу, а почти такое впечатлћніе должна производить 
школа на дитя-малороссіячина, когда оно вачинаетъ посзщать 
это странное мћсто, въ которомъ одномъ только въ цёломъ сөлћ 
и говорятъ на непонятномъ языкВ. Дитя, не слышавши дома нн 
одного великоруоскаго слова, начинаетъ въ школВ съ перваго же 
дня ломать на великоруссыйЙ ладъ, и добро бы еще на чисто: 
великорусскій, а то на тотъ отвратительный жаргонъ, который 
вырабатывается у малообразнаго малоросса при старанін гово. 
рить по-великорусски. Такая школа съ перваго же дня, и весьма 
нехасково, напомвитъ ребевку, что онъ не дома, и, безъ соиић- 
нія, покажется эму букою. Если такая школа не пуститъ корней 
въ народную жизяь и не принесетъ для нея полезныхъ плодовъ, 
то чему же здъсь удивляться? Иначе и быть не можетъ. Такая 
школа, во первыхъ, гораздо ниже народа: что же значигь она съ 
ввоею сотнею плохо заученыхъ словъ передъ тою безконечно- 
глубокою, живою и полною р%чью, которую выработалъ и выстра- 
далъ себ народъ въ продолжен1е тысячелћтія; во-вторыхъ, такая 
школа безсильна, потому что она не строитъ развитія дитяти на 
единственной плодотворной душевной почвћ-—на народной рћчи и 
на отразившемся въ ней народномъ чувствћ; въ-третьихъ, нако. 
нецъ, такая школа безполезна: ребенокъ не только входитъ въ 
нее изъ сферы совершенно чуждой, но и выходить изъ вея въ 
ту же чуждую ей сферу. Скоро онъ погабываетъ вЪсколько де- 
вятковъ великорусскихъ словъ, которымъ выучился въ школ, а 
вмЬств съ т8мъ позабываетъ и т8 понятія, которыя были къ 
нимъ привязаны. Народный языкъ и народчая жизнь снова овла- 
ДЪваютъ его душою и заливаютъ и изглаживаютъ всякое впечат- 
л%н1е школы, какъ нёчто совершенно имъ чуждое. Что же сд8- 
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жала естественное развитіе дитятл; остается, правда, грамотность 
или, лучше сказать, по:уграмотность, и то не всегда, и можетъ 
пригодиться къ тому, чтобы на полу-русскомъ нар и написать 
какую-нибудь ябеду; душу же человћка такая школа не разви- 
взетъ, а портитъ... Великорусская... грамота непремънно погиб- 
нетъ безъ всякаго добраго слъда въ малороссійскомъ сел“. 

Эти слова могутъ привести въ удивленіе лицъ, не знакомыхъ 
съ положеніемъ школьнаго дфла въ Украин и полагающихъ, 
что въ этой области обстоитъ тамъ все благополучно, т. е. не 
хуже, чъмъ въ Великоросс!и, и не только привести въ удивленіе, 
а и просто показаться преувеличевіемъ, доведеняымъ до абсурда. 
А между тђмъ слова эти лрлнадлежатъ лицу, высокая авторитет- 
ность котораго въ педагогичоскихъ вопросахъ находится внћ вся- 
каго сомнћн:я: авторомъ ихъ является К. Д. Ушинскій +). Мв№ћ- 
н1о такого педагога не можетъ не возбудить вниманія тБмъ бо- 
л%е, что затронутый имъ вопросъ является вопросомъ огромной 
важности. Вь самомъ дћлъ: украинцевъ въ Росии 23—25 мил- 
ліоновъ, и если Ушияск!Я правъ, то звачитъ эти милл!оны не 
только лишены необходимћйшаго средотва просвъщенія—поря- 
дочной школы, но еще и подвергались въ теченіе многихъ де- 
сятковъ лћтъ вліявію учрежденія, которое дћлаєтъ „хуже, чЪмъ 
ничего“, такъ какъ „задерживаетъ на вЪсколько лЪтъ естествен- 
ное развитіе дитяти“, а душу челорзка „не развиваетъ, а пор- 
титъ“. Иными словами: если Ушинскій правъ, то все до сихъ 
поръ дфлавшееся въ сферћ народғаго образован!я въ Украинћ 
является даже не нулемъ, а минусомъ въ дълхъ народнаго разви- 
тія. Естественно поэтому желан!е провърить миъніе Ушинскаго. 

Но, прежде чъмъ мы перейдемъ къ разсмотрћзію вопроса по 
существу, считаемъ не лишнимъ отифтить здъсь, что, говоря та- 
кимъ образомъ, Ушинскій совсъмъ не былъ одиғокъ. Наоборотъ, 
МЫ ВИДИМЪ, ЧТО ВЪ ТОМЪ жа направлении высказался пзлый рядъ 
другихъ педагоговъ и различныхъ коупатентныхъ лицъ, а также 
земствъ и иныхъ общественныхъ учреждений. 

Вопросъ о необходимости учить укранзлевъ на ихъ роднохъ 
языкВ сдћлался такимъ, повндимому, занттанвымъ лишь впослфд- 
ствін, первоначально же онъ не возбуждалъ никакихъ сомнфній, 
такъ для в‹ъхъ казалось простамъ и яснымъ, что обучать дЪтей 
нужно на томъ язык№, на какомъ они говорят. Для возможности 
такого обученія начали создаваться и учебники— еще со второй 
половичы 50-хъ годобъ ХІХ в.; прежде всего это были буквари 
и КНИЖКИ для школьнаго чтенія: Кулла (дза. 1857 и 1561), Шев- 
чөвка (1861), Азбука по методв Золотова (1361), Шейковскаго 


х) Ушинскш, Педагогическая пофздка по Швейцарм. Журналъ Минист. 
Народн. Просвьщешя, 1853, январь, отд. Ш, 13—14; перепечатанно въ «Со- 
брани пеҳагогич. сочиненй» Ушинскаго, Сп., 1875, стр. 379--980. 
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{1860, 1861), Гатцука (1861), Ященка (1862), затёмъ ариеметики: 
Мороза (1862) и Конисскаго (1863), свящ. исторія Опатовича 
{1863) и пр. „Основа“ помъстила рядъ статей какъ по поводу 
учебниковъ, такъ и вообще по вопросу о языкћ школьнаго пре- 
пэдаваз1я (между прочимъ— статья Костомарова). Практически 
нонлагались къ дЪлу эти учебники и вообще принципы обуче- 
нія на родномъ языкъ въ возникавшихъ съ 1859 г., сперва въ 
Кіев%, а ватЬмъ и въ другихъ м8стахъ, воскресныхъ и ежеднев- 
выхъ школахъ, основывавшихся студентами-украинцами и другими 
ляпами, а также и во временной педагогической школ8 въ Кіевћ. 
Въ 1862—1863 гг. выдвинулся вопросъ о народномъ образованія 
ва юго и сћверо-западв Россіи, и мъстные педагоги высказыва- 
лись за введене народныхъ языковъ, въ томъ числћ и украин- 
скаго, въ школы. Заявленія въ этомъ смыслћ мы видимъ въ в8- 
"чекахъ педагоговъ виленскаго и қіевскаго учебныхъ округовъ, 
пои щенныхъь въ „Замфчаніяхъ на проектъ устава общеобразо- 
ғательныхъ учебныхъ заведен! и на проектъ общаго плана на- 
родныхъ үчилищъ“ (1862). 

Наиболће ясно освЪтили этотъ вопросъ, съ точки зрћнія пе- 
загогической, педагоги кіевскаго учебнаго округа. Почти вс гих- 
назін подали здесь голоса въ пользу народныхъ языковъ — 
‘злорусскаго и особенно украинскаго, при чемъ обстоятельнзе 
говорятъ по этому поводу: совзть 2-Й кіевской гимназіи и ди- 
ректоръ житом!рской гимнази г. |Пристюкъ. Совћтъ гимназіи 
считаетъ невозможнымъ наглядное обученіе безъ народнаго языка, 
я потому находигъ необходимымъ „начинать наглядное обузен!е 
и первоначальную грамоту на мъстномъ народномъ языкВ“. 

Г. Пристюкъ предлагаетъ внимательно обсудить вопросъ: „ве 
будетъ ли усп8шнЪе идти обучен!е здъшняго народа, если на- 
чать учить его грамотв не на великорусскомъ, а на малорус- 
скомъ наръчіия, на которомъ онъ научился отъ отца и матери 
сервому лепету, и потомъ получить первыя человћческія поня- 
тя“? На вопросъ этоть онъ отвЪчаетъ утвердительно и проек- 
тпруетъ для школъ книги для класснаго чтенія съ украннскимъ 
ЯЗЫКОМЪ. 

Другой педагогъ, г. Вессель, впослЪдствіи членъ ученаго ко- 
мптета министерства вароднаго просвъщенія, въ стать: „ Мъст- 
ный элемөнтъ въ обучени“ (журналъ „Учитель“ 1862, стр. 839, 
893, 949 и слЪд.), высказалъ положен!е, что общее образованіе 
безъ споры на мзстный элементъ не возможно, и находилъ не- 
походимымъ, чтойы была „составлена книга для чтенія и на ма- 
лороссійскомъ языБВ, которой, хотя бы нВсколько сносной, до 
сихъ поръ у насъ не существуетъ, такъ что въ Малороссін въ 
приходскихъ и ућздныхъ училищахъ не по чему и учить дћтей 
родному языку. 4 не обучать народъ родному языку, значить 
не дозпо пять развиваться мысли народной. већмъ духовнымъ си- 

1* 
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ламъ народа, значить оставлять народъ въ постоянномъ младен - 
ҹеств. Если же мы начнемъ обучать народъ не его языку, а 
хоть самому сродному, ближайшему, то сдћлаемъ еще хуже: мы 
извратимь самостоятельное умственное развитие народа, мы 
извратимъ всю духовную природу ео“. 

Въ то же время 84 учителя кіевскихъ ежедневныхъ и воск- 
ресныхъ школъ (между прочимъ П. Чубинскій, В. Антоновичъ, 


М. Драгомановъ) подали въ с.-петербургскій комитетъ грамот- 


ности мотивированное заявлен!е о необходимости преподаван1я на 
украинскомъ язык въ школ8. Комитетъ отнеся къ этому очень 
сочувственно и возбудилъ въ подлежащихъ сферахъ соотвђтот- 
вующее ходатайство, но оно осталось безрезультатнымъ *). Въ 
то же время комитетъ издалъ „Списокъ русскихъ и малороссійскихъ 
квигъ, одобренвыхъ комитетомъ грамотности для народныхъ 
учителей и школъ и для народнаго чтенія **). 
Тогда же появилась и цитированная нами выше статья Ушин- 


скаго, а другой педагогъ, В. И. Водовозовъ, разбирая ***) вышед-- 


шую въ Вильн% въ 1868 г. книгу для народныхъ школъ виленскаго 
учебнаго округа, въ которой было пом щено небольшое количе- 
ство матеріала по-бълорусски, высказался за необходимость ком- 
бинировать въ элементарной книгћ для чтенія общеобразова- 
тельный матеріалъ съ народным, за мћстный элементъ и мъстное 
нар че, даже если оно русское, полагая, что на немъ должна 
быть написана, по крайней мЪр%, треть школьной Ениги для 
чтения. 

Вопросъ былъ поставленъ совершенно правильно —на педаго- 
гическую почву и, казалось, долженъ былъ и разрћшиться удо- 
влетворптельно. Къ сожалћнію тв, кому сіе было нужно, сейчасъ 
же осложнилл его введевіемъ въ дъло постороннихъ мотивовъ, 
главвымъ образомъ политическихъ. Началось это собственяо еще 
съ издан1я первой украинской азбуки— „ Грачатки“ Кулиша (1857): 
польскіе помЪщики-крћВпостники сдълали на нее доносъ, будто 
она призываетъ къ гайдамацкой р%знз, и книжка была запрещена 
адмивистращей,—впрочемъ, на лЪвомъ берегу Днзира она про- 
давалась довольно свободно. Затёиъ появились печатные доносы 
на „сепаратизмъ“ украинцевъ. Въ первый разъ это слово сказано 
было еврейской газетой „С!онъ“, а затЬмъ „Московскія В%домо- 
сти“ и „Русскій Въствикъ“ подхватили это обвиненіе, дополнивъ 


*) См. объ этомъ: Д. Протопоповъ, Исторія С.-Петербургскаго комитета 
грамотности, состоявшаго при Императорскомь Вольно-Экономическомъ Об- 
мествЪ (Спб., 1898), стр. 20, 79—84. Того же мннія о роли украинскаго 
языка въ школЪ для украинцевъ держался комитетъ и въ 1894 г.,—см. стр. 
126—127 той же книги. 

**) ТЫа., 276 - 283. Списокъ выдержалъ четыре изданія, украинскихъ книгъ 
включено было въ него довольно много, напр., въ беллетристическомъ отдЪяЪ 
число украинскихъ книгъ равнялось числу книгъ русскихъ. 

***) „Журналъ Минист. Нар. Просвъщенія“, 1863, май, отд. У, 90 — 101. 
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-его другимъ: что украинцы и польскіе паны-повотанцы чуть ли 
не одно и тоже, не смотря на то, что именно польскіе помћ- 
щики засыпали извёстнаго Н. И. Пирогова, тогда попечителя 
кіевскаго учебнаго округа, а также и различных высшихъ лицъ 
‚ацминистращи, жалобами и доносами на украинсыя народныя 
школы и высмъивали въ своихъ органахъ украинскую литера- 
туру. Второй силой, поднявшейся противъ этихъ школъ, было 
высшее духовенство, особенно митрополитъ Исидоръ, бывший 
сперва въ Кіевъ, а затЬмъ въ Петербург, —оъ этой стороны 
украннскія школы обвинялись въ вольнодумствћ, нерелигіозности 
и пр. Вскор% (въ 1862) всв воскресныя школы въ Росоіи были 
закрыты по обвиненю въ неблагонадежности, а изъ времен- 
ной педагогической школы и вообще изъ школъ былъ изгнанъ 
украинскій языкъ. Въ новомъ школьномъ устав8 слова „отече- 
ственный языкъ“ были замзнены словами „русскій языкъ“ 
{преподаван!я). Нћкоторые изъ дћятелей украинскихъ воскрес- 
ныхъ школъ (Стронинъ, Конисскій и др.) были высланы на 
свверъ *). Вопросъ былъ сдвинуть съ надлежащаго мъста на 
политическую почву, и въ 1863 г. послЪдовало запрещеніе украин. 
ской литературы, кром произведевій изящной словесности, „про. 
пускомъ-же книгъ на малороссійскомъ языкВ кавъ духовнаго со- 
дөржанія, такъ учебныхъ и вообще назначаемыхъ для первона- 
чальнаго чтенія народа, (приказано было) пріостановиться“ **). 

Съ этого времени крики со стороны охранительной прессы 
объ украинскомъ сепаратазмВ и украинской хлопомани подни- 
мались каждый разъ, какъ только возникалъ въ печати вопросъ 
объ украинскомъ язык8 въ школЪ. Оставляя въ сторон эти 
иходы охранительной проницательности, перейдемъ къ разсио- 
тръвію того, что высказано было по интересующему насъ вопросу 
людьми, знавшими дћъло и правильно ставившими его на педаго- 
гическую почву, при чемъ, конечно, будемъ отмъчать лишь бо- 
лЬе значительное и существенное. 

Въ 1862—1864 гг. М. П. Драгомановъ, позже профессоръ 
кіевсқаго университета и изв®стный ученый, принимать участіе 
въ преподаван!и въ кіевскихъ воскресныхъ и временной педа- 
гогической шволахъ. Практика дла убздила его въ необходи- 
мости украинскаго языка при обучени народа и свои мысли по 
этому вопросу онъ изложилъ въ стать®, напечатанной въ 1865 г. 
въ „С.-Петербургскихь В%домостяхъ“ (№№ 317, 318) и ватћиъ 
въ статьяхъ въ той-жео газетћ: „Земство и мъстный элементъ въ 
народномъ образован1и“ и „Педагогическое значен!е малорусскаго 


*) Подробности см. въ ст. „Украінця“: „Антрактъ в історіі украінофіль- 
ства“. (Правда, 1876, № 12, стр. 471 и сл%Ъд.), а также въ вышеупомянутой 
„Исторіи С.-Петерб. Комит. Грам.“*, стр. 18, 79. 

**) См. это распоряжене въ книгЪ г. Лемке: „Эпоха цензурныхъ реформъ“, 
302—304. 
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гзыка“ (1866, № 95); здВсь былъ представленъ имъ также в 
планъ книги для школьнаго чтенія, основанный на принцип: 
отъ извћстнаго къ неизвћстному. По поводу этихъ статей вь 
томъ же направленіи высказались (въ той же газет%) и два земща: 
г. Закревсый и бар. Корфъ (въ статьВ „Земсый вопросъ“). Шире 
и основательн®е разъяснено это дъло въ другой стать Драгома- 
нова и его жены, напечатанной (за подписью Л. Д.) въ „ВЪ- 
стник Европы“ (1814, ҮШ): „Народныя нарёя и мъстный 
элементъ въ обучен“, гдЪ приведенъ былъ и обзоръ ин%+ній го 
вопросу франдузскихъ и нъмецкихъ ученыхъ и педагоговъ. 

Но наяболђе обстоятельному разсмотръвію подвергъ этотъ 
вопросъ Драгомановъ въ стать „Народні школи“, гдё дано 
также много матеріала и для истори дла. Указывая здфсь на 
плохую постановку народнаго образован1я вообще въ Россія, 
онъ говоритъ, между прочимт: „Къ такой бд со школами, 
общей для всей Россія, у насъ въ Украин присоединяется еще 
евоя особая. У насъ съ самаго начала учатъ на чужомъ языкћ, по 
книгам, не приспособленнымъ къ нашей странћ и жизни. Эго 
б%да такая, которая тянется десятки лътъ и сама по себъ мо- 
жетъ поставить нашъ народъ позади почти всзхъ народовъ рус- 
скаго государства. И именно этой бЪды не хотятъ видфть не 
только правящія сферы, но даже и большая часть тёхъ, которые 
заботятся въ Росси о народномъ просвёщении, какъ напр., коми- 
теты грамотности, педагогическія общества, газеты и земства. 
Одни не хотятъ сознаться, а другіе прямо боятся сказать, что 
нашъ народъ дЪйствительно не понимаетъ, какъ сл8дуетъ, школь- 
ваго языка, который чфмъ дальше, тъмъ все болће становится 
изъ смЪшаннаго церковно - русскаго прямо великорусскимъ“ 
(стр. 143). По поводу заглавій распространенныхъ въ то время 
Книгъ для школьнаго чтенія онъ говоритъ: „Родное слово“, „Род- 
ной міръ“!—прекрасныя слова. Но кому родныя? Великоруссамъ 
или украинцамъ? Что одному родное, то для другого является 
чужимъ“. (Стр. 153) *). Онъ находить, что „необходимо разомо- 
трёть въ подросностяхъ такое великое горе народное, какъ не. 
достатокъ хорошей и своей школы, необходимо разъяснить ег!» 
множествомъ отд®льныхЪ примёровъ, чтобы для каждаго сдфла- 
лось очевиднымъ, что такъ дальше жить невозможно“ (стр. 120). 
Разсмотрёвъ вопросъ, насколько позволяли ему матеріалы, онъ 


* Сравн. мнЪніе одного крестьянина изъ Полтавск. губ.: „Прежде чЬмъ 
устраивать артели нужно дать образоване и— лучше и прежде всего—на род- 
номъ язык$; слЬдуетъ сдЪлать учебники въ школахъ доступными понима- 
нію крестьянскихъ дЪтей, а то просто становится страннымъ: мальчику $ лЬтЪ. 
даютъ „Наше родное” (Баранова), которое есть въ сущности не наше род- 
ное, а „Наше чужое“, потому что ученикъ ‘читаеть какіе-то щи, супъ, ух- 
вать, кулебяка и т. п., то, чего онъ никогда не слыхалъ и не слышитъ кру- 
гомъ себя“. „Хуторянинъ“, 1900, № 51. (Корреспонденція изъ Гадяча). 
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приходить къ тому выводу, что „никогда не можетъ быть жи- 
вой научной школы въ Украин® безъ украинскаго языка“ (стр. 208), 
а безъ такой школы невозможно самое дъло народнаго просвћ- 
щенія. 

Мы уже упоминали, что извЪстный земскій дВятель по варод- 
ному образованію бар. Н. А. Корфъ высказался въ пользу вве- 
ден1я украинскаго языка въ школу по поводу статей Драгома- 
нова. Въ другомъ м®стћ, въ своемъ „Отчетћ члена Александров- 
скаго уфздаго училищнаго совъта“ (1868), онъ рядомъ прим. 
ровъ удостовћряет+, что украинсҳій ребенокъ не внаетъ того 
языка, на которомъ его будутъ обучать. (Стр. 87 — 88). Въ 
своемъ руководствћ для земекихъ гласныхъ и народвыхъ учи: 
телей: „Русская начальная школа“, бар. Корфъ школу съ рус- 
скимъ языкомъ среди угрзинцевъ приравниваетъ къ школ среди 
инородцевъ (стр. 44), а о послъдней говоритъ слъдующее: „Рус- 
ская школа для инородцевъ отнюдь не должна посягать на на- 
ціональную особь инородцевъ и все, что ей дорого: религія, обы- 
чаи инородцезъ должны остаться неприкосновевными, языкъ 
инородцевъ должевъ найти мъсто въ русской инородческой школ%, 
насколько онъ не пом шзетъ изученію ими русскаго языка (?); 
пъсни и историческе разсказы, хотя бы послЪдніе и совершались 
на русскомъ язык®, должны напоминать инородцамъ о преда- 
Ніяхъ ихъ нащональности, для того, чтобы нащональное чувство 
ихъ было вн всякой опасности въ русской школ, которая яви- 
лась бы въ глазахъ инородцевъ учрежденіемъ, воспитывающимъ 
дътей въ уважени ко всякой національности и обучающимъ рус- 
скому языку, қакъ такому, безъ котораго невозможно обойтись 
инородцамъ, живущимъ въ Россія, и который со многими можетъ 
соперничать въ богатствћ и красотћ. Только та русская школа, 
которая пойдетъ такимъ путемъ, доведетъ питомцевъ своихъ до 
любви къ Россін, какъ отечеству, въ которомъ всему разнопле- 
менному населенію дышится легко“ *). 

Не будемъ останавливаться на многочисленныхъ статьях, 
появившихся по занимающему насъ вопросу въ русской и украин- 
ской прессћ и рЬшавшихъ его въ томъ же направленіи, какъ и 
поименованные авторы; отмВтимъ лишь, что изъ этихъ статей 
въ русской журналистик наиболђе интересная принадлежитъ 
А. Я. Ефименко: „Малорусскій языкъ въ народной школћ“ **). 

Съ 1870 г. вопросъ этотъ былъ поднятъ и вемствомъ. Глас- 
ный Н. Константиновичъ внесъ въ черниговское утьздное земское 
собраніе предложеніе ходатайствовать предъ правительствомъ о 


ж) „Русская начальная школа“, изд. У, 1876, стр. 191—192. 

**) „Слово“, 1881, № 1. Перепечатана во второмъ томЪ сборника статей 
г.жи Ефименко „Южная Русь“. Въ украинской пресс см. статью г. П. Вар- 
тового „Яка теперь народня школа на Вкран!“ (, Житэ і слово“, 1896); 
вышла и отдфльной книжкой. 
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правахъ „мъстнаго нарёЧя“ при преподаван!и въ школ и ука- 
залъ на то, что руссый языкъ „вовсе почти непонатенъ для на- 
шихъ крестьянскихъ мальчиковъ“. Собран!е постановило возбу- 
дить ходатайство *). | 

Въ 1881 году вопросъ этотъ поднять былъ и въ черниговскомъ 
губернскомъ вемств. Школьная қоммиссія въ своемъ докзалћ 
указывала на необходимость, чтобы „при организащи школъ были 
приняты во вниманіе какъ этнографическія особенности населе- 
нія, при рёшен!и вопроса на какомъ язык должно вестись пре- 
подаваніе, такъ и особенности м№стнаго быта и природы при 
составленін матеріала для учебныхъ книгъ“. Изгнаше изъ школы 
родного языка учащихся и обучене ихъ на русскомъ „приво- 
дить, во-первыхъ, къ затруднен!ямъ чисто учебнаго свойства... и, 
во-вторыхъ, устанавливаеть извзстный разладъ между семьею и 
школою и увеличиваетъ въ населен!и м%стностей тотъ вредъ 
полуобразованія, который отражается на всякомъ, кто, принявъ 
чуждыя семь и обыкновенной обстановка формы, не наполняетъ 
ихъ новымъ содержавіемъ“. Земское собраніе постановило хо- 
датайствовать: „о допущен!и народнаго мъстнаго языка въ школь- 
ное преподаванвіе и о разр8шев!и изданія учебниковъ, составлен- 
ныхъ, согласно этой потребности, на народномъ язык®“ **). 

Отв%та на ходатайство не было получено никакого, и этотъ 
вопросъ былъ вновь поднять черниговскими земцами. Гласный 
И. Л. Шрагъ выступилъ съ докладомъ „О допущеніи народнаго 
языка въ народную школу“. въ которомъ находилъ необходимой 
эту мру, при чемъ опирался кавъ на практику дёла, такъ и на 
рядъ ми%ній авторитетныхъ въ вопрос лицъ. Докладъ этотъ былъ 
поддержанъ губернской земской управой и постановленіемъ бор- 
зенскаго земства, и въ 1900 г. по ньмъ было возбуждено соот- 
вЬтствующее ходатайство, которое также остается до сихъ поръ 
безъ отв%та ***). | 

Херсонское губернское земство подняло тотъ же вопросъ по 
ивиціатив съ%зда народныхъ учителей, пролоходившаго въ 188] г. 
подъ руководствомъ Н. А. Корфа, и на воз5ужденное зеискимъ 
собраніеиъ ходатайство также не было дано отвћъта ****). Анало- 
гичное ходатайство, по докладу гл. П. А. Зеленаго (впоолъдотвіш 
городской голова г. Одессы), было возбуждено въ 1895 г. и 
елигаветтрадкимъ земствомъ *****). 

*) Черниювеиь, „Вопросъ о нгродномъ языкћ въ школЪ“. („Южныя Зави- 

ски,, 190-1, № 12). 

*" См. отчеть о черниговскомъ губернскомъ земскомъ собраши сессім 
1880 г., состоявшемся въ январЪ 1881 г.. стр. 664 —666 и 206. 

+++) „Стенографическ!й отчетъ засЪданій черниговскаго губ. земскаго со- 
б2аня ХХХУІ очередной сессіи 1900 г“., стр. 490—514; —Чернигозецъ „Воп- 
росъ о народномъ язык въ школЪ“ („Южныя записки“, 1904, № 12). 

**=*, Сборникъ херсонскаго земства“, 1901, май, земская хроника, 212. 

хжефж) „Журналъ елисаветградскаго уфзднаго земскаго собранія 1895 г.“. 
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Въ полтавскомъ губернскомъ земств вопросъ о введенши 
укравнскаго языка въ школу быль затронутъ въ 1900 году пө 
поводу издашя для школы внигъ, доступныхъ населеню пе 
языку и содержан!ю, гл. В. Н. Леонтовячемъ, которымъ зат8мъ 
и былъ представленъ собран!ю докладъ: „Къ вопросу о составле- 
він учебниковъ для сельскихъ школъ Полтавской губ." (Полт. 1901). 
Докладъ этоть является лучшимъ изъ всего, что было дано по 
этому вопросу въ земской литератур%. Подробно указавъ вредъ, 
происходящій отъ чужеязычной школы, г. Леонтовичъ высказы- 
вается ва введеніе въ школу украинскаго языка, какъ языка пре- 
подаванія, за допущевіе въ школу украинскихъ учебниковъ и 
другихъ книгъ и за отмЪну существующихъ ограниченій украин- 
скаго слова *). Вопросъ этотъ разсматривалея въ губернскомъ 
собран въ девабръ 1904 г., и собраніе согласилось съ поже- 
ланіями г. Леонтовича, поставивъ вопросъ собственно о явык% 
преподаван!я такимъ образомъ: „малорүсскій языкъ въ школ 
долженъ быть поставленъ не только какъ помогаюцій объясне- 
нію, но какъ изучаемый на ряду съ государственнымъ. Помимо 
того педагогическаго значенія, какое можеть имфть для усоћш- 
наго хода ученія родной языкъ, есть еще и другая сторона— 
нравсівенно-воспитательная: изучене родной ръчи въ школћ за- 
ставитъ дЪтей уважать тотъ языкъ, который есть достояніе его 
семьи, и не стараться, яко-бы во имя ложной культурности, го- 
ворить на какомъ-то коверканномъ языхћ, отдаленномъ значи- 
тельно отъ родного и еще болфе не дошедшемъ до правильной 
русской рЪчи. Въ виду этихъ мотивовъ, собран1е постановило 
ходатайствовать о допущен!и права земствамъ вводить въ школь- 
ный курсъ пзучен!е малорусскаго языка, проводя это ивученіе 
черөзъ всю школу“ **). 

Дв городскія думы также недавно (въ настоящемъ году) ваня- 
лись этимъ вопросомъ. Въ одномъ изъ засЪданій полтавской думы 
единогласно, безъ предварительныхъ преній, возбуждено ходатай- 
втво, чтобы въ учреждаемой думой школ имени И. П. Котля- 
ревскаго обученіе производилось такимъ образомт: „1) Препо- 
дававіе грамоты должно начинаться съ обученія чтенію и письму 
на малорусскомъ языкВ по малорусскимъ букваряиъ и книгамъ 
для чтөнія. 2) Преподзваніе закона Божія и арнеметики должное 
происходить также на малорусскомъ явыкћ, по малоруссвимъ 
учебникамъ. Въ особенности это представляется необходямымъ 
въ преподаван!и закона Божія, который, по своему вліянію на 
душевное развитіе учащихся, требуеть какъ можно болће до- 
етупнаго для дътей изложен!я. 3) Обученію чтенік и письму шө 





*) Ниже мы останавливаемся подробнъе на н8которыхъ пунктахъ этого 
интереснаго доклада. 
**) „Кевская Старина“, 1905, 1, Документы, извЪстія и замфтки, 32. 
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русскому языку должно начинаться со 2-го года обученія и со- 
ставлять отдЪльный необходимый и важный р;одметъ. 4) Обу- 
чен1е родиновъдћнію и естествозванію должно начинаться съ 
изучен!я близкой ученику мъстности и приролы червоземной по- 
лосы и въ дальнфИшемъ прохожденін охватывать характерныя 
особенности Южной Руси, ея физической природы, бытовыхъ, 
эконошизескихъ и историческихъ условій прошлой и современной 
жизни ея населевія. 5) При ознакомлен!и учащихся съ русской 
литературой, учителя должны знакомить ихъ и съ лучшими 06- 
разцами литературы малорусской“ *). 

()0есская дума разсмотр%ла докладъ городского головы П. А. 
Зелеваго, доказывающій, что „м$стному училелю приходится пре- 
одолфвать невфроятныя затрудневіх даже при обученін русекому 
букварю, такъ каБъ сразу -же малоруссый ребенокъ наталкивается на 
непонятныя, хотя и простыя дія веливорусса слова“, при чемъ 
сущесгвующія книги для школьнаго чтенія не обращаютъ вни- 
манія на мЪстныя культурныя, географическія и историческія 
особенности; докладчикъ присоединяется къ мяћнію Ушинскаго 
о малорусской школв и указываетъь на то, что современная 
система преподававія не дала ничего даже для (поставленной 
бюрократіей) цЪли —зосимилящи малороссовъ съ великороссами **). 
По этому докладу возбуждено ходатайство объ отмЪн%Ъ запре- 
щен1Й украинскаго слова, о допущени въ школьныя (и народ- 
выя) бибдіотеки учебниковъ и книгъ для чтенія на украинском ъ. 
язык, о допущеніи хотя бы объясненій учителя по украински, 
„если-бы не оказалось возможнымъ вести въ школахъ все пре- 
подаваніе на малорусскомъ язык, а русскій языкъ сдфлать осо- 
бымъ предметомъ преподаванія“ ***). 

ЗатЬмъ дћйствовавшіе съ 1902 г. сельско-хозяйственные ко- 
митеты также ве прошли мимо этого вопроса. Комитеты хо- 
тинскій, бердянскій, ананьевскій, лубенскій, полтавскій, лох- 
вицкій, черниговскій, конотопскій, воронежекій высказались въ 
томъ же направленіи, находя необходимымъ введеніе, въ той или 
иной фори%, въ народную школу украинскаго языка. Въ докла- 
дахъ этихъ комитетовъ указывается на непом®рныя трудности 
обучен1я дЪтей на чужомъ язык, а Также н на то, что совре- 
менная школа не способна развить любовь къ званію, самообра- 
зованію (хотинскій комитетъ), что превебрежевіе народнымъ 
языкомъ порождаеть невольно нөуваженіе и къ самому народу, 
говорящему на этомъ языкъ ****). 


*) „Кіевскіс Отклики“, 4 апрфля 1905, № 94 

**) „Кевская Старина“, 1904, Документы, извЪстія и замфтки, 23—27. 
ж+ж) „Юевская Старина“, 1905, Ш, Докум., изв. и замЪтки, 259—260. 
****) См. сводъ мніній комитетовъ въ статьЪ г. Черниговца. „Народный 
языкъ въ школЪ и книгЪ“. („Южныя Записки“, 1904, № 25). 
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Въ 1903 г. бывшій въ Петербургъ Техвическій съћъздъ ва: 
шелъ нужнымъ вообще введеніе народнаго языка въ первона- 
чальное преподававіе *). 

Наконецъ, въ самое послёднее время совётъ харьковскато 
университета, принявъ „Записку“, выработанную коммиссіей про- 
фессоровъ университета по вопросу о запрещев!и украинскаго 
языка, единогласно высказался противъ стћсненій украинскаго 
слова и между прочимъ постановилъ: „Не касаясь вопроса о. 
языкВ прөподаванія въ первоначальной школь въ малоросс!й- 
скихъ губерніяхъ, такъ какъ этотъ вопросъ совершенно изъят» 
изъ обсужденія, совЪтъ во всякомъ олучаъ находитъ необходи. 
мымЪ, чтобы въ начальныхъ школахъ въ мћъстностахъ съ мало- 
роосійскимъ васелевіемъ было введено обучен!е малороссійскому 
чтенію и письму и чтобы предоставлено было право помъщать 
въ русскихъ учебникахъ переводы и объясненія малопонятныхъ 
для дћтей малороссовъ русокихъ словъ и выраженій, равно какъ 
издавать на малорусскомъ ягыкЪ литературныя хрестоматіи н 
другія педагогическія пособія“ **). 

Әта статья уже была приготовлена къ печати, когда п” 
 „Полтавщинъ“ появилась записка, поданная въ комитеть мини- 
стровъ 50-ю воспитанниками одной учительской семинарін на 
югЬ Росси, говорящая о нуждахъ украинской школы. Изъ под- 
писавшихъ записку болће 10 душъ были уже народными учите- 
лями, а составъ ихъ по происхожденю таковъ: 25 крестьянъ, 
17 козаковъ и пр. Они приходять къ выводу, „что украинская 
народная школа достигнетъ желательныхъь результатовъ только 
тогда, когда преподаваніе въ ней будетъ вестись на я8ык%ъ 
украинскомъ“ ***). 


П. 


Такимъ образомъ мы видимъ, что цћЬлый рядъ педагоговъ, 
земствъ, городскихъ думъ и другихъ учрежденій высказался въ 
томъ же дух, какъ и Ушинскій, т. е. отрицательно по отно- 
шенію къ существующей для украинцевъ чужеязычной школћ и 
за замъну ея школой съ украинскимъ языкомъ преподаванія. 
Необходимость этого вытекаетъ прежде всего изъ факта непонят- 





*) ІЫа., стр. 9. 
**) „Записка по вопросу о цензурЬ книгъ на малорусскомъ языкЪ-. 
Харьк., 1905, отдфльн. оттискъ, стр. 15. 

***) См. „Полтавщину“ отъ 6 мая 1905 г., № 117, „Любопытный цоку- 
ментъ“, кромБ того, тамъ говорится: „Какъ средства вспомогательныя в 
переходныя къ болЗе широкой постановкЪ и созданію нащональной школы, 
считаемъ необходимымъ введене въ курсъ среднихъ учебныхъ заведен и. 
особенно такихъ, откуда выходятъ учителя для народной школы, какъ отдфль- 
ныхъ предметовъ преподаванія: а) украинскаго языка, б) исторіи украинской 
литературы, в) исторіи Украины“, 
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ности школьнику-украинцу русскаго языка, на которомъ ведетея 
въ настоящее время обучевіе. 

Но дёйствительно ли: эта неповнятность такъ велика? 

Чтобы отвЪтить на этотъ вопросъ, обратимся къ фактамъ, къ 
тому матеріалу, который даютъ намъ школьные учебники и ө0- 
өбщенія, какъ печатныя, такъ и письменныя, различныхъ лидъ 
о томъ, какъ понимаются эти учебники дЪтьми-украинцами. 

Для примъра возьмемъ первыя четыре строки одной изъ 
шопулярвЪйшихъ басенъ Крылова, попадающейся чуть не въ 
каждой школьной книжкћ *) — „Лягушка и волъ“. 


Лягушка, на лугу увидфвши вола, 

ЗатЬяла сама въ дородствЪ съ нимъ сравняться: 
Она завистлива была, — 

И ну топорщиться, пыхтБть и надуваться. 


Разсмотримъ это слово за словомъ. 

Лягушка, а по-украински — жаба. 

На лугу. Рүссвій лугъ называется по-украински лука, а 
украинское слово луг значитт: а) лЬсъ на низин®, б) щелокъ; 
такимъ образомъ Для украинскаго школьника выражен!е на лузу 
будетъ равносильно русским: на лљсу или на щелокњ, т. е. 
‘будетъ казаться несообразностью; кроч8 того правила украин. 
скаго склонен!я требуютъ въ этохъ падежз формы: на лузі. 

У видъвии, а по-украински— побачивши. 

Заттяла—по-украннски витяла, вигадала, замірилась. 

Въ дородствь. Дородетво по украивски— огряднасть, гладить. 
Кром того по-украински нельзя сраввиться въ чемъ, а лишь 
„врвнятися чим“ (творит. пад.) 

(%—по-украински з. 

(равняться —зрівнятися. 

(на — вона. 

Завистлива—завидюща, заздра. 

Была –- булл. 

Топорщиться --пиндючитися, надиматися. 

Пыхтњть—пухпиіти, пухкати. 

Надуваться —надыматися. 

И такъ, оказывается, что если оставить въ сторонъ дважды 
повторенны? союзъ м и два предлога ма и въ, —игъ остальныхъ 
17 словъ цопулярвнћйшей въ школахъ басни лишь три по своему 
написавію будуть понятны нашему школьнику: сама, вола, чымъ, 
ири чемъ два посл®дн!я выговариваются по-украински иначе, чамъ 
по-русски. И въ такомъ родћ вся басня до конца. 

Каждая страница обращающихся въ школ учебниковъ мо- 
жетъ служить таклмъ же точно примфромъ. Вовьмемъ, напр., 





") См. напр., „Букварь“ гг. Тихомировыхъ, изд. 147-е, Москва, 1903, 
‚стр. 30. 
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4-ую и 5-ю страницы букваря Тихомировыхъ, гдв помъщены 
елова для самыхъ начальныхъ упражневій въ чтенін. Не очи- 
тая слоговъ и повтореній, мы находимъ тамъ 36 словъ, и 
изъ нихъ двадцать непонятны нашему начинающему ученьө · 
школьнику (ау, Маша, мамаша, Саша, сума, суша, малъ, Ма- 
лаша, шалашъ, шла, ушла, сусло, ура, моръ, ромъ, соръ, ссора, 
росъ, русло, шаръ), а изъ остальныхъ 16 большая часть выго- 
варивается иначе. И это съ перваго же урока! 

Еще хуже положеніе, когда встрћчаются слова приблизительно 
однозвучныя съ украинскими, но имвющя совершенно иное зна- 
чене, напр. русское слово шаръ значитъ по-украински —- слот, 
люлька—курительная трубка, луна—эхо, наглый—-скоропоствж- 
ный, русское уродливый, по-украинскому произношеню уродли- 
вый— значить красивый и пр. и пр. Намъ припоминается одна 
учительница-великорусска, которая, попавъ въ школу въ Украин%, 
по началу крайне возмущалась тупостью и глупостью ‘своихъ 
учениковъ, приводя этому и примзры. Читала она, напр., съ 
ними какой то разсказъ и ветрЬтилась тамъ фраза: „Красная 
рожа выставилась изъ калитки“. 

— И представьте сөбђ, какъ мя они это передали? — него- 
довала учительница.—Я не могу разсказать это по-ихнему, но 
смыслъ тотъ, что кто-то рзалъ цвЪты я вынималъ изъ кошелька! 

Передача являлась очевицяо нелзпой, а между тЬмъ ученикн 
по-своему были правы. Нрасный— по-украински значить коа’я- 
вый, рожа— роза или мальва, калитка—кошелекь, такимъ обра- 
зомъ приведенная фраза могла быть пПочятой ипли въ тако»ъ 
смыслъ: красявая роза (хальза) выстагплась изъ комелька. 

Нужно еще принять во вниман!е, что при разницъ склоненія 
и спряженій въ сравниваемых языкахь русская глагольная 
форма звучить иногда какъ украинское существительное илт 
прилагательное, падежъ существительнаго — какъ глаголь я пр., 
напр., русское прошедшее время отъ глагола пить — иилъ одао- 
звучно съ украинскимъ существительнымъ 75л — родъ низкихъ 
палатей, заи8няющихъ въ хатахъ кровати; родительный падеж ъ 
русскаго существительнаго пасть — пасти будетъ украинскими 
учениками понятно лишь какъ неопредвленное наклонен!е гла- 
гола пасти (пасть скотъ, напр.) и пр. Затрудненія, создаваемыя 
всвми такими созвучіями, гораздо значительвће тћхъ, которыя 
происходятъ отъ несходства словъ, относящихся къ одному и 
тому жө понятію. Имъя предъ собою просто незнакомое слово, 
ученикъ өстествевно желаетъ узнать его значеніе, „здћсь же 
слово, повидимому, знакомо, надъ нимъ нечего задумываться, 
ученикъ храбро читаетъ далће и, конечно, теряетъ смыслъ про- 
читаннаго, оно представляется ему какою -то странною бегсхысли- 
цею, наборомъ словъ, не относящихся другъ къ другу, и когда. 
ученикъ, вЪря авторитету книги, и пытается все же разобрать ся 
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въ этохъ набор сбивающихъ его словъ, подыскиваетъ объясне- 
нія, могуния, по его мьвъч!ю, клкъ-нибудь связать ихъ, тогда у 
него, при малыхъ его зназ1яхъ и развитии. возникаютъ самыя 
нелвпыя и фантастичесяя построенія, ничуть не похожія на 
сказанное пъ книгё“ *). 

До какой степени нелъпости и фантастичности могутъ дохо- 
дить эти ностроен1я, можно было бы показать на массћ фактовъ, 
взятых п°ъ жизни шкоты. Зотъ кое-что. 

Во 2-Й части „Родного слова“ Утинскаго есть статейка 
„Уточка“ (стр. 45-я, 63то изд.): „Сидитъ Вася на бережку, 
смотриятъ овъ, какъ уточки въ прудъ кувыркаются“ и проч. 
Лальте разсказывается, какъ „сталъ Вася уточекъ кликать: үти, 
ств!“ н пр. Сейчасъ же послв этого раясказа слъдуютъ три ста- 
тейки о гусяхъ съ картинкой, изображающей этихъ птицъ. Уче- 
гякъ, третій тодъ учащійся въ школ%, передалъ разскагъ объ 
үткахъ такимъ образом: 

— (Сиділа Васька на березі та прудила блохи та ще й лаеться: 
„Тю! тю! які здорові, — наче гуси! **). 

Въ переводћ на русскій языкъ это звачитъ: „Сидћла Васи. 
лиса на берегу и выгоняла изъ одежды блохъ, да еще и ру 
гается: „Тю! тю! (выракене, обозначающее здћсь сильное удив- 
левів) какія больпия,—словно гуси!“ 

Эта удивительная передача прочитаннаго получилась с1%- 
дующимъ образомъ: Бася, Баська—по-украински имя не муж- 
ского, а епскаго рода — Василиса; ирудъ—по-украивски назы- 
вается став; но русское слозо 2рудь по созвучю напоминаетъ 
нашему школьнику глаголъ прудитир—язтонять изъ одежды на- 
сћкомыхъ; ули, ути наломинало также пэ сазвучію тю, тю, а 
рядомъ ваходящіяся заглавія и картинка съ гусями подсказали 
сравнен!е блохъ, явившихся вслћдъ за глаголомъ мрудити, съ 
этою почтенною птицею. 

Благодаря неизбъжвостя подобнаго улавливанія смысла про- 
читанваго, между учениками и преподавателями происходятъ 
вђчаыя непоразуув я. Читаютъ, напр., статью о коров, а въ 
ней фразу: „Напьемся мы теплаго ”арного молока прямо изъ- 
подъ коровы“. При пересказ ученикъ излагаетъ: 

— Есть так!я корэвы, которыя даютъ „вже парене молоко“. 

Удивленный учитель спрашиваетъ: 

— Гдв же ты видълъ такихъ коровъ, которыя даютъ не пар- 
чое молоко? 

На это тченикъ отв $чаетъ, что такихъ коровъ онъ видвхъ 
звадЪ, и у насъ, моль, такія, а вотъ тъхъ, у которыхъ парится 








*) В. Леоктовнчъ. Къ вопросу о составленіи учебниковъ для сельскихъ 
школъ Полтавской губ., стр. 10. 

*ж) Вгльалвськиї. Народопросвітні книжки (Літературно-нзуковий Віст- 
ник, 1901, ХІ, 115. 
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молоко само въ ЖИВОТВ,—ТАКИХЪ онъ не видалъ... ДЪлЛо въ томъ, 
что русское слово парное ученикъ позялъ какъ украинское яа- 
рене, т. е. випяченое *). 

Илн вотъ еще картинка съ натуры изъ жизни одной школы 
Нъжинскаго уззда. 

Пріъзжаетъ въ школу инспекторъ и приказываетъ учени- 
камъ читать что-то язъ школьной хрестоматін. Читаютъ описане 
церкви, начинающееся фразой: „Когла ты въёзжаешь въ городъ 
или село, что прежде всего теб бросается въ глаза? —Церковь... 
Колокольвю ты еще версты за дв вавидфлъ...“ **). По прочтен 
учачиви не могли пересказать, и инспекторъ помогаетъ имъ ва- 
водящими вопросами: 

_ — Ну, скажите, что бросается въ глаза, когта вы въЁзжаете 
въ село? 

Ученики подтмали и отвфтили; 

— Собаки. 

Посл долгихъ переспросовъ ученики назвали, наковецъ, 
церковь. 

— Что же вы видите прежде всего въ церкви? 

— Бабв та дівчат у баблнц,—отазчаютъ дъти (Женщянъ и 
дЪвушеқъ въ притворф). 

Инспекторъ начинаеть уже сердиться, но все же продол- 
жаетъ добиваться своего. 

— А на церкви выше всего—что вы видите? 

— Баню! (куполъ)—хоромъь отвзтили үчөники. 

— Да что они, —смћются надо мной, что ли? — раскричался 
за учительницу янспекторъ. — Какая можетъ быть баня на 
поркви? 

Подобныхъ примфровъ недоразумЪній между учениками и 
у тителямя и вообще удивительнћйшихъ по своей несообразности 
объясневій русскихъ словъ и выражен! можно было бы при- 
вастя множество ***). Совершенно естественно поэтому, если въ 





+) „Педагогическая хроника“, 1879, № 4. Съ юга Россіи. 

**) Сгатейка Рож дественскаго, — можно найти въ различныхъ хресто- 
матіяхъ. 

*#%) Для интересующихся помфщаемъ здЪсь кое-что изъ нашего собствен- 
наго запаса, а также и изъ матеріала уже опубликованнаго (см. Вартовий, · 
28). Впереди мы ставимъ русское слово, затфмъ одно или нЬсколько его 
объясненій, сдЪланныхъ учениками и, наконецъ, въ скобкахъ, переводъ 
этихъ объясненій по-русски. Предупреждаемъ. что нелЬпость ученическихъ 
объясненій во многихъ случаяхъ, такъ сказать, лишь кажущаяся, ибо въ 
каждомъ отдЪльномъ случаъ ребенокъ имЪлъ въ своемъ собственномъ языкЪ 
основане именно для такого, а не иного объясненія; конечно, это въ свою 
очередь не исключаеть возможности объясненій, сдЪланныхъ прямо наугадъ 
со стороны учениковъ, отчаявшихся въ возможности разобраться въ пута- 
ниц непонятныхъ словъ и принявшихся за угадываніе: авось попаду какъ 
разъ на то, что нужно! 

Кладь—кладка (узкій мостикъ черезъ ручей). 
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письменныхъ работахъ учениковъ постоянно попадаются такіе, 
напр., перлы: „Вилы—травоядная животная“, „Слива —плодояд- 
мое (вм. плодовое) дерево“ и пр. 

Но этими трудностями дёло не ограничивается. Грамматика 


Глупость — як не чути нічого (время, когда ничего не слышно; сравя. 
злупа кіч —глухая ночь). 
Пенька-—_пеньок, опеньки, піна (пень, грибъ Арайсиз теПеиѕ Маћі., пЬна). 
Муравей —журавель (журавль). 
Прибыль —прибули (прибыли). 
Шмель —хміль, шенеля (хмЪль, шинель). 
Впки—як вітер віе; як хто вмре, дак вік виживе (когда вђетъ вЪтеръ: 
если кто умретъ, то вЪкъ отжилъ). 
Водоворотъ — воду возять (возятъ воду). 
Кустъ--капуста; хаза пустка (капуста; пустая изба). 
Кротъ — птиця; рот; коротке що небудь (птица; ротъ; что-нибудь кө. 
роткое). 
Указка—казка (сказка). 
Колоколь-—як що колють (когда что-либо колятъ). 
Букашка —птичка; на жито плугом залізнимъ букарють (птичка; особый 
родъ вспашки подъ рожь). 
Лучи —там, де лучче (тамъ, гдф лучше). 
Бабочка —жінка; балочка; бабки ростуть на шпилі (женщина; степной 
өврагъ; родъ растения). 
Площадь — дошка (доска). 
утко—тихо; жарко; дуби шумлять (тихо; жарко; дубы шумятъ). 
коло липы —Кколо ока літають, хочуть укусити (вокругъ глаза летаютъ 
желая укусить). 
Улитка-- -літо; улік; дівчину звуть; як птиця літае (лЪто; улей; имя 21- 
вуки; полегъ птицы). 
Придъ--як вода прудко йде та крутиться (водоворотъ). 
(‘у рокъ – лопзта (лопата). 
Ель—як собака ість, як хто іде (если собака Ъстъ; если кто Фдетъ). 
Роща —лощина; дощ (ложбина, дождь), 
ШЩелка—по щоках б'ють (бьють по щекамъ). 
Гуловище—як затуляють (когда заслоняютъ). 
Бобъ—Бог; тхорик; чирвак (Богъ, хорекъ, червякъ). 
Щи-— щітка, зуби (щетка, зубы). 
Бревно—як різун заріже або палець обірве (если рЪзь въ животЪ или. 
нарывъ на пальцЪ). 
хо —лихо; хворий каже; ех! (бъда; больной говоритъ: эхъ!) 
Мелъ— міль, мідь; що мелють (мель; мдь; то что мелятъ). 
Ежъ—як кто ість (если кто-нибудь сть). 
Качель—як хто ткачуе (если кто-нибудь ткачъ). 
Аистъ—як кто ість, то Й аіст (если кто-либо Ъстъ, тотъ и аисть). 
Шорокъ— шахта (шахта). 
Чиновянкъ—той, що шкури чинить (тоть кто выдЪлываетъ кожи). 
филище-—зал!зо (желЪзо). 
Соты—ними орють (ими пашутъ). 
Лиза—як чешуть, то волосся лізе (когда причесываютъ, вылазятъ в0- 
лосы). 
Морковь —м‘ясо жарене (жареное мясо). 
ВсЪ эти объясненія даны учащимися первый годъ. 
См. еще статью г. Б. Д-ра: „Б. М. Маркевичъ въ роли сельскаго пела-- 
гога“. (Кісвск. Старина, 1884, ХИ, 75). 
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и синтаксисъ языковъ русскаго и украинскаго разнятся не ие- 
нфе, чёмъ лексика. Такъ, однозначаше глаголы и предлоги 
управляютъ въ нихъ разными падежами; въ обоихъ языкахъ есть 
формы и обороты, не присуще другому, и пр. Когда, напр., 
укранискій ребенокъ читаетъ: „она пошла за водой“, — это ему 
кажется сы шнымъ, такъ какъ по-украински можно сказать только 
по воду, & за водой значить, что ее понесло по течен!ю воды. 
Метаформы и прое образы и украшен!я прибавляютъ новыя 
трудности къ пониманію русской р8чи: дВло въ шляп, заднимъ 
умомъ крёпокъ, убить время, вышелъ изъ себя, сгорёла со стыда, 
смотрить сентябремъ, войти во вкусъ и пр., и пр.—во эти пре- 
красныя выраженія являются причиной постоянныхъ мученій 
учениковъ и учителей, —такъ трудно ихъ объяснить. 

Къ этому необходимо еще прибавить, что даже общія обоимъ 
явыкамъ слова, за крайне малыми исключеніями, выговариваютоя 
украинцами совоёмъ иначе: о никогда не выговаривается какъ 
а, е —=э, и = звуву среднему между м и и; в никогда не про- 
износится какъ ф и именно въ концћ оловъ выговариваетоя 
какъ полугласная, средняя между в и у; г == латинскому /; ф 
огромное большинство украинцевъ совсЪиъ не выговариваетъ, 
замфняя его звуками =, 26, п или т и пр. Поэтому ръчь гово 
рящаго по-русски учителя кажетоя нашему ученику крайне 
странною и непонятною даже тогда, когда слова и могли бы 
быть понятны. Насколько это важно —мы сами отлично знаемъ 
на 18хъ примёрахъ, когда человъкъ хотя бы и хорошо »пеоре- 
тически знающЙ иностранный языкъ, впервые попадаеть среди 
людей, говорящихъ на этомъ язык: первое и иногда долгое 
время онъ совершенно не въ состояніи различать даже отдёль- 
ныхъ словъ. Пріученіе же учениковъ при чтөвін книги и отві- 
тахъ къ великорусскому выговору — это просто каторга для 
украинскаго ребенка, и сказать правильно по-русски такую про- 
стую фразу, какъ: „подайте огурцовъ“ является для него крайне 
затруднительнымъ, такъ какъ онъ здёсь долженъ выговорить 
иначе чћмъ написано, цћђлыхъ пять звуковъ (два о, е, ги в). 

Наконецъ, нельзя не упомянуть объ удареніи, въ огромномъ 
большинствВ случаевъ неодинаковомъ въ обоихъ языкахъ, — об- 
стоятельство особенно неудобное при заучиваніи стиховъ. 

До сихъ поръ мы говорили лишь о русскомъ язык. Но въ 
юколћ, съ перваго же года, начинается и изучен!е языка цер- 
ковно-славянскаго, являющагося обязательнымъ предметомъ для 
изредной школы. Для русскаго ребенка ивученіе этого предмета 
ведется такимъ образомъ, что церковно-славянскія слова и вы- 
раженія объясняются языкомъ, понятнымъ ребенку, такъ какъ 
ребенокъ самъ его употребляетъ; для ребенка же украинскағе 
дЪло происходить иначе. Обучен1е должно вестись по-русски, 
значить и церковно-славянскія слове и выражен1я ученикъ дохл- 
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женъ умёть передавать также по-русски; но этихъ русскихъ 
выражен! онъ не понимаетъ, такъ какъ говорить свониъ языкомъ; 
шоэтому приходится дћлать такъ: переведя ц.-славянскую фразу 
шо-русски, переводить ватЪмъ и русскую фразу по-украински, т. е. 
ребенокъ долженъ съ самаго начала обученія сразу изучать два 
языка: одинъ ненввћотный при помощи другого веизвёстнаго Я 
жопросилъ бы читателя предоставить себћ, что онъ, не зная ни 
латинскаго, ни французскаго языковъ, изучаеть первый при по- 
иощи второго, переводя каждое латинское выражен!е по-фран- 
щузски, а затћиъ французск!Й переводъ, чтобы понять его, еще 
и по-русски! Можно съ увёренностью сказать, что для едва на- 
учившагося читать украинскаго школьника трудность церковно- 
славянскаго языка равносильна трудности, которую пришлось бы 
одолћвать моему взрослому и образованному читателю при изу- 
чен!и латинскаго языка цо рецепту, употребляемому въ народ- 
ной шқолф. Какіе отъ этого получаются результаты, среди ка- 
кихъ нелёпостей вёчно путаются несчастные школьники при этой 
двухстепенной систем изученія языка, —понятно безъ поясненій 
и ирим%ъров»ъ. 


Ш. 


Указанными препятствіями на дорогъ къ просвъщенію не 
Фграничиваются тЬ трудности, кақія приходится преодолћвать 
украинскому школьнику. Бъ учебникахь, съ которыми онъ 
иметь дъло, чуждъ ему не только языкъ, но и содержаніе, такъ 
кекъ весь удобный матерізлъ въ нихъ приспособленъ не для 
украинской, а для великорусской школы *). Вотъ, напр., описа- 
шіе родины. 

„Невзрачна, некрасива наша деревенька: коө-гдћ торчатъ 
эколо почернълыхъ избъ березки; румяная раскидалась рябина 
въ свонми ярко-красными кистями; иногда деревянный рђпеекъ 
(разной изъ дерева кругъ въ род флага) развћвается надъ кры- 
шей съ мочальной лентой, либо деревянный р®зной пЪтушокъ 
торчить надъ овътелкой“ (Изъ хрестоматія „Родина“ Радонеж- 
скаго, 61). 

Или такъ: 

„Деревня Горки—моя родина. Всего въ деревнћ 20 избъ. Онћ 


*) Въ дальньйшемъ изложенін мы разсматриваемъ содержаніе школь- 
шыхъ учебниковъ только съ избранной нами точки зрЪнія. Мы не ка- 
саемся поэтому тЬхъ тенденцій управы благочинія и обузданія, которыми про- 
шикнуто подавляющее большинство особенно новфйшихъ книгъ для школь- 
наго чтенія. Съ этой точки зрЪнія почти всЪ употребляющіяся въ школ 
книги для класснаго чтенія прямо должны быть подвергнуты изгнанію иэъ 
нея — безразлично, для кого бы школа ни предназначалась, что и будетъ, 
конечно, сдЪлано въ обновленной народной школЪ. 
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построены изъ еловыхъ и сосновыхъ бревенъ. Неделеко отъ де- 
ревни лъсъ начинается мелкимъ ельникомъ и соснякомъ. Много 
елей и толстыхъ сосенъ... но попадаются также и бЪлостволь- 
ныя березы и осины съ трепещущими листьями“ *). 

Но в%дь это совершенно чуждо нашему ребенку: наши хаты 
не строятся изъ еловыхъ и сосновыхъ бревенъ; рЕпейковъ, вы- 
ръвныхъ пътушковъ и мочальныхь ленть на нихъ нћтъ; отёны 
ихъ не черн®ютъ, а бЪлЪютъ; березы возлћ нихъ не торчатъ, а 
растутъ вишневыя деревья, вербы и пр.; если есть лЪсъ, то онъ 
не еловый и пр., и пр. Что, кром унылаго недоумфнія, можетъ 
вызвать такое описаніе въ душ нашего ученика? Разв® это его 
родина?.. Но иной родины въ книг нётъ, и ему приказываютъ 
считать своей ту, которая полагается по програмыз.. А по этой 
программ уже въ конц августа морозъ сковываетъ землю, па- 
шутъ не употребляющейся у насъ сохой, хлёбъ сушатъ въ не 
существующихъ у насъ овинахъ, подъ озимый хлёбъ пашутъ не- 
задолго передъ посВвом»... 


Вонъ: 
„Заинька у елочки попрыгиваетъ...* 


Видали у насъ заиньку, но что такое „елочка“? И почему 
нигдћ нЪтъ задумчиво свзсившихся вөрбъ, тополей, калины? 
Вонъ иззябшій заинька мечтаетъ: 


Вотъ кабы мн, зайкВ, мужиченкомъ быть, 

Вотъ кабы мн, зайкЪ, въ лапоткахъ ходить, 
Жить бы мн% да грться въ избушечкЪ 

Со своей хозяюшкой сБренькой, 

Пироги бы мнЪ %Ъсть, да все съ капусткою, 

Пироги бы со сладкою морковкою; 

На полатяхъ зимушку пролеживать, 

По морозцу въ саночкахъ покатывать *!)! 


Ну, разв же үкраинскій заядъ могъ бы такъ мечтать при 
отсутствін лаптей, пироговъ съ морковью, полатей? Для нашего 
ребенка, которому извёстна совсћиъ другая картина жизни кре- 
отьянина, эти заячьи мечтанья кажутся какой-то несообразностью. 
Положимъ, имъ учитель уже объяснилъ что такое „лапотки“, но 
вдь это-же бөвсбравно! Сапоги гораздо удобнће и красивђће! А 
пироги съ морковью! Какъ это должно быть невкусно! Вотъ 
если бы вареники съ сыромъ или съ вишнями!.. Такъ на полати 
львутъ вверхъ, какъ на чердакъ? Какъ это смёшно и нөудобно!.. 
Да и глупый же этотъ заяцъ!.. 

А что это ва штуки такія Ъдятъ люди: щи, овсяныя лепешки, 
толокно, тюря, кулебяқа? А сарафанъ, кокошникъ, кафтанъ, ар: 


*) Бунаковъ. „Въ школЬ и дома“, см. статьи: „Моя родина“ и „Окрест- 
ности моей родины“. 
**) Ушинскій, Родное слово, 11, 95. 
4% 
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мяқъ—это что такое? Поють қакія-то подбзюдныя пени... Такъ 
воть все и кажется, что нодъ большимъ бхюдомъ лежать пћони!.. 
Но разв возможно положить пфоню хотя бы и подъ блюдо? 
Воть если бы или колядки, щедрівки, веснянки, — ну, это дру- 


гое дБло!.. 

„Радоница! бабушка и мамаша взяли меня и двухъ сестеръ 
на владбище|..“ Но что такое радоница? ученики не знаютъ, да 
не вдаетъ и учитель... Празднуютъ какой-то семикљ... И ужасно 
любятъ зиму!.. „Въ зимній холодъ воякій молодъ“. А у насъ го- 
ворятъ: „Діти, діти! добре вам в літі, а вімувати — то горю- 
вати!“ *). 

„Холодная вима —благодать“. А у насъ вов жалуются на хо- 
лодвую зиму: и топить нөчћъмъ, и недавно родившійся тељенокњ 
замерзъ, а мать изъ хаты не пускаетъ... Вов боятся зимы... 


Здравствуй, русская молодка, 
Раскрасавица душа, 
БЪлоснћжная лебедка, 
Здравствуй, матушка зима! 
Здравствуй въ б$ломъ сарафанЪ 
Изъ серебряной парчи, 

На тебЪ горятъ алмазы, 

Словно яркіе лучи... 

Намъ не страшенъ снЬгъ суровый: 
Съ снЪгомъ —батюшка морозъ, 
Нашъ природный, нашъ дешевый 
Пароходъ и паровозъ... 

Ты у насъ краса и слава, 

Наша сила и казна, 

Наша добрая забава, 

Молодецкая зима! **) 


Можетъ быть это и хорошо все, но у нашего ребенка отъ 
всего этого чуждаго ему холода сжимаеть холодомъ душу... А 
тутъ еще г. Рождественскій въ своей „Родин®“ приводить и ко- 
нецъ этого стихотворен!я, отброшенный Бунаковымъ. 


Скоро масленицы бойкой 

Закипитъ широкій пиръ, 

И блинами, и настойкой 

Закутитъ крещеный міръ. 

Игры, братскія попойки, 

Настежъ двери и сердца, 

Пляшутъ бъшеныя тройки, 

СнЪгъ топоча у крыльца (стр. 103)... 


Гд® же это такъ бываеть?— опросить нашъ учөникъ пос: 
переводовъ и равъясненій учителя. Да, но хорошо и положезіе 
этого учителя: игволь внёдрять въ сердца учениковъ симиатін 


*) ДЪти, дЪти! хорошо вамъ лЬтомъ, а зимовать это—б%®дствовать. 
%*) Бунатовь, „Въ школь и дома“, |, 72. 
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не только къ морову и зим%, но и къ „частойкамъ“, „братекямъ 
понойкамъ“ и „бёшенымъ тройкамъ“,—которыя несутъ эакутив- 
ій крещеный м!ръ—куда?— же въ увеселительнее ли заведен!е? 

Родныя кертинкя... да, но кому? 

Лучия книги для школьнаго чтеня въ эначительной м%рћЪ 
заполнехы народнымъ руескимъ матеріаломъ: нослевицами, пћо- 
ями, сказками. Премъ совершенно реціоналъный: это лишь 
увеличяваеть пригодность книги, прибляжая ее къ народному 
вониманию и вкусу. Но опять таки къ какому? Къ великорус- 
<кому? Что-же касается украняскихъ дётей, то ч®мъ болће ив- 
теріалъ для чтенія специфическя-велякоруссый, твмъ онъ дальше 
отъ ихъ понимая и вкуса. Иначе и быть не можеть: чЬмъ 
боаёе матеріалъ народный великорусскій, т®мъ болфе въ немъ 
отразились природа, быть и міровозгрћвіе великорусокіе; яо у 
насъ вее это вёдь иное! Такимъ образомъ то, что вообще состав- 
чяеть доотояиство книги для класснаго чтенія, для насъ, при 
существующихъ уеловіяхъ, являетоя крупнымъ недостаткомъ! 
Вовьмемъ для примћра изъ такихъ книгъ ићскольқо пословице: 

„Не учась и лаптя не сплетень“. Быть можеть, но у насъ 
не внаютъ трудное или нётъ дёло лапти плееть. 

„Держись ва вошеньку, за кривую ноженьку“. Да, но у наеъ 
держатся за плугъ, а соха у наеъ совозиъ не кривая, а пряивя 
оъ раввилиной на кони. 

„Что русекому здорово, то нЪмцу смерть“. Пуетяки: ићицы 
у насъ живуть цЪлыми колоніями и текъ же, какъи мы, пашутъ 
и сЬютъ, Здять т8-же продукты, что и мы Фдимъ, и смерти имъ 
УРЪ этого не бываетъ. 

А вотъ пословицы, вводящія насъ въ обяасть геотрафіи: 

„Славна Астрахань осетрами, а Сибирь соболями“. Но что 
такое Астрахань? А Сибирь у насъ славна только каторгой. 

„Волга добрая лошадка, —все свезетъ“. Какъ странно незы- 
ваютъ лошадей! У наєъ говорятъ просто: сірий, гнідий... 

Не только въ пословицахъ, но и вообще въ географическомъ 
отдлһ страницы испешрены Волгой, Окой, Саратовоиъ, Москвой, 
Казанью, Тулой... Дизпръ и Кіевъ едва мелькнутъ, да и то въ 
такитъ статьяхъ, что ихъ и не поймень *). 

Съ иеторей еще хуже. Воть, напр., „Книга дзя чтенія“ 


*) А воть, для примра, отрывокъ изъ статьи: „Наше отечество“: „Все 
населеніе Россін дЪлится на нсколько племенъ... Главныя изъ этихъ пле- 
менъ: славянское, литовское, финское и татарское. Славянское племя самое 
многочисленное и образованное; оно дЪлится на два народа: русскихъ и 
поляковъ. Русскіе педраздЬляются на вељикоруєєевъ, малоруссовъ и 6Ъло- 
руссовъ, которые... говорятъ однимъ языкомъ и различаются между собою 
лишь нъкоторыми обычаями, немного своимъ внёшнимЪъ видомъ и ръчью“. 
{Одинцовъ и Богоявленскій, Книга вторая для чтенія въ церк.-приход, шко- 
лахъ. Спб., 1899, стр. 113—114). 
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Баранова (14-е изд.): въ ней на двадцать одной страниц исто- 
ричесқаго отдЪла ни слова объ Украянћ, если не считать сооб- 
щен!я о кіевскомъ період, разсказанномъ какъ часть великорус- 
ской истори. Въ „Новой книгВ для класснаго и домашняго чте- 
нія“ Ермина и Волотовскаго (2-е игр.) истор посвящена пять- 
десять одна страница и объ Украин ни слова. Въ „Дётокомъ 
мірЬ“ Ушинскаго (110 отраницъ) то же, что и у Баранова. Въ 
„Книга для первоначальнаго чтенія“ Водовозова воя наша исторія 
представлена маленькимъ отрывкомъ изъ „Тараса Бульбы“ Гоголя. 
Изъ 96 отраницъ, посвященныхъ (въ двухъ м%отахъ) исторін въ 
книгв Поливанова „Первая пчелка“ о насъ ничего. Почти то же 
и въ „Родин“ Радонежскаго и т. д., и т. д. 

Такимъ образомъ нашъ ребенокъ оказывается челов комъ 
безъ родины и истор: раньше его родина подићнена велико рус- 
ской, теперь то же самое дћлаетоя съ иоторей. Знакомство съ 
прошлымъ своего края, съ дфятельностью предшествен никовъ, 
столь развивающее общественныя чувства, пробуждающее созна- 
ніе долга предъ современнымъ обществомъ и будущими покол%- 
ніями, —для нашего ученика вещь невозможная. Удивительно ли, 
что эти общественныя чувства не только не развиваются, но ре- 
грессируютъ въ народ при данной оботановкћ? Вёдь нътъ ничего, 
что могло бы ихъ поддерживать. 

Правда, иногда дфлаются слабыя попытки дать что-либо изъ 
быта и даже исторін Украинн, но все это такъ ничтожно, такъ 
тонетъ въ общей масов чуждаго украинскому ребенку матеріала! 
Отрывокъ изъ Гоголя, отрывокъ изъ А. Толстого —блестящія въ 
литературномъ отношенін вещи, но такія трудныя для пониманія 
ребенка, даже знакомаго съ русскимъ явыкомъ! Да и можно ли 
знакомить ребенка съ родиной на чужомъ ягвык, который ни- 
чђиъ не связанъ съ этой родиной—ни однимъ словомъЪ, ни однимъ 
образомъ? Никогда такое знакомство не затронетъ сердца ребенка, 
нө заставить его любить родной край! И сколько бы ни поић- 
шали въ тақкихъ книжкахъ изъ Гоголя или кого бы то ни было 
на русокомъ язык, —все это будутъ мертвые, холодные, ненуж- 
ные намъ звуки... 

Впрочемъ, воть и Шевченко... Единственный разъ, правда, в 
даже почему-то безъ обозначенія автора, но все же отрывокъ 
изъ „Катерини“ *). Но... онъ въ перевод по-русски. Конечно 
русокимъ дётямъ такъ и нужно, но нашимъ... В®дь это жө пол- 
ный абсурдъ, наглядная, такъ сказать, несообразность—читай 
своего родного поэта, но не иначе какъ въ перевод! Нөлћпость 
оъ педагогической точки зрћнія, а съ точки врћнія національнаго 
чувства все это кажется прямо какимъ-то издћвательствомъ!... **) 





*) Гихомировы, „5чкварь“ (147-е изл.), 42. 
**) Аналсгичиые факты: „Наймичка“ Шевченка запрещена для шшколь- 
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А каковы иногда бывають овБдфнія о насъ въ такъ назм- 
ваемыхъ „дћловыхъ“ статьяхъ школьныхъ книгъ! Вотъ, напр., 
статейка: „ЛЪтнія занятя малороссовъ“. Сказавъ о страдной порё 
и молотьбћ, авторъ продолжаетъ: 

„На баштанахъ тоже кипитъ дзятельность. Огромные арбузы, 
золотистыя дыни и тыквы совсёмъ налились, созрёли и лежать 
на грядахъ, прося рабочихъ рукъ. Подсолнухи и усатая куку- 
руза выросли во всю свою вышину и далеко виднЪются своими . 
верхушками. Старый сздой сторожъ, охраняющій бакчи, съ на- 
нускной важностью покрикиваетъ на деревенскихъ ребятишекъ, 
выгоняя ихъ оттуда, но маленькіе плутишки хорошо знаютъ, 
что дёдко шутитъ,—бВгаютъ съ веселыми криками по баштану 
и преусердно набиваютъ свои карманы и рты подоолнухами и 
огурцами“ *) 

Интересно знать, какое довёр!е будуть имёть къ книг наши 
школьники, прочитавъ въ ней, будто арбузы, дыни и тыквы лө- 
жать на грядахъ, будто ребятишкамъ довволяютъ толпой б®гать 
по баштану и будто они набиваютъ себВ карманы и ротъ огур- 
цами (перезр%лыми уже) въ то время, когда есть сп8лые дыни 
и арбузы и пр.? 

Или вотъ, напр., въ книгћ Бунакова „Въ школ8 и дома“ 
есть статейка: „Казачество и Малороссія“. Вотъ, между прочимъ, 
что тамъ говорится: 

„Во время татарокаго раззоренія на Руси было много людей 
бөвдомныхъ, обездоленныхъ. Такіе люди, прозванные казаками, 
стали уходить въ южно-руссыя степи. Тамъ подъ предводитель- 
ствомъ выборныхъ атамановъ они собирались въ шайки, чтобы 
заниматься разбоеиъ, грабежемъ и войною съ татарами... Глав- 
ныя казацкія поселеня были по нижнему теченію Дона и по 
Дн®пру. Шайка донскихъ казаковъ, какъ намъ иввћотно, завое- 
вала Сибирское царство, а при царъ МихаилЪ Өөодорович вов 
Донскіе казаки признали надъ собой власть Москвы. Казаки, 
поселившеся по Диёпру, образовали Малороссійское или Украин- 
ское казачество, и вся страна, населенная ими, стала называться 
Малороссіей. Безсемейные-же (?!) удальцы изъ малороссійскихъ 
казаковъ стали уходить на Днъпровскіе острова, ниже пороговъ, 
и вдћсь образовали удалое военное братотво—Запорожскую Сћчь. 
Малороссія добровольно признала надъ собой власть польскаго 


выхъ библіотекъ въ оригиналь и дозволена въ перевод%; „Кобзарь“ для 
сельскихъ библіотекъ запрещенъ по-украински и дозволенъ въ перевод%... 
„Дещо про світ божий“ не только запрещено для библіотекъ, но и не раз. 
ръшается для печати, какъ книжка научно-популярная, а русскій переводъ 
выд2ржглъ уже 10-е гли 11-с изданіе и допущ:нъ во всъ библіотеки и Т. д. 

“) Одикцовъ и Боюявленски, Книга второя для чтен:л въ церковно-при- 
ходскихъ школахъ. (Спб., 1899), 187. 
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короля, но Запорожская Оћчь не хотёла признать эгой власти“ 
ит. д. (Часть П, изд. 30-е, 1903, стр. 47—48). 

Итакъ, выходитъ, что украинсый народъ образовался изъ 
шаекъ, вышедшихъ, очевидно, изъ центральной, московской Руси 
во время татарскаго раззорен!я; выходцы эти цо націюнальности 
то же, что и донскіе казаки —0о какомъ-либо національномъ раз- 
личи изтъ и рёчи; шайки эти, занимаясь разбоемъ и грабежемъ, 
поселились по Днзпру, очевидно, тамъ раньше никто не жилъ,— 
и такъ какъ он назывались малороссійсқимъ казачествомъ, то и 
страна получила имя Малороссін; ясно: украинцы ведуть свое 
провсхожденіе отъ шайки великорусскихъ разбойниковъ; къ тому 
же они сотворили и ивмћну: виъото того, чтобы покорствовать 
московскому царю, они признали надъ собой власть польскаго 
короля. Кіевскій и литовскій періоды нашей истори для автора. 
ие существуютъ; но за то Запорожская СЪчь оказывается сущест- 
вующей еще до соединенія страны съ Польшей и т. д. 

Крайняя невёжественность этой статейки очевидна безъ дажь- 
иёйшихъ поясненій;;но статейка, крои того, еще и оскорбительна 
для украинцевъ, такъ какъ о нашемъ народћ говорится какъ ө 
шайкв разбойниковъ, которой онъ былъ будто бы въ тотъ періодъ, 
когда онъ уже далъ и Владим!ра и Ярослава, и автора „Слова 
ө полку Игоревомъ" и другихъ дћятелей кіевокаго періода украин- 
ской истори. 

Что же въ подобныхъ случаяхъ остается дћлать учителю: из- 
вращать истину въ угоду книгћ или объявить, что учебная книга 
говорить неправду? Первое очевидно невозможно; но въдь и вто- 
рое подрываетъ вру и въ книгу, и въ школу... А затьмъ еще 
одно обстоятельство: если возможны составители школьныхъ 
книгъ, пишущіе тақія статейки, то конечно, возможны и учи- 
теля, в8ряще этимъ книгамъ,—каюкя-же свдЪнія останутся въ 
голов у учениковъ, когда такой учитель прочтетъ съ вими по- 
добную статейку? 

Есть еще одннъ важный, съ нашей точки зрћнія, недоотатокъ 
книгъ для класснаго чтөнія, отмЪченный вышеупомянутымъ док- 
дладомъ г. Леонтовича, мн®н!я котораго, какъ земокаго дћятеля, 
овобенно цённы въ данномъ случа. Онъ говорить: „Важизй- 
шими же для крестьянскаго ребенка нужно признать тъ знамя, 
которыя или помогутъ исправить существующія у него ложных 
нонятія о природЪ и обществ, или пригодятся ему въ его буду- 
щей трудовой жизни. Но для того, чтобы надлежащимъ образомъ 
едфлать такой выборъ, составитель учебника долженъ быть хорошо 
ознакомленъ съ условіями жизни, бытомъ, мровозврётемъ и 
‚предразсудками того населенія, для котораго предназначаетъ онъ 
овою книгу. Съ этой точки врЬнія природоописательныя статьи 
школьнаго учебника должны быть направлены къ опроверженю 
предразсудковъ, существующихъ именно въ дачной м$®отностя, А 
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не гдъ-то въ отдаленвыхъ губерніяхъ; агрономическія, техниче- 
скія и другія практическаго характера статьи должиы давать 
описанія лишь такихъ культуръ и промыеловъ, которые распро- 
странены или могутъ развиться въ данной мъотноети съ өя кли- 
матическими, почвенными и экономическими условіами; статьи 
юридическія, —выясняющія положеніе, права и обязанности чело- 
вка въ обществ, какихъ, къ сожалънію, вообще очень немого 
въ школьныхъ книгахъ, также должны быть подобраны въ с00т- 
вътствін съ юридическими возвръніями и нравами населенія“ 
(стр. 2—3). А между тёмъ въ дёйствительности мы видимъ 01$- 
дующее: „Статьи природоописательныя и безсистемно подобраны, 
и приспособлены къ условіямъ центральныхъ губерній, а не Поз- 
тавской: *) для иллюостраціи общихъ положеній въ нихъ даются 
прим%ры характерные для природы того края и не вотрёчаю- 
щіеся у насъ. а разбираемые въ этихъ отатьяхъ ложные взгляды 
и `предравсудки въ большинствъ олучаевъ не им®ють распроотре- 
ненія въ Полтавской губернін. Что касается агрономическихь и 
төхническихъ статей въ учебникахъ, то, благодаря все тому же 
стремлевію приноровить ихъ къ условіямъ центральныхъ губер: 
ній, онъ даютъ для Полтавской губерніи и нөвърныя описанія, 
и неправильные или ненужные совёты; рекомендуется, напр., 
пахать подъ озимый хлёбъ незадолго передъ пооћвомъ, дается 
описавіе льна на волокно и т. д.“ (отр. 5—6). _ 

До сихъ поръ мы говорили лишь о книгахъ для чтен!я. Но 
въ школ, кромё учебниковъ по Закону Божію, которыхъ мы не 
касаемоя, употребляются еще ариеметическіе вадачники. Доота- 
точно бёглаго просмотра ихъ текота, чтобы убёдитьоя, до какой 
степени условія вадачъ не соотвётствуютъ нуждамъ школы. Со0- 
вершенно справедливо по этому поводу говорить г. Леонтовичъ: 
„Что касается ариеметическихь вадачъ, то условя ихъ сл8до- 
вало бы брать изъ мёотной крестьянской жизни на такія отно- 
шевія, съ которыми ученикамъ придетея оталкиваться въ ихъ 
будущей практической дћятельности, такъ какъ, во 1-х%, заинте- 
ресованность учащихся рћшеніемъ такихъ задачъ подняла-бы ус- 
пфшность ихъ занят, а во 2-хъ, умёть разбираться въ этихъ 
случаяхъ для крестьянъ особенно важно, а народная школа не 
раснолағаетъ достаточным количествомъ времени, чтобы развить 
способность одинаково быстро и хорошо ръшать задачи воякағо 
рода“ (отр. 4). А между тёмъ въ дї стрительности „условія за- 
дачъ, предлағаемыхъ ученикамъ сельской школы, часто являютея 
примфраме олучаевьъ невозможныхь не только въ Полтавокой 
губервіи, но и въ сельской жизни вообще. Условя пЪкоторыхъ 
изъ нихъ по своей несерьезности и ненужности для практиче- 


* То, что здЪсь и ниже г. Леонтовичъ роворитъ о Полтавекой губернии, 
примънимо, конечно, почти ко всей территорін украинскаго народа. 
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ской жизни не только отнимаютъ у дётей охоту работать надъ 
ихъ разрёшенемъ, но и вывываютъ смфхъ“ (отр. 6). 

Нельзя не присоединиться къ этому мнён!ю. Въ самомъ д818, 
что крои сићха, можетъ вызвать у Ученика народной школы въ 
Украин такая, напр., задача: 

„Пастуха наняли пасти 54 коровы, 56 овецъ и 24 козы м 
заплатили“ (Евтушевскій, І, № 576)... 

Во-первыхъ: гдћ у насъ въ селћ можно набрать 24 козы? во- 
вторыхъ: каждый нашъ школьникъ отлично знаетъ, что Боровъ 
и овецъ пасутъ у насъ отдъльно. 

Или, напр., такое уоловіе: 

„Портной купилъ кусокъ бархата и разсчиталь, что линія 
этого бархата стоитъ 5 коп“. (Шохоръ-Троцкій, № 178)... 

Но какой-же портной будетъ тратить время на совершенно 
ненужное для него вычисленіе стоимости лини бархата? И не 
напоминаютъ ли подобныя задачи тћ извёстныя фразы для пере- 
водовъ въ учебникахъ иностранныхъ я3ыковъ, гд „скромный 
слонъ встрћчаетъ на улиц® большого господина“, „прилежная 
собака имћетъ сладкій виноградъ“, а „мы любимы въ Мюнхен% 
и ненавидимы въ Дрезден“? 

Или вотъ у того же Шохоръ-Троцкаго: *). 

„Въ глав третьей Евавгелія отъ Іоанна вдвое мен%е оти- 
ховъ, чЬмъ въ 14-Й гл. Евангемя отъ Марка, а въ этой послъд- 
ней на 10 ст. боле, чћмъ въ главъ 10-й Евангеля отъ Луки, 
въ которой на 18 ст. мөнфе, чёмъ въ первой глав того же 
Евангелія, содержащей 80 ст. Спрашивается, сколько стиховъ въ 
3-Й гл. Евангелія отъ Іоанна?“ (№ 142). И такихъ задать на 
стихи и главы подрядъ пять штукъ! 

А какъ близки условія задачь къ нашей народной жизни! 
Воть примёры (изъ 1-й части Евтушевокаго): 

„Кадеты отправились изъ Цетербурга въ Петергофъ (№ 201)... 
Въ квартирЪ 34 стула: въ зал дюжина, въ столовой—10, а всё 
остальные стулья стоять поровну въ спальн8 и кабинеть... 
(№ 234). Мальчикъ собралъ во время лёта 58 насёкомыхъ и же- 
лаетъ насадить воћхъ этихъ насћкомыхъ на булавки (Л 382)... 
На балу было 27 мужчинъ и 35 дамъ; 18 человћкъ не танцо: 
вало, а всё остальные составили кадриль. Сколько паръ было въ 
кадрили и сколько мужчинъ не танцовало (413)? Дочь получила 
въ приданое отъ матери... 36 ложекъ чайныхъ, 15 столовыхъ, а 
всё остальныя дессертныя (№ 435). У перчаточника было въ кар- 
тонкћ 72 пары перчатокъ (№ 520). Сколько бордюру нужно ку- 
шить для оклейки двухъ комнатъ (№ 697)... Изъ всего куска 
золота... сдћлали браслеты (№ 722). Отецъ купилъ дочери для при- 


*) Ариөметическій задачникъ для учениковъ, в. 1, изд. 11-е, 1905 г. 
21900—225000 экз.). 
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длнаго серебряныхъ вещей, вћсомъ 200 фунтовъ, и на эту по- 
купху истратилъ 6000 рублей (№ 960)... По смерти банкира 
ослалось (№ 988)... Игрокъ овлъ играть, имя при себ+ 76 руб. 
(№ 995)... Въ одномъ государств вся пфхота состоить изъ 388 
полковъ и въ БАЖДОМЪ полку 2325 чел. Посколько челов къ 
придется вазнгчить въ каждый полкъ, если все это войско за- 
хотятъ переформировать въ 868 полковъ (№ 1011)? 

Но довольно!.. Я думаю, что у моего читателя уже зарябило 
въ главахъ отъ этого винегрета, на смотря на то, что слова для 
него являются совершенно понятными. Но въ какомъ же позло- 
жен!и находится нашъ ученикъ, если для него непонятенъ и са- 
мый языкъ задачъ, и если всё эти браслеты, кадеты, кабинеты, 
Петергофы, десертныя ложки, кадрили, бордюры, пћхоты, бан- 
киры и пр., и пр. столь же для него знакомыя вещи, какъи ки- 
тайская грамота? Какъ онъ можеть хорошо рёшить задачу, если 
для того лишь, чтобы онъ понялъ уоловіе, необходимо не только 
перевести ему фразу за фразой на его родной языкъ, но еще и 
пояснить—что это за предметы обозначены словами, подобными 
вышеприведеннымъ? И на практикћ постоянно происходитъ такъ, 
что даже способные ученики путаются при рёшеніи задачи: вЪдь 
для ребенка необходимо большое умственное напряженіе для того, 
чтобы во вое время р8шен!я задачи удерживать въ головћ соот- 
ношеніе данныхъ цифръ и путь, по которому онъ долженъ идти 
къ полученію отвфта; при этомъ захватывается обыкновенно все 
вниманіе учащагося, а между тъмъ, при такихъ условіяхъ ва- 
дачъ, онъ долженъ еще помнить и что значать вс8 т8 только 
что узнанныя мудреныя слова, при томъ же относящіяся къ пред- 
метамъ совершенно ему неизвёстнымъ и далекимъ отъ его жиз- 
неннаго обихода. Не удивительно посл этого, что иногда на са- 
мую простую, повидимому, задачу тратится масса времени, и за- 
дача все же разрёшается съ трудомъ. 

Факты, приведенные нами въ предыдущей и настоящей гла- 
вахъ, сами по себ достаточно краснорћчивы, чтобы указать нө- 
состоятельность современной школьной системы, основанной на. 
отрицаніи языка и жизненной обстановки учащихся, т. е. иными 
словами, на отрицан!и основного принципа воякаго обученія: отъ. 
извзотнаго и близкаго идти къ неизвфотному и болће далекому. 
Но еще яснёе обнаружится предъ нами положеніе дћла посл. 
разсмотр8 я тЬхъ результатовъ, къ какимъ эта система при: 
ВОДИТЪ. 

Б. Гринченко. 


(Окончаніе слњдуетъ). 
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Литература молодыхъ демокралий. 
ГЛАВА І. 


Перемфщене центра.—Новая демократя.—АвстралЙская поэзя.—Адамъ Гор- 

донъ и Кэнделль.—-Четыре фазиса австралійской жизни и бытописатели ихъ.— 

Фоманисты Австрали.—Маркусъ Кларкъ.— „Рог ће Тегт ої $ Манга! 1 йе°.– - 
Каторжный фазисъ. 


Миё приходилось уже выяснять въ высшей степени интерес- 
ное явленіе, наблюдаемое теперь въ Британекой импери: пере. 
мёщеніе центра вслёдетые отлива наиболће энергичныхъ эле. 
ментовъ, въ томъ числћ и цвёта пролетаріата, къ периферіямъ, 
въ самоуправляющіяся колонін. „Тамъ могучее дерево зигло- 
саксонской свободы, вызывавшее справедливый восторгь еще въ 
энциклопедистахъ, пустило великолћпные поб®ги. На новой почв 
геній англо-саксонской расы проявился въ создани новыхъ 
‘общественныхъ формъ, поразившихъ старый міръ одинаково, какъ 
своею смёлостью, такъ и практичностью“ *®). Причины, содвӣ- 
ствующія „перемћщенію центра“, многочисленны. ГлавнЪйшія изъ 
нихъ, экономическія,—какъ чрезмёрное раввитіе биржевого ка- 
питала, появленіе на міровыхъ рынкахъ, бывшихъ когда-то про- 
мышленными вассалами Англін новыхъ мощныхъ конкуррентовъ, 
техническая отсталость и пр.,—подробно разсмотрёны иною когда-то 
на етраницахъ „Русскаго Богатства“. Цвфтъ англійскаго пролета- 
ріата въ трудную минуту предпочитаетъ идти въ сторону наимень- 
шаго сопротивленія, т. е., переселяться въ колоніи, гдћ условія труда 
тәкъ благопріятны и гд® технически обученныхь работниковъ 
встрћчаютъ съ распростертыми объятіями въ городахъ, а муску- 
листыхъ, сильныхъ людей — на фермахъ. Канадское правитель. 
ство посылаеть спещальныя мисоін въ Англію съ цёлью подби- 
вать энергичныхъ людей къ переселеню. Въ эпоху промышяен- 
наго кризиса, какъ, напр., теперь, когда оказывается много бев- 
работныхъ,—явлен!е „отлива населен1я“ принимаетъ поразитель- 
ные рави%ры. Съ одной стороны, англ Шскимъ работникамъ го- 
раздо легче „оняться“ и поћхать за океанъ, чёыъ нъмцамъ, напр. 
НЪмецъ-эмигрантъ ФЗдеть въ новый міръ, къ чужимъ людям», 
говорящимъ на непонятномъ язык. Англичанинъ Здеть къ „ево- 
имъ“, въ нћкотороиъ родъ къ себ домой. Съ другой стороны, 
богатые классы, страшась безработныхъ, усиленно поощряютъ 


*) Дзонео. „Очерки Современной Англ!и“. 
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твхъ, которые могутъ устроить эмиграцію въ шировихь размћ- 
равићрахъ. Этимъ объясняется необыкновенный пючетъ, оказы- 
ваемый теперь „генералу“ Бузсу изъ Арми Спасенія царями 
лондонскағо Сити, относившагося всегда враждебно къ пролета- 
ріату. „Гевөралъ“, котораго не такъ давно Сити называло шарла- 
таномъ и эксплуататоромъ душевнаго подъема въ массахъ, стано- 
вится почетнымъ гражданиномъ корпорацій. Лордъ-мэръ под- 
новитъ ему почетный динломъ. Бузоъ обфщаетъ вывезти въ Ка- 
наду и въ Австралію сто тысячъ безработныхъ. Повавидовавъ олавћ 
„генерала“, конкуррирующая съ Аршей Спасеня „Церковная 
Армія“ берется отправить въ колон, если өй дадутъ деньги, 
сорокъ тысячъ сөмөйствъ. Магнаты биржи усиленно отали подпи- 
сывать Деньги и Церковной Арши. Безработные—безпокойны, и 
Сати лучше предпочитаеть имъть ихъ подальше отъ оебя. Эми- 
грацію устроили въ такихъ широкихъ размфрахъ, что англійскія 
гаветы забили, не безъ основанія, тревогу. „Въ нашей стран 
уетраиваютъ колоссальное кровопускане“ —говорять он8.—,По 
вин® лэндлордовъ, — пишуть ПаПу М№емз,—Ирландя опустфла. 
Цаћтъ өя насөлөнія переселился за океанъ. На родинћЪ остались 
лишь старики да калЪки. Теперь наступила очередь Англіи. 
Ләвдлорды и магнаты биржи желаютъ превратить нивы въ садки 
для фазановъ или въ верещаки для куропатокъ... Вывовятъ въ 
колон1и цвёть населенія. Немощныхъ стариковъ и слабоумныхъ 
оставляютъ намъ на разводъ“. *) „Окспорть сильныхъ людей 
процвътаетъ и обёщаеть превратиться въ то, что американцы 
называютъ ђоот, — говорить радикальная газета З{аг.—Церков- 
ная Армія р8шила затмить Армію Спасешя въ усиши вывоза 
цвёта населен1я и берется, если дадутъ деньги, переселять въ 
Канаду сорокъ тысячъ сөмействъ ежегодно. Объщаніе это— 
ужасное. Въ самомъ скоромъ времени двъ „армін“ выточатъ изъ 
Англ!и вою кровь и превратятъ нашъ островъ въ другую Ирлан: 
дно. Канада, Новая Зеландія и Австралія подучатъ цвћтъ нашего 
навелен!я. При содъйствін Арши Спасенія и Церковной Армің 
Англія скоро превратится въ госпиталь для неизлћчимыхъ боль- 
ныхъ, съ одной стороны и въ увеселительное м%сто для магна- 
товъ денежнаго рынка, съ другой. Место крестьянъ займутъ фа- 
ваны. (Тһеге “Ш бе рлеѕатіз іпзіеай о{ реаѕапіз *).“ 

Итакъ, главными факторами отлива цвёта населенія отъ цен- 
тра къ периферіямъ Британской импер!и являются причины эконо- 
мическія, усиливающіяся съ течен!емъ времени, по м8р8 роста 
биржевого капитала. 

Зат8мъ олћЬдуетъ отићтить еще рядъ другихъ факторовъ, 
важныхЪ, когда дёло идетъ о среднихъ классахъ. Слфдуеть ска. 


*) Пайу №5, Ѕеріетбег, 28. 
**) бат, Ѕеріетбег., 29. 
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зать о страсти англичанъ къ передвиженямъ, къ морю, приклю- 
ченіямъ, дикой жизни въ погон® за матеріальнымъ благосостея- 
н!емъ. Любимое чтен!е англичанъ-—путешествія, Отчеты о новой 
полярной экспедищи, о поход въ Тибетъ, объ изол®дован1яхъ на 
берегахъ Лобъ-Нора или по Курупатуб% въ неизвћстной Бразизь- 
ской Гвіавъ появляются прежде всего на англійскимъ явыкћ. И 
не смотря на то, что книга стоитъ отъ одной до двухъ гиней 
(10—20 руб.) — она быстро раскупается. Въ Англіи не только 
вс8 читаютъ и перечитываютъ по многу разъ такія книги, какъ 
„Путешестве вокругъ свёта ва бриг Бигль“, Дарвина или 
„Впечатл н!я въ Южной Америк“, Гумбольта (ихъ можно найти 
въ каждой частной библіотекћ), но многочисленныхъ читателей 
находятъ также постоянно безхитростныя зам®тки туристовъ, въ 
род: „Мое путешествие отъ болотъ Чарайесъ, черезь Санта 
Круцъ де ла С1ера и Кочабама въ Икуикуэ“. Многимъ ли у насъ 
извзстенъ такой капитальный трудъ, какъ напр., „Натуралистъ 
на Амазонской ръкЪ“, Бэтса, переведевный уже лЬтъ сорокъ 
тому назадъ и до сихъ поръ не распроданный? На англійскомъ 
язык литература про морскія приключенія и кораблекрушенія— 
безконечна. Въ народныхъ балладахъ и пЪсняхъ-—-море играетъ 
важную роль. Въ нихъ говорится про пънящіяся волны, про 
широкій просторъ океана. 
„Ме \мауез һеауіпо һірһ, ту Боузѕ, 
Тһе роо ѕһір ИМ ала ігее— 


Тһе \моПа ої маегз іѕ оиг Воте, 
Апа теггу теп аге уе“, 


-—говорится въ народной пъсаћ (т. е. „Ребята, кругомъ гънятся 
и вздымаются высокія волны; корабль нашъ свободенъ и крћ- 
покъ. Мы веселы; весь водный просторъ,—вашъ домашній очагъ“). 
Старинная баллада, съ которой англичане знакомятся съ ранняго 
двтетва говорить про морсые походы корсара сэра Ральфа; про 
то, какъ онъ отъ злоети потопилъ сигнальный колоколъ на скал 
Инчкэпъ, подвзшенный тамъ аббатомъ Абербротокскимъ и какъ 
сифлый корсаръ, возвращаясь съ богатой добычей, наскочилъ по- 
томъ со свониъ кораблемъ на эту самую скалу. Съ дфтства 
англичане нахолятъ чарующую прелесть въ мрачной „П%ћснћ ста- 
раго матроса“ Кольриджа. Отъ гордаго народнаго гимна Англін 
вћетъ просторомъ океана и пахнетъ соленой водой. 

\УпНеп ВШат Йг${ аї Неауеп’$ соттаца 

Агозе Гот оці {Те алиге тат, 

ТВ! $ \а$ {һе сһагіег ої Бег ]ап4, 

Аца рпагӣіап апре!$ зап {һе ѕігаіп: 


Вие ВгИапта! Вгіїаппіа пез {пе \ауе$! 
Втіїопѕ пеуег $Па! Бе $Зауе$!“ 


(т. е. „Когда Британія по вол Неба поднялась иадъ лазуревымъ 
океаномъ, этотъ данъ ей былъ хартіей въ удвлъ, а ангелы хра- 
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нители пропфли напћвы: „Властвуй, Британія! Британія, властвуй 
на волнахъ. Британцы никогда не должны быть рабами!“). | 

Приключевія не только корсара сэра Ральфа но и Фрэнсиса 
Дрэка или Кука отошли въ область балладъ и преданій. Круше- 
ніе большого почтоваго парохода, Ппег’а, теперь р#же, чёмъ 
столкновеніе позздовъ. Поћздку въ Австралію мимо мыса Доброй 
Надежды и возвращен!е въ Англію мимо мыса Горна можно те- 
перь свершить въ своего рода плавучей гостиниц. Приключенія 
отошли въ область преданій, но страсть къ передвижен!ямъ у 
англичанъ не только осталась, но еще усилилась. Въ Порт-овъ- 
Спейнъ, на Караибскіе острова, англичане отправляются для уве- 
селительной. прогулки; торговыя дЪла требуютъ постоянно „олө- 
тать“ на нёсколько дней въ Деаконъ, на Ріо Тинто, чтобы по- 
торопить съ грузомъ краснаго дерева или въ Ціудадъ Боливаръ 
на Ориноко. Родители, принадлежащіе къ среднимъ классамъ, 
отправляютъ своихъ дфтей, когда имъ минетъ лёть 20, попытать 
счастье на окраинахъ импери. Тамъ молодой челов къ въ тече- 
ніе 10—12 лёть ведетъ тяжелую, но такъ привлекательную для 
англичанъ, жизнь фермера, скотопромышленника или пріискателя. 
На окраины родители и родственники посылаютъ также буйныхъ 
молодыхъ людей, дикимъ силамъ которыхъ возможно развернуться 
на родинћ только въ м!р8 преступленій. По такой причин%, напр., 
былъ отправленъ родителями въ Австралію величайшій поэтъ ко- 
лоніи—Адамъ Гордонъ, о которомъ дальше. 


„Асгоѕѕ {Пе ќгаск1еѕѕ ѕеаѕ [ ро, 
№ таг \Неп ог меге; 

Апа ѓеҳ ту фифге 10{ уШ Кпо\, 
Апа 1е\уег $Н Ш саге. 


е о и тг г е Е Е Е Е Е БП [гг 


„Му рагепіѕ Бій те сгоѕѕ {һе ооа, 
Му Ктагед ігомпей аі те; 

Тһу ѕау І һауе Бей!е4 ту Ыооа, 
Апа ѕќаіпей ту рейіртее“. 


Такъ писалъ Гордонъ предъ отъћздоиъ въ Австралію (въ 1858 г.) 
т. е. „я плыву за безконечныя моря, нөизвћстно куда и когда. 
{Немногіе узнаютъ про мою дальнъӣшую судьбу; еще меньше та- 
кихъ, которыхъ это будетъ занимать... Родные мои приказы- 
ваютъ миъ переселиться; близк!е—хмурятся, завидћвъ меня; они 
говорятъ: — я оповорилъ нашъ родъ и запятналъ родословную“). 

Н®которые изъ такихъ молодыхъ людей возвращаются въ Ан.. 
глію. Другіе —остаются на новой родинз. На далекихъ окраннахъ 
Британской импер!и, тақииъ образомъ, накопляется все больше 
и больше энергичныхъ, способныхъ, сильныхъ людей, вышедшихъ 
изъ различныхъ классовъ англійскаго общества, но утратившихъ 
совершенно на новой родин всв квастовыя разграниченія. Въ 
пятьдесятъ третьемъ году въ Австрали на прінскахъ работалъ, 
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рядомъ съ фермерами, покинувшими поля, оъ бглыми матросами, 
съ развношеретными азвантюристами изъ воћхъ отранъ, — молодой 
челов®къ, который впослёдетви быль премьеромъ Британской 
имперіи и назывался лордомъ Солсбри. 

На окраинахъ возродилась новая Англія, боле мощная, чё мъ 
старая. Она выработала для себя новый политическій строй, ом$- 
ловтью и демократичностью котораго восторгаютоя въ старомъ 
мірё. Какъ извзотно, въ геологическомъ отношенін Авотралія на 
нисколько эпохъ отстала отъ Европы. Тамъ есть еще млеко- 
питающія, кладущія яйца, рыбы, дышенйя легқимы (Сөгаёобив 
Еогвќегі; въ Европћ находятъ только въ юрокой формацін коети 
этой двоякодышавшей рыбы), деревья, сбрасывающя кору. Самое 
крупное млекопитающее Австралін — „не научилось еще ходить 
на четверенькахъ“, по выраженію романиста антиподовъ— Гольфа 
Больдервуда. Европа далеко опередила Австралію въ геохогиче- 
скомъ отношен!и; но за то Австралія такъ же далеко опередила 
Европу въ отношенін политическомъ. Строй новыхъ демократій 
и см®лые соңіальные опыты, сдзланные нёкоторымя изъ нихъ, 
усиленно изучались въ послёднее время. Въ Англіи, во Франщи 
и въ Германи — появилось много хорошяхъ книгъ по этому во- 
просу, и вћкоторыя изъ нихъ переведены или изложены у насъ. 
Но въ Россіи совершенно неизв стна литература молодыхъ демо- 
кратій; между тЬмъ, она существуеть уже не одно десятил те. 
Въ ней отразилось все прошлое, пройденное демократями и на- 
мёчены идеалы будущаго. Я постараюсь познакомить читателей 
„Русскаго Бозатства“ съ наиболве крупными явлөніями въ этой 
области и начну съ австралійской литературы. 

До послёдняго времени, за единственнымъ исключенемъ, ав- 
стралійской поэвіи, навЗянной непосредственно м8стными настрое- 
ніями или м%стными идезлами—не существовало, собственно го- 
воря. Австралійскій ирачно-унылый лавдшафть, съ эвкалиптами, 
„сальными“ деревьями, и „подагроствольниками“ (Сошу-З{еттей 
{гее), обозначающими ложе высокихъ рђъкъ; знаменитыя „заросли“, 
Базһез, изъ кустовъ малли, тянущіяся на сотни веротъ и 0со- 
бевно удручающія свокиъ мертвеннымъ видомъ переселенцевъ; 
схематичные лћса, какъ будто съ декадентской картины, съ не- 
поющими птицами и не пахнущими цвЪтами; —вөсь этотъ антеди- 
лювіальный ландшафтъ третичнаго періода нашелъ въ австралій- 
ской литератур до поолљЬдняго времени только одного ц8вца, 
и то второстепеннаго—Генри Кларенса Кэндөлля. Идеалы моло-- 
дой демократія тоже только въ самое послъднее время стали вы- 
ражаться въ стихахъ на страницехь наиболБе оригинальнаге 
и характернаго созданя австралійской литературы — въ бубифу 
ВиПейя. 

Въ одномъ изъ наиболће популяраыхъ австралійскихъ рома- 
новъ, въ „[{ іѕ пеуег оо 1аќе о шепа“ есть сцена, какъ привка- 
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тели издалека собираются въ кабакъ, открытый въ „бушахъ“ 
только что пріћхавшимтъ переселенцемъ, чтобы послушать п%н!е 
иривознаго жаворонка (австралійскіе жаворонки —- не поютт). 
Чакиуъ же „привозчымъ жаворонкомъ“ до послъдняго времени, 
за одинственнымь исключенемъ, являлась австралійская поэзія. 
Поэты въ стран антиподовъ пли далекую родину и переживали 
етарыя впечатлћвія. Таковъ „авотралійскій Уордевортъ“— Чарльзъ 
Харперъ и Ліонель Майкель, авторъ крайне популярнаго въ Ав- 
страліи сборника отиховъ. „Пћсни безъ напзва“ (3012$ үііһоџі 
Мазѕіс). Таковъ величайший поэтъ Австраліи — Адамъ Лайндси 
Гордонъ, художникъ съ крупной и ярко выраженной индивя- 
дуальностью. Гордонъ—оригинальная и типично англійская лич- 
в ССТЬ. 

Тақіе, какъ онъ, въ ХУП вк становились товарищами Фрэн- 
саса Дрэка, бороздили океазнъ, открывали новыя земли, брали на 
абордажъ испанск!е корајли и, въ конц концовъ, становились 
гәрояли народныхъ балладъ. Въ ХІХ вЪкЪ такіе, какъ Гордонъ, 
удалялись въ новыя колон и, воевали съ червыми, перерзывали 
пустыни въ поискахъ за золотомъ. Въ Англи имъ тЬсно. Кипу- 
чимъ, дикимъ силамъ негд8 развернуться. Гордонъ былъ сынъ 
англійсқаго оквайра. Съ ранней юности на поэта смотрёли съ 
ужасомъ, какъ на выродка, который несомнфнно опозоритъ ота. 
ринный родъ Гордоновъ. Мальчика удалили за буйный нравъ изъ 
двухъ школъ. Онъ любилъ лошадей, бЬшеную скачку съ голово- 
ломными препялствіями, собачью охоту, деревенскія ярмарки 
съ ихъ пьянымъ разгуломъ, съ балаганами кулачныхъ бойцовъ. 
оа ярмарочнтю псторію Гордонъ былъ разъ арестованъ и при- 
сужденъ къ неп.сдолжителевому тюремному заключен!ю. Родные, 
чтобы избавят!ся отъ буйнаго сына, предложили ему переселиться 
въ Алстралію. Повпдиному, самъ Гордогъ считалъ свою жизнь 
нехта: шейся и разбитой. 


„І опсе һаа #ајепіѕ НЕ іо мя 
Зиссеѕ5 ім 1іїе’ѕ сагеет; 

Апа # І сһоѕе а рагі ої ѕіп, 
Му сһоісе һаѕ соѕї те Яеаг“. 


Писалъ онъ предъ отъћздомъ въ Австралію (т. е. „У меня 
били когда-то таланты, чтобы добиться успъха въ жизни; если я 
выбралъ путь грћха, то мой выборъ стоилъ мн дорого). Въ 1853 г. 
Гордонъ переселился въ Австралію и здъсь десять лЪтъ прожилъ 
въ „заросляхъ“, ва громадной фери%, гдъ служилъ укротителемъ 
лошадей. 5уйпеу БиПейп далъ какъ-то яркое описаніе работни- 
КОВЪ ВЪ „гарослахъ“. Живуть они совершенно одиноко, верстахъ 
въ двадцати другъ отъ друга. Съ зарей выфзжаютъ они, чтобы 
вынскивать растерявшуюся въ кустахъ .малли скотину и только 
еъ закатомъ возвращаются въ свою лачугу. Въ теченіе иногихъ 
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дней у работника нътъ другихъ собесЪдниковъ, кром собаки. 
Это—еще большее одиночество, чЪмъ у нашихъ чабановъ, ка- 
кими они были л%тъ сорокъ тому назадъ. Но отъ чабановъ ав- 
стралійскіе пастухи отличаются неивиъримо высшею культурностью. 
Среди австралійскихъ пастуховъ много людей, получившихъ от- 
личное образовгніе, но удалившихся въ пустыню по тъмъ или по 
другимъ соображеніямъ. Одвп изъ нихъ учатся упразляться съ 
стадами, чтобы стать самямъ „скуотерази“; другіе — не приспо- 
собились къ мирной, будничной жизни культурной страны. Даже 
среди рядовыхъ пастуховъ нЪтъ неграмотныхъ. — Полное одино- 
чество, желан!е вырваться изъ пустыни и обмфизть монотояность 
ея на шумное оживлен!е,—по словамъ Фуйяеу ВиЦейп, — объя: - 
няютъ въ ЗНАЧИТельной степени, почему въ 1900 --- 1901 гг. ав- 
втралійскіе волонтеры отправились въ Южную Африку. 

Гордонъ не стремился вырваться игъ „зарослей“ въ горолъ. 
Дикая, суровая жизнь нразчлась ему. Эдвсь, въ пустын%, начадъ 
складывать онъ т% стихотворен!я, которыя посылалъ въ печать 
анонимно. Оян доставили ему славу, когда Гордонъ не подозрвВ. 
валъ даже этого. Что же воспћвалъ поэть? Лошадей, бвшеную 
скачку, сиВлую охоту, когда всадники перескакиваютъ черезъ 
ваборы и рвы, опьяненные охотничьиуЪъ подкликомъ „тали-го!“ 
Главный сборникъ произведен1й Гордона состоитъ изъ „отихо- 
твореній, сложенныхъ на полномъ скаку“ (СаПоріпо гһутез). 
Каждый австраліецъ знаетъ хотя бы вћсколько стрскъ изъ поэмы 
„Ном те бева е КатоигЦе“. Это—разсказвъ про то, какъ ко- 
была Изельта обогналя на скачкахъ Длоуна. Стяхи— удивительны 
по звучности, красотВ и салЪ. Поэтъ дперэдаетъ виечатл ие 
даже стука копытъ: | 

„Апа Тогсшо {ће гипато, Ч:зсаг то ай сиппіно, 
А Іепріћ (о {ће Поп{ \мепЁ {ће гійег іп утееп; 


А 1опе ѕігір ої ѕ1рЫе, апа Шеп {пе бі ЧоцЫе, 
Тмо 508 5 ої гаП$ мій а дшекѕе реіумееп“, 


Русскій читагель зчаеть по сцен скачекъ въ Аннњ Карени- 
ной, ЧТО и такую тему можеть нспользовать большой художникъ 
для сильной картины. Поэма Гордова говоритъ много англича- 
ниву, приходящему въ восторгъ отъ статей скаковой лошади; но, 
долженъ сознаться, оставллетъ совершенно равнодушнымъ челө - 
вћђка, някак не постигающаго притлгательную силу скачекъ. 

Гордонъ десять лЪтъ прожчлъ въ „заросляхъ“; но напрасне 
стали бы мы вокагь отраженіе австралійской жизни въ поэмахъ 
его. Ов съ одинаковымъ удобсотвоуъ моглй бы быть сложены 
въ Англ! и, глъ-нибудь въ глуши Кенга или Девоншира. У Гор- 
дона есть поэма „Мһіѕрегіпс іп {һе Мае Вопрһз“ ( Шопотъ 
вЪтвей), но то не отраженіе голосовь австралійскаго лса, а 
воспом инап:л о печальной юности и тоска по родинћ изгнанника. 
Другая поэма называется „Эопб 0Ё Апитп“ (Осенняя пћсня); 
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она навзяла не австралійской осенью, а размышленіями о не- 
уқачно сложившейся жизни. Въ поэм предсказывается смерть 
нота. Къ сожалён!ю, предсказаніе сбылось: Гордонъ заотрълился 
въ 1870 г., тридцати семи лћЬтъ отъ роду. Поэмы Гордона на. 
пөомнали мн8 въ извъстномъ отношеніи произведенія, которыя я 
читалъ лЁтъ восемнадцать тому назадъ въ рукопясномъ „Улус- 
номъ сборникћ“, выходившемъ въ Якутскомъ округ. Тутъ были 
прочувствовавныя стихотворенія, талантливые разсказы; но воћ 
ояи быль навЪяны не окружающимъ, а далекой родиной. Авторы — 
люди, не илЪвшіе надежды когда-либо возвратиться въ Европей- 
скую Россію, —жили только воспоминаніями о прошломъ. И нужно 
было только поражаться, какъ ярко въ памяти это прошлое, 
отаБленное отъ настоящаго продолжительнымъ одиночнымъ 8&- 
ключеніемъ, харьқовскимъ „централомъ“, Каройи безконечными 
ой ъгамн... 

Въ трехъ томахъ произведеній Гордона есть только три 
етихотворен!я, навћянныя не Англіей: „Тһе Ѕіск Әбоскгідег'з 
Кетіет“, „Кораблекрушен!е“ и „Мој; апі Ноџпі“ (Волкъ и 
седана: борьба между бушрэвджеромъ, т. е. бЪглымъ каторжни- 
көхъ, и выслћдившимъ его солдатом). 

Въ Южной Австралія, въ Маунтъ - Гамбьерђ, поставленъ 
овоеобразный памятникъ Гордону: каменный обелискъ отм8чаетъ 
тө мЪсто, гдъ поэтъ въ 1868 г. свершилъ удивительный пры- 
жокъ на лошади черезъ ограду и трещину въ скалћ въ 40 ф. 
шириной. Невърный прыжокъ, и всадникъ полетёлъ бы вићст%в 
еъ лошадью въ озеро, съ высоты въ 200 футовъ. 

Отраженіе австралійской жизни мы находимъ впервые въ 
произгведеніяхъ несчастнаго и больного поэта-неудачника Генри 
Кларенса Кенделля (1841—1882). Гейне когда-то замЪтилъ, что 
поэтовъ можно сравнить съ дынями: и тћ и другія хороши, когда 
пележать на соломть. Несчастный Кенделль полежалъ на солом%; 
но произведенія его, очень популярныя теперь въ Австраши, 
р®дко поднимаются надъ посредственностью. Поэту пришлось 
прозябать въ большомъ тгород%, на крошечной правительственной 
должности, которую онъ ненавидћлъ отъ всейдуши и которую по: 
терялъ потемъ, потому что страдалъ слабостью къ вину. Скон: 
чался онъ въ отчаянной нищетв. Сборники стихотвореній Кен- 
делля носятъ названія: „Листья изъ Австралійскаго лВса“, „ПћЪсни 
и поэмы“ и „сни изъ горъ“. Поэтъ беретъ исключительно 
метныя темы, какъ „Севтябрь въ Австрами“, „Хижина у Чер- 
наго болота“, „Смерть въ заросляхъ“. БорьбЪ поселенца съ ди- 
кой природой посвящена самая большая поэма Кенделля — 
„Орара“. 

Томленіе по далекой родин%, стоны раздавленнаго судьбой н 
бол%знью существовавія прекращаются въ австралійской поэзіи 
въ самое послъднее время, когда на сцену выступаетъ жизнера- 
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достная, могучая, полная кипучихъ силъ молодая демократія. 
Вокругъ 5уйпеу ВиЦейп, являющагося главнымъ выразителемъ 
стреиленій этой демократи, группируется плеяда молодыхъ. 
поэтовъ глубоко національныхъ и создавшихъ совершенно осо- 
бенный жавръ, который ови любятъ называть „балладами“. Форма. 
мало заботитъ поэтовъ. Сантиментальность имъ чужда. Охотн\е. 
всего они берутся за сатиру. Поэты изъ школы 5уйпеу В.Чіейм,. 
жо преимуществу, тенденщозны, потому что въ молодой Австраи 
шолитическая борьба ванимаетъ всеобщее вниман]е. 

„О Реоре ої {$ Тагое 

опе апа, мПеге а! 15 пем 


Таке саге Во Па$ {һе сһагре 
ОҒ такіпр 1а\5$ юг уои!“ 


пишетъ одпиъ гзъ наллолће популярныхъ поэтовъ этой школы 
Гривъ Ро (т. е. „Народъ населяющій громадный и одинокій кон: 
тинентъ, гл все дово, берегись т%хъ, обязанность которыхъ 
создавать для тебя законы“). 

Объ этпхъ поэтахъ я скажу боле подробно дальше, когда, 
коовусь истори 5уќнеу Бей. 


Ш. 


До сахаго послЪдняго времени по австралійскимъ поэгамъ. 
было бы крайне трудно составить себ какое-нибудь представле - 
не о настроевін или объ идеалахъ австрал йцевъ. Отражен!е: 
австралійской жизни въ различныхъ фазисахъ ея мы за то вахо- 
димъ въ мёствыхъ романахъ, по которымъ мы можемъ просл%- 
дить вс четыре періода развитія австралійскаго общества. 

Ранній періодъ, кончившійся полвЪка тому назадъ и отошед- 
шій совершенно въ область преданій это—эпоха „Баторжной 
Австрали“. То было время, когда весь континентъ, а въ особен- 
ности острова Тасманія и Норфолькъ являлись мъстами ужаса. 
Каторжвая система не только разбила тысячи человћческихъ суще-. 
ствованій: при ея существовани Австралія была почти также 
безполезна, какъ и Сахалинъ. Впрочемъ, сравнивая далекія пре- 
давія австралійской ссылки съ разсказами о қаторгћ на Саха- 
лин, вужно сказать, что мы всетаки побили рекордъ: на Саха- 
хин8 челов ческая личность была больше раздавлена и растоп- 
тана, ч8мъ даже на НорфолькВ. „Каторжный періодъ“ въ Австра- 
лій исчезъ безсл8дно. Уже полвъқа, какъ тамъ сожгли воћ ка-- 
зармы, уничтожили старые тюремные архивы, чтобы и памяти 
ме сохранилось. Тасманія теперь самоуправляющійся штатъ демо- 
кратической республики. Страшный островъ Норфолькъ теперь. 
звЬтущій садъ, населенный 800 колонистовъ. Островокъ тоже 
имфетъ свое собственное самоуправлен!е. Каторга, однако, нашла. 
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своего бытописателя въ лицё8 наиболће талантливаго писателя 
Австралли— Маркуса Кларка. Главное проигведеніе его— „Мог 
ће Тегт о{ 618 Майхгы 11е“ („Въ пожизненную каторгу“ )—ромавъ 
‘ивторичестий. Маркусъ Кларкъ описывалъ въ 1873 г., когда 
каторга была уже давно уничтожена. нравы тридцатыхъ и соро- 
ковыхъ годовъ. Читатель долженъ имћть это въ виду. Но такъ 
какъ въ 1873 г. были живы еще герои романа; такъ какъ авторъ 
тщательно изучилъ документы и мста и такъ какъ онъ обладалъ 
большимъ талантомъ и сильнымъ воображенемъ, то далъ въ 
ввоей книгћ поразительную картину. Романъ „Ког ће Тегпа оѓ 
315 Майта! Те“, по общему признанію, даетъ лучшее представ- 
лен1е о „доисторической“ Австралія, чЁмъ десятки историче- 
скихъ трудовъ. 

Второй періодъ австралійской жизни это— время схуотеровъ, 
т. е. крупныхъ землерладфльцевъ и скотопромышленниковъ. Го- 
родокая жизнь, которая теперь въ Австрали поглощаетъ боль- 
шую часть благо населен1я,— тогда только что еще намћъчаласі. 
Въ „варосляхъ“, далеко на границахъ пустыни, встрёчались 
„ранчи“ скотопромышленниковъ, имъвшихъ по сотнв тысячъ 
`овецъ. На „ранчи“ изъ бЪлыхъ людей заглядывали порой только 
б%глые каторжники, „бушрэнджеры“. Посл®дн!е, въ свою очередь, 
тоже давно уже отошли въ область преданій, но въ свое время 
явялись героями многихъ романовъ. Въ семидесятых годахъ 
англійскій романъ изъ австралійской жизни былъ немыслимъ 
безъ бушрэнджеровъ. :Кязнь скуотеровъ и та эпоха, когда ав- 
стралійскін газеты полны были разсказами про похожден!я шаекъ 
бушрэнджеровъ и ихъ „капятановъ“ (атамановъ) Мунлайта, Келли 
и др. —отразилась все:фло въ романахъ Генри Кинголи и Рольфа 
Волдервуда (псевдонимъ Томаса Александра Броуна). Таковы 
романы: „Сеойгеу Нопйуп“, „Тһе НШуагз апа һе Вигёопѕ“, 
„ВоББегу ипег Агтз“, „А Мойеги Виссапеег“ и „Тһе ЗачаКег’з 
"Югват“, о которыхъ будетъ сказано подробно дальше. | 

Трет?ӣ періодъ авотралйской жизни начинается открытемъ, 
золота въ началћ пятвдесятыхъ годовъ; тогда со всего міра 
устремились въ Австралію десятки тысячъ прінскателей. Въ пу- 
стын появились громадные лагери. Съ поразительной быстро- 
той выросли города. какъ МельбурнЪ. Золотая горячка нашла 
евоихъ пћвцовъ въ лицћ Рида (№ уег ќоо |а4е {о Меп@) и упо- 
мянутаго уже Рольфа Болдервуда (А Сапуаз Томп Вс- 
заапее). 

ЗатВиъ наступилъ четвертый, современный періодъ. Авотра- 
лійская демократія всюду взяла верхъ, стала у власти и выра 
ботала рядъ поразительныхъ по смълости и по практичности $а- 
коновъ, составляющихъ предметъ удивленія для всего міра. 
Австралійская жизнь выдвинула премьеровъ, начавшихъ өвою 
дзятельность трактирщтвамя въ лалекихъ „заросляхъ“, сена- 
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торовъ, которымъ товарищи приносятъ извзете объ избрав въ 
то время, какъ будущій законодатель лежитъь въ корабельнемъ 
котлћ и накладываетъ заклепки. Сенаторъ внимаетъ рабоч! ив- 
редникъ и прямо изъ мастерской, безъ сюртука, съ засученнымя 
рукавами рубахи, отправляется въ ратушу, гдё восторжениме 
избиратели ждутъ отъ него р8чн. Городская жизнь въ Австра 
начинаетъ сильно преобладать надъ сельской. Н®которые штаты, 
какъ Виктор!я и Новый Южный Уэльсъ, становятся промышхлен- 
ными центрами. Нарождается ва ряду съ новой рабочей иар- 
тіей новая, крайне своеобразная австрал!йская плутократія. Вве 
это отражается въ романахъ „Тасхы“ (литературный псевдонаму 
миссисъ Кувреръ): „Опсе Рірег ої Рірегз НИ“, „Тһе Тепељеве 
©Ё Рогиа Јашеѕ“ и „Іп Бег Багіеѕұ Уо“, Кэмпбелль Предъ: 
„Роіісу апі Раѕѕіоп*, „Тһе Котапсе ої а 53400“ и Джорджа 
Эгертона (псевдонимъ молодой писательницы Гольдингъ Брайтъ). 
Но въ особенности послъдній періодъ австралійской жизни отра- 
зился на страницахъ 5/алеу ВиПейп. Крупныя по равмърамъ 
литературныя произведенія почезаютъ. Своеобразный и типичный 
журналъ ссздаетъ особый типъ коротенькихъ повћостей, — №- 
евпт’з: поте, — какъ создалъ особый видъ поэзіни. Познакомимся 
теперь съ выдающимися бытописателямн кяждаго изъ четырекъ 
указанныхъ періодовъ и съ наиболфе типичными романами. 

Самый талантливый ромависть и публицистъ Австрами, в03- 
давшій тамъ цёлую школу, Маркусъ Кларкъ, ролвлся въ Фендс- 
нё въ 1896 г. Отецъ его — адвокатъ— отличался эксцентричим ми 
манерами и литературвыми вкусами. Талантливый, очень раке 
развившійся мальчикъ росъ въ кругу старыхъ холостяковъ, вев- 
питавшихся въ традиціяхъ философін ХҮШ вћка. Для упражне- 
нія въ латинскомъ язык мальчику давази заучивать стихи ФХу- 
крещя въ родћ: „Н:пе Асһегиѕіа ћі збиКогаш депідие тіба“ (ета. 
рые глупцы становятся жертвами суевћрій), а французскому 
явыку его учили по „Философскому словарю“ Вольтера. Многе 
б1ографическихъ чертъ мы находимъ въ разсказё Маркуса Кларка— 
„Нашап Кереіепӣз“. 

Когда Кларку было восемнадцатъ лЪтъ, умеръ послЪдній ред- 
ственникъ его, старый дядя. Мальчикъ остался одинъ и въ 1964 г. 
эмигрировалъ въ Австралію, чтобы тамъ пытать счастье. Опредфлен- 
наго плана у юноши не было. Другъ дяди, жившій въ Мель- 
бурн}, вашелъ для Кларка м%сто въ банк%; но конторщикъ изъ 
молодого челов ка вышелъ совершенно неудачный и черевъ два 
мъсяца онъ оставилъ службу. Покровитель, не зная что Д$- 
лать съ Кларкомъ, стправилъ его въ Глэнорчи, на „втанцію“, 
находящуюся верстахъ въ трехстахъ отъ Мельбурна, на границ® 
пустыни. Эти „Әһеер-вќаііопв* составляли и составляютъ еще эъ 
значительной степени и теперь одву изъ характерныхъ чертъ 
аветралійской жизни. Удобныя гахатныя земли вдоль окраннъ. 
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материка давно уже расхватаны. Каждый штатъ, правда, иметь 
еще обширныя государственныя земли, но это такія территории, 
которыя капиталисты не пожелали взять, какъ не пригодныя для 
обработки. 

То— пустыни, поросшія колючимъ и уродливымъ кустарни- 
көмъ малли, состоящимъ изъ длиннаго, совершенно голаго стебля 
въ зонтикомъ кожистыхъ листьевъ наверху. Между кустарни- 
ками, во время короткаго дождливаго періода, появляется быстро 
выгорающая отъ солнца трава. Теперь пустыня сдается въ наемъ 
участками, равными цћлому узду, для выпаса овецъ. Безко- 
нечное пространство въ десятки верстъ обносять проволочной 
изгородью, туда загоняютъ громадныя стада овецъ. ЗдВсь он% 
васутся безъ вслкаго надзора. Кое-гд8 въ этихъ изгоро- 
дяхъ вырыты артезіянскіе колодцы, и къ нимъ сами овцы на- 
ходятъ дорогу. Машана, приводимая въ движен!е вътромъ, на- 
качиваетъ воду въ корыта. Верстахъ въ двадцати другъ отъ 
друга разбросаны одинокія избы объћздчиковъ, живущихъ въ 
шүстынћ безъ семьи, только со своей библіей и музыкальнымъ 
ящикомъ. Еще рёже встръчаются два —три домика вићстћ, гдв 
живетъ главный управляющій. Это и есть „станція“. *) Кроми 
домика управляющаго, здфсь находится громадный амбаръ для 
шерсти и бараки для кочующей арміи работниковъ, стригущихъ 
өвецъ (ѕһеагегѕ). Во время сезона они появляются на „станщи“ 
артелями въ двадцать—тридцать челов къ, съ ножницами у пояса 
и котелкомъ (51Шу) ва плечами. За артелью слёдуютъ кони, на- 
вьюченные пожитками. „опеагегз“ — это наши южные „полтавцы“, 
но только получающ!е большую заработную плату и обладаю- 
ие вполн8 развнтымъ самосознаніемъ. Бродяче работники ко- 
чують въ пустын, подъ открытымъ небомъ. Фермы отстоять 
другъ отъ друга иногда на разстояніи трехъ—четырехъ дней пути. 
Такимъ образомъ, артель пересћкаетъ значительную часть мате- 
рака, подвигаясь съ сћвера на югъ, изъ жаркаго Квинсленда, 
РЯ» севонъ стрижки овецъ начинается рано, въ умћЪренную Вик- 
торію. Ивыя артели переправляются даже въ Новую Зеландію, 
җа усп8ваютъ еще захватить „сезонъ“. Работникъ получаетъ 
но фунту за сто выстриженныхъ овецъ, при чемъ въ день мо- 
жетъ выстричь около восьмидесяти овецъ. Это бродячее населеніе 
өыграло важную роль въ исторіи Австралазіи за послъднее десяти- 
лёте. „5һеагегѕ“ объединились въ одинъ громадный, крёпко спло- 
ченный союзъ и составили ядро рабочей парти, подъ вліяніемъ 


воторой австрал!Йске парламенты провели рядъ емЗлыхъ 
бахлей. 


Ф) Си, АЮе’Е Меня, [6о1$1аНоп Оцупёге еі Зов еп Ацѕіғаііетеі МоцуеМе 
Дояфе. 
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ІҮ. 


Но въ то время, когда Маркусъ Кларкъ попалъ на „станцію“, 
движеніе еще не начиналось. Въ пустын было просто убійствеяче 
вкучно. Кларкъ не любилъ, какъ Гордонъ, лошадей. Австралій- 
вый ландшафтъ своею унылостью нагонялъ на него отчаянную 
тоску. Опытъ превращенія Кларка въ хорошаго управхляющаге 
не удался, кақъ и попытка сдћлать изъ него ковторщика. Мар- 
кусъ Кларкъ жестоко тосковалъ и заполнялъ большой досугЪ 
чтен!емъ, по преимуществу французскихъ авторовъ. Время отъ 
времени наъвжалъ верхомъ на станцію д-ръ Льюинсъ, австралій- 
вкое издан!е д-ра Крупова. Онъ сильно подружился съ молодымъ 
челов комъ и указалъ ему другое чтеніе, кромћ Бальзака, кото- 
рымъ Кларкъ увлекался особенно сильно. Подъ вліяніемъ д-ра 
Льюинса, Кларкъ познакомился съ Контомъ, Бюхнеромъ и Фейер- 
бахомъ. Въ дневникз молодого человћка мы находимъ така 
ВЫПИСКИ: 

„Тонъ „хорошаго общества“, нейтральный, безетрастный, товъ 
условныхъ иллюзій и лжи, есть господствующій, нормальный 
тояъ гашего вЗка—тонъ, какпмъ надо говорить не только о ли- 
цахъ собственно политическихъ, что понятно само собою, но и 
о вещахъ метафизпческихъ и научныхъ. Этотъ тонъ—8ло нащего 
времевт. /ризракъ, ханжество составляютъ сущность нашего 
вЬка; наша политика, наша нравственность, наша метафизика, 
ваша наука—одинъ призракъ. Кто говорить нын истину, тотъ 
нетерпимъ, невъжливъ, безнравственъ. Истина для нашего въка 
стала осезнравственноетью“. 

„Нравственна нынъ одна ложь, потому что она обходитъ, 
утаиваеть отъ очей свћта зло истины, или, что то же, истину 
зла“. 

„Наука въ сущности своей сдЪлалась теперь безвредною, нө 
и безполезною игрою растлЪннаго разума, она стала заниматься 
для жизни, для челсвћка безразличными вещами, а если касаетея 
иногда и вопросовъ важныхъ, животрепещущихъ, то относитея 
къ нимъ съ такимъ индифферентизмомъ, съ такимъ хладнокре- 
віемъ, что не приведетъ въ волнен!е ни одного человђка. Вез- 
чувственность въ голов%, холодъ въ сердцв, отсутствіе чувства 
истины, —словомъ, безхарактерность составляетъ теперь необхо- 
димое свойство кажлаго „истиннаго“, рекомендуемаго ученаге... 
А ученый съ неподкупнымт чүвотвохъ истивы, съ характером 
ръшительнымъ, влагающій перетъ свой прямо въ болящую раму, 
поражающій зло въ его корнз, неудержимо идущій на пути 
своихъ изслЪдовавій до кризиса, до окончательнаго рћшевія,— 
предается проклятімю, его объявляютъ Геростратомъ“. 


- и 


ЛИТаРАТУРА МОЛОДЫХЪ ДВМОКРАТИЙ. 41 


Своему другу Льюинсу Маркусъ Кларкъ перодалъ свое завћт- 
ное желаніе: стать писателемъ. Оно осуществилось въ очень 
вкромныхъ разм8рахт: д-ръ Льюинсъ нашелъ для Кларка малень- 
кую, но постоянную газету Мефоитпе Агдиз. Бретъ Гартъ началъ 
еще скромнфе— наборщикомъ въ калифориской газет Золотой 
Бтъкъ. Кларкъ умеръ очень рано: ему едва было тридцать четыре 
года; но какую пеструю картину представляетъ его литературный 
формуляръ! Тутъ „Критика системы позитивной философ!и Конта“: 
этнографическіе очерки „Будущность австралійской расы“, рядь 
р®8зкихъ теологическихъ памфлетовъ „Цивилизація безъ обмана“, 
разсказы, большой романъ, безконечное число гаветвыхъ фелье- 
тоновъ, драма, пантомигма (т. ө. родъ оперетки съ куплетами 
на темы дня), „посяхологическій опытъ“ Саппа $ [паса, внушен- 
ный, взроятно, ТГегфияломъ Готье. Что-нибудь пестрће этого 
литературнаго наслодотва трудно себъ представить. Маркусъ 
Кларкь никогда не написалъ ни строчки, за которую ему при- 
шлось бы красить потомъ; но онъ напоминалъ человвка, бевза - 
ботно разбрасывающаго во всё стороны золотыя монеты, ни- 
сколько не интерестягь твмъ, куда ов упадутъ; не думая о томъ, 
что, расшвырявъ ихъ въ грязь, онъ остается ръшительно безъ 
всего. Онъ въ тому же отличалея особой ненавистью собирать 
свой статьи сборникачи, поэтому нхъ нужно разыскивать въ 
нумерахъ старыхъ журналовъ. Единственное исключен1е— большой 
романъ Кларкя, собранный и выпущенный отдъльнымъ издан!емъ, 
впрочемъ, не авторомъ, а друзьями его. 

Кларкъ первый указалъ на нарожден!е новой авотралійской 
націн. До тёхъ поръ принято было смотрЪть на Австралазію, 
Бакъ на англійскую провинцію, только нфеколько болће отдален- 
ную. Маркусъ Кларкъ видёлъ уже тогда, что молодой австрал!й- 
ской домократіи предстонтъ широкое поле дёятельности, и во- 
вторженно правзтетвоваль ее. Но въ Австралін тогда въ силф 
была партія плутократическая. Колонизація началась съ того, 
что нћокольқо Брупныхъ капиталистовъ расхватали всё лучщія 
земли. Правительство доставляло помёщикамъ дешевый каторж- 
ный трудъ. Очень часто эти крупные землевладъльцы были въ 
то же время правительственными чиновниками и зав®дывали ко- 
доніяин ссыльно-поселенцевъ. Такимъ образомъ, трудъ ужъ имъ 
ничего не стоилъ. Когда австралійскія колонія получили самоуправ- 
левіе, эти крупные землевладъльцы очутились также у власти. 
Противъ нихъ ополчился Кларкъ. Онъ выводилъ столповъ обще- 
ства въ ряд8 остроумныхь и злыхъ статей, похвившихся въ 
Мельдурнскомь Арзусъ подъ общимъ заглавіемъ: „Наблюден!я фи- 
лософа перипатетика“. Съ крупными землевлад$льцами заодно 
было духовенство. Оно составило настоящій заговоръ съ цёлыю 
захватить въ свои руки всецвло дћло народнаго образованія 
въ коловіяхъ. Крупные землевлад®льцы поддерживали духовен- 
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«тво въ парламент. Безстрашнымъ вождемъ борцовъ съ вяэрд- 
жимэнаин явился тотъ же Кларкъ. Онъ выступиль протввъ 
главы церковной партій, —мельбурнскаго епископа, —рядомъ пам- 
флетовъ подъ названіемъ „Цивилизація безъ обмана“. Епискошњ 
въ началћ пробовалъ бороться теоретически. Онъ отвЪтилъ двума 
памфлетами; но противникъ оказался ему не по спламъ. Маркуеъ 
Кларкъ развфялъ, какъ пухъ, аргументацію епископа и, затвиъ, 
не поскупился на насмиЪшки. Тогда епископъ прибћгъ къ болве 
легкому и удобному способу полемики. Онъ велћлъ обличать эъ 
щерквахъ „пезнравственность“ обличителя. Должно быть, это пе- 
вело къ крупнымъ непріяткостямъ, потому что друзья Кларка 
вочли необходимымъ выступить съ защитой личной жизни публи - 
циста. 

Маркусъ Кларкъ создалъ тотъ удивительный оригинальны 
типъ еженедфльной австралійской газеты, лучшимъ предетави- 
телемъ котораго является теперь „Зудпеу Вшейп“, соединяюпёй 
въ себ и чисто литературный журналъ, и боевую газету, и кар- 
рикатурный листокъ. Австралійскій журналъ это, выражаясь фи- 
рурально,—военный стрядъ. гаключающій представителей вея- 
қаго рода оруж!я. Тутъ и артиллерія, и пфхота, и легкая кон- 
ница, дъйствующая наскокомъ. Широкая политическая жизнь ви- 
работала влую, безпощадную, сиућлую политическую каррикатуру, 
которой журналъ усиленно пользуется. 

Въ памфлетахъ и въ публицистическихъ статьяхъ Кларка ва 
шервый планъ выступаетъ художниқъ, тонкій и остроумный ва- 
блюдатель. Микрокосмомъ его былъ Мельбурнъ, и Кларкъ #%у- 
чилъ жизнь города въ совершенствъ. Онъ зналъ отлично, кавъ 
высшую среду, такъ и „лариқиновъ“, т. е. австралійскихъ 30- 
лоторотдевъ, отличающихся отъ русскихъ большею смћлоењ», 
большею самостоятельностью, сознаніемъ своего чөловћъческаго 
достоинства и своеобразной органиваціей, такъ какъ они обра- 
зуютъ свой собственный цехъ. Кларкъ обладалъ такимъ же умё- 
шемъ дБлать наблюденія, какъ и Бальзакъ (мы видимъ это въ 
романћ Ко’ Ше @гт о} М; паіиғаі ије); но съ обидной расточи- 
тельностью беззаботный авторъ разбрасывалъ свои образы и ва- 
блюденія въ мелкихъ газетныхт статьяхъ. Когда ему нужно было 
писать, Кларкъ бралъ свой лучшій матеріалъ. Если можно тавъ 
выразиться, онъ не останавливался предъ тёмъ, чтобы изрубизь 
доску изъ драгопћннаго полисандроваго дерева для простой в8- 
влаты въ загородкВ для телятъ; въ какой-нибудь газетной втатаё 
мы находимъ матеріалъ, который, очевидно, былъ приготовлен 
для повћсти или для романа. „Если бы Кларкъ не умеръ таким 
молодымъ,—говоритъ австралійскій историкъ Жесмондъ Байрнъ,— 
енъ, несомн®нно, дадъ былъ такой же полный зоологичеев\ 
атласъ нашей городской жизни, какъ Тэкерей для Лондена 
тридцатыхЪ тодовъ“. 
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Изучая такъ вничательно австралійскую жизнь, Кларкъ ие 
могъ не обратить вниманія на тв черты грубости, жестокости и 
черетвости, которыхъ было много прежде въ мћёстномъ обществћ. 
Наблюдателю казалось, что онъ нашелъ причину. Многое объ- 
ясняется—думалъь Кларкъ, — системой каторги, которая такъ 
долго существовала въ трехъ главныхъ колон яхъ. 

Шестьдесятъ лЪтъ Англія отправляла туда невольничьи ко: 
рабли. Крупные австралійскіе землевладёльцы усиленно провили 
метрсполію объ усиленіи „груза“. 

„Главной заботой Англіи было возможно скорве избавиться 
өтъ лишняго бремени и свалить его, гдЪ придется, —говоритъ 
аввтралійскій историкъ Гэтуэй.—Вея исторія ссылки къ намъ 
бросаеть очень некрасивый свЬтъ на національный характеръ 
Англіи... Государство установило правильную торговлю бфЪлыми 
невольниками *). Каторжнивъ становился рабочимъ скотомъ и 
собственностью государства. Услуги его продавались съ аукціона. 
Покупатель пр1обрзталъ право перепродать каторжника на 
извёстный срокъ плантатору, фабриканту и т. д. Средняя стои- 
мовть каторжника была пять фунтовъ. Искусные мастера, ху- 
дожники или учителя шли по двадцати пяти фунтовъ... Одинъ 
изъ этихъ оптовыхъ покупщиковъ каторжниковъ въ показаняхъ, 
данныхъ парламентской қоммиссіи, жалуется, что барыши его 
совс8мъ не такъ велики, какъ выставлено въ газетахъ: „Дале 
падаетъ,—вздыхалъ онъ.—НПравда, ремесленники въ хорошемъ 
спрос%, но барыши, получаемые отъ ихъ продажи, едва покры- 
ваютъ убытки. Партія покупается „оптомъ“, включая слабо- 
вильныхъ, стариковъ и калькъ, а ихъ приходится отдавать за 
даромъ“. 

Покупались не только работники. Въ Мельбурн, въ Сид- 
неф, въ Гобартв (въ Тасманіи) жили многія „вольныя“ жен- 
щины, которыя, разбогатъвъ н состарившись, љокупали сөбЪ му- 
жей въ каторжныхъ колоніяхъ. Если жена была недовольна му- 
жемъ, она отправляла его назадъ въ каторжную казарму. Такое 
попраніе челов ческихъ правъ не могло не отразиться на ха- 
рактерћ населення. И вотъ Кларкъ задумалъ написать „истори- 
ческій романъ“ и изобразить въ немъ систему каторги и ссылки. 
Нужно было, қром% того, навсегда охранить какую бы то ни 
быле часть континента, хотя бы и отдаленную, отъ превращенія 
въ каторжную колонію. Кларкъ съ увлечешемъ занялся новой 
работой. Онъ объћхалъ Тасманію я Норфолькъ, рылся въ архи- 
вахъ, опрашивалъ многочисленныхъ свидћтелей, и въ резуль- 
тать, въ 1871, въ Аизіғаїіезіап Јоитпаі сталъ появляться романъ 
„Въ пожизненную каторгу“ („Ког ће (егт 0% һіѕз паќага Ше“), 


*) Нужно помнить, что дЪло идетъ ө тридцатыхъ годахъ, о времемахь, 
көтөрмя были и быльемъ поросли. 
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который былъ законченъ только черезъ три года. Произведен!е 
имхо колоссальный усоћхъ, какъ въ Авотралін, такъ и въ 
Англіи, гда считается однимъ изъ лучшихъ и нанпболће ешжь- 
ныхъ романовъ ХІХ вка. 


Ү. 


Романъ Кларка вполяћ „тенденцозный“ въ томъ смысла, зге 
у автора была совершенно опредфленная цЪль, которую онъ и 
не думалъ скрывать. „Въ романћ я желалъ выставить ангиій- 
өкую систему ссылки и результаты ея,—пишетъ Кларкъ въ ире- 
дисловіи къ изданію 1878 г. —Я желалъ показать, къ какимъ 
ужасамъ приводитъ ссылка въ отдаленныя м%ста, гдЪ нЁтъ 
общественнаго контроля и гд все зависить отъ личнаго про- 
извола тюремщиковъ... Правда, англійское правительство пре- 
кратило теперь ссылку въ Австралію, но методъ наказанія, по- 
рожденный тогда, когда ссылка составляла часть его, —осталея. 
Портъ Блэйръ (на Авдаманскяхъ островахъ) является теперь 
новымъ Норфолькомъ, но только съ каторжниками индійцами, 
вмъсто англичанъ. Франція имЗетъ свою Новую Каледонію, въ 
которой нензбвжно должно повториться то же самое, что было 
въ Тасманіи и въ НорфолькВ“. 

Герой романа Кларка—Ричардъ Дивайнъ, молодой сынъ ба- 
ронета, осужденъ по ошибкВ въ пожизненную каторгу за үбій- 
ство, котораго не свершилъ. Желая спасти честь своей матери, 
онъ не можетъ назвать себя и береть вымышленное имя Руфуса 
Дауса. Авторъ описываетъь плаван1е каторжнаго корабля въ 
Австралію. ДЪло происходитъ въ 1827 г. Путь лежить кругомъ 
мыса Доброй Надежды и продолжается около шести изсяцевъ. 
{теперь почтовый паооходъ достигаетъ Сиднея въ 37—40 дней) 
Положеніе каторжниковъ на корабль было страшно тяжелое. 
Иногда болће половины „груза“ погибало въ пути. Наконецъ, 
корабль прибылъ въ Тасманію. Прежде всего авторъ описываетъ 
каторжную тюрьму въ Масдџагіе Нагфоиг (на западномъ берегу 
Тасманіи), ва островк% Маріи, яли „Адскія Ворота“. „Диспиплина 
вдъоь была такъ сурова, а жззнь до того ужасна, что каторжники 
ресковалп веБмъ, чтобы избавиться отъ нея, —говоритъ Кларкъ.— 
Въ одинъ годъ изъ 85 смертей, бывшихъ тамъ, только одна 
треть произошла отъ естественныхъ причинъ. Двадцать вемь 
челов къ утонуло, восемь убиты случайно, троихъ пристрЬлили 
солдаты, а двЪвадцать — убиты товарищами. Въ одинъ годъ игъ 
182 каторжниковъ 169 были наказаны плетьми. За десять жётъ 
сұщшествовавія изъ „Адевихъ Воротъ“ бъжало 112 человЪкъ, неъ 
которыхъ 62 были найдены потомъ умершими отъ голода. Ве 
будучи въ состоявіи выносигь каторгу, арестанты предпочитали 
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лузше смерть въ болотахъ, чћмъ жизнь въ тюрьмъ“. Въ другоиъ 
мЪвтё Кларкъ съ поразительнымъ реализмомъ описываетъ по- 
бг каторжниковъ. Девять челов къ скрылись въ „бушахъ“, 
т. е. въ дикихъ заросляхъ. Изъ нихъ черезъ два мъсяца только 
өдинъ добрался до другого берега Тасманіи, гдћ былъ аресто- 
ванъ. Остальные были убиты и съвдены товарищами. 

Русскаго читателя, знающаго сахалянскіе нравы, хотя бы 
пе книгамъ А. П. Чехова или В. М. Дорошевича, этн строки не 
могуть привести въ такой ужасъ, какъ англичанъ. Побфги ка- 
торжниковъ на Сахалин происходили еще при болће ужасныхъ 
условіяхъ, чёмъ на Тасманія. Потрясающая „Оворская исторія“ 
говоритъ о случаяхъ людоћдства не въ тридцатыхъ годахъ, а въ 
наше время. В. М. Дорошевичъ въ своей талантливой книгъ 
„Фахалинъ“ даеть нёсколько яркихъ портретовъ онорскихъ люк- 
до?довъ, которыхъ онъ видћлъ во время посЪщенія каторжнаго 
оетрова. 

Тасманія теперь цвътущая, свободная, самоуправляющаяся 
колонія съ энергичнымъ, талактливымъ васеленівмъ. Что же ка- 
сается Сахалива, то только чистая случайность временно упразд- 
нила существовавшій тамъ адъ. 

Дорефорхенная Англія, отдЪле :ная отъ вастоящаго времен, 
какъ глубокой пропастью, двумя великвми биллями, призвавшими 
Бъ общественной дћятельности массы,— знала только безпощадныя 
наказан1я для разр8шевн1я важныхъ соціальныхъ вопросовъ.. 
Смертная казнь примЪнялас» тогда га пълый рядъ преступленій, 
въ томъ числВ за кражу. Въ то время широко правтиковалагь 
ссылка въ Австралію маленькихъ престуцвиковъ, девятилЪтнихъ 
и десятилЪтнихъ дћтей, уличенныхъ въ края: платка изъ кар-. 
мана или хлћба съ лотка. Боялись, что пзъ маленькаго ворпшкз 
выростеть большой воръ, который не удовлетворится однимъ 
хлћбомъ, и си шили заранзе упрятать потенціальнаго преступника. 
Въ своемъ роман Кларкъ изображаеть Пойнтъ-Пюръ въ Тасма- 
нін, гдз находилась исправительная колонія для малолЪтнихъ. 

„Въ утро въ Пойнтъ- Пюрћъ случилось небольшое происшествие. 
Строптивый двънадцатилћтній воришка Питеръ Броунъ прыгнулъ 
со скалы въ море и утонулъ на глазахъ у надзирателей. Таве. 
случан стали повторяться въ коловін особенно часто“. Надзира- 
тель, вм8стВ съ капитаномъ Фереромъ (смотрителемъ), просматри- 
ваютъ кондунтный списокъ маленькаго самоубійцы. 

„Двадцатаго ноября, —читаютъ они, — ва безпорядки — двћна- 
дцать плетей. 24 ноября, за дерзость больничному служителю— 
уменьшить діэту. Четвертаго декабря, за похищеніе шапки у 
другого ареставта — 12 плетей. 15 декабря, за молчаніе на по-- 
въркъ—два дня въ карцер. 23 декабря, за нарушеніе дисци- 
плины— два дня въ карцер. Восьмого января, за дөрвость-—12 
њлетей. Двадцатаго января, за дерзость—12 плетей. 22 февраля, . 
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за дерзость — 12 плетей и на недћлю въ карцер. 6 марта, ;за 
дерзость—20 плетей. 

— Эго было вчера?—спросилъ капитанъ Фереръ. 

— Тақъ точно, —отвЪтилъ надзиратель. 

— И послћ этого, онъ, гм... гм... сдБлалъ это? 

— Такъ точно. 

„Посл объда капитанъ Фереръ осматривалъ тюремную школу. 
Вее было въ образцовомъ порядећ. Въ обширной комнат священ- 
никъ Микинъ разсказывалъ о томъ, какъ Христосъ любилъ ма- 
ленькихъ дътей, а за стЪной былъ дворъ, гдз надзиратель отпу- 
сқалъ имъ „двадцать плетей“. Пока капитанъ осматривалъ образ- 
цовую коловію, жена его Сильвія оставалась на берегу, на той 
скалф, съ которой утопился Питеръ Броун». 

„Вдругъ молодая женщина услыхала робкіе шаги. Обернув- 
шись, она уврдала маленькаго, десятилфтняго мальчика, съ шапкой 
въ одной рукћ и съ молоткомъ въ другой. Было много патети- 
ческаго въ маленькой фигуркв, одЪтой въ сВрое платье не по 
возрасту и державшей молотъ, слашкомъ тяжелый для крошечной 
рученки. 

— Что теб, крошка?— спросила Оильвія. 

— Мы желали посмотрЪть на него, — сказалъ мальчикъ, ра- 
вкрывъ широко глаза, когда услыхалъ ласковый голосъ. 

— На него? На кого? 

— На Броуна, на того, который сдћлалъ „это“ сегодня утромъ. 
Онъ былъ нашъ товарищъ. И мы хотимъ посмотрћЪть, счастливое 
ли у него теперь 5ицо?.. 

„Изъ-за угла вышелъ еще меньшій мальчикъ, тоже съ шап- 
кой въ одной рукъ и молотомъ въ другой. 

— Эго—Билли,—объяснилъ первый мальчикъ. 

„Когда Сильвію позвали, Томми в Билли привели въ исполие- 
ніе планъ, который обдумывали уже нёсколько недвль. 

— Теперь я могу сдълать это,—сказалъ Томми. 

— Будетъ очень больно?—спроснлъ Билли, не отличавпийея 
такою храбростью, какъ его товарищ»ъ. 

— Н%тъ, когда съкутъ, такъ больн%е. 

— Боюсь, Томми, тутъ такъ глубоко! Не покидай меня. 

„Отаршій мальчикъ снялъ платокъ съ шеи и привязалъ имъ 
ввою лћвую руку къ правой товарища. 

— Теперь я тебя не могу оставить, —сказалъ онъ. 

„И мальчики поцловались и бросились въ море. 

„..Въ книгахъ отмЪтили событіе. Никто имъ не заинтересе- 
зался. Лондонскія тюрьмы переполнены такими Билли и Томми“. 

Не въ далекой Тасманія, а въ Европейской Росоіи до пяти- 
десятыхъ годовъ происходили гораздо болће ужасныя явления, 
әписавныя, между прочимъ, съ поразительною яркостью А. И. Герце- 
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номъ („Былое и Думы“, часть [1, глава ХП), а именно: вабираніе 
дётей въ кантонисты. 

„Привели малютокъ и построили въ правильный фронтъ,— 
пишетъ Герценъ.— Это было одно игъ самыхъ ужасныхъ зрёлищъ, 
которыя я видалъ-—бъдныя, бфдныя дфти! Мальчики двёнадцати, 
тринадцати лЪтъ еще кой-какъ держались, но малютки восьми, 
десяти лЬтъ... Ни одна черная кисть не вызоветъ такого ужаса 
На ХОЛСТЪ. 

„БлЬдвыя, изнуренныя, въ неловкихъ, толстыхъ солдатскихъ 
шинеляхъ, съ стоячимъ воротникомъ, обращая какой-то безпо- 
мощный жалостный взглядъ на гарнизонныхь солдатъ, грубе 
роввявшихъ ихъ; бълыя губы, сине круги подъ глазами пока- 
зывали лихорадку или знобъ. И эти больныя дФти безъ ухода, 
бөгъ ласки, обдуваемыя взтромъ, который безпрепятственно дуетъ 
сь Ледовитаго моря, шли въ могилу... Мн хотЬлось рыдать, я 
чувствовалъ, что не удержусь... Какія чудовищныя преступленія 
бөзвћстно схоронены въ архивахъ... Мы къ нимъ привыкли, 
оши дълались обыденно, дзлались какъ ни въ Чемъ не бывало, ни- 
қёмъ не зам ченныя, потерянныя за страшной далью, беззвучно 
заморенныя въ нЪмыхъ канцелярскихъї омутахъ, или задержан- 
имя полицейской цензурой“. 


ҮГ. 


Крайне характерно, что одиваковыя условія безправія и по- 
пран!я человћческой личности создаютъ одинаковыя условія, все 
равно, на Сахалинћ ли или въ страв антиподовъ. Одна изъ 
напболће благородныхъ и привлекательныхъ чертъ въ характерћ 
англо-саксонскаго народа— глубокое уваженіе къ женщин. Чув- 
отво это совсЬмъ не то, что галантная любезность французовъ, 
въ сущности говоря, оскорбительная для женщины. Въ англо- 
саксонскомъ міръ каждая женщина находится подъ защитой вов хъ 

ужчизъ. Этимъ объясняется, что молодыя англичанки не тольке 
безбоязненно путешествуютъ однЪ по Англія, но отправляются 
даже въ Индію или въ далекія колоніи. Изъ чувства е[/-ғеѕресі, 
т. е. самоуваженія, англичанинъ не пристанетъ къ путешествую- 
щей одинокой дћвушкћ съ навязчивой любезностью или съ па- 
точными комплиментами; но сочтетъ своимъ долгомъ джентельмэна 
защитить ее отъ приставаній. И это явлен!е наблюдается не 
только въ Англін, но въ Соединенныхъь Штатахъ и во већхъ 
британскихъ колоніяхъ. Отличительной чертой австралійскихъ 
грубоватыхъ и неотесанныхъ фериеровъ, пріискателей, пастуховъ 
тоже является рыцарское отношен!е къ женщинЪ. Объясняется 
это, между прочимъ, и тЬмъ, что всв дЪйствительно сильные и 
свободные люди всегда сантиментальны и мягки съ беззащит- 
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ными. Жестокость по отношеню къ слабымъ— одна изъ паиболфе 
характерныхъ чертъ раба и труса. 

Система каторги и связанное съ ней безграничное праве 
ироизвола съ одной стороны и уничтоженіе личности— съ дру- 
гой, —даже у англичанъ вытравили отличительную черту англо- 
ваксонскаго харахтера. Въ Австраліи, въ каторжный періодъ, 
воздались совершенно особыя отношенія къ женщияћ, каБъ къ не- 
вольнип%, которыя исчезли безъ слфда вмъстћ со старымъ строемт. 

„Губернаторъ Тасманіи,—говорртъ Кларкъ,—былъ разврат- 
микъ. Своимъ поведеніемъ онъ подавалъ примъръ воћиъ другимъ 
ҹиновникамъ. Каждый изъ нихъ держалъ у себя любовницей 
каторжницу. Снисходительность послёднихъ доставляда имъ облег- 
чен1е участи; съ другой стороны, ходилн упорные слухи про же- 
етовя преслъдованія каторжницъ, дерзвувшихъ ус:0оваться отъ 
чиноввичьихъ ласкъ“. На Сахалиан%в черезъ семьдесятгъ лътъ, когда 
оть каторжныхъ нравовъ въ Тасмапін не осталось и воспоми- 
ванія,—дВло происходило гораздо прете и откровенн$е. „Когда 
прябываеть партія женщинъ въ Александровевъ,—писалъ Че- 
ховъ, —то ее, прежде всего, торжественно водутъ съ пристани 
ьъ тюрьму. Жезщины, согнувшись подъ тяжестью узловъ п ко- 
томокъ, плетутся по шоссе, вялыя, еще ве пришедшія въ себя 
отъ морской болћани, а за нему, какъ на ярмаркћъ за комедлан- 
тамин, идутъ цфлыя толпы бабъ, мул:иковъ, ребятишевъ и лицт, 
причаствыхъ въ канцеляріямъ. Картиза, похожая на ходъ сельдей 
въ Аливђћ, когда вслЪдъ за рыбой вдутъ цфлыя полчища китовъ, 
тюленей и пельфияовт, желаюшихъ полакомиться икряной се- 
ледесй. Мужики поселенцы идутъ за толпой съ честными, про- 
стыми мыслями: имъ нужна хозяйка. Бабы смотрять, нЪтъ ли въ 
новой парти землячекъ. Инсарямъ же и наззпрателямъ нужны 
„ДдъкочЕВ“. На другой день проясходитъ „распредфленіе“ живого 
груза“. 

Вандименовг земля (Тасманія) являлась "реддверемъ каторж- 
наго ада. Пекломъ былъ островъ Норфолькъ. Я упоминалъ уже, 
что теперь это—мирный, одинокій (боле тысячи верстъ отъ 
берега) крошечный островокъ, нъ 10 верстъ въ ширяну и 6 въ 
длину, представляющій сплошной садъ. Островъ-—маленькая рес- 
публика, въ которой вс дла ръшаются на сход, всЬмъ насе- 
ленехъ (800 человъкъ). Года два тому назадъ норфолькцы по- 
слали заявлен!е въ ямперскій порламентъ, что если имъ не уста- 
новятъ правильнаго пароходваго сообщенія съ Свднеемъ разъ въ 
два месяца, то они поведутъ переговоры о томъ же съ Соеди- 
ненными Штатами. Островокъ не на шутку сознаетъ свою неза- 
висимость и народоправство свое желаетъ проявить заключешемъ 
„международваго трактата" съ великой американской республикой. 

Въ каторжный періодъ крошечная вольная колонія предета- 
вляла слћдующій видъ. 
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„Прежде всего бросались въ глаза каторжныя казармы, зани- 
мавшія пространство въ три акра и окруженныя высокой стћной. 
Казармы вчъщали отъ 700—900 человъкъ. Всего на остров быле 
около 2000 человъкъ“...—Такъ пишетъ въ своемъ дпөвник№ тюрем- 
ный священникъ, герой романа Кларка. — „Сегодня я посћтилдъ 
казармы и возвратился въ отчаяни. То, что я видёлъ, не под- 
дается описан!ю. Каторжники, только что прибывшіе изъ Ангям 
(исторія многихъ изъ чихъ очень трогательна), обезумлены гру- 
быми ругательствами и безстыднымъ поведенемъ старыхъ аре- 
втантовъ, являющихся подовками тюремъ Портъ-Артура (въ Тае- 
мани) и Кокату-Айлэвда. Самыя мерзкія преступленія свершаются 
шутки ради. Здвсь каторжники, языкъ и поведен!е которыхъ на- 
поминаютъ безумныхъ Бэдлама. Они убили своихъ товарищей и 
хвастаютъ этимъ. А рядомъ съ ними— крестьяне изъ Англія, 60- 
вланные за хлфбные мятежи, или работники, которыхъ пригнали 
ва стачки. Къ толпв примвшаны китайцы изъ Гонъ-Конга, дикари 
изъ Новой Голлавд!и, негры изъ Вэстъ-Индш, греки, кафры, ма- 
хайцы, бфглые солдаты, идіоты, душевно-больные, карманщики и 
конокрады“. 

О томъ, какъ чувствовали себя каторжники на Норфолькё, 
можетъ дать представленіе слздующая сцена. Въ камер%, посл® 
ваказанія плетьми, сидятъ три арестанта: Блэндъ, старикъ Муни 
и Дауэсъ. Бләндъ предложилъ проектъ, который долженъ кон- 
читься усоћхоиъ, по крайней мЪрћ для двухъ участниковъ. Про- 
еқтъ былъ отчаянный, прибвгали къ нему на Норфолькћ ка- 
торжники только въ случа крайности. Но по тюремному обычаю 
„Гіп6“ (группа изъ трехъ заключенныхъ) долженъ былъ осуще- 
єтвить проектъ, разъ за него подавали два голоса. 

„Какъ всЪ вөликія идеи, проектъ былъ поразительно простъ. 
Въ тотъ же вечеръ, когда кончилась повВрка, Блэвдъ передалъ 
товарищамъ соломенку. Дауэсъ разодралъ ее на три неравныя 
части, которыя передаль Муни. Счастливцемъ — будетъ, кто вы- 
тащить длинную соломенку, —сказалъ старикъ.—Ну, ребята, тя- 
ните жребій.— „Счастье“ заключалось въ свободћ. Два арестанта 
вытащили жребій и затћмъ взглянули одичъ на другого. „Счастье“ 
өсталось въ ившкВ. Самая длинная соломенка выпала на долю 
өтарика Муви. Руки Блэнда дрожали, когда онъ сравнивалъ свою 
воломенку съ долей товарища. Наступило молчаніе на нъсколько 
мгновеній. 

— Я вытащилъ самую короткую. Ты, Блэндъ, долженъ өдћ- 
веть „это“. 

— Я радъ!—вставилъ Муни. | 

Пораженный ужасомъ, Блэндъ смялъ свою соломенку и 9ъ 
проклятемъ сталъ грызть руку. Муни вытянулся на нарахъ. 

— Ну, товарищь, я готовъ,—есказалъ онъ. 

Дрожашей рукой Блэндъ схватилъ Дауэса за рукавъ. 

№ 10. Отдћлъ П. 4 
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— Слвлай ты „это“; ты--храбрће меня, —сказалъ онъ. 

— НЪтъ, нЪтъ! —отвътялъ Дауэсъ, который былъ такъ же бл8- 
денъ, какъ его товарищъ.—Я по совёсти тянулъ жребій. Ты самъ 
предложилъ пытать счастье. 

Блэндъ усЪлся въ углу, сжалъ голову руками и качался изъ 
стороны въ сторону. 

— Не могу!—сказалъ онъ, наконецъ.—Лицо его было б%ло, 
какъ полотно, и мокро отъ слезъ. 

— Почему вы медляте?—сиросилъ „счастливый“ Муни.—Идите. 
Я готовъ... 

Когда вадяиратель на другой день отперъ камеру, онъ уви- 
далъ ва нарахъ трупъ задушеннаго ночью Муви. 

— Мы тняули жребій, который достался ему, —вачалъ Дауэсъ, 
указывая ва Блэнда, прижавшагося въ углу. —Я былъ свидЪтелемъ. 

— Тебя тоже за эго повћсятъ,—сказалъ надзиратель. 

— Наіћюсь!—отвЪгилъ Дауәсъ. 

„Проектъ заключается въ слъдующемъ. Жребій опредёлялъ, 
кому быть убитымъ и, такимъ образомъ, освободиться отъ ка- 
торга. Вытащинвшій дланвую соломенку былъ этимъ счастливцемъ. 
Его убивали. Убійдей былъ, кто вытаскивалъ среднюю соломенку.- 
Его въшаля. Несчастнымъ считался третій, —свидЪтель. Конечно, 
оылъ счастливый шан-ъ, что в его повћсатъ; во судьба его все 
же представлялась неопредфленной“ *). 

Когда Австралія добилась полваго самоуправлевія, первымъ 
дћломъ ова пософшила изгладить даже память о каторг® по 
сопряжевныхъ съ нею ужасахъ. Правательство Тасмявін и Но- 
ваго Южнаго Уэльса расиорядилось потопить даже всъ тъ Е0- 
рали, ва котор хъ возили ссыльныхъ. Только одно судно „Ӯ о- 
пЬхъ“, которое рав-ше было продано предпруиичивому антрепре- 
неру, избъгло общей участи. Владъльцъ корабля показывалъ еге 
въ Австралін, какъ ръдкость, Но видъ судва до такой степени 
былъ вевавистенъ австралійцамъ, что ночью, когда оно стояле 
на рейдв въ Сидне%, кто то пустилъ его ко дну, ирорубивъ киль. 
Владълецъ поднять корабль и переправился на немъ въ Англію, 
гдъЪ мрачное парусное судно демонстрируется до сихъ порт. 

Прия помощи ваторжнаго труда въ Австралія ничего не уда. 
лось едВлать. 5ъ доисторическое время коловія была не тольке 


— жди 


*) Въ оффищальномъ отчет, изданномъ въ 1838 г. (Верогі ої а Зевс 
СоттИ№е), одинъ изъ свилфтелей, свящ. Вильямъ Уллаторнъ говоритъ: 
„Когда послЪ бунта на о. НорфолькЪ вызывали осужденныхъ на смертную 
казнь, они становились на колфни и благодарили Бога, что избавляются, 
такимъ образомъ, отъ ужасовъ каторги. Прошенные же бунтовщики, напре- 
тивъ, были въ отчаяніи, что остаются въ живыхъ и плакали. То было самое 
ужасное зр&лище, которое я когда либо видЪлъ“. 

(Цитировано по приложеню къ макмилановскому изданію „Рог ще 
Теги оѓ 15 м ига е“, Гоп4доп, 1899, р. 472). 
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эдемъ, но и дорого стоющимъ учрежденівиъ на придачу. Чело- 
вЪкъ рожденъ для свободы и изъ-подъ палки, по приказу, ни: 
чего не можетъ сдћлать. Палка вабиваетъ иниціативу челов 8 ка 

индивидуальность его. Посл уничтожен1я каторги, Австралія раз- 
вилась съ поразительной быстротой. При старомъ порядкВ не 
удалось ничего сдЪлать даже изъ такого благодатнаго края, какъ 
 Тавмавія. Свободные люди, воторымъ дали землю и волю, быстро 
заселили Виқторію и Новый Южный Уэльсъ. Во времена каторги 
губернаторъ увёрялъ, что эти колонін абсолютно никуда че го- 
длятся. Мы увидимъ по ромавамъ періода австралійской истории, 
хакъ боролись съ природой первые колонисты. Романъ Маркуса 
Кларка произвелъ громадное впечатлћвіе, какъ въ Австрами, 
такъ и въ Англін, и усиленно читается до сихъ порь. Вмыфст8 съ 
тъмъ, это— единственное, вышедшее отд®льнымъ издавіемъ произ. 
веденіе ваиболЪе крупнаго писателя Австралии. Маркусъ Кларкъ 
скончался въ 1884 г., тридцати восьми л%тъ. Траҷиціи его сохра- 
нились до сихъ поръ въ періодической австралійской литератур. 


Діонео. 


Литературныя наблюденія. 


‹Сбарынкъ „Знан!я“, книги 4—6; гг. Купринъ, Гусевъ-Оренбургскій, Най- 
деновъ и Чириковъ —о „странъ отцовъ“ и г. Андреевъ-о „ворЪ“). 


Самой значительвой вещью въ 4—6 книгахъ „Сборника“ яв- 
ляется несомнфнно „Поедивокъ“ г. Куприна... Кто они —эти люди, 
хоторымъ еще на-дняхъ была ввфрена „честь Росси“ ва поляхъ 
далекой Манчжурінт Чъмъ они связаны между собой? ЧЪмъ свя- 
заны съ сЪрой массой, которую ови должвы были вести умирать 
„за родиву“? Ч%ъмъ сами жили, когда готовились въ мирное 
время умъть умирать и въ чемъ видЪли смыслъ своей готовности 
„Умереть, когда прикажуть“?.. На эти вопросы прежде всего и 
отвћчаетъ авторъ „(оединка“, наблюдательный и яркій въ по- 
дробностяхъ, вплоть до внадоћдныхъ аневдотовь „установленнаго 
образца“, которыми занимаютъ другъ друга его персонажи. 

МЪсто дДЁЙстыя „Поединка“ —одияъ изъ ТВхъЪ тихяхъ угол- 
ковъ, гдъ обывателя, по гиперболическому выражен!ю Щедрина, 
„со скуки рвэтъ“. Это обстоятельство, естественно, отражается 
ша галлерев дзйствующихъ лацъ въ „Поединкъ“ и придаетъ пер- 
сонажамъ г. Куприна въ ихъ подобранности нъсколько музей 
мый характеръ, вполнВ совмЪстимый, одвакс, оъ резльнсотью и 

4* 
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правдивостью каждаго изъ нихъ въ отдЪльности. Среда въ „Пое- 
данЕћ“ —не средн! нормальный типъ офицерской среды, какою 
ова должна быть по условіямъ, неизбёжнымъ для всякой воев- 
ной среды. Это—р%зко опредлившіеся результаты естественнаг® 
подбора, который въ №—скомъ полку, изображенномъ г. Купри- 
нымъ, шелъ двумя путями: кто могъ,—уходилъ, и оставаливь 
только ТБ, кто неспособевъ былъ никуда бВжать, кому некуда 
или незачћмъ было бЪжать, въ родв Сливы—вапитана посв 
25 лЬтъ службы. | 

Дальше начиналась роль чисто пеихологическаго подбора— у 
оставшихся и приспособившихся. Вс красочные элементы жизни 
силой обстоятельствъ, естественно, авнулировались, и жизненный 
укладъ опредъляли одяћ назш!я стороны челов8 ческой природы. 
Все, что способно было принизить жизнь и людей, въ „берлогћ“ 
М—скаго полка находило исключительно благопріятную почву 
и, конечно, распвфтало пышнымъ цв$ткомъ... 

На фовЪ повальной деградація жизни, которая управляется од- 
нимъ принциопомъ: день да ночь—суткв прочь; на фон заплатанной 
нужды и пошлости, повальнзго разгула и азартной игры, взаим- 
наго ненавистничества въ отношеніяхъ людей равныхъ и одича: 
лаго озврћвнія въ отношенілхъ такъ вазываемой подчиненно- 
стя, —авторъ „Поединка“ рагвертываетъ, ради контраста, личную 
драму своего пентральнаго лица—юнаго подпоручика Ромашова, 
который только 1'/. года какъ покинулъ скамейку кадетскаго 
корпуса въ смутной увћренности, что теперь-то и начнется 
для него то, что нагывается „настоящей“ жизнью. 

Несомн%нно, художникъ сдћлалъ удачный выборъ централь- 
ваго лица для своей повзсти. Этимъ выборомъ овъ упростилъ 
(хотя и не всегда, — во объ этомъ позже) свсю художественную 
задачу и усугубилъ ея внутренн!Й интересъ. Герой „Поединка“ 
отнюдь не отрицатель и не протестантъ во имя вакихъ-либо 
идеологическихъь требовавій высшей категорш. НадЪвая поговы, 
овъ несомнфнно разсчитывалъ принять жизнь, какъ ова есть, не 
изряя ее никакимъ теоретическимъ масштабомт, и— въ изобра- 
жевін г. Куприна—ему кажутся одинаково привлекательными и 
мечта отличиться въ бою съ вн%шними врагами, и мечта отли: 
читься при усмирен!и рабочихъ безпорядковъ „на большомъ за- 
водћ“, когда онъ такъ эффектно, посл тщетныхъ уговариваній, 
скомандуетъ: „Прямо по толпћ, пальба ротою... Рота-а, пли!“ и 
„сто выстръловъ“ такъ же эффектно „сольются въ одинъ“, обев- 
печивая ему „благодарность начальства и награду за прамфрное 
мужество“... Герой г. Куприна меньше всего способенъ быть 
бойцомъ или реформаторомъ; онъ просто симпатичный по натур® 
челов къ, средній по свонмъ нравственнымъ силамъ, самъ нуз- 
дающійся въ томъ, чего какъ разъ нътъ въ его жизни: въ воспя:- 
тательномъ и стимулирующемъ воздфйстви окружающей среды. 
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Оданъ изъ его сослуживцевъ, изъ числа пробр8вшихъ трезвый 
взглядъ на вещи, въ минуту пьянаго лиризма привётствуетъь 
Ромашова стихами: „Люблю въ теб я прошлое страданье и 
юность улетћвшую мою“. Быть можеть, послдній черезъ н%- 
сколько 1%тъ самъ привфтствовалъ бы какого-нибудь другого 
„подпоручика Ромашова“ тћми же стихами о „прошломъ стра- 
даньи“. Это больше, чёмъ вЪроятно. „Въ васъ что-то есть, 
какой-то внутренн!Й свзтъ... Но въ нашей берлогћ его погасятъ“, 
точно характеризуетъ и вполнё увфренно пророчить Ромашову 
Назанскій, даровитый и случайный членъ „общества офицеровъ“ 
И —скаго полка... Но пока этого еще н8тъ—смерть на поединећ — 
или, вёрнве, убійство на поединкЪ — устранила возможность 
«быться мрачвымъ предсказаніямъ о неизбъжной цеградащи 
жизни героя г. Куприна—и пока передъ нами непогашенный че- 
ловзкъ, въ которомъ есть еще „внутренній свътъ“, о какомъ 
говорить Назанскій. И въ этомъ личная драма „институтки“, 
кақъ именуютъ Ромашова сослуживцы. Онъ еще не въ состояній 
„трезво“ относиться къ жизни; ему еще нужна осмысленная кра- 
вота въ жизни, хотя и не богъ веть какого достоинства; онъ 
еще не способенъ бить солдатъ и не мучиться, когда другіе 
бъютъ; не способенъ безъ упрека совсти дълить свое время между 
буфетомъ и карточнымъ столомъ, какъ добрый и мягкій Вткинъ; 
не способенъ бө:ъ протеста принять жизнь, въ которой люди, 
претендующіе на роль первыхъ номеровъ въ общежитіи, сби- 
ваютъ шапки съ мимоидущяхъ на воввратвомъ пути изъ публич. 
наго дома, занятаго на нЪсколько часовъ „семьей офицеровъ“, 
какъ красиво выражается командиръ полка Шульговичъ... Герой 
г. Куприна слишкомъ не стоекъ морально и слишкомъ одинокъ, 
чтобы не быть вовлеченнымъ въ этотъ обиходъ. Онъ самъ уча- 
етвуетъ, въ нетрезвомъ видћ, въ побёдномъ заняти публичнаго 
дома „Шлейферши“ съ объявленіемъ его табу для воћхъ „шпа- 
ковъ“, но онъ правильно оцёниваетъ свое участе и знаетъ, что 
это признаки моральной гангрены, отъ которой онъ не спасется. 
И. участвуя въ попойкахъ и разгул, онъ чувствуетъ тоску и 
отвращен]е ко всему, въ чемъ участвуетъ по своей бевволь- 
НОСТИ... 

Не можетъ герой г. Куприна примириться и съ своей ролью 
челов$ка, которому, по долгу службы, „не полагается думать“, 
какъ выражается Вћткинъ. Мечтатель г. Куприна годы мечталъ 
ө томъ важномъ дъл%, къ которому онъ готовилъ себя на школь- 
ной скамейкЪ. И вдругъ оказывается, что никакого важнаго 
дла отъ него не требуется, а требуется только, чтобы онъ умълъ 
не разсуждать и „ма-алчать“... 


Я жить хочу, чтобъ мыслить и страдать... 


говоритъ величайшій поэтъ Россія, бюстъ котораго одинъ изъ 
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героевъ г. Куприна опрострћливаетъ въ качеств мишени, не зная 
даже, чей это бюстъ... Этого челов ческаго счастья, единственная, 
которое „возможно“, не знаютъ герои г. Куприна и не должевъ 
знать для своего благополучія Рохашовъ. Какъ мы уже вид%ли, 
герой „Поединка“ отнюдь не теоретикъ-мыслитель. Овъ самъ о себ 
„жалобно и кротко“, въ минуту тяжелыхъ сомн%ній, говоритъ: 
„Я вёдь ничего не знаю... ничего не знаю“. Овъ не повивенъ 
въ Т%хъ красочныхъ мечтахъ о челов кВ, которыми наслаждается 
Назанскій, испрашивая себз служебные отпуски спеціально для 
того, чтобы пить и жать искусственно-возбужденной мыслью ва 
верхахъ міровой жизни вдали отъ М№—сқаго полка... Для Рома- 
шова все это было бы еще съ полъ-горя. Огъ „возвышенныхъ 
матерій“, отъ высшихъ категорій челов ческихъ символовъ вћры, — 
иначе: отъ завиральныхъ идей—Ромашовъ пока еще очень да- 
лекъ и его гвететъ другая необходимость —необходимость отка- 
зваться 01ъ права думать и понимать вообще— вплоть до мелочей, 
изъ которыхъ складывается его собсгвенная жизнь, подпоручика 
Ромашова, и съ которыми ему приходится имћЪть дЪло изо дня 
въ день. Эго и понятно. Къ счастью или въ несчастью, но өпө- 
ловинить человћка нельзя и нельзя потребовать отъ человъка 
отказа отъ „возвышенныхъ матерій“ —не больше. Если теорія 
потребуетъ только этого половиннаго отказа, то практика испох- 
нителей усовершенствуетъ теорію и потребуетъ, ради вящей на- 
дежности, полнаго отказа вообще отъ всякой мысли и всякой 
критики, хотя бы и въ интересахъ того дла, которому служатъ. 
Практика жизни въ город, котораго нътъ ни на какой геогра: 
фической карт, какъ выражается Шурочка въ „ Поединкћъ“, не 
замедлила, конечно, оправдать эту теорему практической психо- 
логін, со всфмъ логически вытекающямъ приниженіемъ жизни, ме 
исключая, конечно, и того, что опредъляется таинственнымъ 610- 
вомъ: служба... Герой г. Куприна не былъ оклоненъ преумень- 
шать это таинственное слово, когда впервые надзвалъ свои по- 
гоны. Но оказалось, что оно въ дёйствительности просто еино- 
НИМЪ „страха“. Въ № —скомъ полку не оказалось ничего другоге. 
Есть только страхъ, который считается животворящей силой и 
который доходитъ въ самыхъ младшихъ до ужаса передъ самымъ 
старшимъ, на котораго они гаядятъ, „не моргая, едва дыша, вы- 
тягиваясь въ ужасъ всЪмъ тВломъ“... Этотъ страхъ, доходящій 
до ужаса, и составлялъ единственный цементъ, который соедя- 
няль №-—скій полкъ въ одно цЬлое—въ то, что „нужно“. На 
одвомъ конц только чувствовали этотъ созидающій страхъ. на 
другомъ только внушали—въ лромежуткахъ между наћздами 
высшаго начальства. 

Герой г. Куприна оказался между этими крайними предъла- 
ми: онъ могъ внушать, но не избавленъ былъ отъ веобходиме- 
ети чувствовать. Уже черезъ три дня послћ ввоего появленія въ 
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полку онъ принужденъ быль, по его выражен!ю, стоять, „какъ 
оплеванный“, передъ человћкомъ, у котораго на погонахъ было 
одной звзздочкой больше, чћиъ у него, Ромашова, такъ какъ 
поручику Аргаковскому, съ которымъ онъ пилъ пиво, вздума- 
лось обидЪться, что подпоручикъ назвалъ его поручикомъ безъ 
нрибавки слова „господинъ“. И это прололжалось до тћхъ поръ, 
шока обладателя лишней звёздочки на погон не „осадилъ“ под- 
шолковникъ Лехъ, въ качеств челозЬка, имћющаго уже не звъз- 
дочку лишнюю, а лишн!й проспътъ на погонахт. 

Юнецъ г. Куприна не можеть сразу признать это опгощеніе 
своей красивой мечты о служб въ рядахт, армія. При елучьћ онъ 
и сейчасъ пробует, повинтясь нравотвеевому толчку, объяснить 
своему начальнику, что „ввћреняый“ ему, Роматову, рядовой-та- 
таринъ. который ничего не понимзетъ по-русски, но котопэго за 
ировалъ на испытанія въ тонкостяхъ солдатской „словесности“ все- 
таки вөлъно подвергнуть наказанію, не такъ ужъ виноватъ, что- 
бы ему нужно было грозить, что овъ „сгніетъ подъ ружьемъ“, 
но уже первыя слова Ромашова о томъ, что татаринъ „ничего 
не понимаетъ по-русски“, оказываются служебнымъ проступкомъ, 
влекутъ ва собой окрикъ: „Что? Разговаривать? Ма-ал-чать!“ и 
арестъ за отсутотв!е „настоящихъ понятій о служебномъ долгћ“, 
такъ какъ „настоящія понятія о служебвомъ долг“ его, Рома- 
шова, заключаются только въ томъ. чтобы онъ „молчалъ“, ког- 
да полковникъ Шульговичъ „рагноситъ“. 

Онъ долженъ „молчать“ и тогда, когда на его глазахъ бьютъ 
безъотв8тныхъ людей, вопреки прямому запрещенію закона —един- 
ственнаго, въ цёлесообразности котораго сомнфваются персонажи 
г. Куприна. Онъ не обязанъ „молчать“ только тогда, когда на- 
рушаютъ законъ подчиненные ему увтеръ-офицеры, во и тв 
повинуются его запрещенію, отданному „навсегда“, съ „чуть за- 
мътвою васмЪшлгвою улыбкою“: настолько имъ кажется вабавнымъ 
„миндальникъ“-офицеръ, полагающій, что можно обойтясь „безъ 
этого“. „Часто издали,“ во время подготовки къ смотру, „Рома- 
шовъ наблюдалъ, какъ какой-нибуль разсвирћоъвшій ротный при- 
вимался хлестать по лицамъ всъхъ своихъ солдатъ по-очередно, 
өтъ л%ваго до праваго фланга. Сначала беззвучный взмахъ руки 
и — только спустя секунду — сухой трескъ удара и опять, и 
опять, и опять... Въ этомъ было много жуткаго и омерзитель- 
наго“... 

Не остается даже утћшенія думать, что онъ случайно столк- 
нулся съ жестокими отъ природы людьми. Передъ читателемъ 
„Поединка“ проходятъ вереницею не жөстокје, а исковеркавные 
жизнью люди, съ различнымъ числомъ звёздочекъ и просвътовъ 
на поговахъ, ожесточенные нуждой и тћмъ, что называютъ „служ 
бой. Они жестоки прежде всего потому, что такъ естественно 
мърить тою же м8рою, какой имъ иъритоя. Слива искренно воз- 
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мущенъ тёмъ, что отъ него, Сливы, можно потребовать по чьему- 
то внезапному „капризу“ призвавія личности въ сЪромъ мате- 
ріал его роты: „Ударить его, каналью, — не см%й, — гове- 
ритъ Слива. — Н&-%-ВтЪ... Помилуйте — онъ личность, онъ че- 
ловћкъ Н%тъ-съ, въ прежнее время никакихъ личностевъ не 
было, и лупили ихъ, скотовъ, какъ сидоровыхъ козъ, а у навъ 
были и Севастополь, и итальянскій походъ, и всякая такая 
вещь.“ — „Ты меня хоть отъ службы увольняй, энергично закан- 
чиваетъ свою тираду Слива, а всетаки, когда мерзавецъ это ва- 
елужилъ, я загляну ему куда слвдуетъ! Это вћрно“. 

И логика вещей, конечно, на сторон стараго „бурбона“. 
Какъ онъ, Слива, можетъ внезапно, послћ 25 лътъ службы, счи- 
таться съ личностью во всевозможныхъ Никифорахъ и С®рошта- 
нахъ, когда онъ самъ, Слива, не личность, у которой есть қа- 
кія бы то ни было „прирожденныя“ права? Естестеенно, что для 
Сливы всё вопросы разрфшаютгя съ чисто тэхтической стороны; 
естественно, что для него всЪ средства хороши, чтобы добитьея 
„строевой красоты“, разъ ови цфлесообразны. И, ‘конечно, его, 
Сливы, „средства,“ — средства испытенныя, оправданныя исто- 
рей и Севастополя, в итальянскихъ походов, и отвергать ихъ 
МОЖНО ТОЛЬКО ВО имя той самой идеологи, во имя того довђрія 
къ сознательной мнгля. любвя кт родпав и ея ивтересамъ, ө 
которыхъ никогда не помышлялъ Слива, а если бы могъ помы- 
млять, конечно, обозвалъ бы „философзей“ или „чепухой и мэан- 
драгорей“, по его излюбленному выраженію... Тамъ, гд8 мысль 
изгнана, какъ нъчто подозрительное и ненадежное, викакихъ 
„Ххичностевъ,“ конечно, не можеть быть, н стахійво-соблазки- 
тельное чувство власти не в"трЬтлтъ никакой сдержки ни внутри 
ҹөловЪка-–-въ прочныхъ прюойрётеняхъ культтры духа, пи ве- 
вн%. Глћбъ Успенскій, описывая препариваніе осетровъ на рыб- 
шыхъ промыслахъ, думает», что, если бы рыба была въ состоя- 
нін кричать, рыбаки не были бы въ состоявія прод%лывать съ 
нею всё ть жестокія операціи, которыя они продфлываютъ. Не 
въ „ПоединкЪ“* люди, на долю которыхъ достаются минусы че- 
хловћческаго существован1я, ръмы не меньше, чћмъ рыбы на про- 
мыслахъ, о которыхъ говорить Глф5ъ Успенскій, И это, есте- 
втвенно, облегчаетъ возможность быть жестокими даже и не же- 
втокимъ людяиъ. Шульговичъ, „разнося“ Ромашова, ве слышитъ 
ничего, вромф своего собственнаго раскатлстаго голоса, и отда- 
ваясь безпрепятственно на волю своихъ собственныхъ словъ, осы- 
паетъ „мальчишку“ и „желторотаго птенца“ всевозможзыми оскор- 
бленіями, но только до тъхъ поръ, пока онъ отдфленъ отъ оскор- 
бляемаго человћка отсутствіемъ у послЪдняго внфшнихъ проя- 
вхеній муки. Эта сцена— одна изъ лучшихъ вт пов%сти— вапи- 
вава съ той наблюдательностью, которая составляетъ одну изъ 
нанболВе цЪнныхъ подробностей въ дарован!и автора „Поединка“. 
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Нульговичъ—къ слову замЪтить, тоже одна изъ наиболће яркихъ 
вводныхъ фигуръ въ повфсти г. Куприна, нъоколько напоминаю - 
иая моряковъ Станюковича, — внезапно для себя начинаетъ 6%- 
фть то, что онъ дФлаеть, понимать душевную муку у чело- 
вка, который до сихъ поръ былъ для него только объектомъ 
влужебнаго „разноса“. И это сразу мъняетъ добраго, но недале- 
каго полковника, сдђлавшаго всю свою служебную карьеру не 
за счетъ выдающихся способностей, а ва счетъ своего „знаме- 
нитаго голоса“: „въ глазахъ Шуліговича поперемънно отразились 
удивленіе, страхъ, тревога, жалость“: 

„Фу, чортъ... какой же вы обидчивый... Да садитесь же, чортъ 
васъ задери! Ну, да... всв вы вотъ такъ. Глядите на меня, какъ 
на звзря. Кричитъ, молт, старый хрфнъ безъ толку, безъ смысла. 
чортъ бы его дралъ. А я, —густой голосъ ваколыхался теплыми 
взволновавными нотами —а я, ей Богу, мой милый, люблю васъ 
всъхъ, какъ своихъ дЪтей. Что же, вы думаете не страдаю я 
за васъ? Не болью? Эхъ, господа, господа, не понимаете вы 
меня“... 

Читатель, конечно, не имћетъ основанія не вёрить этому 

взволнованному старику. Если овъ, Шульговичъ, требуетъ, чтобы 
_ „молодежь“ „жучили“ служаки въ род грубаго Сливы; если 
онъ, Шульговичъ, ничего не имћетъь противъ. того, чтобы на 
него „люди“ (техническій терминъ) смотрфли, „не моргая, едва 
дыша, вытягиваясь въ ужас всъиъ тфломъ“, то это вовсе нө 
нужно ему самому, Шульговичу, это нужно „дћлу“, которому онъ 
служить по мЪръ разумћнія. Другого средства „служить“ онъ не 
зчазть и свое непосредственное челов ческое чувство приносить 
въ жертву свир8пому Молоху служебнаго долга. 

Возмезд1е приходить неожиданно, хотя и по правиламъ хе 
гики. Можно, конечно, отречься отъ счастья, какъ понималљ 
его Пушкинъ, —счастья „мыслить и страдать“; можно заглушить 
въ себћ прирожденное челов ку чувство состраданія; можно жить 
оподовиненной и ур®8занной жизнью, не чувствуя радостнаго со. 
анан1я, что дЪлаешь красивое, большое и воћмъ нужное дЪло, —во 
нельзя остановиться на этомъ. Естественна реакція. Естественне, 
что героямъ г. Куприна вуженъ какой-нибудь запой, въ перенос- 
номъ или буквальномъ смысл, чтобы имЪть возможность уйти 
өтъ самихъ себя. Авторъ „Поединка“ рисуетъ —мастерски ри: 
вуетъ: холодно на душЪ становится —картины моральваго не- 
бытія, котораго жаждутъ по вреченамъ его персонажи. Единицы 
б%гутъь въ „академію“, которвя отодвинетъ ихъ въ даль отъ 
черной работы; езивпцы замыкаются въ звЪривецъ, въ род 
„подполковника Брема“, единицы уходятъ въ свой полугаремъ, 
въ родё симпатичнаго Стельковскаго. А масса—въ самый дикій 
разгулъ. Соотвътотвующія картины —самыя мастерскія въ „Пое- 
динкћ“. ЗдЪсь есть все, что можетъ придать ироничесыЙ характеръ 


28 РУСОБОЕ БОГАТСТВО. 


всякимъ гордымъ словамъ о человЪкћ.Отмићътимъ только слЬьдующую 
деталь. Во время попойки Ромашовъ заходитъ въ такъ называемую 
„мертвецкую“ и вастаетъ тамъ двухъ прославленныхъ пьяницъ, 
которые, въ моментъ его прихода, пьютъ по стакану водки 
„подъ стукъ телЪгр“ въ качествъ закуски. Это значитъ, что очи 
съ валитыми стаканами дожидаются, когда подъ окнами засту- 
читъ какая-нибудь телћга, чтобы по этому условленному сиг- 
нату выпить. Безъ этой „закускі“ пьянство пріобрЪло для нихъ 
черезчуръ скучный характеръ... „А изъ столовой (офяцерскаге 
собранія) въ это время доноспінсь смягчепные, заглушенные 
стВнами и отъ того гармонично :печальяые звухи церковваго на- 
пва, похожаго на отдаленное погребальное пъніе“... „Ромашовъ 
веплеснулъ руками и схватился за голову. „Господа, ради Бога, 
оставьте: это страшно“... И это, дВйствительво, страшно, если 
никого не пугаетъ, кром „институтовъ“ и „прапоровъ“ въ родз 
Рочашова“... 

„. Вотъ отвътъ, который дгетъ авторъ „Поединка“ на во- 
просъ: кто эти люди, которымъ была ввфрена „честь Россін въ 
далекой Манчжуріл, и ч8мъ они—къ своему собственному не- 
сластью—жили, когда готовились умћть умирать. 


П. 


Какъ мы уже упоминали, выбором певтратьваго лида дзя 
своего „Поединка“ г. Купринъ одновременно и упростнлт, и 
усложниль свою художественную задачу. Если бы авторъ 
„Поединка“ живымъ масштабомъ для изображаемой среды вы- 
бралъь сколько-нибудь крупваго человћка, такъ же случайно 
өказавшагося въ обществ офицеровъ № -скаго полка, какъ ока- 
зался, напр., Назанскій,—онъ могъ, конечно, создать желатель- 
ное для художника чувство контраста, но этотъ контрастъ не 
былъ бы достаточно үбвдителенъ: между крупнымъ и рядовымъ 
всегда и при всякихъ условіяхъ есть существенная разница. Но 
взявъ „героемъ“ самаго маленькаго челов} ка. съ самыми малень- 
кими запросачи, 5% гающаго, какъ всћ, на вокзалъ искать жизненныхъ 
красокъ, завидующаго пассажирамъ курьерскаго поззда, которые 
ему кажутся представителями „какого-то неластуанаго, изыскан- 
наго, великол%онаго міра, гдъ жизнь—вЗчный праздникъ и торже- 
етво“; сдћлавъ центральвымъ лицомъ въ разсказћ этого ма- 
ленькаго человћка, стличающагося отъ другихъ только т%мЪ, 
что въ немъ „что-то есть“, есть какой-то внутрен! Й свътъ,-—и 
тћмъ не мевће создать яркое чувство контраста между нимъ и 
окружающей средой, значить, конечно, поставить свою задачу 
въ нанболће выгодныя, хотя и не легкія, условія... Но, съ другой 
стороны, избравъ этимъ центральвымъ лицомъ человћка въ 
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період становленія, если воспольговатся этимъ неуклю- 
жимъ образчикомъ философской териинологіи, художникъ, есте- 
ственно, ватруднилъ свою художественную задачу. — Все равно 
фонъ въ „Поединкћ“ давитъ собой все остальное: психологиче- 
ская проблема, которую одвовременво хотёлъ дать въ своемъ 
„Поединкћ“ г. Купринъ, все равно стушевывается, и волей-не- 
волей на первый планъ выдвигается рядъ жанровыхъ картивъ, 
крупнаго лптературваго зваченія которыхъ самъ авторъ, есте- 
втвенно, не пожелалъ обезцћнить. Его герой, сиъшно мечтаю- 
шій о себъ въ третьемъ лица фразами, понадерганными изъ мел- 
косортныхъ француз^кихъ ромавовъ, по пълымъ часамъ ванятъ 
вопросомъ о взаимныхъ отношеніяхъ между „я“ и „не-я“. Не 
для психологической проблемы, имющей цжлью изображеніе че- 
ловђқа іт Мегісп, этого не достаточно: Роматовъ всетаки остается 
только подробностью общей жанровой картяяы,—а для мимолет- 
наго эпизода („гордыя, важныя мысли“ о томъ, что весь міръ— 
это собственное „я“ мечтателя, предшествуютъ „разносу“ его во 
стороны Шульговича) это слишкомъ подробяо и н%сколько уто- 
мительно.—'То же самое приходится сказать и о другой психоло- 
гяческой задач, которую поставилъ себћ авторъ „Поединква“,— 
дать авализъ чувства любви, остазаясь на почвћ жизненныхъ фак- 
товъ, не пріүкрашенвыхъ никакими иллюзіями, т. е. на почв 
чисто сексуалькаго влеченія. 

Едивственный плюсъ, который оказался въ жизни смЪшного 
мечтателя (къ слову замЪтить, его неизиённыя цитаты о себ» 
изъ романовъ слишкоиъ преслъдуютъ вниман!е читателя), это— 
короткая ласка со стороны чужой жены, одаренной, но „стран- 
ОЙ“ и „непонятной“ женщины, со страстной энергіей выбиваю- 
дейся изъ берлоги №—скаго полка... Этотъ мимолетный просвътъ 
въ жизни Ромашова, приводящій его въ финал къ „поединку“ 
и смерти, даетъ случай автору „Поединка“ подвергнуть анализу 
чувство любви, рь которомъ то, что обыкяовенно подразум%- 
вается молча, выдвинуто сознательно на первый планъ, какъ 
пъчто пепостыдное и потому не подлежащее тайнз въ художе- 
номъ проязведени... Мы думаемъ, однако, что авторъ, оставаясь 
нподнъ правымъ съ философской точки зрВнія, не правъ съ чисте 
художественной точки зрънія. Его герой и женщина, которую 
овъ любятъ, навываютъ свое короткое счастье „сказкой“: 


- Эт сказка! прошепталъ онъ тихо, однимъ движенемъ рта. 
Да, милый, сказка... 


Но въдь у сказьн, какъ согласится, конечно, авторъ „По- 
единка“, есть свой стиль’ и свои художественныя формы. Нельзя 
написать сказку, пользуясь языкомъ ученой статьи или учебника 
по физіологін. А авторъ „Поединка“ именно это и пробуетъ 
ед%лать: равсвавать сказку безъ скавочныхъ элементовъ. Въ ре- 
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зүльтатћ у читателя остается впечатлВв!е психологической ше- 
вовиъстимости; возможно что-нибудь изъ двухъ: или при налич- 
вости „сказки“ —тотъ разговоръ немыслимъ, который ведутъ Ре. 
машовъ и Шурочка, возмущающаяся тёмъ, что мужъ ей задаетъ 
„мерзкіе“ вопросы, или же „сказка“ невозможна при наличновта 
такихъ разговоровъ съ точками надъ соотвтствующими і... Соз- 
дается впечатлћъвіе искусственнаго, надуманнаго и въ то же время 
лишеннаго красоты обычной „сказки“... 

Мы думаемъ, что задача психологяческаго пересмотра рёшеній 
вопроса о любви сложнфе, ч№мЪ эго показалось автору „По- 
единка“... Но объ этомъ въ другой разъ. 

Прежде, чъмъ перейти къ деталямъ, отуътимъ то, что мвшаетъ 
читателю „Поединка“. —чуветво холодка, съ которыхъ авторъ 
равсказываетъ тяжелыя ьещи. Самого автора въ этихъ случаяхъ 
не чувствуется. Конечно, нельзя спорить противъ общей манеры 
писателя, нельзя требовать отъ него излюбленной читателемъ 
манеры, но можно, несомнънно, желать, чтобы принятая манера 
была пфльно-выдержанной. Нельзя сказать, наприм%ръ, что ав- 
торъ „Поединка“ никогда не выдвигается въ разсказВ, какъ автору, 
со своей личной опЪнкой того, о чемъ онъ говоритъ. Онъ, напри- 
мЪръ, называеть обстановку комнаты Ромашова „пошлой“. Это, 
конечно. не объективный терминъ описанія. Но если художникъ 
выдвигается въ мелочахъ, то нћтъ причины ему не выдвигаться 
въ крупномъ и важномт, а если онъ всетаки не выдвигается, то 
это не можетъ не производить впечатлЪнія извфстнаго равводушія 
къ затровутой төм%... Нужно, конечно, думать, что эти субъек- 
тивныя характеристики въ мелочахъ—резүльтатъ простого кор- 
ректурнаго недосмотра, совертенно такъ же, какъ и противорћчія 
въ деталяхъ, временами встрћчающіяся въ певћсти г. Куорина, — 
въ родћ того, напр., что полковой алъютантъ именуется то по- 
ручикомъ Федоровскямт, то штабсъ-капитаномъ Федоровскимъ; 
мВсто дЪйствія въ повфети вазывае”“ся то городомъ, то мзотеч- 
комъ и проч. 

Чтобы покончить со всъмъ, что мъшаетъ читателю яркой по- 
вЪсти г. Куприна, отмЪтимъ недостаточную реальность и про- 
тиворћчивость самому себз—Назанскаго, представляющаго новый 
варіантъ на тему „Чернаго монаха“ Чехова и въ изображенін 
г. Куприна восклицающаго: „О радость! о божественная красота 
жизни!“ —хотя онъ льетъ именно для того, чтобы утопить совнаніе 
отвратительной дћйствительности, которая его окружаетъ. ря 
такихъ условіяхъь возможно вњритњ, что жизнь можеть быть 
прекрасной, но „благодарнаго восторга“ передъ „прекрасной“ 
жизнью почувствовать нельзя,—безъ внутренняго противорћчія. 

Еще существеннћђе неясность въ обрисовк8 Шурочки... Когда 
повсть неожиданно заканчивается смертью Ромашова ва по- 
единк, который долженъ былъ быть простой симулящей дуэли, 
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долженъ былъ быть простымъ обмиЪномъ выстрћловъ на воздухъ, — 
чятателя останавливаетъ вопросъ: кто же инсценировалъ это убій- 
етво?.. Такъ какъ люди, благожелательно настроенные относительно 
„странной“ и „непонятной“ Шурочки, характеризуютъ ее, какъ жен- 
вину, которая „никогда и никого не любила, кромъ себя“ (На- 
завскій), и такъ какъ это она предложила вмёсто дуэли симу- 
ляцію, не допуская никакихъ разъясняющахъ вопросовъ со сто- 
ровы Ромашова („Вы непремЁнно должны завтра стрћляться. Но 
ии одинъ изъ васъ не будетъ раненъ... НФтъ, не спрашивай о 
муж, онъ знаетъ. Я все, все, все сдълала“), то у читателя ве- 
вольно складывается предположеніе, что она и является истин- 
вымъ виновникомъ всего, что произошло. Это кажется даже 
наиболће взроятнымъ... Но, съ другой стороны, г. Купринъ 
даетъ такія указавія, которыя, повидимому, совершенно исклю- 
чаютъ возможность этого предположенія... Конечно, возможно 
ебъяснить подробности послфдней сцевы свидавія между Шу- 
рочкой и Ромашовымъ тЁмъ, что въ душ Шурочки все время 
жила и жизегь искательнаца приключен!й. Это возможно... Но 
какъ тогда объяснить, что она не была такой искательницей при- 
ключеній и остроты адюльтерныхъ отношеній раньше—въ пе- 
ріодъ того, что она называла „сказкой“? Какъ объяснить, что 
ова, больше всего страшась полуголодной доли матери-—въ тВхъ 
условінхъ, въ которыхъ она живетъ—перестаетъ ея бояться въ 
тотъ моментъ, когда приходить обмануть Ромашова и подста- 
вить его подъ пулю своего недалекаго мужа?.. Допустить и эту 
возможность, значитъ, конечно, допустить, что героиня г. Куп- 
рина-—настоящій гев зла, если говорить языкомъ романовъ, ко- 
торыми такъ пропитанъ герой „Поединка“. Но Шурочка, ко- 
нечно, не „геній зла“, а потому намъ кажется несомн®ннымъ, 
+10 со стороны художника требуются кавя-то дополнительныя 
подробности въ обрисовкъ второго главнаго лица повћсти... 
Переходя къ цёввымъ деталямъ „Поединка“, отмЪтимъ, что 
иовфсть изобилуетъ интересными зам чан1ями относительно ме- 
лочей душевной жизни персонажей „Поединка“; напомнимъ, на- 
прим%ръ, рогыскъ въ своей душ, что именно — забытое— 
воздало то чувство тревоги, которое цълый день не покидаетъ 
Ромашова (онъ успокоивается только тогда, когда убЪждается, 
что это въ немъостаточное чувство отъ неясно-тревожной фразы 
въ пасьм%, которое овъ получилъ), или хотя бы звамћъчаніе ө 
„смфшномъ, мелкомъ уваженін“, которое чувствуеть Ромашовъ 
иъ полковому адъютанту, умћющему съ достоинствомъ пить водку 
У полкового командира (Ромашовъ зваетъ, что съ его стороны 
это— „смз шное и мелкое“ уваженіе, но всетаки чувствуетъ его 
к чувствуеть даже „зависть“ къ тому, кто могъ его внушить)... 
Само собой разумВется, что оты$чевные выше недостатки въ 
©б рисовкВ героевъ, какъ уже было замћчено, не мъшаютъ „По- 
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единку“ быть одной изъ самыхъ значительныхъ вещей въ тебу- 
щей художественной литератур%. 


Ш. 


У г. Гусева-Оренбургокаго русская современность получаетъ 
өсвЬщеніе съ другой стороны. Передъ чигателемъ „Страны от- 
цовъ“: провинщальное духовенство въ его отношеніяхъ къ род- 
Ной „стран отцовъ“ или, точнъе, къ „стран дЪтей“, угрожаю- 
щей придти на смъЪну „странВ отцовъ“. 

Нельзя больше плыть ио течевію со всъчи. Нельзя? больше 
жать съ людьми, когорые кощунственно чменуютъ себя „полицей- 
кими Бога вышняго“; нельзя больше позторять: „воздайте Боже 
Вогови, а кесарево —Кзсарю“ и нә звать, не задумываться са- 
мому: гдъ же грань, раздвляющаяя то, что поввадлежӣатъ въ 
душЪ „Богови“, отъ того что, согласно толкованій епархіальваго 
начальства и авторозь всевозчожныхъ „обязательвыхъ постано- 
влевій“, опривадіежнтъ „кесарю“, т. е, отчасти „поквадлежитъ“ 
мЪстному становому, отчасти Шигокозадову? Илыть по теченію, 
хотя и противъ голоса ев Щеннической совъсти, было мысличо, 
пока молчали сами пабомые, Дувань һихогда не отвВчада голосу 
священническй совъсти, но она всетаки досусказа возможность 
плыть по течен]ю, пока молчали т, кто могъ и должезъь былъ 
требовать отъ священника, чтобы онъ не проазвосилъ имени 
Бога „всуе“, Въ изображен г. Гусевза-Оренбургскаго, это за- 
слуга черныхъ сотенъ Широкозадовыхъ: это они сдЪлали не- 
возможной дальнфишую безропотность людей, обвищавшухтъ лаже 
въ благословевпомъ Житницкомъ ућаҳъ Старомрской губерній 
„Стравы отцовъ“: „Эги черныя сотын вышла ва широкую арену 
безсозвательнаго творчества истори я общими силами взялись за 
ея гигантское колесо, не иподозрфьая, что колдосо это вертится 
только въ одну стерону: къ ихъ фатальной тгибеля. Эконохиче- 
ская драма, въ которй они играли свою жестокую роль, разро- 
сталась въ драху сошальную, въ велакую драму пробу хдающагося 
среди крови и слезъ сознания въками угвегаемой личности“... 

Въ массъ просвулось согнакіе свовхъ правъ и своей обяхы, 
и 0. Иванъ, главное дЪйствукщее лицо въ „С1ранъ отцовъ“ — 
священникъ съ чуткой совестью, приглушенной былой безмолв- 
ностью паствы, внезапно чувствуетъ, что и отъ него требуется 
опредфленный отяЪтъ: на чьей онъ сторон%, на сторонћ Шчрово- 
ЗэДОБЫХЪ И „полицейскихь Бога вышвяго“ или на сторонћ стре- 
гомыхъ и стриомыхь ими? — Обестохтельства личной жизни 
о. Ивана особенно благопріятствуютъ освободительному процессу 
въ его душ, Шачго ве тинетъ его внизъ продолжать жить по- 
старому, вопреки ръшенію по совЪсти, и онъ въ НЂСКОЛЬКО дней 
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приходить къ рћшительному выводу: снять рясу и „служить све- 
бодвому Богу“ въ качествв „свободнаго челов ка“ — священника 
ёезъ рясы. 

Вотъ основа интересной по замыслу повфети г. Гусева-Орен- 
бургскаго... Къ сожалЪнію, она слишкомъ теряетъ отъ конструк- 
тивныхъ погрЪшностей, допущенныхъ авторомъ не только въ 
мелочахъ, но и въ основвомъ настроеніи повћсти... Мы оставо- 
вимся только на этихъ важнћйшяхъ погр8шностяхь и потому 
только мимоходомъ отизтимъ, что языкъ въ „СтранВ отцовъ“ 
портится преувеличенными выраженіями въ род: „вулкановъ 
гнъва“ и „свалъ, покрытыхъ пометомъ исторіи“, а характери- 
стики дЪйствующихъ лидъ (одновременно и схематичныя, и ги- 
перболичныя) такими подробностями, которыя уместны тольке 
въ области каррикатуры и шаржа (напр., одинъ изъ вводныхъ 
персонажей въ „Странъ отцовъ“—челов®къ, которому превосхо- 
дательный земскій начальникъ, разсмзявшись по поводу сальнаге 
авевдота, обрызгалъ слюною лицо, — въ изображен!и г. Гусева: 
Ореябургскаго, „незамЪтно отошелъ въ сторону и тамъ не безъ 
почтительности отеръ свое лицо, послЪ чего посмотрЪлъ на пла- 
тоқъ съ такимъ видомъ, точно хотВлъ попцфловать его“); также 
мимоходомъ оти®тимЪ, что въ „Странћ отцовъ“ передъ читате- 
лемъ обыкновенно два лица: художникъ, едва вахЪчающій кон- 
туры дзйствующихъ лицъ и цоложеній, и публицистъ, подсказы- 
взющій читателю т8 выводы, которые онъ долженъ сдЪлать изъ 
прочитаннаго (напр., послв одной массовой сцены, гдз фагу- 
рируютъ забастовщики-рабочіе, автору оказывается необходимой 
слъдующая ремарка: „Они пошли, и что-то особенное, хе стад- 
ное было въ ихъ походећ“... — авторъ точно боится, что онъ 
не сумфлъ олезаечать себВ такой выводъ, КАБЪ ХУдоЖНникЪ-и30- 
бра-итель)... Но все это, сравнительно, мелочи. Гораздо суще- 
ствевнфе конструктивныя погръшности, допущенныя г. Гусе- 
вымъ. Оренбургскимъ въ общемъ развати своей повћсти... Не 
смотра на то, что повсть г. Гусева-Оренбургсваго проннквута 
подкупающимъ чувствомъ живЪӣйшей радости самого разсказчика 
по поводу того, что овъ видёлъ и о чемъ онъ разсказываетъ, 
это всетаки не создаетъ „заражающей“ атмосферы и не объеди- 
няетъ автора и читателя общимъ или авалогичнымъ настроевіемъ 
по позоду основной темы разсказа... Правъ или не правъ— фак · 
мически — разсказчикъ, когда онъ заставляеть одно изъ ввод- 
ныхъ лицъ утверждать, что текущая жизнь готовитъ „побћду 
новаго міра надъ старымъ“, правъ онъ или не правъ фак: 
тически, заставляя главное д8йствующее лицо придти къ вы- 
воду, ЧТО „жизнь уходать отъ насъ въ сіяющую даль“,—очъ не 
правъ, какъ художниЕт-изобразитель. Не могъ о. Иванъ, который 
до момента разсказа въ изображевія г. Гусева -Оренбургскаг‹, 
жилъ обычной деревенской жизнью, далекій отъ какого бы то вв 
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было подозрён!я о назр8вающей эволющи въ жизненныхъ отно- 
теніяхъ (и въ частности, въ де]левнь); жилъ простецкой жизнью— 
„Ккакъ вс живутъ“ —деревенскаго священнчка и дёловитаго хо- 
зяина, которому не чужды типичные признаки хозяйственной д%ло- 
витости, вплоть до спаиванія мужиковъ-прихожанъ водкою (чтобы 
получить въ свои руки „лучшую по оквругъ“ „зөмлицу“, какъ 
өнъ самъ о себ простодушно разсказываетъ: „...Моп луга вача- 
лись... смотри! Хороши?.. Землица-то это ве даромъ мн8 доста- 
лась! По окртӯгЪ лучшая! Грим года воеваль! Сколько водки споиль!..“); 
не могъ этотъ „трезво“ настроенный и практичный челов къ, 
въ нтсколько дней - въ три дня —убдпться, что „вс вокругъ... 
нщутъ рая правды. рая справедливости, страстно борятся за свой 
идеалъ“, и, стало быть, ве могъ проязносить, какъ онъ дЪлаетъ 
это въ „Стран8 отцовъ“, своихъ горячихъ рёчей о томъ, что 
„жизнь уходитъ отъ насъ въ сіяюшую даль“... Съ художественной 
точки зрћънія это перерожденіе о. Ивана слишкомъ неожиданно: 
оно не имзетъ за собой достаточвыхъ причияъ ни во внутренней, 
ни вә внъшней жизни о. Ивава, а потому "58 его пылкія р%чи 
гранитатъ съ чімъ-то въ родћ пеихологическаго чуда, съ чЪмъ-то 
въ родЪ наятія на него общаго настроенія „Стравы отцовъ“. 
Само собой разулћегся, что прн этахъ условіяхъ мало взро- 
ятна общность въ настроеніи читателя и авгора, и то, что при 
другихъ условінхъ могло создать ее (любовное отношене ху- 
дожника къ тому, что онъ изображаетъ), при данныхъ условіяхъ 
вовершенно аннулируется ведостаточно вћроятною стремитель- 
ностью въ развит основныхъ ссыт повзсти. Во всей „Страяв 
отцовъ“ спокойно написана только великолвиная туча, разра- 
жающаяся бурей надъ рЪкой, черезъ которую на паром переплы- 
ваетъ главный герой повЪсти (описан!я природы вообще удачны 
въ „Стран отцовъ)“. Все остальное—портреты и массовыя кар- 
тины — опредћляется не рёдкимъ въ повћсти словомъ: „метнулся“: 
„метнулся“ —говорится о паромщикв, который устанавливаетъ на 
шаром% тарантасъ о. Ивана, „?зчетнулся“—говоритея объ „языкВ 
иламени“, когда идетъ рЪчь о пожар%, „метнулась“— говорится о 
главной героин повћсти. Такъ же точно „метнулся“ въ повъсти 
и о. Иванъ, „метнулся“ изъ одвого міроотношенія въ другое. 
Какъ невыгодно отражается это на интересной темф, затро- 
нутой авторомъ, становятся очевидно при первой же попытк® 
вспомнить содержаніе повъсти и сжать его въ короткую хро- 
нику событій... Въ этомъ случа стремительность событий 
уже не скрадывается объемомъ повзсти, и потому получается 
приблизительно слёдующее... Къ о. Ивану, деревенскому свя- 
щеннику, который пока живетъ, „какъ већ живутъ“, „радуетоя 
ввоему хозяйству“ и своимъ полямъ, огорчаясь только, когда 
мужики производятъ у него потравы (на „лучшей по округ 
өмлицћ“), — къ этому простецу-священнику пріъзжветъ другой 
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деревенсый священникъ—0. Матвёй, у котораго б%да случилась: 
жена „сбёжала“, не будучи въ состоян!и выносить дольше жизнь . 
„Въ Подвемельи“, какъ фигурально выражается она въ оставлен- 
номъ мужу письмћ. Помимо того, что этотъ разрывъ представ- 
ляется о. Ивану „соблазномъ“, неудобнымъ для „матушки“, о. 
Иванъ думаетъ, что „съ такими идеями“—не проживешь, и по- 
тому соглашается на просьбу пріћхавшаго-—поћхать съ нимъ въ 
губерискій городъ, разыскать бвглянку и уговорить вернуться 
къ мужу привлекательную и умную женщину, которая давно 
ненавидитъ мужа-священника, не брезгающаго, когда нужно, до- 
носомъ (этихъ подробностей о. Иванъ почему-то ве знаетъ до 
разговора съ о. Матвћеиъ), и любить о. Ивана (объ этомъ о. Иванъ 
тоже почему-то не догадывается, хотя находится въ давнихъ от- 
ношеніяхъ къ о. МатвЪю и его женё и въ глубин® души самъ 
неравнодушенъ къ „Павлинькћ“)... Случилось, однако, не то, 
что предполагалось ради избћжанія „соблазна“. Разыскавъ въ 
губернскомъ город бЪглянку и, придя убёдить ее, о. Иванъ по- 
падаетъ, такъ же, какъ и сама бћгланқа, въ какой-то водово- 
ротъ жизни, точно спеціально для нихъ на эти три дня приго- 
товленный. Прежде всего о. Иванъ вотрћчаетъ дочь перваго 
мЪстнаго богача и кровошйцы—Шарокозадова, которая съ пер- 
выхъ же словъ говоритъ, что „не любить сващенниковъ“, такъ 
какъ „они служатъ злу“, и ватъмъ указываетъ на новое теченіе, 
которымъ охвачены всё люди. Какъ бы въ подтвержденіе ея 
словъ, являются на дворв рабочіе, у которыхъ въ это время 
стачка и которые пришли съ просьбой о посредничествћ къ 
отцу Павлиньки. Посл этого дочь Широковадова, которая уже 
назвала себя демократкой, ведетъ о. Ивана и Павлиньку на кон- 
спиративное собран!е, гдЪъ говорятоя горячія рёчи. Предвари- 
тельно, однако, они случайно попали на демонстрацию, гдћ о. 
Иванъ, прочтя одну надпись на знамени, „испуганно вздохнулъ“. 
Возвращаясь изъ собравія, о. Иванъ признается, что онъ въ 
первый разъ началъ думать... Затёмъ оба священника и Пав- 
линька ъдутъ домой... По дорогћ, когда они были на паром%, 
поднялась буря, оторвался канатъ. Вс8мъ угрожала неминучая 
гибель, но о. Иванъ бровился въ р8ку, выплылъ съ канатомъ 
на берегъ и спасъ всћхъ (настолько, въ изображенін г. Гусева- 
Оревбургскаго, не чувствуя въ этомъ никакого подвига, что, 
когда впослёдствін его поступокъ на самомъ дълћЬ назвали под- 
вигомъ, то онъ „удивленно взглянулъ“ на говорившаго: „То- 
нуть разва было? Вљдь у меня на паромт свои кони стояли“). 
Такъ какъ посл случившагося необходимо было обсушиться, то 
путники по дорогъ свертываютъ къ благочинному. Здёсь они 
застаютъ сборище гостей и споръ, во время котораго вынъ бла: 
гочиннаго, студенть, отчигываетъ духовныхъ, а Павлинька, — 
которую жена благочиннаго пробуеть оскорбить, пустивъ иө 
№ 10. Отдфлъ І. » 
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ея адресу такую выходку, что гости „фыркнули и чуть не 
попадали со стульевъ“,—особенно ръзко почувствовавъ отвра- 
щене ко всёмъ окружающимъ, отгываетъ въ сторону (въ чу- 
ланъ) о. Ивана, называеть его героемъ, цълуетъ и просить 
сбросить съ себя духовный санъ... На олёдующее утро происхо- 
дитъ крестьянскій бунтъ... Подъ натискомъ случившагося о. Иванъ 
р%зко чувствуетъ свою священническую неправоту передъ жизнью, 
и, когда оцинъ дьяконъ, котораго онъ обозвалъь „шпіономъ“, го- 
воритъ о. Ивану, что священнику не подобаетъ такъ браниться, 
о. Ивавъ истерически кричитъ: „Не священникъ я“! А потомъ 
произносить пламенную ръчь, въ которой онъ, преображенный 
и просвътленный, говоритъ, что „жизнь уходить отъ насъ въ 
сіяющую даль... а мы (духовенство) стоимъ на мћстћ, окайе- 
ићлые, черною стћною... сами не идемъ и м8шаемъ идти дру- 
гииъ“... „Мы вс® безумцы! Живемъ безсознательно, — мыслимъ 
навязанными мыслями... мыслями рабовъ“... „Я хочу быть сво- 
боднымъ челов®комъ, служить свободному Богу“... И т. д., 
ит. д. 

Не ясно ли, что это какое-то чудо просвътлћнія, какой-то стре- 
мительный потокъ событій, непонятно вытекающій изъ внутрев- 
няго ничего и потому нуждающ!8ся въ ремаркахъ въ род 
тћхъ, которыя дёлаются въ драматическихъ произведеніяхъ: между 
такимъ-то и такимъ-то явлен!ями проходатъ столько-то времени, 
хотя они и слёдуютъ передъ глазами зрителя одно непосредственно 
посл другого? Не ясно ли (къ сожалЪнію), что это—не закон- 
ченная выполневіемъ вещь, а только эскизъ для интересной и зна- 
чительной вещи, какую могло бы сдћлать цённой авторское зна- 
ніе среды, въ которомъ не можетъ сомнћъваться читатель, и то 
любовное (вёрвће, страстное) отношеніе автора къ поставленной 
себЪ литературной задач, которое ясно было бы читателю и 
безъ принятаго авторомъ эпиграфа изъ Ничше: „Изгнанниками 
должны вы быть изъ страны отцовъ вашихъ. Страну дћтей ва- 
шихъ должны вы любить“. 


ТУ. 


Въ драматическихъ произведеніяхъ гг. Найденова („Авдотьина 
жизнь“) и Чирикова („Иванъ Миронычъ“) передъ читателемъ 
снова „страва отдовъ“.--Въ „Авдотьиной жизни“ г. Найденова 
передъ читателемъ среда русской буржуазін, если взять на душу 
грёхъ прим%нен!я этого термина къ Широкозадовымъ г. Гусева- 
Оренбургскаго и Хвостовымъ г. Найденова. Отцы гордятся тћиъ, 
что губернаторы привётствуютъ ихъ словами: „Жму вашу благо - 
родную руку“, и „по-старинкъ“ исповздуютъ, что другого сред- 
отва обезпечить въ семьћ порядокъ, кром какъ „взять кост, 
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чамотать на руку“... „а то и въ харю раза два,“ — нётъ. А 
»ДВТИ“ чего-то хотятъ, чЬмъ-то мучатся; тв, что хотятъ чего-то 
и чЬмъ-то мучатся, ведутъ грубую войну съ тёми, вто бевро- 
потно покорился сполна, а послфдніе, въ свою очередь, мучатся 
`өтъ этой войны, не умћя уже, какъ „отцы,“ водворить кула- 
комъ если не миръ, то бөзмолвіе вокругъ себя. Но для непри- 
мирившихся или не оказывается мЪста въ окружающей ихъ жизни 
въ пьес она символизируется „рвомъ съ непросыхающей зло- 
вонною водой, который проходить подъ самыми окнами и о з10- 
вонности когораго вь Газегахь дэсять лёть пишуть“), или они 
не пригодны для своей роли непримиримыхъ (этого авторъ не 
одълалъ яснымъ) —во всякомъ случаВ и „отцы“, и „дёти“, и „не- 
зримирившеся“, и „иримиренные“ въ пьес кончаютъ однимъ и 
тЬиъ же: въ 10 часовъ вечера Вдутъ компан!ей въ баню, въ 
излюбленные два номера, заказанные „по телефону“ любителемъ 
этого развлечен1я— главой дома, у котораго губернаторъ пожи- 
малъ благородную руку. На этомъ и кончается личная драма 
тероиния г. Найденова: дальше, очевидно, „Авдотьина жизнь“ пой- 
детъ безъ осложненій и конфуза для семьи. 

Въ пьесв г. Чирикова передъ читателемъ—Иванъ Миронычъ, 
пөдагогъ русскаго захолустья или, вЪриће, заслуженный спеща- 
листъ по изготовленю „примиренныхь“ съ жизнью людей: при- 
миренныхъ со всёмъ, что бы ни двлали съ ними, — примирен- 
ныхъ со всВмъ, что бы ни дёлалось съ ними. — О знаменитомъ 
Муравьев8 (Виленскомъ) разсказывали, что во всякомъ дЪлв его 
прежде всего занималъ вопросъ: съ кого онъ будетъ взыскивать 
за упущен!е? Все прочее въ глазахъ Муравьева должно было 
«амо собой приложиться... Вь этомъ глубоко уб8жденъ и Иванъ 
Миронычъ. Не допустить, чтобы какое-нибудь уклоненіе отъ 
предписаннаго прошло безъ возмездія, значить, въ его глазахъ, 
‘упорядочить жизнь и приготовить счастливыхъ людей, насколько 
это возможно въ юдоли плача и скорби. И онъ со спокойной 
соввстью можетъ подвергнуть суровой кар „ввћреннаго“ ему 
онца, — нөизвВотно: по близорукости или умышленно — не от- 
давшаго ему, инспектору, должный поклонъ. Для Ивана Миро- 
ныча, какъ это удостов8ряегь его „мамаша“ (самое удачное 
лицо въ „Ивач8 Мироныч8“), это не существенный вопросъ— 
вопросъ о наличности „злой воли“ въ томъ, что совершилось. 
Инспекторъ не получилъ того, что долженъ былъ получить, и, 
-сл®довательно, кара должна быть наложена, чтобы устранить въ 
корн8 соблазнъ не снять шапку передъ тёмъ, передъ къмъ ее 
снять должно. Пусть это окажется несправедливымъ относитель- 
но предполагаемаго виновника — въ данномъ случа. И это не 
бћда въ глазахъ Ивана Мироныча: въ жизни его воспитанники 
зотрвтятъ много несправедлазостей, противъ которыхъ они ока- 


-жутоя безоильными не менфе, чёмъ сейчасъ относительно Ивана 
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Мироныча, и къ этому имъ нужно умёть привыкнуть съ самаге 
вачала „во избћжаніе тяжелыхъ разочарован!“ въ будущемъ... 
И потому Ивавъ Миронычъ можетъ жить и на самомъ дл жи- 
веть съ спокойной душою человЪка, который правъ и который 
совсЪмъ не золъ по природв. Онъ искренно не понимаетъ, вм$- 
ств со своей „мамашей“, какой-такой „новой“ жизни хотятъ и 
требуютъ его вторая жена и взрослая дочь отъ перваго брака, 
когда виной жизни, чъмъ та, которою живетъ онъ, нътъ и быть. 
не можетъ... 

Въ пьесв г. Чирикова нътъ собственно драхатическаго дви: 
жен!я. Его „Иванъ Мировычъ“ только прологъ къ драм%, кото-- 
рая не сегодня—завтра разыграется въ дом8 Ивана Мироныча. 
Навтрное будетъ, — въ этомъ впечатлён!и существенное отличіе 
„Ивана Мироныча“ отъ „Авдотьиной жизни“ г. Найденова. Пока. 
въ дом8 Ивана Мироныча все такъ же оскорбительно, какъ и 
на берегу „рва съ непросыхающей зловонною водой“ въ „Авдоть- 
иной жизни“. Но это не безпросвзтно, какъ у г. Найденова. Въ 
изображеніи г. Чирикова все только „пока“ и за прологомъ не 
можеть не придти настоящая драма — въ счастью для однихъ и 
къ вящшему недоумћнію для другихъ. 

Авторъ „Ивана Мироныча“, какъ всегда, не бичуетъ (это не 
его жанръ),—онъ только осмъиваетъ, Въ этомъ и слабая, и силь-. 
ная сторона г. Чирикова, какъ художника... Когда г. Чириковъ же- 
стоко осмфиваетъ и чөловћка, и систему, создающую уродовъ въ. 
род Ивана Мироныча, у читателя всегда остается чувство, что все 
это не неизбёжно, что это—не корень вещей, а какая-то, пожа- 
луй, хрупкая скорлупа. „Страшно“ за человћқа не становится.— 
Рисуя самыя неприглядныя стороны жизни, г. Чириковъ явно 
остается оптимистомъ, и его обыденщина не гнететъ непосред- 
ственное чувство зрителя - читателя, какъ это бывало съ обы-- 
денщиной Чехова, принимавшей въ глазахъ художника мрачный. 
характеръ полу-стихійнаго явления... 

Недостатки „Ивана Мироныча“ тЬ жө, что и всегда у г. Чи- 
рикова—наклонность къ преувеличеню и шаржу и въ коми- 
ческихъ персонажахъ и положеніяхъ, и въ драматическихъ (вдо- 
вецъ-учитель въ „Иван® МиронычЪ“). Авторъ „Ивана Миро- 
ныча“, если воспользоваться терминомъ ақтеровъ, —олишкоиъ 
часто „переигрываетъ“, не ум8я заставить себя остановиться вө 
время при разработкВ деталей. Это, конечно, и порти1ъ впеча- 
т1881е, и мшаетъ, если такъ можно выразиться, серьезному: 
отношеню къ произведено во стороны читателя-зрителя. 
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У. 


Среди участниковъ въ4—6 книгахъ „Сборника“, отразившихъ— 
въ изображеняхъ разной художественной цЁнности— почти вою 
современную Россію (М. Горькій далъ тюрьму— „національно-само- 
‘бытную“ тюрьму; г. Купринъ—захолустную военную среду; г. Гу- 
севъ-Оренбургскій — русское духовенство; г. Найденовъ —россій- 
-вкое купечество; г. Чириковъ—росс!Йскихъ педагоговъ, изготов- 
ляющихъ во всВхъ слояхъ-—-или долженотвующихь изготовлять— 
„истинно-русскихъ“ людей), — исключительное мфсто ванимаетъ 
т. Андреевъ. Его тема далека отъ острыхъ вопросовъ современ- 
ной русской жизни; его литературная задача— чисто психологи- 
ческаго вначенія. 

На нашъ ввглядъ, задача, поставленная себЪ авторомъ „Вора“, 
чоставлена не правильно, и потому она не понятна въ самой 
освов® своей. „Значеня этого онъ не понялъ“. Этими словами 
-вяканчивяется разоказъ г. Андреева, и этими словами въ конц кон- 
Цовъ форуулируется существенное во впечатлфніяхъ самого чита- 
теля „Вора“. Чувство не-яснаго не проходитъ даже при вторич- 
вомъ чтен!и разсказа. Для читателя по прежнему остается вага- 
дочнымъ, что именно произошло съ воромъ, о которомъ разока- 
залъ г. Андреевъ. И думается, что это—вина не читателя... 

Тургеневъ когда-то упрекалъ русскихъ писателей въ недо- 
тать „выдумки“. Г. Андрееву въ этомъ отношевіи нельзя сдф- 
лать упрекъ. Когда появился такой исключительный по тем8 и 
подробностямъ разсказъ, какъ „Въ тумавъ“, трудно было думать, 
что у писателя хватитъ мрачной фантази на что-нибудь новое— 
‚втоль же необычное и столь же поражающее. Но у г. Андреева 
мрачной фантазіи оказалось достаточно: онъ вышелъ побъдите- 
.демъ: посл! „Въ туманћ“ далъ не менће экстраординарную и 
мрачную „Жизнь Василія Өпвейскаго“, переполненную всякими 
несчастіями, какія только можно было свалить на голову несчаст- 
наго Василія Өпвейскаго. Установился какой-то своеобразный 
литературный рекордъ на исключительные сюжеты и необычай- 
ныя подробности: за „Жизнью Василія Оявейскаго“ послЪдовали 
„Призраки“, блёдно, но своеобразно толкующе жизнь — такимъ 
образомъ, что никакъ нельзя разобрать, кто собственно сума- 
сшедп!е: тћ, кого зћчатъ въ качеств больныхъ душой, или т, 
жто въ качеств здоровыхъ призваны лёчить больныхъ. За 
„Призраками“ явилоя „Красный (Сићъхъ“, въ которомъ главное 
собыйе, перевернувшее русскую жизнь, разсматривалось, мъотами 
‚съ потрясающей силой, сквозь призму двойного умопомЪшатель- 
ства: поми%шательотва того, кто разскагывалъ о войн, и пом$- 
зпательства того, кто записалъ этотъ разсказъ... Теперь передъ 
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читателемъ „Сборника“ — психологія профессіональнаго вора. 
который — неудачно — хочөтъ, чтобы его вс® считали честнымъ. 
нФыцемъ-бухгалтеромъ Генрвхоиъ Вальтеромф. 

Облюбовавъ область исключительнаго и необычнаго, г. Ан- 
дреевъ вифстё съ тћиъ, придалъ своимъ посл®днимъ произведе-- 
ніямъ намъревнную недоскаванность и отрывочность въ изложе- 
ши. Читателю оставлена широкая область для его собственныхъ- 
дополняющихъ догадокъ. Это, конечно, право художника. Но 
такъ же точно не подлежитъ сомнъвію, что для возможности: 
овладъть психологической задачей, которую поставилъ себћ ху- 
дожникъ, необходимо, чтобы читателю было оставлено— по обыч- 
ному выраженію — „широкое поле“ для догадокъ, а не лёеная- 
заросль, какъ у г. Авдреева, — въ родё кавказскихъ зарослей, 
черезъ которую ве проберешься бевъ топора... ВЬдь и въ „Крас- 
вомъ ОмЪхЪ“ самые внимательные читатели, читая, не догады- 
вались, кто собственно авторъ отрывковъ первой части: офицер». 
оплатившій „безум1емъ“ испытанный „ужасъ“, или его братъ?.. 
Въ такой же мр затрудненія возникаютъ и при чтени смутно- 
сжатаго, недоговоренваго и протвворъчиваго „Вора“... Профес- 
віональный воръ фдетъ по желфзной дорог въ гости къ в08- 
яюбленвой— проститутк (знакомая подробность). Онъ одћтъ, 
„какъ порядочные люди“, пообћдалъ въ буфетћ 1-го класса и,. 
пріятво настроенный, чувствуетъ себя въ положении „порядоч- 
ваго человъка“, котораго никакимъ образомъ нельзя не признать. 
за порядочнаго человћка. Чтобы ясно почувствовать это, онъ 
пробуетъ въ ваговЪ П класса завязать разговоръ съ сосздями, 
но къ кому бы онъ ви обращался, — къ этимъ ли сосћдямъ, къ. 
кондуктору ли, сспровождающему поћъвдъ, —всъ говорятъ съ няиъ, 
точно ихъ отталкиваеть невидимое клеймо вора, привявшаго ли- 
чину „порздочнаго человъка“... Воръ г. Андреева теряетъ ду- 
шевное равнов+сіе, вачиваетъ бояться: ему начинаетъ казаться, 
что его ловятъ, согласно какой-то полученной телеграми%, и Въ 
ревультатъ онъ въ паническомъ страх бросается подъ встръч: 
ный поъздъ... Г. Андрееву былъ сдфланъ мимоходомъ упрекъ, 
что онъ тратитъ свой крупный талантъ на психологію какого-то- 
вора. Это, ковечно, несправедливо, и человъкъ, не одобряемый 
„Уложеніемъ о наказаніяхъ“, совершенно такая же законная тема. 
для психологической проблемы, какъ и всякая другая. Но про- 
блема должна быть ясва. Должно быть понятвымъ, что имевно- 
произошло... Что создало страхъ и что превратило этотъ страхъ 
въ ужасъ, заставившій человћка броситься подъ пофздъ? Клеймо 
вора? Но въ чемъ же оно заключалось для „вора“ г. Андреева? 
Если это клеймо въ его собствевномъ воображен!и, то почему 
онъ не чувстворалъ этого клейма въ буфетћ 1-го класса, сидя. 
вреди тЬхъ же пассажировъ, и почему могь, радостно ожидать, 
что вотъ сейчасъ онъ поёдеть въ вагонъ 1 класса и всё будутъ 
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принимать его за „Генриха Вальтера“?— Если это клеймо не въ 
его сознании, а въ его обиходђћ, въ его навязчивости, —является 
другой вопросъ: впервые оказался „воръ“ въ такомъ положени 
челов ка съ клеймомъ или онъ всегда былъ въ этомъ положен? 
Если впервые, то почему же вс® сразу, вов вдругь—и дама, и 
офицеръ, и оберъ-кондукторъ, и кондукторъ, во время остановки— 
на законный вопросъ „вора“: почему поћздъ слишкомъ долго 
стоить, отвћчаютъ: оттого, что машинистъ пошелъ танцовать,— 
почему всё они точно сговорились травить „вора“? Если же это 
всегда было съ нимъ (хотя для вора, „работающего“ въ чистой 
публик, это невзроятно), то почему же онъ такъ остро чув: 
ствуетъ этотъ эпизодъ въ день разсказа, — настолько остро, что 
бросается подъ встрёчный поћгдъ? 

Все это не только не ясно—что дазывается— само собой (какъ 
хотВвлъ бы читатель), но и не поддается никакой примиритель- 
ной догадкћ при попыткћ читать „Вора“, штудируя, т. е. оста- 
навливаясь уже не на цфломъ, а на содержаніи отдЪльныхЬ 
фразъ,—въ предположенін, что эти отдёльныя фразы могутъ дать 
необходимый психологическій ключъ къ разсказу. Оть штуди- 
рован!я выигрываетъ въ яркости только вышецитированная ко- 
нечная фраза: „Значен!я этого (т. е. огней паровоза, приближав- 
шагося къ вору, бросившемуся на рельсы) онъ не понялъ“, 
пріобрћтая, неожиданно для самого читателя, символическій ха- 
рактеръ и выпуклость, которой меньше всего, конечно, хотёлъ 
авторъ. | 

А. Е. РЪдько. 


Очерки заводекой жизни. 


(Окончанќе.) 
Ш. 


Административный строй завода веегда представлялся ин% 
чЬмъ-То въ род громаднаго пресса, посредствомъ котораго изъ 
рабочихъ выжимаютъ необходимую для государства эссөнцію. 

Работа этимъ прессомъ поручена частнымъ лицамъ, при чемъ 
вознагражден!е производится „вадъльно“: „больше выжмете, больше 
и получите“! Станина и всё другія части пресса устроены возможне 
солидно и прочно, но тёмъ не мен%ће порою он% не выдерживаютъ 
давленія. Выжимаемый матеріалъ попадается разнаго сопротив- 
лен1я и иной разъ бываетъ настолько крђБпокъ, что ломается 
даже самый прессъ, а чаще всего поршень пресса, -—мастеръ, такъ 
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какъ на немъ сосредоточивается воя сила пресса и все сопро- 
тивлөніе со отороны выжимаемыхъ. 

Это сравненіе не точно только въ томъ отношенін, что въ 
заводской жизни выжимземый нерфдко самъ обращается въ вы- 
жимателя,—рабочій переходитъ на положеніе мастера. Какъ это 
дЪлаетоя, я сейчасъ разскажу, но раньше одћлаю небольшое от- 
отупленіе. 

За 10 лёть жизни среди рабочихъ миё лишь очень рёдко' 
приходилось встрёчать такихъ рабочихъ, которые бы не мечтали 
перемънить свою профессію. 

Исключеніе составляли тольо тћ, кто быль овязанъ съ своей 
средой какой-вибудь высшей идеей, но ихъ было сравнительно 
немного. Всъ же остальные лелёяли надежду рано или поздно, 
скопивши хоть немножко деньжонокъ, уйти съ завода и не быть 
связанными никакимъ начальствомъ, никакими гудками. Одни 
мечтали о собственномъ домишкћ въ город, другіе о деревн%, 
третьи о какой-нибудь торговл®. Эти мечты, конечно, ръдқко сбы- 
ваются, и громадное большинство вою\жизнь проводить въ мастер- 
ской, оставаясь въ одномъ и томъ же зван!и „рабочаго“. Но заводъ 
ничЬмъ ихъ къ себв не привязываетъ. Мало того. Они каждую ми- 
нуту могутъ быть уволены и могутъ очутиться за воротами 
завода, на улицё. Неудивительно, что съ годами въ нихъ лишь 
усиливается желан!е ни отъ кого не зависть, ни въ комъ не 
нуждаться, —желаніе, вполић естественное и законное. 

Если сравнить въ этомъ отношени служащихъь на жел#з- 
ныхъ дорогахъ съ фабрично-заводскими рабочими, то между ними 
окажется довольно большая разница. На желзныхъ дорогахъ, 
хотя и не всћмъ, но все же многимъ работникамъ дана возмож- 
ность занять, съ течешемъ времени, болће значительное служебное 
положеніе и получать повышенное жалованье. На заводь же 
вамое большее, чего можетъ достигнуть рабоч й, это—сдћлаться 
бригадиромъ (или старшимъ), помощникомъь мастера или же, 
наконецъ, мастеромъ; впрочемъ, послёднее требуетъ такой за- 
траты силъ, энөргін и совћоти, что простые рабочіе и не меч- 
таютъ объ этомъ. 

Старшой въ парт или бригадиръ встрћчаетоя только тамъ, 
тд8 кавя-нибудь однообразныя работы производятся партіями 
рабочихъ. Это тоть же рабочій, получающій свое жалованье по- 
денно или поштучно, но пользующійся львиной долей заработка, 
вырабатываемаго его подручными. Во воемъ остальномъ старшой 
нисколько не отличается отъ простыхъ рабочихъ и держится съ 
ними совершенно наравн$. Занимать эту должность постоянно 
почти никому не приходится. Малёйшее препирательство съ 
мастеромъ или несоглас1е съ объявленной имъ цёной влекутъ за 
собою сифщеніе, и бывшій старшой обращается въ простого члена 
парти. 
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Гораздо щекотливће положеніе помощника мастера. За вое 
время работы онъ находится буквально между двухъ огней. Съ 
одной стороны, рабочіе, съ которыми онъ такъ еще недавно тя- 
нуль одну и ту же лямку, предъявляютъ своя требованія на 
почв солидарностя, съ другой — мастеръ говоритъ о необходи- 
мости держаться съ рабочими построже и доносить ему обо всъхъ 
нарушеніяхъ внутренняго безпорядка мастерской. Нужно много 
такта и умфнья, чтобы не вызвать рёзкихъ выходокъ съ обћихъ 
©торонъ, и потому помощникъ мастера обыкновенно предпочитаетъ 
держаться неопредъленно, „ни вашимъ, ни вашимъ“. Бываетъ и 
такъ, что, побывши въ этой должности нъкоторое время, помощ- 
никъ мастера становится опять за тиски, не желая возбуждать 
яротивъ себя товарищей. Но это случается рёдко. Чаще помощ- 
викъ мастера болВе или менфе благополучно обходитъ подводныя 
мины и скалы. Тогда, съ увольненіемъ или со смертью мастера, 
высшая администращя наввачаетъ на эту должность бывшаго по- 
мощника. Но для простого рабочаго почти невозможно добиться 
однимъ своимъ трудомъ м%8ста мастера. Безъ протекщи объ этомъ 
нечего и думать, а, Чтобы пріобрћЬсти ее, нужно частенько не 
считаться съ голосомъ совъсти, на что, конечно, ве всякій спо- 
собевъ. Во всякомъ случаВ вотъ наиболће испытанный способъ 
получить такую протекцію. | 

Положимъ, вы только что поступили на заводъ и рёшили во 
что бы то ни стало выдвинуться. Первымъ долгомъ вы начинаете 
стараться работать. Съ мастеромъ вы не спорите, не ругаетесь, 
работаете за ту цёну, которую онъ вамъ даетъ, прибавки не 
просите, прогуловъ не дзлаете, а если явится необходимость 
пропустить одинъ рабочій день, то заявляете объ этомъ за 3, 
за З дня, а наканун8 ужъ берете увольнительную записку... 
Словомъ, вы дёлаетесь обравцовымъ работникомъ. Но это еще 
не все. На заводахъ есть много образцовыхъ работниковъ, ко- 
торые всю жизнь и остаются ими. Главное еще впереди. 

Изъ частныхъ источниковъ вы узнаете, что у мастера есть 
дочка на возраст... Вотъ тутъ-то и требуется вся ваша лов- 
жость, чтобы познакомиться съ нею. Черевъ извфотный проме- 
жутокъ времени вы дфлаете ей предложене и, если оно при- 
нимяется, ваше дВло въ шляп. 

Если у вашего мастера нътъ дочери, всетаки отчаяваться не 
юлъдуетъ. Присмотритесь и къ другимъ мастерамъ, быть можетъ, 
у кого и вайдется, а мастера живутъ между собою дружно. Въ 
крайнемъ случаћ женитесь на комъ угодно, но посажевымъ от- 
цомъ пригласите своего мастера. 

Еще лучше, если удастся стать замЪтнымъ въ глазахъ выо- 
паго начальства. Я знаю одного мастера, который, будучи рабо- 
`чимъ, женился на горничной холостяка инженера и сейчасъ же 
жюлучилъ должность мастера, хотя ему въ то время, вћроятно, 
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не было и 20-ти лЬтъ. Хорошо также имћть какіе-нибудь таланты 
(кром литературныхъ), въ родћ способности къ музык, напримфръ, 
тогда можно предложить свои услуги устроить заводскій оркестръ. 
или пвческій хоръ. Я слышалъ про одного рабозаго, который, 
благодаря такому таланту, сразу получилъ мъсто мастера и въ 
такомъ пехћ, о существованіи какого онъ даже и не подоврћвалъ. 
Другой мастеръ попалъ на м%сто, благодаря протекцін тетушки, 
им%вщей въ Измайловскомъ полку собственный домъ, гдз квар- 
тировали инженеры даннаго завода. 

Интересно, какъ чувствуютъ себя подобные мастера первое 
время. 

„Прихожу это я въ мастерскую—разскавывалъ миъ одинъ 
такой мастеръ: —осмотр8лъ ее со всзхъ сторонъ, зашелъ въ кон- 
тору и слъ обдумывать свое новое положеше. Въ эту минуту 
заходить старшой и спрашиваетъ: „какую мфдь составлять для 
арматуры?“ а я себ думаю— да, чорта-съ два я теб знаю, какую. 
тамъ мЪдь нужно, но самъ отвћчаю ласковымъ голосомъ: 

— „Да составляй, братецъ, такую же, какъ и вчера составлялъ. 

„А онъ отвћчаетъ тоже очень ласково: 

— „Вчера, мастеръ, мы совсћиъ арматуры не лили. 

— „Ну, —говорю я,—ты теперь составь, какую самъ знаешь, а 
вечеромъ въ „Ливади“ мы обсудимъ вмотЬ, какая лучше будетъ. 
Да скажи всзмъ литейщикамъ, что мастеръ сегодня будетъ при: 
вальную ставить, такъ чтобъ послљ шабашу не расходились... 
и старшой ушелъ, видимо, очень довольный моимъ рецептомъ. 

„Вечеромъ пришлось угостить всћхъ литейщиковъ, а старшого, 
кром% того, пригласить еще къ себ на квартиру“. 

Поздравлять мастера со вступленіемъ въ должность принято. 
повсемћотно, хотя въ послёднее время, когда между маотероиъ 
и рабочими начинаютъ устанавливаться чисто оффищальныя отно- 
шенія, этотъ обычай понемногу сходитъ со сцены. Молодые ра- 
бочіе, по большей части уже отрёшиви!еся отъ ванскиванія пе- 
редъ мастерами, не видятъ нужды въ соблюден!и стараго обычая. 
Не соблюдаютъ его и тв изъ мастеровъ, которые знаютъ свое 
дћло и не нуждаются въ вадобриван!и рабочихъ. 

Вспоминается мнф одинъ случай такого рода. Какъ-то къ 
намъ въ литейную поступилъ новый мастеръ. Конечно, мы сразу. 
разузнали всю его подноготную: гд® раньше служилъ, на коМЪ 
женатъ, что изъ себя представляетъ, какъ человћъкъ, и Т. д. 
Преобладающее мнћвіе о немъ было такое: свое дћло онъ знаетъ 
прекрасно, „кому хочешь, двадцать очковъ впередъ дастъ“. Одно 
слово—„орелъ“, но, какъ человЪкъ, — „собака“. „Сумћетъ такъ. 
облаять, что лучше и не выдумать“. Не смотря на такую ха- 
рактеристику, старички литейщики все же рёшили устроить ему 


„бенефисъ“ и привћтствовать его согласно старинному цеховому 
обычаю. 
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Обычай этотъ заключается въ слёдующемъ. Какъ только на- 
плавится первый ковшъ чугуна, одинъ изъ литейщиковъ пригла- 
шаеть мастера къ вагранк8 и передаетъ ему въ руки „запорку“— 
длинный жел$зный прутъ, на конц котораго налвпленъ кусокъ 
глины. „Запорку“ для этого случая украшаютъ разноцвётными 
листами и бумажками, а рукоятку обвязываютъ платкомъ. Ва- 
гравщикъ пробиваетъ отверсте въ металлопріемник%, и, когда 
втекающій по жолобу чугунъ наполнить ковшъ до верху, мастеръ 
долженъ собственноручно запереть отверсте. Посл этого онъ, 
конечно, обязанъ расплатиться за оказанную ему честь. 

Вс приготовленія были сдёланы еще наканунё и, хотя 
молодежь предупреждала зат8Ййщиковъ: „не лъзьте вы къ нему, 
вамъ же худо будөтъ“, но старички не послушались и на дру- 
гой день, когда наступилъ требуемый моментъ, отправились къ 
мастеру. Встрћтилъ онъ ихъ очень сурово. 

— Вы что пришли? 

— Къ вашей милости, Егоръ Егорычъ. 

— Въ чемъ дъло? 

Рабочіе замялись. Староста Мартынычъ выступилъ впередъ. 

— Егоръ Егорычъ!—сказалъ онъ:—какъ вообще полагается 
во обычаю... 

° Грозныя очи мастера, какъ стрБлы, вонзились въ его тощую 
отарческую фигуру. Мартынычъ смутился... 

— Сами знаете, —залепеталъ онъ вдругъ жалкимъ, дрожащимъ 
ғолосомъ, —дЪла по дЪламъ... Судъ по форић... 

Озади кто-то не вытерофлъ и сказалъ: 

— На счетъ привальной мы пришли. Какъ, будетъ или нётъ? 

— Что такое?—переспросилъ мастеръ. 

— Привальную, говоримъ! 

Мастеръ минутку помолчалъ, потомъ отвћтилъ:—Я вамъ ва. 
дамъ такую привальную, что вы вћкъ не забудете. Ишь, что вы- 
думали? Сейчасъ же расходиться по ићђстамъ. 

Литейщики повћсили носы и гурьбой вышли изъ конторы. А 
въ мастерской ихъ уже ждала молодежь. Увидфвъ ихъ понурыя 
фигуры, вс тотчасъ омфтили, какой премъ нашли они у ма- 
отера, и шутки и смъхъ посыпались градомъ. 

— Что, разогнались съ ковшомъ на брагу?! 

— Когда-жь привальную будемъ пить?! Сегодня или завтра? 


Произволъ мастера, какъ ми уже приходилось упоминать, 
играетъ громадную роль въ жизни каждаго рабочаго. Системати- 
чески понижая расцънку работы, мастеръ можетъ заставить 
любого рабочаго уйти съ завода, при чемъ въ разсчетной книжкћ. 
будетъ обозначено, что рабоч увольняется „по собственному же- 
ланію“; точно такъ же мастеръ можеть увеличить заработокъ симпа- 
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тичнаго ему рабочаго, оплачивая его трудъ нёсколько выше обыч- 
ной оцнки. Не мудрено, что одинъ мало развитой рабо й на 
вопросъ интеллигента,—что изъ себя представляеть мастеръ, 
отвътилъ: „мастеръ, это— такой человћкъ, который, кого хочешь, 
одълаетъ счастливымъ“. ИмЪя возможность безконтрольно уста- 
навливать расцёнку, мастеръ можеть вліять на высоту зара- 
ботка каждаго рабочаго. Большинство рабочихъ борется съ та: 
кимъ порядкомъ, но попадаются среди нихъ и такіе, которые 
мало довзряютъ этой борьбз и рћшаютъ, что лучше какими-ни- 
будь путями добиться расположевія мастера и не въ прим%ръ 
прочимъ получить заработокъ немного повыше. Какъ относится 
къ такимъ попыткамъ масса рабочихъ, можетъ показать хотя бы 
©юл$дующ1Й прим%ръ, живо запомнившійся мив. 

Осенью прошлаго года пріћхали къ намъ на заводъ взсколько 
новыхъ рабочихъ и между ними одинъ, по фамими Пановъ, по 
профессіи токарь. Какъ работвикъ, онъ былъ не лучше и не 
хуже другихъ, но ему вдругъ захотЪлось составить себ® карьеру 
и выдвинуться въ глазахъ нашего мастера Иванова. Женитьба 
Өху не могла помочь, такъ какъ онъ былъ уже женатъ. Вгятокъ 
съ рабочихъ Ивановъ никакихъ не бралъ. Но вотъ однажды въ 
мастерской пронесся слухъ, что мастеръ женится. Кой-у-кого 
зачесались руки сдёлать ему подарокъ, но такъ какъ большин- 
ство не сочувственно относится къ подобвымъ выходкамъ, то 
образовался замкнутый кружокъ единомышленниковъ, руководить 
которыми взялся Пановъ. Прежде всего, конечно, вовниЕъ во- 
просъ: что именно преподнести? Одни предлагали часы, другіе— 
портсигаръ, третьи— сервизъ, но все это не подходило, потому что 
жружокъ былъ слишкомъ маленькимъ и не могъ пойти на боль- 
ш!е расходы. Наконецъ, кто-то предложилъ хлћбъ-соль. Согласіе 
получилось полнфйшее. Заказали серебряную солонку, купили 
жхлћЬбъ и на другой день посл свадьбы Пановъ и еще два това- 
рища отправились къ новобрачнымът... 

Мастеръ встрЪтилъ ихъ въ передней. 

— Вы что? — спросилъ онъ. 

— Вашей милости хлЪбъ-соль! —отв8чаеть Пановъ, —поздрав- 
ляемъ съ законнымъ бракомъ!.. 

— А?!.. Хорошо! —отвътилъ мастеръ-—спасибо вамъ, спасибо. — 
Затвиъ онъ обернулся и крикнулъ:— Матрена! [отъ мои рабочіе 
пришли; проводи ихъ на кухню и дай по стакану водки! 

Неизвъстно, пошли ли они на кухню или нётъ, но только, 
къ ихъ ужасу, на другой же день этотъ визитъ сталъ извъстенъ 
всей мастерской. Боже, что только было! Съ какими подробно- 
<тями и иллюстраціями передавались всВ слова и поступки ма- 
отера и депутатовъ... 

Говорили, будто бы мастеръ и невёсту свою поввалъ, чтобы 
показать, какіе у нею рабочіе, будто бы кухарка вићсто одной 
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рюмки водки дала имъ по дв. Неудачныхъ поздравителей изво- 
дили самымъ невозможнымъ образомъ. Доморощенный художникъ 
варисоваль м8ломЪ на жел8зномъ листћ такую картину: впереди, 
согнувшись, идеть Пановъ и несетъ узелокъ съ хлёбомъ-солью, 
сзади него двое другихъ депутатовъ съ палочками въ рукахъ, а 
вдали виднћется мастеръ Ивановъ съ графиномъ водки. Н®сколько 
поэтовъ общими усиліями „составили“ подходящее къ случаю- 
стихотвореніе, которое долго распћвалось въ мастерской. 

Подобныхъ случаевъ безпощаднаго осмЪянія со стороны массы 
рабочихъ всякой попытки заискиванія передъ мастеромъ въ ва- 
водекой жизни бываетъ не мало. 

Еще лётъ 15 тому назадъ отвошевія рабочихъ къ мастерамъ 
носили на заводахъ совсёыъ другой характеръ. Достаточно ска- 
зать, что въ то время далеко не рЪдко попадались мастера, ко- 
торые прииъвяли со взрослыми, самостоятельными рабочими даже 
кулачную расправу. Старики разсказывали мећ массу прим ровъ 
такого рода, и ве вврить имъ я не имъю никакихъ основаній.. 
Чувство неприкосновенности личности, чувство самоуваженія не 
были въ то время такъ развиты въ русскомъ рабочемъ, какъ 
теперь. Тогда имфло значен!е только одно — заработовъ. Чћмъ 
больше мастеръ давалъ заработывать, тВмъ больше къ нему ПИ- 
тали и уваженія. Однажды старикъ-рабочій разсказываль мн%, 
какъ когда-то они всею мастерской бросили работу и отправи- 
лись пшкомъ верстъ за пять, чтобы проводить уволеннаго за. 
какой-то проступокъ мастера, хотя этотъ мастеръ давалъ своимъ 
кулакамъ такую волю, что „ежели чуть что не по немъ, сейчасъ. 
въ морду“. Заслужилъ же онъ такую симпатію рабочихъ исключи- 
тельно тёмъ, что клалъ хорошій расцћнокъ. „До ста рублей вы- 
гоняли! А возьми-ка теперешнихъ мастеровъ, гдё ты такого най- 
дешь?“— съ сожалћніемъ говорилъ старикъ. Теперь, дёйствительно,. 
если не такихъ мастеровъ, то такого отношенія къ нимъ не 
найти, потому что вмъстЬ съ хорошимъ заработкомъ современ- 
ный рабочій требуетъ также и хорошаго обращенія, и достаточно 
мастеру замахнуться на рабочаго рукой или толкнуть его, какъ 
мгновенно, какъ бы отъ электрическаго тока, вспыхиваеть вся. 
мастерская и пламя ея нерЪдко зажигаетъ весь заводъ. Въ лћто- 
писяхъ русской промышленности поолъдвяго времени найдется: 
не мало забастовокъ и бунтовъ, первоначальной причиной кото- 
рыхъ было оскорбленіе дЪйствіемъ рабочаго со стороны мастера. 
Но забастовка часто невыгодна для рабочихъ. Расплачиваться за 
нее приходится подчасъ черезчуръ дорогой цёной и, чтобы обуз. 
дать не въ м8ру зарывшагося мастера, чаще всего прим% няютъ. 
другой хорошо испытанный способъ—вывоза мастера на тачкВ. 
Способъ этотъ примћняется у насъ рёшительно вездћ—на Уралё, 
въ Сибири, на Кавказ, въ Сћверо-Западномъ краёв и во вну- 
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тренвихъ фабрично-заводскихъ районахъ Росси, а потему о немъ 
отоитъ сказать иъсколько словъ. 

Расправћ съ мастеромъ предшествуеть обыкновенно заговоръ 
эдиномышленниковъ. Они заблаговременно приготовляють тачку 
и мёшокъ. Мёшокъ нарочно стараются чћмъ-нибудь вымазать: 
нефтью, сажей, грязью, или просто выбираютъ мёшокЪ изъ-подъ 
угля. Выждавъ моментъ, когда мастеръ проходить по маотер- 
окой, одинъ или два рабочихъ подкрадываются къ нему и на- 
брасываютъ мёшокъ на голову. Затћиъ къ нимъ подбёгаетъ еще 
н®околько человъкъ и окончательно напяливають мЪшокъ на 
мастера. Крики и сопротивленіе со стороны мастера по большей 
части ни къ чему не ведутъ. Другое дёло, если онъ обратится 
къ рабочимъ съ просьбой въ такомъ родв: „Братцы, за что жъ 
вы меня? Отпустите, братцы... Въдь я не виноватъ, съ меня то- 
же требуютъ... Отпустите же!.. Ну, если обидёлъ кого, не по 
своей же я винђ“ и т. д. Такая просьба не ръдко дёйствуетъ, 
и рабочіе отпускаютъ мастера, при чемъ принимаются всё мћры, 
чтобы не выдать себя и остаться незам®ченными. Мвогіе мастера 
посл такого урока перем няютъ свое обращене оъ рабочими 
и тогда рабочіе говорятъ: „А вёдь подёйствовало!.. Шелковый 
сталъ“!... Но если мастеръ очень ужъ обовлихъ рабочихъ, то 
ему нечего ждать пощады: какъ только одћнутъь на него м%- 
шокъ, сейчасъ же подвозятъ тачку и его, какъ какой - нибудь 
грузъ, сваливаютъ на нее и везутъ при общемъ хохот% и свистћ. 
Чаще всего вывозятъ только за ворота мастерской и оста- 
вляютъ тамъ, покуда чья-нибудь сострадательная рука не рав- 
вяжетъ мішокъ. Но въ Западномъ краз, гдз народъ не такъ 
добродушенъ, норовятъ не только вывезти изъ мастерской, но и 
свалить въ какую-нибудь канаву или рЪку. 

Иногда даже ученики и подручные, безъ участія взрослыхъ 
ра5очихъ, р8шаются продфлать эту операцію съ мастеромъ, но 
это возможно только въ томъ случав, когда взрослые рабочіе 
хотя бы молчаливо сочувствуютъ ей. 

Иногда для воздЪйствія на мастера достаточно бываетъ одной 
угрозы тачкой. Я помню, какъ однажды на воротахъ нићкото- 
рыхъ мастерскихъ появилось такое объявленіе: „если мастеръ 
№ самъ не уйдетъ съ завода, то мы его вывеземъ ва тачкћ. А 
кто сорветъ это объявленіе, мы тому голову сорвемъ. Тачка бу- 
деть окрашена въ черный цвътъ“. Прочиталъ это объявленіе 
мастеръ № и предпочелъ подать прошевіе объ отставк®. Но да- 
леко не всегда, конечно, столкновен!я съ мастеромъ оканчи- 
ваются дзя рабочихъ такъ благополучно. Бываеть и такъ, что 
эдминистрація завода, особенно дорожа наиболёе непріятнымъ 
для рабочихъ мастеромъ, береть его подъ свою дёятельную 
охрану. Въ такихъ случаяхъ столкновене разрастается, такъ 
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какъ рабочимъ приходится имћть дёло уже не съ отдъльнымъ 
мастеромъ, а со всей заводской администращей. 


ГУ. 


„Работы нётъ“. Эта фраза виситъ надъ воёмъ заводомъ и 
передается изъ однихъ усть въ другія. 

Все чаще и чаще мастера посылаютъ рабочихъ гулять. „По- 
гуляй сегодня, — говорятъ они, когда рабоч! придетъ за рабо- 
‘той,—быть можеть, завтра что-нибудь найдется“. Приходитъ ра- 
бочій на завтра, — повторяется то же самое. Увольненія на каж: 
домъ шагу и нёть такого поступка со стороны рабочаго, ко- 
торый не припомнился бы ему въ это время. Тотъ—бунтовщикъ, 
другой—дерзокъ, третій —постоянно выпрашиваетъ прибавки, и 
всћ находятся на первой очереди очутиться за воротами. Нако- 
нецъ, вывзшивается объявленіе, что съ такого-то числа по суб- 
ботамъ работы производиться не будетъ. Съ тревогой смотритъ 
рабочій на будущее, но угадать ничего не можетъ. Проходятъ 
недёли дв и опять объявлен!е — кром субботы отмняется и 
понедћльникъ. Четыре рабочихъ дня въ недълю!.. и хоть бы эти-то 
четыре дня можно было отработать полностью или по той цён®, 
что и раньше, но нЪтъ, мастера категорически заявляютъ, чтобы 
зе торопились и сдавали вещей никакъ не больше положеннаго 
количества, а чаще всего уменьшаютъ расцёнку, иной разъ 
больше, чЪмъ на половину. „Вашей работы совсъиъ не нужно, — 
заявляютъ они, —все идетъ въ запасъ, который потребуется или 
нЪтъ—не извЪстно, а работать я не привуждаю: хотите —рабо- 
тайте, хотите—нЪтъ. Дёло ваше“. Въ иныхъ мастерскихъ ту 
работу, которую выдавали на одного, даютъ на двоихъ. Зарабо- 
токъ неимов®рно понижается: вмЪсто 50—60 рублей получають 
8—10 и рабо соглашается на все. Въ такія минуты онъ го- 
товъ и работать за безцънокъ, и выслушивать отъ мастера самыя 
грубыя оскорбленія, лишь бы остаться, лишь бы не потерять 
хоть этого куска хл%ба. 

Попутно производятся ин разсчеты. Въ первую очередь попа- 
даютъ, конечно, всё привередливые и дерзые. Но вотъ они рав- 
`считаны. Остались самые примърные, къ которымъ ни въ чемъ 
нельзя придраться. Дня на два разсчеты затихли. У нЪкоторыхъ 
изъ оставшихся отлегло отъ сердца. Но вотъ въ одинъ прекрас- 
ный день въ мастерскую заходитъ фабричный инспекторъ въ 
сопровождевіи мастера. Рабочіе сразу затихаютъ, ожидая какой-то 
етрашной новости. Инспекторъ проходитъ къ конторћ и говоритъ: 
„хотя мы васъ и жалћемъ и вашею работою, а такъ же и пове- 
деніеиъ очень довольны, но кризисъ, который теперь пережни- 
 ваетъ наша промышленность, вынудилъ администрацію этого з8- 
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вода почти на половину сократить число рабочихъ вашей ма- 
стерской, поэтому вамъ заявляютъ заблаговременно и даютъ от- 
работать двћ недъли. Разсчетъ будетъ производиться въ порядЕ$- 
платежнаго списка черезъ одного человћка, такъ что никакихъ 
претензій и подозрћній на свое начальство вы имфть не можете. 
Слышали?“ 

Въ отвзтъ слышится какой-то неопредъленный гулъ. Инспек- 
торъ считаетъ свою миссію оконченной и уходитъ въ другую 
мастерскую, а рабочіе сумрачно расходятся по своимъ иъстамъ. 
Проходять дв ведъли и половина мастерской получаетъ раз- 
счетъ. Къ этому времени лишнія деньги израсходованы, лучшее» 
платье продано или лежитъ въ ломбард%, а въ семьћ всё рас- 
ходы ур%заны до крайности: изъ квартиры переселились въ ком-- 
нату, изъ комнаты въ „поль комнаты“, а оттуда въ уголъ. Начи- 
нается продажа всего, что только можно продать: продаются 
бутылки, старые сапоги, женина кофта, молотокъ, лишвій жни-- 
леть и т. д., и, вақовецъ, все имущество сводится къ одной 
кровати, на которой спятъ отецъ, мать и трое — четверо дћтей.. 
Наводится экономія и на пищ. Мясо совсћиъ сходить со стода. 
и уступаетъ мћсто селеде, водЪ и хлћбу. Да и селедка слу- 
ЖиТтЪ только для того, чтобы вызвать жажду, такъ какъ съ водой 
легче Воть хлћбъ. 

И вотъ, наконецъ, ваступаетъ день разсчета. Что дфлать ра-- 
бочему въ этотъ день? Куда идта? Домой? Но разв дома овъ 
найдеть успокоеніе? Тамъ заплачетъ жена, подвимутъ крикъ 
дЬти... Чтобы отдалить эту минуту, многіе въ день разсчета 
идутъ въ трактиръ и пропиваютъ, а главное—растериваютъ весь 
свой заработокъ. Не все ли равно, недълей раньше или недфлей 
позже идти побираться? Единственное счастье, что семейный. 
очагъ рабочаго представляеть собою братскій рабочій союзъ. 
Живя постоянно среди рабочихъ, поминутно сталкиваясь съ ихъ 
семейной жизнью, я ни разу не слыхалъ, чтобы жена бросила. 
мужу упрекъ въ томъ, что онъ женился, не имъя средствъ со- 
держать семью. Здъсь жена другъ и товарищъ мужа. Ова сама 
напрягаетъ већ силы, чтобы не быть мужу въ тягость. Если по- 
чему-либо ей нельзя поступить на фабрику, она подыскиваетъ- 
какую-нибудь домашнюю работу, шьетъ по 8 коп. отъ пары 
бълье въ рынокъ или снимаетъ квартиру и одну —двъ комнатки 
сдаетъ одинокимъ квартирантамъ, готовитъ имъ обёдъ, стираеть 
бълье,—-словоиъ, прилагаетъ всё силы, чтобы увеличить бюджетъ 
своей семьи. 

Я знаю даже ужасный случай: жена безработнаго кузнеца, 
когда вс средства существован1я изсякли, пошла въ прости- 
тутки и полтора года кормила своего мужа, пока онъ свова ве 
поступилъ на работу. Гуляла она не на Невскомъ проспект8, а 
въ своихъ же рабочихъ кварталахъ. Ею пользовались люди, ра-- 
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ботавш!е когда-то радомъ съ ея мужемъ, и никто никогда ие 
осмфлилея бросить ей или ему какое-нибудь обвиненіе. 

— Разв8 милостыню просить лучше? —говорили миф, —рагвъ 
христарадничать благороднћй, чамъ работать? А вдь „это“ ея 
работа... „Ото“ хлёбъ ея семьи. 

Да, нищенство хуже проститущи. Нищенство, это —позоръ для 
всякаго рабочаго, и нынћшней весной, вћроятно, многимъ петер- 
буржцамъ приходилось встрфчать нищихъ рабочихъ, которые 
плакали отъ стыда, протягивая руку за потаяніемъ. Просить и 
плакать! Что можетъ быть ужаснћй этого? 

Всякая забастовка, какъ бы долго она ни длилась, все же въ 
тысячу разъ лучше безработицы. 

При стачк® рабочаго всегда поддерживаетъ сознаніе, что отъ 
него самого и отъ его товарищей зависить работать или н%тъ, 
что всё они одинаково или почти одинаково переживаютъ нужду 
и до ващенства не дойдутъ. Въ крайвемъ случа» онъ. всегда бу- 
деть имЪть то, что было у него раньше. Все это даетъ ему силу 
и увёренность въ себ. При безработицћ же рабочій чувствуетъ 
вебя одивокимъ, оторванзымъ отъ своего міра. При забастовки 
вопросъ пріисканія работы почти отсугствуетъ, а безработица — 
вВчное странствованіе съ одного завода на другой въ поивкахъ 
за работой. | 

Раннее утро. Морозъ и вътеръ. У проходныхъ воротъ толпа 
бевработныхъ. Всёмъ холодно, вс} кутаются въ свои лохмотья 
и прячутъ въ нихъ обнаженное твло. Никакого пом щен!я, хотя 
бы клётушки или сарайчика, не сдЪлано для нихъ. „Договоръ 
найма“ производится подъ открытымъ небомъ, точно безработные 
люди —скотъ, который царь голодъ выгвалъ на продажу. 

Не р%ъдко, не найдя работы, рабочіе простуживаются, ваболћ- 
ваютъ, и ко воёыъ несчастьямъ прибавляется еще одно — рабочій 
нопадаетъ въ больницу, оставляя семью на произволъ судьбы. 

Въ одно изъ своихъ скитаній за работой я увидёлъ картину, 
которой, въроятно, никогда не забуду. Было утро глубокой осени. 
Въ воздухЪ царила промозглая сырость, подъ ногами хлюпала 
раскисшая грязь пополамъ со онзгомЪъ. Насъ, ищущихъ работы, 
человћеъ 7, всв съ разныхъ заводовъ и разныхъ спеціальностей, 
такъ что мы смотримъ другъ на друга какъ-то безразлично. НЁтъ 
озлобленія, нътъ боязни конкурренши. Молчаливо стоимъ мы, при- 
жавшись къ забору; всёмъ холодно, и всъ мы дрожемъ, выбивая 
зубами мелкую дробь. Кто-то вакурилъ папиросу изъ махорки. 
Къ нему подходить другой и говорить: 

— Можетъ, тамъ у тебя есть еще, дай-ка, братъ, и миъ на 
вапиросочку, курить ужъ больно охота. 

Рабочій, только что закуривш!Й папироску, отв®тилъ: 

— Ну, братъ, и у меня н®тъ, послёде!@ высыпалъ. Я лучше 
нокурю, а потомъ теб даи»ъ. 

6 10. Отдлъ П. в 
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Опять всв замолчали. Черезъ нзсколько минутъ кто-то произ- 
Несъ: „и какъ это люди натощакъ курятъ. Я табъ не могу“. 

— Охъ, братецъ ты мой, —отвътилъ рабочій, беря тлћющійвя 
окурокъ. — Я уже третій день натощакъ. Такъ, значить, миъ и 
курить не надо? 

Въ другое время это могло бы сойти за шутку, но въ ту ми- 
нуту не раземзшило някого. ВсЪ находились почти въ такомъ же 
положеніи. Вдосавокъ, всъмъ было холодно, и всякій ежился, точно 
стараясь сдВлаться какъ можно меньше. Въ голов® у каждаго но- 
сились каве-то обрывки мыслей, сводивш!еся, впрочемъ, къ од- 
нихъ и т%мыъ же вещамъ: поступленіе на работу и семья. 

Наконедъ изъ за угла показался какой-то человћкъ. „Котель- 
ный мастеръ“—сказалъ кто-то. Отъ насъ отд®лилось двое рабо- 
чихь и пошли къ нему навстрћчу. Мы стали наблюдать за ними. 
Вотъ они встрЪтились съ нимъ. Одинъ старый, другой молодой, 
вЬрно, котельщивъ и его подручный. Вотъ старый снялъ шапку 
в началъ что-то говорить, мастеръ отмахивается рукой и при- 
бавляетъ шагу. Рабочіе отстали. Потомъ, взглячувъ другъ на 
друга, они безнадежно опустили головы и пошли, не сказавъ ин 
сова. 

Черезъ н®которое время показался токарный мастеръ. Точно 
такъ же одинъ изъ нась пошелъ ему навстрЬчӯ,: но и на этоть 
равъ повторилась та же самая сцена. Только теперь рабочій-то- 
қарь посмотрЪлъ было на насъ, точно думая: сказать ли намъ о 
своей неудачВ или нътъ, потомъ махнулъ рукой, какъ бы р№- 
шивъ, что это будетъ безполезно, и пошелъ въ сторону. Нако- 
кецъ, показался еще одинъ мастеръ. Теперь къ нему пошелъ 
тотъ рабоч, который просилъ покурить. Вотъ онъ подошелъ къ 
масгеру совсвмъ близко и начинаетъ что-то говорить. Мастеръ, 
видьмо, отвЪчаетъ отказоиъ. Рабочій снимаетъ шапку и продол- 
жаетъ говорить. Мастеръ хочетъ мивовать его, но вдругъ рабо- 
чій падаетъ на колфни, обхватываетъ руками грязвые сапоги 
мастера и начинаегъ целовать ихъ. Тутъ мастеръ освободилъ 
одну вогу и что есть силы ударилъ его по лицу. Рабочій совсъмъ 
повалился на землю и зарылалъ. Зарыдалъ, какъ маленькій ре- 
беновъ, всхлипывая и вздрагивая плечами. Его слезы мЪшались 
съ кровью разбитаго лица и грязью отъ сапогъ мастера. 

Эго было на харьковскомъ паровово-строительномъ ваводё 
20-го ноября 1599 года, и эта картина останется у меня въ па- 
мяти Бавћки. 
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у. 


ЙынЪшній годъ, давшій такъ много матеріала для будущаго 
неторика рабочаго движенія въ Россіи, особенно изобиловалъ тре- 
бовавіями рабочихъ объ отићнъ штрафовъ за прогулъ и уплатв 
денегъ за бракъ, происшедшій не по вияв рабочаго. Что такое 
прогулъ—я сейчасъ объясню. 

Когда чиновникъ беретъ отпускъ, онъ прежде всего заботится 
ө томъ, чтобы получить жалованье и во время отлучки. Это на- 
зывается отпускомъ съ сохраненемъ содержанія. Если же на- 
чальство на такой отпускъ не согласно, чиновнику даютъ от- 
пускъ безъ жалованья, и это считается уже неудачей. Что же 
сказать о рабочихъ, которымъ не только не платятъ за время 
отлучки, но еще съ нихъ же вычитаютъ тё деньги, которыя они 
заработали вчера? Рабочій считаетъ счастьемъ, если мастеръ дастъ 
ему увольнительную записку: только въ этомъ случаћ его не 
оштрафуютъ. Если же принять во вниман!е, что „увольнитель- 
ныя записки“ выдаются мастерами очень не охотно (хотя бы по- 
тому, что виъстВ ст „увольнительной“ нужно писать и „про- 
пускъ“, безъ котораго сторожа не выпустятъ изъ завода, а вое 
это отнимаетъ „драгоц®нное время“), то не трудно будетъ по- 
нять, почему штрафы „за прогулъ“ въ жизни каждаго рабочаго 
занимаютъ самое видное мВсто. 

Маф, какъ на чудо, указывали на одного рабочаго, который 
ироработалъ на завод8 7 лЪтъЪ и не заплатилъ на копВйки штрафа. 
По маћвію самихъ рабочихъ, это было что - то необычнйное... 
Нужно быть идеальнымъ работникомъ, мало того, нужно быть 
другомъ, братомъ или отломъ своему мастеру, и только тогда 
возможно избавиться олъ штрафовъ ва прогулъ. Для вофхъ же 
другяхъ, повторяю, такой штрафъ— самое обычное явлеше. 

Уставъ о промышленности разрёшаетъ шграфовать только ва 
три проступка: 1) за неисправную работу, 2) за прогулъ в 3) за 
нарушене порядка. „Ниқкакія взыскавія не могутъ быть нала- 
гаемы по другямъ поводамъ“ (ст. 1438, уст. о пром.). Но до- 
вольно п этого. Илъ этихъ трехъ „поводовъ“ иные заводы раз- 
дуваютъ 30—35 55 я каждый изъ нихъ угрожаетъ рабочему то 
волтинникомъ, то рублемъ. Кромћ того, какъ извзстно, „распо- 
ряженіе завздывающаго фабрикой или заводомъ о наложен! и на 
рабочихъ взысканій обжалованію не подлежитъ“ (ст. 151). С2%- 
довательно, каждому мастеру предоставляется почти неогразичев. 
ная возможность штрафовать рабочихъ *). 


ж) Эта же статья даетъ право фабричной инспекцін привлекать завЪ- 
дующихъ къ отвЪтственности, если „будетъ обнаружено изъ заявленій, сдф- 
6: 
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Передо мною „табель взыскан!й“ одного изъ лучшихъ механи- 
ческихъ заводовъ Петербурга. Первая статья этой табели гово- 
ритъ о штраф за прогулъ. 

Рагмъръ штрафа находится въ зависимости отъ количества 
прогульнаго времени и характера заработной платы. Такъ, напр., 
работающему лоденно—за каждый прогульный доль яе только ве 
платятъ, но еще и вычитаютъ изъ его заработка стоимость одного 
рабочаго дня. Есля въ течевіе мЪгяця было нъсколько прогуль- 
ныхъ дней, то обпіх:; «ума разота на должна превышать шеё- 
стидневнаго заработка такого рабочаго. 

Для получающихъ сдельвую плату „взьсканіе за поогулъ 
опредъляется въ разиърћ пе свыше одного рубля за прогтльный 
день и не свыше трехъ рублей въ общей сложности“. 

Чтобы судить о справедливости такого подразд®лен!я, доста- 
точно напомнить, что раблч1е, получаюлие поденлую плату, вы- 
работываютъ въ мЪсацъ 17—25 р., рабоч1е же, получающ!е сдЪль- 
ную плату, —80—90 р.; между тъмъ первые могутъ быть обя- 
ваны уплатить штрафу въ м%сяцъ отъ 4 р. 20 к. до 7р. 20 к., 
вторые—3 р. 

Бываетъ и такъ, что, вмъото вычетовъ за прогулъ деньгами, 
рабочаго — обязывають отработать свой прогулъ. Если рабочій 
одинъ день не вышелъ на работу, то слћдующій день онъ рабо- 
таетъ безплатно; если рабочій прогулялъ полъ дня, то отработы- 
ваеть безплатно тоже полъ-дня; если рабозій утромъ придетъ 
на работу съ опоздан1емъ хоть на 10 минутъ, то до обЪда ра- 
ботаетъ безплатно. Такой порядокъ ин% встрътился въ Екатери- 
нодарЬ на ваводћ Миллеръ, Ланге и К”. въ 1898 году. Быть 
можетъ, мъстами онъ существуетъ и сейчасъ. 

Иногда жө, вопреки всякимъ правиламъ внутренняго распо- 
рядка, мастера сами выдумываютъ наказан!я за прогулъ. Такъ, 
напр., одинъ знакомый маъ мастеръ за прогулъ одного дия не 
штрафовалъ, а просто посылалъ рабочаго гулять и слћдующій 
девь. Если было пропущено два дня, то рабочій гулялъ и сл№- 
дующіе два дня и т. д. 

Приведу еще нъсколько 58 о штрафахъ изъ упомянутой уже 
табели: 

„За входъ или выходъ изъ завода или мастерской черезъ не 
назначенные для сего ворота—до 1 руб.“ 

„За проходъ съ одной стороны завода на другую безъ про. 
пуска отъ мастера до 1 р." 

„За проносъ хмЪльныҳъ напитковъ на ваводъ до 1 р.“ 

„За явку въ нетрезвомъ состояніи на работу или въ больницу 





ланныхъ рабочими, несогласное съ требованіями закона наложеніе ва шихъ 
взысканій*. Но кто же изъ рабочихъ пойдетъ заявлять самому себћ раз- 
счетъ? 
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ко 1 руб.“; кром% того, провинившійся рабочій удаляется изъ за. 
вода или больницы, при чемъ день явки въ нетрезвомъ вид счи- 
тается прогуломъ—а, олЬдовательно, рабоч можетъ быть оштра- 
фованъ такъ же и за прогулъ. 

„За прекращен!е работы и выходъ изъ мастерской до свистка 
или назначеннаго часа до 1 руб.“ | 

„За курен!е табаку въ мастерскихъ и пом щен!яхъ, гд® таковое 
запрещено, —до 1 руб. или же по ст. 105* (т. е. разочетъ). 

„За перемъяу утерянныхъ или испорченныхъ а) разсчетныхъ 
внижекъ взыскивается съ рабочаго за каждую—15 коп., в) инстру- 
ментальныхъ книжекъ или книжекъ заводской лавки —штрафъ въ 
15 коп., с) номерныхъ бляхъ—штрафъ 50 коп,“ 

Номинальная ц®на номерныхъ бляхъ самое большое 2 коп., 
не, видимо, вдћсь пънится не стоимость бляхи, а нарушеніе дисци- 
нлины. Въ экспедиши заготовленія государственныхъ бумагъ 
бляхъ совсЪмъ не существуетъ, а вгамЪнъ ихъ выдаются билеты, 
за утерю которыхъ рабочаго прежде цћлыхъ два дня не допускали 
на работу и, кромћ того, штрафовали на 1 рубль, а теперь бөрутъ 
1 рубль штрафу и 1 день не допускаютъ къ работамъ. 

„За нарушев!е во время нахожден!я въ завод® и мастерской, 
& также въ заводской лавкЪ тишины и порядка шумомъ, крвкомт, 
бранью или дракою—до 1 рубля за каждый случай нарушенія 
порядка“. 

„За непослушан!е или обманъ мастера или другого заводокаго 
начальства—до 1 руб.“ ‹ 

„За нерадъніе къ работВ или лЪность—до 1 руб.“ 

„За устройство игръ въ карты, орлянку и т. д. во время на- 
хожден1я въ заводё или мастерской—до 1 руб.“ | 

„За смазку станковъ и проводовъ на ходу или за перестановку 
ръзцовъ и обработываемыхъ предметовъ во время хода станка— 
до 1 руб.“ 

Әтотъ параграфъ представляетъ собою примићръ радфнія завода 
ә рабочихъ. Жаль только, что заводъ въ подобныхъ слу- 
чаяхъ отдћлывается одними лишь угрозами и не принимаеть 
пикакихь дёйствительныхь мЪръ, чтобы оградить рабочихъ отъ 
возможности увћчій. На этомъ же ваводћ есть мастерская, гдё не 
найдется ни одного ставка, который посл остановки, минутъ 
черезъ пять, не закрутилея бы самъ по себё, произвольно. Ин- 
женеры знаютъ, почему это происходить, но никто не хочетъ 
приложить рукъ, чтобы уничтожить это явленіе, и вотъ, въ то 
время, когда токарь м8няетъ шестерни, станокъ вдругъ начинаетъ 
вращаться и отр8заетъ рабочему пальцы на рукЗ. 

„За несоблюден!е обязательныхъ правилъ предосторожности 
при перевозк® тяжестей и матеріаловъ заводскими паровозами и 
на ручныхъ төлЬжкахъ штрафъ до 1 рубля“,—грозить табель. 
Но никакихъ обявательныхъ правилъ на этоть счеть не суще- 
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ствуетъ, если не считать одного параграфа о томъ, что въ ночное 
время парововъ долженъ быть освъщенъ двумя фонарями. На- 
гружаютъ же вагонетки, какъ кому вздумается. 

Дале въ табели олЪдуютъ штрафы за опозданія и прогулы. 


За опоздан!е до !/4 часа. . . . . . . . . 20 к. 
: ‚2 5 

э ө э? е р. . . • . « я А • а 30 К. 

а „ свыше 2/2 „а... 50 Б. 

За уклонен!е отъ работы штрафъ до... Тр. 


Въ табели ввысканій не объяснено, что называется уклоне- 
ніемъь отъ работы, вообще ли нежеланіе работать, или же нө- 
согласіе съ той цзной, какую предлагаетъ мастеръ за эту работу. 
Но „нежелан!е работать“, въ особенности при задёльной платф, 
никогда не встр8чается, слЪдовательно, этотъ параграфъ устава- 
вливаетъ кару за несоглас1е съ цвною за работу и такимъ образомъ 
не можеть быть подведенъ ни подъ одинъ изъ „поволовъ“, за ко- 
торые уставъ о промышленности разръшаетъ карать рабочихъ. 

„За порчу работы —продолжаетъ табель—штрафъ до 1 руб. 

Заводоуправленіе можетъ, въ зависимости отъ разм ра убыт- 
ковъ, причиненныхъ ему порчей, искать убытки судомъ“. 

Къ этому пункту я долженъ сдћлать маленькую оговорку: хотя 
уставъ о промышленности и даетъ хозяину право взыскивать 
стоимость убытковъ съ рабочаго, но на практикЪ мн этого на- 
блюдать не приходилось, за исключен!емъ развЪ одного приводи- 
маго ниже случая. 

„За утрату инструмента или ямущества, порученнаго рабочему, 
или штрафъ до 1 руб. или заводу предоставляется искать убытки 
съ рабочаго судомъ“. 

„За вабытіе контрольнаго №—15 коп“. 

„За неосторожное обращен!е съ огнемъ штрафъ до 1 руб. или 
увольнен!е отъ службы“. 

И т. д. ит. д. 

Всякая табель взыскан даетъ администращи такую широкую 
возможность штрафовать рабочихъ направо и налћво, что 
уберечься отъ штрафа никто не можетъ. Всякій поступокъ, какъ 
бы малъ и незначителенъ онъ ни былъ, можетъ вызвать штрафъ, 
а такъ какъ право штрафовать или миловать принадлежитъ въ 
большинств8 случаевъ мастеру, то послъдній можеть путемъ 
штрафовъ выжить изъ своей мастерской любого рабочаго. Жало- 
ваться некому, а если и пожалуешься, то все равно придетея 
сейчасъ же брать разсчетъ, такъ какъ начнутся такія притћсне- 
вія, о которыхъ никто изъ постороннихъ и понятія не имфетъ. 
Мало того, каждый мастеръ можеть штрафовать рабочаго за ввя- 
кую бевдълицу, которую иной разъ даже самыя подробныя ии- 
струкцін упускають изъ вида. Такъ, напр., одинъ изъ мовхъ 
товарищей на работ быдъ разъ оштрафованъ ва то, что овта- 
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вилъ на ночь въ землё чугунную модель колосника. Отъ этого 
ей, конечко, ничего не сдёлалось, и всякій изъ насъ тысячи 
разъ поступалъ точно такимъ же образомъ, но въ данномъ слу- 
ча% мастеру не понравилось, что это сдълалъ Сергфй Носковъ, 
котораго онъ вообще не долюбливалъ, и въ результатћ явился 
рублевый штрафъ, при чемъ причиной было выставлено „небреж- 
ное отношен!е къ работ“. Небрежности, въ сущности, зд®сь ни- 
какой не было, а просто Носкову не хотћлось работать лишнее 
время. 

Штрафы, это — безконечный источникъ печалей рабочаго 
класса. Это самая досадная „статья расхода“, и никакія утВшеня 
въ родћ того, что штрафной капиталъ обращается въ пользу ва- 
мвхъ же рабочихъ, не помогаютъ. 

Одинъ изъ рабочихъ какъ-то выскавалъ миъ такое мнён!е © 

штрафахъ: „всякій штрафъ, если только онъ не поступаетъ въ 
карманъ заводчика, совершенно безсиысленъ, какъ для одной, 
такъ и для другой стороны, въ особенности же, если онъ нала- 
гается за прогулъ. При существующей систем оплаты труда и 
при настоящей низкой заработной плат, рабо такъ сильно 
дорожить каждымъ рабочимъ днемъ, что если и р®шается когда- 
либо не выйти на работу, то только въ томъ случаф, когда &Ъ 
этому является крайняя необходимость. Онъ заранзе знаетъ, на- 
вколько у него уменьшится оэщЙ заработокъ, и впередъ при: 
миряется съ этимъ. Штрафы за прогулъ совсёмъ не уничтожили 
вамаго прогула. Рабочій опять-таки знаетъ, на какую сумму его 
өштрафуютъ, и, если „гуляетъ“, т. ө. если рЪшается подвергнуть 
ввой ваработокъ уменьшенію, то, безусловно, иметь къ этому 
уважительныя причины. Зачвыъ же озлоблять рабочаго? Что ка- 
вается другихъ штрафовъ за всякаго рода проступки, то и они 
не достигають цёли. Какой смыслъ или равсчетъ рабочему при- 
чинять убытки своему хозяину? Отъ этого въ большинствъ слу- 
чаевъ можеть пострадать самъ же рабочій. А главное—-удалите 
шоводы къ этимъ поступкамъ‘ и никакихъь проступковъ не бу- 
детъ“. 
Другой рабочій совершенно серьезно нөдоумћвалъ: ради ка- 
кихъ соображеній штрафуютъ рабочихъ хозяева, если штрафъ 
идетъь не въ ихъ карманъ? По его предположенію, происходить 
одно изъ двухъ: или хозяева по прежнему запускаютъ въ штраф- 
ной капиталъ свои лапки, и съ нимъ вообще дёло не чисто, или 
же хозяева хотять выразить свое глумленіе надъ рабочимъ и 
держатъ его въ озлоблени, постоянно напоминая ему о той з8- 
висимости, въ какой ОНЪ находится *). 


*) Кстати — теперь почти вездъ прекратилея обычай вывъшивать объ- 
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Наряду съ требован1емъ оти%ны штрафовъ за прогулъ, рабо- 
че, какъ было уже упомянуто выше, не менће настойчиво вы- 
євтавляютъ требован!е о томъ, чтобы за бракъ, происшедшій не по 
вин рабочаго, заводъ уплачивалъ стоимость затраченнаго вре- 
мени. 

Это требован!е такъ невинно и законно, что даже для ио- 
второнняго челов ка покажется заслуживающимъ полнаго. удовле- 
творенія. Въ самомъ дл: за что рабоч будетъ терять свой 
заработокъ, если онъ нисколько не виноватъ въ брак? Вещь 
не годилась по чужой вин%, при чемъ же тутъ онъ? 

РазумВется, подобная несообразность можеть имфть м%ете 
только тамъ, гд8 практикуется задфльная плата. При поденной 
ничего подобнаго не встр$чаетсх. Тамъ рабоч получаетъ извзет- 
ную плату за день, и миъ, по крайней м%р%, ви разу не слу- 
чалось наблюдать, чтобы за бракъ, происшедпій даже по вин% 
рабочаго, изъ его заработка высчитывалась сумма, равная стои- 
мости потраченнаго времени. Но при задфльной платћ этимъ 
влучаямъ нфътъ конца. 

НЪкоторые изъ нихъ я рЕшаюсь сообщить читателю. 

Для примфра беру опять-таки лптейную мастерскую, такъ 
какъ она међ ближе извзстна, да и бракъ въ литейной работ 
вотрВчается чаще всего. 

Прежде всего нужно замфтить, что иногда бываетъ очень 
трудно опредзлить, по чьей вин произошелъ бракъ. Часто ка- 
кой-нибудь недостатокъ въ конструкщи или нєвърность разече- 
товъ инженера вызываетъ бракъ, за который страдаетъ рабоч й. 
На харьковскомъ ваводъ мн, вапримъръ, вспоминается одинъ 
втупенчатый шкивъ, который дҳлали 7 или 8 разъ, и постоянное 
получался бракъ, велёдетв!е раковинъ. Никакя мёры съ цёлью 
избъжанія ихъ не приводили къ желательнымъ результатамъ. 
Рабочіе, конечно, за этотъ бракъ не получали ни копћйки, Е 
это продолжалось до тёхъ поръ, пока не измвнили конструкцію 
шкива. Въ одной изъ жел$знодорожныхъ литейныхъ, гд миф 
привелось работать, существовали қакія-то особенныя паровоз- 
выя буксы, которыхъ пришлось отлить штукъ тридцать или 00- 
рокъ, и вс онћ оказывалигь бракомъ. За већ эти буксы литей- 
щикамъ не заплатяли ни копЪйки, мотивируя тёмъ, что бракъ 
ироизошелъ по вин рабочихъ. Когда же модель была ивиънена, 


явленія о приходБ и расходЪ штрафного капитала. Если фабричные инсаек- 
тора, какъ оффиціальные блюстители его, дорожать своей репутащей, то не- 
өбходимо обязать заводчиковъ ежемфсячно вывфшивать отчеты съ обозначе- 
ніемъ №№ рабочихъ, которые были оштрафованы, а такъ же н суммы ихъ 
штрафа. Писать фамилій не слЪдуетъ, такъ какъ тогда оштрафованный 
рабочій будеть чувствовать себя выставленнымъ какъ бы на посм%- 
мине. 
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бракъ совершенно прекратился. И подобные олучаи знаетъ, вћ- 
роятно, каждая литейная. 

А вотъ другой, часто повторяющійся случай. 

Вы только что собрали свою форму и ожидаете чугуна. Ма- 
стеръ, увид®въ васъ, кричитъ: 

— Иванъ, вотъ остался чугунъ. Бери, лей! 

Вы изм+ряөте содержимое ковша. Иногда вамъ кажется, чте 
чугуна недостаточно, что имъ не заполнить всей вашей формы, 
но вы всетаки начинаете лить, такъ какъ мастера не любятъ, 
если кто-нибудь начинаетъ имъ „указывать“. 

Вотъ вы выливаете послЪднія капли, я чугуна дъйствительне 
ше хватаетъ. Вы „зарћзаля“ свою форму и виноваты опять- 
таки вы. 

Конечно, если вы вполић увћрены въ томъ, что чугуна не 
хватитъ, и, кромћ того, держитесь съ мастеромъ вполн® незави- 
симо, то вы можете и не позволить заливать вашу „штуку“, и 
такимъ образомъ спасете ее. Но не нужно забывать, что, откла- 
дывая заливку на слвдующій день, вы уже не можете начать 
другой работы: у васъ или будутъ заняты опоки, или же за не- 
достаткомъ мфста негдћ начинать ее, или, наконецт, у мастера не 
окажется для васъ подходящей работы. И въ результатВ вы при- 
нуждены терять цёлый рабоч! день. Бываетъ и такъ, что въ 
силу какихъ-нибудь техническихъ условій вамъ необходимо залить 
форму въ тотъ же день, и вы, конечно, съ радостью берете тотъ 
чугунъ, который вамъ даютъ, полагаясь при этомъ единственно 
на „авось“, а если чугуна не хватитъ, то мастеръ первымъ дол- 
гомъ обвинитъ васъ же: „зачћмъ лилъ?“ Разговаривать съ нииъ 
въ такихъ случаяхъ совершенно безполевно. 

Благодаря тому, что часто приходится лить тћмъ чугуномъ, 
который даетъ мастеръ, бываетъ и такъ, что на поверхности, 
которая должна обработываться, получается усадка или рако- 
ВИНЫ. | 

— Отчего-жъ бы это?— спрашиваете вы подошедшаго къ вамъ 
мастера. 

— „Отчего“?—передразниваетъь онъ васъ--оть сырости или 
отъ туготы *)! Наквасилъ форму, а потомъ и спрашиваешь, 
отчето. 

Но вы не в%рите, что это „отъ сырости или туготы“. Правда, 
бываютъ и отъ этого раковины, но эта-то форма была и набита, 
какъ слёдуетъ, и не слишкомъ сыра. Да къ тому же, быть ме- 
жетъ, вы сдћлали ихъ нћоколько штукъ вполић хорошихъ, с62%- 
довательнс, уже приноровились къ этой работ. 


————— = ——_—— „а 


*) Туго набптая форма не ласть свободнаго выхода газамъ, находя- 
щимся въ формЪ во время ея заливки, а потому на поверхности ея обра- 
зуются раковины. 
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Дъло въ томъ, что чугунъ бываетъ разнаго достоинства. Пло- 
хой чугувъ выдёляеть изъ себя шльзъ и газы не только во 
время плавки, но и вге время, пока сонершенно не остынетъ. 
Такой чугунъ, будучи валитъ въ форму, и тамъ обравуетъ пу- 
стоты н раковины, которыя, естественно, взплываютъ на верхъ 
и прикасаются къ поверхности формы. 

Иногда же эти раковины могутъ оказат, ся въ обработкћ, т. е. 
въ то время, когда вашу штуку в: зьмутъ на станокъ и начнутъ 
обтачивать. Зъ такихъ случахъ ее возвращаютъ обратно въ литей- 
ную. Мастеръ отыскиваетъ литэйщика, хозяина этой штуки, дВлаетъ 
ему „нагоняй“ и заставляетъ его сдълать безплатно вторую, такъ 
сказать, „Взахъвъ брака“ или же высчитываетъ изъ заработка 
уплаченныя за пее деньги. 

Я слышалъ, что прежде на многихъ заводахъ литейщика обязы- 
вали сдћлать другую штуку взамЪнъ брака и, кром% того, изъ его 
заработка вычятызалает, стоимость чужой работы — токаря, сле- 
саря, строгальщика. Такъ, напр., есля раковина оказалась во 
время обтачиванія и токарь проработалъ вадъ этой штукой два 
дня, то за эти дни ему обязанъ былъ заплатить литейщикъ. 

Лично мав наҳлюдать это уже не приходилось. 

Есть и еще слузав, когда лит. йщикъ ръшятельно ве вино- 
Вватъ, но все же за работу ему пе платятъ и, онъ работаетъ, кавъ 
говорятъ мастеровые, „на царя“. Особевно часты такіе случая 
кри одной работ? —отлизкВ шарвовъ. ИзвЪстна она, вћроятте, 
всћмъ литейщикамъ и на ней чаще всего приходится терпћть 
убытки. 

Шкивъ представляетъ собою колесо съ шпровамъ ободомъ, 
который соедивяется съ центромь (муфтой) тонкими спицами. 
Такъ какъ муфта гораздо масоивнве всЬхъ другихъ частей 
шкива, то остываніе ея происходить гораздо позже, и въ то 
время, когда спицы совершенно остыли и, слёдовательно, умень- 
шились въ объем%ф, муфта только что начизаетъ охлаждаться, а 
вмЪстЬ съ 1Ьмъ и „садитьсч“. Проясходитъ стягиваніе обода 
спицами, и, если они не достаточно толсть, то сви не выдер- 
живаютъ этого давленія и лопаются. 

Вивоввымъ въ этомъ случа всегда счнтается раб: .чій, и за 
этоть бракъ ему никогда ве платятъ. Но бываетъ яной’ разъ 
и еще хуже.. 

Вы только что отлили свой шкивъ вполн® бзагополучно и 
отправили его въ обрубную вт. полной ув®ренности, что вашъ 
шкивъ совершенно хорошъ. Но черезъ полъ-часа къ вамъ при- 
ходить старш!й обрубщикъ и говоритъ: 

— Зачфиъ шкивъ лопвуашій орислалъ? 

— Какъ, лочнувн!Й? —спрашяваете вы. 

— Очень просто! Въ двухъ м%8стахъ спица лопнула. 

-- Разбили, вфрво, чертл, а теперь и говорите, что жоинул-. 
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— Ничего ве разбили! Върно, у тебя глазъ не было, когда 
өтправлялъ. Поди, посмотри самъ. 

Вы идете въ обрубную и видите что спица ва самомъ дълћ 
въ двухъ мъстахъ дала трещины, Начинаете тщательно осматри- 
вать его, ищете слБдовъ молотка и зубила, предполагая, что 
трещины получились отъ неосторожнаго удара, и, дъйствительно, 
гд-нибудь находите. 

— Это что?-— показываете вы вћсколько сватлыхъ слёдовъ 
отъ зубила. 

— Да я началъ было рубить,-—отвЪчаетъ вамъ обрубщикъ,— 
а потомъ замЪтилъ, что онъ лопнувшій, и бросилъ. 

Обрубщикъ въ душф чувсгвуетъ себя виноватымъ, уже по- 
тому, что согласно установившемуся правилу онъ не долженъ 
былъ начинать обрубку, пока не убВдился, что вешь совершенно 
годна. Впрочемъ, мало толку, если вы и сами убвднтесь и его 
заставите согласиться, что шкавъ разбилъ онъ самъ, Вы можете, 
правда, пожаловаться мастеру, и обрубщика оштрафуютъ на Тр., 
но все же вамъ придется двлать взамЪнъ испорченнаго шкива 
еще одинъ и, разумћется, безплатно. 

Вевхъ подобныхъ случаевъ не перечислить, но и сказаннаго 
достаточно, чтобы видЪть, какъ часто при существующих по- 
рядкахъ рабочему приходится платиться своимъ заработкомъ за 
чужую вину. 

П. Тимофеевъ. 


Шлиссельбургеке мученики. 


Не тотъ, кто на землю упалъ, — побЪжденъ, 
Не тоть, кто разитъ,—побЪдитель. 


П. Я. 


Пристальное изучене всемірной истори даетъ намъ глубо- 
кую и отрадную увћренность въ томъ, что начала свободы и ра- 
зума въ ковцЬ концовъ восторжествуютъ, что человћчество до- 
стигнетъ когда-нибудь на землВ такой степени счастья, о какой 
въ настоящее время возможно лишь мечтать. Конечно, это такъ. 
Съ грустью приходится, однако, сознаться, что побъдное ше- 
ствіе человё чества впередъ покупалось и до сихъ поръ поку- 
пается ненмовърно-дорогой ц8ной— зной неисчислимыхъ стра: 
даній массъ, цћной гибели тысячъ героевъ и мучениковъ, созна- 
‚хельныхъ борцовъ за всемірное братство и свободу. Стравицы 
истор!и обагрены ихъ кровью, и безпристрастный историкъ буду- 
щаго, вЪроятно, сильно затруднится сказать, гд и когда больше 
ея пролито — въ древние, средв!е или новые вЗка. Точно ли 
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правда, что человфческе нравы въ послёднее столётіе такъ 
быстро смягчаются? Точно ли правда, что борьба принимаеть 
все болће культурныя и челов®чныя формы? Не рано ли еще 
обольщаться такой надеждой? Вздь такъ недавио — можно ска- 
зать, на двяхъ—прошли передъ нашими глазами ужасы войны, 
взроятно, одной изъ самыхъ кровопролитвыхъ, кавя видЪло 
челов8чество. А сейчасъ — когда темная орда хищниковъ, почу- 
явшихъ свою близкую гибель, возбуждаетъ внутри самой Россіи 
братоубійственную войну и всю страну заливзетъь кровью? Да, 
кровь льется, какъ она лилась и столћтія назадъ. Вктаетъ еще 
надъ челов чествомъ и мрачный духъ Торквемады. Давно ли 
содрогались мы отъ жалости и гызва, когда въ передовой циви- 
лизованной стразвв темныя силы милитзризма, лже-патріотивма 
и поповскаго ха :жества пытались замучить и убять завЪдомо не- 
вяннъго человћка? Его удалось вырвать изъ цзокихъ когтей, —И 
лучш!е умы и сердца Франци, всей Европы привћтотвовали 
освобожденіе Дрейфуса, какъ свою побфду. Но въ то жг самое 
время, на глазахъ у той же Еврепы, въ стран, которая также 
считается пивилнаоваяной, созерталось влодЪйство, несоизм  римо 
болфе страшное и грандюззое, какъ по количеству жертвъ, такъ 
и по долгозтехениости и чисто-каннибальской жестокости ихъ му- 
чен!й,—и Егропа, и весь міръ молчали, дЪлая видъ, что ничего 
не видятъ и не слышать, что это страшное дъло ихъ не ка- 
сается... Я говорю объ ул:асномъ шляссельбургекомъ гроб%, гдЪ 
въ төчєвіе 21 года похоровсны были десяткя лучшихъ людей 
Росси, недобитыхъ жертвъ нашего абсолютизма. Жестокому 
побвдителю долг!е годы непзмЪнно сопутотвовали удачи и счастье; 
за его трумфальной колесницей оћжала шумная свора льстецовъ 
и хищниковъ; на родивћъ и за границей ему одинаково офлись 
громкіе хвалебные гимны, заглушавш!е стоны замученных 
жертвъ. Побздителей вЪдь не судятъ, побЪждөнныхъ не осчи- 
тают^... 

Но ничто подъ луной не въчно. И вотъ, зарвавшееся само- 
властье Толстыхъ, Сипягиныхъ и Плеве упало въ ту яму, ко- 
торую рыло. Грозная манчжурская трагедія, небывалый разгромъ 
при Мукденв и ЦусимЪ до дна всколыхнули народное море, 
раскрывъ глаза и самымъ слћпымъ людямъ. 


И все, какъ буря, закипЪло!.. 


Әпическое по героизму и численности борцовъ освободительное 
движен!е привело Россію къ знаменательному акту 17 октября... 

Конечно, празлзовать побъду еще рано, солнце свободы еще 
только показалось надъ русской землей, залитой слезами и кровью, 
но кое-что уже сдВлано: завоеваны свобода печати, свобода сою- 
зовъ и собрав, изъ тюремъ и ссылки освобождено большинство 
заключенныхт, и даже мрачный шлиссельбургскій гробъ пріот- 
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крылся... Восемь изъ тринадцати заключенныхъ въ немъ, въ силу 
обнародованнаго закона частичной амнистін, уже перевезены изъ 
Шлиссельбурга въ Петропавловскую кр®пость, хотя, увы! не 
освобождены, не возвращены теперь же въ нашу среду. Но подъ 
болынимъ сомнзнемъ остается вопросъ, совсъмъ ли упраздняется 
әтотъ средневћковой заст®нокъ, не будетъ ли онъ сохраненъ для 
тЬхъ пзтерыхъ, которымъ амнистія только уменьшила наполовину 
срокъ каторги? В%дь мы знаемъ, что число заключенныхъ въ 
Шлиесельбург® уже много лъть не превышало 15 челов®къ, и, 
однако, ради этого небольшого числа арестантовъ, правительство 
продолжало держать тамъ отдъльное жандармское управленіе и 
при немъ сотню пёшей жандариской команды, тратя на все 
это по 75 тысячъ рублей въ годъ... Әто дЪлалось изъ „принципа“: 
етрашная одиночная крћпость должна была играть роль постоян- 
ной угровы революціонному движенію, быть можетъ, даже болће 
дЪЙствительной, чімъ угроза смертной казни... Не останется хи 
и правительство графа Витте вфрныхъ этому бевчеловћчному плану? 
Нельзя забывать, что учрежден!е Шлиссельбургской, тюрьмы въ 
1884 г. было облечено въ форму закона, а графъ Витте все 
время не устаетъ подчеркивать, что, не смотря на объявленныя 
въ манифест 17 окт. свободы, всћ прежнія узаконеня, даже и 
самыя несправедливыя, должны сохранить свою силу впредь до 
пересмотра ихъ Государственной Думой... 

Но русское общество должно, съ своей стороны, употребить 
всз усилія—не допустить этого. Теперь же, немедленно и на 
всегда, шлиссельбургская одиночная тюрьма должна быть закрыта. 
Ужасы, которые десятки лЪтъ творились въ закр®пощенной, 
мертвымъ сномъ спавшей Россіи, не могутъ им®ть м%ста въ 
Росси, проснувшейся и наполовину уже свободной. Надо на- 
дЪяться, что сами освобожденные вскорз познакомятъ насъ са- 
мымъ подробнымъ образомъ съ тёмъ, что такое Шлиссельбург- 
екая вр8пость, какихъ людей заключало туда царское самодер- 
жавіе и что оно дълало съ ними. 

На всъ эти вопросы отчасти данъ уже отвётъ въ напечатан- 
ныхъ за границей мемуарахъ Людмилы Волкенштейнъ, Панкратова 
и Поливанова. Но, къ сожалћнію, благодаря тяжелммъ цензур- 
ныиъ условіямъ, давившимъ до посляднихъ дней русскую печать, 
мемуары эти неизвЁстны большинству нашей публики, да и у меня 
ихъ нЪтъ сейчасъ подъ рукой. Я могу папомнить только, осно- 
вываясь на тхъ же запискахъ, а также на нъкоторыхъ устныхъ 
разсказахъ и письмахъ, нанболће потрясающ!е эпизоды и черты 
изъ ирачной истори Шлиссельбурга. 

Итакъ, прежде всего, какія событія привели къ возстановленію 
въ 1884 г. этого страшнаго застћнка, въ которомъ н%когда за- 
муравленъ былъ несчастный царевичъ [оаннъ Антоновичъ? 

Въ концё 70-хъ годовъ прошлаго вћка самоуправство прави- 
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тельственной камарильи достигло, казалось, своего апогея. Народ: 
ная казна открыто расхищалась; крестьянскія массы, освобожден - 
выя въ 61 г. отъ пом щичьэй власти, но раззоренныя выкупомъ и 
малоземельемъ, сознательно держались въ ужасающемъ невжествё; 
грубый позлицейскій кулакъ затыкалъ ротъ всћмъ независимымъ 
оргавамъ печати, нө смфвшимъ писать даже о веобходимости го- 
сударственной оргавизац!и переселеній; казематы тюремъ были 
перенолнены арестованными „крамольниками“, сотнями и тыся- 
чами молодыхъ людей обоего пола, ходившими передъ тъмъ въ 
народъ для пропаганды идей сощализиа. Чаша теривн!я, ка- 
залось, переполнилась.. Небывалое негодован1е зажгло почти 
поголовно русскую холодежь — и міръ сталъ свидзтелемъ 
легендарно - геропческаго поединка кучки свободныхъ людей 
съ огромной арміей жандармовъ, прокуроровъ и сыщиковъ. 
Знамевятый процесс 193, по которому большая часть подсуди- 
мыхъ была оправда:& и выпущена на волю, озлобленная трех. 
лЬтнимъ предварительнымъ зақлюченіемь въ тюрьмахъ,—дчлъ 
движевію спытныхъ и закаленныхъь вождей. Къ сожатћнію, ши: 
рокіе круги общества и массы народа въ то время еще объяты 
были тяжелымъ кошмарвымъ сномъ —и исходъ начавшейся борьбы 
былъ этимъ заранће предръшенъ... То ослабівая, то угрливаясь, 
схватка революшонеровъ съ самодержавіемъ продолжались около 
5—6 лЪтъ (если считать началомъ этого фазиса движенія вы- 
стрёлъ ВЪры Засуличъ въ январЪ 1878 г., а концомъ его—раз- 
громъ лопатинекоя оргавизація въ вонц® 1584 года). Самодер- 
җжавіе напрягло вов усилия, мобилизвровало већ свои темныя 
силы, на самоотверженные подвиги молодежи отвЪтяло безпо- 
щадными казвями, разстрћлами, висћлицами, тюрьмами, Сибирью, 
Ш лиссельбургомъ, а также неслыханно-свир8пымъ поданлевіемъ 
всякаго живого голоса въ страв —и побћда осталась, въ конц 
концовъ, за нимф. Па этотъ разъ за нимъ... 

ТЪ изъ осужденвыхъ, которымъ правительство придавало 
наибольшее значе ве, но которыхт, въ силу случайвыхъ сообра- 
женій мивуты, оно „даровало жизаь“, были заточены въ Алек- 
сһевсвоыъ равелявъ Погропавловской кръпости. Каторжвый оди- 
вочный режимъ этой крЪоости, находищейся въ цевтрв сто- 
лицы, былъ такъ безчеловћчевъ, что заключенные вскорз стали 
одивъ за другямъ умирать отъ цыяги, туберкулеза и сумасшествія 
(такимъ образозъ погибли: Александръ Михайловъ, Оболешевъ, 
Баранвиковъ. К1фточвиковъ,Лавгансъ, Колодкевичъ, Ширяевъ, Те- 
лаловъ и многіе другіе извъетные дъятели революцін). Вознивало 
опасен!е, что въ самый короткій сровъ перемрутъ всъ заключенные... 
Къ тому же, въ 1882 году былъ случайно открытъ заговоръ среди 
гарнизона, который сторожилъ Нечаева: солдаты поддались вліянію 
этого зам чательнаго агататора и устроили ему сношенія съ волей... 
Это былъ тогь самый Сергфй Геннадіевичъ Нечаевъ, выдачи Бо- 


ИЛИССИЛЬВУ?ГСКЯ МУЧЕВИКИ. 95 


тораго у Швейцаріи русское правительство добилось въ 1872 голу 
путемъ грубаго обмага, —давъ обфщан!е, что булетъ судить его, 
какъ уголовнаго, а ве политическаго преступника. Комедія уго- 
ховнаго суда была, дъйствительно, честно продвлана,.. Нечаева 
приговорили къ 10 годамъ каторжныхъ работъ, и если бы онъ 
отбывалъ это вақазаніе въ качествћ уголовнаго же преступника, 
то черезъ какихъ · нибудь 3 — 4 года былъ бы выпущенъ изъ 
тюрьмы въ такъ назызаемую вольную команду. Но Нечаевъ былъ 
нуженъ самодержавію не потому, конечно, что совершиль пре- 
ступленіе противъ общаго права: нътъ, оно не могло забыть и 
простить этому видному революціонеру-агитатору его дерзкой 
попытки въ 1869 году, когда все въ Росеи молчало и раболћп- 
ствовало, создать обширный политическй заговоръ. Немедленно 
же послћ суда Нечаевъ былъ запрятанъ въ кКамьгный мЪшокъ 
АлексЪевскаго равелина, гдв и прожизъ безвыходно 10 л$тЪ. 
Неизвъстно, какъ бы распорялились съ нимъ по истечен!а этого 
срока, но самъ Нечаевъ, очехидно, плохо +фоплъ въ близкое 
освобождене. Впрочемъ, говорятъ, еше въ 1877 г. онъ далъ по- 
щечину нав8стившему его въ каземат п-фу жандармовъ Пота- 
пову, ва что былъ судимъ военнымъ судомъ и приговоренъ Бъ 
вЪчному заточен/ю... 

Въ 60-хъ и 70-хъ годахъ, вфроятно, не десяткт. а сотни за- 
ключенныхъ перебывали въ Алексљевскомъ равелин%; среди няхъ 
не было, конечно, недостатка въ людяхъ отважныхъ, энергич- 
ныхъ, горячо вёровавшихъ въ свое дћло и без:авътно любив- 
шихъ свободу, и, однако, ви одному ғзъ нихъ не удалось разрушить 
чары тягот8вшаго надъ этой тюрьмой мрачнаго режима: солдаты 
оставались глухи ко всвмъ стряданіямъ завлюченныхЪ, безотв ты 
на всћ ихъ попытки вести пропаганду... И только Нечаевъ сумћлъ 
сдЪлать невозможное—прявлечь къ себф эти вагртбълыя сердца и 
сдЪлать ихъ послушными орудіяыи своей воли. Преданвость ему 
распропагандированныхь солдатъ, — не вначе вазывавшихъ Не- 
чаева, какъ „нашъ орелъ“,—быля такъ велика, что ови изъявляли, 
напр., готовность арестовать самого императора въ одно изъ его 
посъщеній кр®пости... Что усвоевіе ими идей революціоннаго со- 
щализма не было вообще какимъ лпбо преходящимъ увлечев1емъ, 
доказала послћлующая судьба этихъ солдатъ. и въ Сибири, въ 
всылЕћ, принадлежавшихъ къ ч:слү наиболфе любимыхъ и ува- 
жаемыхъ тоғарищей (Товышевъ, Шгырлок?). 

Опирачсь на сочувствіе и помощь гарнизова, Нечаевъ, черезъ 
сидћвшаго въ томъ же Алексћевскомъ равелввъ вародовольпа Сте- 
пана Ширяева, завелъ регулярныя сношенія съ ИсполвительнымЪ 
Комитетомъ. ПослЪдній поставилт, между прочимъ, передъ Не- 
чаевымъ дилемму: новая попытка цареуб!Йства, или освобожде зіө 
изъ кр®пости всћхъ заключенвыхъ, въ томъ числ и самого Не- 
чаева. Второе исключало, конечно, первое: совершись, въ самомъ 
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дълћ, такое крупное событе, какъ побёгь изъ Петропавловеной 
крёпости, — изъ этой надежнЪйшей твердыни самодержавія, — 
его злёйшихъ и опаснёйшихъ враговъ,—и напугавный царь, қа- 
вёрное, поспъшилъ бы герметически закупориться въ одномъ изъ 
своихъ отдаленныхъ дворцовъ кр®постей; террористическіе планы 
Исполнительнаго Комитета на долгое время были бы разрутеным. 

Безъ малёЙшаго колебанія, Нечаевъ отклонилъ проектъ сво- 
его освобождевія, Событіе 1 марта 1881 г. совершилось... 

Но, когда партія „Народной Волаи“, какъ извћстно, подверг- 
лась послћ этого небывалому разгрому, полиція напала случайно 
на какую то нить, доведшую ее и до Нечаева. Сорокъ нижнихъ 
чиновъ были арестованы и отданы подъ судъ въ декабрћ 1882 
года. Дальнъйшая судьба самого Сергвя Нечаева покрыта мра- 
комъ тайны... Ходилъ слухъ, что осенью 1884 года онъ былъ 
еще живъ, и его повезли въ устроенный къ тому времени Шлис- 
сельбургъ. По одной верфи, онъ бросился съ парохода въ Неву 
и утонулъ, по другой—выскочилъ изъ кареты и былъ застр$- 
ленъ. Третьи думаютъ, что онъ погибъ уже въ стьнахъ Шлис- 
вельбурга... 

Я н%сколько забћжалъ впередъ. Послв открытія заговора въ 
Петропавловской крћпости правятельствомъ было окозчательно р}ћ- 
тено подальше убрать политическихъ каторжнылъ, и изобр®татель- 
ная мысль тогдашняго палача русской свободы Дмитрія Толстого 
остановилась на историческомъ вастЬнкъЬ самодержавія --- 
Шалиссельбургокой крЪпостни. Ее спъшно ремовтировали, и 
съ августа 1884 года въ нее начали свозить заклюзенныхъ не 
только изъ Алексћевскаго равелина, но и изъ многихъ дру- 
гихъ тюремъ Росси. При эгомъ ръшеніе вопроса, кто именно 
заслуживаль Шляссельбурга, всецвло предоставлено было усме- 
трънлю департамента полиція, широко воспользовавшагося этой 
дискреціонкой властью: такъ, на ряду съ осужленными на 
ножизненное заключеше, въ Шчиссельбургъ очутились: —при- 
говоревный всего къ четыремъ годамъ каторгя Василій Ка: 
рауловъ и никакимъ судомъ не осужденный, орисланвый на 
пять лЪтъ административнымъ порядкомъ офицеръ Махаилъ 
Лаговскій. Но этого мало: когда означенн::я пять лётъ прошли, 
департаментъ полищи, безъ всякихъ видимыхъ причанъ и осно- 
ваній, продлилъ заключен!е Лаговскаго еще на одно пятилћтіе... 
Что значили для гг. Плеве и Дурново годы человЪческой жизни 
м свободы! Они см®%ялись надъ закономъ, справедлявостью и, тъмъ 
боле, вадъ общественнымъ мнніемъ! 

Въ августћ 1884 года поплыла въ Шлиссельбургъ первая 
баржа съ двЪнадцатью узниками изъ Алекоћевскаго равелина. Не 
пусть не подумаетъ читатель, что хоть это короткое время пу- 
тешествія по Невћ несчастные узники пользовались свободой сно- 
шен!й между собою. Нфтъ, врагъ ихъ не быль такъ простъ и 
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мягкосердеченъ. Закованные въ ручные и ножные кандалы, они 
разм щены были въ одиночныхъ кельяхъ, расположенныхь на 
подобіе клЬтокъ шахматной доски, и никак1я сношен!я, разговоры 
и перестукиванье не допускались. Мрачная пловучая тюрьиа, 
въ которой царило гробовое безмолве, нарушаемое лишь плее- 
комъ (волнъ, кишёла соглядатаями-жандармами... Таковъ былъ 
зловЬщій прологъ къ кровавой шлиссельбургокой трагедіи. 

Къ концу 1884 года въ Шлиссельбургскихъ казематахъ уже 
скопилось 36 человћкъ заключенныхъ: одиннадцать или двћнад- 
цать (если считать Нечаева) изъ Алексвевскаго равелина (Фро- 
ленко, Морозовъ, Тригони, Грачевский, Арончикъ, Исаевъ, Юрій 
Богдановичъ, Поливановъ, Златопольскій, Клименко, морской офи- 
ңеръ Буцевичъ); одиннадцать привезенныхъ съ Кары (Мышкинъ, 
Поповъ, Малавскій, Долгушинъ, Щедринъ, Буцинскій, Кобылян- 
екій, Минаковъ, Геллисъ, Юрковскій, Крыжановокій); одиннадцать 
по петербургскому процессу Въры Фигнеръ (сама Вћра Фигнеръ, 
Людмила Волкенштейнъ, Нөмоловскій, Василій Ивановъ, Суров- 
цевъ и офицеры —-А шенбренверъ, Похитоновъ, Ювачевъ, Тихано- 
вичъ, Шгромбергъ, Рогачевъ, — послъдніе двое немедленно по 
привовв повъшены) и четверо по кіевскому процессу (Карауловъ, 
Шебалинъ, Панкратовъ, Мартыновъ). 

За сльдующіе два года прибавились немногіе: Игнатій Ива- 
новъ игъ казанскаго дома умалишенныхъ, Манучаровъ изъ Одессы, 
упомянутый выше Лаговскій да Яновичъ и Варынскій (по вар- 
шавскому процессу „Пролетарата“). Только 1887 годъ, когда 
происходило нъсколько громкихъ политическихъ процессовъ, при- 
вөлъ въ Шлиссельбургь цвлую вереницу новыхъ жертвъ, и то 
многихъ лишь для того, чтобы черезъ два— три дня отдать ихъ въ 
руки палача: здЪоь именно повъшены были пятеро „первомар- 
товцевъ“ 1887 года (Ульяновъ, Генераловъ, Осипановъ, Андрё- 
юшкинъ, Шевыревъ)... Остались жить двое ихъ товарищей (Новорус- 
свій, Лукашевичъ) и пятеро такъ называемыхъ лопатинцевъ (Лопа- 
танъ, Стародворскій, Конашевячъ, А нтоновъ, Сергћй Ивановъ); въ 
нимъ присоединился вокорћ Борисъ Оржихъ. Съ этого времени поли- 
тичесые процессы въ Россіи, какъ извъстно, почти прекратились; 
во избЬжавіе шума и огласки, правительство стало рЪшительно 
предпочятать административную расправу, и съ конца 87 года 
вплоть до послћднихъ дней, когда прокатилась новая грозная 
волна ревохюціоннаго движен!я, освободившая шлиссельбуржцевъ, 
т. ө. за цвлыхъ 17 лћтъ всего лишь 11 новыхъ жильцовъ прибавилось 
въ Шлиосельбургв (Софья Гинцбургъ, Карповичъ, Балмашевъ, 
Качура, Гершуни, Мельниковъ, Сазоновъ, Сикорсый, Гершковичъ, 
Васильевъ и Каляовъ), да и изъ нихъ пятеро очень недолго 
прогостили въ крёпости... 

Такимъ образомъ, за 21 годъ существован!я этой страшной 
тюрьмы въ ней перебывало ровно местьдесять семь человкъ. 
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Изъ этого числа амнистія 21 октября вастала сидящими въ за- 
включен всего лишь тринадцать человъкъ (Попова, Фроленко, 
Морозова, Новорусокаго, Лукашевича, Лопатина, Иванова, Ан- 
товова, Карповича, Гершуни, Мельникова, Сазонова и Сикор- 
скаго); четырнадцатый, Стародворскій, перевезенъ быль въ Петро- 
павловскую кръпость еще въ сентябр8 нынћшняго года. За вс} 
предыдущіе годы были увевены изъ Шлиссельбурга и возвращены 
жизни не бол%е пятнадцати челов®къ. Судьба остальныхъ 87 от- 
м$чена высокимъ трагизмомъ: 13 челов®къ были разотр8ляны и 
повзшены въ стВнахъ тюрьмы *); четверо тамъ же покончили съ 
собой **); трое застрёлились вскорћ посл освобождения... ***) 
Изъ сошедшихъ съ ума одинъ умеръ въ больниц Николая Чу- 
дотворца ****), двое, въ состоянін безнадежнаго умопоираченія, 
и сейчасъ еще влачатъ страдальческую жизнь въ казанскомъ дом 
умалишенныхь *^***); наконецъ, 15 челов8къ умерли отъ чахотки, 
цынги и сумасшествія въ самомъ Шлиссельбург ******)... 
Режимъ тюрьмы временъ 80-хъ годовъ, когда во главћ рус- 
ской жандармер!и стояли такія незабываемыя фигуры, қакъ Ше. 
беко и Оржевокій, отличался самой безчеловћчиной свирЬпостью, 
являясь, въ сущности, продолженіемъ режима Алексћевскаго ра- 
велина. Даже смотрителемъ кр®пости въ эти годы былъ переве- 
денный оттуда же бездушный Соколовъ, котораго заключенные 
звали „Иродомъ“. Әтотъ „бевъ лести преданный“ солдатъ, тупой 
и невЪжественный, готовъ былъ, какъ самъ признавался, убить, 
по приказанію начальства, родного отца. „А если прикажутъ—ставу 
рябчиками кормить! “— гордо заявлялъ онъ заключеннымъ. По свое- 
му онъ даже любилъ ихъ, какъ можетъ палачъ любить свою жертву. 
Взроятно, онъ былъ бы искренно огорченъ, если бы въ одно пре- 
красное утро нашелъ своихъ питомцевъ мертвыми, и не потому 
только, что испугался бы отвћЪтственности: нътъ, его идеаломъ 
было, чтобы заключенные возможно долгое, неопред®ленное время 
влачили жизнь подъ неукоснительно-строгимъ надзоромъ его по. 
лицейскаго ока, и чтобы они были при этомъ здоровы и спокойны... 
Зла онъ не желалъ имъ... Перестукиванье (единственный способъ 
свошенія между арестантами), пфніе, свистъ, слишкомъ быстрая 
ходьба, всякій излишній шумъ, всякое обнаруженіе того, что 
челов8къ живетъ, а не прогябаетъ, что въ немъ копошится духъ 


*) Мышкивъ, Минаковъ, Ульяновъ, Генераловъ, Осипановъ, Андрёющ- 
кинъ, Шевыревъ, Штромбергъ, Рогачевъ, Балмашевъ, Гершковичъ, Васильевъ 
и Каляевъ. 

++) Клименко, Тихановичъ, Грачевскій, Софья Гинибургъ. 
‚ ***) Мартыновъ, Яновичъ и Поливановъ. 
®***) Похитоновъ. 
*же*2*) [Цедринъ и Конашевичъ. 
»и+***) Нечаевъ, Исаевъ, Арончикъ. Богдановичъ, Златопольскій, Малавскій, 
Буцинскій, Буцевичъ, Кобылянскій, Геллисъ, Долгушинъ, Юрковскій, Игнатій 
Ивановъ, Немоловскій, Людвигъ Варынскій. 
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«аеповиновенія и самостоятельности, — свир8по и безпо щадно 
атреслфдовалось: непокорныхъ били, вязали, заключали въ карцеръ, 
„лишали прогулокъ, обћда. Имъ всёмъ говорили „ты“. Грубая сол. 
датская пища, при томъ въ явно недостаточномъ количеств8, а 
часто и изъ прямо гнилыхъ продуктовъ, давалась даже и тяжело 
‘больнымъ. Когда въ кр®ёпости началась повальная цынга, и у 
начальства явилось опасеніе, какъ и въ Алекоћевскоиъ равелияВ, 
‘что они всё перемрутъ, нанболћђе слабымъ стали давать по н%- 
‚‘ввольку ложекъ молока въ день и увеличивать время прогулокъ; 
но какъ только Челов8къ начиналъ оправляться и крьануть, 
‘молоко тотчасъ жө убавляли или отнимали совоћиъ... Някакихъ 
книгъ, кром өвангелія, не полагалось. Стороживи!е жандариы 
‘были нъмы, какъ рыбы, и ве отвћчали ни на каше вопросы ва- 
‚‹ключеннаго... Жел®зная кровать съ ранняго утра поднималась и 
:запиралась на замокъ, и даже больнымъ заключеннымъ, иногда 
умирающимъ, приходилось лежать на холодномъ асфальтовомъ 
полу... На этотъ же полъ чахоточные выхаркивали мокроту и 
-огустки крови, заражая такимъ образомъ камеры... Сошедшій съ 
ума и разбитый параличомъ Арончикъ два или три года проле- 
:жалъ безъ движенія, и отъ грязи и плохого ухода все тђБло его 
покрылось въ концв концовъ язвами, въ которыхъ кишвли черви. 
Разсказываютъ, что когда онъ умеръ, и смотритель увидълъ во- 
очію трупъ отетрадавшаго мученика, у него вырвалось воскли- 
щан!е: „Боже мой, до чего довели челов* ка!“ 

Въ качеств карцера служили казематы такъ называемой 
-етарой тюрьмы, отд®льнаго корнуса, сырого и слабо осв8 щеннаго, 
изввотнаго у заключенныхъ подъ именемъ „сарая“. Тамъ же со- 
‚держались, иногда по низокольку лёть, вов новички (наар., сей- 
часъ— Сазоновъ и Сикорскій), а также тв революціонеры, кото- 
рыхъ правительство наиболће ненавидћло. Вообще есть много 
данвыхъ думать, что къ отдћльнымъ лицамъ прим%нялась 0с06о- 
звърская, утонченная свирћпость... Такъ, еще въ Алексћевокомъ 
‘равелин® было нћоколько совершенно изолированныхъ и усиленно 
охраняемыхъ камеръ, куда не могли достигнуть никакіе стувя 
товарищей, и о судьбВ заключенныхъ тамъ революцщонеровъ 
‘НИБТО ничего не знаетъ. Изъ нихъ, кромъ Нечаева, прежде всего 
вл%дуеть помянуть Александра Михайлова и Клёточникова. 
Александра Михайлова, на ряду съ Желябовымъ, дВйствительно, 
можно назвать душою нароловольческаго движенія; его зам8- 
чательнымъ конопираторокимъ талантамъ оно обязано было усп8- 
хомъ самыхъ сићлыхъ и сложныхь своихъ предпріятій, и не- 
чавидёть этого чөловћка у русскаго правительства было до- 
отаточно основан!й. Именно Александръ Михайловъ пристроилъ 
ввоего товарища Клёточникова на службу въ знаменитое третье 
хотдвлене, эту грозвную цитадель тогдашняго самодержавія. Около 
трехь ть работалъ тамъ Клфточниковъ, не переставая вое 
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время осторожно сноситься оъ членами исполнительнаго қо-- 
митета, и начальство было имъ такъ довольно, что быстро воз- 
вышало по служебной лЬотницћ и осыпало наградами. Въ одинъ 
прекрасный день ему былъ пожалованъ орденъ Станислава, и 
народовольцы, шутя, поздравляли другъ друга съ получе- 
ніемъ ордена. Благодаря КлЪточникову, у третьяго отдћленія- 
все валилось изъ рукъ, неудача постигала его ва неудачей, а. 
предпріятія исполнительнаго комитета, напротивъ, ув нчивались 
блестящими успъхами. Надъ знаменитымъ учрежден!емъ уже на- 
чинали витать подозрћнія, и императоръ Алексавдръ  получилъ. 
однажды формальный доносъ, что тамъ именно гићздится изм8на.... 
Переполохъ былъ огромный, и, однако, самъ Клёточниковъ оста- 
вался виъ тЬни какого-либо подозврћнія. Его погубила пустая 
случайность. Въ квартир, на которую онъ явился для свиданія 
въ товарищами-заговорщиками, въ ночь передъ тёмъ произведенъ 
былъ обыскъ и арестъ, по предписан!ю второстепенной полицей- 
ской власти, о чемъ Клёточниковъ еще не быль извзщенъ, — и 
онъ попался въ ловушку... 

31068 жандармовъ вө было границъ, и когда, осужденный въ 
феврал 1882 года на смерть, но, „помилованный“, онъ быль 
замурованъ въ Алексћевскій равелинъ, къ нему примъневы были. 
вамыя изысканныя мучительства, о подробностяхъ которыхъ пока, 
молчатъ жавдарискіе вастЬнки... | 

Ужасный шлиссельбургскій режимъ постепенно дфлалъ свое- 
злое двло—и герои „Народной Воли“ сходили одинъ за другимъ 
въ могилу, въ гордомъ молчаніи, не проронивъ ни одного звука. 
раскаянія или мольбы о пощад8. А именно мольбы о пощадћ и 
добивались, во что бы то ни стало, Оржевскіе, Шебеки и Плеве.. 
Съ безстыднымъ цинизмомъ объясняли они значен!е и цзль тёхъ 
нечелов  ческяхъ пытокъ, которыя устроили въ Шлиссельбург: 
цЪлью ихъ было— „сломить волю“ заключенныхъ... 

Сердце содрогается отъ той ужасной картины, которую рисуетъ 
порой воображен!е. Длинный, мрачный корридоръ, еле осв8 щенный: 
вкоптящими керосиновыми лампами и по всъмъ угламъ усћянный 
шепчущимися жандармами. Одна за другой, тянутся глубокія 
темныя ниши плотно запертыхъ дубовыхъ дверей съ огромными 
васовами и замками. Везд® гробовая тишина... И только гд8-то 
далеко, за этими зловћщими черными дверями, слышатся порой: 
тяжкіе взцохи и сдавленные стоны больныхъ и умирающихъ за- 
включенных... И такъ проходили дни, мфёсяцы, годы... 

Да! ови и умирали въ оданочествћ, безпомощные, покинутые,. 
забытые... И когда приходила смерть - избавительница, когда 
затихалъ послЪдній страдальческій стонъ, наглухо закрытая до- 
тЪхъ поръ камера шумно распахивалась,—бряцая шпорами, вхо- 
дили въ нее жавдармы, грубыми, безжалостными руками хватали 
бездыханное тло и уносили неизвестно куда. И лишь по этому 


ПТЛИССЕХЬВУРГСКІВ МУЧЕНИКИ. | 101 


"усиленному стуку дверей и топоту людей, волочившихъ по 
корридору что-то тяжелое, заключенные узнавали, что не стало 
еще одного товарища, что очередь теперь за другимъ... Какой 
трогательной душевной красотою и горделивой в8рностью идеалу 
вћетъ отъ трагическихъ образовъ этихъ загубленныхъ апостоховъ 
-ввободы! Нельзя читать безъ слезъ разсказъ Поливанова 0 том, 
какъ въ Алекофевскомъ равелинћ онъ перестукивался .съ дожи- 
вавшимъ уже послЪдніе дни Колодкевичемъ. Когда онъ (Полива- 
новъ) унывалъ и помышлялъ о самоуб ств, умирающй Колод- 
‘кевичъ подползалъ на костыляхъ къ своей стЁЗн® и неизм8нно 
выстукивалъ товарищу слова утЬшенія и ободренія. Но въ одно 
мрачное утро стукъ Поливанова остался безъ отвћъта: вскорћ онъ 
‘услыхаль только, какъ сосВдняя дверь загремёла, и жандармы 
осторожно понеоли что-то по корридору... 

Само собой развумВется, что всћ эти безчеловћчныя надруга- 
-тельства и пытки вызывали нер$дко бурные протесты со стороны 
‘замурованныхъ въ страшную кр8пость молодыхъ, полныхъ жизни 
‚н энергіи людей. Не одинъ разъ заключенные, какъ въ Алекоћев- 
`скомъ равелин%, такъ и въ Шлиссельбург, приступали къ частной 
и къ общей голодовкВ. Такъ, Михаилъ Шебалинъ цзлыхъ 50 дней 
отказывался принимать пищу, протестуя противъ незаконнаго ва- 
точенія его въ Шлиссельбургь и требуя увоза въ Сибирь, къ 
-жөнћ и сыну (онъ не звалъ объ ихъ смерти въ московской пө: 
рөсыльной тюрьм%)... Позже, въ 1839 г., одиннадцать дней го- 
додала вся тюрьма наъ-за того, что правительство вздумало огра- 
‘вичить разрёшенную уже библіотеку. Но этотъ способъ протеста, 
‘необыкновенно мучительный для самихъ протестующихъ (и безъ 
того уже истомленныхъ многолћтвимъ ежедневнымъ нөдоћданіемъ), 
обыкновенно мало дЪйствителенъ, такъ какъ, въ сущности, не 
доставзяетъ тюремщикамъ никакого особеннаго огорченія: они 
отлично знаютъ, что умереть отъ голода трудно, что лишь от- 
дЬльныя немногя единицы: сум8ютъ голодать до конца, и что въ 
жрайнемъ случа измученнаго и ослабъвшаго челов8ка можно 
‘накормить силой. Послёднее и дфлалось не разъ въ Шлиссель-· 
бург8 правительственными лакеями, носившими громкое и гу: 
манное зван!е врачей... Кажется, еще въ 1885 году Ипполитъ 
Мышкинъ, въ припадећ бъшенства, пустилъ оловянную тарелку 
въ голову одного такого лакея (доктора Заркевича) и былъ су- 
димъ за это военнымъ судомъ, который приговорилъ его къ 
©мертной казни. Мышкинъ былъ разотрћлянъ. Объ этомъ из- 
вћотномъ геро8-револющонер скажу подробнће. 

Въ юности онъ служилъ стенографомъ-репортеромъ въ ре- 
давщи „Моск. Въдомостей“ и въ 1871 году быль посланъ Кат- 
ховымъ на извзстный политичесый процесоъ Успенскаго, Кузне- 
цова и др. (по нечаевскому дёлу) для составленія о немъ от- 
чета. Здзсь-то Мышкинъ и познакомился впервые оъ револю: 
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щонными идеями, и его горячая прямолинейная натура сразу в 
безвавътно отдалась имъ. Въ 1875 году, переодётый жандариским+. 
офицеромъ, Мышкинъ является въ Вилюйскъ (Якутской обл; 
гд томился въ тюрьић Чернышевскій, и дълаетъ попытку осво- 
бодить любимаго писателя. Онъ представилъ мёстному исправ- 
нику подложное предписаніе иркутскаго жандармскаго управления? 
немедленно передать Чернышевокаго ему, Мышкину, для от- 
воза въ Иркутокъ; но оказалось, требовалось такое же предпи- 
саніе еще и отъ губернатора... Говорятъ также, будто кто то изъ 
полицейскихъ агентовъ обратилъ вниман!е на то обстоятельство, 
что у мнимаго жандарма аксельбанты находились не совсћиъ на 
томъ ист, гд имъ полагается быть... Мышкинъ, увидавъ, что 
д%ло плохо, бросился въ лодку и поплылъ вверхъ по Лен; до- 
гонять его кинулись два казака — онъ застрћлилъ одного изъ. 
нихъ... Тогда въ погоню отправленъ былъ уже цёлый отрядъ 
қазаковъ. Мышкинъ былъ пойманъ и отвезенъ въ Россію, гд. 
давно уже искали его по дълу устроенной имъ же тайной типо- 
графіи. Просидвъ нъсколько лёть въ предварительномъ вавли- 
ҹенів, Мышкинъ судился по такъ называемому большому про- 
дессу (193) и произнесъ на судв пламенную рёчь, въ которой бро- 

‚ силъ правительству и судьямъ въ лицо очень ръзкія обвиненія.. 
Эта знаменитая р%чь—наравнё съ ръчью рабочаго Петра Але- 
козева (по процессу 50),—не одну пылкую душу направила на. 
путь самоотверженной борьбы съ произволомъ. Но она же р%- 
шила судьбу Мышкина, в, приговоренный къ 10 годамъ каторж- 
ныхъ работъ, онъ уже не увидалъ больше свободы. Долго прото- 
мившись въ бългородской центральной тюрьм%, откуда едва нө: 
устроилъ смЪлаго побћга при помощи подкопа, онъ былъ вы- 
вланъ, наконець, на Кару. По дорог, въ иркутской тюремной 
церкви, при отпъванін умершаго товарища Дмоховскаго, онъ опять 
проивнесъ сићлую рёчь, которую закончилъ оловами: „И на почв%, 
политой кровью мучениковъ, выростетъ дерево свободы“. Тю- 
ремный попъ, стоявшій съ кадиломъ въ рук, не вытерпиьлъ в 
громко сказалъ: „Врешь, не выростетъ“.. За эту ръчь Мыш- 
кину набавили срокъ каторги. Но энергія этого человћка была 
несокрушима. Онъ и съ Кары пытался бёжать и успілъь уже 
вмфств съ рабочимъ Хрущовымъ пробраться во Владивостокъ... 
Вся Сибирь была поднята правительствомъ на ноги, и только» 
какая-то пустая, глупая случайность отдала Мышкина въ руки. 
полицін. Тогда правительство рёшило, наконецъ, упрятать его въ 
Ш лисоельбургскій тайникъ, гдћ эта пламенная душа и нашла. 
веб% безвременную могилу. 

За Мышкинымъ послдовать вокор® Минаковъ, также оскор- 
бившій дЪйствіемъ кого-то изъ тюремщиковъ и также разотр8- 
лянный... 

Грубость и дерзость тюремщиковъ въ первые годы существо- 
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ванія Шлиссельбурга не поддаются описаню. Когда однажды Ва- 
силій Ивановъ перестукивалоя съ кЁмъ-то изъ товарищей, орава 
жандармовъ оъ „Иродомъ“ во глав, ворвавшись въ камеру, же- 
втоко избила его, связала и отвела въ карцеръ. Побои были такъ 
’ бевчелов  чны, что еще нөдёлю спустя докторъ видћлъ на его 
тЬлЪ синяки и кровоподтеки. Черезъ полгода посл того тюрьму 
вавёстиль шефъ жандармовь Оржевскій. Но когда Ивановъ по- 
жаловался на произведенное надъ нимъ насиліе и сослался на 
ввидЪтельство доктора, послЪцній отъ всего отперся... Перестуки- 
ванье черезъ ст8ну, бывшее долгіе годы единственнымъ сред- 
отвомъ общенія съ товарищами, доставляло, конечно, великую 
отраду, ради которой можно было многимъ жертвовать; но иногда, 
когда разстраивались нервы и хотћлось прежде всего покоя, во 
что бы то ни стало покоя, эта отрада превращалась въ пытку. 
Товарищъ стучалъ, вызывая на бес*ду,—быть можетъ, больной, 
умирающій товарищь, которому необходимо было передать жи- 
вымъ свое послћднее слово, —а говорить было тяжело, мал йпий 
стукъ раздражалъ издерганные нервы... „И вотъ, —разсказываетъ 
В. Н. Фигнеръ,—больная и измученная, со слезами на глазахъ, 
я всетаки подходила къ стЬнв и отучала“... Въ довершен!е всего, 
неожиданно распахивалась дверь, и жандармы врывались въ нее 
еъ грознымъ окрикомъ: „не стучать“! Слышно было, какъ сту- 
чавшаго товарища уже волокли въ карцеръ... Въ одну изъ та. 
кихъ тяжөлыхъ минуть Вћра Николаевна скавала кричавшему на 
нее Ироду: „Что же, вы и меня потащите?..“ Онъ сићрилъ взгля- 
домъ ея маленькую, изможденную фигуру и какъ бы дрогнув- 
шимъ жалостью голосомъ, въ свою очередь, спросилъ: „Да кого 
түтъ тащить-то?!“ Однако, и ее отвелъ въ старую тюрьму... 

Между прочимъ, изъ высшаго начальства, пос щавшаго Шлис- 
вельбургъ, наибольшей грубостью отличался Оржевскій, одинъ 
изъ всЪхъ повволявшій сөбћ говорить заключеннымъ „ты“ (дру- 
гів предпочитали безличную форму). Впрочемъ, и Шебеко былъ 
хорошъ. Ему показалось однажды, что Шебалинъ окинулъ его 
непозволительно-гордымъ взглядомъ, и онъ выбБжалъ изъ его 
камеры съ крикомъ: „Это что за дерзкая рожа?!“ Когда волёдъ 
затвыъ Шебеко вошелъ къ с068дкЁ Шебалина Л. А. Волкен- 
штейнъ, и та въ негодованіи отвернулась отъ него, онъ закри- 
чалъ еще громче: „Имъ нужны плети! Имъ нужны плети!“ 

Года два спустя тотъ же Шебеко разлетћлся къ Людмиль 
Волкенштейнъ съ любевной улыбкой и словами привъта отъ ея 
матери. Но Волкенштейнъ отвЪтила: „Даже о матери я ничего 
не хочу слышать отъ васъ“. 

Тяжела была эта безпросвЪътная, полная униженій и страданій, 
жизнь, но всего невыносииће была одна пытка, придуманная безжа- 
хостнымъ врагомъ, —әто пребываніе здоровыхъ рядомъ съ помзшан- 
ными... Игнат! Ивановъ, до устройства Шлисоельбургажившій въ Ка- 


104 РУСОКОШ ВОГАТОТВО. 


гани, въ дом$ умалиненныхъ, былъ привезенъ оттуда, в8роятно, опө- 
ціјально для этой цзли, такъ какъ и самый темный эскулапъ не могъ, 
конечно, признать его оправившимся. Вскор% заболЪли также понхи- 
ческимъ разстройствомъ Щедринъ, Арончикъ, Ювачевъ, потомъ— 
Похитоновъ и Конашевичъ. Посл8дв! съ большимъ трудомъ вы- 
носилъ уже и предварительное трехлётнее заключене въ Петро- 
павловокой кр8пости— и на судћ, въ ожидаши омертнаго приговора 
(онъ убилъ вмъстћ съ Стародворокимъ пресловутаго Судейкина, 
инспектора тайной полицін въ Петербургћ), въ защитительной 
рћчи сказать своимъ судьямъ лишь слёдующ]я слова: „Пощады 
я не ирошу и не желаю“... Одиночному заключеню онъ предпо- 
читалъ висфлицу, но его „помиловали“ и отправили на пожизнен- 
ное заключене въ Шлиссельбургъ, гдъ онъ окоро и пом шахся. 
Кром названныхъ лицъ, временное помраченіе совнанія замфча- 
лось и у многихъ другихъ шлиссельбуржцевъ... У однихъ помё- 
шательство было тихое, безобидное, у другихъ, напротивъ, съ 
буйными приступами ярости, вспышками шумнаго горячечнаго 
бреда. Ови тромко хохотали, пли, рычали, и эти дикіе звуки 
среди могильной тюремной тишины потрясали нервы здоровымъ 
заключеннымъ. Какъ о высшемъ очастьи, приходилось мечтать 
объ увозъ несчаетныхъ товарищей въ психатрическя лЪчебницы, 
Объ этомъ заключенные и просили иногда не только смотрителя, 
но и высшее петербургское начальство, навъщавшее время отъ 
времеви тюрьму, но оно оставалось глухо” къ! этимъ просьбам». 
Почему? Кто посмћетъ сказать, въ защиту департамента полицін, 
что онъ не могъ ихъ исполнить? Вёдь позже, 'когда и въ Шлис- 
сельбургъ проникли сравнительно мягкія взян!я, увезены же были 
едринъ, Конашевичъ и Похитонов»ъ. 

Я еще слёдуетъ упомянуть объ одной’ зв® рекой пыткћ. Већхъ 
приговоревныхъ къ смертной казни, о помилованін которыхъ са. 
модержавіе Толотыхъ, Плеве и| Треповыхъ не/хотћло и думать, при- 
возили для чего-то изъ Петропавловской крћпости въ стЬны того 
же Шлиссельбурга — для того только, чтобы черевъ 2'— 3 дня 
отправить здФсь на висёлицу. И несчастные заключенные не могли 
каждый разъ не догадываться, что въ ихъ проклятомъ жилищ 
приготовляется что-то особенное: прогулки на это время прекра- 
щались; по корридору слышалась усиленная бћготня жандармовъ; 
временами доносился стукъ воздвигаемаго во дворћ эшафота... 
Говорятъ, нёкоторые изъ заключенныхъ видфли даже изъ овоихъ 
оконъ верхушки висћличныхъ столбовъ... Такъ въ 1884 году въ 
Шлиссельбург® повћшены были Рогачевъ и Штромбергъ, а въ 1887 
году пятеро юношей-студентовъ, присужденныхъ къ смерти за нри- 
готовленіе къ покушен на жизнь императора Александра 11... 
Такъ въ недавнее время казнены были тамъ же Балмашевъ и 
Каляевъ... Извёотны наводящія ужасъ подробности казни Степана 
Валерьяновича Балмашева. Когда приговоренный къ смерти ге- 
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рой, въ сопровожденін жандариовъ, шелъ черезъ тюремный дворъ 
въ назначенный ему для послъдняго ночлега казематъ, онъ вое 
время махалъ фуражкой, улыбался и низко кланялся, глядя на 
окна тюрьмы, очевидно надъясь, что старики - народовольцы его 
видятъ. И онъ не ошибся: это было время сравнительно обхег-` 
чөннаго режима, и заключенные, дёйствительно, смотрћли въ окна, 
уже зная, что въ тюрьму ведуть новаго товарища, которому они, 
впрочемъ, никогда не пожмутъ руки. Въ утро посл казни Балмашева 
и%которые видёли уходившихъ со двора солдатъ, отряхавшихъ съ 
себя известку, и скоро узнали, что это значило: радомъ съ вис$- 
хицей, на томъ же двор, была вырыта яма, наполненная нега. 
шенной известью, куда и былъ брошенъ трупъ казненнаго... За- 
тБмъ воя эта часть двора была заложена высокими полённипцами 
яров®... 

Точно такимъ же образомъ, и именно въ Шлисоельбург& (мн 
извЪстно это изъ вполнћ цостов®рнаго источника) казнены быхи 
нынзшнимъ лЬтомъ два несовершеннольтнихь юноши — Хаимъ 
Гершковичъ и Александръ Васильевъ. Первый изъ нихъ, при. 
надлежа къ парти соц.-революціонеровъ, оказалъ, какъ извёстно, 
вооруженное сопротивленіе полищи въ домћ на Фонтанк%, при- 
чемъ слегка ранилъ околодочнаго. По общимъ отзывамъ это былъ 
зам чательно чистый, беззав тно преданный дёлу революцщи юноша; 
предсмертное письмо Гершковича къ матери трогаетъ до слезъ... 
Ему было всего 19 лћътъ... Что касается 18-ти лётняго рабочаго 
Александра Васильева, то онъ вастрћлилъ пристава Каволина за 

то, что тотъ н®сколько разъ звёроки избивалъ его, Васильева, въ 
| участкВ и вообще всячески преслъдовалъ. Мотивы убЙства были, 
такимъ образомъ, чисто личные, чуждые воякой политики, — и, 
т8мъ не мөнће, ген.-губ. Треповъ отклонилъ всё просьбы (и ма- 
тери, и защитника) о помилованін и отправилъ Васильева въ 
Шлиссельбургъ для совершенія казни. Нужно прибавить, что и 
этотъ несчастный юноша мужественно вотрћтилъ смерть. — Оба 
похоронены возлћ тюремной стВны, и на мст могилы, какъ бы 
для сокрытія сл®довъ преступленія, сложенъ высокій штабель 
дровъ... 

Такъ, одинъ за другимъ, сходили въ могилу герои Шлиосель- 
бурга. 

Какъ я уже говорилъ, съ 1887 вплоть до 1901 года, когда Кар- 
повичъ принесъ въсти о начавшемся новомъ движен!и, ни одинъ 
живой звукъ не проникалъ изъ вольнаго міра въ этотъ мрачный 
гробъ. Единственнымъ привезеннымъ за эти годы въ Шлиссель- 
бургъ человћкомъ была Софья Михайловна Гинцбургъ, но она 
посажена была въ отдёльное здан!е, гдъ вскорв и погибла, не 
успћвъ войти съ товарищами въ сношенія. Казалось, вся Россія 
превратилась въ одно огромное кладбище, казалось —въ ней оста- 
новились воякія попытки вырваться на свътъ и свободу. Холодное 
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отчаяніе могло закрасться въ душу и самыхъ омфлыхъ людей, но 
великая честь и слава шлиссельбургскииъ мученикамъ: ни одинъ 
изъ нихъ не поддался отчаянію, ни одинъ не дрогнулъ въ эти 
доле, безпросв®тно-мрачные годы и не пошелъ въ Каноссу... Ге- 
рои предпочитали умирать. 

Здћсь я не могу не выразить чувства особеннаго, благоговёйнаго 
удивленія передъ тВми двумя героинями русской революции, которыя 
вмъстВ съ мужчинами-товарищами десятки лётъ дълили нечело- 
вческія муки, и не только дфлили, но и умфли вносить въ Еро- 
изшный шлиссельбургскій адъ лучъ свёта и любви, духъ несо- 
крушимой бодрости. Значеніе и красота ихъ историческаго под- 
вига бевпримърны, и имена Въры Николаевны Фигнеръ и Люд- 
милы Александровны Волкенштейнъ будутъ горёть въ памяти 
потомства ореоломъ вёчной мученической славы... 

Не могу удержаться—не привести стихотворенія Вћъры 
Николаевны „Къ матери“, написаннаго ею 31 декабря 1887 г., 
т. өе. въ первый еще, самый тяжелый періодъ сущеотвованія 
шлиссельбургской тюрьмы: 


Если, товарищъ, на волю ты выйдешь, 

ВсЪхъ, кого любишь, увидишь, обнимещь, 
То не забудь мою мать! 

Ради всего, что есть въ мір святого, 

Чистаго, нъжнаго, намъ дорогого, 
Дай обо мнЪ ты ей знать! 

Ты ей скажи, что жива я, здорова, 

Что не ищу я удЪла иного — 
ВсЪмъ идеаламъ вфрна... 

Было мн трудно здесь первое время, 

Страшной разлуки тяжелое бремя, 
Думала, сломитъ меня... 

Но не сломило! Теперь не блфднЪю, 

Что ужъ надежды въ душ% не имъю 
Мать дорогую обнять. 

Мать не прошу я любить: сердце чуетъ, 

Что и безъ просьбъ она помнитъ, горюетъ, 
Образъ мой въ сердц хранить. 

Но пусть не плачетъ, меня вспоминая: 

Я весела, я борда... Пусть родная 
Горемъ себя не томитъ! 

Пусть лишь въ молитвахъ меня поминаетъ, 

Пусть лишь крестомъ издали осЪняетъ,— 
Дочь трудный путь да свершиты.. 


Стихотворене это по задушевной трогательной нЪжности 
можно поставить рядомъ разв%ъ лишь оъ предомертнымъ письмомъ 
къ матери же великой другой героини русской револющи— Софьи Пе- 
тровской... Къ несчастью, мрачное предчувствие не обмануло 
В%ру Николаевну: ей не пришлось „мать дорогую обнять“. Ста- 
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рушка умерла ровно за годъ до выхода изъ тюрьмы н®ёжно 2ю- 
бимой дочери *)... 

Характерно, что процентъ покончившихъ въ крћпости самоубій- 
етвомъ былъ ничтоженъ, — всего четыре человвка: повћсились 
Клименко и Тихановичъ, сжегъ себя живьемъ Грачевокій и Гинц- 
бургь зарёзалась. Грачевскій добивался, чтобы его разстрЪляли, 
какъ Минакова и Мышкина, и, подобно имъ, не въ силахъ выносить 
тягостный и унизительный режимъ, оскорбилъ дёйствіемъ кого- 
т0 изъ начальства. Но его признали сумасшедшимъ и отказались 
судить. Онъ хотЪлъ уморить себя голодомъ—его стали кормить 
насильно. Тогда онъ облилъ себя керосиномъ изъ лампочки, 
постоянно горзвшей въ камер, и зажегъ. Смерть пришла не 
вразу, и душу раздирающіе крики умирающаго страдальца были 
слышны въ самыхъ отдаленныхъ казематахъ... Жертва эта нө 
осталась напрасной. Предомертный вопль Грачевекаго дошелъ, 
повидимому, до Петербурга и, должно быть, шевельнулъ какое- 
нибудь бюрократическое сердце, потому что шлиссөльбургскій 
режимъ началъ съ этого дня быстро смягчаться. Кажется, къ 
началу 1889 года была несколько улучшена пвща, устроена ма- 
хенькая библіотека, заведены мастерскія, также огорорныя ра- 
боты; на перестукиванье начали глядфть сквозь пальцы; наконецъ, 
заключеннымъ дозволены были прогулки вдвоемъ, при чемъ вы-. 
брать себ% товарища имъ предоставлялось самимъ, съ тВыЪ, 
впрочемъ, условіемъ, — „вөликодушіе“ самодурства! — чтобы не 
инять выбора раньше, какъ черезъ полгода... 

Въ 1891 году проивошелъ третій и послЬдвій случай само- 
убійства: Софья Гинцбургъ перерћзала себ горло ножницами, ко- 
торыя были даны ей для какой-то работы... Әтотъ новый траги- 
чәскій случай, вћроятно, также не остался безъ вліянія на даль- 
ифйшее смягченіе шлиссельбургскаго режима, и заживо погребен- 
ные мученики добились, наконецъ, того, что могли хоть умирать 
не въ полномъ одиночествћ. Такъ, у смертнаго одра Юрковскаго, 
славнаго нћкогда „Сашки-инженера“, день и ночь дежурили по оче- 
реди товарищи, а къ тћлу его были допущены проститься вс за- 
ключенные. Смягчен!е общихъ порадковъ отразилось и на нравахъ 
жандармовъ, тБхъ самыхъ жандариовъ, которые нћсколько лфтъ 
назадъ, по приказу „Ирода“, готовы были смертнымъ боемъ бить 
заключенныхъ. Одинъ старый жандариъ, надёвая чистое бёлье 
на т8ло Юрковокаго, сказалъ: „Послужу тебЪ въ послЪдній разъ, 
Әедоръ Ивановичъ!“ —-Запсіа зішріісібаз!... 

Не нужно, однако, преувеличивать тёхъ „облегченій“, какія 
елфланы были живымъ мертвецамъ шлиссельбургскимъ въ послЪд- 
ве годы. Разрёшенная переписка съ родными была довольно 


*) Надъ Михаиломъ Тригони судьба насмЪялась еще злће: его мать 
умерла за одинъ мњсяцъ до освобожденія сына... 
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призрачна: обиъниваться письмами можно было только разъ въ 
полгода, касаясь лишь здоровья и чисто семейныхъ дћлъ. Стоило 
той или другой сторон немного выйти изъ этихъ тћсныхъ ра- 
мокъ-—и письмо вадерживалось, о чемъ адресату не сообщалось, 
и новое письмо разръшалось послать лишь черезь новыхъ пол- 
года. Вообще воћ облегчен!я не разъ снова уничтожались по са- 
мому пустому поводу, опять см8няясь прежнимъ суровымъ ре- 
жимомъ. Такъ, года два или три назадъ было отнято право полъ- 
зоваться прошлогодними журналами и введены другія стВоненія 
изъ-за того, что Михаилъ Поповъ отправилъ какимъ-то нелегаль- 
нымъ путемъ совершенно невинное письмо къ матери; письмо 
было перехвачено—и репрессін обрушились на всю тюрьму... Въ 
другой разъ, ивъ-ва придирокъ къ Карповичу, котораго тюрем- 
ная администрація пыталась изолировать отъ остальныхь заклю- 
ченныхъ, вся тюрьма отказалась отъ прогулокъ, а когда черезъ 
нкоторое время большинство прекратило эту форму протеста, 
Лопатинъ одинъ продолжалъ его цфлыхь полтора года... 

Я закончу свою вамътку напоминаніемъ, что изъ тринадцати 
посльднихь шлиссельбуржцевъ, дождавшихся амнистіи, восемь че- 
лов8къ провели въ одиночномъ ваключеніи отъ 21 до 26 злћтъ, 
т. ө. болђе четверти вка. Страхъ и ужасъ внушаютъ тв по- 
дробности шлиссельбургской жизни, кото, ыя я пытался только что 
припомнить и изложить, но всего грознёе былъ Шлиссельбург 
именно этой долговременностью и безнадежностью заключен!я въ 
немъ. Этой угрозой всего больше и дорожило самодержавіе; что- 
бы не нарушать принципа, оно упорно отказывалось прим нязь 
къ заключеннымъ въ Шлиссельбург манифесты, и мы знаемъ, 
что смягченія по этимъ манифестамъ коснулись лишь очень не- 
многихъ, какъ р8ёдыя и случайныя исключеня. Извфотно, между 
прочимъ, что въ 1896 г. министръ внутренихъ дёлъ Горемыкинъ 
представилъ его величеству докладъ о непримтњненіи къ Герману 
Лопатину манифеста 14 мая, „въ виду особой важности (3!) его 
вины“, и докладъ этотъ былъ, конечно, высочайше утвержденъ, а 
не дальше какъ въ прошломъ году либеральнъйшій изъ преемниковъ 
Горемыкина, „творецъ эпохи довћрія“, кн. Святопохкъ-Мирскій от- 
казался примћънить къ тому же Лопатину и манифестъ 11 августа 
иначе, какъ съ особаго высочайшаго соизволеня, „для получе- 
нія какового заключенный можетъ - де ‘самъ обратиться съ вое- 
подданнфйшимъ ходатайствомъ“. Память объ этой возмутитель- 
ной провокація либеральнаго князя должна сохраниться въ по- 
томств$... ВоВ усилія самодержавнаго правительства клонились 
къ тому, чтобы не только общество, но и сами шлиссельбуржцы гля- 
дзли на себя, какъ на заживо погребенныхъ. И такими они, 
дЪйствительно, были. На дверяхъ, которыя вели въ шлисоель- 
бургоше казематы, было какъ бы начертано: „Оставь надежду на- 
всегда“!.. 
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Я напомню при этомъ, что одинъ изъ ваключенныхъ, дольше 
воћхъ товарищей сидЪвшій въ тюрьм%, Михаилъ РодіоновичЪ Поповъ, 
сосланъ былъ первоначально въ Сибирь, на знаменитую Кару. Когда. 
въ 1882 году оттуда пытались бћжать 8 политическихъ (Мыш- 
қинъ и другіе, већ немедленно пойманные), департаментъ полищи: 
распорядился „въ накаганіе“ перевести изъ Карійской каторжной 
тюрьмы въ Петропавловскую крёпость (тогда уже подготовлялоя 
ИГлиссельбургъ) 16 челов®къ, наиболфе, по его мићнію, выдаю- 
щихся и энергичныхъ: въ этотъ-то проскрипщонный списокъ и по- 
паль Поповъ, даже не бывш! въ числв бфглецовъ. Почти вс® его 
товарищи по Кар погибли въ Шлиссельбург: нћъкоторые, қакъ 
Минаковъ и Мышкинъ, были равстрвлены; другіе, какъ Буцин- 
скій и Юрковскій, умерли отъ цынгя и чахотки; третьи, какъ 
Щедринъ, сошли съ ума—выжиль и уцЪлёлъ одинъ Поповъ.. 
Его, какъ и большинство шлиссельбургскихъ узниковъ, миновали 
вов манифесты; очевидно, его никогда-бы не пощадило тупое и 
бездушное самодержав!е... при обычномъ течев!и жизни. Освобо- 
дила бы только смерть... | 

Изъ другихъ живыхъ еще шлиссельбуржцевъ наибольшее зна - 
чене правительство придавало всегда Герману Александровичу Ло- 
патину, арестованному 5 овтября 1384 года, осужденному 5 юня 
1887 года. И это, дъйствительно, выдающійся челов къ, всю жизнь 
отдавшій дълу борьбы за народное освобождевіе. Еще и до Шлис- 
сельбурга Лопатинъ много лћтъ провелъ въ разныхъ тюрьмахъ Рос- 
сін и Сибири, въ ссылкВ и въ изгванін. Зам чательно обраво- 
ванный челов8къ, онъ былъ другомъ Лаврова и Карла Маркса, 
и ему принадлежитъ въ значительной долё переводъ на русскій 
языкъ 1 тома „Капитала“. Удивительный агитаторъ, одаренный 
блестящимъ краснорћчіемъ, остроуміемъ и личнымъ обаящемъ, 
онъ всегда былъ бёльмомъ на главу у жандармовъ и полищи, и, 
когда былъ арестованъ въ послЪдній разъ, они употребляли вов. 
усил1я, чтобы подвести его подъ смертную казнь. Военный судъ, 
однако, отвергъ главное обвинен!е— организацию уб ства Судей- 
кина... Тёыъ не менће, департаменть полицін отправилъ Лопа- 
тина, — послћ замфны смертной казни пожизненнымъ заключе- 
віемъ, —въ Шлиссельбургъ. Въ настоящее время этому доблест- 
ному борцу свободы уже за 60 л%тъ, и физическое здоровье 
его, какъ, впрочемъ, и всћхъ товарищей по ѕзаключенію, сильно 
расшатано. Выпущенная въ прошломъ году В%ра Николаевна 
Фигнеръ разсказываетъ, что Морозовъ,—поэтъ „Народной Воли“, — 
такъ худъ, что напоминаеть фигуры тћхъ индусовъ, которыхъ 
рисовали въ англійскихъ иллюстращяхъ во время голода въ Индии... 

И этимъ-то страдальцамъ, такъ овирћпо и несправедливо ва- 
травленнымъ, старикамъ и больнымъ, правительство графа Витте, 
взывающее къ обществу о довёри и сулящее обновить и осво- 
бодить Россію, отказывается дать полную амниотію. 
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По отношенію къ нимъ, какъ и по отношенію къ декабри- 
стамъ. не исполнится, такимъ образомъ, пророчество поэта: 


п о Свобода 
Васъ приметъ радостно у входа, 
И братья мечъ вамъ отдадуты 


Ужъ не боится ли гибнущее самодержавіе, что вићстћ съ живыми 
еще мучениками выйдетъ на волю и безконечная вереница по- 
гибшихъ, казненныхъ и замученныхъ въ стёнахъ П лиссельбурга, 
чтобы разсказать намъ о тЬхъ великихъ, непрощаемыхъ влодћё- 
отвахъ, овидЪтелями которыхъ были эти проклятыя стёны?.. 

Какъ-никакъ, однако, —въ силу уже и этой половинчатой ам- 
нистіи, —для восьми Челов8къ Ш лиссельбургъ больше не суще- 
<твуетъ. Разбитыхъ физически и истерзанныхъ нравственно, шлио- 
сельбургскихъ узвиковъ встрВчаетъ теперь отрадная въсть о сво- 
бод® родины. Не тщетны были принесенныя безкорыстныя жертви 
Идея, а не грубая сила штыка, одержала верхъ въ долгой кро: 
вавой борьбё! 

Привътствуя всъмъ сердцемъ освобождаемыхъ братьевъ и то- 
варищей, мы, страдавшіе безконечно меньше, пожелаемъ имъ 
скорзйшаго исцзлен!1я ранъ, сами же дадимъ клятву — не забы- 
„вать незабываемое. Да, Шлиссельбургъ съ его безпримъряыми 
страдавіямя отнынВ не будетъ забытъ нами. Мы свято будемъ 
помнить, что пятеро несчастливцевь еще томятся подъ его 
проклятыми сводами, и что двое изъ нихъ — такъ передаютъ 
‘освобожценные—Сазоновъ и Сикорскій ваходятся въ особо тяж. 
қомъ заключен!и, совершенно изолированные отъ товарищей. Про- 
снувшаяся общественная совћсть не примирится съ этимъ фак- 
томъ. По всей стран® прозвучитъ грозный кличъ: долой Шаис- 
сельбургъ! Долой позоръ и мучительство одиночнаго заключения! 
Россія должна стать свободной и счастливой! 


Л. Мельшинъ. 


Хроника внутренней жизни. 


"ХХХ. О голодв и писательскомъ безсиліи. — ХХХІ. На маленькой станщи.— 
ХХХІІ. Временное правительство приказчика русскаго самодержавя.—ХХХИШ. 
Передъ лицомъ сощальной револющи.—ХХЖУ. { Кн. С. Н. Трубецкой. 


Только разъ въ мъояцъ встр8чаемся мы съ читателемъ, и на 
этотъ разъ мы встрётимся совсћимъ не тамъ, гдз въ прошлый разъ 
разотались. Новымъ порывомъ захватившаго страву вихря мы 
‚переброшены изъ взволнованнаго моря въ бурный океанъ; пе- 
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редъ нами открылись невиданные еще горизонты, надъ нами на- 
зисли еще болфе сгустившіяся тучи, вокругъ насъ бушуютъ ни 
разу еще такъ высоко не вздымавшіяся волны... И сами мы уже 
не тв, что были мёсяцемъ раньше: измънились не только окру- 
жающія насъ условія, но и внутреннее наше соотояніе... 

Настоящая статья написана въ разное время. Я началь ее 
еще до забастовки, а кончаю уже послћ кронштадтокихь событій. 
Я взялся ва перо подъ угнетающимъ впечатлћніемъ цензурнаго 
произвола, а положу его возбужденный мыслью: „выходимъ бөвъ 
цензуры“... Я понимаю, какъ неудобно предлагать читателямъ 
такую разно-настроенную статью. Правильнће всего, конечно, 
было бы откинуть то, что написано въ отличныхъ отъ даннаго 
момента условіяхъ, въ отличномъ отъ даннаго момента настрое- 
нін. Но въ такомъ случа пришлось бы отбросить прежде всего 
ту часть, которая посвящена голоду. Несомнънно, что я теперь 
подошелъ бы къ этой темъ иначе: основныя мысли, конечно, 
остались бы тв же, но я изложилъ бы ихъ нервнће и свободн%е. 
Главное же, я поставилъ бы ихъ въ непосредственную связь єъ 
т8ыъ, что заполняеть сейчасъ меня и читателей. Но написать 
эту часть заново—некогда, а отложить эту тему не мыслимо. 

И я р8шаюсь печатать эту статью такъ, какъ она написана. 
Надфюсь, что читатель самъ сдёлаеть тћ поправки, которыя я 
че успћлъ или не сум8ль дать въ дальн8йшимъ изложении. 


ХХХ. 


Центральный статистическій комитетъ, какъ сообщили газеты, 
подвелъ итоги: весь сборъ хлзбовъ въ Россіи въ настоящемъ 
году опред®лился въ 2.535 милліоновъ пудовъ,—менфе, чћмъ въ 
прошломъ году, на 789 милл. пудовъ или на 23%/о. По сравненію 
со среднимъ сборомъ за предшествующее пятилЪтіе недоборъ 
достигаетъ 316 милл. пудовъ. „Нормальной“ цфъной ржи мини- 
стерство считаетъ въ настоящее время 75 коп. за пудъ *). При 
такой цЪнЪ исчисленный статистическимъ комитетомъ недоборъ 
составитъ: по ораввенію съ неблагополучнымъ пятилћтіемъ почти 
240 милл. рублей, а по сравненію съ прошлымъ годомъ—бол%е 
570 милл. рублей. 

Но центральный комитетъ считаль только’ зерно. Недоборъ 


•) „Сынъ Отечества“, 2 октября. Средняя цфна ржи обыкновенно бы- 
ваетъ близка къ средней цёнЪ всЪхъ зерновыхъ хлЪфбовъ, производимыхъ 
въ Россін, и потому можетъ служить основаніемъ для приблизительной 
оцнки жатвы. Необходимо, однако, замћтить, что въ дЪйствительности цћъна 
на рожь во многихъ неурожайныхъ губерніяхъ уже превысила министерскую 
„норму“. Въ Псковской, напримЪръ, губерніи за мЬшокъ муки (4'/; п.) пла- 
лятъ уже 5 руб. 
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въ свн, солои, картофелв, льнЪ, пенькВ, молокћ и другиҳъ. 
продуктахъ долженъ составить, быть можеть, такую же сумму. 
Общую цифру ведобора нужно, такимъ образомъ, въроятио, удвоить. 
Получится миллатдъь или полъ-милліарда, смотря по тому, съ. 
ч8мъ мы будемъ сравнивать. 

Японская война стоила, какъ предполагаютъ, около двухъ 
милліардовъ, но они будутъ разложены на много л№тъ, на нё- 
сколько поколћній. Эту же сумму — сумму недобора — страна. 
должна такъ или иначе оплатить въ течевіе вћсколькихъ мћсяцевъ. 

Милліардъ или полъ-милліарда — эта „общая“ цафра, общая 
для всей Росси. Едва ли нужно пояснять, что ова въ данномъ 
случа значить. Достаточно напомнить, что эти самые „обще 
итоги“, когда они не были еще изв8стны въ цифровыхъ знакахъ, 
наши оффищозы пытались использовать въ цфляхъ успокоенія 
публики. Выходило чуть ли не полное благополучіе. 


Если—читали мы —урожай нынЪшняго года въ отдЪльныхъ районахъ и 
ожидается весьма неблагопріятнымъ, то въ общемъ итог, насколько можно 
судить по даннымъ „Торгово-Промышленной Газеты“ и „С.-Петербургскаго. 
Телеграфнаго Агентства”, положеніе представляется не столь мрачнымъ, какъ 
это можно было бы думать го газетнымъ оцфнкамъ, авторы которыхъ допу- 
стили въ своихъ выводахъ рискованныя обобщен:я... Объ общемъ неурожаЪ 
въ стран говорить нЪтъ никакого основанія; недоборъ въ однихъ районахъ 
компенсируется излишками сбора въ другихъ, и потому по общимъ эконо- 


мическимъ итогамъ сельско-хозяйственный годъ, надо полагать, не будетъ ниже 
средняго *). 


Оффиціовъ обманулся въ своихъ разсчетахъ: сельско-хозяй- 
ственный годъ „по общимъ экономическимъ втогамъ“ оказался 
ниже средняго, по крайней мћр%, на полъ-милліарда. Но и по- 
мимо этого общій итогъ представляетъ не что иное, какъ самое 
„рискованное обобщеніе“. Недоборъ однихъ районовъ въ немъ 
„компенсированъ“ излишками другихъ. Откиньте эти излишки, 
вернитесь отъ итога къ слагаемымъ, — и передъ вами окажутся 
несравненно болће „мрачныя“ цифры. 


За 15 льть—писалъ предсфдатель тульской губернской управы въ своемъ. 
воззванНи— пятая голодовка и такая, какой мы еще не видБли... Не родилась 
рожь —н%Ътъ хлЬба, нЪтъ соломы, единственнаго топлива черноземной полосы. 
Не родились овсы и травы —нЪтъ корма. До послЪднихъ дней была надежда на 
просо, гречь, картофель, ячмень и другіе подспорные хлЪба, но засуха послЪд- 
няго м5сяца унесла и эти надежды **)... 

Весь хлЪбъ — пишутъ теперь изъ Епифанскаго уфзда — уже съћЪденъ.. 
Гумна пусты. Соломы н$тъ. Топятъ конскимъ навозомъ, медленно и съ тру- 
домъ собирая его по полямъ. НЪтъ ни сна, ни корма для скота; нётъ мо- 
лока для малолЪтнихъ ребять ***)... 


*) „Торгово-Промышленная Газета“; цитирую по „Русскимъ ВЪдомостямъ *` 
отъ 27 іюня. 
**) „Русь“, 11 августа. 
*.*) „Сынъ Отечества“, 7 октября. 
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„Ничего нётъ“— таковы иёкоторыя изъ величинъ, каюмя по- 
крыло собою „рискованное обобщеніе“. Какъ великъ недоборъ 
безъ компенсаци его излишками, мы узнаемъ не прежде, чъмъ 
появятся подробныя публикащи дентральнаго комитета. Тогда 
приведенныя мною цифры придется, быть можетъ, еще разъ 
удвоить. И значене ихъ, конечно, нисколько не можетъ умалить 
то соображен!е, что оплатить этотъ миллјардный счетъ придется 
ве всей стран, а только двадцати тремъ губервіямъ. 

Весь вопросъ сейчасъ въ томъ, ч8мъ он его оплатятъ? ГдЕ 
и какъ „ӧнъ достанетъ“? 

„Скотъ безъ цфны: лошади продаются за 2—3 рубля, жере 
бята за нёсколько гривенниковъ и тутъ же, на глазахъ своихъ 
бывшихъ хозяевъ, ръжутся на шкуру. Не дай Богъ кому-либо 
видфть так я картины“... *) „Близки осенн!е холода, а теплая 
одежда заложена лавочникамъ и кулакамъ съ весны. Выкупить, 
конечно, нечЪмъ“... „Работъ, какъ всегда въ неурожайные годы, 
нёть“... **) „Взрослый сильный вародъ, бросая хозяйство, 6%- 
жить на сторону, б%жить въ города, въ Москву, забивъ свои 
избы, распихавъ по сосЪдямъ своихъ женъ, дётей, стариковъ. И 
не мало заколоченныхъ избъ виднвется въ каждой деревнё" +**). 

Какъ бы то ни было, „ёнъ“ проявляетъь всю свойственную 
ему изобрВтательность. 


Кто-то изъ дЪтей —разсказываетъ г-жа Авилова—бросилъ нашей собакЪ 
кусокъ хлЪба. Но въ это время входитъ во дворъ нищая, и собака, не съЪвъ 
хяЪба, съ лаемъ бросается къ ней. Нищей даютъ какую-то монету, но она 
не уходитъ. Она на что-то рЪшается и не можетъ рЪшиться. 

— Родименькіе!—наконецъ, говоритъ она молящимъ голосомъ. — Вотъ 
хлђбца-то кусочекъ... должно, брошенъ?.. Пожертвуйте... Дозвольте.. Для 
дЪточекъ... для дЪточекъ!.. ****). 


Такова дЬйствительная, а не мнимая „компенсація“. Какъ 
просто и легко достигается эта самая „компенсація“ на бумаг%, 
но съ какимъ трудомъ, съ какими неныразимыми муками дается 
она въ ЖИЗНИ! 

Милліардъ и брошенная собакамъ корка... Рёвкое это сопо- 
ставлен1е и даже нелћпое. Но несомн%ино, что таковъ именно 
өсвовной смыслъ т8хъ фактовъ, совокупность которыхъ назы- 
вается голодомъ... 

Съ мъсяца на мћсяцъ я откладываю эту тему. Недоумъваютъ 
товарищи, недоумћъваютъ, быть можетъ, и читатели. Не „Русскому 
Богатству“, казалось бы, молчать о голодћ... 

И я» мн, теперешнему его обозр%вателю... Восемь лћтъ я 


*) „Руссюя ВЪдомости“, 14 августа. 
**) „Русск я ВЪдомости“, 23 августа. 
***) „Сынъ Отечества“, 7 октября. 
^***) „Русскія ВЪдомости“, 23 августа. 
№ 10. ОтдЪлъ П. > 
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работаю въ журнал и своимъ перомъ участвовалъь уже въ че- 
тырехъ голодныхъ кампаніяхъ. Тема для меня знакомая, 969- 
бенно близкая и особенно сильно всегда волнующая. Но на эзетъ 
разъ у меня нфтъ желан1я на нее отозваться. Еще ни разу я 
не чувствовалъ такъ остро своего писательскаго безсиля... 

Припоминается первая голодная кампапія, въ которой ми 
пришлось принять участіе. Это было въ 1897—8 году, въ миши- 
стерство И. Л. Горемыкина, когда голодъ особенно увизение 
отрицался. Я тогда былъ статистикомъ въ одной изъ пострадав- 
шихъ губерній. Помню, какъ нервно работали мы, спЬша уета- 
новить размёры нужды. Недоборъ у крестьянъ по нашимъ дан- 
нымъ опредВлился въ 13 слишкомъ милліоновъ рублей. Мы при- 
вяли въ равсчетъ всЪ заработки, какіе населенію могли быть до- 
ступны, и всю әкономію, на какую оно было способно; оказаловь, 
что и ва всЪмъ тћиъ ему не хватитъ 4 милліоновъ рублей. Два 
милліона изъ этой суммы еще могли быть покрыты распродажей 
мензе необходимаго имущества, какое могло найтись у бохће 
зажиточныхъ группъ, но два милліона падали на твхъ, кому пре- 
давать было нечего. Покрыть эти два милліона населен!е могло 
только „Дальн8Йшимъ, крайне опаснымъ сокращеніемъ своего пе- 
треблен1я“... 

Съ этими данными губернская управа и явилась въ губерн- 
ское совзщан!е. Но у губернатора имфлись другія данныя, кө. 
торыя доставили ему „ближе проникнувшіе нужду крестьявъ“ 
земсые начальники. Впрочемъ, не въ данныхъ, какъ оказалось 
потоиъ, было дёло. Министръ внутреннихъь дёлъ увёдомилъ гу- 
бернатора, что за недостатвомъ средотвъ изъ имцерскаго продо- 
вольственнаго капитала можетъ быть отпущено на нашу губернию 
не болђе 300 тыс. руб. И данныя вужны были лишь за тЬмъ, 
чтобы легче было заставить совћщавіе „проникнуть“ въ опред%- 
ленную такимъ путемъ нужду населенія. Достигнуть этого при 
хорошо подобранномъ состав совЪщанія было не трудно. Посл 
н®которыхъ довольно беззастћнчивыхъ манипуляцій надъ циф- 
рами уъздныхъ земствъ, среди которыхъ оказались не сум®вшія 
во время проникнуть въ тайны данной губернатору инструкцін, 
соващаніе опредћлило размры нужды въ 306 тыс. руб. Остава- 
лось только округлить эту цифру, что и было выполнено съ 
успВхомъ... 

Земская статистика была тогда еще новинкой въ губерны. 
Этимъ, конечно, и объясняется, что она не была устранена евое- 
временно. Собранныя статистиками данныя были всетаки огла- 
тены въ совзщан!и. Создалась неловкость, съ особою р%®зкостью 
бросавшаяся въ глаза на бумагћ: съ одной стороны, таблищы, 
нормы, всяые разочеты, съ другой — одно лишь „проникновеню“. 
Колго губернаторская канцелярія составляла журналъ совёщанія 
и много ею былхе написано... не о продовольствевныхъ нуждахъ 
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губөрніи, а о безполезности и даже вредоносности земской ета- 
ТИСТИКИ. 

Съ тћхъ уже поръ миъ знакомо чувство безсил!я... Мы етали 
вобирать корки. НВкоторые изъ статистиковъ сдБлались посредни. 
ками между вольно-экономическимъ обществомъ и голодающими. 
Мо въ этомъ не было уже увлеченія: все это было слишкомъ 
визтожво, в, я думаю, напрасно такъ сильно безпокойлась но этому 
поводу ићстная полиція. Оставалась, однако, еще одна инстанщя — 
общественное мвъніе. Когда жизнь со свойственною ей суре- 
востъю начала оправдывать наши разсчеты, въ газетахъ стали по- 
являться корресповденци, основанныя на оффищальныхъь дозу- 
уезтахъ. Новое безпокойство для мфстной администращи. Прика- 
зано было найти корреспондентовъ. Опредёлить м%сто, гдћ васвяи 
газетчики, было не трудно, трудно было лишь вазвать ихъ пө 
вуени. Ќакъ лицу, отввтственному за всю статистику, мн% былое 
едвлано предупреждев1е, что въ случаВ дальнЪйшихъ газетныхъ 
разоблачен! Й я дозженъ буду прекратить службу въ губернии. 
Съ своей стороны мнъ оставалось предупредить. управу, чтобы 
ена тотчась же подумала о моемъ замЪстителъ: чрезъ дв или 
тр" недћли въ „Русскомъ БогатевЪ“ появплась корреспонденція 
за моею подписью... 

Об: !ествениое мн8н!е всетаки сослужило свою службу. Мне. 
пе еще, взроятно, помнятъ, какъ трудно ему было тогда вы. 
оказаться. Только одна газета („С.-Петербургомя Зћдомости“) рв. 
лалась прямо говорить о голодной нужд. другія же должны 
пыли ходить вокругъ да около. Противъ вольно-экономическаго 
общества, поднявшаго шумъ по поводу голода, были пущены въ 
ходъ репрессін. Даже въ высокнхъ сферахъ разговоры на эту 
тему велись только шепотомъ. Къ этому времени относится, между 
прочимъ, столь же таинственная, сколь и высокая миссія г. Кло- 
пова. Напоръ общественнаго мвънія оказался, однако, достаточно 
сильнымъ, и Бъ весн8 нужда была привнана. Не прошли безолъдно 
появавшіяся въ это время газетныя корресповденція и ддя на. 
шей губернія. Отъ губернатора были затребованы объяснен!я, и 
въ конц концовъ ссуда для губерніи была болће, чЪмъ удвоева. 
Правда, было уже поздно, и использовать, ее въ полной мёрь, 
кажется, было уже невозможно. Но всетаки... всетаки была 
вакая-то сила, на которую можно было опереться въ борьбъ еъ 
тОлОдомЪ. 

Недавно это было, но какимъ далекимъ и наивнымъ кажется 
это время. Подумайте только: боялись разговоровъ о голодћ, етм- 
двлись народнаго рубища, считались съ силою мя%нія.. 

Теперь уже нЪгъ ни этого стыда, ни этого страха. ВсЪ язэм 
уже оголены, и если оффиціовы пытаются еще подчасъ навесты 
доскъ благополучія, то двлають это только въ силу привычны. 
Тафъ, дынга... не разв эти картины могуть смутить тЬхъ, вто 
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видълъ кровь, трупы? Что касается оловъ, то сићшно даже поду- 
мать, что въ наши дпл можно чего-нибудь добиться, ваприм%ръ, 
Еорреспонденщей. Слово „голодъ“ теперь можно писать всфив 
буквами, но нивто отъ него не вздрогнетъ, викто не покраснзетъ. 

Не перо теперь нужно... Сила слова уже исчерпана. Настало 
время другихъ средствъ, сильнће дћйствующихъ. Нужны эти 
средства и въ борьбћъ съ голодомъ. 

Борьба съ голодоуъ... Әто, конечно, анахронизыъ. Оборотъ 
рћчи, которымъ по привычкъ мы пользуемся, давно уже утратилъ 
сой смыслъ. Съ чЪмъ или ЕВмЪ въ самомъ дћлћ боролся хотя 
бы В. Г. Короленко въ 1891 году? —съ голодомъ или „лукоянев- 
нами“? Уже тогда борьба имла двойственный характеръ. 

Съ теченіемъ же времени центръ тяжести все больше пере- 
мъщался: борьба съ голодомъ все больше и больше уступала 
мфсто борьбв ва голодающихъ. Сошлюсь на только что приведея- 
ную страничку изъ личныхъ воспоминаній. Наша борьба съ го- 
лодомъ силою вещей ос%клась въ самомъ начал, заковчилась 
собиравіемъ и разработкой ни на что не пригодившихся стати- 
стическихъ данвыхъ. На столовыя и хлъбопекарни у насъ увле- 
чевія уже не хватило. Впрочемъ, и съ яими мы все разно далеке 
Бе үћхали бы. Я уже упомянулъ, какъ зорко полидія слъдила за 
т8мъ, чтобы мы не вошли въ как1я либо сношевія съ гохо- 
ДАЮЩИМИ. 

Въ 1897 — 98 году эти понытки принять въ той или иной 
форм непосредственяое участе въ борьбћ съ голодомъ были 
всетаки еще многочислены. Потомъ и онъ прекратились. Возмох- 
ность пробраться къ голодающимъ, стать лицомъ въ лицу ст го- 
лодомъ, съ каждымъ годомъ становилась все боле и болће про- 
плематичной. Въ 1901 году продовольственное дЪло было изъято 
изъ ВВдЪнія земства и въ немъ всецћло воцарилось „проникно- 
пеніе“. Въ томъ же 1901 году частная благотворительность от- 
лана была подъ надзоръ полиціи. 


Надъюсь, — пишеть теперь А. А. Стаховичъ, — что сумЪю оградить отъ 
притЬсненія аминистраціи лицъ, которыя пожелаютъ личнымъ трудомъ уча- 
ствовать въ дфлЪ помощи голодающимъ *). 

Нужно надфяться,—говоритъ въ своемъ воззваніи епифанскій предводи- 
тель дворянства кн. Голицынъ, —что въ настоящее время частной благотво- 
рительности на мЪстахъ не будетъ ставиться формальныхъ препятствій; объ 
усграненіи ихъ ходатайствовало недавно епифанское земство... **). 


Надвюсь, нужно надћяться... Но увЪренностя н®тъ даже у 
предводителей дворянства. Да и какая, въ сахомъ дЪл%, въ наша 
пни можетъ быть уввренность? Графъ Бобринсв!й игъ Богородип- 


----  ———— - — 


*) „Новое время“, 9 сентября. 
*’} „Русскія ВЪдомости“*, 1 августа. 
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хагө ућеда пишетъ возвванія, а противъ графини Бобринекой, 
тоже принимающей участе въ борьбъ съ голодомъ, въ томъ же 
самомъ ућздћ организуется черная сотня. 


.. НынЪшнимъ лЪтомъ, —разсказываетъ, между прочимъ, она—въ Тульскую 
губернію отправлено было до 14-ти отрядовъ сыщиковъ и при этомъ посланы 
тайные циркуляры прямо изъ Петербурга мелкимъ мъстнымъ властямъ. Говори: 
лось особенно о трехъ циркулярахъ. Въодномъ предписывалось всЪмъ властямъ 
вплоть до урядника принимать мЪры противъ всЪхъ собраній, созываемыхъ 
на основаны рескрипта 18 февраля; за превышеніе власти не полагается 
отвътственности, за нерфшительность въ дЪйствіяхъ виновный исключается 
изъ єлужбы безъ права пенсін... 


Другихъ циркуляровъ можно не излагать; довольно одноге 
этого. Не трудно себћ представить, что посл®дуетъ, если одинъ 
изъ „отрядовъ“ или какая-либо „мелкая мћЪстная власть“ сочтутъ 
пріћхавшихъ „на голодъ“ за тћхъ, противъ кого они Должны 
принимать мфры, не опасаясь никакой отвётственности. Что это 
вполнз возможно, едва ли нужно даже говорить. Если полиція 
не побоялась проявить „р8шительность“ по отношенію къ гра- 
фин, мъстной землевладълицћ, то съ какими-нибудь курсистками 
и подавно она перемониться не станетъ. Въ каждой столовой 
бываютъ вдь „собранія“, а кто же тамъ разберетъ, на основа- 
ній какого рескрипта фдятъ кашицу голодающ!е. Что изъ себя 
представляютъ наћъвжіе н доморощенные „ловцы человћковъ“ — 
читатели уже знаютъ изъ статьи Петрищева. | 

Я не знаю, на кого надзются г. Стаховичь и кн. Голицыйъ. 
Можетъ быть—на губернаторовъ. Какъ „ограждаютъ“ губерна- 
торы — это мы видвли въ Балашовћ. Да и что они могутъ сдё- 
лать, если бы даже желали? Вфдь отряды и циркуляры, қакъ удо- 
стовћряетъ графиня Бобринская, посылаются „прямо изъ Пе- 
тербурга“... 

Ну, а тамъ всегда больше думали о крамолћ, чёмъ о голодё. 

Борьба съ голодомъ, повторяю, это—авахронизмъ, и говорить 
о ней теперь можно только по недоразум8 ию. Въ дёйствитель- 
ности давно идетъ иная борьба, и въ нее ушли уже вов жи- 
выя силы. 

Возгор%лась она около голодающихъ. Начало переживаемаго 
нывв общественнаго подъема многіе относятъ именно къ 1891 
году. Кровообращеніе въ обезсиленномъ и қакъ бы омертвъвшемъ 
общественномъ организм8 возобновилось, можно думать, н%- 
вколько раньше *), но видимые признаки жизни общество обна- 


*) Въ замЪткЪ, Изъ истори читателя“ (, Жизнь“, 1899 г.) мною были при- 
ведены какъ то втатистическія данныя, заставляющія думать, что оживлене 
въ читательской сред, посл рЪзкаго паденія въ первой половинВ 80-хъ 
годовъ, появилось и стало наростать уже съ конца этого десятилфтія. Во- 
обще статистика можетъ дать, какъ я лумаю, не мало цённыхЪъ укаганій 
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руүжило только во время голода. Общественныя валы пробуда- 
лиеь отъ летаргіи, и тогда же произошли первыя схватки съ „лу- 
Кояновцами“. 

Въ начавшейся борьбВ общество несло поражен!е за пораже- 
н1емъ, и едва ли не самыя тяжкія изъ нихъ имфли исто на 
кродовольотвенной арен. Въ 1901 году, какъ я уже упомянуяъ, 
еъ послВдней общественныя силы были окончательно вытёснены. 
„Бороться съ бЪдствіемъ при новомъ продовольственномъ устав, — 
говоритъ предсфдатель тульской губернской управы кя. Львовф,— 
можно, только откинувъ всякіе счеты съ закономъ“. Но не эте 
«ойчасъ мфтаеть обществу предпринять борьбу съ голодомъ. 

Не смотря на пораженія, общественныя вилы все время расла. 
Въ начавшемъ пробуждаться оргавизмъ все новыя я новыя ча- 
втички приходили въ движеніе, и теперь уже всколыхнулась почти 
воя масса. Теперь общество, быть можетъ, и не испугалось бы 
„0четовъ съ закономъ“. Не испугалось бы оно, вФроятно, и не- 
изб®жной встръчи съ черной сотней. По крайней мЪрђ, въ этомъ 
вмысл8 уже слышатся призывы н при томъ во стороны лицъ, 
еще недавно щеголявшихъ въ наглухо застегнутомъ мундир® 
лойяльности, да и сейчасъ далеко не совсъиъ его сбросивших%. 


Русско> общество—пишетъ, напримъръ, п -ф. В. И. Вернадскій —ме- 
жетъ завоевать себЪ новыя, исторически неиз6Ъжныя права и иное боле 
его достойное положеніе въ государств не только путемъ пріобр+Ътенія 
юридическаго акт2, въ которомъ эти права и это положеніе опрел$лены, — 
ено можетъ добиваться ихъ путемъ фактического уловлетворенія своикъ 
нуждъ... Неурожай наступилъ. Въ борьбъ съ нимъ русское общество не- 
медленно должно осуществлять свободную общественную инищативу и са- 
модфятельность, фактическій контроль и рогулироване дфятельности ярави- 
теяьственныхъ органовъ *). 


Силы, можетъ быть, и нашлись бы, и Ба накъ, конечно, око- 
збе можно было бы положаться, ч5уъ па ходатайства зөмствъ и 
даже личныя предстательства гг. предзодьтелей передъ гг. гу- 
бернаторами. Но ихъ трудно передвинуть на продовольетвеняувю 
арену. Почему трудно—это ясно изъ призыва г. Вернадскаге. 
‹акую, въ самомъ дъл%ћ, „нужду“ онъ очитагтъ возможнымъ и нөе- 
обходимымъ „фактически удовлетворить“? Нє голодающихъ на- 
кормить. НЪтъ! эта нужда, хотя онъ и взялся о ней говорить, 
въ концв концовъ, незамфтно, можетъ быть, для него оамоге, 
исчезла и на ея ићстћ оказалась другая: „ввободная обществен. 


өзносительно возникновеня и наростанія современнаго общественнаге дви- 
женія. Видимому теперь движенйо массъ несомнЬнно предшедствоваяе за- 
дояго ранфе начавшееся молекулярное движен!е, н статистическія кривыя, 
накъ приходится теперь убЪждаться, отмЪчали подъемъ уже тогда, кегаа 
лругихъ, доступныхъ наблюденію, признаковъ его еще не было. 

*) „Русскія ВЪдомости“; цитирую по перепечаткЪ въ „Сын Отечества“, 
өтъ 6 августа. 
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ная иниціатива и самодћятельность, фактическій контроль и ре- 
гухирован!е дћятельности правительственныхъ үчрежденій“. Ви№- 
өтө хлћба, оказалась конституція. 

Не въ качествъ упрека г. Вернвадокому я констатирую эту 
неқиъну. Не камнемъ онъ подмъняетъ хлћбъ, который нуженъ 
геподающимъ. Я знаю, какъ настоятельна выдвигаемая им%ъ 
жужда, какъ много шире она продовольственной нужды 23 гу- 
беркій. Вопросъ идетъ о жизни цфлаго народа. Но всетаки борь- 
ба, къ которой онъ зоветъ, не есть борьба съ голодомъ. 

Между тёмЪъ, къ этой подм®н® склонно сейчасъ почти 'все 
руское общество. Борьба, начавшаяся когда-то около голодаю- 
шихъ, постепенно вся перешла на другую арену. Хлъбъ отодви- 
вулся вдаль, и его въ глазахъ многихъ цзликомъ заслонила сво- 
бода. Съ русскимъ обществомъ произошло въ сущности то же, 
что и съ русской бюрократей. Привлечь сейчасъ его вниманіе 
къ голоду такъ же трудно, какъ и бюрократію заставить думать 
ө чемъ-нибудь иномт, кром крамолы. 

Противопоставлены двћ силы, напряженная борьба идетъ по 
ввей линін, можетъ быть, близокъ Мукденъ русской бюрократін. 
Привлечь въ эту минуту вниманіе къ голодающимь не тольке 
· трудно, прямо не мыслимо. ВЪдь это только среда, только фонъ 
картины. 

И когда я воматриваюсь въ нее, мић все время мерещатся 
витайцы. Кто, въ самомъ д$%л%, думалъ объ этихъ несчастныхъ, 
кегда вокругь нихъ ревъли пушки и лопались шрапнели? Кте 
думать объ ихъ истоптанныхъ поляхъ и разрушенныхъ фанзахъ, 
өбъ ихъ боляхъ и мукахтъ, объ ихъ раззореми и ихъ голод? 
Ванманіе всего міра было приковано къ русскимъ и японцамъ. 
Англичане и нћуцы, французы и американцы выражали свое со: 
чуствіе тёмъ или другимъ изъ воюющихъ и оказывали болће или 
менве серьезную, болће ил': менђе замаскированную помощь. 
Ҹұо касается матеріальныхъ знаковъ этого сочувствія, то въ 
этомъ отношеніи главную роль итгралъ, конечно, равсчетъ, а не 
безкорыстное чувство. Но всетаки... Собирали деньги на ране- 
выхъ, собирали ихъ на саблю Стесселю и кортикъ Оям. Ки- 
тайцамъ же никъмъ не было оказано даже этой милостыни внв- 
манія: къ нимъ не было послано ни одного врача, на помощь 
пхъ не было собрано ни одного сантима. Про самихъ воюющихъ, 
конечно, и говорить нечего. У каждаго изъ противниковъ были 
свои горя и заботы, свои герои и мученики. Ихъ внимане къ 
несчастямъ китайцевъ было меньше нуля: оно было съ отрица- 
ТӨЕЬНЫМЪ зЗНакомЪ. 

И я думаю, что ин не напрасно мерещатея китайцы. Въ 
положени голодающихь есть изчто съ ними общее. Борьба, ко- 
тарою захвачено русское общество, конечно, не пройдетъ без- 
влбино для дальн йшихъ голодовокъ. Можно даже сказать, что 
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въ конечномъ счетв борьба ведется изъ-за голодающихъ. Не 
сейчасъ они въ этой борьбьЬ чужіе, сторонніе люди. И пока они 
не входятъ въ составъ освободительной армія, къ нимъ трудно 
привлечь внимавіе не только активныхъ участниковъ освободи- 
тельнаго движенія, но даже зрителей. 

Конечно, можно въ этомъ отношеніи строить самые фанта- 
стическіе планы, можно предпринимать самые экстравагантяме 
акты. Двятели общеземской организаціи, наприм%ръ, наду- 
мали объединить русскихъ и японцевъ въ цёляхъ попеченія ө 
внутреннихъ манзахъ. Въ цфлесообразности объединенія подъ 
однимъ флагомъ ихъ убЪдили, какъ сообщаютъ газеты, очень 
важныя практичесвкя соображения... 

„Помогайте, жертвуйте голодающимъ“—пишетъ г. Отаховичъ 
и печатаетъ свои воввванія въ „Новомъ Времени“. Онъ, конечно, 
знаетъ, что въ томъ же самомъ „Новомъ Времени“, изъ того же 
самаго Елецкаго уфзда мћслцемъ раньше писалъ (да и посд%. 
конечно, писать будетъ) г. Ивавюшенковъ, который доказывал 
(и будетъ, конечно, показывать), что на счетъ голода бевпокоить- 
ся нечего. Въ виду этого, должно быть, г. Стаховичъ подин- 
сался подъ воззванемъ „членомъ елецкой земской управы“, 
хотя его имя и такъ, конечно, извЪстно, какъ участника обще: 
земскихъ съЪгдовъ. Г. Иванюшевковъ же, это —маклеръ елецкой 
хл8бной биржи и, какъ сообщали газеты, идейный вдохновитель 
мВстной черной сотни. По крайней мЪр%, въ числ образчиковъ 
погромной литературы уже не разъ упоминались издаваемые имъ 
биржевые бюллетени... 

Я не зваю, какія это важныя практическія соображенія убћ- 
дили общеземскую управу... Не берусь я также судить, насколько 
основательны окажутся надежды, вовлагаемыя г. Отаховичехъ 
на читателей газеты, которую заполняютъ столичяые и провин- 
ціальные Иванюшенковы... Но я чувствую, какъ бевсильно зами- 
раютъ въ воздухВ эти воззван1я. Впрочемъ, не только эти. Без- 
сильны сейчасъ и т8, которые сторонятся вовмущающихъ обще: 
ственную совзсть „объединевій“, Да, я чувствую, какъ зами- 
раютъ эти вопли, не вызывая подъема н не встрћчая почти отклика. 

Можно предвидћть, что и самыя воззванія въ концв концовъ 
прекратятся. Зачъиъ, въ самомъ дћъл%, браться за перо, кога оно 
утратило свою силу въ борьб% съ голодомъ?! 

„Мы, —писалъ въ своемъ воззвани богородицкій предводи- 
тель дворянства гр. Бобринскій, —люди,: близко стоящіе къ на- 
роду, люди, которымъ онъ взритъ и отъ которыхъ ждетъ по- 
мощи,-——мы должны говорить, мы должны громко призывать на 
помощь своимъ братьямъ“ *). Спустя два—три ићояца посл 





") „Русскія ВЪдомости“, 5 іюля. 
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этого телеграфное агевтство сообщило, что наиболёе в%роят- 
нымъ кандидатомъ въ Государственную `Думу отъ Тульской гу- 
бервін считается организаторъ консервативной партіи гр. Бо- 
бринскій, за котораго, какъ предполагаютъ, будутъ голосовать 
крестьяне, благодарные за помощь, какую онъ оказываеть имъ 
во время голода. Я долженъ прибавить, что объ этомъ гр. Бо- 
бринекомъ миё уже приходилось упоминать въ своихъ обогрф- 
ніяхъ. Весною въ его имён! былъ пожаръ довольно сомвитель- 
наго свойства. „Прямыхъ уликъ —говорилъ одинъ изъ полицей- 
скихъ чиновъ—н%ть, но поведен!е крестьянъ даетъ полное осно- 
вавіе думать, что поджогъ произведень ими. Такъ говоритъ и 
самъ графъ и служащіе на хуторћ“. Въ поведеніи крестьянъ, 
какъ оно со словъ графа описывалось корреспондентомъ, тогда 
вовсе не было замтно выдвигаемыхъ теперь на первый планъ 
в%ры, любви и надежды. Я приводилъ тогда этоть случай, какъ 
харақтервый образчикъ озлоблен!я *). 

Не на личности графа желалъ бы я остановить вниманіе чи. 
тателей. Передъ его душевными качествами, поскольку они вн- 
разилиеь въ воззванів, можно только преклониться. Онъ зоветъ 
на помощь „своимъ братьямъ“,—недавнимъ, быть можетъ, под- 
жигателямъ. Онъ поступаетъ воистину по-евангельски. Сказано 
бо есть: „заповідь новую даю вамъ — любите враговъ вашихъ, 
благославляйте проклинающихъ васъ, благотворите ненавидящимъ 
васъ...“.Графъ и поступаетъ такъ, какъ требуетъ эта великая зва. 
повъдь. Дћло, повторяю, не въ немъ лично, и, если я буду упо. 
минать его имя, то исключительно въ нарицательномъ смыслћ,— 
съ одной стороны, қакъ крупнаго пом щика и сахарозаводчика, 
съ другой—какъ виднаго благод®теля, и съ третьей, наконецъ,— 
какъ достаточно опредћленнаго общественнаго дћятеля. 

Я продолжаю поиски, я ищу отвъта на мучительный вопроесъ, 
формулированный мною въ самомъ начал: какъ оплатить мил. 
ліардвый счетъ, называемый голодомъ? Съ этою цълью я и взялъ 
возввавіе графа въ той стильной рам%, въ какую его вставила 
ЖИЗНЬ. 

Предъ лицомъ бъдствія——обыкновенво слышимъ мы—необхо- 
димо прекратить воъ политическіе и соціальные счеты, нужне 
помнить только, что люди— братья. Высокій образецъ такого по- 
ведения и даетъ намъ тр. Бобринскій. Т%ми же, вћроятно, сообра- 
жен1ями руководился и г. Стаховичъ, обращаясь со своимъ воз- 
зван!емъ къ „братьямъ“-нововременцамъ. Сторонники такого ме- 
тода борьбы съ голодомъ вообще еще очень многочисленны в% 
русскомъ обществ. Голодъ для нихъ, это — только бЪдствіе, 
только несчастье; самое большее, на что могутъ разсчитывазь 
голодающіе, съ этой точки зря, сводится къ милосердию; самое 


— д == 2 —— 


+) „Хроника внутренней жизни“, поль. 
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беаъшее, чего можно требовать у общества —впрочемъ, мягче: 
чего можно просить, вымаливать, —это соетраданіе. | 
И какъ мвого искренняго чувства подчасъ вкладывается въ 
эти мольбы, въ эти вовзванія! какая сильная вЪра звучить въ 
няхъ! е 


Идешь по деревнф—пишетъ г-жа Авилова-и думаешь о томъ, чте ее 
ежнлаетъ. И чЬмъ ужасне и мучительнфе подробности, тЬмъ больше въ 
уш наростаетъ увЪренность, что такой бЪдЬ надо и можно помочь. Наде 
и можно, потому что иначе: –слишкомъ ужасно!.. Если бы слова могли пере- 
давать впечатлЪн!я, то и не было бы ужасовъ бЪдствій, такъ какъ состра- 
деніе поспЬшило бы устранить ихъ... Необходимо возможно громче гове- 
рить, и просить, и молить: Да обратите же внимане! Услышьте! Увидьте! 
Вы, сильные тБмъ, что васъ такъ много, вы однимъ легкимъ, но дружным 
усимемъ, какъ волшебнымъ словомъ, можете отогнать наступаюй кою- 
маръ. Вы—сытые и обезпеченные. Вы--далеке, но отзывчитые и сострада- 
тельные. И вы, которые знаете, что значить страданіе, нужда, утрата 
яфтей. Вы можете помочь, если не откажетесь послать каждый, что ме- 
жеть, и это не будетъ стоить вамъ никакихъ жертвъ, а только милости и 
вниман!я. Вамъ стоить захотъть, и не будутъ бить ребенка за то, что онъ 
кричитъ отъ голода; не будуть морить близкихъ и любимыхъ людей только 
за то, что они слабы или стары... Конечно, то, что я написала, такъ сяабо я 
бяЪздно сравнительно съ дЪйствительностью. Пусть же сама говоритъ за себя 
та мать, которая выпрашивала кусокъ хлЬба, брошенный собакЪ: „Вотъ 
хаЪбца-то кусочекъ, должно, брошенъ... Пожертвуйте... Дозвольте... Для д%- 
течекъ! Для дфточекъ! *). 


Но у меня нътъ этой вћры въ „милость и вниман!е“... Ия 
не знаю такихъ словъ, которыя могли бы отогнать наступающий 
кошмаръ. Я знаю другое: проповъдь любви и милхосердія етара, 
какъ отара сама „новая заповдь“, даже иного старше. Много 
было проповћдниковъ и много было у нихъ прозелитовъ. Своямтъ- 
саовомъ они покорили уже полъ-міра,—но не прекратили :ужа- 
совъ бЪдствій ня на одной еще пяди покоренной ими земли. 
В®дь эта мать, за которую прячется въ конц концовъ г-жа 
Авилова, на нашей памяти пятый уже разъ („пятая голө- 
довка“ —пишетъ предсћдатель тульской губернской управы) бре- 
вить подъ окнами тульскихъ помЪщиковъ, выпрашивая милобть 
и вниман!е и высматривая брошенныя собакамъ корки. Пятый 
уже разъ графъ Бобринскій изъ Тульской губернін громко во- 
ветъ братьевъ на помощь своимъ братьямъ. Но кошмаръ вве 
тутъ, онъ давитъ все сильнзе и все еще нфть людей, которме 
„Аружнымъ усильемъ, какъ волшебнымъ вловомъ“, могутъ оте- 
гвать его. Могутъ, но не слышатъ? или не желаютъ? Н%тъ оче- 
видно, сострадан!е ихъ не выдвинетъ. 

Не трудно, конечно, понять, почему такъ живуча эта вёра 
въ ойлу любви и милосердія, почему у нея такъ иного адептовь. 
Сь вею такъ просто жить на 68815: она мирится вө веяюиыъ 


*) „Русскія ВЪдомости“, 28 августа. 
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общественнымъ строемъ, и ее можно примирить со всякой соңіаль- 
ней повиціей. Посмотрите, наприм8ръ, какъ просто гр. Бобрия- 
екй ръшаетъ вопросы. 


Правительство —пишетъ онъ--знаеть о нуждЪ; мы ему сказали. Теверь 
пуоть знаютъ руссюе люди, и я вврю, что общество поможетъ. 


„Мы сказали“— наши общественныя обязанностя, стало быть, 
выполнены. Теперь у графа Вобринскаго остаются только личный 
двла: во-первыхъ, варить сахаръ и кормить имъ англійскихъ сви: 
пөй, получая отъ этой операщия изрядные дивиденды; во-вторыхъ,— 
продать хлъбъ, который онъ, не утруждая рукъ своихъ, собралъ 
въ житницы свои; и, въ-третьихъ, — организовать консервативную 
партію, которая окажеть въ нынзшвюю трудную минуту пол. 
держку правительству, хотя бы послёднее ни гроша не дало го- 
лодающимъ, и грудью ветанетъ ка защиту общественваго строя. 
хотя овъ не предотвратилъ и не предотвратить голодовокз. 
Вирочемъ, я не сомн%ваюсь, что евангельская заповћдь гр. Боб- 
риаскимъ будетъ выполнена... 

И голодающіе получатъ то, что имъ полагается по евангелію. 
Оказано бо есть: „Былъ также нЪкоторый ниш, именемъ Ла- 
зарь, который лежалъ у воротъ его въ струпьяхъ и желалъ на- 
питаться крошками, падающими со стола богача, и псы, приходя. 
лизали струпья его“ *). Голодающе и получать эти крошки, 
какъ они получали ихъ во всё прежн!я голодовки. Настоящую 
же компенсацию они найдутъ на томъ свӯтћ, въ лонЪ Авраама... 

Нътъ! я не вЪрю въ силу любви я милосердія, какъ въ сред- 
отво борьбы съ голодомъ. Я знаю. что голодъ—не несчаст!е, не бвд- 
етвіе только. Голодъ, это — преступлен!е. Знаю я н то, кто-—пре- 
ступники. Да и кто ле этого не зяаетъ? Кто не анаетъ про мил- 
ліарды, которые были отправлены на Дальній Востокъ, и про 
миллионы, которые подъ видочЪъ домашнихъ вещей перевозиливь 
потомъ оттуда? Вбдь одного мнядарда было бы достаточно, 
чтобы предотвратить голодъ, и одна накладная на „домашнія 
вешп“ могла бы дать больше, ч8мъ сотня самыхъ прочувотво- 
ванныхъ воззван!й. Кто не знаетъ, далће, какую роль „биржевые 
маклеры“ играли въ экономическихъ судьбахъ Россія? И сейчасъ 
исраютъ, въ моментъ голода. Не Ивавюшенковыхь я имък въ 
виду, хотя и ови, конечно, заработаютъ малую толику на го- 
ходвыхъ пћнахъ. Мы знаемъ маклеровъ покрупвће, которые воро- 
чали милл!ардами. И сейчасъ ворочаютъ, ублажая, влприм%ъръ, разыг- 
равшіеся аппетиты нефтепромышлонвиковъ. Ну, в сахарозавод- 
чека? Неужеля, въ самомъ дЪлћ, англійскія свиньи создавали 
вањ жирные дивиденды? Вдь даже неучившіеся въ семинаріяхъ 
знаютъ, что свиньи не способны создавать пћиности. Кто, далћ». 


+) Евангеліе отъ Луки, гл. 16, ст. 29—21. 
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не знаетъ, что помёщики начали собирать „голодную ренту“ 
раньше, ч%мъ появились на русской сценћ многомилліонныя 
массы голодающихъ?.. И сейчасъ, во время голода, подъ аккох- 
панкментъ прочувствовапвыхъ воззваній, они не прочь, гд® эте 
возможно, извлечь ляшній рубль изъ своей „вёрной статьи до- 
хода“. „Заработковъ въ нашей м3стности—пишутъ изъ Богоро- 
дицкаго уззда— почти нътъ, а если каків и есть въ ближай- 
юнхъ имфніяхъ гр. Бобринскихъ в др., то на эти заработки едва 
въ состояніи прокормиться и одфться одинъ работающий, и это 
при нетребовательности нашего крестьянина... Помфщики, поль- 
зуяеь безысходной нуждой мужика, сбавили и безъ того ничтож- 
ную плату за трудъ“ *). Пензенске помёщики, пользуясь все 
тою же безысходною нуждою, сп шатъ нажить на хлћбћ и берутъ 
за него съ голодающихъ такую цёну, которую даже въ зеискомъ 
отдЪл министерства внутреннихъ дЪлъ могутъ объяснить только 
„Вволчьимъ аппетитомъ“ +*). Трудно даже перечислить, какъ 
много мы знаемъ вообще и о данномъ голодВ въ чает- 
ности. 

И странно мн было въ воззванін комитета объединившихся 
для борьбы съ голодомъ 16 обществъ и союзовъ прочитать такія 
строки: 

Одновременно съ оказаніемъ помощи комитетъ имћетъ въ виду исволь- 
зовать настоящую продовольственную кампанію для изученія причикъ 
не прекрашающихся въ послфднее десятилЬтіе сплошныхъ неурожаевъ 
н массовыхъ голодовокъ въ Россіи, собирая для этой цБли чрезъ за- 


вћдующихъ столовыми, яслями, пунктами и др. лицъ необходимыя св%Ъ- 
АЯ 5%%) 


Господа! зачъмъ эта фальшь? Неужели же вы до сихъ поръ 
пе знаете, отчего бываетъ голодъ на свЪтћ? И неужели вы въ 
серьевъ будете изучать его причины въ ясляхъ и столовыхъ? 
Не обмолвка ли эта? —такая жө, қакъ ин „десятилћЪтіе“, о кото- 
ромъ вы упомвваете, хотя, конечно, хорошо знаете, что массо- 
выя голодовки начались съ 1891 года. За пятнадцать лћтъ, ка- 
залось бы, пора узнать и понять, отчего онъ происходятъ. И 
если уже звать людей „на голодъ“, если обфщать имъ каюя-либо 
другія функщн, кромћ кормешки, то, конечно, не „собираніе 
свЪлћній“. Собирали уже довольно! Пора русской интеллигенци— 
да; е въ широкихъ ея объединен1яхъ— понять, что спасать душу, 
занимаясь статистикой и молча разоблачая, какъ выразился Г. И. 
Усиннсый ****), „плутоватыя цифры“, позволительно было тоько 
въ годы оезвременья. 





а ак = —щ—Щ— 


‘) „Сынъ Отечества“, 19 іюля. 

**) „Сынъ Отечества“, 2 октября. 

%ж) „Русскія ВъЪдомости“, 8 октября. 
"“*®) „Чуткое сердце“, т. Ш, стр. 430—431. 
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Теперь новое евангеліе нужно намъ. „Не миръ, а мечъ— 
говорилъ Спаситель, —принесъ я міру“. Не миръ, а мечъ должна 
русская интеллигенція нести народу. 

Милости и вниманія просили уже довольно! Я понимаю, ко- 
нечно, г-жу Авилову. Когда видишь вблизи всъ ужасы бёдотвія, 
то такъ естествененъ этотъ вопль о помощи, и такъ понятна эта 
вра въ состраданіе. Если бы я былъ на ея м%стф, то тоже, 
быть можетъ, вгывалъ бы къ любви и милосердію. Но въ ваче- 
ств8 публициста я не могу сказать свонмъ читателямъ: 

— Бросьте голодающимъ корку — вотъ и все, что отъ васъ 
требуется въ борьбБ съ голодомъ... 

Читателямъ трудно представить, съ какой болью, съ какою 
мукой я пишу эти страницы. Компенсація вфдь вужна. Если не 
будетъ хлћба, то голодающіе оплатятъ предъявленный имъ счетъ 
своею жизнью. Въ 1891—1892 гг. статистика насчитала 650 ты- 
сячъ лишнихъ смертей въ Россія. Эгого количества жизней хва- 
тило бы на нЪсколько кровопролитн8йшихъ войнъ, а ихъ взяла 
одна голодная кампанія. Нынфшн!Й неурожай по общимт отзы- 
вачъ интенсивн®е неурожая 1891 г., и голодъ въ охваченныхъ 
ниъ мЪстностяхъ предвидится еще ужаснће. Я знаю, какъ до- 
рога сейчасъ тамъ каждая корка. И воть я готовъ „просить и 
молить“. Если у васъ н%®тъ большаго для голодающахъ, то 
бросьте имъ хотя бы корку. Если у васъ ить болће прямого 
пути, то передайте вашъ рубль графу Бобринскому. Не смущай- 
тесь тЬмъ, что онъ явится, быть можеть, крестьянскимъ пред: 
ставителемъ. Представителя можно перемфнить, но тћхъ, кто 
умеръ, возвратить невозможно. Умрутъ же дћти, главнымъ обра- 
вомъ дёти. Умруть — и не будуть они жить въ свободной 
Гоесік. 

Не ва твыъ я пишу, чтобы опустилась рука, протянувшаяся 
съ подаяніемъ. НЪтъ! въ такомъ случаћ я не сталъ бы писать. 
Я предпочелъ бы наедин® съ собой пережить муку безсишя. И 
если я пишу, то только потому, что у меня не изсякла еще 
вра въ возможность иныхъ, болће сильныхъ методовъ борьбы 
съ голодомъ. 

Я еще вёрю, что хотя часть общественныхъ силъ направится 
въ эту сторону. Не дивөрсію, предложенную г. Вернадскимъ, 
имћю я въ виду. Какой тамъ, въ самомъ д%л%, „фактическій 
контроль“ и какое тамъ „регулирован!е дћятельности прави- 
тельственныхъ органовъ“! Не за „отрядами“ же, о которыхъ 
пишетъ гр. Бобринская, ваблюдать и не ихъ же дћятельность 
регулировать! Все это только словесность, представляющаяся 
достаточно серьезнымъ д®ломъ лишь изъ профессорскаго кав- 
бинета. 


126 РУбСКОШ ВОГАТОТВО. 


Нътъ! я имфю въ виду другое. Не единою свободою жива 
русская интеллигенція. Въ ея средъ, вакъ я думаю, найдузея 
силы, которыя сумћютъ сочетать свободу съ хлћбомъ и при 
томъ не въ туманной только дали, но и сөйчасъ, —съ тЬмъ ва. 
сущнымъ хлћбоиъ, который нуженъ голодающимъ. 

О голод%, какъ я уже упомянулъ, маъ приходится писать ке 
первый разъ. 


Самъ мужикъ въ голодныхъ кампашяхъ,--писалъ, между прочимъ, я въ 
1900 г., -неизмЪнно играетъ пассивную роль. Для всЪхъ, это—объекть для 
экспериментовъ или попеченій, а не живая личность, сильнће, чЪмъ кте- 
либо другой, заинтересованная въ собственномъ благополучіи. Никому и въ 
голову не приходитъ самого мужика привлечь къ борьбЪ съ невзгодами, 
въ немъ самомъ найти опору для лучшаго будущаго. Его стараются спаети, 
какъ спасають утопающаго, не за руку, а за волосы, какъ бы опаєаявь, 
чтобы онъ не помфшалъ собственному спасенію *)... 


Уже тогда я вћрилъ въ возможность „одухотворить активныя 
силы массъ“ и очиталъ необходимымъ самого мужика призвать 
къ борьбв съ голодомъ. И чћмъ больше посл того я вгляды- 
валея въ русскую дёйствительность, тЬмъ яснфе для меня ота- 
новплось, что это не только самый надежный, но и единственное 
возможный путь, что въ этомъ не только главная, но и един- 
ственная задача интеллигенции. Все сильнфе и сильнћђе меня 
охватывало желане обратиться къ самому муживБу. „Вставай, 
братъ голодный!“ И я думаю, чго для этого у меня нашлись бы 
достаточно сильныя слова, и что я не чувствовалъ бы такъ остро 
своего писательскаго безсилія. 

Сейчасъ у меня въ этомъ направленін сконцевтрировались 
всћ надежды. Впрочемъ, это уже не надежды, это увћренноеть, 
ибо я воочію вижу „вещей обличеніе невидимыхъ“. 

Около мфеяца тому вазадъ въ соввщани нефтепромышлея: 
никовъ министръ финансовъ заявилъ, что на голодающихъ 070у- 
щено уже 25 милліововъ. Въ пострадавшихъ уфвдахъ насчиты · 
вается 20 милліоновъ человзкъ. Выходить, такимъ образом». 
но 1 р. 25 коп. на каждаго, — и на обсћмененіе, и на прож- 
вольствіе, и на кормъ скоту, и на топливо. Но вЪдь и этого 
могло не быть. Въ канцеляряхъ, несомннно, существовахн 
предиоложевія обойтись на этоть равъ совсВмъ безъ ссудъ. Въ 
Моршанскћ (это было въ 1юл8) 


предсЪдатель собранія, а также одинъ изъ гласныхъ, земскій шаҹчаль- 
никъ, заявили собранію, что ими получено увЪцомленіе отъ губернатора, 
иоторымъ они предупреждены, что имперскій капиталъ изсякъ и что вообше 
на казенныя средства для продовольствія населешя разсчитывать не слЬ- 
дуетъ **)... 

*) „На очередныя темы“. Сиб. 1904 г. „Самарскй мужикъ въ иевемъ 
освёщенін“, стр. 344. 

**) „Русскія Въдомостн“, ® августа. 
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Продовольствевная кампанія началась съ обычныхь евылокъ 
на недостаток рессурсовъ, съ обычнаго желанія не дать или 
дать возможно меньше. И къ этому, казалось бы, была полвая 
возможность. Оправданіе подсказывала сама жизнь: продоволь- 
етвенный капиталъ изсякъ, другіе рессурсы поглощены войной. 
Ири томъ: „недоборъ въ однихъ районахъ компенсируется ввдь 
излишками сбора въ другихъ“... 

Общественнаго давленія, всегда имёвшаго очень большее 
зваченіе въ этомъ отношевін, ва этотъ разъ почти не было, —и 
ве только потому, что общественное вниманіе было отвлечене 
въ другую сторону, но и потому, что общество какъ бы за- 
ранзе примирилось со скудостью правительственныхъ ассигве- 
ваній и безъ возраженій принимало только что приведенные 
резоны канцеляр!Й. Возьмемъ уже цатированныя воззваня: 


На помощь отъ казны, —читаемъ въ воззваніи кн. Голицына, —разсчиты- 
вать трудно. 

Правительственная помощь,—пишетъ гр. Бобринсюй,--несомнфнно бу- 
детъ, но можно ли разсчитывать, что она будетъ достаточна? ВЪдь средетвъ 
у казны теперь мало... 

Правительству, — говорить г. Стаховичъ,—придется помогать населемие 
пережить голодъ съ опуст6вшимъ государственнымъ казначействомъ, тотчасъ 
вослЪ раззорительной войны, обошедшейся намъ, кажется, свыше 1,300 мил- 
люновъ... 

Съ трепетомъ,—пишеть кн. Е. Г. Львовъ,—ожидаемъ мы будущаго, зная 
скудость средствъ, поглощаемыхъ войной, предвидя всю трудность добыва- 
ня, ихъ запоздалость и недостаточность... 

Государственныя средства отвлечены войной, а имперскій продоволь- 
ственный капиталъ всецфло истраченъ, —говоритъ г. Вернадскій, перечисляя 
условія, могущія неурожай превратить въ голодъ. 

Ослаблены, — читаемъ мы въ воззваніи комитста’ объединенныхъ об- 
шествъ и союзовъ, – -способы къ удовлетворенію продовольственной нужды, 
какъ со стороны правительства, въ виду наличности финансовыхъ затрудме- 
ній, такъ и со стороны земства... 


Такимъ образомъ, всЪ согласны, что на казну разсчитывазь 
нечего, и это обстоятельство вс принимаютъ, какъ нъчто неиз- 
бъжное и чуть ли не должное. 

Все, такимъ образомъ, благопріятствовало сбереженію казен- 
ныхъ рессурсовъ. Государственное казначейство, казалось бм, 
могло считать себя гарантврованнымъ отъ всявихъ покушеніЬй 
во стороны непрошенныхъ заступниковъ голодающихъ. Тёмъ ве 
мензе 25 милліоновъ уже отпущены, и несомиънно, что не 
этомъ дВло не остановится. Очевидно, нашлась всетаки ка- 
кая-то сила, кототорая открыла двери государственнаго казна- 
чейства. 

Какая это сила,— догадаться не трудно. Во вовхъ сужденіяжь 
но продовольственному вопросу, въ возававіяхъ и ходатайстважь 
упорно звучить неслыханная до сего времени нота. „Яюдя, 
близко стояние къ деревни и сельско-хозяйственному дёлу,— ии- 
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салъ уже въ іюлЪ мокшанскій корресповдентъ „Руси“, —не мо- 
гутъ не глядћть съ тревогой въ глаза ближайшему будущему. 
Крайне нервное и приподвятое настроене деревни обфщаетъ 
мало хорошаго, и потому простое благоразуміе требуетъ, чтобы 
послдствія неурожая были теперь же сколь возможно оола- 
блены... Положевіе серьезно и медлить, повторяемъ, опасно“ *). 
Не менђе рЪшительно подчеркиваетъ это обстоятельство въ 
своей статьћ и г. Вернадскій: 


Настроеніе народныхъ массъ,— говорить онъ, повышено, и онБ не бу- 
дутъ переносить такъ безропотно и покорно страланіе и раззореніе, какъ 
это было раньше, и въ то же время онъ не имЪютъ никакихъ легальныхъ 
вредствъ воздЪйствія на правительство и общество. Къ тому же прави- 
тельственная машина дезорганизована несравненно сильне, чЪмъ въ 1892 г. 


Теперь нельзя допустить безъ крайней опасности для государства перехода 
неурожая въ голодъ. 


Всъ въ одинъ голосъ говорятъ объ „опасности“. Изъ этого 
дфлались и дфлаются, конечно, разные выводы. Одни, какъ 
г. Вөрнадскій, наприићръ, призываютъ общество спасать „госу- 
дарство“. Другіе, конечно, надћъются спасти еще „машину“, и 
н%которые земске начальники представили даже цзлые планы 
епасенія, поставивъ себя въ центр спасательныхъ отрядовъ. 
Нашлись, съ другой стороны, цёлые уъздные съЪзды, которые 
по такому случаю обнаружили склонность ЕЪ самоупраздне- 
нію и предложили возвратить продовольственное д%ло зем- 
ствам... 

То, чего не могли бы сдлать всё ужасы бъдствія, всё вопли 
и муки, то сдћлала „опасность“, т. е. повышенное настроеніе 
народныхъ массъ, активное состоявіе деревни. Опасен!е, что 
голодающіе не будуть безропотно и покорно переносить страданіе 
и раззореніе, и оказалось, нужно думать, тёмъ волшебнымъ 
қлючомъ, который отперъ двери государственнаго казначейства 
и при томъ такъ легко, что какъ будто онъ сами пріоткрылись. 

Есть основавіе думать, |что „опасность“ выграетъ крупную 
роль не только въ центральныхъ канцеляріяхъ, но—что, быть 
можеть, еще важнће—и тамъ на м%стахъ, въ жизни. Выше я 
упомянулъ объ обычныхъ, имћющихъ м%сто и въ настоящемъ 
году, попыткахъ эксплуатировать безысходную нужду голодающаго 
населенія. Можно, однако, надфяться, что онъ будуть на этотъ 
разъ и мене многочисленны, и менће беззаст8нчивы. Многіе и 
многіе, взроятно, призадумаются прежде, чћмъ выжать посяёднюю 
каплю пота или вырвать послёднюю копъйку у голодающаго. Въ 
извЪостныхъ органахъ печати уже приходится встрћчать ламентаціи 


объ излишней „уступчивости“ и въ связи съ этимъ объ „ослабле- 
нін закона и власти“, 


ж) „Русь“, 31 іюля. 
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Народъ замЪчаетъ,—пишеть корреспонденть „Новаго Времени“ изъ 
Симбирской губерніи, —что съ нимъ избЪфгаютъ какихъ-либо недоразум%+ній, 
стараются даже съ нимъ ладить. А народъ совсЪмъ не привыкъ къ тому, 
чтобы съ нимъ считались. Мелкія потравы и порубки многими владЪльцами 
какъ бы не замфчаются, а какъ умфеть „ладить“ начальство—примфръ на 
лицо. Еще весной въ нЬкоторыхъ им%ніяхъ удъльнаго вЪдомства крестьяне 
начали безъ разрЪшенія пасти скотъ. Тогда имъ предложены были безплатные 
билеты на право пастбища, очевидно, съ той цфлью, чтобы въ глазахъ 
крестьянъ оформигь это дЪло. Кто взялъ, а кто и отказался отъ этой чести, 
мотивируя свой отказъ тфмъ, что „скотина и безъ билета проходитъ*. Съ 
такой неопровержимой логикой начальство, конечно. согласилось. Все совер- 
шающееся крестьяне объясняютъ себф ослабленіемъ закона и власти. *) 


Подтянуть опять деревню едва ли, однако, удастся. Началь- 
ству такъ или иначе придется примириться съ „неопровержи- 
мой логикой“ жизни и волей-неволей оно „привыкнетъ“ ладить 
съ народомъ. Должно оно будетъ „поладить“ и съ голодающими... 
И —кто знаетъ!—быть можетъ, двери государственнаго казначей- 
ства откроются еще на распашку. Да и со стола графа Бобрин- 
скаго голодающимъ, быть можеть, достанутся не одвЪ только 
крохи... 

Нћтъ! не безнадежно я смотрю на борьбу съ голодомъ. Главная 
сила, о которой я такъ мечталъ, появилась, наконецъ, на продо- 
вольственной арен. Мужикъ еще не сказалъ своего слова по 
вопросу о голодћ, но своимъ возбужденаымъ видомъ онъ оказалъ 
уже вліяніе на ходъ продовольственной операція. Если его мол- 
чаливая фигура производить такое впечатл®н!е, то т6мъ большую 
мощь будетъ имзть его слово. И я вЪрю въ силу этого слова, 
потому что, въ случаћ надобности, не перомъ только оно можетъ 
быть поддержано. То, чего не могли и не могутъ сдЪлать мольбы, 
быть можетъ, еще сдћлаютъ требовавія. 

„Требованіе“ —слово новое въ русской землв и для массъ 
заключается въ немъ цёлое откровене. Это, можно сказать, 
введеніе въ евангел!е. „Покайтеся!“ —такъ начинали свою пропо- 
вфдь апостолы личнаго возрождения. „Требуйте!“ —назинаютъ свою 
р8чь провозв®стники сощальнаго преобразованія. 

И едва ли гдћ это слово такъ нужно, едва ли гдз оно такъ 
умћсгно и едва ли гдё оно можетъ быть такъ властно, какъ въ 
деревнз, охваченной голодомъ... 

— Требуйте! — воть что нужно сказать сейчасъ голодаю- 
щимъ.—Коли же и требованій вашихъ не послушають, то ста- 
новитесь сами на мъсто тЬхъ, которые должны вести борьбу съ 
ГОЛОДОМ... 





*) „Новое Время“, 29 сентября. 
№ 10. ОтдЪлъ П. 8 
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ХХХІ. 


Съ первымъ почтовымъ позздомъ я долженъ отправить свою 
статью. Но я не знаю, когда пойдетъ этотъ первый позздъ... 

Я живу при маленькой станцін С.-Петербургско-Варшавской 
желћзной дороги. Немноге, вЪроятно, читатели знаютъ, какимъ 
образомъ я здЪсь очугился. Между т8мъ, это обстоятельство 
можеть съ извЪстнымъ правомъ быть занесено въ „Хронику 
внутренней жизни“. Оно иметь связь съ историчесвимъ днемъ 
9 января. Фонтаномъ брызнула тогда кровь и сплошь залила она 
одну изъ страницъ русской истори. Но были и всямя другія 
брызги. Въ качеств одной изъ такихъ не совсЪмъ еще высохшихъ 
брызгъ январскихъ дней я и пребываю на дач%. 

Не разъ уже я испытывалъ за эти мъсяцы неудобства своего 
пребывавія на отлетъ. Приходилось жить отраженными впечат- 
лвніями: газетными свъдъніями и рЪдкими встрћчами. Непосред- 
ственнаго ощущенія жизни не (ыло. Едва ли вужно говорить, что 
это звачитъ для писателя, въ особенности въ моемъ положеніи, 
вь полоҗженіи лица, обязаннаго отзызаться на самыя животрепе- 
щущія темы, —и при томъ въ такое время, когда событія не- 
сутся вихремъ, вопросы встаютъ оптомъ. Въдь это почти то же, 
что слёдить за преніями въ бурвомъ и многолюдномъ собраніи 
все время черезъ переводчиконъ. 

Сейчасъ же мое положене—исключительное по своей нел%- 
пости. Забастовка порвала послЪднія нити, связывавшія меня съ 
вићшнимъ міромъ. Вотъ уже шесть дней, какъ нътъ ни газетъ, ня 
писемъ... Происходитъ, несомнънно, что то крупное и до извћстной 
степени, быть можетъ, рвшающее. Я не могу ни о чемъ другомъ 
думать, ни на чемъ другомъ сосредоточиться. И писать я долженъ 
непремънно объ этомъ, въ равной м%Ър8 захватившемъ и меня, 
и читателей. Но нельзя же писать о неизв%егности. Между тВмъ, 
статью я долженъ отправить съ первымъ позздомъ. 

Конечно, и другихъ темъ много. Передо мною лежать мате- 
ріалы, подобранные по цлому ряду вопросовъ. Среди нихъ, не- 
сомнънно, окажутся потомъ такіе которые можно будетъ по- 
ставить въ непосредственную связь съ т8мъ, что происходитъ. 
Но трудно что-нибудь выбрать, когда не знаешь, куда уклонится 
мысль читателей. Впрочемъ, писать все равно не мыслимо. 
Изиънится вЪдь настроеніе, измћнятся точки зрЪнія, изм®нятся 
предзлы обсужденія... И я съ тревогой жду перваго по%ћзда. 
Откуда онъ покажется? придетъ ли онъ съ сёвера и сразу по- 
давить меня массой впечатлфній? или, надвинувшись съ юга, за- 
хватитъ меня съ не дописанной страницей? 

Я просилъ редакцію телеграфировать „важнЪйшія событія“. 
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14-го я получилъ вёсточку. Вотъ эта телеграмма „отъ собствен- 
наго корреспондента“ (со служебной отмъткой: „передается въ 
обходъ, за прекращеніемъ дћйствія“): 

„Бастуютљъ всњ дороги кромњ Финляндской приказчики конки 
Харьковъ Екатеринославњ серьезныя события здњсь пока и только 
етолкновеній нтљть ожидаютъ важныхъ актовъ“. 

Отсутстве зваковъ препинанія, какъ всегда, родить нөдо- 
умфнія. Гдъ бастують приказчики и конки? въ Петербургъ или 
въ Екатеринослав и Харьков? И, главное: гдё серьезныя 
событія? „здЪсь“ или въ Харьков$ и Екатеринослав? „Серьезныя 
событя“— выразиться конкеретнће, очевидно, не рЬшились, и я 
безропотно мирюсь съ этимъ. „Столкновен!Й нътъ“ —хоть маленькое 
успокоен!е: возможность мирнаго исхода, стало быть, еще не 
утеряна... 

„Пока и только“... Но вздь послћ того идуть четвертыя 
сутки. Телеграммъ я больше не жду. Уже приведенная телеграмма 
на нашей полузабастовавшей станціи породила осложнен!я. „За- 
ч8мъ принялъ?“— негодовали на телеграфиста... 

Сама станція живетъ слухами, неизвфстно откуда берущимися. 
Какъ и всегда, по мър% наростанія нөизвћстности, они становятся 
все грандіогв%е, все невъроятнће. „Въ Петербург% 60.000 убитыхъ“. 
„Разграбленъ ароеналъ, дворецъ разрушенъ до основанія“. „Обухов- 
скій заводъ обращенъ въ крёпость и рабочіе стрёляютъ оттуда 
изъ пушекъ“... Болће взроятнымъ представляется слухъ о Двинск%. 
Онъ не выходитъ изъ предъловъ обыденныхъ за послЬдній годъ 
вовможностей, и при томъ, передавая его, ссылаются на то, что 
кто-то былъ въ Псков и кто-то разговаривалъ оттуда по теле- 
фону съ Двинскомъ: „убито 15 желЪзнодорожныхъ служащихъ и 
30 евреевъ“... 

Въ Псков8—сходки, сначала самовольныя, потомъ съ рав- 
ръшенія. „Не ходите только въ городъ“... 

— Я самъ пріћду къ вамъ, --говорилъ губернаторъ, —только 
не пускайте постороннихъ. Развћ вы не знаете, что за человъкъ 
Н.? а онъ говорить у васъ ръчи и вы слушаете... 

Это уже совсЪмъ конкретные факты. Н. тутъ већ знаютъ— 
онъ жилъ въ нынёшнемъ году здъсь на дачћ. Не знаетъ только 
машинистъ, застрявшій здъсь со своимъ паровозом». 

— Писатель, челов®зкъ съ головой...-поясняеть ему раз- 
сказчикъ.— Только воть умнымъ людямъ ходу то у насъ нътъ... 

Какъ, однако, ићняются люди и отношенія! Мћсяцъ тому на- 
задъ этому самому разсказчику, казалось, не было никакого дъла 
ни до головы Н., ни до того, имЪютъ или нёть у насъ ходъ 
умные люди. Теперь Н. сдВлался близкимъ челов комъ, а вопросъ 
объ умныхъ людяхъ вызываетъ оживленныя реплики въ собрав: 
шейся около разсказчика кучкћ... 


Вообще нашу станщю трудно даже узнать: люди какъ будто 
9* 
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переродились. Новые интересы, новые вопросы, новыя даже 
слова... Общественное движен!е, бывшее до сихъ поръ чћыъ-то 
чуждымъ и непонятнымъ, стало своимъ, кровнымъ. Эту „кров- 
ность“ вы прямо чувствуете. Съ къмъ изъ низшихъ служащихъ 
ни встрћЪтишься, обязательно разговоръ о двћнадцати-рублевоиъ 
жалованьћ: 

— Посудите сами: какъ тутъ жить... Мука, вонъ она — пять 
рублей мёшокъ... Опять же сапоги... А тутъ вычеты, штрафы... 
За то, за это —иной разъ все отымутъ... 

И мн%, дачнику, понятно, что жить дъЙствительно невозможно. 
Двзнадпати-рублевое жалованье, уръзываемое еще штрафами и 
вычетами, обобщаетъ для меня пълый рядъ картинъ, которыхъ 
не мало уже пришлось насмотрфться около будокъ... 

Въ этихъ будкахъ такъ много ребятишекъ... Мы пріћхали 
сюда въ самомъ начал марта, и одно изъ первыхъ впечатлћній, 
помню, намъ доставпли именно ребятишки, высыпавшіе на про- 
талину. Вонъ и Ванюшка — немного намъ уже знакомый. Въ 
прошломъ году я еще сирашивалъ, сколько ему лћтъ, и онъ не 
могъ отвћтить: „мамка, говоритъ, забыла“. Онъ въ какомЪъ-то 
отрепъъ, безъ рубашки, босикомъ... Всю зиму у него не было 
сапогъ, развћ когда стащить маткины башмаки. Но это удавалось 
р®дко, такъ какъ матка ходитъ по людямъ стирать и при томъ 
свои башмаки охраняетъ тщательно. Ванюшка въ восторгћ отъ 
солнца, хоть немного пригръвшаго насыпь... Но какой онъ хилый, 
изможденный... Да и не мудрено: зимою вс ребята въ семьВ пе- 
реболъли скарлатиной... За лћто, —на солнц, около ягодъ и около 
дачниковъ, —ВанюшЕкя оправился и прямо расцвълъ. Въ немъ по- 
явилась даже какая-то самоувћъренность, и онъ заставилъ, нако- 
недъ, родителей припомнить, который онъ годъ существуетъ на. 
свт; оказалось: Девятый. Теперь онъ донашиваетъ қкое-кақіе 
доставшіеся на его долю обноски, но на зиму, несомнћнно, оста- 
нется опять безъ сапогъ. Мука вздь пять рублей, а ихъ въ семьћ 
семеро. Едва ли и отцу на сапоги хватитъ... 

Недавно отца Ванюшки перевели отсюда за 5 верстъ. На 
вхђдующій дөнь Ванюшка опять былъ уже въ нашемъ дом%. — 
Ну что? —спрашиваемъ. Оказывается, что въ новой будкћъ живетъ 
еще семья: тЬхъ восьмеро, да этихъ семеро. Читателю извъстны, 
конечно, хотя приблизительно, разм8 ры желъзнодорожной будки, 
н, я думаю, онъ не удивится, что даже Ванюшкћ новая жизнь 
показалась не вмоготу. Какъ трудно ему будетъ дождаться ве- 
венняго солнца и лЪтнихъ ягодъ! 

Я ввялъ одного Ванюшку, но ихъ множество. Я взялъ одну 
будку и при томъ ближайшую къ станцін. Какъ живутъ тамъ, 
гдз нЪтъ ни стирки, ни дачниковъ,—трудно себћ и представить. 

Жить не возможно... Это—общЙ выводъ, —общій, ибо вопросы 
обсуждаются сейчасъ всёми. Появилась невиданная до сего общи- 
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тельность. Станція обратилась въ своего рода клубъ, гдз обоу- 
ждаютъ положеніе, обмЪниваются свъд®ніями и догадками. 

Мимо насъ н%ътъ-нЪтъ, да и протащится какой-нибудь пофвдъ 
самаго прихотливаго состава. То два паровоза тащатъ одинъ ва- 
гонъ, то одинъ паровозъ тязетъ два поћзда. Перемъшаны спаль- 
ные вагоны, классные, товарные. Эго —хитросгью и силой очи- 
щаютъ станцін Островъ и Псковъ, гдъ всЪ пути были загромо- 
ждены пофздами. Већ такіе пофзда набиты застрявшими въ До- 
рог пассажирами, и прибыт!е каждаго изъ нихъ вызываетъ у 
насъ сенсацію. На время остановки станція обращается въ клубъ 
съ гостями, при чемъ пассажиры проявляютъ не меньшую общи: 
тельность, чћмъ постоянные члены клуба. Бъ общемъ пассажиры, 
очевидно, прихирились со сьоею участью и относятся къ ваба- 
стовк терпимо и даже сочувственно. Правда, въ первомъ классов 
каждый разъ предполагаются Ъдущями одинъ или нёеколько сер- 
дитыхъ генераловъ, очень недовольнымъ воми этими остановками, 
но они у насъ на платформу, конеч:0, не выходятъ... 

Позздной прислуга мало и доставать ее, очевидно, не легко. 
Одному машивисту поручили доставить по домамъ забастовавшія 
кондукторсыя бригады, но, когда онъ прибылъ въ Пековъ, то 
его окружили вооруженные солдаты и не пустили съ паровоза. 
Къ послЬднему прицъпили загромождавшій дорогу поъздъ —и воть 
локомотивъ задомъ тащитъ его къ Петербургу. Четыре версты 
поъздъ сопровождали солдаты. Машинистъ разсказываетъь эту 
исторію, обливаясь слезами: „Что скажутъ теперь товарищи!“ 
Кочегара на этотъ паровозъ наняли уже здЪсь, кажется, какіе-то 
пассажиры. По слухамъ, часть проелфдовавшихъ поћздовъ оста- 
новилась на полъ-дорог®. 

— ДвВсти рублей давали, чтобы я вөлъ повздъ дальше, — 
разсказываетъ одинъ изъ возвращающихся машинистовъ.—-Ну, да 
я не польстился... 

Путь, однако, очевидно, прочищенъ. 16-го вечеромъ мимо 
насъ прошли два поћзда съ солдатами желёзнодорожнаго бата- 
ліона... Въ этомъ чувствуется угроза. Вспоминаются нёеколько 
воинскихъ позздовъ, уже въ первый день забастовки спЪшно 
прослћдовавшихъ на сзверъ. „Стрёлять не будемъ“ — ув$ряли 
тогда солдаты, отвЪчая на обращенные къ нимъ упреки. Но мы 
знаемъ, какъ мало еще на это надежды... Мысль опять съ тре- 
вогой устремляется вдаль, стремится проникнуть за узкіе пре: 
дВлы, ограниченные станціей и нћсколькими будками... И вновь 
она безсильно останавливается передъ завћсой неизвЗстности... 

Но воть и поћздъ... Раньше, впрочемъ, пришла дрезина — 
возвратился изъ Пскова машинисть нашей водокачки. „Объя- 
влена конституція“ — пронеслось по всему нашему поселевію. 
Быстро всё собираютея къ станцін, поздравляютъ другъ друга, 
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поздравляютъ жөлъзнодорожниковъ. ТВ чувотвуютъ себя героями. 
Разсказать толкомъ машинистъ, однако, не можетъ. 

— Равноправность, стало быть... На счетъ земли тоже... Хо- 
ТВлЪ купить манифестъ, да не успёлъ— все расхватали... 

Приходится ждать поћзда, къ счастю—не долго: онъ уже вы- 
шелъ изъ Пскова. Пока же идутъ разговоры о томъ, какъ „это“ 
устроено за границей: выборы, отв8тственность министровъ, ци- 
вильный листъ... Припоминаютъ предъявленныя въ равныхъ м$- 
стахъ требованя... 

— Требуютъ вотъ то же, чтобы жандармовъ не было... 

Стоящій тутъ же жандармъ, виновато улыбаясь, подзется на- 
задъ. Но настроеніе слишкомъ хорошее, обижать его не хочется. 

— Это не про этихъ жандармовъ, это про политическихъ... 

— Нашъ жандармъ—смирный. Онъ тоже, вонъ, бастовать 
хотЬлъ... 

— Мы ужь послёдними забастуемъ,—пробуетъ отшутиться все 
еще смущенный представитель жандармской власти. 

— Да вамъ и бастовать нечего—вы прибавку уже получили. 
Ввдь получили!—слышится уже злобная нотка. 

— Поћвдъ!.. 

Всв быстро высыпаютъ на платформу. На этотъ разъ никого 
не интересуетъ, издалека ли и далеко ли идетъ позздъ. Већ озва- 
бочены тамъ, чтобы достать манифестъ. Вотъ онъ! 

— Читайте!.. 

— Идемъ въ станцію!.. 

— Нфтъ! вдЪсь, чтобы већ слышали... 

— Подождите, пока отойдетъ позздъ... Да сами-то не загля- 
дывайте...—Начальникъ станцін спЪшитъ дать третій звонокъ. 
ТВснЪе смыкается кучка. Воть она конституція-то! 

Конститущи, однако, не оказывается. Ясное представленіе о 
ней имћютъ немногіе, но вс чувствуютъ, что это—не то. Начи- 
наемъ вчитываться. ПовелЗно даровать „невыблемыя основы 
гражданской свободы“... „Даровать“.. Почему не даны сразу? 
Опять оттяжка, опять обЪщанія... 

— Мохжэтъ быть, уже даны, —дћлаетъ кто-то предположеніе.— 
Написать вЪдь не долго... 

Написать дёйствительно не долго, но почему же не написано 
прямо въ манифест? И кто же поручится, что бюрократія не 
станетъ писать по прежнему? Но мы всетаки стараемся найти 
утвшен!е: въ самомъ дЬлВ, въдь мы ничего, кром% этого мани- 
феста, не знаемъ. Между тёмъ, можетъ быть, и другіе акты уже 
изданы... 

„Привлечь теперь же къ участію въ Думћ въ мёрё возмож- 
ности“... Но мы недоуићъваемъ, какъ можно пристегнуть къ Дум 
хотя бы насъ — воть эту разночинную кучку, собравшуюся на 
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платформ маленькой станщи. И что жө, въ конц қонцовъ, изъ 
этихъ пристегиваній получится? 

— Ну, а какъ же насчетъ прибавки? — робко спрашиваетъ 
одинъ изъ стр8лочниковъ. 

— Это не въ манифестћ, это въ приказ по лини будете... 
Черезъ собственное, стало быть, начальство... 

Объяснен!е самое естественное, но всћ мы чувствуемъ, какъ 
проблематична эта надежда. Все дзло в8дь въ „правительствћ“. 
Что равумћетъ въ этомъ случа манифесть — мы не знаемъ, и 
самое большее, что мы можемъ предположить, — это кабинетъ 
министровъ во главћ съ графомъ Витте. Ну, а С. Ю. Витте же- 
лъвнодорожниқи знаютъ... 

— Два раза при немъ представленія насчетъ прибавки по- 
сылались. И начальникъ дороги, и министръ, бывало, подпишутъ, 
а какъ дойдеть до него, такъ и застрянетъ. 

Финансовый геній еще ни разу не могъ найти денегъ, чтобы 
улучшить положен!е стрћлочниковъ... Бъдный Ванюшка! еще долго 
теб, должно быть, безъ сапогъ ходить придется... 

— Кабы дло взрное, подождать бы можно... 

Но у насъ вътъ въры въ графа Витте и въ конституцію, ко- 
торая имъ будетъ „дарована“. Настроеніе все падаетъ... | 

Но оно уже не можетъ упасть до прежней точки, — до без- 
различнаго отношенія даже къ собственному существован!ю. Ве- 
ликія событія переродили и насъ здћсь, на маленкой станци... 


ХХХІ. 


Съ первымъ поћздомъ, на который „вступили“ забастовщики, 
я быль уже въ Петербург. Петербургскую газету я досталъ 
еще въ Гатчинв и первое, что мною въ ней было прочитано, — 
это телеграмма изъ Томска. Ужасъ—таково было чувство, охва- 
тившее меня, лишь только я переступилъ грань окутывавшей 
насъ на маленькой станціп нөиввћстности. Я не знаю и не 
берусь судить, какая смерть мучительнће: отъ огня или отъ 
голода, отъ вражескаго ядра на вершин сопки или отъ исто- 
щен1я въ какихъ-либо заросляхъ у ея подошвы. Но эта картина 
заживо сжигаемыхъ и безжалостно добиваемыхъ людей—многихъЪ 
сотенъ людей—парализовала мысль и остановила сердце. Какъ 
кошмаръ какой... 

И этотъ черносотенный кошмаръ придавилъ сейчасъ всю 
Россію. Движеніе замерло: нътъ ни митинговъ, ни манифестацій... 
Самые активные слои не рвшаются сейчасъ на подобное оказа- 
тельство. Съ улицъ исчезли даже студенчесыя фуражки... Въ 
сторону черной сотни обращены сейчасъ всз мысли, около нея 
концентрируются вс чувства, на нее расходуется вся воля. 
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Разверните газету—и вы увидите, что вся она наполнена черной 
сотней; зайдите въ любое собран1е—и вы услышите, что каждое: 
изъ няхъ озабочено ею; начните дружескую бесъду —и черезъ 
нфсколько минутъ вы заговорите о томъ же предметћ... 

Этотъ гипнозъ, конечно, ослабфетъ, оцвпенЬніве исчезнетъ, 
движеніе вновь вачнетъ наростать съ неудержимой силой... 
И вновь оно встрвтится съ черчой сотней,.. 

„Әто—писалъ я въ апрълЬ—не новый врагъ, а старый, лишь 
спрятгнтшійся за спину хулигана“. Теперь онъ даже не прятался: 
его агенты публично цБловались съ погромщикамн, шли во главв 
черносотенной армія. Его имя мы теперь можемъ написать већии 
буквами. Этотъ врагъ—русское правительство. Теперь имъ бу- 
деть „обтединенное“ правительство. Многимъ, конечно, трудно 
предсгавить себ гр. Витте, такъ любящаго щеголять своимъ 
культурнимъ обхожденіемъ, въ роли командира черносотенной 
армія. Но эта метаморфоза въ сущности уже совершилась, и 
удивляться ей нечего. 

Гр. Витте, это —чиновинкЪъ, честолюбивый чиноввикъ, И только. 
Много лътъ онъ мечталь о премьерствћ. Уже въ 1898 —1899 го. 
дахъ въ петербургскихъ кружхахъ не мало говоралаи объ этихъ 
его планахъ. Упоевному финансовыхи успъхами министру уже 
тогда оставалось только увћнчать свою карьеру. Къ этому вре- 
мени относится и его выходъ въ сферу общихъ вопросовъ внут- 
ренней политики, —его знаменитая полемика съ г. Горемыкинымъ, 
обогатнвшая насъ не менље знаменитымъ сочиненіемъ: „Самодер- 
жавіе и земство“. Чтобы осуществить свою мечту, г. Витге изъяв- 
лялъ тогда готовность окончательно стереть съ лица русской 
земли самоуправлене. Да и ч8мъ другимъ онъ мсгь выслужиться 
въ то время —въ эпоху наиболве полнаго, быть можеть, торже- 
ства реакцій? 

Выслужиться, однако, не удалось: мъсто Горемыкина занялъ 
Сипягинъ, который и самъ былъ че прочь сдћлаться главою са- 
модержавнаго правительства. Борьба была перенесена на другую 
почву, на почву личнаго угождев:я. Какую то роль играло даже 
кулинарное искусство. Многіе еще, конечво, помнятъ имъвшую 
также свягь съ мечтою о премьерствћ исторію съ министерскимъ 
домомъ, въ которомъ была приготовлена, какъ тогда утверждали, 
даже зала для засъдавій совЪзта мянистровъ. Г. Витте не осилилъ 
своего конкуррента, но и себя не далъ осилить. Въ исторію съ 
домомъ, обошедшуюся казначейству въ ЧЪсвольБо соть ТЫСЯЧЪ 
рублей, вмЪшался государственный ковтроль и, покойному Сипя- 
гину пришлось пожертвовать однимъ изъ Трөповыхъ. 

При В. К. Плеве, сдвлавшемеся фактическимъ диктаторомъ, 
честолюбивая мечта должна была угаснуть. С. Ю. Витте приш- 
лось думать не объ увёнчаши, а о спасеніи своей карьеры. Већ 
еще помнятъ, конечно, съ какимъ сиВхомъ прокатилъ онъ въ 
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1902 г. съ Дальняго Востока въ Ливадію, отказавшись отъ пред- 
_ полагавшейся поъздки въ Японію. Говорятъ, что эта поћздка 
могла бы им%ть тогда крупное политическое значеніе и, быть 
можетъ, предовратила бы кочфликтъ, разразявшійся войною. Но 
что за дБло г. Витте было до политики, когда нужно было ду- 
мать о карьерћ? Сохранить власть оказалось, однако, уже невоз- 
можнымъ, и кандидать въ премьеры удовлетворился почетомъ: 
вмъсто предсћдателя кабинета, онъ былъ назначенъ предсвдате- 
лемъ комитета мянистровт... 

Завфтная мечта ожила, однако, при кн. Святополк® Мирскомъ, 
а при г. Булыгин и гласно заявила о своемъ существовании. 
Весной въ нЪеколькихъ газетахъ сразу появились, несомиънно 
инспирированныя, статьи, имфвілія своей задачей не только вы- 
двинуть кандидатуру гр. Витте, но и найти для нея поддержку 
въ общественномъ миЪній. 


Мысль о кабинет и премьерствЬ, —писалъ я, разоблачая, насколько это 
было тогда возможно, честолюбивые замыслы, -—-у С. Ю. Витте далеко не но- 
вая, и это не случайность, что только теперь ова отлилась въ форму проек- 
та... Необходимое для этого „волеизъявлен!е“ само по себ зародиться не 
можетъ... Неизбъжны новыя событія. Развитіе послфднихъ опредЪлитъ и то, 
кто будетъ рЪшать дла особой государственной важности: сов+тъ ли ми- 
нистровъ, комитегъ или какое иное учрежденіе, а также и то, будемъ ли мы 
въ концф концовъ имфть отвЪтственн:уй кабинетъ или неотвфлственный... 


Нужныхъ событій теперь г. Витте дождался, и желанное „во- 
леизъявленіе“, наконецъ, состоялось. Зародившаяся въ моментъ 
торжества реакціи мечта осуществилась съ первой поб%ъдой ре- 
волюціи. Тогда г. Витте изъявлялъ готовность стереть само- 
управленіе, теперь онъ будетъ вводить конституцію. Мы можемъ 
поздравить его съ успъхомт... 

Но до самой революпія графу Внатте, конечно, нЪтъ никакого 
дЪла. Карьера и сейчасъ всецћло заслоняетъ для него политику. 
Это—не государственный дћятель, опредћленно знающій, чего онъ 
хочетъ; это—чиновникъ, желающій во что бы то ви стало удер- 
жаться. Сначала казалось, что онъ будетъ балансировать между 
револющей и реакщей. Перечитайте его докладъ, перечитайте 
первыя— безцв$тныя и двусмысленныя — правительственныя со- 
общенія, которыми гр. Ватте разсчитывалъ, повидимому, успо- 
коить страну,— и вы наглядно убъдитесь, какъ у него велика 
была готовность угодить и вашимъ, и нашимъ. Но это продол- 
жалось не долго, ибо служить двумъ господамъ не возможно. Хотя 
револющя и наградила графа Витте премьерствомъ, но гаранти- 
ровать его ему рћЪшительно отказалась. Впрочемъ, и самъ онъ, 
какъ я думаю, все время полагался не столько на революцію, 
сколько на черную сотню. 

Да, на черную сотню... Вы думаете онъ распустилъ стоты- 
сячную армію сыщиковъ? Н%ътъ! не распустялъ и не распуститъ: 
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ови вёдь и ему самому пригодятся. Онъ, можеть быть, уда- 
литъ нВсколькяхъ губернаторовъ-погромщиковъ, но системы не 
нарушилъ и не нарушитъ. „Правительство категорически 0бъ- 
явлғетъ,-—чи таемъ мы въ одномъ изъ правительственныхъ с006- 
щеній, —что со стороны центральныхъ учрежденій всъ распоря- 
женія клонились къ одной цћли-—поддержанію спокойствія и по- 
рядка“. И гр. Витте предлагаетъ револющи удовлетвориться от- 
двльными „полицейскими чинами“, на счетъ которыхъ ему „пред. 
ставлены будуть достовфрныя свднія“ *). 

Графъ Витте дћлаетъ видъ, какъ будто ему совершенно неиз- 

зъотно, что инструкщи этимъ чинамъ и сами чины посылались 
„прямо изъ Петербурга“. Оставимъ, впрочемъ, тайные циркуляры и 
таинственные отряды. Возьмемъ то, что и графу Витте известно, — 
то, что объявлялось во всеобщее свъдЪъніе. Чтобы показать, какъ. 
централизировано черносотенное движеніе, достаточно напомнить 
одинъ рядъ изъ такого рода публикаціё. Въ течевіе цвлаго года 
ъ „Правительственномъ Вестник“ печатались ивъявленія мо- 
наршей признательности за готовность расправиться съ крамоль- 
пиками. Мы не знаемъ, какое центральное учреждене вћдало 
этимъ ДВломъ, но, я думаю, и графу Витте не трудно было бы 
понять, къ чему „клонились“ эти публикащи. Систематически 
поощряемыя изъявленія „дикаго патр!отизма“—я пользуюсь тер- 
минологіей саратовскаго губернатора— нензбвжно должны были, 
конечно, перейти въ его „дикія проявленія“... 

Въ чьихъ рукахъ, въ какомъ „центральномъ учрежденіи“ со- 
средоточены всћ нити черносотенной агитащи, повторяю, мы не 
знаемъ, да это и не важно. Несомвћънно, во всякомъ случаћ, что. 
очень многія изъ нихъ проходили черезъ товарища министра, за- 
вђдывавшаго полиціей. ТВ же „отряды“ и „циркуляры“ посыла- 
лись, если не по его инищативз, то при его дћъятельномъ содфй- 
ствін. Этимъ, конечно, и объяснястся главнымъ образомъ та не- 
нависть, какую русское общество питало къ генералу Трепову, 
и та настойчивость, съ какою оно добивалось его удаленія. Между 
т%мъ, гр. Витте всћми силами старался выгородить его, какъ 
опору, даже единственную опору... либеральныхъ начинаній. Ге- 
нералъ Треповъ, наконецъ, удаленъ, но удаленъ вВдь только’ 
символически. Къ верховной власти онъ даже приближенъ. При 
скромной должности товарища министра г. Треповъ умёлъ ив- 
полнять функщи диктатора, и мы еще не знаемъ, какую роль 
онъ будетъ играть въ качеств дворцоваго коменданта. Несом- 
нЪнно лишь одно, что гр. Витте не желалъ и не пожелаетъ ли- 
шиться его поддержки... 

Генералъ Треповъ удаленъ... И черезъ день посл этого пе- 
чатается благодарность торговцамъ С$нного рынка, являющагося, 


*) Правительственное сообшеніе отъ 28 октября. 
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қакъ извъстно, въ Петербургћ центромъ черносотенной агитаціи 
и ареной черносотенныхъ подвиговъ. Понимаютъ ли совћтники 
конституціоннаго монарха, къ чему „клонитъ“ эта благодарность, 
что значить ова въ настоящее время и какое дёйств!е она могла 
имть въ эту минуту —наканунћ ожидавшагося погрома? Почему 
же они не удержали монарха отъ этого акта? ЗачЪмъ они публи- 
ковали о немъ во всеобщее свЪъдћвіе? 

И это отнюдь не единственный случай. 27 октября въ оффи- 
ціальномъ орган появляется телеграмма „членовъ кишиневскаго 
благородного собранія“, излагающая обстоятельства кишиневскаго 
погрома въ дух мёстныхъ погромщиковъ. „На Соборной пло- 
щади во время чтен1я евангел1я—говоритея, между прочим, въ 
этой телеграмм — были произведены выстрвлы и залпы евреями въ 
молящихся, что прервало молебствіе и, переполнивъ чашу терићнія 
и вовмутивъ окончательно патріотическія и религіозныя чувства 
христіанскаго народа, вызвало өврейскій погромъ“... По чьему 
распоряженію напечатана эта телеграмма, явно задающаяся цёлью 
вызвать озлоблен!е противъ евреевъ, задъвъ самыя ·чувствитель- 
ныя струны народной души? Кто открылъ страницы оффиціаль- 
наго изданія для черносотенныхъ прокламацій г. Сянадино и 
прочихъ кишиневскихъ подстрекателей? 

81 октября въ „Правительственномъ В%стникз“ печатается 
удостоенный „сердечной благодарности“ адресъ аткарскихъ дво- 
рянъ сл8дующаго содержанія: 

„ВсемилостивЪйшій СамодержавнЪйшій Великій Государь. Неслыханныя 
злодЪянія и дерзновенныя попытки сокрушить установленный вЪками госу- 
дарственный строй повергаютъ вфрное ТебЪ аткарское дворянство въ пол- 
ное отчаяніе. Съ каждымъ днемъ смута все усиливается; въ довершеніе 
всего 13 сентября въ МосквЪ на съфздЪ земскихъ и городскихъ дфятелей 
положено начало распаденія Россіни: осмЪлились представить проектъ раздЪ- 
ленія ея на автономныя части. Пораженные до глубины души этой измВной 
Тебъ и Отечеству, мы, вЪрные Твои подданные, припадаемъ къ стопамъ 
Твоимъ, умоляя спасти насъ и несчастную Россію единымъ мощнымъ сло- 


вомъ. Ты, Великій Государь, можешь удержать ее на краю бездны, куда 
ввергаетъ ее крамола“. 


Что означаетъ эта публикація? Что означаеть это самодер- 
жавіе, упраздненное 17 октября и дв недћли спустя возводимое 
въ превоёходную степень? Не значить ли это, что „Правитель- 
ственный В%стникъ“ желаетъ аннулировать значен!е ақтовъ 
17 октября? Что означаеть это обвиненіе въ измн®, предъ- 
являемое къ цћлому съЗзду земскихъ и городскихъ дћятелей? 
Не въ прав8 ли мы сказать, что „Правительственный В&стникъ“ 
при гр. Витте столь же ревностно занимается провокащей, какъ 
онъ занимлася ею при Плеве и Трепов8? 

Дђло, конечно, не въ „Правительственномъ Вћстникћ“, а во 
всемъ „объединенномъ“ правительств. Его сообщенія уже утра- 
тили вялый и двусмысленный характерь и пр!обрёли достаточ- 
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ную яркость и выразительность. Правительственное сообщеніе 
отъ : (0 октября обнаружнваетъь ршительное желане свести на 
нётъ успіхи револющи. „Пока вь Привислинскомъ краћ — чи- 
таемъ въ немъ — не уляжется вновь вспыхнувшая смута, пока 
часть населешя, поимкнувшая къ полнигическимъ агитаторамъ, не 
придетъ въ себя отъ овлаувшаго имъ увлеченя, до тЪхъ ‚поръ 
ни одно изъ благь, вытекающих изъ Высочайшихъь ма- 
нифестовъ 6 августа и 17 оБгаября сего года, не сдфлается до- 
стояніемъ края“. Такъ осуществляется возвъщенная 17 октября 
въ цћляхъ успокоенія страны „прямая и искренняя“ программа 
„правтическаго водворенія въ жьзнь главныхъ стимуловъ гра- 
жданской свободы“. Я водворю свободу — писаль 17 октября 
гр. Ватте—и смута прекратится; пусть прекратится смута — пи- 
шетъ онъ теперь—и тогда я водворю свободу. „Прямота и искрен- 
ность“ —необычайныя; неизвЪстно только, когда они были про- 
явлены: 17 или 31 октября. Это будетъ почище даже преслову- 
той „благожелательности“ В. К. Плеве. 

Но гр. Витте превзошелъ покойнаго не только въ этомъ на- 
правленіи. Правительственное сообщеніе по польскому вопросу 
представляетъ такой шедевръ провокаціл, до какого не подни- 
мались ни Плеве, ви Треповъ. Чтобы погасить революцію, пра- 
вительство ръшило залить ее кровью. Съ Польшею расправятся 
доблестныя войска, а внутреннихъ враговъ усмирить невёже- 
ственная масса. „Полякъ взбунтовался“ — сдфлается теперь 
лозунгохъ черносотеннаго движенія. До сихъ поръ револющюне- 
ровъ убивали и сжигали, какъ бєгбожниковъ; теперь ихъ будуть 
бить и жечь, Какъ изиЪнВиБонъЪ... 

Мы вмћемъ „объединенное“ правительство и всю честь должны 
приписывать гр. Витте. Въ дЪйствительности, конечно, не въ 
немъ дъло. Гр. Вятте,—повторяю еще разъ, — чиновникъ, ко- 
торый дұмаетъ только о карьерЪ; политику диктуютъ и будутъ 
диктовать друге. По отношению къ той же Польшћ трудно даже 
сказать, кто додумался до „усмирен1я“. Можетъ быть, это — ге- 
нералъ-адъютантъ Скалонтъ, одинъ изъ первыхъ объявивший, что 
не зачфиъ жалфть патроновъ; можетъ быть, это—вто-нибудь изъ 
столь же щедрыхъ на патровы „дворцовыхъ комендантовъ“. 
Минутами миъ даже кажется, что гр. Витте, съ его „дЪловымъ 
министерствомъ“, — не превительство, а только бутафорія, игра 
бюрократическаго самолюбія. Вся роль его „дфлового“ кабинета, 
быть можеть, сводится къ тому, чтобы писать подъ диктовку 
„правительственныя сообщенія“, выплачивать жалованье прово- 
каторамъ и изготовлять въ достаточномъ количеств® патроны и 
пушки. 

Гр. Витте когда-то нагвалъ себя „приказчикомъ своего го: 
сударя“; другіе называютъ его „послёднимъ козыремъ русскаго 
самодержавія“. Такова, я думаю, его провиденціальная миссія. 
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Въ качествћ министра финансовъ онъ раззорилъ Россію; въ ка- 
честв8 премьера онъ зальетъ ее кровью. И все изъ-за того 
только, чтобы спасти и увънчать свою карљеру... 

Дћло не въ немъ лично, а въ самодержавія, —упраздненномъ, 
но не сдавшемся. Вся власть и послћ 17 октября осталась въ 
рукахъ слугъ и приверженцевъ стараго режима. Спасая ее, они 
дошли уже до изступленія и, конечно, не остановятся ни передъ 
какими ужасами. Вырвать у нихъ власть —и составляетъ задачу 
революція. Послднія двћ нөдЪли съ особою наглядностью пока- 
Зали, что дъло не ръ бумажныхъ правахъ, не въ хартіяхъ и 
манифестахъ, а во власти, котооую нужно передать народу. 
Единственная для этого форма — и мы до конца будемъ на ней 
настаивать, это-—-учредительное собраніе. Конечно, не въ томъ 
смыслћ, какъ этотъ терминъ поничаютъ русскіе либералы: со- 
берутся-де выборные люди (лить бы были выбраны!) и вырабо- 
таютъ „основной законъ россіїской имперя“. Мало выработать 
конституцію; необходимо еще ввести ее, и для этого необходимо, 
чтобы утредительное собран!е обладало всею полнотою власти. 
Само собой понятно. что нын8шнее правительство, хотя оно и 
согласилось какъ будто бы ва созывъ учрелительнаго собранія, 
добровольно своею властью не поступится. До учредительнаго 
собранія она у него должна быть &Змъ-то отнята... 

Смизшно, конечно, даже думать, что дзловое министерство 
графа Витте, —этого приказчика русскаго самодержавія, —можетъ 
выполнить функція временнаго правительства. Вопросъ о власти 
и, стало быть, объ учредительномъ собравіи еще не рћёшенъ, и 
весьма возможно, что его придется рфшать силою. 


ХХХІ. 


Ужасная вспышка черносотеннаго движенія, какъ ни пара- 
доксально покажется это на первый взглядъ, больше, можетъ 
быть, чВмъ что-либо другое, подвинуло насъ на этомъ именно 
пути къ разрЬшевію вопроса объ учредительномъ собрании. 
Легко, конечно, проповЪдывать вооруженное возставіе. Но этотъ 
лозунгъ, съ которымъ особенно сильно шумћла въ послёдній 
мъсядъ соціалъ демократія, самъ по себћ ни на шагъ не подви- 
нулъ бы русской револющи. Не проповъдь сощалъ-демократовъ, 
а дЪйствія черной сотни заставили народъ вооружаться и открыли 
къ этому хоть какую-нибудь фактическую возможность. Объ ору- 
Жи революціовныя организащи толкуютъ вёдь давно, но факти- 
чески дъло сводилось къ ничтожному количеству револьверовъ, 
постоянно отбиравшихся при обыскахъ. Доставать оружіе было 
неимовёрно трудно, хранить — рискованно. Да и стимуловъ къ 
зооруженю,—твхъ непосредственныхъ стимуловъ, которыми жи- 


РУСОКОЕ БОГАТСТВО. 


веть масса, —не было. Первый толчокъ въ этомъ направлени 
дала прошлою зимою черная сотня: вмъстћ съ избіеніями уча- 
щейся молодежи, револьверы появились у публики. И та же 
черная сотня сдёлала теперь это явленіе массовымъ. Въ составћ 
дружинъ, милищи и т. п. теперь вооружены уже многія тысячи. 
Еще больше, быть можетъ, рагсћяно оружія среди тЁхъ, ко- 
торые запаслись имъ исключительно ради собственной самоза- 
щиты. Необходимость защищать свою жизнь и свое имущество 
оказалась столь настоятельной, что подъ ея напоромъ сразу 
должны были рухнуть такъ долго созидавийяся русскимъ прави- 
тельствомъ преграды. Даже въ Петербургъ и Москв8 револьверъ 
можно пріобръсти теперь въ первомъ оружейномъ магазин&, и 
разв для очистки совЪсти васъ спросятъ объ „удостовврени“. 
Не слышно уже и о штрафахъ за „ношеніе“ и „храненіе“. 

Было бы, однако, не благоразумно возлагать всћ надежды на 
оружіе и рискованно направлять только въ эту сторону воћ 
усимя. При данномъ соотношеніи силъ едва ли возможно сколько- 
нибудь успёшное состязаніе между финскими ножами и шаш- 
ками, между револьверами и пулеметами. Одна изъ главныхъ 
задачъ заключается въ томъ, чтобы измзнить соотношен!е силъ 
револющи и реакцін. Не слфдуетъ забывать, что главное оружіе 
первой—не револьверъ, а идея. И я думаю, что еще много имъ 
можно и һужно сдВлать. И 

Составъ непріятельской армін очень разнообразенъ: мы въ 
ней видямъ и професс1ональнаго вора, и честолюбиваго премьера, 
и безпорядочную толпу, и дисциплинированное войско. Нельзя, 
конечно, и думать, что всю ее можно поб®дить только идеей. 
Со многими ея элементами нөнзбћжна борьба на жизнь и на 
смерть, борьба оружемъ. Въ самомъ дЪлћ, что можно одфлать 
словомъ, даже свободнымъ словомъ, если въ кабинетъ писателя 
врывается казачій офяцеръ Е грозитъ револьверомъ, замахивается 
шашкой? Такіе случаи уже были, и, несомнЪнно, что они будутъ 
встр8чаться еще чаще. Настала пора, когда приходится даже пи- 
сать съ револьвером»ъ... 

Но у стараго режима имћются приверженцы не только по 
призван!ю, но и по недоразумфънію. Вздь главная опора само- 
державія это—невзжество массы, и его необходимо, насколько 
только это возможно, разсћять. Необходимо дезорганизовать не- 
пріятельскія силы и перетянуть къ себћ т8, которыя по праву 
принадлежать революции. 

То же черносотенное движев!е въ значительной его части 
основано ва недоразум8 ши. На ряду съ переодътыми городо- 
выми, кулаками и сыщиками, въ немъ участвуютъ наиболће обез- 
доленные и наиболће угнетенные слои рососкаго населенія. 
Можно думать, чїо уже теперь въ немъ преобладаютъ револю- 
ціонныя силы. Наглядно это сказалось въ Кронштадт, гд мя- 
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тежъ слился съ погромомъ. Въ этомъ сліяніи заключается, быть 
можетъ, главная угроза для революціи. Было бы ужасно, если 
бы все движене пошло путемъ грабежей и погромовъ. Между 
твмъ, эту опасность нельзя считать устраненной даже въ горо: 
дахъ, гдз многме изъ шествующихъ за краснымъ флагомъ, на 
другой день, быть можетъ, участвуютъ въ погромахъ. Культур- 
ное состоян1е массы слишкомъ низко, чтобы она могла разо- 
браться въ сложныхъ планахъ, и въ то же время экономиче- 
ское положеніе ея слишкомъ невыносимо, чтобы она могла 
осуществлять ихъ съ необходимой выдержкой. Нечего поэтому 
удивляться, что ве такъ же легко и, быть можеть, много 
даже легче склонить къ грабежу, ч8мъ къ учредительному со- 
бравію. 

Въ городахъ, и особенно въ большихъ городахъ, совнательная 
мысль сдћлала, конечно, уже большіе успћхи, и можно надћяться, 
что черносотенный погромъ не перетянетъ въ нихъ революцію, 
хотя и зд8сь—повторяю — эту опасность нельзя считать вполн% 
устраненною. Несравненно хуже обстоить дБло въ деревнё: 
факты показываютъ, что громадную массу крестьянства такъ же 
легко бросить въ еврейскій погромъ, какъ и на грабежъ помћ- 
щичьей усадьбы. 

Но въ томъ же направлени, въ какомъ находится угроза ре: 
волюціи, лежатъ и главныя ея надежды. Эту самую массу, кото- 
рую стремятся во что бы то ни стало взбудоражить дошедшіе до 
изступленія агенты самодержавія, революція еще можетъ пере- 
тянуть на свою сторону. И это она можетъ сдёлать только 
вдеей. Само собою понятно, что такой идеи н%тъ у либераловъ, 
ее могутъ дать только соціалистическія парти. 

Впрочемъ, едва ли өе могутъ дать и сощалъ-демократы. Когда 
то заядлые „экономисты“, они всецћло увлеклись теперь поли- 
тикой. Они имфютъ сейчасъ только одинъ ловунгъ для движенія— 
„демократическая республика“. Легко понять, что для голодаю- 
щихъ это— пустой звукъ, способный обратиться подъ вліяніемъ 
виЪшняго внушен1я въ жупелъ. Для массы нуженъ хлёбъ, на- 
сущный хлъбъ, и этотъ хлЪбъ необходимо самымъ нагляднымъ 
для нея образомъ сочетать съ волей. Экономика все время должна 
идти въ уровень съ политикой. Къ этому и стремится другая со- 
щціалистическая партія. 

Пора понять, что въ Россія происходить не политическая 
только, но и соціальная революція, и если надъ ней не взовьется 
красный флагъ, то она совершится съ чернымъ. 


Отдфльныя вспышки —писалъ я въ апрёлЬ—уже начали сливаться въ 
общій пожаръ, грозящій охватить всю Росбю,—и города и деревню, и центръ 
и окраины. Съ каждымъ днемъ движеніе пріобрътаетъ все боле и боле 
стихійный характеръ. И нЪтъ ничего мудренаго, что этотъ огонь выжжетъ 
въ конц концовъ не только сорныя, но и цълебныя травы. Можетъ быть, 
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будеть выжжена въ большей или меньшей своей части и русская интелли- 
генщя. Не за Бълинскаго и Михайловскаго она отвътитъ, не за мучениковъ 
своихъ и героевъ, не за идеи свои и идеалы. Она отвЪтитъ за имуще классы, 
среди которыхъ выросла, за сословныя привилегіи, которыми такъ долго поль- 
зовалась, и за классовую эксплуатацію, въ которой, не смотря на вс идеи 
и идеалы, принимала дфятельное участіе. Все усиливающееся и не находящее 
себЪ исхода движеніе можеть принять въ концЬ концовъ такіе размЪры и 
отлиться въ такія формы, что таже участь постигнетъ и многія другія пріоб- 
ръЪтенія культуры. Можно опасаться, что оно разразится въ концф концовъ 
катастрофой. Массы могутъ не разсмотрЪть, что на сломъ подлежатъ лишь 
перегородки и своды; подъ ихъ стихійнымъ напоромъ могутъ рухнуть и 
стБны самаго здания. 


Этотъ характеръ движевія теперь еще очевидне. Нельзя и 
думать, что оно можетъ протечь въ руслъ политической револю- 
люцій, что его можно цћликомъ направить противъ „приказнаго 
строя“, о чемъ мезтаютъ либералы, нли противъ монархи, на 
что равсчитываютъ соціалъ демократы. Уже началось возставіе 
рабовъ противъ господъ, голодныхъ противъ сытыхъ, эксплуати- 
руемыхъ противъ экслуататоровъ. Въ значительной своей части 
оно носить стихіїный, неорганизованный характеръ, но и все оно 
можетъ отлиться въ черносотенную форму. Интеллигенцю бук: 
вально уже выжигаютъ, выжигаютъ и лругія пріобрътенія куль- 
туры. Противостать этой силь, хотя бы и съ самымъ усовершен- 
ствованнымъ револьверомъ, немыслимо. Необходимо геретянуть 
ее къ себђ, иначе она перетянетъ и перегнетъ всю революцію. 
И этого можно достигнуть только идеей. 

Интеллигеншя должна—писаль я—„поднявъ возможно выше 
свЪточъ истины и идеала, которымъ владфетъ, броситься въ эти 
до нельзя взволнованныя безсвязныя толны.. Только такимъ пу- 
темъ можно прекратить жестокія сцены“... Но этьуъ евзточемъ 
не можетъ быть идеалъ только свободы, хотя бы вы подняли его 
до демократической республики. Нужна соціальная идея, близ- 
кая и понятная массамъ. И я думаю, что такою идеею можеть 
быть и должна быть: „земля“. 

Даже въ городћ она производить обаятельное впечатлћніе. 
Хотя и смутно, но массы сознаютъ необходимость очень широ- 
қихъ соціальныхъ преобразован!й, необходимость прочной 00- 
ціальной опоры, чтобы он% могли разсчитывать на лучшее буду- 
щее. Маћ какъ-то пришлось толковать съ кучкой черносотенцевъ. 
РЪзко и возбужденно они критиковали манифестъ 17 октября: 
„Какая намъ отъ него польза!“ Для ихъ мысли было непосильно 
преодолть рядъ силлогизмовъ, которые связываютъ хлёбъ съ 
волей. Вопросъ о земл8 сразу преобразилъ эту возбужденную 
кучку. Всћ ясно сознавали его громадное значеніе, већ чувство- 
вали его кровную близость. Да и кавъ же могло быть иначе: 
вдь эти самые, наименће сознательные, элементы города тЪснће 
всего связаны съ деревней. 

И я не сомнъваюсь, что передъ знаменемъ: „земля и воля“ 
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быстро начнетъ таять черная сотня, быстро начнутъ р®дёть 
ея ряды, и передъ нами скоро останутся только агенты изетуй- 
хеннаго самодержавія и представители самаго наглаго кулаче- 
втва. Еще большее обаявіе это знамя будетъ имфть и въ д%Ъй- 
ствительности имфетъ въ деревнћ. Въ сущности, оно одно только 
и можетъ предотвратить угрозу, какую таятъ въ себЪ для осво- 
бодительнаго движенія и для всей культуры крестьянскія массы. 
бпъшите же поднять это знамя,—иваче верхъ возьметъ анархія. 
Поднимайте его выше, —иначе явится какой-нибудь авантюристъ, 
который со знаменемъ „царь и земля“ поведетъ народъ черегъ 
нугачевщину къ диктатур8. . 

У меня вЪтъ надежды, чтобы съ этимъ знаменемъ можие 
было удержать движен!е въ правомърныхъ, спокойныхъ формах». 
Вопросъ о землв должно ръшить, конечно, учредительное собра- 
ніе. Съ нимъ, однако, запоздали, и крестьянскую массу теперь уже 
не мыслимо удержать на выжидательной позици. Въ вЪъсколь- 
кихъ уже губерніяхъ началось крестьянское возстаніе, а къ весн%, 
по отзывамъ близко соприкасающихся съ деревней людей, оне 
охватить почти всю Россію. Правительство надфется совладать 
въ нимъ генералами въ бълыхъ шапкахъ и пулеметами. Но руе- 
вкая интеллигенщя не можетъ и не должна брать на себя за- 
дачу задержать стихію. Она не можеть и не должна говорить: 
„подождите“. По меньшей м%рв, это безцвльно. Разъ отихійное 
движеніе началось, остановить его нельзя, и вся задача интелли- 
генщи должна заключаться въ томъ, чтобы внести въ него соз- 
нательную мысль и организующую силу. И я думаю, что по отне- 
шен!ю къ деревни сейчасъ представляется навболће цфлесообраз- 
нымъ такой лозунгъ: 

— Не грабьте, не жгите, не раззоряйте... Берите во времен- 
ное управлене. 

Въ борьбћЪ за хлЪбъ нужно сп®шить съорганизовать народ- 
ную волю. Иначе народъ останется и безъ земли, и безъ воли. 


ХХХІҮ. 


Предыдущая книга „Русскаго Богатства“ не дошла, быть мө- 
жетъ, до многихъ еще читателей, кавъ одинъ изъ упоминавшихея 
въ ней общественныхъ д%ятелей—кн. С. Н. Трубецкой —скош- 
чался. Два-три нервныхъ и отрывочныхъ реплики, поданвыхъ 
тогда мною по адресу „перваго выборнаго ректора Московскаге 
университета“, не могли и не могутъ, конечно, вамънить некро- 
лега. Общественная роль покойнаго требуеть болёе спокойной 
вь нашей сторовы оцнки. 

Еще годъ тому назадъ имя кн. С. Н. Трубецкого—профев- 
вера и философа—почти вовсе не было извёстно широкимъ кру- 
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гамъ публики. Только одинъ разъ, если не ошибаюсь, имя пө: 
койнаго оказалось до изв8стной степени связаннымъ съ течен1ями 
общественной мысли, привлекавшими къ себ вниманіе русской 
интеллигенщи. Когда въ н8®драхъ марксизма зародилось төченіе, 
нашедшее потомъ свое выраженіе въ лозунгв: „назадъ, къ Канту“, 
то П. Б. Струве и н8которые другіе видные тогда марксисты, 
перенесш!е свои изыскан1я на философскую почву, начали печа- 
тать свои статьи въ журнал „Вопросы философ! и психо- 
логи“, выходившемъ подъ редакціей С. Н. Трубецкого. ИзвЪс'. 
ный дотолв только спещалистамъ, журналъ появился въ бо- 
ле широкихъ кругахъ читающей публики. Преклонявшіеся въ 
ту пору передъ г. Струве, русскіе ученики Маркса готовы 
были, казалось, съ головой уйти въ увлекшую его „гносеологію“. 
Но это продолжалось очень не долго. Область была слишкомъ 
сшещальна, и экскурсіи въ нее для непосвященныхъ были слишкомъ 
утомительны. Одно это, впрочемъ, не остановило бы читателей, 
преодол вавшихъ и не такія трудности. Но самое төченіе, по 
мъръ того какъ выяснялись его характеръ и д®йствительное на. 
правлен!е, оказалось не достаточно властнымъ, чтобы увлечь 
сколько-нибудь значительную часть русской интеллигенщи. Есте- 
ственное и даже неизбћжное движен1е „отъ марксизма къ идеа- 
лизму“ пошло въ дёйствительности другими путями. Въ эту же 
сторону направились лишь тв изъ неудовлетворявшихся матеріа: 
листической догмой, которые искали примирен!я съ дћйотвитель- 
ностью. Это былъ путь отъ ученаго доктринерства къ „реальной 
политик“, отъ непреклонной ортодоксіп ко всевозможнымъ 
компромиссамъ. Но и въ этомъ направлен!и многіе воспольвова- 
дись болће прямой дорогой, не утруждая себя утомительнымъ 
блужданіемъ въ дебряхъ метафизики. Не въ идеализм и даже 
не въ метафизическомъ идеализиВ было двло; не онъ, во всякомъ 
олучаћ, помогъ потомъ всёмъ, шедшимъ въ эту сторону, сойтись 
на одной платфори%. Не сильная, не широкая и не глубокая 
струя общественной мысли, прошедшая черезь „Вопросы фило- 
софіи и психологи“, не могла, конечно, сдзлать имя ихъ редактора 
вопулярнымъ. При томъ самъ овъ въ этомъ течен!и не игралъ 
активной роли: къ нему шли, а не онъ велъ отправившихся къ 
Канту... 

Не онъ велъ... Съ изввстнымъ правомъ это, я думаю, можно 
оказать и объ общественной дфятельности кн. С. Н Трубецкого, 
єдълавшей его имя извЪстнымъ широкимъ кругамъ публики. Эта 
дъятельность, поскольку она протекала на глазахъ всей Россіи, 
продолжалась очень не долго. Ее не трудно окинуть однимъ 
взглядомъ и, если ужъ характеризовать ее одғимъ словомъ, те 
я бы сказалъ, что это была дЪятельность не вождя, а парла- 
ментера. 

Въ качеств8 парламентера именно, покойный произнесъ р?ъзь 
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$ іюня, доставившую ему общероссійскую извзстность. Въ мягкой 
и нъсколько затуманенной форић онъ изложилъ пожеланія по- 
славшей его группы. Едва ли нужно напоминать, какъ скромны 
были эти пожеланія: всеобщее избирательное право и предваря- 
тельныя гарантіи. Напрасно мномше потомъ старались вычитать · 
въ р8чи кн. Трубецкого и третье, казалось бы, непрем%нное по- 
желан!е,—& именно пожеланіе относятельно законодательной 
власти представительнаго собранія. Но этого, какъ разъяснили 
шотомъ сами участники депутащи, высказано не было. Какъ ни 
екромны были высказанныя пожелан!я, они оказались, однако, не- 
пріемлемыми. Но и это не поколебало вёры въ возможность полу- 
чить свободу путемъ переговоровъ... 

29 сентября кн. С. Н. Трубецкой явился вновь въ Петер- 

бургъ въ качеств парламентера, на этотъ разъ отъ стар%Йшаго 
университета. Пожеланіе, которое онъ взялся высказать, было 
еще скромне —рачь шла только о свободв собран1й; и высказано 
оно было въ несравненно болће скромной обстановкъ —передъ 
министромъ и въ одной изъ бюрократическихъ коммиссШ. Выпол. 
няя эту миссію, кн. С. Н. Трубецкой и умеръ „въ самомъ 
жтанћ противвиковъ“ *).., 
_ Между этими двумя датами, —между началомъ всероссійской 
извЪстности кн. С. Н. Трубецкого и его преждевременной и 
тяжко поразившей всъхъ кончиной, необходимо отмћтить его дъя- 
тельность въ қачествћ перваго выборнаго ректора московскаго 
университета. Самая „автономія“, қакъ полагаютъ, явилась на 
евътъ не безъ его участія. По крайней мЪр%, въ печати выска- 
зывалось предположеніе, что „правила 27 августа“ имЪютъ связь 
въ запиской, представленной кн. Трубецкимъ по лично данному 
ему 6 іювя порученю. До извзстной степени это былъ, стало 
быть, результатъ тоже переговоровъ и при томъ удавшихся,— 
конечно, потому, что другого исхода у бюрократія не было. По- 
давая записку и вступая потомъ въ должность ректора, покойный, 
нужно думать, былъ искренно убъжденъ, что возможно создать 
свободный увиверситетъ, хотя бы страна и не была еще свободна. 
Въ прошлый разъ я привелъ отрывокъ изъ его рћчи, въ которой 
такъ громко звучала торжествующая нота: „Мы получили —ска:· 
залъ онъ —разоиъ то, что желали; мы побВдиля силы реакція“... 
Жизнь не замедлили, однако, убъдить его въ невозможности при- 
мирить непримиримое,—примирить свободный университетъ съ 
полицейскимт, режямомъ. Пріемлемое для бюрократ!и оказалось 
непр!емлемымъ въ жизни. Вићсто свободнаго университета, полу: 
ҹилась „злосчастная отдушина“, заткнуть которую было уже не 
мыслимо. Не прошло и м8сяца, какъ кн. Трубецкому пришлось 
фхать для новыхъ переговоровъ съ „силами реакщи“... 


*) „Русскія ВЪдомости“, 5 октября. 
10* 
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Не долго кн. Трубецкой пробылъ на политической арен%, но 
за это время онъ испыталъ всю горечь выпавшей на его долю 
мисс и. Въ случа удачи она была такъ же горька, қкавъ и въ 
случа неудачи. Она же его и сломила... 

Между тъмъ, сама судьба, казалось, готовила покойнаго для 
роли парламентера. Искренній и преданный оторонникъ свободы, 
пользовавшійся полнымъ Довзремъ своихъ соратниковъ, онъ 
былъ въ тоже время свой челов къ и „въ стан противниковъ“. 
По рожденію, воспитан ю и овязячъ онъ принадлежать къ той 
средъ, съ которой долженъ былъ вестя переговоры. Нагаядве 
это сказалось у его гроба, проводить который собрались пред- 
ставители обћахъ враждующихъ армій. „У взкковъ — сообщаютъь 
газегы—р%зко преобладали красных донты“. И тутъ же вънокъ 
изъ бьлыхъ орхидей, возложенный гр. Гєйдөномъ... 

Едва ли кто другой подходилъ къ трудной роли, какая вы- 
пала на долю кн. С. Н. Трубецкого. Принимаемый, какъ свой 
чөловЪкъ, онъ, несомаЪнно, умћлъ говорить съ противниками, 
умлъ говорить такъ, что его слушали, что его понимали, чт® 
съ нимъ соглашались. Даже въ этомъ роковомъ для кн. Тру- 
бецкого засћданін, по словамъ присутствовавшаго на вемъ лица, 
„сразу было видно общее согласіе членовъ совћщавія съ пред- 
ложен!ями покойнаго“... *) Лучшаго парламентера русскимъ ли- 
бераламъ найти было бы трудно. 

Другой вопросъ: нужны ли были эти переговоры? Чего, въ ва- 
момъ дл, добилась бы та же земская депутація даже въ случаћъ 
үдачи? Заключивъ тогда миръ, она уступила бы конституцію... 

Не на мирныхъ конгрессахъ, а на пол брани нишется исте: 
рія. И странно было бы разсчитывать, что врага можно побъдить 
доводами, 

„ Покойный —пишетъ П. Н. Милюковъ—былъ одвимъ изъ пө- 
олёднихъ, которые еще вёрили, что общественную борьбу можние 
вести доводами моральнаго убћъжденія и что возможно какое-те 
иримареніе и за свою вёру онъ заплатилъ своею жизнью... Мне 
пгое, ве что, скрВпя сердце, долго и упорно вврило русское обще 
ство, умретъ вићъстћ съ нимъ“... *) 

П. Н. Милюковъ лучше меня внаетъ ту среду, о которой 
пишетъ, но я всетаки боюсь, что онъ ошибается. Вћра въ „воз. 
можность примиренія“ не на кн. С. Н. Трубецкомъ только дер- 
жалась и едва ли съ его смертью она окончательно угасла. Я 
боюсь, что русскіе либералы опять при первой возможности всту- 
пятъ въ переговоры и опять пошлютъ парламентера въ „стань 
противниковъ“... Склонность въ этой средь найти коипромивењ 





*) „Биржевыя ВЪдомостя“, 30 сентября. 
е) „Руссюя Въдомости“, 5 октября. 
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между идеалами и дъЪйствительностью такъ велика, что возможно 
даже сотрудничество... 

Не случайно я упомянулъ о томъ төченін, одна иаъ струекъ 
котораго прошла черезъ „Вопросы философін и психологія“. Ду- 
маю, что, какъ тогда, такъ и теперь, роль кн. С. Н. Трубецкого 
бмла одинакова. Не онъ велъ... Сами шли и сами пришли —вмвсто 
эмсокихъ идеалов къ метафизическому идеализму и вићсто 
активной борьбы къ мирныхъ переговорам»... 

Отдадимъ нашъ долгъ честному гражданину, погибшему въ 
борьбЪ, для которой онъ не зналъ другого оружія, кром% дово- 
довъ. Но не будемъ возлагать на него одного всю тяжесть отвфт- 
втвенности. Ее должны рахдфлить съ нимъ већ т%, которые съ 
разныхъ сторонъ собрались на платформ такъ называемой 
„реальной политики“. 

А. ПЪшехоновъ. 


Политика. 


Увивхи мирной революціи въ Росси. — Торжество мирной револющи въ 
` Финляндіи.—Точный текстъ мирнаго Портсмутскаго трактата. 


Г. 


Въ Россія торжествуетъ мирная народная революція: это карди- 
нальное важнЪйшее событ!е всемирной истори нашего времени. 
Революція еще не восторжествовала, но уже торжествуетъ побћду 
за побъдою. Не на баррикадахъ одерживаетъ своя побћды народ- 
ная революція въ Росош. На улицахъ торжествуетъ тройствен- 
ный соювъ черносотенной губернской задминистрацін, ея полищи 
и мобилизованныхъ ими жуликовъ и хулигановъ, заливаетъ 
кровью улицы и площади, избивая жителей п\лыхъ домовъ и 
кварталовъ, поджигая, истязая. раазоряя и воруя. Но при всъхъ 
ввоихъ ужасныхъ и безстыдныхЪъ удачахъ, этотъ тройствевный 
воюзъ деспотизма, вор^оства и жестокости оказывается беасиль- 
иммъ передъ мирною народною революціеё. Его постыдные усп%хи 
ириводятъ въ трепетъ и негодован!е весь культурный міръ, но 
ин на іоту не умаляютъ торжества народной революціи, кото- 
рая, завоевывая отечеству свободу и правопорядокъ, вмћъстћ съ 
тзмъ завоевала русскому народу уваженіе и восторженное тди- 
аденіе всЪхъ просвъщенныхъ народовъ. 

Въ самомъ дълЪ, въ чемъ заключается разница между пре- 
өбразованіями государственнлг` 27рся путенъ резоомъ или пу- 
темъ революци? Не въ томъ ли, ч.о въ револв,дія участвуетъ на- 
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силіе, а при реформахъ дћёло обходится мирно? Конечно, н®тъ, 
потому что въ 1861 году волненія были повсемћотны и не маю 
пролито было крови, а между тћмъ освобожденіе крестьянъ былое 
несомн%нно реформою, а не револющей. Припомнимъ и Петровску»ю 
реформу, исполненную насилія и залитую кровью. Говорятъ, чт 
реформы дфлаются сверху, а револющи снизу. И это неспра- 
ведливо, однако; потому что во всъхъ демократическихъ гову- 
дарствахъ реформы проводятся черезъ всенародное сознан!е, 
дћлаются снизу. Не въ этихъ вн%шнихъ признакахъ заключаетея 
существенное различіе между реформою и револющей. Есть, 
однако, между ними р№зкая разграничительная черта внутрен- 
няго характера: реформа совершается на основавін закововъ 
отм®няемаго строя, революція —съ этими отжившими законами 
не считается, на нихъ не обрящаетъ вниман!я, дЪйствуетъ не 
законосообразно, а только цзлесообразно. Когда назрћъваетъ 
историческая необходимость крупнаго преобразованія сзамихъ 
основъ государственнаго строя и это своевременно сознано пра- 
вящими сферами, отживающ!е законы еще могутъ найти столько 
признан1я и силы, чтобы на точномъ ихъ основанін провеети 
ихъ отмзну и вамъну. Но когда правящіе классы пропустятъь 
этотъ историческій моментъ, тогда отживающе законы становятея, 
наконецъ, отжившими, теряютъ всякій авторитетъ въ глазахЪ 
варода; новый строй складывается самъ собою изъ дЪйствій и 
соглашеній корпорацій и народныхъ группъ; правительству 
остается санеціонировать новый строй (если оно не рискнетъ 
потопить его въ крови своего народа). Именно этотъ истори- 
чесый процессъ совершился п созершается въ Россіи. Права 
собраній, союзовъ, ковгрессовъ стали совершившимся фактомъ 
безъ санкщи закона, тоже съ свободою слова, тоже съ академи- 
ческою автовом1ей, съ объединен!емъ земствъ, съ политическою 
компотенціей вемствъ и муниципалитетомъ, тоже (въ огром- 
номъ масштаб) съ свободою стачекъ и вабастовокъ. Это глу- 
бокое преобразовавіе всзхъ общественвыхъ отправлен! прави- 
тельство уже обћщало сакціовировать, кое-что успфло санкціо- 
нировать, многое признало безъ санкции, со многими не узаке- 
ненными учрежденіями вступало въ переговоры и соглашенія. 
Народъ русскій не поднималъ оружя и не прибъгалъ къ насилию, 
но онъ совершилъ (хотя и не завершилъ еще) одну изъ самыхъ 
большихъ революцій, кая знаетъ всем!рная исторія, и потому-тө 
это дъло русскаго народа вызываетъ сочувственнное удивхеню 
всего культурнаго міра, который съ радостью привётствуетъ 
новаго собрата въ своей сред. 

Три года, два съ половиною и два года тому назадъ собире- 
лись въ столицв профессіовальные съћзды (врачей, дћятелей 
профессіональнаго образованія, др.). Два изъ нихъ (названные 
выше въ скобкахъ) постановили выразить полное недовћріе ира- 
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вительству, не тратить напрасно времени и трудовъ на сношенія 
съ нимъ и выработывать резолющи для уясненія вопросовъ 
общественному мнћнію. Създы были сорваны, по распоряжевію 
министра внутреннихъ дћлъ В. К. Плеве. Эти резолющи были 
иервыми проявленіями не тайной и подпольной, но явной мирной 
револющи. Общество отказывало правительству въ дов%ріи, а его 
ићропріятіямъ —въ признания: правительство не вняло этому первому 
иредостережен!ю, оно питало упован!е и несокрушикую надежду 
из власть нагайки, поддержанною въ случа надобности картечью 
и пулеметами. Задыхаясь въ политической атмосферъ съ такими 
условіями, русская нація задыхалась и въ экономической сфер, 
екостен%вшей подъ давленіемъ политическаго строя. Конвульси 
вародныхъ волненій на эковомической почв стали неизбЪжны, 
Стачки и забастовки волновали города, аграрное движеніе охва- 
тило многія губөрніи. На всё эти продромы надвигающейся гровы 
правительство нашлось отв%тить только вовыми репрессіяии. Это 
второе ‘предостерех;еніе истори тоже было оставлено безъ вни- 
манія. Репрессія, казалось, павацеей отъ всћхъ бъдъ и опасно- 
стей. Не понадфясь на армію военнаго министерства, министер- 
етво внутреннихъ дълъ задумало создать свою собственную ариію. 
Слухи объ этомъ чудовищномъ проектћ В. К. Плеве проникали 
даже въ печать... Это своего рода утопія, въ род угрюмъ- 
бурчеевской. Она не осуществилась, эта мечта о сотняхъ тысячъ 
организованной и вооруженной черносотенной арміи! 

Такъ жила и страдала Россія первые три года ХХ вћқа. 
Правительство было минировано, его не любили п не уважали, 
еъ нимъ боролись, во режимъ не отступалъ перед лвиженіемъ 
и смзло попиралъ даже соботвенные свои законы, какъ бы издВ- 
ваясь надъ общественным мызн]емъ и національными стремле- 
и!ями. Такова была внутренн!я политика, такова быта п виЪшняя. 
Она такъ же была произвольна, такъ я: не считалась съ соб: 
етвенными спо! мия заявленямя и обязательствами и кончилавь 
такъ же войною съ Япон!ей, какъ внутренняя привела къ раз- 
рыву съ нащей. Испорченному, растлВнному режиму пришлось 
скоро круто. Фаворитство, хищничество и тиранія —плохія союв- 
ники въ минуту тяжелыхъ испытан. Старый самодержавный 
бюрократическЙ режимъ не выдержалъ строгаго экзамена на 
иоляхъ Манчжури, на водныхъ равнинахъ Великаго Океана... 
Нація, страдавшая отъ деспотизма, питала увћренность въ 6вою 
внъшнюю безопасность, по крайней мърћ. Оказалось, что она 
в въ этомъ ошибалась, режимъ отнялъ у нея и эту элементар- 
иъйшую гарантію, хотя бы только территор!альной неприкосно- 
венности, мира и безопасности. Когда это стало ясно широкимъ 
влоямъ населенія, нащя сплотилась для борьбы съ режимомъ, 
для его замЪны. 

Мы не будемъ здЪсь ивлагать исторію послъдияго года (съ 
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ноября 1904 года по октябрь 1905 включительно). Это быль 
гехъ фактическаго завоевавіх свободы стачекъ, собравій, союзовъ 
и влова и фактическаго у. зчовленя цфлой сћти органязацій пе 
ирофессіяиъ и по паргіяхь, связанных и обзедивенвыхъ какъ 
бы вовой государственной оргавизаці-й паразлельво съ правитель- 
ственною. Попытаться унячтожить эту революціонну‹о организа- 
ню правительство не рискнуло. Ово рёшилось объед :нить ев съ 
в0б0ю пря помощи народнаго представительства. Такою, но со- 
вершенно н‹:тдовлетворительною поцыткою было положезе о Го- 
сударственной Думз 6 августа 1905 года. Часть общества, боль- 
шивство земскихъ, муниципальныхъ и акацемическихъ либераловъ 
готозы Сыли принять этотъ даръ законосовфщательнаго собрания, 
собраннаго гри высокомъ ценз8 л при условіяхъ самаго широ- 
каго адиинистративнаго давленія, бозъ неякихъ гарантій необхо- 
днмыхтъ вольностей. Значительная часть общества энергично опро- 
тестовала эту готовность либераловъ объединигься съ правитель- 
ствомъ даже пезъ перемВны его личнаго состава. Это выдвлеше 
либераловъ нарушало уже создавшуюся организащю союзовъ и 
сильно тормазило дальнъйштую борьбу за освобожденіе. Земская 
Россія отпадала отъ Россіи народной, но эта послЪднія оказа- 
лась гораздо силь ће, чЪмъ земцы думали. 

Видя, какъ отлично устраиваются бюрократы, отдёлавшись 
объщан!ями и полумЪрами, народная Россія поставила свои усло- 
вія: гарантія народныхъ вольностей, всеобщее избирательное праве, 
учредительное собраніе, вмЪсто законосовћщательнаго. Если усло- 
вія не будутъ выполнены. то ръшева забастовка всего рабочаго 
класса всей Россія. И эта угр:'зя, впервые во всемірной истори, 
была блестяше выполнена. Къ заба-:то255 рабочихъ присоедини- 
лась забастовка сначала независиунхъ профессій (сдвокатовъ, 
янжечеровъ. врачей я т. д.), а зат?Ъмъ и служащихъ въ частныхъ 
и казенныхъ учрежден!яхъ. Забастовали банки съ Государствев- 
нымъ банкомъ во тлавћ. Забастоғали мировые судьи, окружной 
судъ, судебная палата, чиновники разныхъ министерств и в%- 
домствъ. Государственная машина остановилась, экономическая 
жизнь замерла. Долго выдерживать это положеніе не въ состоя- 
вій влкакое государство. Режимъ уступилъ. Былъ объявленъ ма- 
иифестъь отъ 17 октября 1905 г., гдћ по всъмъ тремъ пунктамъ 
давалось нъкоторое удовлетворевіе: объщаны већ обыкновенныя 
вольности, приказано расширить игбиретәльное право и дарована 
Ду, вмћсто законосов  щательнаго голоса —– законодательная власть. 
Это была огромная побЪда, достигнутая совершенно вовымъ спо- 
собомъ борьбы. Еъ нему можеть толкнуть только отчаян!е, но 
иуеняо въ отчаяніе приводилъ вацію этотъ уже падающий, но вес 
еще не павшій режимъ. И посл 17 октября овъ прохолжалъ н 
продолжаеть бороться за старио порядки, исполненные арои. 
вола, бегзаконія и хишничества. Однако, новыя вёяв!я понемногу 
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өдөлћваютъ; ушли Побадоносцевъ и Треповъ; устранены вћко- 
торые губернаторы; двое изъ нихъ подъ слёдствіемъ; назна- 
чаются сенаторскія ревизін; ослабълн подвиги черной сотни; об- 
разовано новое министерство „д®ловое“, во всякомъ случаћ ме 
инве залитое неповинною кровью, чёмъ предыдущее... Все это 
үспЪхи, прямо вынуждаемые твердыми позиціями, занятыми на 
родомъ. Одвако, пока матеральная власть не перейдетъ въ руки 
новыхъ людей изъ общества и народа, не собирется дћйстви- 
тельнов народное представительство, не образуется отвЪтственное 
министерство, не перем%нена м®отная администрація и не пере- 
дана полиц1я въ руки городскихъ и сельскихъ обществъ, до твхъ 
норъ нельзя сказать, что народная революція въ Россія востор- 
жествовала. Но можно и Должно говорять, что она торжествуетъ. 

Это преобразован!е Россін изъ полицейскаго государства въ 
правовое демократическое составляетъ огромное событе не для 
өдного русскаго народа, а для всего челов% чества. Не говорю о 
томъ, что пріобщевіе 130 милліоновъ человћкъ къ культурнымъ 
и правовымъ условямъ жизни поеобразтютъ само собою течеше 
всемрной истори. Не говорю и о чувств братства, вызывасмаго 
этимъ событіемъ въ многочвсленныхъ слояхъ населенія всего ц:: - 
вилизовавнаго міра. Укажу только на два несомн%иныхъ непо - 
средственныхъ послёдствія русской революцій. Прожде всего, 
уетановленіе довћріл къ зазелешяць ртсской длаломати, чего 
до сихъ поръ не было. Это расчисти. ъ атмосферу международ: 
выхъ нелоразум т: и больше всякихъ ковфәренцій въ ГаагЪ 
будетъ солбЙствовать уироченго всемірнаго мира. До сихъ поръ 
ныенно Росс: была главчымъ предхотомъ всеобщихъ опасеній 
и треғогь. Съ другой сторовы, подъем», экономическаго благо- 
состоянія 130 милліововъ дастъ огромный импульсъ экономиче: 
окому двпжевію далеко ва предфлами России. 

Будуть и другіе разнообразные откляки русскихъ событій 
1905 года. Такъ, Финлявдія съ усоћхолъ повторила опытъ всеоб- 
щей забастовки, какъ оруділ политической борьбы. Собираюгся 
то же сдћлать и въ Австрія. Тахъ, конечно, много лучше, чъуъ 
у насъ. Есть гарантія вольностей, существуетъ законодательный 
парламентъ, но нътъ всеобщаго избирательнаго права. Изъ - за 
него и загорается борьба въ обзихъ половияахъ монарх!и Франца - 
Іосифа. 

Въ выше вкратдцъ набросанномъ очерк8 резолюцій въ Росеіл 
я остановился ва тВхъ сторонах сероб дгтел.Баго дзлжен1я, 
хоторыя не только по ре>тльтатамъ, но и по формамъ и сред: 
стваиъ ::ходятъ за предвлы одной русской истори, являются 
нріоорћтевіемъ всего челов? чества и уже теперь властвуютъ умами 
народовъ. Само собою разухћется, что не съ перваго года ХХ 
віха гача сается освободлтел.пое дриженіе и что революція вы. 
ражалась и во многихъ другахъ формахъ и событіяхъ, крсм8 
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упомянутыхъ. Я ввелъ въ изложеніе только то, что было ие- 
добно для указанной цли. 


П. 


Если въ Росси мирная народная революція торжествуетъ, ве 
өще не воєторжествовала, то въ Фивляпдіи она уже восторже- 
етвовала въ полной мЪр%ћ. 16 (29) октября с.-петербуүргокая вётвь 
финляндскихъ желёзныхъ дорогъ примкнула къ всеобщей руе- 
«кой забастовкь „для выраженія своего сочувствія русскому на- 
роду въ его борьбъ за свободу“, какъ выразились финляндсҝіе 
етачечники. 17 октября забастовка охватила всю сћть финлянд- 
вкихъ дорогъ, и финны предъявили и свои условя. 

18-го утромъ забастовали въ Гельсингфорсв фабрики, заводы, 
торговыя заведеня, университетъ, сенатскія экспедици, иочта, 
телефонъ и многія правительственныя учрежденія. Для обсужде- 
нія положенія, генералъ-губерааторъ созвалъ экстренное собра- 
ніе въ генералъ-губернаторскомъ дом, рёшившее ходатайство- 
вать о созывћ сейма, отмЪнћ чрезвычайныхъ мъръ и временныхъ 
законовъ. Во время засћданія ганералъ губернаторскій домъ быхъ 
окруженъ толпой около 15.000 человћкъ. Явнлась депутація отъ 
вобранія парти конституцюналистовъ. Требованя депутаціи за- 
ключались въ немедленномъ уходћ генералъ-губернатора, министра 
втатсъ. секретаря, всвхъ сенаторовъ и всвхъ служащихъ въ краз 
русскихъ чиновниковъ и возвращен!и већхъ бывшихъ влужащихъ, 
уволенныхъ за посл®дн!е годы. Требуютъ отдачи Прокопе, осуж- 
деннаго военнымъ судомъ за уб!Йство подполковника Крамаренко, 
финлядскому суду, прекращевія участія финляндскихъ членовъ 
въ коммисси объ ощегосударственномъ законодательств, не- 
медленнаго созыва сейма для разсмиотрЪнія вопроса о введени 
всеобщей подачи голосовъ и преобраговавія управлешя съ от- 
в®тотвенностью правительгтва передъ финляндскимъ сеймомъ. 
Посл према депутаціи сенаторы вышли\ къ толић и объявили, 
что весь сенатъ подаетъ въ отставку. Это заявлен!е было встр}- 
чено радостными возгласами, посл чего толпа съ пъвіемъ „Ворт- 
ландъ“ разошлась. Вечеромъ состоялось въ город нёсколько ми- 
тинговъ. На зданіяхъ финляндскаго сената, университета и дру- 
гихъ учрежден! были подняты красные флаги съ финляндскимъ 
гербомъ. Въ Таммерфорс%, гдъ нътъ войвкъ, толпа потребовала 
өтъъзда русскаго полиціймейстера подъ угрозой смерти ему и өгө 
вемейству. 

Такъ прошелъ въ финекой столипћ день 18 (3) октября. 
19 и 20 оргавизовалось временное управлеше. Полиція и жав- 
дармы обезоружены. Организована стража изъ студөнтовъ и ра- 
бочихъ. Извћстія русскихъ газетъь изъ Финляндия были въ эш 
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дан и два послъдующихъ очень скудны. Иностранныя газеты 6006- 
щели слёдующее описаніе ближайшихъ событій въ Гельсингфорсо%, 
жовидимому, всколько одностороннее: 

„21 октября. Второй вечеръ городъ во мраке. Банки и ма- 
гавивы закрыты, извозчики забастовали, трамваи не ходятъ, по- 
лиц!я прекратила дћятельность. Студенческая и рабочая стражи 
шоддерживаютъ порядокъ. Занятія въ школахъ прекратились, 
воспитанники и воспитанницы финляндскихъ и русскихъ школъ 
вовићстно шествовали по главнымъ улицамъ. Газеты не выхо- 
дятъ, типографщики забастовали до отмёны предварительной 
цензуры“ *). 

„22 октября. Ввезенное на нЪсколькихъ пароходахъ оруж!е до 
задержанія парохода „Джонъ-Графтонъ“ раздается повсем%стно. 
Система ружей разная. Револьверы преимущественно Браунинга. 
Вооружаются больше находящіеся въ запасћ финскихъ войскъ. 
ДЪятельность стрълковыхъ обществъ везд®. Вс пути сообщенія, 
телеграфы, телефоны въ рукахъ возставшихъ. Генералъ-губерна- 
торъ, князь Оболенскій, находится подъ наблюдевіемъ четырехъ 
делегатовъ револющоннаго правительства, сидящихъ въ его прі- 
емной. Вечеромъ и ночью домъ его окруженъ кордономъ изъ 
тёхъ же резолюціонеровъ, пропускъ черезъ который устраивается 
генераломъ Шейманомъ. Префектомъ города состоитъ отставной 
нолковникъ упраздненныхъ финскихъ войскъ. Доклады князю д*- 
лаются черезъ делегатовъ. Генералъ-губернаторъ ходатайствуетъ 
объ удовлетворенін требованія созыва чрезвычайнаго сейма. Фин- 
лявдцы требуютъ также изгнанія всћхъ русскихъ служащихъ въ 
Финляндии и замъны ихъ финнами и полной отмвы русскаго 
языка. Телеграфное сообщевіе съ Петербургомъ прекращено. 
Объявлено временное правительство изъ представителей консти- 
тущонной и республиканской партій. Жандармы заключены въ 
ввеаборгскую крћпость; войвка сложили оруже и передали на- 
роду форты и крћпости, которые заняты наротомъ. Русскіе флаги 
ведь спущены и подняты флаги финляндскіе. Посланныя въ 
Финляндию, военныя суда „Океанъ“ и „Слава“ вернулись обратно. 
Созывается сеймъ для установленя формы правленія“. 

Изложен!е это составлено, очевидно, на основан!и заявленныхъ 
намЪреній болће лёвыхъ элементовъ движен!я. Остается, однако, 
фактъ перехода власти изъ рукъ генералъ-губернатора и его чи- 
вовниковъ въ руки представителей финскаго народа, арестъ ге- 
нералъ-губернатора, упразднен1е ру: ской полищи и жандармеріи 
и безсиліе русскихъ войскъ, которыхъ въ Финлянди около 9 
тысячъ (22-В корпусъ въ мирномъ составћ), но разбросанныхъ 
маленькими отрядами по всей обширной территор!и великаго кня- 
жества. Подвозъ нсвыхъ войскъ былъ невозможенъ, благодаря 


*) Эта телеграмма была н въ русскихъ газетахъ. 
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продолжавшейся еще русской желћзнодорожной забастовки. Дэш- 
нуть же гвардію. конечно, не рьшились бы по другимъ пра- 
ЧИНАМТ. 

Такая же мирная передача власти совершалась въ то же время 
и въ провинщяхъ, особенно тамъ, гдь русскяхь войскъ или вовее 
не было, или весьма мело. Такъ, въ Куошо, губерискомъ горокв 
однонменной губернія (на границь Олонецкой губернш), въ ша- 
родномъ собран!и было рвшено требовагь, чтобы губернаторъ 
Бергъ оставилъ городъ въ пятичасовой срокъ, подъ угрозой, въ 
противномъ случаћ, арестовать его. Выбрана была депутація изъ 
8 липъ для сообщенія губернатору этого посгавовленія. Депу- 
тація въ сопровождении толпы въ н®сколько тысячъ отправилаеь 
къ губернскому правлению для переговоровъ; губерваторъ Бергъ 
произнесъ съ балкона краткую ръчь, въ коей сказалъ, что онъ 
еще весной ходатайствовалъ объ отставкћ, вынужденный къ этому 
произведенными противъ кего демонстраціями, но онъ назначенъ 
къ должности высочайшей властью и можетъ быть отстраневъ 
только ею же. При этомъ онъ прибавилъ, что самъ онъ могъ бы 
удалиться въ указавный кратюй срокъ, но для семьи его этә 
было бы затруднительно, и поэтому просилъ разръпевіи пробыть 
въ губернаторскомъ дом 24 часа. На это толпа не согласилаеь. 
Въ седьмомъ часу передъ домомъ собралась несмътная толиа. 
Кэмитетъ забастовщиковъ приготовилъ лошадей, но губернаторъ 
вызхалъ изъ города незамфченнымъ на лодећ. Комитетъ ваба- 
стовщиковъ выдалъ губернатору охранную грамату и рагрЪшилъ 
ему оребывавіе въ предЪлахъ губернін во время забастовки. Ве 
вторникъ губернаторъ Бергъ, съ разрћшенія комитета забастов- 
шиковъ, возвратился въ свой домъ, а въ среду выћхалъ въ Гель- 
сингфорсъ, чтобы подать прошене объ отставЕз. 

Въ НиколайстадЪ (главный городъ Вазаской губерн!и на бө- 
регу Ботническаго залива), гдћ есть укрћоленіе и гарнизомъ. 
губерваторъ Книповичъ нфеколько поупрямился сначала. Зд8еь 
учреждевія, фабрики и магазины были закрыты 18 октября въ 
часъ дня. Многотысячвая толпа заставила полицію прекратить 
дВятельность и напрявилясь сначала къ полицейскочу, затЪмъ къ 
губернаторскому правленямъ и сорвала съ нихъ вывћсви. От- 
туда толпа направилась къ губернатору и изложила рядъ тре- 
бовавій. Губернаторъ объщалъ представить ихъ на благоусме- 
тръвіе генералъ-губернатора. Даля поддержаня связи съ гу- 
берваторскимъ домомъ былъ высланъ равъъздъ конницы. Векорз 
появилась рота стрёлковъ, н толца стала расходиться безъ вм%ъ- 
шательства войскъ. 

Въ этомъ же род было дћло ивъ Сентъ-Михельсћ (одна изъ 
центральныхъ губерній Финлянд!и), гдз стонтъ цЪлый стрълкө- 
вки польъ. И зтьсь ГТО ло столкзовемя пз сошла, потя поли- 
пія упразднена и заявнева городскою милищен. 
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Такихъ образомъ, 22 овтября (4 ноября) положене въ Фин- 
лянд1и было очень серьезно. Унія съ Россіей держалась на во- 
лоев, и дальнЪйшая отсрочка въ удовлетворев!и желаній всего 
фияскаго народа могла повести въ отложеню великаго БНЯ- 
жества и страшному кровополит!ю, быть можетъ, не только къ меж- 
доусобной, но и международной войн®, что при внутреннемъ состоя - 
нія Россіи было бы прямо гибельно. Чтобы не уступать всего 
необходимаго русскому народу, прашлось все уступить финскому. 
22 октября (4 ноября) былъ подписанъ въ Петербургв мани- 
фестъ финскому народу и укагъ финскому сейму о его созывћ. 
‚ Манифестъ гласитъ слъдующее: 


Божею милостію 


МЫ, НИКОЛАИ ВТОРЫИ. 
Ш ымператоръ и Самодержецъ Всероссійскій, Царь Польскій, Ве- 
ликій Князь Финляндскій, 
и прочая, и прочая, и прочая. 

Разсмотрћвъ окончательно ввеподданн®йшую петицію земскихъ 
зиновъ Финландіи отъ 31 декабря 1904 года о мърахъ къ воз- 
втановлевію закономърнаго порядка въ кра, Мы признали ее ва- 
влуживающей Нашего вниманія и подлежащей өсуществленію.. 
ВићстВ съ тЬмъ, въ развитіе установленныхъ основными зако- 
нами правъ финскаго варода, Мы Высочайше повел®ли соста- 
вить проекты важныхь преобразовавій есвовныхъ ваконовъ на 
иредметъ передачи таковыхъ прэдставителямъ народа. Всл%д- 
втвіе сего Мы повел%ваемъ пріоставовить дайствіе основныхъ по- 
ложеній, объявленныхъ при Нашемъ манифест отъ З (15) фев- 
раля 1899 года, пока затронутые въ нихъ вопросы не будуть 
урегулированы заководательнымъ актомъ, и отиънять постанов- 
лен!е отъ 2 апръля 1903 года о мёрахъ къ охраненію государ- 
етвеннаго порядка и общественнаго спокойствия съ разъясне- 
ніями и дополненіями къ оному и повел®н!я отъ 10 ноябри 1908 
года, коими отдЪльному корпусу жандармовъ предоставлены слу- 
жебныя права въ Великомъ Княжеств8 Финляндскомъ, постано- 
влен1е отъ 8-го сентября 1902 года объ измёнев!и въ н#кото- 
рыхъ частяхъ учрежден1я Императорскаго финляндскаго сената, 
поетановленіе отъ того же числа о расширения полвомочЙ гу- 
бернатора въ Финляндія и постановленіе отъ 26 марта 1903 года 
өбъ утвержденш инструкщи финляидскому геяералъ-губериатору 
и его помощнику, равно какъ и постановлене отъ того же числа 
өбъ измвнен!и инструкцін губернаторамъ и уставъ о воинской 
ковиннооти отъ 12 іюдя 1901 года, постановленіе отъ 31 юля 
1902 года объ измъненін нъкоторыхъ правилъ, касающихся службы 
чиневъ гражданскаго вфдомства въ Финляндіи, постаяовленіе отъ 
14 августа 1902 года о порядк® удаленія отъ служби должно: 
втямхъ лицъ администратявныхъ вЪдомствъ, постановденіе өтъ 
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того же числа о порядкћ возбужден1я судебнаго преслцовавая 
за служебныя преступленія должностныхъ лицъ и постановленіе 
отъ 2 іюля 1900 года о публичныхъ собравіяхъ. ВиъстћЬ съ тВмъ 
Мы оповөелфваемъ сенату немедленно приступить къ пересмотру 
остальныхъ требующихся изм®нен!йЙ и перечисленныхъ въ пети- 
щи постановленій. Независимо отъ сего Мы признали за благе 
Высочайше поручить сенату: 1) составить проектъ новаго сейме- 
ваго устава въ смыслВ современнаго преобразован1я организащи 
финскаго вароднаго представительства съ примъневіемъ началъ 
всеобщаго и равнаго права подачи голосовъ при избрав народныхъ 
представителей, 2) выработать проекты основныхъ заковополе- 
жен1й, предоставляющихъ народному представительству право не- 
вЪрять законом8рность служебныхъ распоряженій членовъ пра- 
вительства и обезпечивающихъ гражданамъ края свободу слова, 
Фобран! и союзовъ, 3) составить проекты закона о прекращен! 
дВятельности предварительной цензуры. Проекты эти, по КОИМЪ 
уже отчасти совершены подготовительныя работы, Мы ожидаемъ 
отъ сената столь благовременно, чтобы они могли быть переданы 
земскимъ чинамъ на томъ чрезвычайномъ сейм, созывъ коте- 
раго Мы одновременно съ сямъ повелЪли. 

Мы твердо уповаемъ, что намћченныя Нами м8ры, внушеи- 
ныя попеченіемъ о благћ Финляндии, послужатъ къ укрЪпленію 
узъ, соедивяющихъ финскій народъ съ его Монархомъ. 

На подлинномъ Собственной Его Императорскаго Величеевва 
рукой написано 

НИКОЛАИ. 

Данъ въ Петергофћ, 22 октября (4 ноября). 

Министръ статсъ-секретарь Линдеръ. 

Этоть документъ юридически возстановляетъ то положене, 
‚которое существовало въ Финляндіи, когда скончался императоръ 
и великйЙ князь Алексавлръ Ш, соблюдавшій всъ прерогативм 
фннскаго народа. ЗатЬмъ былъ режимъ г. статсъ-секретаря пө 
дъзчиъ Фивляндін В. К. Плеве и финляндскаго генералъ-губер. 
натора ген.-ад. Бобрикова. Вс перечисленныя въ манифеств 
уВры, вын® отиВняемыя, были плодами дфятельности этихъ го- 
сударственныхъ мужей, погибшихъ на своемъ посту, но не съ 
тВмъ, чтобы своею кровью уваковЪчить содћянное ими, а лишь 
предъ полвымъ крушевіемъ ихъ неправаго двла въ Россін и 
Фиялянділ. 

Юоидичести лишь возстанозлено положеніе фивляндскихъ дълъ 
конца 1894 года, во фактически есть огромная разница. Попытка 
изиЪвить положеніе и пораженіе, понесенное властями на этомъ 
пути, передвинуло бы власть въ руки народа, если бы даже ня- 
чого не изм®нилось, а только возстановилось бы старое. Одвако, 
многое вкъстЬ съ тъмъ измЪняется, о чемъ громко свидътельствуетъ 
второй изъ вышеназванныхъ докулентовъ. Приводимъ и его: 
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Божей милостію 
МЫ, НИКОЛАИ ВТОРЫИ, 


Шыпөраторъ и Самодержецъ Всероссійскій, Царь Польскій, Ве- 
ликій Князь Финляндскій, 


и прочая, и прочая, и прочая. 


На основавін сеймоваго устава отъ 3 (15) апрёля 1869 года 
Мы симъ Высочайше повел$ваемъ открыть 7 (20) декабря 1905 года 
въ Гельсингфорсв чрезвычайный сеймъ для разсмотрћнія ниже- 
влфдующихъ дёлъ: 1) Предложеній объ ассигнован!и средствъ на 
разные расходы въ 1906 и 1907 годахъ, о взаманін потребныхь 
для сего временныхъ налоговъ, а также о заключенін государ: 
втвеннаго займа, преимущественно на жел®знодорожныя ссоруже- 
нія. 2) Проекта новаго основного закона о народномъ предста- 
вительствћ въ Финляндін на началахъ всесбщаго избирательнаге 
права, съ установлевіемъ отвћтственности маствыхъ правитель- 
ственныхъ органовъ передъ народвыми представителями края. 
8) Проекта основныхъ законоположеній, -— въ частности, о сво- 
бодћ печати, собраній и союзовъ. 

Ожидая отъ всЪхъ и каждаго точнаго исполненія сей Монар- 
шей воли Нашей, пребываемъ къ вамъ Императорской милостью 
Нашей. 

На подлинномъ Собственной Его Императорекаго Величества 
рукою подписано: 

| Благосклонный НИКОЛАЙ. 

Данъ въ Петергоф%, 22 октября (4 ноября). 

Министръ статсъ-секрестарь Линдеръ. 

Этимъ документомъ финскому народу даруется все то, чте 
воставляетъ политическую программу большинства русской на- 
ци, которой манифестъ 17 октября почти обащалъ то жө, но до- 
вел не восоослъдовало выполненіе данныхъ обвщаній. 

23 октября (5 ноября) были обнародованы въ Гельсингфорс® 
оба приведенные документа. Немедленно картина перемЪнилась. 
Того-же 23 октября, финская партія рзшила отправить генералъ- 
губернатору депутацію съ ходатайствомъ о совванін національнаго 
вобранія. Депутація принята была генералъ-губернаторомъ въ 
8 час. вечера. Статскій совзтникъ Даніельсонъ сказалъ. между 
прочимъ, слъдующее: „Ваше сіятедьство, въ торжественный для 
насъ день обнародованія всемялостивЪӣшаго манифеста его импе. 
раторскаго величества и высочайшей грамоты о созывЪ сейма, 
когда радоствал вфеть распространяется по всей Финляндіи, фин- 
ская партія, въ своемъ собраніи, въ которомъ участвовало много 
больше тысячи челов®къ, избрала насъ, чтобы почтительнъйше 
довести до свЪдћнія вашего сіятельства, какимъ образомъ можеть 
быть осуществлена надежда на такое окончане нынЪъшняго по- 
литическаго кризиса, при которомъ горечь обманутыхъ ожиданій 
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не осталась бы въ тћхъ широкихъ слояхъ народа, которые въ 
настоящую минуту мрачно стоятъ отдельно отъ радующихся. Энер- 
гичной дЪятельностью русскій народъ завоевалъ себ дарованное 
ему вын% прав) самому рфшать свои судьбы. Это міровое исто- 
рическое событе тотчасъ же распространило свое дЪйЙствіе на 
нашу страну. Царь свободнаго народа, великій князь Финляндии, 
вервулъ нашимъ основнымъ законамъ ихъ прежнюю силу, зна- 
чительно увелачивъ политическія права нашего народа. Событие 
это боле, чЪмъ когда-либо, , побулить насъ сознавать нашу во- 
лидарность съ государствомъ и сознавать, что страланія русскаго 
народа служатъ намъ во вредъ. Его величіе же и счастіе являются 
условіями нашего преусоћянія“, 

О подобной же эволюцін сообщается изъ финляндской пре- 
винци. Братскій пріемъ русской рабочей депутащи гельсингфор- 
екими гражданами громко гласитъ о сближении финновъ и руе- 
вкихъ. Этотъ пріемъ и статскій совфтникъ Даніельсонъ, конечно, ие 
одно и тоже, но съ разныхъ концовъ оба факта свидћтельствуютъ, 
что уважевіе нащональныхъ и народныхъ правъ укрЪпляетъ союзъ 
народовъ, соединенныхъ подъ одною государственною кровлею, тогда 
қавъ нарушен!е этихъ правъ влөчетъ къ разложенію и расчлене- 
нію. Эту аксіому, такъ блистательно оправдавшуюся въ Финлян- 
ди, слъдуетъ помнить и относительно Польши, Грузи и др. 


Ш. 


Снова, такимъ обравомъ, Россія стала средоточіемъ внимая 
всћхъ народовъ. Снова весь міръ замеръ въ трепетномъ ожида- 
нін исхода русскаго кризива, безвримћърнаго въ истори чөлов%- 
чеетаа. Вее исполнено ужасиаго напряжен!я и тревоги. Вее (въ 
такомъ родъ и въ такомъ разиъръ) неожидано и непредвидћие 
ын қЪмъ... Дается огремная битва, ненсчислимыя жертвы, неие- 
числимыя иосл%дств!я... Бели эти посладетвія будутъ резюмиро- 
ваны въ форм овнован1я свободной и обновленной Россіи, то 
ңълый м!ръ человчевкій иачветъ новый счастливый періодъ 
ввоей истори. Это чувотвуютъ већ народы и оттого съ такимъ 
вердечнымъ трешетомъ олфдятъ за тягостными событіями вовре- 
менней русской иеторін. 

А пока что, понемногу ликвидируются и тяжело оплачиваютея 
рръхи прошлаго. 1 (14) октября ратификованъ русскимъ и яиои- 
екниъ иниераторами миршый портсиутскій договоръ. Зат8мъ быль 
опубликованъ подлиниый тексть этого трактата одного изъ 
важнЪйшихъ, какихъ межеть увидёть ХХ етолётіе. Въ виху этой 
егромной важности портомутокаго декумента приводимъ его и%- 
ликомъ (изъ „ИПравительсвеннаго Вестника“): 


ПОЛИТИКА. 161 


ВЫСОЧАИ ШЕЕ ПОВЕЛЗНТЕ, 
предложенное правительствующему сенату 
министромъ юстиціи. 


О ратификащи подписаннаго въ Портемуть 23 рвгуста 1908 г. 
мирнаго дозовора между Россіею и Японіею. 


Министръ иностранныхъ цёлъ, письмомъ отъ 2 октября 
1905 г., за № 5450, уввдомилъ министра юстицін, что въ 1 день 
тего же октября государю императору благоугодно было Выво- 
чайше ратификовать подписанный въ Портсмут 23 августа 
1905 года мирный договоръ между Россіею и Японіею и что, на 
сснован1и особаго соглашенія съ японскимъ правительствомъ, 
взаимное изв щен!е о состоявшихся ратификаціяхъ договора импе- 
раторскому правительству, чревъ посредство пребывающаго въ 
С.- Петербург8 представителя Америқанскихъ Соединенныхъ Шта- 
товъ, и японскому, чрезъ посредство французскаго представителя 
въ Токіо, послћдовало 2 октября 1905 года. 

Сообщенный министромъ иностранныхъ дВлъ текстъ означен- 
ваго договора и двухъ дополнительныхъ къ оному статей, вм ств 
въ русскимъ переводомъ онаго, министръ юстищи, 3 октября 


1905 г., предложилъ правительетвующему сенату, для распубля- 
кованія. 


Божіею поспъшествующею милостію, 
МЫ, НИКОЛАЙ ВТОРЫЙ, 


императоръ и самодержецъ всероссійскій. 
(СлЪдуетъ полный титулъ государя). 


Объявляемъ чрезъ сіе, что, волЪдствіе взаимнаго ооглашенія 
между нами и его величествомъ императоромъ Японіи, полно- 
мочные наши заключили и подписали въ Портсмут 23 августа 
1905 года мирный договоръ, который отъ слова до слова гла- 
виТЪ тако: 

Его величество императоръ всероссійскій, съ одной стороны, 
ж его величество императоръ Японіи, съ другой, — будучи өду- 
шевлены желаніемъ возставовить пользованіе благами мира для 
ихъ странъ и народовъ, рЪшили заключить мирный договоръ и 
назначили для сего своими уполномоченными, а именне: 

Его величество императоръ всероссійскій: 

Его превосходительство г. СергЪя Витте, своего статсъ-секре- 
заря и предсъдателя комитета министровъ россійской имперіи и 

Его провосходительство барона Романа Розена, гофмейстера 
императорскаго россійскаго двора и своего чрезвычайнаго и пол- 
вомочнаго посла при Американскихъ Соединенныхъ Штатахъ; и 

Его величество императоръ Японии: 

№ 190. Отдёлъ П 11 
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Его превосходительство барона Комура Югаро Юсамми, кава- 
лера императорскаго ордена восходящаго солнца первой степени, 
своего министра иностранныхъ дћлъ, и 

Его превосходительство г. Такахира Когоро, Юсами, кава- 
лера императорскаго ордена священнаго сокровища первой сте- 
пени, своего чрезвычайнаго посланника и полномочнаго министра 
при Америкавскихъ Соединенныхъ Штатахъ. 

Каковые, по разм н® своихъ полномочій, найденныхъь въ вад- 
лежащей форм, постановили слёдующія статьи: 


Статья І. 


Миръ и дружба пребудутъ отнынћ между ихъ величествами 
императоромъ всероссійскииъ и императоромъ японін, равно какъ 
между ихъ государстами и обоюдвыми подданными. 


Статья П. 


Россійское императорское правительство, признавая за Япо0- 
ніею въ Корећ преобладающе интересы политическіе, военные 
и экономичэсве, обязуется не вступаться и не препятствовать 
тзыъ мъраиъ руководства, покровительства и надзора, кои импе- 
раторское японское правительство могло бы почесть необходи- 
мымъ принять въ Кореф. 

Условлено, что русско-поддавные въ Корећ будутъ пользо- 
ваться совершенно такимъ же положевіемъ, какъ подланные дру- 
гихъ ивостраввыхъ государстъ, а именно, что они будутъ по- 
ставлены въ тв же условія, какъ и подданные нанболђе благо- 
пріятствуемой стравы. 

Раввымъ образомъ установлено, что, во избћжаніе всяқаго 
повода къ недоразумъніямъ, обв высокія договаривающіяся сто- 
роны воздержатся отъ привятя на русско-корейской границ 
какихъ-либо военвыхъ м%фръ, могущихъ угрожать безопасности 
русской или корейской территории. 


Статья Ш. 


Россія и Яповія взавмно обязуются: 

1) Әвавувровать совершенно и одновременно Манчжурію, за 
исключенемъ территор!и, на которую распространяется аренда 
Ляодунскаго полуострова, согласво постановлевіямъ дополаи- 
тельной [ статьи, приложенной къ сему договору; и 

2) Возвратить въ исключительное управлевіе Катая вполн% и 
во всемъ объемЪ всЪ части Манчжури, которыя нынъ завяты 
русскими или японскими войсками, или которыя находятся подъ 
ихъ надзоромъ, за исключенехъ вышеупомянутой терраторіи. 

Россійское императорское правительство объявляетъ, что оно 
не обладаетъ въ Манчжурія земельными преимуществами либе 

еференціальвыми или исключительными концессями, могущими 
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затронуть верховныя права Китая или несовифстимыми съ прин- 
ципомъ равноправности. 


Статья ІҮ. 


Россія и Японія взаимно обязуются не ставить никакихъ пре- 
пятствій общимъ мћрамъ, которыя примъняются равно ко воћиъ 
народахъ и которыя Китай могъ бы привять въ видахъ разви- 
зія торговли и промышленности въ Манчжуріи. 


Статья У. 


Россійское императорское правительство уступаеть импера- 
торскому японскому правительству, съ согласія китайскаго пра- 
вительства, аренду Портъ.Артура, Таліена и прилегающихъ тер- 
риторій и территоральныхъ водъ, а также всё права, преиму- 
щества и концесси, связанныя съ этою арендою или составляю: 
щія өя часть, и уступаеть равнымъ образомъ императорскому 
японскому правительству всё общественныя сооруженія и иму- 
щества на территорія, на которую распространяется выше упо- 
мянутая аренда. 

Объ высокія договаривающіяся сторовы взаимно обязуются 
достигнуть упоминаемаго въ вышеуказанномъ постановлен!и со- 
гласія китайскаго правительства. 

Императорское японское правительство зав8ряетъ со своей 
второвы, что права собственности русско-подданныхъь ва выше- 
упомянутой территор!и будутъ вполнћъ уважены. 


Статья ҮІ. 


Россійское императорское правительство обязуется уступить 
императорскому японскому правигельству, безъ вознаграждения, 
съ согласія китайскаго правительства, желёзную дорогу между 
Чавъ-чунь (Куанъ ченъ-цзы и Портъ-Артуромъ и всъ ея раз- 
вЪтвленія со всёми приналлежащими ей правами, привилегіями и 
имуществомъ въ этой мЪстности, а также вов каменноугольвыя . 
копи въ названной м%стности, привадлежащія означенной жөлћзг- 
мой дорогВ или разрабатываемыя въ ея пользу. 

06% высокія договаривающіяся стороны взаимно обязуются 
достигнуть упоминаемаго въ приведенномъ постановлени согла: 
мя китайскаго правительства. 


Статья ҮП. 


Россія и Лпонія обязуются эксплуатировать принадлежащія 
ныъ въ Мавчжурія желъгныя дороги исключительно въ цВляхъЪ 
коммерческихъ и промышленныхъ, но никоимъ образомъ не въ 
жёлдяхъ стратегическихъ. 


Установлено, что это ограничен!е не касается желћвныхъ до- 
11* 
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рогъ на территор и, на которую распространяется аренда Ляе- 
дунскаго полуострова. 


Статья УШ. 


И мператорскія правительства россійское и японское въ ви- 
дахъ поощренія и облегченія сношеній и торговли заключать, 
въ скорћйшемъ по возможности времени, отдћльную конвенцію, 
для опредфленія условій обслуживанія соединенныхъ желёзнодо- 
рожныхъ линій въ Манчжурін. 


Статья ІХ. 


Россійское императорское правительство уступаетъ импера- 
торскому яповскому правительству въ вёчное и полное влад®- 
ніе южную часть острова Сахлаина и вс прилегающе къ по- 
слёдней острова, равно какъ и вс общественнныя сооруженія 
и имущества, тамъ паходящія :2. Пальдесятая параллель сзвер. 
ной широты привимается за предълъ уступаемой территории. 
Точная граничная лин!я этой территори будетъ опредзлена со- 
гласно постановленіямъ дополнительной [| статьи, приложенной 
къ сему договору. 

Россія и Японія взаимно соглашаются не возводить въ своихъ 
владЪніяхъ на островъ Саћалин%Ъ и на прилегающахъ къ нему 
островахъ никакихъ укръпленій, ни подобныхъ военныхъ соору- 
жен. Равнымъ образомъ он% взаимно обязуются не принимать 
ни какихъ военныхъ мъръ, которыя могли бы препятствовать 
свободному плаваню въ проливахъ Лаперузовомъ и Татарскомъ. 


Статья Х. 


Русскимъ подданнымъ, жителямъ уступленной Японіи терри- 
тори, предоставляется продавать свое недвижимое имущество и 
удаляться въ свою страву, но, если они предпочтутъ остаться 
въ предвлахъ уступленной территоріи, за ними будутъ сохранены 
и обезпечены покревительствомъ въ полной мићр%ъ ихъ промышлен- 
ная дъятельность и права собственности, при услови подчивен}я 
японскимъ законамъ и юрисдикція. Японія будеть вполн® сво- 
бодна лишать права пребыванія въ эгой территор!я всъхъ жите- 
лей, не обладающихъ политической или административной право- 
способностью, или же выселить ихъ изъ этой территорія. Она 
обязуется, однако, вполнћ обезпечить за этими жителями ихъ 
имущественныя права. 


Статья ХІ. 


Россія обязуется войти съ Японіею въ соглашен!е въ видахъ 
предоставленія японскимъ подданнымъь правъ по рыбной ловлъ 


вдоль береговъ русскихъ владћній въ моряхъ Японсвомъ, Охет- 
вкомъ и Беринговом. 
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Условлено, что таковое обязательство не затроветъ правъ, 
уже принадлежащихь русскимъ или иностраннымъ подданнымъ 
въ этихъ краяхъ. 


Статья ХП. 


Такъ какъ дЪйствіе договора о торговл и зореплавани 
между Россіею и Японіею упразднено было войною, император- 
«кія правительства россійское и японское обязуются принять въ 
өсн)ваніе своихъ коммерческихъ сношеній, впредь до заключенія 
новаго договора о торговлъ и мореплаван!и на началахъ дого- 
вора, дЪйствовавшаго передъ настоящей войной, систему взаим- 
шости на началахъ наибольшаго благопріятствованія, включая 
сюда тарифы по ввозу и вывозу, таможенныя обрядности, тран- 
зитные и тоннажные сборы, а также условія допущенія и пре- 
быванія агентовъ, подданныхъ и судовъ одчого государства въ 
вредълахъ другого. 


Статья ХШ. 


Въ возможно скорзйш!Й срокъ по введеніи въ дћйствіе на- 
втоящаго договора вов военно. плБяные будутъ взаимно возвра- 
щены. Императорск1я правятельства рогс!й2кое и японское на- 
значатъ каждое со своей стороны особаго коммиссара, который 
примет» па свое попеченіе плћнныхъ. 308 :2:.нные, ваходящіеся 
ВӨ В:аста одного изъ правительствъ, будутъ переданы коммиссару 
другого правительства или его представителю, надлежащимъ 
өбравомъ на то уполномоченному, который приметъ ихъ въ томъ 
ҹисл н въ тЬхъ удобныхъ портахъ передающаго государства, 
кои будутъ заблаговременно указаны поолЪдвимъ коммиссару при- 
нимающаго государства. 

Россійское и японское правительства представятъь другъ 
другу, въ скоръӣйшемъ по возможности времени, послћ оконча- 
нія передачи плћнныхъ, документами оправданный счетъ пря- 
мыхъ расходовъ, произведенныхъ каждымъ изъ нихъ по уходу 
за плћнными и ихъ содержанію со дня плфненія или сдачи до 
дня смерти или возвращенія. Россія обязуется возмћстить Япо- 
нін, въ возможно скорЪйшій срокъ по обмЪнВ этихъ счетовъ, 
какъ выше установлено, разницу между дћйствительныиъ раги%- 
ромъ произведенныхъ, такимъ образомъ, Японіею расходовъ и 
дЪйствительнымъ разм8ромъ равнымъ обравомъ произведенныхъ 
Ровсіею издержекъ. 


Статья ХГУ. 


Настоящій договоръ будетъ ратификованъ ихъ величествами 
императоромъ всероссійскииъ и императоромъ Япон!и. О такой 
ратификащи, въ возможно короткій срокъ и во воякомъ случаћ 
нө новдиће, какъ черезъ пять-десять дней со дня подписанія 
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договора, будетъ взаимно сообщено императорскимъ правитель- 
ствамъ россійскому и японскому черезъ посредство посла Аме- 
риқанскихъ Соединенныхъ-Штатовъ въ (С.-Петербург и фран- 
пузскаго посланника въ Токіо и со дня послЪдняго изъ тако- 
выхъ оповЬщеній, этотъ договоръ вступить, во всЪхъ своихъ 
частяхъ, въ полную силу. 

Формальный разиЪнъ ратификацій послћдуетъ въ Вашинт- 
тон въ возможно скорЪйшемъ времени. 


Статья ХҮ. 


Настоящій договоръ будетъ подписанъ въ двухъ экземиля- 
рахъ на французскомъ и англійскомъ языкахъ. Оба текота е0- 
вершенно сходны; но въ случаъ разноглася въ толкованіи, 
французскій текстъ будетъ обязательным». 

Въ удостовћреніе чего, обоюдные уполномоченные подписали 
настоящій мирный договоръ и приложили къ нему свои пе- 
чати. 

Учинено въ Портсмутћ (Ньюгэмпширъ) двадцать третьяго 
августа (пятаго сентября) тысяча девятьсоть пятаго года, что 
соотвътствуетъ пятому дню девятаго мћсяца тридцать восьмоге 
года Мейджи. 

(М. П.) (М. П.) (М. П.) (М. П.) (подо) Ютаро Комура. 
(подп.) К. Такахира. (подп.) Сергзй Витте. (поди.) Розенъ. 


Согласно постановленіямъ статей Ш и ІХ мирнаго договора 
между Россіею и Японію отъ сего числа, нижеподписав- 
шіеся уполномоченные постановили слћдующія дополнительныя 
статьи: 

І. Къ статьћ Ш. 

Императорскія правительства россійское и японское взаимно 
обязуются начать выводъ своихъ военныхъ силъ изъ территоріи 
Манчжур!и одновременно и немедленно по введеніин въ д%й- 
ствіе мирнаго договора; и въ течене восемнадцати мъсяцевъ еъ 
того дня войска обћихъ державъ будуть совершенно выведены 
изъ Манчжуріи, за исключеніемъ арендной территоріи Ляодун- 
скаго полуострова. 

Войска обћихъ державъ, занимающія фронтальныя повици, 
будутъ отведены первыми. 

Высокія договаривающіяся стороны предоставляютъ 6ебћ 
право сохранить стражу для охраны своихъ желъвнодорожвыхъ 
линій въ Манчжурін. Количество этой стражи не будетъ пре- 
вышать пятнадцати человзкъ на километръ; и, въ предћлахъ 
этого максимальнаго количества, командующіе русскими и япон- 
вкими войсками установятъ, по обоюдному соглашенію, чиело 
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стражниковъ, которые будутъ назначены, въ возможно меньшемъ 
количеств, согласно дёйствительнымъ потребностямъ. 

Командующе русскими и японскими войсками въ Манчжурш 
условятся обо всвхъ подробностяхъ относительно выполненія 
эвакуащи согласно вышеуказаннымъ вачаламъ и примутъ, по 
ебоюдному соглашенію, мъры, необходимыя для осуществлевія 
эвакуац!и въ возможно скорзйш!Й срокъ и во всякомъ случаћ 
ше позднзе, какъ въ теченіе восемнадцати мЪсяцевъ. 


П. Къ статьћ ІХ. 


Въ возможно скорӣшій срокъ, по введеніи въ дёйств!е на- 
втоящаго договора, разграничительная коммиссія, составленная 
изъ равнаго числа членовъ, назначенныхь каждою изъ высокихъ 
Договаривающихся сторонъ, обозначить на иъстћ постоянными 
знаками точную линію между владћніями русскими и японскими 
на остров Сахалин. Коммиссія будетъ обязана, поскольку 
типографическія условія позволятъ, придерживаться 50-й парал- 
хели с%верной широты для проведенія разграничительной линіи 
и, въ случа, если отклоненія отъ таковой линіи на нкоторыхъ 
вунктахъ будуть найдены необходимыми, должныя компенсацій 
будутъ установлены соотвЪтственными отклонен!ями въ другихъ 
иъстахъ. Упомянутая коммиссія обязана будетъ также изгото- 
вить перечень и описаніе прилегающихъ острововъ, входящихъ 
въ составъ уступленнаго, а въ взаключеніе коммиссія изготовитъ 
и подпишетъ карты, устанавливающія предълы уступленной терри- 
тори. Работы коммиссіи будутъ представлены на утвержденіе 
высокихъ договаривающихся сторонъ. 

Вышеупомянутыя дополнительныя статьи будуть считаться 
ратификованными путемъ ратификащи мирнаго договора, къ коему 
өн приложены. | 

Портсмутъ, двадцать третьяго августа (пятаго сентября) ты: 
вяча девятьсотъ пятаго года, что соотвЪтствуетъ пятому дию 
девятаго мъсяца тридцать восьмого года Мейджи. 

(Подп.) Ютаро Комура. 

(Подп.) К. Такахира. 

(Поди.) Сертгъй Витте. 

(Подп ) Ровевъ. 


Того ради, по довольномъ равсмотрћънвіи сего договора я 
двухъ дополнительныхъ статей, мы приняли таковыя за благо, 
подтвердили и ратификовали, яко же симъ за благо пріехлемъ, 
подтверждаемъ и ратификуемъ во всемъ ихъ содержаніи, обёщая 
ниператоргкимъ нашимъ словомъ ва насъ, наслёдниковъ и преем- 
ниқовъ нашихъ, что все въ вышеозначенныхъ актахъ изло- 
женное соблюдаемо будетъ ненарушимо. Въ удостовћревіе чего 
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ум, сію нашу императорскую ратификащю собственноручно 
подписавъ, повелли утвердить государственною нашею пе- 
чатью. 

Дано въ Петергофъ октября перваго дня въ лёто отъ Рожде- 
втва Христова тысяча девятьсоть пятое, царствовавія же нашеге 
въ одиннадцатый годъ. 

На подлинной собственною его императорскаго величества 
рукою написано тако: 

„НИКОЛАИ“. 
(М. П.) 

Контрасигнироваль министръ иностранныхъ дЪлъ, статсъ- 

секретарь 
графъ Ламздорф»ъ. 

Разсматривая эти условія въ ихъ окончательной фори%, 
нельзя не признать ихъ очень тяжелыми для Россін. Къ этому 
вопросу мы вернемся въ одномъ изъ ближайшихъ нашихъ 
обозръній, какъ только ходъ внутреннихъ событій довволитъ 
опять быть внимательнымъ и къ дёламъ вн®шнимъ. Портсмут- 
екій трактать радикально мЪняетъ положен!е на Дальнемъ Во- 
сток, и совершенно необходимо разобраться въ этомъ новомъ 
стро отношеній. Въ настоящую минуту это субъективно не- 
возможно. Ни читатель, ни авторъ не могутъ быть достаточное 
внимательны къ чему бы то ни было, кром нашихъ внутрен- 
НИхХЪ ДЪЛЪ. 

С. Южаковъ. 


По поводу военнаго положенія въ 
‚ Польш%. 


Глубокое, непримиримое противор$ч1е между словомъ и д%- 
ломъ—такова, повидимому, основная особенность нашего „новаго 
правительства“, создавшагося чосл8 17 октября и руководимаге 
гр. Витте. На словахъ это правительство обёщаеть народу но- 
вый порядокъ, на дълъ — пытается поддержать и укръпить преж- 
ній. Говоря о необходимости установить въ государственной 
җизни господство сарака, оно охравяетъ и создаетъ въ этой жизни 
безправ!е; возв8щая свободу, прибћъгаетъ къ произволу и насилию: 
призывая къ миру, учотребляетъ всЪ усилія къ тому, чтобы раз- 
дуть и обострить гражданскую войну. 

28 октября всЪ губернн Царства Польскаго объявлены на 
военномъ положен. Одновремеано съ этимъ правительство на: 
ыло себя вынужденнымъ „рёшительно заявить, что, пова въ При- 
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вивхинскомъ краћ не уляжется вновь вспыхнувшая смута, пока 
часть населенія, примкнувшая къ политическимъ агитаторамъ, не 
шридетъ въ себя отъ овладзвшаго имъ увлечен!я, до тћхъ поръ 
ни одно изъ благъ, вытекающихъ изъ высочайшахъ манифестовъ 
6 августа и 17 октября сего года, не сдълается достоянјемъ 
края“. Такимъ образомъ все населене Польши простымъ адми- 
нистративныхъ распоряжен1емъ лишено признаннаго за нимъ 
раньше права участя вт проектируемой правительствомъ Госу- 
дарственной Дум%, у этого населенія отняты т% права на сво- 
боду совћсти, слова, собраЙ я союзовъ, которыя 17 октября 
были обфщаны правительствомъ населенію всей имперіи, и вся 
общественная жизнь десятихплліовнало польскаго народа подчи- 
нена безконтрольнымъ распоряженіямъ воинсхихъ властей. 

ЧЪиъ же вызваны эти репрессал!и? Чъмъ руководилось пра- 
вительство, пытаясь поставить ваъ закона жизнь цћВлаго края, 
отбирая у его населенія только что признанныя зга нимъ граж- 
данскія права и вводя во в.Вхъ губерн!яхь Царства Польскаго 
военное положеніе на исто общихъ законовъ? 

Правительство гр. Витте предвид®ло эти неизб% жные вопросы 
и попыталось дать отвётъ на нихъ, опубликовавъ особое „пра- 
вительственвое сообщен!е“. Въ этомъ сообщен!и иЪтъ недостатка 
въ р®ёзкихъ словахъ и ръшительныхъ заявленіяхъ. Нътъ въ немъ 
только укаганій на такіе факты, которые могли бы хотя бы въ 
малой, хотя бы въ ничтожней степеви послужить оправданіемъ 
для мъръ, принятыхъ правительством». 

„Польскіе дћятели, идущіе во главћ современнаго политиче- 
скаго движенія въ губерніяхъ Царства Польскаго, —говорится въ 
правительственномъ сообщени— проявляютъ нын вновь столь же 
опасную для населенія края, сколь и дерзисвенную по отноше- 
нію къ Россіи попытку къ отложенію отъ государства“. „Прави- 
тельство не потерпить посягательствъ на цёлость государства“ ,— 
заявляетъ далће сообщеніе. „Мятежные замыслы и дъйЙствія“ вы- 
нуждаютъ правительство „для возстановленія порядка“ ввести въ 
краћ военное положеніе и впредь до этого возстановленія оти}ћ- 
нить для губерній Царства Польскаго дъйствіе манифестовъ 6 
августа и 17 октября. „Въ мятежной странЪ, очевидно, не мо- 
жетъ быть и рвчи объ осуществлен мирныхъ начинаній“. 

Судя по этимъ фразамъ, можно бы подумать, что въ Царств® 
Польскомъ идетъ открытый мятежъ, что болће или мен%ће значи- 
тельная часть польскаго населенія вовстала съ оружіемъ въ ру- 
кахъ и провозгласила отложеніе края отъ Россіни. Но на дълф 
ничего подэбнаго иЪтъ и авторы правительственнаго сообщенія 
прекрасно знаютъ это. Мало того, —они сами вынуждены сказать 
это, акъ только переходятъ отъ общихъ обвиненій къ сколько. 
нибудь конкретнымъ фактам». 

„Отбрасывая мысль о совмћстныхъ 0ъ русскимъ народомъ тру- 
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дахъ въ Государственной Дум®,— говорится по этому поводу въ 
правительственномъ сообщен!и —польск1е дћятели, идущие во главъ 
современнаго движен!я въ губерніяхъ Царства Польскаго, въ ц%- 
ломъ ряд резолютий, провозглашенныхъ на состоявшихся публич- 
ныхъ собравіяхт, требуютъ полной автономіп Польши, съ 060- 
бымъ конституціоннымъ сеймомъ, усматрязая въ этомъ ступень 
къ посльдующему вогстановлекію польскаго государства. Въ та- 
комъ стремленін сходятся двћ противосоложныя группы суще- 
ствующихъ польскихъ парт! ї—содіалистическая и нащоналисти. 
ческая; въ этомъ же направленін дЪйствуютъ нЪкоторые поль: 
све писатели, публицисты и нар‹дные ораторы, увлекая за со- 
бою населен)е. Въ разныхъ городахъ Привислинскаго края со 
вершаются многотысячныя уличныя шествія съ польскими ннаме- 
нами и съ пћніемъ революціонныхъ польскихъ гимновъ. На ряду 
еъ этимъ начинается самовольное вытВсневіе поляками государ- 
ственнаго языка даже игъ правительственныхъ учрежденй, гдё 
употреблевіе его установлено закономъ. Въ нъкоторыхъ м8отно- 
стяхъ банты рлбочихт “и крестьянъ громятъ школы, казенныя 
винныя лавки и гминныя управлеяія, уничтожая въ нихъ всю 
переписку ка русскомъ языв$. Представители м%®стной власти, 
твердо отстаивая порядокъ и общественную безопасность, уже 
пфлый гедт обагряютъ землю своею кровью, падая жертвами по- 
литическихъ преступлений“. 

Итакъ, правительство имфло дћло въ Царств Польскомъ не съ 
„попыткой отложенія отъ государства“, а съ стремлешемъ къ 
звтономін, не съ возстаніемъ, а съ мирными народными манифе- 
стаціями и резолющями общественныхъ собраній, не съ мятежемъ, 
а съ р8чами ораторовъ и статьями писателей. Этого факта ни- 
сколько не измћняютъ и всё другія укаганія правнтельственнаго 
сообщенія. Усматривать „мятежъ“ въ томъ, что нъкоторыя учре- 
жденія Царства Польскаго перешли въ своей перегиск8 отъ рус- 
скаго языка къ польскому и въ нћсколькихъ олучаяхъ переписка 
на русскомъ языкъ подверглась увичтоженію, значить, слишкомъ 
ужъ далеко заходить въ подтвержден!и пословицы, говорящей о 
страх$, у котораго глаза велики. Еще менће умстно было упо- 
мивать въ правительственномъ сообщения о представителяхъ мћст- 
НОЙ власти, которые „п®лый годъ обагряютъ землю своею кровью, 
падая жертвами политическихъ преступленій“. Кровь представи- 
төлей мъстной власти въ тВхъ, сравнительно немногочисленных ъ, 
случаяхъ, когда она лЪйствительно обагряла польскую землю, 
ярлялась лишь возмездіемъ за цћлые потоки крови мирныхъ граж- 
данъ, пролитые этими представителями власти, была лишь резуль- 
татомъ самообороны со стороны измученнаго и изстрадавшагося 
каселенія. Но посл манифеста 17 октября террористическіе акты 
въ губервіяхъ Царства Польскаго почти совершенно прекрати- 
лись и не возобновлялись вплоть до введенія въ краћ военнаго 
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положенія. Такимъ образомъ послъднее не могло быть и не было 
во стороны правительства отвётомъ на террористическіе акты. 
Военнымъ положеніемъ правительство гр. Витте отвЪтило ва 
заявлен!я польскаго населенія о желательности и необходимости 
автоном!и Царства Польскаго, а затёмъ въ своемъ сообщеніи 
выдало эти заявлен!я за попытку поляковъ отложиться отъ 
Россіи. 

Какъ могъ совершиться такой подмЪнъ понятій? Или, быть 
иожетъ, правительство гр. Витте дЪйствительво не умћетъ найти 
разницы между автономіей края и его отложеніемъ отъ государ- 
ственнаго цћлаго? Само правительство, повидимому, стремится 
укрћпить общество именно въ такомъ мићънін. По крайней мърћ, 
во второмъ своемъ сообщез!= по польскому вопросу, опублико- 
ванномъ черезъ н%®сколько дней послЪ перваго, оно говэр"т+ по 
этому поводу буквально слвдующее: „Съ разныхъ сторонъ отри- 
цается доказанность сепаративныхъ стђемленій въ краћ. Но едва 
ли представляется возможнымъ провести грань между стремле- 
ями, преслёдующими цёль полнаго отдћлевія Польши отъ Рос- 
сія, и охватившею већ классы польскаго населенія и већ поли- 
тическія партіи мыслью о польской автояоміи; хотя предълы по- 
олЬдней еще въ точности не установлены, но общій характеръ ея 
клонится къ полному административному и законодательному 
обособлевію отъ ихцери; во многихъ получаемыхъ заявленіяхъ 
Привислинскій край даже именуется Королевствомъ Польскимъ. 
Въ такого рода гожеланіяхъ, несомн®нно, проявляется стр“уле- 
ніе, открыто, впрочем +, выражаемое наиболће увлекающниися ли- 
цами, къ возстансвленю польскаго государства“. Принеденныя 
строки врядъ ли, однзко, возможно принимать совершенно серьезно. 
Въ самомъ дл, не легко представить себ, какъ моглз бы прави- 
тельство серьезно возлагать отв%тетве ность за какихъ-то авонвм:- 
ныхъ „наиболВе увлекающихся лицъ“ на цёлую страну или на 
всћ ея политическія парти, открыто заяхвляющія о томъ, что въ 
ихъ планы и намфренія входить лишь автономія края, но вовсе 
не отдћленіе его отъ Росси. Не менфе трудно представить се5%, 
какимъ образомъ правительство гр. Витте могло бы не знать 
того общепззъстнаго факта, что терминъ „Королевство Польское“, 
въ такимъ ужасомъ приводимый въ празительственномъ сообще- 
нін, является простымъ и давнымъ-Давно вошедшичъ въ обиходъ 
польской жизни переводомъ на польскій языкъ русскаго термина 
„Царство Польское“, постоянно употребляемаго въ русскихъ оф- 
фиціальныхъ актахт. Әтотъ послЪдній теруинъ встрћчается и 5ъ 
обоихъ сообщеніяхъ по польскому вопросу, опубликованныхъ пра- 
вительствомъ гр. Витте. Неужели же и это правительство. именуя 
Привнелинсе!й край Царствомъ Польскимъ, мечтаетъ объ 'отд*- 
леч1и его отъ Россія? Не менёе трудно, наконецъ, принять 
еерьезно и заяплевіе правительства, будто для ‹ него оказало ь 
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невозможнымъ „провести гравь“ между стремленемъ къ полному 
отдёлөвію Польши отъ Россін и мыслью объ автономіин Польши. 
Если въ составЪ правительства гр. Витте, дъйствительно, не ока- 
залось лицъ, способныхъ провести такую грань, то все же лю- 
бой изъ членовъ этого правительства могъ заглянуть въ соотвът- 
өтвующій учебникъ государственнаго права и тамъ онъ безъ 
труда нашелъ бы искомую „грань“, А, впрочемъ, и въ справев 
съ учебниками едва-ли была настоятельчая надобность. Ввдь 
всего за нЪъсколько дней до объявленія военнаго положенія въ 
Польш% то же самое правительство признало автономію Финлян- 
дій и не вачодило по этому поводу никакчхъ рћчей о „попыт- 
хахъ отложенія отъ государства“. Почему же та идея, которая 
была понятна правительству въ Финляндіи, вдругъ стала для 
него незлонятно“ въ Польш 8? 

Остается прибавить, что и самый проектъ польской автономии, 
привлекающій къ себћ симпати большинства польскихъ полити- 
ческихъ партій, не составляетъ какой-либо тайны. Содержан!е 
этого проекта въ свое время сообщалось въ печати и обсужда- 
ось на московскихъ земскахъ съћздахъ. И вотъ что говорить 
28-я статья этого проектз: „ Няжеслћдующія дБла исключаются 
изъ вдвнія сейха Царства Польскаго и всецъло относятся къ 
компетенція центральной законодательной власти Империи: а) вн ш- 
ная Политика; б) войско; в) политическіе и торговые трактаты; 
г) пошлины, аєцизъ и монетное дфло; д) почта, телеграфъ, те- 
лефовъ (за исключеніемъ тарифа на польгованіе въ предфлахъ 
края); е) железнодорожные тарифы прямого сообщенія; ж) по- 
стройка желЪзныхъ дорогь, сухопутныхъ ин водяныхъ путей со- 
общевія н всякихљъ сооруженій, им ющихъ стратегпческій характеръ; 
з) государственный долгъ“. Когда рядъ такихъ дълъ предполагають 
передать въ исключительное вздфв1е органа обще-государствен- 
наго законодательства, рвчь идетъ, очевидно, не о попытећВ отло- 
җжиться отъ государства. 

Такимъ ‹ бразомъ въ правительственныхь сообщезняхъ похо- 
жене дзлъ въ Польшв изложено къ полноу» противорћЪчіи съ 
истиной. Не трудно догадаться и о тохъ, какого рода мотавы 
могли продиктовать подобное изложеніе. 

Рел:амъ безправія, гнета и насилія, создазавшійся въ Царствв 
Польскоиъ съ 1831 года, созданъ не русскимъ нарсдомъ и рус- 
скій народъ нисколько не заинтересованъ въ его сохранении. 
Этоть режимъ былъ установленъ исключительно слугами само- 
доржавнаго произьола и для вихъ однихъ былъ выгоденъ. Жи- 
выя силы русскаго парода не участвевали въ позорномъ дЪлъ 
насильственнаго подавлевія правъ другихъ нашональностей, хотя 
бывали случаи, когда тоиныя масзы, вопреки своимъ же прямымъ 
интересамъ, вовлеқались въ это дћло. Но сами по себћ ни рус- 
ехій крестьянинъ, ви руссыЙ рабозШ, ни русская ревозющонная 
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интеллингенц!я— эта мятежная носительница народной мысли— 
не стремилась къ угнетенію Польши, входивщему въ составъ того 
самаго порядка, который тяжелыми цъпями сковывалъ и ихъ соб- 
етвенную жизнь. Сознан!е этого факта не было чуждо и поль. 
скоку народу, а за послЪдніе годы, благодаря возникшему въ 
Росси бурному освободительному движенію, такое сознан!е сдЗ- 
лало громадные успфъхи, такъ какъ за эти годы поляки успфли 
разглядеть въ русскомъ народћ не деспота, а раба, мощною ру- 
кою рвущаго свои оковы и исполинскиии усиліями завоевываю- 
щаго себ свободу. И если прежде та часть польскаго народа, 
которая нЬкогда была насильственно соединена съ Россіей, ‘не 
разъ порывалась оторваться отъ нея, то въ послёднее время эти 
порывы уступили мисто усиліямъ, направленняиъ къ совм стной 
борьбъ за свободную жизнь, усиліямъ, возникавшимъ тЬмъ легче, 
что время создало между двумя родственными народами тћсныя 
эковомичесқія и политическя узы. И, дЪйствительно, въ Польш® 
за послЪдніе годы шла та же борьба, что въ Россін, и велась 
эта борьба тми же самыми средствами. Лишь одна особенность 
отличала ее отъ борьбы, ведшейся вчутри Россіи. Борясь за по- 
литическую свободу и за экономическое освобождене трудящихся 
классовъ, польскій народъ вићстћ съ т8мъ не могъ не требовать 
права у себя дома пользоваться своимъ языкомъ, самому ставить 
для себя администраторовъ, самому издавать для себя законы. 
не могъ, словомъ, не требовать для себя автономін. И въ то 
время, какъ цёлей отдћленія отъ Россіи не преслъдуетъ ни одна 
польская партія, требованіе автономіи въ той или иной степени 
входить въ программы всъхъ ихъ. 

Отрицать справедливость такого требован!я не легко. Но тъмъ 
больше было соблазна исказить его. Въ истори Россія былъ уже 
влучай, когда на польскомъ вопрос оборвалось освободительное 
движевіе, и въ средћ его враговъ не трудно было возникнуть 
мысли повторить этотъ опытъ и загасить раггорающійся костеръ 
народной свободы встрВчнымъ огнехъ нащональной вражды. Въ 
результатЬ—-заявленія о необходимости для Польши автеномін 
превратились въ попытку отложиться отъ Россіи, мирныя мани - 
фестаціи, происходившія посл признанія свободы собраній, были 
приравнены къ мятежу, статьи и рћЪчи, писавшіяся и говорив- 
вияся послЬ признанія свободы слова, обратились въ преступле- 
нія, —и Польша объявлена на военномъ положевін, а всё при- 
знанныя было свободы отобраны отъ польскаго народа. Опать 
свищутъ пули на улицахъ польскихъ городовъ и селъ, опять на- 
полняются тюрьмы въ ДарствЪ Польскомъ, опять польскіе обще- 
єтвөвные дћъатели одинъ ва другимъ отправляются въ ссылку на 
далекій и пустынный с%веръ! Не трудно предвидъть и дальн йшее 
развит!е этого плана. И теперь уже область дЪйствія военнаге 
положен1я расширена не телько въ ПольшЪ, но и въ Росс, такъ 
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какъ въ военномъ положени усмотрћно лучшее средство успо- 
коен1я пля мЪстностей, охваченныхь крестьянскими волнен!ями. 
И въ Россін признанная неприкосновенность личности уже не 
мъшаетъ людямъ попадать въ тюрьмы безъ суда и слёдетвя, а 
признанная свобода слова и собраній не бегъ успћха умъряется 
казацеими нагайками и ружейными пулями. При усих анало- 
гичвыхъ и вмъстЬ съ тћмъ болће обобщенныхъ мъръ въ Царотвё 
Польскомъ эта система нгг50$жно должна будетъ пойти еще 
дальше. Въ самомъ дълЪ, вЪдь, если въ Польш8 были люди, ко- 
торые „отбрасывали мысль о трудахъ въ Государственной Дуић“, 
то и въ Россія было не мало, а теперь есть еще больше такихъ 
людей, которые хотятъ для русскаго народа не Думы, проекти- 
рованной манифестами 6 августа и 17 октября, а учредительнаго 
собравія, обладающаго всею полнотою законодательной и испол- 
нительной власти и способнаго перестроить заново на началахњъ 
свободы и равенства весь обветшавшій строй политической и 
экономической жизни народа. Если въ Польш® была отнята сво- 
бода собравій изъ за „многотысячныхъь уличныхъ шествій“ съ 
знаменами и п%немъ революціоввыхъ гимновъ, то вЪдь такія 
шествія происходили и въ Росси. И, наконецъ, если поляки тре- 
бовали автономія и за это получили скоршоны, то вфдь ихъ тре- 
бовавіе раздлялось и нЪкоторыми русскими партіями, которыя 
съ такимъ же удобствомъ могутъ быть объявлены мятежниками, 
отремящимися къ расчлевевію государства. Очевидно, скоршоны, 
уготованные для польскаго народа, должны будутъ достаться и 
на долю русскаго народа и, когда әти скоршоны подъ авкомпа- 
нимевтъ „патріотическихъ“ возгласовъ зам нятъ собою већ воз- 
въщенныя свободы, желательный опытъ будетъ законченъ. 

Но на дл его едва ли удастся закоячить. То время, когда 
подобные опыты, разсчитанные ва вевЪжество и безсознатель- 
ность массъ, совершались въ Россіи вполаъ благополучно, уже 
нивовало. За послъдвія десятелЪтія ва русской почв пустили 
глубокіе корни соціалистическія учевія, составляющія естествен- 
ный и ваиболће дЪйствительный противовёсъ ваціовализму, и 
это обстоятельство ве замедлило отразиться на психологія на- 
родвыхъ массъ, научившихся яснће разбирать своихъ друзей и 
враговъ и выдвинувшихъ изъ своей среды сильныя группы, спо: 
собныя противиться дикому разгулу націовальной вражды и вы- 
соко нести знамя общечеловћческихъ идеаловъ. Петербургскій 
пролетаріатъ уже отвћтилъ горячимъ протестомъ на вызовъ, бро- 
шенный польскому вароду, и подкр®оилъ этотъ протестъ всеоб- 
пей стачкой, къ которой примкнули и передовыя группы петер- 
бургской ивтеллигенщи. Эготъ фактъ наглядно показалъ, какъ 
мало шансовъ на усоћхъ среди русскахъ рабочихъ иметь ле- 
гөнда о польскомъ мятежз. Врядъ-ли велики ея шансы и въ 
крестьянств®, среди котораго уже въ вастоящее время большимъ 
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и все возрастающииь вл1яемъ пользуется партія сощалистовъ- 
револющонеровъ, еслючающая въ свою программу право каждой 
‚ ваціональности на свободу культурнаго и полигическаго само- 
опредвленія. Такимъ образомъ въ борьбћ съ польскимъ народомъ, 
обостренной правительствомъ гр. Витте, послъднее, можно быть 
увђрезнымъ, не найдетъ себв союзника въ ругскомъ народћ. Ёго 
мъсто въ этой борьбъ— ва другой сторон%, п дћло русской интел. 
дагенціи, стоящей подъ знаменемъ интересовъ народа, —п0забо- 
титься о томъ, чтобы онъ не могъ быть обманомъ уведенъ съ 
этого места и отвлөченъ отъ той борьбы, которая должна при- 
вести въ его свободв и къ созданію свободнаго союза народовъ 
Россіи и Польши. 
В. Мякотинъ. 


Случайныя зам%тки. 


НаканунЬ погромовъ. — За послёди!е мъсяцы не разъ от- 
мъчалось одно, сравнительно, второстепенное, но довольно харак- 
терное явлевіе —пышный расцвътъ дъятельности жуликовъ, гро- 
милъ, кармавщиковъ и грабителей, о которомъ то и дћло 
сообщалось изъ разныхъ м%сть Росйи. Я говорю „второсте- 
пенное“, такъ какъ простой, элементарный жуликъ или гро- 
мила, очень ръдко премёняющ!Й въ своей дћятельности „перо“ 
(ножъ—по жульнической териинолог!ия) — явлен!е, конечно, не- 
винное сравнительно съ тћмъ, что мы вадёли въ только что пе. 
режитые дна „патр!отическихъ“ погромныхъ ужасовъ. Однако же, и 
скромная дфятельность „витязей отмычки“ стоитъ ввимавія И 
не только какъ одинъ изъ характерныхъ симптомовъ рагложевія 
полицейскаго строя: несомнЪвно, ова многими нитями связана съ 
послЪдующими явлен1ями того же общаго порядка, приняешихя 
такія мрачвыя и такія ужасающя формы. Эвстраординарное воз- 
раставіе кражъ, грабежей и т. п. объясняютъ различными при- 
чинами. Многія сообщевія указывали на недосугь полицін: по- 
глощенвая уловлев1емъ и истребленіемъ крамолы, она не нахо- 
дила времени на уловлевіе громилъ. Далће, немаловажную роль 
играетъ то обстоятельство, что при господствовавшихъ (и довынћ 
еще не отошедшихъ въ область прошлаго) способахъ борьбы съ 
крамолой составъ полиція неизбъжнво долженъ былъ принимать 
все болће и болће специфическую окраску: объ этомъ сввд®- 
тельствуетъ, напр., г. таганрогскій полиціймейстеръ, сообщившій 
въ доклад навагному атамаву, что „въ силу извъстныхъ обстоя- 
төльствъ при пріемъ лицъ на полицейскую службу не прихо: 
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дится быть особенно разборчивымъ въ ихъ качествахъ и сповоб- 
ностяхъ“ („Приазовск. Край“). Это, конечно, не могло не спо. 
собствовать ра:вятію того обихода, яркими выразителями кКото-. 
раго являются приставъ Шафровъ, бранлмейстеръ Осиповъ и т. п. 
Приходится, въ награду за патр!отяческое усердіе, смотреть 
сквозь пальцы ча усердіе по части прчуфненя отуычекъ... 

ВВ этя причины указываются, Бакъ сейчасъ увидимъ, въ га- 
зетныхъ сообщеніяхъ; и, я думаю, читатель не затруднится во 
всЪхъ ихъ раземотр®ть нфкоторое общее основан!е. 

Изъ Москвы шли жалобы („С.-Петерб. Въд.“) на то, что полящя 
все свое вниман1е обратила на мћры предупрежден!я и пресћченія 
„крамолы“, оставивъ втунћ заботу объ огражденін жителей отъ 
воровъ и усійцъ, которымт, „пъ настоящее время въ Москвв прэдо- 
ставлевъ положительно поляый просторъ“. Изъ воровскихъ подвяк 
говъ оти®чалось ограбленіе склада Асафа Баранова на 100.000 руб- 
дей, „при чеиъ отъ воровъ остались даже слћды ихъ пирӯ шки, водка 
и колбага: видимо, грабатели не особенно торопились съ своим ъ 
дълоиъ“; ограбленіе квартиры городского головы, вн. Голицына, и 
др. Отъ экстраординярнаго развятія „хуляганства и воровства“ 
дачники преждевременно потянулись въ городъ. Эги сообіценія 
подтверждаются полказоиъ московскаго градоначальника отъ 24 
августа, сообщающимъ, что „люди безъ опредћленныхъ занятій, 
такъ именуемые „хулиганы“, довели свою дерзость до открытыхъ 
грабежей ве только въ пригородахъ, но и въ центр города“. 
Кақъ извЪстяо, въ МосквЪ былъ уже рядъ случаевъ расправы 
толпы съ громилами путомъ самосуда. 

Дћятельность тульскяхъ грабителей одно время заставляла 
много говорить о себ%. „Въ послъднее время-—говорилъ г. туль- 
скій губернаторъ въ предложени о „неотложной необходимости 
учрежден1я въ ТулВ сысквого отдВленія и адреснаго стола“ отъ 
28 марта за № 2182—въ послфцнее время въ Тул, помимо со 
вершаемыхъ разнаго рода кражъ, грабежей и другихъ преступ- 
леній, произведенъ цзлый рядъ разбойвыхъ нападевій на квар- 
тиры состоятельяыхъ жителей“. Съ этимъ заявленіемъ г. губер- 
натора вполнћъ гармонируютъ сообщенія корресаондентовъ. „Мы 
ваходимся въ осадномъ положеніи, — сообщаль корресповдентъ 
„Новаго Времени“: — вечеромъ обыввовевно производниъ для 
өстрастки нЪсколько выстръловъ, затВмЪ запираемся на вс замкя 
и крючки, забаррикадировываемся, а утромъ всё т8, кого Богъ 
номиловалъ, первымъ дъломъ крестятся и б®гуть по сосЬдямъ 
разузнать—кого въ эту ночь ограбили и былъ ли это просто 
Ррабежъ или разбойное нападеніе съ ножами и револьверами“. 
О томъ же сообщалось въ „Русск. Вћдом.“, „Руси“, „С.-Петерб. 
Ввд.“. „Любопытно отм тить—зам$ чаетъ корреспондентъ „Русск. 
ВЪд.“—что вс лица, подвергшіяся нападевію воровъ, проживаютъ 
въ лучшей и нарболће охравненой части города“. Дума ходатай- 
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“7еъ просьбой увилить полнцщ!ю казаками (къ счастію для жителей, 
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ствовала объ учрежден!и муниципальной полипін; городской го- 
лова повергъ въ отчаявіе жителей, обратившись къ губернатору 


эта просьба осталась неисполненной), общество подало министру 
внутреннихъ дълъ петицію о разр шен!и союза „охраны и само- 
номощи тульскихъ обывателей“; губернаторъ предложилъ завести 
сыскное отд8лене и адресный втолъ... Но, достигнувъ въ мартв 
кульминаціояваго пункта, грабительская дЪятельность пошла на 
на убыль: по объасненію корреспондента „Руси“, „шайка пере- 
бралась на гастроли въ другой городъ, такъ какъ по н8которымъ 
причинамъ гастроли въ Тул стали обходиться ей слишкомъ 
дорого“. 

Процвътаютъ грабежи на запад®. „Прибалтійскій Край“ гово- 
ритъ о „сильномъ учащен!и кражъ“ въ разныхъ м%стахь При: 
балтійскаго края и объясняетъ это тЬмъ, что „полицейскія власти 
иочти совершенно перестали заботиться объ ограждевін населе- 
нія отъ воровъ, а все свое внямавіе сосредоточили ва борьб® 
еъ крамольниками“.—Изъ БВлостока, Минска, Двинска и др. сооб- 
щаютъ объ умножев!и кражъ, грабежей, хулиганскихъ подвигов%, 
нападеній на ҳвартиры,—но здфсь никакая классификація невез- 
можна. Тутъ обыкновенные жулики и представители разныхъ новыхъ 
секть и толковъ—„никон!ане“, „самаритяне“, „шарапоны“, „гринг- 
мутеры“— окончательно слились въ одно ц%лое. Въ ДвинскВ поли- 
ціймейстеръ Махцеевичъ рагрћшилъ организовать ночную стражу 
изъ благовадежныхъ обывателей „въ виду частыхъ кражъ и 
үбійствъ“, но полицейскіе чины принялись такъ ревноетно аре- 
стовывать, обыскивать и избивать этихъ ночныхъ стражниковъ, 
что попытка эта кончилась, кажется, неудачей („Двинсый Ли- 
втокъ“). 

Въ Ковн№ „непом®рно участились воровство и грабежи“. На- 
чальникъ Новоминекой станцін сообщалъ 22 августа въ рапортъ 
мачальству: „вооруженные карманные воры появляются ежедневно 
большими партіями на станцію, врываются въ пећгда и обкра- 
дываютъ пассажировъ. На улицахъ города обкрадываютъ же- 
л®знодорожныхъ служащихъ, врываются въ ихъ квартиры, иногда 
даже въ ихъ ирисутствіи, и крадутъ“ („Н. Ж.“). — Изъ Вар- 
шавы много писали о подвигахъь „лобузовъ“ и о расправахъ 
еъ ворами, хулиганами и сутенерами; игъ разныхъ поль- 
скихъ городовъ и мъстечекъ сообщаютъ объ умноженін грабе- 
жей; былъ, впрочемъ, и случай забастовки громилъ: въ г. Вло- 
дав, Свдлецкой губ. Тутт. по сообщенію корреспочлента „Руся“, 
тромилы выпустили такой аннонсъ: „Мы воры изъ г. Влодавы. 
Мы уже бельше не будемъ воровать, потому что до тъхъ поръ 
полиція только взяла 50 проц., такъ какъ осталось тоже 50 проц. 
А въ этомъ году полиція вогмутъ 75 проц. Такъ какъ остается 
только 95 коп. изъ рубля. Такъ мы просимъ, если вы хотите 
жить. возьмите только 50 проц., какъ всегда. Если нЪтъ, такъ н 
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будеть хорошо. Компанія воровъ изъ г. Влодавы“.— Жители, про- 
должаетъ корреспондентъ, вздохнули свободвъе, но забастовка, 
повидимому, имЗла успъхъ, такъ какъ вскоръ дћятельность позч--^ 
тенной „компавін изъ г. Влодавы“ возобновилась: „среди бълэго 
дня воры уводятъ лошадей, коровъ, свиней, уносять домашнюю 
утварь, мебель и пр. и... остаются неуловимыми“. 

Процвътаютъ грабежи ва юг. Изъ Севастополя пишутъ кратко: 
„кражи, грабежи и разбои приняли хроническій характеръ“. Изъ 
Симферополя, гдЪ 4—6 іюля происходило надълавшее много шума 
избіеніе воровъ и конокрадовъ татарами, сообщаютъ отъ 23 ав. 
густа; „ограблена квартвра прокурора... ежедневно совершаются 
кражи“; отъ 2 сентября: „дөрзкія кражи продолжаются... обворо- 
вавъ корпусный командиръ“; отъ 7 сентября: „посл перестр®лки... 
задержана шайка грабителей... найдены вещи, уворованныя у 
корпуснаго командира“. 

Повидимому, „компанія изъ г. Симферополя“ сдълала ошибку, 
направивъ свою энергію на вещи корпуснаго командира. 

Еқкатеринославскій исправникъ напоминаетъ всЪмъ чинамъ по- 
лицін узда „о крайне ослабленной ихъ дъятельности по отно- 
шевію охраны населенія отъ разбоевъ, грабежей и иныхъ пося- 
гательствъ на жизнь, здоровье и имущество обывателей“ („Придн. 
Кр.“). Въ самомъ городъ Екатеринослав — независимо отъ „иныхъ 
посягательствъ“, ксторыхъ мы здЪсь не касаемся—жулики, ху- 
лиганы и грабители дЪйствуютъ съ выдающимся успзхомъ. Жу- 
лики воруютъ, хулиганы избиваютъ (напр., артистовъ бр. Фразе), 
грабители убиваютъ (вапр., Заломанова, сына небезызвЪстнаг‹ 
агронома, убитаго и погребеннаго на людной улиц). Многочис- 
леввыя газетныя сообщен1я о подвигахъ екатеринославскихъ гро. 
милъ подтверждаются приказомъ и. д. полиціймейстера, г. По 
ғорВлова, который говоритъ о „повторяющихся разбойничьих» 
нападевіяхъ какъ на улиц, такъ и на часгныхъ квартирахъ“, 
производимыхЪ „шайкой преступниковъ, руководителя коей из: 
вствы какъ чинамъ сыскного отдћтенія, такъ и полищи“ („Нов.“). 
„Извћстность“ не мЪшаетъ „неуловимости“. 

Въ Азов%, по словамъ „Донской РЪчи“, „грабежи, воровство 
и даже убійство стали обычнымъ явленіемъ, при чеиъ дерзость 
преступниковъ переходгтъ всякія границы“ (что и вызвало въ 
конц іюля разгромъ притоновъ и семосудъ надъ ворами). Та- 
кого же рода сообщенія были изъ Бахмута, Бердянска, Таган- 
рога и друг. 

Процвътаютъ грабежи на востокћ. Изъ Симбирска сообщалось 
объ умножен!и кражъ, въ связи съ злоупотребленіями полицій - 
мейстера Пиф!ева; саратовская управа хлопочетъ о реорганиза- 
чи полиціи „въ виду крайне усплившихся вт городћ кражъ, 
грабежей и поджоговъ“; Пензенская дума озабочена тћмъ же и 
по т8мъ же причинамъ (крои%ъ грабежей, въ Пензв учащаются 
и уб ства). Изъ Оренбурга пашутъ: „въ городв ежедневно гра- 
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бежи, разбои, карманныя кражи и кражи со взломомъ“; а кор- 
респондентъ „Русскимъ В%домостей“ поясняетъ: „полиціймейстеръ 
< -иввъстенъ лишь тъмъ, что, по словамъ „Театр. Газ.“, умВетъ ловко 
засаживать желтаго въ уголъ“. Истинно отрадное явлевіе, по ны- 
изшнимъ временамъ, —полиційиейстеръ, который извфстенъ лишь 
такими подвигами! Говорю это безъ малёйшей иронія, съ пол- 
ной искренностью. Конечно, такой градоправитель напоминаетъ 
Прутковскаго помћщяқа, которому некогда было заниматься хо- 
гяйствомъ, потому что 


.. онъ дъломъ занять былъ другимъ: 
Вязалъ набрюшники роднымъ,— 


но за то ояъ ничуть не напоминаетъ курскаго помиціймейстера 
Зарина, бердянскаго Андреева и иныхъ многихъ, доблестныхъ 
в „ко укрощевію борзыхъ“, воеводъ, стратиговъ я архистрати- 
говъ. А ва это можно спасибо сказать! 

Изъ Самары, Уфы, Казави, Царицыва и др. тоже сообщаютъ 
объ умножения мелкихъ и крупныхъ кражъ, схандаловъ и „раз- 
бойническихъ наладеній“* (всякаго сорта); въ далекомъ Верх: 
неудинскз „не проходитъ дня, чтобы не было совершено какого- 
нибудь посягательзтва на жизнь или имущество обывателей“, а 
въ өщө болће далекохъ Благов® щенскв „участились случаи ноч- 
ныхъ колжъ и грабежей“... 

О процвътанія грабежей въ центр, въ самомъ „сердцћ Рос- 
сів“, мы ухе говориля.—Въ Ругё громилы сосредоточились на 
ограбленія церквей. Изъ Балахиннскаго ућгда сообщалось недавно 
объ операціяхъ шайки грабежей, устроившихт „цлое становище 
на берегу какого-то озера“; противъ этой шайки поиощникъ исправ- 
ника командировалъ крестьянъ пяти деревень, такъ какъ поли- 
пія въ то время была занята: она разносила по деревнямъ листки 
Шарапова и собирала подписи („Сынъ От.“). Въ Воровежћ не- 
бывалое возрастан!е кражъ, грабителей и поджоговъ наблюдалось 
нынче весною. „Грабежи въ послёдиее вреия совершенво тер- 
роризировали воронежскихъ обывателей... грабители являются въ 
обывательскую квартиру ночью, организованными бандами... Вгло- 
мавъ 2—3 двери, выставивъ окна, разбойники неожиданно яв- 
ляются передъ испуганнымъ спросонья обывателемъ, в, вапра~ ` 
вивъ на него дуло револьвера, ласково, но твердо заявляютъ: 
кошелекъ или жизнь!“ 

На сфверв двла этихъ почтенныхъ профессіоналовъ тоже въ 
цв®тущемъ состояніи. Недавно сообщалось („Н. Ж.“, № 242) объ 
умножен!и грабежей, дракъ и убійствъ въ Колпинћ; „вановаики 
не арестованы и продолжаютъ наводить панику на мирныхъ жи- 
‘телей, хвастая, что они дЪйствуютъ съ одобрен1я. Подвыпивъ, под- 
ходятъ они къ домамъ и кричатъ: выходите, стръляйте въ насъ! 
Если вы насъ убьете, вамъ достанется, а мы васъ убьемъ — намъ 


мичего не будетъ“. Сообщалось объ умножении нападеній въ 
12% 
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Лженомъ; о хулиганахъ за Невской заставой, на Петербургекой 
сторон и проч. Тутъ, вор ›чемъ, выступаетъ главнымъ образом® 


элементъ „благонамЪренносіи“ и насажденія „добрыхъ началъ“, ..- 


а кошельки и кармавы составляютъ побочную и случайную цль... 

Говорятъ, полицейскій строй жизни, убивая народную энергію, 
не давалъ развиться самодфятельности. Но вотъ вамъ форма са- 
модћятельности, которая развивается, при этихъ условіяхъ, какъ 
нельзя лучше; вотъ прогрессирующая отрасль промышленности, 
пцвЪтущая профессія, раскинувшаяся по всей Россіи, и какъ видне 
изъ сообщенныхъ выше фактовъ, оказывающая блестящіе усцЪхи. 

М. Энгельгардтъ. 


ПослЬдователь Шарапова въ роли педагога. Въ № 259 
„Нижегородскаго Листка“ отъ 26 сентября этого года мы нахо- 
димъ слфдующую маленькую, но интересную замЪтку: 

„Инспекторъ реальнаго училища П. В. Веселовъ, наконецъ-тө, 
покидаетъ Нижній. Онъ переводится въ Москву инспекторомъ 
6-0й гимнази“. 

Всвиъ, привыкшимъ понимать языкъ намековъ нашихъь под- 
цензурныхъ гаветъ, вырах:еніе — „наконецъ-то“ довольно ясио 
указывало, что все доброе въ Н.-Новгорол радуется предстоя- 
щей разлукВ съ г. Веселовымъ и желаетъ ему „скатертью д.- 
рогу“. Конечно, нижегородскую радость должна была бы омра- 
чать мысль о „ваграждаемой“ 6-ой московской гимназии... — Но 
вЪдь и въ хорошвхъ людцяхъ есть эгоизмъ. 

Игъ того же „Нажстородскаго Листка“ немного. ране, 
26 сентября, мы узнаемъ, что избавленіе реальнаго училища отъ 
г. Веселова въкоторое время томилось подъ знакомъ вопроса. 
„Нанъ передаютъ,—писала газета, —что слухи о перевод инсиев- 
тора П. В. Веселова не оправдываются. На-дняхъ одному изъ 
младшихь классовъ сообщено, что класснымъ наставвикомъ у 
нихъ будетъ г. Веселовъ и ему уже будеть поручено препода- 
ваніе въ этомъ класс географии“. Въ № 248 „Наж. Листка“ 
описано продолжевіе волнующаго дла: „Во время (ольшой пе- 
рем8ны къ директору реальнаго училища явилась депутація отъ 
старшихъ классовъ, желавшая узнать о времени ухода П. В. Ве- 
селова. Директоръ отвЪтилъ, что бумага о пераводћ Веселова 
уже получена и попросилъ передать его слова всћиъ классамъ“. 

Очевидно, къ моменту разговора директора съ депутащей 
общая жажда распрощаться съ Веселовымъ достигла такой сте- 
пени напряжен!я, что директоръ счелъ нужнымъ успокоить свое 
училище путемъ объявленія о переводћ по „већмъ классамъ“. 
Это обстоятельство не покажется страннымт, если его сопоста- 
вить съ другими газетными извћстіями. Въ „Сын® От.“, въ 
№ 150 „Русск. Въд.“ и въ № 89 „Слова“ мы находимъ бога- 
тый матеріалъ для характеристлки г. Веселова и для объяснения, 
почему Н.-Новгородъ „няконецъ-то“ облегченно вздохнулъ, когда 
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үзналъ, что инспекторъ реальнаго училища укладываетъ свой 

у ‚чемодан. ГлавнзЙш!е факты мы извлекаемъ изъ напечатанной 
жалобы, поданной 150 родителями попечителю московокаго учеб- 
наго округа. 

Во-первыхъ, мы узнаемъ, что Веселовъ обращается съ уче- 
шиками „грубо. презрительно и пристрастно“. Онъ всёмъ гово- 
рить „ты“ и постоянно сдабриваетъ свои педагогическіе разио- 
воры благовоспитанными словами: „невћжа“, „негодяй“, „мер- 
завецъ“. Особенно грубо Веселовъ обращается съ учениками 
шеоравославными: ихъ онъ прямо ненавидитъ. Угрозами и бранью 
Веселовъ заставляетъ дфтей доносять другъ на друга и даже на 
учителей. Онъ ввелъ очевь частые обыски: шаритъ по партамъ, 
перетрятиваетъ вс книги, обыскиваетъ также и ученическія 
квартиры, гдћ тщетно стараэтся найти что-нибудь неразрћшен- 
ное ученикамъ для чтевя. Кром того, дћтей обысеиваютъ съ 
цВлью убёдиться, носятъ ли они на шећ кресты. Въ обыскахъ 
Веселовъ нашелъ себћ энергичнаго помощника въ лиц препо- 
давателя Архангельскаго. Преподаетъ исторію Веселовъ сплошь 
твнденціозно, илетойчиво втягивая учениковъ въ одностороннюю. 
политику. Овъ вамалчиваетъ велиыя реформы Петра І-го и 
подчьркиваетъь „всепьян®Йшую коллегію“, какъ будто пьянство 
было главн%Йшею чертою преобразовательной эпохи. Іоанна Гроз- 
наго Веселовъ называетъ „великимъ“ и превозноситъ его опри- 
чину. Всвхъ иностранцевъ, игравшихъ просвътительную роль въ 
нашей истори, Веселовъ очерчиваетъ, какъ бездфльниковъь и 
пъяницъ. Л. Н. Толстой — „сумасшедший“, а дъйствительно вели- 
кими современными мыслителямя являются Куропаткинъ и Стес- 
вель. Байрон —„прохвостъ“. На вогросъ—умны-ли поляки? — 
ученики должны отвёчать, что русокіе умнће. всћхъ. Однажды 
единъ ученикъ, полякъ по происхожденію, отв$тилъ, что поляки 
„такіе же люда, какъ и всћ люди“. На это Веселовъ завричалъ: 
„Врешь, вевъжа, развћ псляки могутъ сравняться по уму съ 
русскими“! Происходящее народное движен!е вызвано англій. 
екими и японскими интригами, на что и потрачено 18 милл. 
Сомнћвающиах:я въ этомъ Веселовъ бранитъ отборными словами: 
„только дураки не вёрятъ“. Народное представительство нужно 
только „жидамъ“, когорые повсюду являются бунтовщиқаме. 
Евреевъ Веселовъ громитъ постоянно, это его больное м%сто. 
Онъ, конечно, называетъ ихъ не иначе, какъ „жицами“, и гоя- 
чески изощряется искажать өврөйскія имена. Воеляя ненависть 
ко всћиъ иностранцамъ, инородцамъ и иновћрцамъ, Веселовъ и 
но русской истори даетъ своимъ ученикамъ только овёдћнія 
цошло-анекдотическаго характера. Въ итогВ, чаша терпфнія пе- 
реполвилась, и въ реальномъ училищћ начались „безпорядки“: 
шослћ молитвы Веселовъ былъ освистанъ учениками. Возникло 
втремленіе устроить уличную демонстрацію. На 2 марта этого 
года была назначена забастовка въ реальномъ училищ. Къ ней 
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вознамърились примкнуть ученики гимназ!и и рвчного училища. Ч 
Положен!е стало оерьевнымъ и угрожало „порчею жизни“ маосё ... 


молодежи. Тогда разръшили собраться родителямъ. Ихъ собра- 
лось боле 300 человъкъ и они рёшили требовать, чтобы Весе- 
лова немедленно убрали, а съ нимъ и Архангельскаго. Это внесле 
успокоеніе, и демонстращи были отм8нены. 

Все это имъло м8сто весной, но, какъ изввотио, только въ 
конц сентября рЬшено было „наконецъ-то“ разлучиться въ 
Веселовымъ. Все лЪто ушло на борьбу и на попытки „усмирить 
бунтъ“ съ сохравевіемъ Веселова на прежней позищи. Въ отвътъ 
на жалобу родителей въ Н.-Новгородъ пріћхалъ окружной ин- 
спекторъ Зегеръ. Онъ келейно принялся за свое дозване и 
узхалъ въ Москву, не объявивъ родителямъ своихъ выволовъ. 
Но родители всетаки надвялись: ужъ слишкоуъ безспоренъ былъ 
характеръ дзятельности Веселова. 

Вдругъ въ началь лфта приходить извћстіе: учителя реаль- 
наго училища Сафоновъ, Юферовъ и Крыловъ переводятся изъ 
Нижняго въ разные другіе города, а Веселовъ остается... Пере- 
водимые учителя, по словамъ „Няжегородсваго Лястка“, полу- 
чили изъ канцеляр!и московскаго учебнаго округа такія извфщеня: 

„Вы, какъ лицо, активно не содъйствовавшеѕ успокоевію 
учащихся, и какъ лицо, ввесшее расколъ въ педагогическое 
дЪло, не можете быть оставлены на служб въ Нижнемъ Нов- 
городъ“. 

Нижегородское общество было глубоко опечалено, обижено и 
взволновано тавимъ поворотомъ двла. Три лучшихъ учителя 
подвергаются наказаню, Веселовъ торжествуетъ: сотнямъ ро- 
дителей не сказывается никакого довърія. Веселовщина съ ея 
непозволительно грубой бравью и съ ея вредной проповъдью 
челов коненавиставчества, Бакъ будто, санкцюнируется... Осень 
сулила волневія и жертвы. 

Многіе нижегсродцы рћшили устроить прощальное чествова- 
ше съ рћчами переводимымъ учителямъ. Но и отъ этого удовле- 
творенія пришлось отказаться: распространился слухъ, чго „за 
демонстрацію“ учителя, вмъсто перевода, получатъ отставку... 

И всегави совсћмъ безъ чөствованія не обошлось. Изъ 
„Нижегородскаго Листка“ мы видимъ, что „къ 4-мъ часамъ на 
воквалв собралась молодежь разныхъ возрастовъ, быль прочи- 
танъ и поднесенъ адресъ“. Такъ покинули Н.-Новгородт, пе 
словамъ „Русскихъ Въдомостей“, „трое изъ лучшихъ учителей, 
составлявшихъ оппозищю Веселову“. 

Надо вамфтить, что подвиги Веселова обрисовались вовсе нө 
только къ Ввеснв этого года. ДъЪло вачалось давно. Лћтъ пять 
тому назадъ Е. Н. Чириковъ написалъ въ „Русской Мысли“, 
что Веселовъ дЪйствуетъ, какъ настоящій гонитель евреевъ въ 
реальномъ училищ: называеть өвреевъ-учөниковъ „жидами“, 
издћваетоя надъ ними, коверкаеть ихъ имена, указываетъ, чтө 


С - 


ГМ 


си 


$- 


СЛУЧАЙНЫЯ ЗАМЗТКИ. 188 


все зло въ Россіи отъ нихъ и т. д. Кром того Веселовъ, какъ 
преподаватель географ!и, совсъмъ курьезно „унижалъ“* Англію: 
онъ приказывалъ рисовать ее у сфвернаго полюса и замазывать 
ее въ знакъ презрёнія черной краской. Эту корреспонденщю 
Чирикова я отм8тиль въ „Нижегородскомъ Листвћ“ въ своемъ 
фельетонћ и тЬмъ „произвелъ сенсацію“ среди начальства реаль- 
наго училища. 

Черезъ нћсколько дней посл моего фельетона ко ми№ћ ва- 
шелъ тогдашній инспекторъ реальнаго училища С. В. Щерба- 
ковъ и повелъ такую бесзду: 

— Мы очень озабочены выясненіемъ правды, а поэтому про- 
вямъ и васъ, и Чирикова сообщить намъ већ доказательства, 
какя у васъ имћются, а также сообщить намъ имена лицъ, 
внабдившихъ васъ свЪдћъніями. Могу вамъ сказать, что въ обви- 
нен!яхъ противъ Петра Васильевича Веселова есть преувеличе- 
нія. Правда, что онъ —глубокій послљдователь О. Ф. Шарапова 
и относится къ инородцамъ и инов8рцамъ, какъ Шараповъ, не 
долюбливаетъ, конечно, евреевъ... но онъ обличаетъь евреевъ 
только въ т8хъ классахъ, гдћ нётъ учениковъ-евреевъ или тогда, 
когда въ классахъ нътъ учениковъ-евреевъ на лицо. Въ учени- 
чесқихъ чертежныхъ тетрадкахъ, дћйствительно, есть карта, гдё 
Англія нарисована у полюса и зачернена, но это сдёлано вовсе 
не съ цёлью унизить Англію и доказать къ ней превръніе. Петръ 
Васильевичъ просто задавалъ ученикамъ задачу: помъстить Анг- 
лію у сВвернаго полюса и опредълить послф этого. въ Какихъ 
широтахъ расположатся тогда остальныя страны. 

О разговорћ съ С. В. Щербаковымъ я вапцисалъ Е. Н. Чири- 
кову, но онъ ръшилъ, что представить доказательства и ука- 
җөтъ свидфтелей лишь въ суд, если дъло туда поступитъ, а до 
вудебнаго слъдствія доказательствъ ‘бпаруживать нельзя, такъ 
қавъ ЭГ) ТОЛЬКО помогли бы Весслову прлаять свои мры, съ 
„Ввыяснезіемъ истины“ воядъ ли согласованныя. Нельзя выда- 
вать и лицъ, давшихъ овВдіьнія, ибо ничто не гарантируетъ, 
что эти лица не поплатятоя за свое содћйствіе печатяому слову. 
Фактъ перезода Сафонова, Юферова и Крылова „за оппозицію 
Веселову“ какъ нельзя лучше подтвердилъ вЪрность послЪдняго 
половрћнія. 

Итакъ, нВоколько лЪтъ тому назадъ Веселовъ продћлывалъ 
все то, что мы и теперь находимъ въ жалобћ нижегородскихъ 
родителей. Соединимъ по закону интерполящи эти крайвіе 
пункты и мы получимъ, что въ теченіе ряда лётъ „глубокій 
послћдователь Шарапова“ -—-Веселовъ училъ молодежь реальнаго 
училища грубостямъ, злу и ненависти. И продолжалось это, пока 
періодъ общественнаго оживленія не поднялъ волны негодованія 
до степени, вынудившей убрать Веселова изъ Н.-Новгорода. 
„Равслфдовавіе“, предпринятое С. В. Щербаковымъ пять лВтЪ 
тому назадъ и доказавшее шараповскій образъ мыслей у Весе- 
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лова, повело только къ возвеличенію „глубокаго послЪдователя 
Шарапова“: изъ преподавателей онъ попалъ въ инспектора... Н 
пошелъ бы Веселовъ и дальше, если бы не поворотъ въ истори 
Росси. 

_ Остается пожелать, чтобы послћ удаленія изъ Нижняго „глу- 
бокаго послфдователя Шарапова“ его „оппоненты“ — Сафоновъ, 
Юферовъ и Крыловъ—были „возстановлены въ ихъ правахъ“, и 
чтобы „глубокая шараповщина* была найдена неухъстной и для 
6-Й московской гимназгіи. 

С. Протопоповъ. 


Изъ недавняго прошлаго провинціальной газеты (И сго- 
рическая справка). Часовъ въ 11 утра 8-го февраля 1898 года 
отъ нижегородскаго вице губернатора барова Фредерикса — цен- 
зора мЪстныхъ изданій—въ редакцію „Нижегородскаго Листка“ 
пришла бумага. Кратко и безъ всякой мотивировки объявлялось, 
что „Листокъ“ пріостановленъ на 8 мћъсяцевъ. 

Распоряжен!е произвело въ редакцін и въ конторћ самое 
удручающее впечатл®н]е. В: побросали свою работу, перечиты- 
вали бумагу, строили догадки о гоичинахъ, возмущались, толко- 
вали; что дфлать? какъ хлопотать? какъ удовлетворить подписчи- 
ковъ? ч8мъ занять типографію? и т. д. 

А жизнь газеты по инерщи продолжала двигаться. Явилоя 
метранпажъ ва матераломъ для набора, приходили подписчики и 
публикаторы, прівхали репортеры съ хронвкой, по телефону со- 
общались новости Для завтрашняго номера... Все это бередиле 
рану, и настроен!е воцарилось, вакъ на похоронахъ. 

Къ моменту пр!остановки „Нижегородгкій Листокъ“ принад- 
леҗалъ групоћ пайщиқовъ и представлялъ изъ себя дЪло, по- 
глотившее затрату тысячъ въ 60 рублей, не считая стоимости 
типограф!в. При газет кормились боле 20 челов8къ наборщи- 
ковъ. 15 разносчиковъ, фальцовщики, служащіе въ экспедиция и 
въ ковторћ. Болёе 10 челов®къ входили въ составъ редакціи и 
около 150 человћкъ сотрудничали и корреспондировали. Прел- 
стояло обо всемъ этомъ позаботиться, а что сулило будущее? 
Утрату подписчиковъ, утрату публикаторовъ и возсоздан!е того, 
что стоило большого труда и крупныхъ расходовъ. Но на это 
требовались не только новыя деньги, требовалась и энергія, а 
ей ванесевъ былъ сильный ударъ: ужъ очень картинна была 
иллюстрация ча тему, какъ легко разрушается кропотливо соз- 
данное дорогое дћло. 

Во второй половин дия многіе въ городъ узнали о судьбз, 
постягшей „Нижегородский Листокъ“. НЪсколько челов къ зашли 
въ редакцию и выразили свое сочувстве. Не мало было и пи- 
семъ въ этомъ же род, но главнымъ образомъ добрые и осто- 
рожные обыватели воспользовались телефономъ: удобно, легко, 
вкоро и н%тъ никакяхъ слћҳовъ маленькаго „гражданскаго под- 
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вига“. Надо замфтить, что въ то время въ Н.-Новгородё еще не 
было слуховъ о какомъ-то хитроумномъ приспособленіи, съ по- 
чощью котораго телефонные разговоры передаются не только въ 
уши собесъдниковъ. Не смотря на всю скпомность „выражен! 
общественнаго сочувствія“, они показались намъ, главнымъ дфя- 
телямъ пораженной газеты, очень цЪнвыми и прятными. Те- 
перь, когда все это ушло въ даль прошлаго и когда жизнь ба- 
луеть насъ иными проявленіями, сочувствія, полученныя „Лист- 
комъ“ по случаю пріостановки, кажутся очень мизерными. Я ду- 
маю, что всякаго рода ихъ было не боле сотни, при Чемъ са- 
мое „сильное“ принадлежало перу артиста Далматова, въ то 
время игравшаго въ городскомъ төатрћ и употребившаго тогда 
еще сравнительно ръдкое слово —произволъ. 

Къ сожалћнію, кромф сочувствій, намъ пришлось испытать и 
вовсћмъ иное отношеніе. Въ день вакрытія газеты въ контору 
прибъжала горничная одной состоятельной помёщицы и „потре- 
бовала“ отъ имени своей „барыни“, чтобы ей „немедленно“ былъ 
возвращенъ рубль, который недфлю тому назадъ она внесла за 
м8сячную подписку. А помёщица оказалась не послЪдней. Иные 
требовали вЪжливо и покойно, а другіе —съ укорами и даже съ 
бранью. Толковая дЪвица, тогда завћдывавшая у насъ подпиской, 
старательно объясняла нашу невиновность, но укорители стояли 
на своемъ и, пока имъ выдавали ихъ гроши, ови все продол: 
жали твердить, что, звай они, какая это газета, они никогда бы 
съ ней не связались и проч. Въ тё тяжелые дни мы, конечно, 
ме занялись статистикой, но по общему впечатлёню я думаю, 
что число активныхъ друзей и число активныхъ враговъ были 
приблизительно равны между собой. 

Безспорно, что крупный денежный вопросъ очень сильно 
удручилъ лдћятелей „Нижегородскаго Листка“, но по справедли- 
вости надо сказать, что еще большее огорчевіе причинило намъ 
ирекращеніе дћла, культурнсе вначеніе котораго мы вс% считали 
аксіомой. Среди пайщиковъ не было ни одного человћқа, смо- 
трёвшаго на газету, просто какъ на коммерческое предиріятіе. 
Вс мы гнали, что въ погонф за доходомъ въ Росси можно за. 
трачивать деньги на виноторговлю, на кондитерскую, на аптеку, 
на трактиръ и т. д., но не на либеральную газету. Побужденія 
пайщиковъ были идейныя и только за ними олћдовала надежда, 
что замтный усп®хъ изгданія устранить вскорз необходимость 
дальнъйшихъ затратъ, которыя для нёкоторыхъ гайщиковъ ста: 
новились уже непосильными. И вдругъ все дъло пріостанови- 
лось... 

Перейдемь теперь къ описаню причивъ обрушившейся 
кары. 

Въ конд января 1898 г. въ Н.-Новгородъ была сессія гу- 
бернскаго земскаго собравія. Ежедневно въ „ЛистЕъ“ мы печа- 
тали простой, точный отчетъ о преніяхъ п фельетонъ: „Изъ 
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залы вемскаго собранія“. Очень часто земскія засЪданія конча-“ \ 
лись поздно вечеромъ, и отчетъ для газеты приходилось писать 
и набирать уже вочью. Какъ же быть съ нензурой? Нашъ ре- 
дакторъ отправился къ барону Фредериксу и, конеччо, на сло- 
вахъ, установилъ съ нимъ такую комбинацію. Земское собраніе 
идетъ тихо, остраго ничего нфтъ, а потому простой, точный 
отчетъь о преліяхъ можеть печататься безъ цензурнаго прө- 
смотра, фельетонъ же—„Изъ залы земскаго собранія“, какъ и 
весь прочій матеріалъ, долженъ цензуроваться, по установившимся 
правилам». 

Әтотъ уговоръ насъ ничуть не удивилъ. И прежде мы поль- 
зовались подобной же „вольностью“— печатали безъ цензуры... 
театральныя рецензи о пьесахъ, которыя тоже кончаются 
иоздно вечеромъ. Такъ мы и стали дБлать: фельетонъ посылали 
къ цензору, а отчеты печатали, въ сялу тсловія, безъ цензурнаго 
просмотра. 

28-го января въ утреннемъ засфдавпін зехскаго собранія раз- 
биралось дёло о хищен!и одного управскаго служащаго. Это дало 
поводъ реакціонерамъ и врагахъ земства—гласнымъ Хотянн- 
цеву, Демидову и Панютину ожесточенно напасть на управу оъ 
явнымъ желаніемъ доказать, что и вообще-то все земское хо- 
зяйство ни что иное, какъ мепзость и запустћніе. Начего подоб- 
наго гг. Хотяивцевъ, Демидовъ в Панютивъ, конечно, не дока- 
зали, но „страсти“ нвскольхо разгор8лись, и многіе припомнили, 
что въ недавнемъ прошломъ, когда нижегородсый дворянскій 
Алексавдровскій банкъ разворовали Зыбинъ, Панютинъ, Деми- 
довъ и Аверкіевъ. то родственникя ихъ—теперешне Катовы 
земскаго собратя всфми силами выгорлживзали виновных». Не- 
прилично снисходительные тогда и несправедливо свирёпые те- 
перь, Катоны производили плохое впечатлв ще. Отецъ теперешняго 
Катона—г-на Хотявнцева, хотя и че быль подъ судомъ съ Зы: 
бинымъ, Панютинымъ, Демидовымъ и Авермевымъ за расхище- 
ніе банка, но въ свое время, хогда тамъ директорствовалъ, 
тоже ухитрится заложить въ банғъ свой домъ въ весьма убыточ- 
ной для банка сумм%. 

Отчетъ о прен!яхъ пошелъ въ газету, какъ и всегда, безъ 
певзурнаго просмотра, а написавный мною фельетонъ „Изъ залы 
земскаго собраня“ пустить безъ цензуры было нельзя, и мы 
послали его вечеромъ 28-го января къ барону Фредериксъ. 

Въ этомъ фельетон, между прочимъ, я писаль о Катонахъ: 
Панютинв, Демидовћ и Хотяинцевћ слъдующее: 

„Строгіе люли! Они знать не хотятъ, что члены управы не 
заслуживаютъ даже упрека, и что предсвдатель управы, г. Хво- 
щивскій, допустилъ тольк) то, что случается и въ государствев- 
иыхъ учрежленіяхтъ, и въ частныхъ прөдпріятіяхъ самыхъ рачи- 
тельныхъ хозяевъ. (Страпвьых перехЪны бываютъ въ людяхъ: 
когда въ :іижегородскомъ лворякскомъ собраріи шли дебаты © 
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``“ расхищен!: Александровскаго банка Панютинымъ, Демидовымъ и 

УҸ др. когда говорили о дом% В. А. Хотяинцева, заложенномъ ниъ, 
какъ директозомъ банка, въ убыточной для банка сумм%Ъ, когда 
обсуждались дъйствительныя уголовныя преступлен1я, тогда наши 
„обвинителя“ были чужды самой минимальной, самой необходи- 
мой и справедливой строгости. А теперь они говорятъ сбъ управ 
какъ о чемъ-то чудовищномъ“. 

Эта вполвъ отвфчавшая фактамъ тирада оказалась роковою 
для газеты. Произошло это такъ. 

Я уже сказалъ, что фельетонъ „Изъ залы земскаго собра- 
нія“ былъ нами аосланъ 28-го января вечеромъ къ цензору. 
Вскорћ возвратился нашъ разсыльный; на гранкахъ стояли раз- 
рЪшительные оттиски каучуковаго штемпеля барона Фредерико 
и фельетонъ пошелъ въ газету. | 

На другой день, 29 го января, вомеръ „Нижегородокаго 
Листка“ съ мониъ фельетонохъ обратилъ на себя вниманіе глас- 
ныхъ земскаго собрапія. Громадное большинство нашло напи- 
ваннсе върнымъ я справедливымъ, а Катоны—Демидовъ, Паню- 
тинъ и Хотяиєцевъ, конечно. не увидъли въ вышеприведенной 
цитатф пи зърнаго, ни оправедливаго. Что дФлать: такъ ужъ со- 
зданы люди, правду они видятъ только въ похвалахъ, а въ по- 
рицавіяхъ всегда усматриваютъ ложь и оклеветаніе. 

Къ рагсержеввылъ Катоньмь цочсоединялся А. И. Зыбинъ, 
өтецъ котораго умеръ подъ судомь п) тому же банковскому 
дЪлу. А. И. Зыбинъ, кахъ другъ барона Фредерикса, отиравился 
къ нему съ жалобой на „Нижегородемй Листокъ“. Вернувшись, 
Зыбинъ объявилъ КатовазЪ. 915 барон? фельетона не разрњ- 
шаль для печати, и что желающие могуть оффаціальяо жало- 
ваться на газету. Немедленно Демидовъ, Шанютинъ я Хотяйн- 
цевъ эту жалобу нястрочили и подали блрону Фродериксу. 

Какъ жө, одкако, объяснить, Что разрЪшенный въ нацечата - 
нію 28-го января фельетонъ „Изъ залы земскаго собранія“, 
быль названъ 29-го яивара барономъ Фрэтеочҳеочъ „Нөразрб- 
ШшөнвЫымъ“. 

Объяснилось это скоро и очень просте. Вь январв баронъ 
Фредериксъ жялъ выфстВ на одной квартирв с» губернагорскимъ 
чичовникомъ особыхъ поручеми М. С. Роэулъ, который до 
прі: с. + ЗЪ Н.-Новгородт Ѕарона Фредерикев Цонзуровяль мзвот- 
ныя газеты. Очечь чЧ46:) „рса Фоодеравеь часгнымъ образом. 
просилъ М. С. Робуша держать цензуру; тотъ взоружался кра:- 
выхъ каран ашомъ, черкалъ, что находилъ нужным, а остатъ- 
ное освящалъ каучуковымъ штемлэлемъ бароза. Такъ случилось 
и вечеромъ 28-го января. Мей фөльетонъ попаль не къ барону, 
а къ М. С. Родушъ, который и приложиль къ нему баронскій 
рахрВиитехьный штемиель. Не зная этого, 29 .го января бароеъ 
вказалъ Зыбину, что мой фельегонъ напечатанъ безъ рагрЬте· 
вія. Конечно, барону Фредериксу слЪдовало быть болће осторож- 
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нымъ въ виду того, что Цензура велась въ дв руки, но енъ. 
это упустилъ изъ вниманія и самъ черегъ Зыбина подстрекнулр. й 
Катоновъ на подачу жалобы. ей 

30-го января нашъ редакторъ былъ у барона Фредерикса и 
засталъ тамъ и М. С. Робушъ, который тутъ же разсказалъ, 
что пропустиль фельетонъ и приложилъ баронскій штемпель. 
Такииъ образомъ, 30-го января двло вполнћ выяснилось, во у 
барова на столв лежала уже жалоба Катоновъ и это предста- 
вляло изъ себя большую непріятность. Не дать хода жалоб% 
было неудобно, а, давъ ей ходъ, очень неудобно было описывать 
въ Петербург всю исторію съ воспрещеннымъь по цензурному 
уставу штемпелемъ и съ замфстительствомъ М. С. Робушь. 

И воть, ве р%®шввшись признаться въ ошибкахъ, баронъ 
Фредериксъ отправилъ жалобу въ Петербургъ. А здЪсь въ то 
время отечески заботился о русской печати незабвенный М. П. 
Солозъевъ. Онъ моментально разсмотрвлъ все дъло, вопреки 
правилу— аи 41а$иг её аќега рагз, викакнхъь объясненій отъ га. 
веты не спросилъ, доложилъ министру, и 8-го февраля по теле. 
графу пріостановили газету на 8 м%8сяцевъ. 

Конечно, мы могли апеллировать къ нижегородскому губер- 
натору Унтербергеру, но въ это время онъ былъ въ Петер- 
бург, а въ Н.-Новгород%, въ виду отношевія къ гаветЬь барома 
Фредерикса, намъ нечего было дФлать. Въ итогћ было ръшено, 
что въ Петербургъ отправятся и будутъ хлопотать нашъ редак: 
торъ Казачковъ и пайщики Гориновъ, Турчаниновъ и я. Само 
собой, это требовало и времени, и силъ, и энерг!и, и денегъ, но 
иного выхода не было. 

16-го февраля 1898 г. Гориновъ, Турчаниновъ и я „были 
приняты“ П. Ф. Унтербергеромъ. Генералъь обошелся съ нами 
привђтливо и сказалъ, что только изъ газеть знаетъ о пріоста- 
новкВ „Нижегородскаго Листка“, и что, если бы онъ былъ въ 
Н.-Новгородћ, то, конечно, ие послалъ бы жалобы безъ выолу- 
шанія объясненій съ нашей стороны. 

Мы полробно разсказали П. Ф. Унтерберг-ру все намъ из. 
вћотвое и показали нашя „документы“: гранки фельетона „Изъ 
залы зпыскаго собранія“ съ разрёшительными штемпелями ба- 
рона Фредерикоа, ценгорскій выпускной билетъ къ № 29 „Листка“, 
на которомъ баронъ совершенно несправедливо написалъ: „Вы- 
пускъ номера неправиленъ: статья „Изъ залы вемскаго собра. 
нія——мною че разрзшена“, и еще нъсколько номеровъ другой 
нижегородской газеты „Волгарь“ съ зам тками, воспрещенными 
къ напечатанію въ „Нижегородскомъ Листкћ“. 

По поводу этихъ документовъ мы дали губернатору олЪдую- 
щія объясненія. 

Фельетонъ „Изт. залы земскаго собравія“ разръшенъ Робу- 
шемъ и барону Фредериксу это вполић извћстно, но онъ вое- 
таки называетъ фельетонъ не разршеннымъ и выпускъ Л 29-го 
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\ газеты неправильнымъ. Очевидно, въ этомъ невзрномъ смывлв 
«х Фоставлена и жалоба въ главное управленіе по дЪламъ печати, 
46 №влекшая ва собой пріостановку. Въ № 29-мъ только отчетъ о 

скихъ преніяхъ былъ нами напечатанъ безъ цензурнаго раз- 
гъшевія, но это было сдълано съ согласія барона Фредерикса. 
Не поставилъ ли онъ и этого намъ въ вину въ своей жатоб%, 
оспорить которую мы не имъли возможности? 

Случаи цензурной путаницы бывали и прежде. Вотъ перепе- 
чатки изъ столичныхъ газетъ, не разрвшенныя барономъ для 
„Нижегородсваго Лястка“ и разрёшенныя „Волгарю“. Очевидно, 
это происходило потому, что не самъ г. Фредериксъ цензуровалъ 
матеріалъ и для „Листка“, и для „Волгаря“. Можетъ быть, въ этихъ 
случаяхъ ему помогалъ цензуровать тоть же М. С. Робушъ, а 
можеть быть, и баронесса Фредериксъ, о чемъ повсюду гово- 
риди въ Н..Новгородъ. Здћсь мы усиленно подчеркнули П. Ф. 
Унтербергеру, что мы нисколько не претендуемъ на М С. Ро- 
бушъ и на баровессу Фредериксъ: Робушъ долго насъ цензуро- 
валъ самостоятельно и формально и былъ очепь хорошимъ цен- 
зоромъ, баронесса Фредериксъ—литераторша и могла бы, ко- 
нечно, вести цензуру не хуже ея мужа, но мы желаемъ только 
одного, чтобы передовћрія цензорскаго карандаша и штемпеля, 
отъ насъ независящя, не порождали недорагуы%ній, за которыя 
насъ пріостанавливаютъ на 8 м%сяцевъ. 

Губерваторъ насъ выслушалъ очень внимательно, призналъ, 
что „Волгарю“ рагрвшалось то, что намъ запрещалось, и что 
это происходило не иначе, какъ отъ цензуры въ дв руки, при. 
зналъ, что фельетонъ „Изъ залы земокаго собранія“ былъ раз- 
рашенъ и отвёчать за его напечатавіе мы не должны. Въ итог$, 
губерваторъ обћщалъ вамъ поћхать къ М. П. Соловьеву и дћъло 
объяснить. 

Мы вышли, успокоенные, съ надеждой на снятіе кары, но 
вкоро мы поняли, что вовликовали слишкомъ рано: при М. П. 
Соловьевъ газетамъ въ тысячу разъ легче было умереть, чЪмъ 
родиться или возродиться. Таковъ былъ твердо установившійся 
ЮЗГЛЯДЪ. 

П. Ф. Унтербергеръ исполнилъ свое обфщан!е и въ главномъ 
управлении побывалъ, но тамъ онъ рЬшилъ, что до окончатель- 
каго вывода ему слёдуеть еще выслушать объяснен!е барона 
Фредерикса по поводу указанныхъ нами фактовъ. А это объяс- 
нен!е можно было получить только въ Н. Новгород®. ЗатЪмъ 
очень неудобно губернатору писать изъ губернскаго города на- 
чальнику главнаго управлен!я по дћламъ печати, а тёмъ паче 
министру о пересмотр уже р®шеннаго дЪла. Звачитъ, нужно 
отложить все это до сл8дующей по®здки въ Петербургъ, а это 
бываетъ не часто. Въ итогЬ П. Ф. Унтербергеръ прекрагилъ 
активное участіе въ злосчастной судьбъ „Листка“, и никакой 
шользы отъ нашего обращенія къ губернатору не вышло. 
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Дальвћйшіе наши шаги свелись къ отправкћ вашего режак- 4" 
тора Казачкова къ М. П. Соловьеву и къ министру внутреь--' № 
нихъ дёлъ И. Л. Горемыкину. Сами мы—Гориновъ, Турчавия 
новъ и я, въ качеств неоффиціальныхъ пайщиковъ газете ` 
могли ходить въ главное управлен!е лишь частнымъ образомъ, 
не обращаясь М. П. Соловьеву, который, конечно, съ нами 
бы не сталъ и разговаривать. Частнымъ образомъ мы узнали, 
что баронъ Фредеряксъ въ своей жалобћ указалъ и на безцен- 
зурное напечатан! ными отчета о зеускихъ прен1яхъ. 

М. П. Соловъевъ принялъ нашего редактора крайне недру- 
желюбно. Онъ сказалъ ему, во-первыхъ, что задался цълью уви- 
чтожить разнузданность русской печати, что „Нижегородский 
Листокъ“ доставляетъ барону Фредериксу много хлопотъ своиии 
пополановенями къ разнуздавности, что правда на свЪтћЪ одна, 

и что поэтому слъдуетъ добиться отъ газетъ однообразнаго освВ- 
щенія всвхъ вопросовъ. Въ заключене Соловьевъ скавалъ Ка- 
зачкову: 

— Да вамъ не слъловало бы разръшать быть и редакте - 
ромъ!.. Кто вы так: й? Череповецкій мћщанинъ безъ всякаго обра: 
зованія... 

Казачковъ только птньми развелъ отъ изумленя: обв справки 
изъ его б1ограФ]и были совершенно невћрны. Казачковъ запро- 
тестовалъ. Соловьевъ пзлраженно заглянулъ въ „Двло о „Ми- 
жегородскомъ ЛисткЪ“ и, замътивъ свою ошибку, сказалъ: 

— Все равно! Бы норовите вести газету въ паправленін, ве 
согласномъ съ видами правительстга... 

На этом». свидан1е и кончилось. Казачкову такъ и не уда- 
лось объясниться по поводу жалобы барова Фредергкса. 

Представлене министру тоже кончилось ничёмъ. Въ эте 
время М. П. Соловьевъ заболълъ, и министръ объявилъ Казач- 
Ёовү, что до выздоровленія Соловьева дъло „Нижегородскаго 
Листка“ не можетъ быть обсуждаемо. 

Потерифвъ фіаско въ прямыхъ хлопотахъ по инстанщямъ, 
мы вачали хлопотать окольвыми путями, чрезъ, такъ называе- 
мыя, „связи“ нЪкоторыхъ изъ нашихъ пайщиковъ. Здћсь дъло 
пошло келейно, подъ сурдинкой, во гораздо усафшнфе. 

8-го мая 1898 г. былъ разрзшенъ выпускъ номеровъ „Ниже- 
город.каго Листка“. 





С. Протопоповъ. 


Въ кавдинскомъ ущельф. Въ пятидесятыхъ годахъ прошлаго 
стол%тія, когда печать завоевала себћ нъкоторую свободу, среди 
цензоровъ объявидись такіе либералы, которые р®шались даже 
въ оффищальныхъ бумагахъ называть инствтутъ, въ которомъ они 
болће или менфе доблестно служили, „Кавдинскимъ ущельемъ“. 
Это не мъшало, однако, довольно частому тогда совы отительству 
и ценгорства, и литераторства. Въ тћ времена вообще было многе 
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“у «проще. Въ цөнгуръ служили, напримъръ: С. Т. Аксаковъ, 0. И. 
`` \Тютчевъ, И. А. Гончаровъ, И. И. Лажечниковъ, Б. М. Марке- 


чъ, Н. Ф. Щербина, А. Н. Майковъ, Г. П. Данилевскій и 
„Зое другіе. Зат8мъ литература и цензура стали понемногу 


дифференцироваться. Однако и донынВ указанное малоестествен- 


ное совмћстительство не отошло еще вполн8 въ область прош- 
хаго. И происходятъ отъ этого иногда по истин странныя вещи. 
Вотъ, напр., есть ценгоръ Н. М. Соколовъ и тотъ же Н. М. Со- 
коловъ-писатель. 

Г. Соколовъ-цензоръ цензировалъ недавно вышедшія въ свътъ 
„Сочивенія“ Герцена и въ значительной мЪрБ „очистилъ“ ихт. 
Цензоръ сдВлалъ все, что счяталъ необходимымъ, или на что 
им%лъ приказан!я. Это совершенво ясно и просто. А передъ 
русской публикой Герценъ явился въ томъ вид, въ какомъ это 
ваходилъ допустимымъ г. Соколовъ и его начальство. 

Но каково же было мое удивленіе, когда я сталъ читать 
етатью писателя-Соколова, пом щенную въ сентябрьской книжЕВ 
„Русскаго Ввствика“ подъ претенціознымъ ваглавіемъ: „Чей же 
Герценъ“? Вчвтываясь въ нее все болће и болће, я ввдёлъ, 
что удивленіе мое растетъ и растетъ. Вотъ начало этой статьи: 

„Въ іюлЬ этого года вышло въ свЪтъ собраніе сочиненій А. И. Герцена. 
Давно пора (ѕіс!), хотя нельзя не сознаться, что талантливый писатель по: 
является изъ-подъ спуда отчасти и не въ пору. Время для спокойной и без- 
пристрастной оцЪнки литературной дћЪятельности пламеннаго трибуна насту- 
пило давно (!). Личныя страсти, которыя загорались около его имени, давно 
погасли, —безотчетныя и безсознательныя симпатіи и анипайи вошли въ 
свои границы, — историческій холодокъ обвЪялъ когда то вулкаһичсскія и 
етихійныя бури и изверженія. Но мысль за много лътъ не переходила въ 
слово и поэтому слды хаотическаго су ъшенія взглядовъ и понятій все 
еще остаются“, 

Итакъ, чесно, во-первыхъ, что писатель СоБоловъ приззаеть, 
что сочинен1я Герцена давно должны были появиться и что ав- 
торъ ихъ талантливый человзкъ и пламенный трибувъ. Во: 
вторыхъ, не менће ясно, что цеагоръ . Соколовъ сь полнымъ 
знаніемъ дла констатируетъ, что русская мысль много ль не 
переходила въ слово, проще: ей не давали перейти въ него... 

Но удивленіе мое было вызвано не только этой двойствен- 
ностью. Нъсколько строкъ спустя посатель-Соколовъ говоритъ: 
„Настало время полюбовнаго или судебнаго ($) дълежа дорогой 
добычи, проскользнувшей сквозь Кавдизское ушелье“... 

Припомните, что Герценъ, о которомъ говоритъ писатель-Со- 
коловъ, прошелъ ране чрезъ фильтръ цевзора-Соколова. Посл 
этого ве мудрево приписывать его къ славянофильству даже новой 
форхацщи... но, думается намъ, писателю-Соколову для назиданія 
своихъ читателей лучше бы выбрать другую тему, въ которой 
онъ бы самъ могъ занять мөнће неловкое положеніе, 

Если бы читатели „Русскаго Въствика“ знали о цөнзорствъ 
евоего бойкаго критика и поэта, они, пожалуй, поняли бы все 
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значевіе оброненныхъ имъ словъ: „И я не скрою, что я до Гер- 


цена жаденъ. Много въ немъ лакомыхъ кусковъ, на которые ^^. > 





такъ и разгораются зубы“. А я берусь имъ пояснить, почему оче“ 
сатель-Соколовъ не нашелъ посл ценвора-Соколова „на всем ` 
протяжен!и семи томовъ ни одного слова объ общественной эво- 
люцін, особенно о стих ной эволюціи“... Вы не находите ИХЪ, 
г Соколовъ? Поищите въ Кавдинсвомъ ущельи... 

Мих. Лемке. 








| И. М. СъЪченовъ. 


Какъ ни важны событія, бурно развивающ!яся въ настоящий 
моментъ въ нашей многострадальной родия%, какъ ни захвачене 
вниманіе всћхъ сознательныхъ элементовъ стравы тажелымъ про- 
цессомъ переустройства Россія, — всетаки смерть такого выдаю- 
щагося ученаго, какимъ былъ Иванъ Михайловичъ Сфченовъ, не 
можетъ не вызвать отклика въ печатномъ орган, стремящемся 
быть внразителемъ духовной жизни своей страны. 

Въ настоящей краткой замзткВ мы не дадимъ ни б1ографш 
внаменитаго ученаго, ни оцнки его чисто научныхъ заслугъ. 
Относительно біографіи покойнаго ученаго огравичимся сообще- 
ніемъ, что онъ родился въ 1829 году, первоначально окончилъ 
инженерное училище, но уже въ 1850 году вышелъ въ отставку 
и посвятилъ себя той дћятельвости, которая поставила его въ 
первый рядъ среди современныхъ ученыхъ. 

Что касается опЬнки чисто-научныхъ заслугь СВченова, то 
обстоятельная оцънка потребовала бы большой и спещальной 
статьи, бол%е умъстной на страницахъ спеціальнаго журнала. 
Изв®стность С®ченова среди широкой публики основана, главнымъ 
образомъ, на его „Рефлексахъ головного мозга“ и его статьахъ 
по психологи; но, на ряду съ этимъ, покойный ученый опублико- 
валъ множество весьма цћнныхъ работъ по различнымъ обла- 
стямъ фивіологін. Такъ, онъ весьма обстоятельно, въ н®околькихъ 
мовографіяхъ, разработалъ вопросъ объ газовомъ обмЪнћ крови, 
спеціально о поглощенія углекислоты кровью; затвмъ о поглоще- 
нін углекислоты соляными растворамн, объ явнерващи сердца, о 
почечвомъ кровообращенін, объ алкогольномъ опьян%фній, о ва- 
держивающихъ центрахъ, о животномъ электричеств® н т. д., ИТ. Д. 
Наконецъ, его же шеру принадлежлтъ такіе обшираые курсы, какъ: 
„Физіологія нервной системы“ 1866 г. „Физіологія органовъ 
чувствъ“ 1867 г, „Физіологія растительвыхъ процессовъ“ (пу- 
бличныя лекци, читанныя въ 1870 г.), „Очеркъ рабочихъ дви- 
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женій человћка“ 1901 г., „Физіологическіе очерки“ (въ двухъ 
частяхъ) 1898 г. и др. 

Однимъ словомъ, спеціальная дёятельность СЗченова слиш- 
комъ обширна, чтобы дать о ней ясное представленіе въ общей 
прессв. 

Поэтому мы ограничимся лишь характеристикой той сторовы 
ДЖятельности покойнаго ученаго, которая всегда привлекала нан- 
большее вниман!е шпрокой публики. 

Въ лиц И. М. Съзенова мы имћемъ передъ собою одного 
изъ наиболће характерныхъ представителей вашихъ знаменитыхъ 
„Шестидесятыхъ головъ“, и онъ является настолько крупною лич- 
ностью, что (даже отбрасывая его спещально-научную дћятель- 
ность) его имя займетъ почетное м+сто на ряду съ такими кэри- 
феями „шестидесятыхъ годовъ“, какъ Чернышевскій, Добролю- 
бовъ и Писаревъ. Характерићйшей чертой „шестидесятыхъ годовъ“, 
съ точки зрънія теоретнко позчавательной, была— реальность мы- 
шленія, „Слова и иллюзія гпбвутъ—факты остаютея“.— Это изрече- 
ніе Писарева можеть считаться девизомъ для мышленія шести- 
десятыхъ годовъ. Если Чернышевскій и Добролюбовъ и не 
обнаруживали того чрезмЪрнаго увльченя естествознанемт, въ 
какое впалъ Писаревъ, то всетаки, по своему складу мысли, они 
оба были „реалистами“ не менфе, чёмъ Писаревъ. И едва ли 
случайно то обстоятельство, что главныя дъйствующія лица въ 
роман8 Чернышевскаго — врачи естествоисиытатели. Въ этомъ 
отношенін С%$ченовъ былъ типачнымъ представителемъ своего 
времени: какъ извъстно, въ публик было широво распространено 
мн8н!е, что въ одномъ изъ героевъ романа „Чго дћЪлать?“ изо- 
браженъ былъ именно (Сћченовъ. 

Конечно, можно утверждать, что всякій естествоиспытатель, 
какъ естествоиспытатель, долженъ быть „реалистомъ“, но, не го- 
воря уже о томъ, что подобное утвержденіе, въ его абсолютной 
фори%, не вёрно,—мы имфемъ въ виду здћъсь не научные пріемы 
Сћченова, которыми онъ пользовалсхъ при ръшеніи спеціальныхъ 
вопросовъ, а общій складъ его духовной личности; а въ этомъ 
отношевіи достаточно вспомнить хотя бы имена Крукса и Уол- 
леса, чтобы понять, что и современные естествоиспытатели спо- 
собны иногда сильно отвлекаться отъ реалистическаго м!ровоз- 
зрћнія. 

Не таковъ былъ СЪченовъ. Онъ всегда и во всемъ оставался 
естествоиспытателемъ, всегда стремился опираться только на 
„факты“. Приведемъ два харастерныхъ прим%ра этой его манеры 
мыслить и дЪЙствовать. Подымается вопросъ о продолжительно- 
сти рабочаго времени. Съченовъ рёшилъ присоединить свой го- 
лосъ: голосъ естествоиспытатоля. И воть онъ изучаетъ работу 
сердца, чтобы, на основаніи этого, отвћтить на вопросъ о воз- 
можной продолжительности рабочаго дня. Сердце есть тотъ ор. 
ганъ, который работаетъ безпрерывно въ теченіе всей жизни 
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челов ка; очевидно, этотъ органъ совершаетъ тотъ максимумъ 
работы, на который способна мышечная ткань безъ переутом- 
ленія и вырожденія. Дћятельность сердца совершается путемъ 
поочередвыхъ сокращен! и разслабленій (систолы и діастолы) 
предсердій и желудочковъ. СЪченовъ задалъ себЪ вопросъ, какую 
часть времени занятъ каждый отдълъ сердца работой (сокраще- 
ніемъ) и какую —отдыхомъ (разслабленіемъ). Оказалось, что каж. 
дый отдЪлъ сердца работаетъ лишь восемь часовъ въ сутки. Вотъ 
фактическое основан!е для поддержки тредованія рабочихъ вось: 
мичасоваго дна! 

Другой, пожалуй, еще болће характерный случай, обрисовы- 
вающій духовную физіономію СЪченова, имфлъ мЪсто при слћ- 
дующихъ обстоятельствахъ. Въ 1866 или 67 году, когда для ва- 
прещевія книги нуженъ былъ судебный приговоръ, распростра- 
нилея слухъ, что цензуптное в%домство намФрено привлечь къ 
суду СВченова за его „Рефлексы головного мозга“. Когда друзья 
спросили знаменитаго ученаго, какого адвоката возьметъ онъ для 
защаты на суд, онъ отвћчалъ: „Зачћмъ миъ адвокатъ? я возьму 
съ собою въ судъ лягушку и продвлаю передъ судьями всё мои 
опыты; пускай тогда прокуроръ опровергаетъ меня“ *) Очевидно, 
судебное краснорЪчіе почувствовало свое безсил!е передъ скальпе: 
лемъ естествоиспытателя: не нашлось охотниковъ послать про- 
курора на это оригинальное состязаніе съ лягушкой. 

Знаменитые „Рефлексы головного мозга“ долго считались 
өвавгеліемъ матер!ализма. И на прии%рћ этого сочиневія, какъ 
намъ кажется, легко отмътить сильныя и слабыя стороны того 
духовнаго теченія, представителемъ котораго быль (С%че- 
НОВЪ. 

Кақъ настоящій „реалистъ“, опирающійся лишь на „факты“, 
Съчевовъ, въ сущности, защищалъ твердо лишь „мысль о ваъ. 
нехъ сходств, со стороны происхождевія, между чистыми реф- 
лексами и психическими актами“ („Рефлексы головного мозга“, 
изданіе 1873 г., въ „Психологическихъ этюдахъ“. Предисловіе). 
Основной типъ нервной дћятельности есть рефлексъ. Ваъшнее 
раздражен!е передается центростремительнымъ нервомъ въ соот. 
вЬтотвующій центръ, и зат8мъ центробёжный нервъ вызываетъ 
мускульное сокращеніе. Но этотъ простой рефлексъ можеть 
быть затемненъ. Даже въ простыхъ, такъ называемыхъ, неволь- 
ныхъ движеніяхъ рефлексъ можетъ быть или ослабленъ, или 
усиленъ. Если „нервная дама“, вздрагивающая при каждоиъ 
стукВ, вваетъ, что сейчасъ стуквутъ, она можеть подавить 
вздрагиван!е; съ другой стороны, если внезапное раздраженіе 
вызоветъ, напр., испуг, то рефлекторныя рроявлевія усилятся. 
Такимъ образомъ, очевидно, въ центр им ются аппараты, уси- 
ливающе и ослабляющіе (задерживающіе) рефлексы. Высшая 


ж) Этотъ эпизодъ сообщенъ пишущему эти строки Н. Ө. Анненскимъ. 
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нательная дћятельность не изм%няетъ природы рефлекса. 
аша сознательная дФятельность есть тотъ жө рефлексъ, 
лексъ очень сложный, при чемъ въ дъло вмиъшиваются 


є. могущественные аппараты головного мозга, вадерживающіе 


или усиливающ!е рефлексы, при чемъ „первому случаю оказа- 
лась соотв тствующею мысль, второму—аффектъ, страстное дви- 
жен!е“ (1. с. стр. 177). 

Таково, въ краткихъ словахъ, учевіе Съченова, построенное 
„лишь на основан!и твердыхъ фактовъ“ (1. с. стр. 39). Этому 
учен1ю онъ остался вћренъ всю свою жизнь, лишь расширивъ и 
углубивъ его впослЪдствіи. , { акъ, въ „Элементахъ мысли“, вы- 
шедшихъ отдЪльнымъ изданіемъ въ 1903 году, онъ, оставаясь 
вполић на прежней своей точкВ зрънія, расширяетъ и укр%- 
пляеть свою позицію, усваивая себћ ученія Герберта Спенсера 
и Гельмгольца. „Задача моя, — говоритъ онъ на стр. 20, —сво- 
дится, въ сущности, на то, чтобы согласовать физіологическія 
данныя эволюціи ощущеній въ мысль, установлевную Гельм- 
гольцемъ, съ общей программой Спенсера“. 

Итакъ, „факты“ — вотъ тотъ высшій авторитетъ, на который 
только и опирается всегда Съченовъ. Но теперь возвикаетъ 
вопросъ: а что такое „фактъ“? ЗдЪсь выступаетъ впередъ фило- 
софская критика, которая, въ отвътъ на утверждевіе, что „гипо- 
тезы“ долєны быть основаны на „фактахъ“, стремится чуть не 
самые „факты“ свести на „гипотезы“. Въ самомъ дЪлћ, анализъ 
ощущевій и воспріятій показываетъ намъ большую сложность 
всякаго, даже, повидимому, самаго простого ощущен!я и вос- 
пріятія. Когда философски необразованный челов въ утверждаетъ, 
наприм%ръ, что онъ видитъ яблоко, то онъ и не подозр%ваетъ, 
что въ составъ этого, повидимому, непосредственво даннаго 
„факта“, входятъ суждевія, а, если хотите, то и гипотезы. 

Однако, хотя философская критика и показала, что къ „фак- 
тамъ“ нельзя относиться съ тъмъ невритическимъ дов%Ъріемъ, 
на которое способны нъкоторые слишкомъ прямолинейные люди, 
ТВмъ не мене, великое достоинство того „реалистическаго“ 
мышленія, представителемъ котораго былъ С%Ъченовъ, обнару- 
живается даже и въ тЬхъ случаяхъ, когда мы бываемъ при- 
нуждены внести существенныя поправки въ ученіе представи- 
телей этого типа ученыхъ. Въ самомъ дЪл%, ученіе, созданное 
путемъ такого метода, можетъ быть не полно, но, пока авторъ 
не измћвяетъ самому себ%Ъ, пока онъ, дЪйстрительно, держится 
твердой почвы фактовъ,—учен!е его всегда является шагомъ 
впередъ, всегда сцособствуетъ отысканію истины. Это мы видимъ 
и въ данномъ случа%. Учен!е Съченова должно быть дополнено 
анализомъ другихъ сторонъ духовной дВятельности, но мысль „о 
внъшнемъ сходствћ, со стороны происхожденія, между чистыми 
рефлексами и психическими актами“, учевіе о вадерживающихъ 
и усиливающихъ аппаратахъ (хотя бы этотъ усиливающій апиа- 
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рать по ученію Ланге-Джемса и заключался въ значе о 
степени въ вазомоторахъ),—эти стороны учевія Сёченова { 
лись построенными на солидныхъ основахъ. 

Мало того, даже само теченіе философской мысли въ 9) Я 
щее время обнаруживаетъь весьма характерный поворотъ. Если 
уже употреблять старомодное выражене „послЪднее слово 
науки“ *), то на это названіе въ области философ!и, конечно, 
больше всего имфетъ право то философское течен1е, которое 
еще даже не выработало себф ок‹чательнаго назвавія, а име- 
нуется различными своими предоф:зйтелами то „прагматизмомъ“, 
то „практилизмомъ“, то, наконет ; „гуманизмомъ“, и которое, 
однако, не смотря на все это, имћетъ уже такое вліяніе, что 
даже влЬйшій врагъ этого течен1я, знаменитый англійскій ве- 
теранъ-философъ Брэдли, говорить о немъ, какъ о „новомъ 
философскомъ евангел]и“, очаровавшемъ молодые умы (Мша, 
№ 51, 309). Такъ, вотъ, именно, одичъ изъ самыхъ видныхъ 
представителей этого новзЙшаго философскаго течен1я, Шиллеръ, 
говорятъ, между прочимъ, слъдующее: „Нашъ міръ дљйстви- 
тельно окрашенъ, шумливъ, твердъ, пространствевъ и т. п., 
не смотря на вс возражевія нашихъ мудрецовъ, и есть даже 
достаточное основаніе утверждать, что земля плоска и что 
солнце восходитъ и заходитъ... Никогда не слћдуетъ забывать, 
что, въ концћ концовъ, непосредственный опытъ боле реаленъ, 
т. е. боле прямо реаленъ, чъмъ тв „высшія реальности“, ко- 
торыя его „объясняютъ“. Д®Йствятельность „высшихъ реально- 
стей“ зависить лишь отъ ихъ пригодности, т. е. отъ вхъ спо- 
собности гармонировать съ визшими реальностями“ (Цитируемъ 
по нашему изложенію статьи Шиллера въ № 74 „Вопросовъ Фило- 
софін“). 

Такимъ образомъ, „послъднее слово философів“ дружески 
протягиваеть руку тому научному теченію, которое выставило 
на своемъ знамени изреченіе „слова и иллюзя гибнутъ-— факты 
остаются“ и которое подчасъ свысока третируется людьми, отъ 
которыхъ ровно ничего и не останется. 


П. Мокіевскій. . 


"--—ы—————---——_- -——- 


*) Выражене не только старомодное, но и неправильное, ибо разра- 
ботка науки идетъ не по одной какой-либо лини, а по весьма многимъ ли- 
ніямъ одновременно. 
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Разсказы. 


І. 
Виц ъъ. 


Въ приказ по бригадъ объявлялось о назначен!и фейер- 
веркерскаго экзамена „бомбардиру изъ вольноопредъляю:· 
щихся“ Андрею Сухинову. 

— Смотрите у меня!—напутствовалъ его наканунћ экза- 
мена батарейный командиръ, нигенькій плотный полковвикъ, 
‘старый „службисть“ и первый крикунъ въ бригадћ: – Экза- 
менъ сдавать образцово! Это вамъ не гимнэз!я! Знаешь 
дЪло, не знаешь дћъла — середины нЪтЪъ, и никого не на- 
дуешы.. П» вашему—служба валоръ, пустяки?.. Вольноопре- 
дъляющійся!.. Образовавіе получилъ.. Чуть не профессоръ!.. 
А въ манежь, небось, и хвостъ поджалъ?.. На батарейномъ 
ученьи только глазами хлопаетъ?.. 

— Ну, пошелъ теперь чистить, распалился!—шепотомъ 
говорили между собою солдагы, прислушиваясь къ грем%в- 
шему изъ канцеляр!и голосу команлира. 

— О шечкеляхъ и поводьяхъ понят1я не имЗете! Сидитъ, 
какъ какая-нибудь, чортъ подери, беременная женщина... 
„За коня стыдно! Служить—такъ служить, нечего тутъ фин: 
тить. Все это форсъ! Примъръ подавать должны, а не фор- 
сить. Извольте слушать, что я говорю!.. Какъ стоите? Го- 
лову назадъ!.. | 

Полковникъ замолчалъ и, заложивъ руки въ карманы, 
‘сердито прошелся по комнатъ. Плечи у него слегка вздра- 
гивали, круглая стриженная голова смЪъшно ворочалась во 
весъ стороны. Онъ пыхтълъ и отдувался, видимо стараясь 
подавить охватившее его волнене. Полковникъ сознавалъ 
уже. что хватилъ черезъ край, что Сухиновъ вовсе не та- 
кой плохой солдать, и что такъ можно, пожалуй, только ва- 
пугать молодого человзка. 

1* 
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— Мм... ч-чортъ! Во всякомъ случаЪ, желаю успћъха! — 
сказалъ онъ, останавливаясь и поскребывая подбородокъ, 
обросшій короткой сЪдой бородой.—Мм... согласитесь, что 
я тутъ не причемъ!.. Я умываю руки!.. 

Онъ помолчалъ, насупился и, отойдя къ окну, не обора- 
чиваясь, коротко сказалъ: 

— Ступайте! 

Сухиновъ отчетливо повернулся на каблукахъ и вышелъ 
изъ канцелярии. 


— Попались, Андрей Васильевичъ, нашему чорту въ 
зубы!—добродушно посмФиваясь, говорили ему солдаты. 

— Безъ подтяжки нельзя, воинская дисциплина тре- 
буетъ... 

— Это онъ только такъ кричитъ, для аккурату! 

— Характера своего сдержать не можеть... 

— Геройскій командиръ! 

— Голосъ у него—не то батареей, прямо корпусомъ ко- 
манловаль!.. 

Сухиновъ, бълокурый юноша, съ умными сЗрыми глазами, 
раскраснЪвшійся, но спокойный, медленно гладилъ сидВв: 
шую у него на колЪняхъ сытую батарейную кошку. Онъ, 
улыбаясь, слушалъ замЪъчанія солдатъ и молчалъ. 

—- Безпокойство за васъ имЪетъ, насчетъ экзамента. Ба- 
тарею срамить не хочетъ,—участливо и серьезно говорилъ 
наводчикъ Карпушевъ. 

На слВдующ день Сухиновъ явился въ офицерское со- 
бравіе къ экзамену. Изъ офицеровъ еще никого не было. 
Денщики, въ бълыхъ рубашкахъ, съ поломанными пого: 
нами и безъ поясовъ, сидъли на дворв и играли въ карты. 
Сухиновъ прошелъ въ садъ и долго ходилъ по дорож- 
камъ, обсаженнымъ съ обЂихъ сторонъ желтымъ жасминомъ.. 

Было жарко и душно, и настроеніе у него было пре- 
скверное. Какъ и всегда перецъ экзаменами, его что-то тре: 
вожило, по всему тВлу разливалась какая то вялость и со- 
сало подъ ложечкой. Сухинова раздражало это, тВмъ бол%е, 
что онъ не придавалъ, въ сущности, никакого значенія своей 
военной службЪ и хотълъ только скорће покончить съ нею. 
Надозла она до крайности, а служить осталось еще пять. 
мЪсяцевъ... ЦЪлыхъ пять мЪсяцевъ батарейныхъ ученій, 
карауловъ, манежной Ъзды, послЪ которой всегда такъ бо- 
лятъ ноги... И вмЪъсто того, чтобы готовиться теперь къ 
экзамену въ горный институтъ, приходится читать уставъ 
гарнизонной службы, заниматься артиллеріей и фортифика- 
щей, зубрить „свЪдЪнія о лошади...“ И непремЪнно нужно. 
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держать фейерверкерскій экзаменъ, а потомъ опять гото- 
виться къ экзамену на прапорщика запаса... Но хуже всего 
то, что за семь мъсяцевъ онъ оличалъ и огрубълъ, & глав- 
ное— пересталъ разбираться въ томъ, что приходится дъзлать 
и говорить на службЪ. Совершенно такъ же, какъ и всъ 
другіе солдаты, онъ старательно маршируетъ и д%флаетъ 
пріемы при орудіяхъ и какъ-то невольно относится къ атому, 
какъ къ чему-то очень важному и нужному... Совершенно 
такъ же, какъ и другимъ солдатамъ, ему пріятно, если на 
смотрахъ все выходить хорошо, и батарею хвалятъ... Онъ 
вспомнилъ, съ какимъ напряженнымъ внимашемъ и съ ка- 
кой серьезностью продзлывалъ онъ вс3 пріемы на батарей. 
номъ ученьи, и какъ ему было пріятно, когда однажды ко- 
мандиръ батареи похвалилъ его и сказалъ, что изъ него 
вышелъ хорошій солдатъ... За семь мћеяцевъ военная 
служба почти обезличила его, выработался даже какой-то 
особый солдатскій инстинктъ... Достаточно увидћъть офицера, 
и рука сама собой непроизвольно поднимается для отданія 
чести. Какая-нибудь команда на ученьи вызываетъ почти 
безсознательныя, но точныя и отчетливыя движения... Онъ 
какъ то незамътно для самого себя втянулся въ эту жизнь, 
въ которой ему даже нравилось что-то... 

Сухиновъ остановился, но почти сейчасъ же услышалъ 
позали себя внятный топотъ копытъ и мягкій шумъ колесъ, 
подъ которыми хрустЪлъ и взвизгивалъ песокъ. Онъ обер- 
нулся, вытянулся и приложилъ руку къ фуражкЪ. Мимо 
него быстро прокатилъ экипажъ, въ которомъ сидћъли офи- 
церы. Капитанъ Катрановъ строго посмотрълъ на него и 
въжливо приложился къ козырьку. | 

Черезъ четверть часа Сухинова позвали экзаменоваться. 
Экзаменъ происходилъ въ библіотекъ. Сухиновъ замЪтилЪ 
на этажеркахъ массу старыхъ журналовъ, среди которыхъ 
„ДВло“ занимало особенно много мъста. Посреди комнаты, 
за большимъ столомъ, покрытымъ темнозеленымъ сукномъ, 
уже сидъли офицеры. Передъ ними стояли модели артил- 
лерійскихъ снарядовъ, лежали различные образцы ударныхъ 
и дистанціонныхъ трубокъ. Сухиновъ подошелъ къ столу и 
вытянулся. 

— Вы можете стоять свободно,—сказалъ капитанъ Кат- 
рановъ, не гляля на него, и въ тонЪ его голоса слышалось 
приказаніе. 

У двухъ другихъ офицеровъ—поручика Мирецкаго и 
штабсъ капитана Снъсарева—были равнодушныя, скучающія 
лица. Низко наклонивъ головы, они небрежно чертили что- 
то на лежавшей персдъ ними бумагЪ и время съ времени 
исподлобья взглядывали на Сухинова. 
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— Разскажите, какъ устроена дистанціонная трубка? — 
строго спросилъ капитанъ и, откинувшись къ спинкћ стула, 
забарабанилъ по столу пальцами: —(0ОтвЪчать кратко, не раз- 
мазывать! 

Сухиновъ рагвинтилъ трубку, разсказалъ, какъ воспла- 
меняется капсюль и какъ чејрезъ опредЪленное число се- 
кундъ огонь передается внутрь снаряда. 

— Сколько пуль въ легкой шрапнели? 

— Сто семьдесять. 

Капитанъ спросилъ еще объ устройств орудія, лафета. 
и зарядныхъ ящиковъ, о пристрЪлкЪ и нзкоторыхъ построе- 
ніяхъ на батарейномъ ученьи. На всЪ вопросы Сухиновъ от- 
вЪчалъ толково и обстоятельно. 

— Какая лошадь называется подсздельной? — какъ-т®. 
особенно небрежно и сквозь зубы протянулъ Мирецкій. 

— ЛЪвая лошадь подъ Вгдовымъ. 

— Недурно!.. Какъ называется правая лошадь? 

— Подручной. 

Мирецкій задалъ еще нћсколько вопросовъ по лошадиной 
части, потомъ спросилъ объ обязанностяхъ дежурнаго по 
конюшнз. Онъ очень оживился и самъ началъ разсказы- 
вать о походномъ снаряжевіи батареи. При этомъ онъ улы- 
бался и все цВдилъ свое: „Недурно... Это очень недурно!..“ 

Штабсъ-капитанъ СнЪсаревъ спрашивалъ объ устройствЪ 
ложементовъ и орудійныхъ окоповъ, углубленныхъ и полу- 
углубленныхъ, о томъ, какъ дЪлаются фашины и что такое 
брустверъ. 

Сухиновъ отвъчалъ прекрасно. Офицеры спросили еще 
объ обязанностяхъ караульнаго начальника и разводящаго 
и замолчали. Потомъ они переглянулись, и Свћъсаревъ по- 
жалъ плечами. 

— Достаточно, —скавалъ капитавъ.—Экзаменъ вы, разу- 
мЂется, выдержали... О чемъ тутъ говорить... Результаты, 
вЪроятно, завтра будутъ сообщены командиру батареи... Вы, 
что же, собираетесь продолжать военную елужбу? 

— Никакъ н%Ъть, буду держать экзаменъ на прапорщика 
запаса. 

— Ага... Это другое дзло... 

— ПослЪ службы въ университеть, что ли, поступаете?— 
спросилъ видимо заинтересовавшійся Мирецкій. 

— Въ горный институтъ. 

— Недурно... ну, да... въ горный... тамъ, кажется, очень 
трудный конкурсъ?.. Впрочемъ, спещальность хорошая... 

Капитанъ недовольно взглянулъ на Мирецкаго и насу- 
пился. 

— Ну, желаю успЪха, желаю успћха! —улыбаясь, сказахъ. 
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поручикъ:—Я думаю, что мы ужъ кончили? Не правда ли? 
— Ну, конечно, кончили! — сердито отвътилъ капитанъ и, 
обращаясь къ Сухинову, холодно сказалъ: 
— Можете идти! 


Къ вечеру, вскорз посл повърки, Сухиновъ пришелъ 
въ батарею. Объ его успВхЪ знала уже вся казарма. Дне- 
вальный встрћтилъ его, ухмыляясь во весь ротъ, и принесъ 
ему первыя поздравленія. 

— Прогдравляю, Андрей Васильичъ! Денщики сказы: 
вали, здорово экзаментъ сдавали... Ваш, говорятъ, вольно- 
опредзляюц!! въ одно слово такъ и чешетъ, такъ и че- 
шетъ!.. Съ четвертой батареи солдаты, которые приходили, 
про своего вольноопредВляющаго даже очень хвастали... А 
Сидоровъ говоритъ: все одно, говоритъ, противъ нашего 
Авдрея Васильича во всей бригадЪ такого нъЪту... 

Сухиновъ засмЪялся, поблагодарилъ и прошелъ въ кан- 
целярію, гдз, по обыкновенію, уже засъдало избранное обще- 
ство. У большого стола, накрытаго сърымъ солдатскимъ 
сукномъ, развалившись на тяжеломъ деревянномъ стул%, 
сидълъ фельдфебель Стеценко, украшенный на рукавЪ ши- 
рокой полосой желтыхъ и бълыхъ шевроновъ, полученныхъ 
за продолжительную сверхсрочную службу. Лицо у него 
было налитое саломъ, здоровое и свъжее, глаза маленькіе, 
яЪвая бровь выше правой. Большая борода раздваивалась 
у подбородка и большими пушистыми клиньями почти ло- 
жилась на плечи. 

Противъ Стеценко, на сундук%, сидВлъ берейторъ Афанасій 
Иванычъ Губа, въ чистенькомъ парусиновомъ кителЪ съ 
блестящими пуговицами. Выражене лица у Губы было 
серьезное, говорилъ онъ медленно и мягко, съ ужимками, 
почти не раскрывая рта, видимо стараясь деликатностью 
своихъ манеръ производить впечатлЪ ве благороднаго и про- 
свзщеннаго человЪка. 

На кровати, куря папиросу, сидълъ писарь Левинсонъ, 
молодой мордастый солдатъ, бритый, съ черными усами. 
На немъ были великолЪпные рантовые сапоги и хорошо 
сшитая бЪлая рубашка изъ чортовой кожи. Недалеко отъ 
дверей, заложивъ руки за спину и прислонившись къ етВн%, 
етоялъ артиллерійскій каптенармусъ Галясъ. 

Сухиновъ былъ встрЪченъ шумно и радостно. 

— Поздравляю, Андрей Васильичь! Поздравляю! — гу- 
стымъ басомъ привътствовалъ его фельдфебель, —съ васъ 
могарычъ, вотъ именно галунчики помочить!.. Въ нашей ба- 
тарећ ничего зря не дЗлается... 


$ РУССКОЕ ГОГАТОТВО. 


— ИмЗю честь проздравить съ повышеніемъ званія,—съ 
какимъ-то сладкимъ умилешемъ сказалъ берейторъ,—ко- 
нечно, Образованіе главнЪИ всего прочаго... Образованному че- 
ловЪку завсегда первое мэзсто... 

Писарь и каптснармус теже поздравили Сухинова. 

— Главное, чтобы теперь командиръ задержки не сдћъ- 
лалъ,—гозорилъ Галясъ,—я, какъ съ учебной команды вы- 
пелъ, шесть мъсяцезвъ вицомъ ходилъ, безъ галуновъ.. 
Такъ насъ пять человзкъ съ нашей батареи до самыхъ ла- 
герей вицами были... 

— Такъ то же ты, а то вольноопредъляющій! Дурной!— 
укоризненно сказалъ Губа и покачалъ головой.— Сказано, му- 
жицкая голова... 

— Пока комапдиръ не представить къ производству, счи- 
тается вицъ-фейерверкеръ; хотя сдалъ экзаменъ, все равно! — 
объяснилъ писарь. 

— Что вицъ-фейерверкеръ, что вицъ-губернаторъ — все 
одно!—осгрилъ Стеценко.—Тебъ, Галясъ, безпремЪнно, чтобы 
сейчасъ въ гузерчаторы ?^выйти! Ха-ха-ха!. Однако, чтой-то 
сухо выходить, Андрей Вяенльичъ! Бродв воть именно, 
какъ будто зкзамента пе сдавали!.. Только вотъ у насъ Афа- 
нас Ивановичъ стаоовЪъръ, волки не ньеть... Такъ ему, 
я думаю, между прочимъ, сладкаго чаю можно... ха-ха-ха!.. 

— Дъйствительпо, что я водки не употребляю, — жеманно 
говорилъ берейторъ:—черезъ нее у меня сейчасъ вредъ и въ 
грудяхъ воспареніе... Но что пиво—я пью, дъйствительно, или, 
напримъръ, лимонадтз.... 

-— Такъ отчего :‹е? Я сейчасъ пошлю, —заторопился Су- 
хиновъ и густо покраснфлъ,—въдь пиво здЪеь можно до- 
стать? 

— Можно! Отчего же нельзя пива достать? Даже 
сколько угодно!—съ увфоенностью сказаль фельдфебель. 

Сухиновъ вышелъ изъ канцеляри и направился къ 
третьему взводу. Солдаты обступили его, шумно поздравляя 
съ успъхомъ. Дежугный фейерверкеръ Сидоровъ, умный и 
симпатичный малый, иепытывалъ, повидимому, большое удо- 
вольствіе. 

— Завтра командиръ безиремфнно штуку какую-съ сдЪ- 
лаетъ. Ей-Богу! Какъ заявится въ батарею, сейчасъ первымъ 
дЪломъ: „Вольноопредъляюний! Что такое? Экзаментъ сдалъ! 
Зазнаваться сталъ! Ничего не понимаете! Батарею страмите!..“ 
Какъ начнетъ, какъ начнетъ комедію представлять... ахъ, ты, 
чортова кукла! 

Слдоровъ расхохотался. Онъ очень искусно копировалъ 
движешя и голосъ батарейнаго командира. Солдаты см%я- 
лись. 
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— Сумасшедшій!—говорилъ татарипъ Селаметъ, батарейный 
трубачъ, захлебываясь отъ смЪха. 

Сухиновъ далъ солдатамъ деньги ва угощеніе и послалъ 
Карпушева за водкой и пивомъ. Писарь досталъ гдЪ-то 
кислыхъ огурцовъ, большой кусокъ пирога, колбасъ и хлЪба. 
Шрапнельные колпачки служили рюмками. 

Черезъ полчаса въ канцеляріи уже шла попойка. Дне- 
вальному было приказано не дремать. Сидоровъ ходилъ по 
интервалу и лишь время отъ времени забЪгалъ въ третй 
ваводъ, гдЪ распивалось Сухиновское угощене. Карпушевъ 
сидзлъЪ на дворЪ у входа въ казарму и былъ уполномоченъ 
своевременно предупредить о приближении дежурнаго по 
бригадз, на случай если бы тотъ явился. Въ самомъ концъ 
казармы, за четвертымъ взводомъ, у буфетнаго стола, ар- 
тельщики и кашеваръ пили чай. Во взводахъ пли пзени, 
отъ которыхъ по казармамъ разносилось какое-то аханье, и 
въ окнахъ дребез:хали стекла: 

Му-зы-кан-ты мо! 
За-играй-те мі-ні 
Ко-ма-ряа-а-а... ко-маа-ря! 


ПЪсня ръзко обрывалась, и солдаты немедленно перехо- 
дили къ другой, еще болће увлекательной: 


НЪтъ! НЪтъ НЪ-ту, не хо-чу я то-го, 
Что-бы я по-шла за его! 


Потомъ тонкимъ фальцетомъ кто-то выводилъ уже зна- 
менитую „Феничку“, самую нецензурную въ солдатскомъ ре- 
пертулр%: 

Фе-е-ни-чка, да ахъ! 
Ну, да-ну, да-ну!.. 


Между тъмъ, въ канцеляріи шли веселые разговоры и 
провозглашались тосты. 

— За ваше драгоцфнное здраве!—жеманничалъ берей- 
торъ, утратившій уже способность отличать пиво отъ водки: — 
проздравляю... имъю честь выпить за долгол%ътіе ваше и въ 
дЪлахъ вашихъ желаю скораго усп%Ъха... 

Стеценко хвасталъ и жестоко осуждалъ четзертую ба- 
тарею: 

— У ихъ это все зря! Чистоты нЪъту! Тамъ у ихъ подъ 
тЬми, по... подъ кроватями моху того позанарастало, вотъ 
чисто какъ именно гдћ селитру трутъ. Ей-Богу!.. Батарей- 
ный ихній, полковникъ Никитинъ, вчерась съ нашимъ чор- 
томъ встрЪтился... „Какъ это, говоритъ, Степанъ Францовичъ, 
ваша батарея завсегда первая въ бригад? Почему то есть?..“ 
А вашъ: „Потому у меня, говоритъ, въ батарез настоящіе 
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геройскіе солдаты, а у васъ, говоритъ, вотъ именно, между 
прочимъ, сукины дЪти!..“ Ха-ха-ха! Такъ и сказалъ, ей-Богу 
вЪрно! Ему что? Никакихъ! Потому первая батарея въ бри- 
гадЪ наша... А у нихъ нъту порядка... Опять же взять, на- 
примЪръ, ихній вольноопредъляющій —давно фейерверкера по- 
лучилъ, а чтобы службу знать, ничего не знаетъ. Постоянно 
на замъчаніе попадается!.. 

— Конечно, службу знать селћдуетъ, — вамћтилъ Га- 
лясъ,—на то ты есть соллатъ, хотя что вольноопредъляю- 
щий... У насъ въ учебной командЪ, штабсъ-капитавъ Бобы- 
ревъ... спрашиваетъ прим\рно: какъ укладку дълать въ ко- 
бурныя сумки? Сичась говотю: „Въ правую, говорю, ваше 
благородіе. шетка, скребница, суконный карманъ съ мыломт, 
еъ утиральникомъ, сала кусоттъ, портянхн...“ 

— Вотъ и врешк!—перебилъ его фельдфебель. —Портянки 
въ лђъвую... 

— Въ лЪ-вую? Въ лЬ-вую...—недовольно протянулъ кап- 
тенармусъ:—не все олно куда? Въ лъвую или въ правую?.. 

— А еще каптенаомусъ! Ха-ха-ха!... 

— Воть, напримЪръ, объ лошадяхъ тоже, —продолжалъ 
Галясъ:—какая есть конская принадлея:ность? Попона съ 
трокомъ, конюшенный недоуздокъ, щетка, скребница и 
торба... 

Они долго еще хвастали другъ передъ другомъ знаніемъ 
службы, и каждый старался поразить присутствующихъ 
чЪмъ-нибудь особенно хитрымъ. Фельдфебель больше всего 
говорилъ о порядкЪ внутренней службы, такъ какъ въ.этой 
области быль непобЪлимъ. Берейторъ все объяснялъ пра- 
вила Ъзды и много разсказывалъ о „трензеляхъ“ и „мунд- 
штукахъ“ и о томъ, какъ дълаются вольты. 

Писарь разсказалъ, какъ молодому пВхотинцу понрави- 
лось манежное ученье, которое онъ въ первый разъ увидъЪлъ 
въ лагеряхъ. 

— Вольты направо! Ма-аршъ! Вольты налЪво! Ма-аршъ! 
Пришелъ это онъ къ себЪ въ роту, давай солдатамъ разска- 
зывать. Вотъ, говорить, въ артиллеріи служба благородная. 
Не то, что у насъ. Солдаты на лошадяхъ ФЗздятъ, а офи- 
церъ къ нимъ: „Извольте, говоритъ, направо! Извольте на- 
лЪъво! Ма-аршъ!..“ 

Всъ расхохотались. 

— Ахъ, чортъ те дери! Пзхтура проклятая... Ха-ха-ха! — 
смЗялся фельлфебель. — Такъ какъ говоришь, Левинсонъ? 
Извольте налћво? Ха-ха-ха!. 

Фейерверкеръ Сидоровъ, между тЬмъ, хвасталъ своими 
знаніями передъ дневальнымъ. Онъ сидълъ на подоконник», 
євъсивъ ноги, плевалъ на полъ и говорилъ: 
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— Тоже, братъ, хотя онъ — вольноопредВляющій, а 
идеть на экзаментъ—подзаняться надо... Ихъ, братъ, все 
одно какъ въ учебной командв спрашиваютъ. Ну, ему, ко- 
нечно этотъ самый экзаментъ—разъ плюнуть! Чего онъ не 
знаетъ? Ему все извъстно, штука не хитрая!.. Воть сейчасъ, 
примЪрно, спрашиваютъ: „Изъ чего состоитъ тфло оруд!я?“ 
И даже очень просто: ТВЛо орудя состоитъ изъ ствола, 
муфты, двухъ полуколецъ и кольца... 

Дневальный слушалъ внимательно и серьезно: 

— Это кажлый солдатъ знаетъ. 

— А ты думаешь какъ? Который, напримВръ, генералъ— 
и то ему этс самое знать полагается .. 

У Сухинова отъ выпитыхъ двухъ рюмокъ водки кружи- 
лась голова и ему очень хотЪлось спать. Онъ почти ве слу- 
шалъ разговоровъ, но долго не рћшался уйти, чтобы не 
обидВть всю компанію. Наконецъ, часамъ къ одиннадцати 
онъ извинился и ушелъ на квартиру, которую, съ особаго 
разрВшенія бригаднаго генерала, на свой счетъ снимали вс 
вольноопредъляющіеся изъ разныхъ батарей. 


Товарищи встрзтили Сухинова немного насмЪшливо. 

— Однаг:о, вы по веъмъ правиламъ празднуете!—гово- 
рилъ Зыковъ, совсъмъ еще безусый, долговязый юноша, 
бывшій студентъ московскаго техническаго училища. 

Сухиновъ покраснълъ. 

— Нельзя было отказаться... солдатъ не хотћлъ обидћть... 
А вы, господа, что дълали весь вечеръ? 

— Они читали, а я задачи ръЪшалъ, —отвЪтилъ Зыковъ, —я 
теперь каждый день ДЪлаю по двадцати пяти задачъ. Въ 
московскомъ техническомъ самое трудное, это—чертежи и 
задачи! 

Онъ потянулся, зВЪвнулъ и продолжалъ: 

— Досадно, чортъ возьми, сколько времени даромъ про- 
падаетъ. Завтра опять у насъ ученье... пъшее по конному. 
А черезъ два - три двя караулъ отъ нашей батареи. Попаду 
въ нарядъ, сутки пропали... 

_ Выковъ засвисталъ что-то и прошелся по комнатВ. 

— Вчера у насъ на учень, —скагалъ онъ, улыбаясь, и 
глаза у него вдругъ заблествли— подъъгды и отъЪзды д3- 
лали. Красивая штука! Особенно мн нравится энергичность 
команды: „Орудія съ перед-ковъ! Отъъзжай! Маршъ!..“ Самое 
главное при этомъ—внимаше. Нужно только во већхъ ору- 
діяхъ одновременно исполнять команду, соблюдать интервалы... 
ПослЪ ученья мнЪ командиръ комплиментовъ наговорилъ... 
при всъхъ! Зыкову, говоритъ, ставлю пять за подъЪзды и 
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отъъзды! Ха, ха, ха! Расщелрился! Впрочемъ, онъ, кажется, 
порядочный малый... 

Сухиновъ легъ спать, а Зыковъ еще долго разсказывалъ 
въ сосЪдней комнатВ объ отъъздахъ и подъЗздахъ и смђ- 
ялся, дЪлая видъ, что его нисколько не занимаетъ вся эта 
„Ягра въ солдаты“. 


— Послать дежурсаго! 

— Ваше благороліе, по шестой батарез *** артиллерій- 
ской бригалы все обстоитъ благополучно... 

Дежурный офицеръ принялъ рапорть и подозрительно 
посмотрълъ на Сидорова: 

— Ты пьянъ? 

— Никакъ нътъ, ваше благородіе! 

— Что ты врешь, болванъ! Водку пилъ, я тебя спра- 
шиваю? 

— Такъ точно, пилъ, ваше благородіе! 

— Какъ же ты, кавалья, водку пьешь на дежурств}? 
Почему свћтъ во взводахъ? Одиннадцать часовъ, люди не 
спятъ! Я тебя, мерзавецъ, подъ судъ отдамъ!.. 

Въ канцеляріи, между тъмъ, поспъшно прятали закуску 
и водку, и всЪ были очень встоевожены. Фельдфебель под- 
нялся со стула, застегнулся и торопливо началъ обдергивать 
куртку. Берейторъ и писарь поблднЪли, каптенармусъ, едва 
дыша, стоялъ у дверей. Въ комнатЪ былъ сильный запахъ 
спирта, сизыя струйки табачнаго дыма висћъли въ воздух. 
Писарь быстро замахалъ руками, чтобы разогнать дымъ, но 
уже было поздно... Послышалось четкое звяканье шпоръ, и 
дверь распахнулась. Офицеоъ остановился на порогЪ и строго 
оглядъЛъЪ ВСЗХЪ. 

— Это что такое? Пьянствовать? Вся батарея пьяна! Огни 
не потушены! Дневальный оретъ во все горло, зоветъ де- 
журнаго! Что такое? Я вамъ покажу, чортъ бы васъ побралы 
Фельдфебель! Сверхсрочный, нечего сказаты.. Доложить обо 
всемъ командиру батареи!.. 

Онъ повернулся и быстро пошелъ по интервалу, въ со- 
провожденіп Сидорова. Во взводахъ огни уже были поту- 
шены, и была такая тишияа. какъ будто бы вов спали. Офи- 
церъ былъ очень взволнованъ. На лбу между бровей у него 
появилась глубокая морщинка, большіе, красивые глаза гля- 
дъли строго. Ояъ чувотвовалъ, что случилось что-то очень 
серьезное и важное, что порядокъ нарушенъ, и что его вмЪ- 
шательство необходимо. Вс движетя его сдЗлались р3з- 
кими и энергичными. Выходя изъ казармы, онъ остановился 
и еще разъ пристально посмотрЪлъ на Сидорова: 
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— Ты гдв же водку досталъ? 

— Съ воскресенья осталась, ваше благороліе! 

— Да врешь ты, подлецъ! Эго тебя писарь угостилъ... 

— Никакъ нътъ, ваше благородіе! 

— Ну ладно... я тебЪ покажу пьянствовать... Доложить 
объ всемъ командиру батареи! 

— Ну, не сволочь ты, я тебя спрашиваю? —говорилъ фельд- 
фебель сонному Карпушеву, испуганно хлопавшему глазами, — 
воть именно настоящая скотина! Я тебя зачфмъ на дворЪ 
поставилъ? Кажись, сторожить поставилъ, а ты спать выду- 
малъ, сукинъ сынъЪ! 

— Ну, и правда, Карпушевъ, —съ досадой сказалъ Сило- 
ровъ,—изъ тебя я вижу солдатъ, какъ все одно изъ мякоти 
пуля. 


На слъдующій день утромъ фельдфебель пошелъ къ ба- 
тарейному командиру съ рапортомъ и возвратился отъ него 
сердитый и мрачный. 

— Самъ придетъ, чортъ окаянный!-—говорилъ онъ Сидо- 
рову.—Теперь, вотъ именно, такой разносъ будетъ, всъмъ по- 
падетъ!.. Сегодня караулъ отъ нашей батареи...—сказалъ онъ 
посл нъкотораго раздумья:—кто въ нарядъ? Скажи писарю 
постовую вЪдомость подать... Становь людей къ раясчету. 

— Приготовесь караулъ къ разсчету!—громко закричалъ 
Сидоровъ и пошелъ къ писари. 

— Приготовсь караулъ къ разсчету!—повторилъ дневаль- 
ный, проходя по интервалу. 

Черезъ полчаса въ казарму явился Сухиновъ. Фельдфе- 
бель разсказалъ ему обо всемъ, что произошло ночью. 

— Теперь командиръ, все одно какъ бъшеный. Просто 
воть именно слюни со рта брызгаютъ... Сидорова, сказы- 
валъ, небезпремЪнно подъ судъ отдастъ... Карпушевъ, сукинъ 
сынъ, всему дЪлу виною, заснулъ подлецъ... 

— А обо маъ говорилъ что-нибудь? 

— Про васъ, вотъ именно, ничего не говорилъ. Да какъ 
же? Сидоровъ дежурному про васъ даже не заикнулся... 

Подошелъ Сидоровъ и тревожно посмотрълъ на Сухи- 
нова, который отвътилъ на это неискренней, дъланной улыб- 
кой. Потомъ ему стало жаль Сидорова. Надо непремъЪнно 
разсказать обо всемъ командиру и принять вину на себя... 
„Меня-то вЪдь не отдадутъ подъ судъ“... Однако, Сухиновъ 
колебался. Онъ зналъ, что командиръ, навърно, будетъ грубъ 
съ нимъ, будетъ кричать и ругаться... КромЪ того, было со- 
вЪстно, что онъ попалъ въ такую непріятную исторію... Интел- 
яигентный человзкъы—и вдругъ пьянствуетъ съ солдатами, 
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празднуетъ успъшно выдержанный экзаменъ, радуется... да 
еще до производства... Сухиновъ уже красяълъ заран%ће, и 
на лиц его было замЪтно самое мучительное безпокойство. 

— Я думаю, надо разсказать все, какъ было... —скагалъ 
онъ, наконецъ, фельдфебелю,—все же тогда къ Сидорову не 
такъ строго отнесутся. 

Фельдфебель наморщилъ лобъ и задумался. 

— И то правда,-—сказалъ онъ неръшительно, —ежели, на- 
примЪръ, съ вами, Сидорову легче будетъ... это вЪрноі!. 
Только воть вашъ экзаментъ жалко... безпремВнно вицемъ 
ОСТавитъ... 

— Ну, что же дВлать? ВЪдь иначе Сидоровъ подъ судъ 
попадетъ. 

— Воть именно, что командиръ не проститъ... Какъ это 
даже возможно, чтобы на дежурств пьяный... 

— Слушайте! Сходите къ командиру, пока еще есть время... 
Разскажите. какъ дћло было... Скажите, что я угощалъ, что 
Сидоровъ не могъ отказаться... 

Стеценко нахмурился, постоялъ немного на мъстВ, потомъ 
медленно вышелъ изъ казармы и вторично пошель къ 


командиру. 


Прошло полчаса тягостнаго ожиданія. Сухинову казалось 
что онъ боленъ, и что его трясетъ лихорадка... Наконецъ 
Стеценко возвратился въ самомъ подавленномл. вастроевіи. 
Онъ ничего не сказалъ Сухинову, только со вздохомъ заку- 
силъ губы, закрылъ глаза и покачалъ головой. 

— Ну, что? Готовы люди? Сейчась командиръ будетъ... 

— Пошелъ, выходи! Ставовись, караулъ, къ разсчету!— 
звонко отчеканилъ Сидоровъ. 

Стуча сапогами и громко переговариваясь, на интервалъ 
вышли солдаты со скатанными шинелями черезъ плечо. 
Шашки у нихъ блестЪли, какъ новыя, красвые шнуры отъ 
револьверовъ у всЪхъ были пропущены подъ шинелями. 

— Становись посмъЪнно! 

Солдаты потоптались на мЪъстъ и выстроились въ двъ 
шеренги. Справа вытянулся трубачъ Селаметъ съ блестя- 
щей трубой, перевязанной георгіевскими шнурами съ тол- 
стыми кистями. Фельдфебель съ посговою вЪдомостью въ 
рукахъ подошелъ осмотр3зть караулъ... 


— Встаты Смиррно! 

Дневальный распахнулъ дверь, и Сидоровъ, внезапно по- 
блъдвъвъ, подошелъ съ рапортомъ къ командиру батареи. 

Лицо у полковника было валито кровью, онъ отдувался 
и нетери%ливо принималъ рапортъ. Слерживаемое волнене 
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тЬснило ему грудь, онъ едва дышалъ отъ накипавшаго въ 
немъ гнзва. 

— Рапортовать, подлецъ, не умћешь! Какъ ты съ рапор- 
томъ подходишь, каналья? Ползетъ, мерзавецъ, какъ вошь 
по мокрому мЪсту!.. Пьянствовать на дежурствЫ Подъ судъ 
отдамъ!.. Я тебя, шельму, въ разрядъ штрафованныхъ пере- 
велду!.. Молчаты. Назначить его на пять дежурствъ не въ 
очередь'.. Какъ? Что такое? Это что такое? 

— Караулъ отъ насъ, ваше высокоблагородіе! 

— Я тебя спрашиваю, болванъ, что это такое? Почему 
сапоги не чищены? Самъ вижу, что караулъ Почему люди 
грязны? Не видишь? Глаза у тебя повылазили? Фельдфебелы 
Водовозъ паршивый! 

Фельдфебель посмотрвлъ на выстроившихся солдатъ. У 
всъхъ сапоги блествли, какъ лакированные. 

— Не видишь? Затылкомъ смотришь, а не глазами!.. По- 
вернуть! 

— Караулъ кру-гомъ! 

Шеренги повернулись. У большинства солдатъ каблуки 
сапогъ сзади были не чищены. | 

— Это не моя батарея!—кричалъ полковникъ въ какомъ-то 
изступлен!и:—не мои соллаты! Каке это люли?.. Кто такой? — 
спрашивалъ онъ, остановивши вдругъ на СухиновЪ свои 
налившіеся кровью глаза и точно не узнавая его. — (Стеценко, 
КТО такой? 

— Нашей батареи, ваше высокоблагородіе, вольнопре- 
дВляюший... Сухиновъ... 

— Врешь Эго не нашей батареи... У меня такихъ еще 
никогда не было! Самъ пьяница и 1ругихъ портитъ... Я вамъ 
дамъ батарею спаивать!. Экзаменъ вы :ержалъ'.. Обрадовался!.. 

— Виноватъ, ваше высокоблагородіе! – пробормоталъ Сухи- 
новъ, думая хоть этимъ смягчить полковника. 

— Молчать! Самъ знаю. что виноватъ!. Еще разговари- 
вать!.. Мальчишка! Дежурнаго напоилъ... Сканлальвичать! Вы 
у меня фейерверкеромъ викогда не будете!. Уходите прочы. 
Прочь отсюда уходите!.. Вицл!.. Маринованвый... 

Сухиновъ, смущенный и растерянный, неловко повернулся 
и не твердой походкой пошелъ къ противоположному выходу. 
Командиръ батареи вошель въ канцелярію и сЪлъ къ столу. 
Онъ тяжело дышалъ, руки его дрожали. 

— Принеси воды!—приказалъ онъ писарю хриплымъ, при- 
душеннымъ голосомъ. 
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П. 
Запасный лафетъ. 


Въ казармЪ шестой батареи №-ой артиллерійской бригады 
стоялъ необычайный шумъ. ПъЪсни, смъхъ, разговоры, не- 
прерывный шепоть тяжелыхъ солдатскихъ ногъ. Помивутно 
хлопали двери. 

Во взводахъ, на койкахъ и пирамидахъ лежали узлы съ 
вещами, стояли сундуки и ящики, обтянутые грубой пару- 
синой. ПодлЪ вещей толпились новобранцы, въ армякахъ и 
свиткахъ, усталые и робще съ застывшими недоумъвающими 
лицами. 

Они ежились и переглядывались между собою всякій разъ, 
какъ мимо проходилъ взводный фейерверкеръ Панасюкъ 
худой и длинный, бросавпий на нихъ строгіе, угрожающе 
взгляды. 

Онъ важно расхаживалъ по казармВ, заложивъ руки въ 
карманы, „задавался“ и „корчилъ начальство“. 

Не смотря на продолжительную военную выправку, „под- 
тягиваніе живота“ и „разворачиваніе плечъ“, Панасюкъ быль 
очень сутулъ, за что и получилъ мЪъткое прозвище „запасваго 
лафета“. Подъ этимъ именемъ онъ былъ извЪстенъ всей 
бригадз. Шея у него была жилистая, черепашья, втянутая 
въ плечи; голова неуклюжая съ низкимъ лбомъ и совершенно 
плоскимъ затылкомъ. Узке глаза, вздернутый носъ съ боль- 
шими круглыми ноздрями и острый подбородокъ придавали 
его лицу наглое и злое выражеше. Борода у него не росла 
совсъмъ, вмЂсто усовъ надъ концами губъ торчали тощіе 
бълобрысые хвостики, старательно закрученные кверху. 

Молодой бЪлокурый новобранецъ, съ совершенно дЪт- 
скимъ лицомъ, стоялъ подлЪ крайней койки и, съ выраже- 
шемъ жалобной растерянности, глядълъ вдоль интервала, въ 
глубинъ котораго у дверей виднзлась скучающая фигура 
дневальнаго. 

— Ты изъ какой губерніи?—съ вызывающей наглостью 
спросилъ Панасюкъ, останавливаясь и широко разставляя 
ноги. Голосъ у него быль хриплый, говорилъ онъ грубо, съ 
удареніемъ на о. 

— Изъ СЪдлецкой губерніи... — робко протянулъ ново- 
бранецъ. | 

— ОтвЪчай громко, не запинаючись! Какъ тебя звать? 

— Медовской... 
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— Не тяни! ОтвЪчай громко и храбро: канониръ Медовскій. 
"Ты грамотный? 

— Никакъ нЪТЪ. 

— Холостой, или женатый? 

— Женатый... 

— Хм... женатый!.. Жинка, видно, дома съ сосъдомъ 
өоталась?.. Какъ твою жинку звать? 

Медовскій молчалъ. Его уже волновало тревожное пред- 
чувствіе злой и грубой обиды. Онъ покраснълъ и потупился. 

Панасюкъ злобно сверкнулъ узкими щелями глазъ и 
өскалилъ рВдкіе зубы. 

— ОтвЂъчай, сучій сыны Ты знаешь, кто я? Я твой вгводный, 
главный тебЪ начальникъ Когда я что спрашиваю, отвВчай 
безпрекословно! Какъ твою жинку звать? 

— Франциска... —глухо пробормоталъ Медовскій, 

Стоявшіе недалеко другіе новобранцы взволнованно за- 
топтались на мЪстћ, и кто-то среди нихъ тяжело и громко 
вздохнулъ. 

— Франциска! — прохрип®лъ Панасюкъ, точно захлебы- 
ваясь этимъ словомъ, и затрясся циничнымъ смЪъхомъ. 

— Ты, може, безъ нея тутъ спать не будешь?.. А она, 
може, до кузни пошла? 

Онъ началъ дЪлать такія предположенія, отъ которыхъ у 
Медовскаго остановилось дыханіе, и жуткій холодъ пробЪ- 
жалъ по спинЂ и затылку. 

— Разскажи, какъ ты кохався съ нею? 

Медовскій метнулъ на него глазами, потомъ вдругъ по- 
блЬдяЪлъ, но продолжалъ молчать. Въ душЪ его подвима- 
лось что-то острое и жгучее... Быстро исчезали въ немъ 
шослЪдніе проблески сознанія, и съ каждымъ мгновеніемъ 
ресла страстная напряженная ненависть къ обидчику... Въ 
рукахъ судорожно натянулись жилы, и окаменЪли плечи... 

Панасюкъ оборвался сразу. Стиснувъ зубы и затаивъ 
дыханіе, онъ началъ медленно подходить къ Медовскому съ 
тягучимъ, злораднымъ шип%фвіемъ... 

Въ это время мимо проходилъ Сидоровъ. Увидъвъ Пана- 
вюка, онъ остановился. 

— Что такое? Ты! Панасюкъ, чортовъ сынъ! Чего заз- 
наешъся! Думаешь, какъ фейерверкеръ, такъ и господинъ ка- 
кой! Чего малаго обижаешь? Онъ, можеть, только что съ воли 
пришелъ, а ты безпремЪнно сейчасъ, чтобы куражъ по- 
казать... 

— До моего взвода не касайся!—мрачно и недовольно 
проворчалъ Панасюкъ, отворачиваясь отъ Сидорова. 

— Врешь! Я до взвода не касаюсы.. Ты развЪ человъкъ, 
который съ понятіемъ? Совзсти не имЪешь. Сволочь Я 
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братъ, тебЪ не канониръ. Я тебЪ откручу лодыжныя наметки! 
Запасный лафетъ проклятый!.. Ты чего заробЪлъ, мальчикъ? 
А? Дурной! Нешто туть какіе другіе люди, которые въ родз, 
наприм%ръ, варваровъ, что-ли? Тутъ, братъ, служба нечеге 
дћВлать!.. Әге, братъ! Ты, я вижу, еще настоящий глупецъ! 
Ей-Богу!.. Главное дъло, ты объ своемъ домВ не думай, 
тебъ и легче будетъ. Оно только спервоначалу смутно ка- 
жется, а потомъ самъ втянешься, какъ всв проще... А ты 
не тронь, Панасюкъ! Я тебЪз хоботъ выровняю... Стой! Кар- 
пушевъ!..—закричалъ онъ вдругъ проходившему по интер- 
валу наводчику:—Иди въ третій взводъ... Я сейчасъ!.. У меня, 
братъ, земляки признались... съ нашего села, съ Ламони, 
про Ламонское село пустяки разные разсказываютъ... Я сөй- 
часъ!.. 

Онъ повернулся и, слегка заплетаясь, пошелъ по интер- 
валу, играя плечами и пряча подъ шинелью бутылку. Пава- 
сюкъ съ угрозой посмотрълъ на Медовскаго, плюнулъ и мед- 
ленно процћдилъ сквозь зубы: 

— Стой, сучій сынъ! Я тебя выучу, какъ со мной разго- 
варивать! 

Въ третьемъ взводЪ у окна расположилась Сидоровеная 
компанія. Между койками, на которыхъ сидЪли солдаты, 
стоялъ раскрытый сундукъ, окованный желъзнымъ перепле- 
томъ и выкрашенный въ оранжевую краску съ зелеными цвз- 
тами. Съ внутренней стороны сундучной крышки пестрћъле 
приклеенная картинка съ надписью „до брака“. На картинкъ 
изображенъ былъ толстый мужчина во фрак%, протягивавпай 
өгромный букетъ косоглазой дамЪ. Изъ сундука торчале 
горлышко бутылки, закрытой рябой рубашкой. Пахло аппетит- 
нымъ запахомъ сала и чесночной колбасы, лежавшихъ ив 
табурет рядомъ съ большимъ кускомъ бЪлаго калача. 

Сидоровъ много болталъ и суетился. 

— Пей, Карпушевъ, твой чередъ!—весело распоряжадвя 
онъ, наливая водку въ единственный стаканчикъ изъ тол- 
стаго зеленаго стекла, который обходилъ каждаго по очереди.— 
Попалъ въ нарядъ—не отказывайся!.. Я сегодня земляковъ 
угощаю, односельцевъ!.. Гуляю, братъ, завтра пьянствовать 
буду!.. Погляди на него, Карпушевъ,—на крайняго, который 
съ краю... съ нашего села, съ Ламони... по прозванью Игнатъ 
Березняковъ!.. 

Карпушевъ громко проглотилъ водку изъ зеленой чарки, 
и на его изрытомъ оспою лиц, съ жесткими торчащими 
усами, отразилось ощущеніе тепла и прятности. 

— Ты погляди, Карпушевъ, глаза у него как!е? А? Небось, 
тегерь ламонскія дъвки страсть за нимъ убиваются!.. Ме- 
ё 
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глядите, братцы, какіе глаза у его... Ахъ, и геройскій солдатъ 
будетъ, ей Богу!.. Пей, Березняковъ, не бойсь, еще принесу... 
Съ нашей съ Ламони видный народъ пошелъ, красивый... 
съ самаго этого пожара дъло началось... ПослЪ пожару сө- 
всЪмъ другой народъ пошелъ, одинъ къ одному!.. А насчет 
дъвокъ другого села нЪту... Пей, Никита! Чего сидишь, на- 
дувшись? Не бойсь, обиды тебЪ никакой не будетъ. Очень 
даже просто—я своему взводу начальникъ, никто до насъ 
жасанія не имЪетъ... 

Сидоровъ снова началъ разсказывать о сел Ламонскомъ, 
увлекаясь все болће и боле, въ особенности послћ того, 
какъ къ нимъ присоединились еще н3которые старые сол- 
даты, передъ которыми ему хотВлось похвастать своими 
земляками. Панасюка тоже потянуло къ этой компани, онъ 
остановился поодаль, съ нескрываемой жадностью смотрълъ 
на водку и сало и съ большимъ интересомъ слушалъ Сидо- 
рова, разсказывавшаго о пожарћ. | 

— .. И вЪдь какъ дВло было, отчего, то есть, пожаръ 
взялся? Жилъ возль насъ, возлв самой Ламони, паничъ 
беарукій... высокаго роду, господинъ богатЬйшій! Сейчасъ домъ 
себъ большой выстроилъ, вродћ какъ дворецъ настоящій или 
какое, напримъръ, гданіе. Только холостой былъ. И очень 
даже ему скучно стало. Что такое? Ни выпить, ни поВсть 
`не съ кЪмъ... да-а. Воть привезъ онъ съ города, съ Там- 
бова, гостей разныхъ, господъ богатыхъ, сталь имъ разныя 
штуки показывать. Сейчасъ это фейверки запалилъ, музыка 
играетъ, барышни съ господами танцы разные танцуютъ... 
Одно слово—гуляють, какъ настоящіе господа. И съ того 
самаго фейверка все дъло случилось, потому вътеръ под- 
нялся... Какъ занялось, какъ пошло огонь перекидывать, 
шросто пожаръ, ничего не подЪлаешы.. Бабы голосить стали; 
которые, наприм®ръ, ребята малые—тоже самое. Б%да, ей 
Богу!.. Такъ съ того фейверка чисто все село сгорћло... А 
паничъ какъ увидалъ, что вышло, просто волосы на себъ 
рвалъ, какъ все одно дитё какое, ей Богу!.. 

— Може, онъ лысый былъ, твой безрукій панъ?—неожи- 
денно спросилъ Панасюкъ. 

Солдаты засмЪялись, но Сидоровъ не смутился. 

— Сказано тебъ, волосы на себЪ рвалъ... стало быть, 
вЪрно говорю! Дура! 

— Брехня!--насмЪшливо отръзалъ Панасюкъ и отошелъ 
къ иптервалу. | 

— Ну, и ехидна же, чтобъ ты лопнулъ! —съ ожесточенемь 
крикнулъ ему вслЪдъ Сидоровъ и плюнулЪ. Затьмъ онъ 
зэялъ рюмку, услужливо протянутую ему ава 
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осторожно поднесъ ее къ губамъ, сразу качнулся всъмъ корпу: 
еомъ и запрокинулъ голову. 

Слушатели съ нетериъвіемъ ждали продолженія прер- 
ваннаго разсказа. Сидоровъ началъ вяло, но скоро оживился 
и продолжалъ въ прежнемъ тонћ: 

— ... ПослЪ того сталъ думать, какая есть причина, что 
ему счастья нту? Думалъ, думалъ, все на одно выходитъ — 
жениться надо. И такъ ему жениться захотвлось, что сейчасъ 
приказалъ дрожки запречь и уЪхалъ... Ну, черезъ два мЪсяца 
опять назадъ заявляется... женатый! Обоянскаго генерала 
дочку вгялъ. Сейчась пр!Взжаетъ онъ къ намъ въ село, и 
она съ нимъ въ фаэтонЪ. Красивая такая, бЪлая, шляпа у 
ней богатъй шая, въ рукахъ зонтикъ держитъ. Стала спраши- 
вать: какъ, то есть, это случилось? Наши мужики сейчасъ: 
такъ и такъ, съ фейверка занялось и все такое прочее... 
Только видятъ, стала она скучная, скучная... Ничего, говорить, 
я вамъ сама, говоритъ, село построю... Да-а! ПослЪ того еще 
малость поговорили объ томъ, объ другомъ и домой позхали. 
Только черезъ недВлю, смотрятъ наши мужики: дъйствительно, 
что не обманула... стала село строить. Которые дома совсъмъ 
погорЪзли, новые построила; все хорошие, подъ желъзо кры- 
тые, церковь построила, школу... ПослЪ того стала объ себЪ 
думать. Какъ то есть, чтобы ей скучно не было? И стала 
она садъ садить, громадный садъ посадила, вродЪ все одно’ 
какъ лЪсъ. Потомъ туда звЪря разнаго напустила... зайцевъ 
тамъ конца краю нћътъ, лисицы, козы дикія есть, коровы ди. 
кія, свиньи дикія, тигры есть разные... 

— Сидоровъ! Послать Сидорова къ фельдфебелю!—закри- 
ҹалъ дневальный. | 

Солдаты, внимательно слушавшіе Сидорова, зашевелились; 
нъкоторые огорченно вздохнули. Сидоровъ быстро всталъ, 
оправился и, громко стуча сапогами, пошелъ къ фельд- 
фебелю. Е 

Въ канцеляріи уже собрались всЪ взводные фейервер- 
керы, интендантскій каптенармусъ Кравчукъ и дежурвый по 
батарез. р 

Фельдфебель Стеценко былъ очень суровъ и озабоченъ. 

— Все это у васъ гря!—-говорилъ онъ глубокомыстенно, 
наморщивъ лобъ и глядя въ землю: —нЪтъ того, чтобы вотъ 
именно дъломъ какимъ подзаняться... Вамъ только, чтобы. 
языкомъ лускать!.. Завтра съ обЪда командиръ будетъ ново- 
бранцевъ смотр$ть. Приказывалъ, чтобы съ утра амувицію 
подогнать. Ты, Кравчукъ, сейчасъ третій срокъ въ швальню 
сдавай; это воть именно самое главное. Первый, второй срокъ 
посл подогнать можно... Къ объду поспћешь? 
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— Чего не поспъть? ПоспВю! 

— Ну, смотри, чтобы не было какой досады... Сидоровъ, 
‘завтра на дежурство заступишь. Воть именно прошу тебя, 
чтобъ не пьяный!.. Панасюкъ съ утра во взводахъ съ ново- 
‘бранцами... По уставчику имъ прочитай, что есть самое глав- 
ное. Смотри! я тебя знаю. Зря не шуми; молодого солдата 
сразу обидЪъть можно, а ты смотри, воть именно, чтобы его 
научить, а не обид%Ъть... Съ перваго взвода дневальныхъ на 
конюшнк... новобранцевъ на уборку не посылать... ни одного!.. 
Ну, такъ... Разойдись!.. Сидоровъ, съ третьяго взвода ноч. 
ныхь назначить... Ты уже, я вижу, вотъ именно снова водки 
нажрался?.. 

— Я, Василій Өедорычъ, земляковъ нашелъ... изъ ново- 
бранцевъ какъ разъ двое изъ нашего села... Геройскіе сол- 
даты!.. Съ Ламони, откуда я самъ... 

— А тебВ лишь бы до водки добраться. Съ Ламони или 
съ Молони, тебЪ вотъ именно лишь бы до водки... Ну, иди 
Смотри же, чтобъ завтра тверезый... Послать старшого п 
конюшнЪ! 

Всв разошлись. Изъ канцеляріи еще долго слышно было, 
какъ Стеценко говорилъ старшому по конюшн%, что лошади 
худы, что у нихъ плохо чистятся копыта, и что, можетъ быть, 
завтра командиръ будеть смотръть лошадей. 


На слЬдующій день Панасюкъ объясняяъ новобранцамъ 
порядки внутренней службы и титулованіе начальниковъ. 
Новобранцы сидЪли на койкахъ, положивъ на колВни ладони, 
и по ихъ лицамъ можно было вид%ть, какъ мучительно было 
для нихъ такое неподвижное положеніе. 

Панасюкъ сидълъ на табуретЪ посреди взвода, заложивъ 
ногу на ногу, любовался блескомъ своего сапога и, пощипы- 
вая хвостики усовъ, говорилъ: 

— Четыре мфсяца новобранецъ считается молодой сол- 
дать. Каждаго стараго солдата обязанъ слушаться, исполнять 
что приказано, потому что это есть его священная обязан- 
ность. Кто тебЪ есть начальникъ? Каждый офицеръ русскаго 
войска, фельдфебель, твой взводный, всЪ фейерверкеры твоей 
батареи. Бомбардиръ или, напримЪръ, старый солдатъ, хотя 
что онъ тоже канониръ, какъ ты, считается твой старшій. 
Ты сидишь, онъ проходить мимо. Что долженъ дЗлать? 
Встать. Потому что онъ старшій. Опять же, который началь- 
никъ, то же самое. Стараго солдата долженъ звать „дядя“. 
Начальника, который безъ офицерскаго званія, господинъ 
фельдфебель, господинъ фейерверкеръ. Знаешь по имени оте- 
честву, называй по имени отечеству, еще даже лучше. Сей- 
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чаеъ я тебя спрашиваю: кто твой взводный? ОтвЪчай: госпо- 
динъ взводный, старшій фейерверкеръ Өедосъй Ивановичъ 
Панасюкъ... 

Онъ долго еще толковалъ о начальникахъ и старшихъ,. 
разсказывалъ о титулованіи офицеровъ и генераловъ, и но- 
вобранцы понимали, что самый главный начальникъ дяя 
нихъ онъ самъ, взводный фейерверкеръ Панасюкъ. И когда 
енъ разсказывалъ о томъ, какъ называется батарея и бри- 
гада, въ которой новобранцы проходять службу, то тоже по- 
лучалось такое впечатлВ не, что главное лицо въ этой части: 
войска онъ самъ, Өедосъй Ивановичъ Панасюкъ. 

Новобранцы сидвли, сосредоточенные и грустные; нъкото- 
рые смотрћли ему въ ротъ и старались изобразить на ли- 
цахъ подобострастное вниманіе и удивленіе передъ такой 
ученостью. Это щекотало самолюбіе Панасюка, и онъ уже 
самъ восхищался и хвасталъ своей образованностью... 

Одинъ только Медовскій ничего не понималъ и не слу- 
шалъ. Отекшія отъ неподвижности ноги и руки мучили его 
и мъшали сосредоточить вниманіе на томъ, о чемъ говорилъ 
Панасюкъ. Сначала онъ еще лћлалъ для этого нћкоторыя 
усилія, но мысли не слушались, а воображеніе уносило его 
въ родную деревню, гдз все ему было такъ близко и дорого, 
и гдЪ жила теперь его одинокая Франциска... Думая о ней, 
онъ такъ замечтался, что совершенно забылъ о батареъ и 
службЪ, на него пахнуло тепломъ и уютомъ, онъ улыбнулся 
и поднялъ голову... СЪрыя солдатскія койки и чужя непо- 
движныя фигуры новобранцевъ и страшный Панасюкъ, съ 
узкими глазами, срагу прервали его фантастическія думы... 
Онъ тяжело вздохнулъ, сдћлалъ усиліе послушать Пансюка 
и, незамътно для самого себя, снова задумался. Въ памяти 
вставали тяжелыя картины послвдняго разстававія съ Фран- 
циской, ея тихія слезы 'и странное, точно окамензвшее 
дицо ея, когда она стояла посреди улицы, провожая въ по- 
елЪдній разъ большой шарабанъ, увозившій молодыхъ ре- 
крутовъ въ городъ... Медовскаго вдругъ охватила какая-то 
емутная тревога, и больно заныла грудь. Въ ушахъ звензли 
жестокія слова Панасюка, и онъ съ поразительной отчетли- 
востью представилъ себЪ Францисху, безпечную и веселую, 
не дождавшуюся его возвращенія, отдававшую свои ласки 
другому... 

— Медовскій, какъ твоего взводнаго зовутъ?— неожиданно 
епросилъ Панасюкъ и злорадно посмотрЪлъ на него сбоку. 

— Не могу знать... виновато отвътилъ Медовскій, быстре 
мигая глазами. 

Панасюкъ оглядЪлъ его съ головы до ногъ, презрительно 
прыснулъ и, гримасничая, повторилъ: 
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— Не могу знать!.. сучій сынъ Ты еще пука не пробо- 
-вадъ, такъ получишь. Первымъ дфломъ надо своего взвод- 
наго выучить. Говори: старшій взводный фейерверкеръ ӨедосВй 
Ивановичъ Панасюкъ. Повтори! 

Медовскій зашевелилъ губами, которыя, какъ будто, склеи- 
лись оть продолжительнаго молчанія, и нерЬшительно, но 
правильно повторилъ отвВтъ. Панасюкъ глубокомысленно на- 
морщилъ лобъ и приподнялъ брови. 

— Я тебЪ начальникъ, или старшій? 

— Старшій взводный фейерверк... 

— Не про то спрашиваю! Я тебЪ кто: начальникъ. или 
старпий? 

— Старший... 

— Ты, я вижу такй, дуже хочешь цука получить! Заразъ 
про жинку забудешь... Съ одного разу!.. | 

Панасюкъ снова началъ издЪваться надъ Медовскимъ. 
Өнъ старался острить и выдумывалъ самыя скверныя и ци- 
ничныя слова и самъ же грубо хохоталъ при этомъ. НЗко- 
торые новобранцы, хотђвшіе поцслужиться, тоже хихикали, 
въ знакъ сочувствія... 

Однако, и на этоть разъ Медовскій отдћлался сравни- 
тельно благополучно. Фельдфебель неожиданно приказалъ 
отправить всВхъ новобранцевъ въ швальню для примърки 
амунищи, и урокъ словесности былъ прерванъ. 


Прошла недвля. Новобранцы были уже обмундированы 
и острижены. Командиръ батареи смотрълъ ихъ въ мунди- 
рахъ перваго срока и второго, и третьяго, былъ, по обыкно- 
венію, недоволенъ, много кричалъ, ругалъ всю швальню и 
каптенармуса, —однимъ словомъ, нагналъ на молодыхъ сол- 
датъ не мало страха. 

Каждый день ихъ выводили на ученье, происходившее 
на плацу позади казармы, подъ руководствомъ фейерверке- 
ровъ и дядекъ изъ лучшихъ бомбардировъ батареи, которые 
были кандидатами въ фейерверкеры, т. е. вицами. На ученье 
почти каждый день прИ№зжали офицеры, старавшеся спо- 
койно и обстоятельно объяснять молодымъ солдатамъ раз- 
личныя подробности артиллерійской службы. Въ этомъ отно- 
шеии особенно настойчивъ былъ капитанъ Катрановъ, 
искренне любившій солдатъ и всегда обходившійся съ ново- 
бранцами серьезно и просто. 

— Не думайте, братцы, что это очень хитрая штука. 
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Такъ только самъ себя запугаешь и никогда не научишься. 
Слушай спокойно, не тянись и никого не бойся. Ну, вотъ! 
Нужно знать устройство пушки. Вотъ ты спокойно посмотри, 
самъ и увидишь, что она состоить изъ лафета, на который 
положено тзло пушки или тЬло орудя— воть это. Значитъ, 
пушка или оруде—это все равно — состоитъ изъ лафета 
и твла орудя. Теперь, какъ сдВлано тВло орудія? Оно со- 
стоить изъ ствола, муфты, двухъ полуколецъ и кольца... тм 
понимаешь, Куликъ? 

— Такъ точно, ваше высокоблагородіе! 

— Ну, воть. Значитъ, твло орудія состоить изъ ствола, 
муфты, двухъ полуколецъ и кольца... 

— Такъ точно, ваше высокоблагородіе! 

Капитанъ улыбнулся, но сейчасъ же снова сдвВлалея 
серьезнымъ. 

— Ну, хорошо. Вотъ ты и разскажи, Куликъ: какія ты 
знаешь части орудія? Изъ чего состоитъ орудіе? 

— Такъ что, ваше высокоблагородіе, оруде состоитъ изъ 
смолы, изъ бухты, изъ двухъ полуколецъ и кольца... 

На лицЪ Катранова появилось искреннее огорченіе. 

— Ну, что ты плетешь, братецъ, ей Богу. ГдВ же смода- 
то вгялась?.. Это называется стволъ. Ну, значитъ: стволъ— 
ствола. Потомъ ты говоришь бухты, вм%ъсто муфты... Бухта 
это вотъ... видишь море? Ну, вотъ эта часть моря называется 
бухтой... а муфта это совсЪмъ не то... 

Солдатъ повернулъ голову и равнодушно взглянулъ ве 
море. Оно лежало, спокойное и величавое, окутанное въ отда- 
лени матово-молочными тонами. 

У сосздняго орудя горячился Мирецкій, объясняя сол- 
датамъ, что называется каналомъ орудя. 

— Ну!.. какъ ты, братецъ, несообразителенъ, однаке! 
Въдь это же очень просто... Ну, что называется каналомъ 
өрудія? 

— Такъ что, ваше благородіе, называется; каналомъ 
орудія... 

— Ну?.. пу... пус... пустота внутри орудія. 

— Такъ точно, ваше благородіе. 

— Ну, повтори. Что называется каналомъ орудія? 

— Такъ что пустота, ваше благородіе. 

У одного изъ орудй Панасюкъ объяснялъ устройство ле- 
фета. Онъ говорилъ нарочно очень громко, для того, чтобы 
его слышали офицеры: 

— Опять же, напримЪр»ъ, для чего служить лафетъ? Чтобъ 
перевозить орудіе, чтобы способнЂе было стрЂълять... 

Катрановъ посмотрЬлъ на часы п подошелъ къ Ми- 
рецкому. 
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— Нужно дать отдыхъ... Стоять вольно, оправиться! 

Солдаты медленно отошли отъ орудй и закурили. Пана- 
©юкъ задержалъ своихъ людей и продолжалъ объясненіе: 

— Лафетъ состоить изъ станка и хода. Станокъ состоитъ 
изъ трехъ частей: лобовая, средняя и хоботовая... 

— Панасюкъ, не копайся! —строго закричалъ капитанъ:— 
команда была—оправиться!.. Заложило у тебя, что-ли? 

Панасюкъ отпустилъ молодыхъ солдатъ, а самъ съ озабо- 
ченнымъ видомъ началъ осматривать орудіе, выдвинулъ 
замокъ и сталъ искать что-то въ лафетномъ ящик%. Это 
была всегдашняя его манера показывать передъ началь- 
ствомъ свое усердіе. Потомъ онъ отошелъ къ заряднымъ 
ящикамъ, скрестилъ на груди руки и прислонился къ дышлу. 
До него доносился веселый смЪхъ Сидорова, разсказывав- 
шаго что-то солдатамъ. Потомъ онъ видълъ, какъ Сидоровъ 
хлопалъ по плечу Медовскаго и, прищуривъ одинъ глазъ, 
кивалъ въ его сторону. 

— Вы поглядите на него, ребята!—говорилъ Сидоровъ, 
нарочно сгорбившись и согнувъ колћни, —какъ есть запас- 
ный лафетъ, ей Богу! Ха, ха, ха! У капитана подслужиться 
хотЬлъ, да не вышло... Ты, Медовскій. не бойсь... ничего 
тебЪ не будетъ, потому онъ меня, какъ огня, боится, ей 
Богу! Я, все одно, обижать не дозволю, хотя что и не съ мо- 
его взвода... 

Панасюкъ слышалъ эти слова, и въ душњћ его поднима- 
лась злоба, отъ которой мутилось въ голов, давило грудь 
и стЬсвялось дыханіе... Онъ вспоминалъ угрожающій видъ 
Медовскаго, посмВвшаго такъ дерзко отнестись къ нему, къ 
своему взводному. Если бы не Сидоровъ, получилъ бы за 
это... былъ бы сытый... И теперь Панасюка охватило мучи- 
тельное, отрастное желаніе избить Медовскаго,—во что бы то 
ни стало, возстановить свой начальническій престижъ, подо- 
рванный вмъшательствомъ Сидорова въ порядки четвертаго 
взвода... Присутствіе офицеровъ заставляло его сдерживать 
себя. Когда ихъ не было, его стВенялъ Сидоровъ, вгявшій 
Медовскаго подъ свою защиту... Павасюкъ глубоко вздлх- 
нуль и отвернулся. А въ душТ, его, нс переставая, вороча - 
лось что-то тяжелое г нехорошее... 


Какъ-то рослВ обЪда, простоявъ около получаса на плацу 
нодъ мелкимъ осеннимъ дождемъ, молодые солдаты возвра- 
тились въ казармы, гдЪ по приказано капитана Катранова 
начались занятія во взводахъ. Новобранцамъ объясняли 
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устройство снарядовъ. Въ окна вливались холодныя непріют- 
ння сумерки. Мрачныя стВны казармы, сЪрыя шинели и 
одЪъяла на койкахъ нагоняли на солдатъ тоску, и лица у 
всВхъ были сонливыя и вялыя. Офицеры узхали, Сидоровъ 
еще съ 12 часовъ ушелъ въ караулъ, фельдфебель и писарь 
епали въ канцеляріи. Медовскій, по обыкновенію, былъ раз- 
ећянъ и плохо слушалъ. Панасюкъ зам тилъ это и все время 
въ затаенной радостью слЪдилъ за нимъ и быль увфренъ, 
что на этотъ разъ онъ не уйдетъ отъ расплаты... Ему хотз- 
лось только продлить это острое ощущене близкой возмож- 
ности мести. Мучительное нетерпЪъніе кипфло въ немъ и ту- 
манило его сознаніе, но онъ сдерживалъ себя. 

— Куликъ, изъ чего состоитъ граната? 

— Такъ что она, граната, чугунная, двухстъльная... 

— ДвухстВнная, а не двухстъльная, —поправилъ Пана- 
єюкъ, впиваясь глазами въ Медовскаго,—изъ двухъ стънокъ 
состоитъ... Медовскій! изъ чего состоитъ граната? 

Медовскій всталъ, растерянно замигалъ глазами и, поту: 
пившись, тихо пробормоталъ: 

— Упомнилъ. 

— Упомнилъ! Хм! А я такъ не упомнилъ, католикъ иар- 
шивый! Я тебЪ заразъ упомню .. Воть я тебъ покажу заразъ 
Франциску... Куликъ, дай ему цука! 

Медовскій вдругъ понялъ, что теперь уже ничто не по- 
мъшаетъ Панасюку выполнить свои угрозы; его забила ли- 
хорадка, и онъ отчетливо слышалъ, какъ испуганно колоти- 
лось сердце... ` 

Куликъ стоялъ блъдный и не двигался съ м%ста. 

Панасюкъ задыхался. Лицо у него перекосилось, въ углахъ 
губъ накипћъли тягуч!е пузырьки густой слюны. 

— Дай ему цука, сучій сынъ! — бВшено закричалъ онъ 
и затопалъ ногами.—А-а! такъ ты такъ будешь исполнять мое 
приказаніе! Поплавскій! дай имъ цука обоимъ. 

Поплавскій, старый солдатъ, сидъвшій на подоконник%, 
медленно поднялся, неловкимъ движеніемъ поправилъ поясъ, 
емущенно повелъ плечами и подошелъ къ Медовскому. 

— Давай, какъ слЪдуетъ, не то морду набью!..—крикнулъ 
Панасюкъ. 

Поплавскій, не глядя въ лицо Медовскому, глухо прого- 
ворилъ: 

— Держи голову прямо... 

ЗатВмъ онъ поднялъ руки и скрестилъ указательные 
пальцы почти у самаго лица Медовскаго. Правый палецъ, 
корявый и толстый, сильно упирался въ лЪвый, выгнулся и 
покрасиълъ. Потомъ онъ вдругъ соскольгнулъ, раздался 
громкій хляскъ, у Медовскаго сразу брызнули слезы и пошла 
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кровь изъ носу. Сначала онъ стоялъ неподвижно, ничего не 
видя передъ собою, потомъ у него вдругъ запрыгалъ подбо- 
родокъ... Темнокрасная струйка прошла у него по губамъ и 
закапала на его позеленъвшую куртку. Онъ чувствовалъ, чте 
елучилось ужасное, непоправимое несчастье... Тупое отчаян{е- 
вковало его сердце, и въ немъ уже не было ни воли, ни силъ. 
для какого бы то ни было отпора. 

Нанасюкъ, однако, уже не могъ остановить своей ярости. 
Онъ прикагалъ Медовскому стоять на четверенькахъ, не сги- 
бая колЪнъ, и когда тотъ не исполнилъ этого приказанія, 
озварвлъ совершенно. Съ искаженнымъ лицомъ, съ почти` 
закрытыми отъ бъшенства глазами, онъ подскочилъ вдругъ 
къ Медовскому и ударилъ его со всего размаха. Медовскій 
пронзительно вскрикнулъ, схватился объими руками за го- 
лову и упалъ, потерявъ сознаніе... 


а а аа Е 


На слЬдующій день Медовскій былъ отправленъ въ око- 
додокъ. На двор по прежнему сыпалъ мелкій холодный 
дождь и занят! не было. Въ казармЪъ всЪ избЪгали даже 
говорить о томъ, что произошло наканунъ. У молодыхъ сол- 
дать были испуганныя лица, и о самыхъ обыкновенныхъ ве- 
щахъ они говорили шепотомъ. Панасюкъ ходилъ по взводу, 
поджавъ хвостъ, голосъ у него сдЪлался тихій и вкрадчи- 
вый, глаза безпокойно метались во всЪ стороны. 

Въ 12 часовъ изъ караула пришелъ Сидоровъ. Когда 
фельдфебель и писарь разсказали ему о случаЪ съ Медов- 
скимъ, онъ сразу очень заволновался, широко открылъ глаза, 
и все разспрашивалъь о подробностяхъ. Потомъ имъ овла- 
дЪла какая-то тихая жалость ко всЪмъ... Ему было жалко 
беззащитнаго Медовскаго; жалко было Панасюка, который 
теперь можеть попасть за это подъ судъ; а больше всего 
было жаль батарею, посрамленную такимъ нехорошимъ дЪ- 
ломт... 

Писарь увЪрялъ его, что „въ точности еще ничего неиз. 
въотно“: 

— Кто его знаетъ, самъ упалъ или отъ побоя? 

Сидоровъ качалъ головой и, задумчиво глядя куда-то 
иөдъ койку, тихо говорилъ: 

— Мальчишку жалко... мальчишка славный... Доигрался 
Нанасюкъ, теперь безпремВнно подъ судъ попадетъ, потому сол- 
дата испортилъ... Себя не пожалълъ и на всю батарею сраму 
надълалъ... | 

— Еще воть именно, что командиръ сдЗлаетъ!— сказал 
фельдфебель. 
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Посл обзда въ казарму пріћхали капитанъ Катрановъ и 
докторъ. Капитанъ былъ очень взволнованъ. 

— Послать Панасюка!—приказалъ онъ дневальному. 

Жалкій, съ блЬднымъ лицомъ, съ выражешемъ трусжи- 
ваго безпокойства въ глазахъ, Панасюкъ явился въ канце- 
лярю. У него какъ-то странно запали губы, & челюсти были 
стиснуты такъ сильно, что на щекахъ ясно обозначилиеь 
єкуловыя кости. 

— Послушай, Панасюкъ, —началъ капитанъ, сильно вөд- 
нуясь, и голосъ его слегка задрожалъ: —говори правду! Со- 
знаешься—тебВ легче будетъ... Не такъ строго накажутъ. Ну, 
скажи: ударилъ ты Медовскаго или нЬтъ? Только, ради Бога, 
говори правду! 

— Никакъ нВтъ, ваше высокоблагородіе, не ударилъ...— 
тихо прохрипълъ Панасюкъ. 

— Гм! Однако, я вамъ говорю, капитанъ, что у него пре- 
бодевіе барабанной перепонки, пожимая плечами, сказалъ 
докторъ и съ брезгливой миной посмотрълъ на Панасюка. — 
Наконецъ, Медовскій мӯВ самъ указалъ на него... Туть ве 
можетъ быть никакихъ сомнЪній... 

— Но почему же овъ быль въ обморок%, докторъ? Ну, я 
понимаю, онъ могъ упасть... 

У Катранова вдругъ оборвался голосъ, и онъ строго по- 
смотрћлъ на Панасюка. Докторъ нервно засмЗялся. 

— Потому и потерялъ сознаше, что это нестерпимая боль. 
Мучительнће этой боли ничего нельзя себЪ представить... 
Хха! я понимаю.. у васъ, конечно, на первомъ планћ инте- 
ресы батареи... Что значитъ, въ самомъ дълЂ, какой-то тамъ 
искалЪченвый Медовскій? Вздоръ, конечно!... 

— Ты слышишь, Панасюкъ! Вотъ что говорить докторъ! — 
все еще сдерживая себя, сказалъ Катрановъ:—запирательстве 
ни къ чему не приведетъ. Я приказываю тебЪ говорить 
правду: билъ ты Медовскаго, или нътъ? 

— Никакъ нћтъ, ваше высокоблагороде!—громко отвЪ 
тилъ Панасюкъ, и въ глазахъ его мелькнуло выраженіе преж- 
ней наглости. 

Капитана точно дернуло что-то. 

— Негодяй!—закричалъ онъ надрывающимся голосомъ: — 
вонъ отсюда, мерзавецъ! Подъ судъ отдамъ!.. ЗвЗри!—Онъ 
задыхался отъ гнзва. 

— Я подамъ рапортъ бригадному командиру... Этого тавъ 
оставить нельзя...--говорилъ докторъ, нервничая и пощипи- 
вая свою рздкую бородку худыми, длинными пальцами. 

— Подавайте рапорты! Д%Влайте, что хотите! — закричалъ 
капитанъ и замахалъ руками.—Это ужасно! Батарея была не 
лучшемъ счету, ничего подобнаго у насъ никогда не бывало... 
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Въ тоть же день докторъ донесъ обо всемъ бригадному 
генералу; было наряжено слъдствіе, и Панасюкъ былъ пре- 
данъ суду. До суда онъ по прежнему оставался въ батареЪ 
и продолжалъ исполнять обязанности взводнаго фейервер- 
кера. Однако, это уже не былъ прежній Панасюкъ. На заня- 
тіяхъ онъ уже не „задавался“ и не корчилъ начальства, а гля- 
дЪлъ растерянно, заискивающе улыбался и говорилъ вкрад- 
ҸИВО и ТИХО: 

— Кому счастье, кому нътъ. У Сидорова хоть земляки 
есть, а я, какъ сирота, все одно... 

Солдаты втайнЪ злорадствовали. Они все еще таили жа- 
лость къ Медовскому, котораго уже не было между ними.. 
Онъ былъ признанъ негоднымъ къ дальнъйшей елужбЗ и, 
пе выздоровленіи, отправленъ на родину, гдз его ожидала- 


Франциска... 
Александръ Кипенъ. 


„Третье отдфзлеше’ и цензура. 
(Окончание). 


ХҮ 


1839 годъ—выдающійся въ истори Ш отдћленія. Овъ өгиа- 
‘менованъ формальнымъ вступлен!емъ туда Дубельта. 

Въ начал года былъ выпущенъ первый томъ эльманаза 
„Ото русскихъ литераторовъ“. Набросившаяся на него публива 
еъ удовольствіемъ увидћла тамъ, среди другихъ, портретъ де- 
кабриста А. А. Бестужева (Марлинскаго), умершаго такъ траги- 
чески ва два года передъ тћмъ на Кавказ *). Портретъ оказалея 
пропущеннымъ въ Ш отдЪленіи лично А. Н. Мордвиновымъ. 
Николай І быль взбъшенъ и, конечно, Мордвиновъ полетълъ еъ 
иёста **). Бывшій начальникомъ штаба корпуса жандармовъ, 
Дубельтъ, вступилъ на его м%сто, но уже съ инымъ положенемъ: 
25 марта 1839 г. управлевіе Ш отдвленіемъ соединено было со 
штабомъ корпуса и ввёрено Дубельту, называвшемуся уже не 
„директоромъ канцеляр и“, а „управляющимъ Ш отдёлен1емъ*. 
Бенкендорфъ же сталъ именоваться „главноначальствующииъ 
Ш отдёлешемъ и шефомъ жандармовъ“. 

Но дВятельность Ш отд8лен!я въ области цензуры какъ разъ 
значительно затихаетъ ко времени вступленія въ него Дубельза, 
прославившагося, главнымъ образомъ, не въ цензорскомъ напра- 
вленіи своихъ служебныхъ обязанностей, = умъньемъ „искоре- 
нять“ самую скрытую крамолу. Объясняется это обстоятельетве 
очень просто: во-первыхъ, Уваровъ „подтянулъ“ литературу гө: 


*) Ш отдЪленіе прозвало изданіе „Русскихъ повЪстей и разсказовъ“ 
Бестужева въ 1832 и 1834 гг. въ Москв% (8 частей). Конечно, имени автора 
шигдъ проставлено не было. 

**) „Цензурныя дла еіс.", № 1, т. ІУ, стр. 1867. Портретъ Бестужева 
быль конфискованъ. Замфчательно, что для альманаха его передёлывали, 
вакинувъ бурку, которой на оригиналЪ не было. Потомъ черезъ много л®тъ 
всЪ конфискованные экземпляры портрета поступили вдругъ на толку 
рынокъ въ Петербург+. _ 
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фаздо рћшительнће своего предшественника; во-вторыхъ, отрядь 
щензоровъ сдёлался при немъ „исполнительнђе“; въ-третьихъ, 
факты предыдущихъ лётъ сдерживали порывы литераторовъ, воегда 
неохотно посматривавшихъ въ сторону Усть-Сысольсковъ, Ом- 
өковъ еіс... За періодъ 1889—41 гг. нётъ ни одного дёйстви- 
тельно серьевнаго факта изъ области вм шательства въ цензуру 
Ш отдфБленія, если не считать нёкоторыхъ дЪлъ, созданныхъ рдо- 
носами Оаддея Булгарина 

Изъ хроники 1841 г. отмъчу лишь высочайшее повелфніе, чтобы 
„въ статьях (віс!) о пр зжающихъ и отъћвжающихъ не должны 
быть помфщаемы вообще вс тв лица, кои принадлежать къ в8- 
домству корпуса жандармовъ, даже и въ т8хъ случаяхъ, когда 
өни пріћзжаютъ или уфзжають изъ столицы и не по казенной 
надобности“ *). 

Въ началь слёдующаго года Бенкендорфъ прочелъ наставле- 
ніе Нестору Кукольнику, казалось бы, въ немъ вовсе не нуждав- 
шемуся по своей крайней безпринципности и полной благонам$- 
ренности. Достаточно вспомнить, что тогда это былъ авторъ вы- 
соко-оффиціозной драмы „Рука Воевышняго отечество спасла“; 
драмы, послужившей ближайшимъ поводомъ гибели „Московскаге 
Төлеграфа“, благодаря чему въ публикћ быстро сложилось четве- 
ростишіе: 

„Рука Всевышняго“ три чуда совершила: 
Отечество спасла, 


Поэту ходъ дала 
И Полевого задушила“. 


6 января главный начальникъ Ш отдфленія писалъ Кукольнику: 
„Историчесый разсказъ—„Сержантъ, или всё за одно“, обратижь 
на себя вниманіе публики желаніемъ вашимъ выказать дурную 
еторону русскаго дворянина и хорошую—его двороваго челов8 ка. 
Государь императоръ удивляется, какъ можеть чөловкъ, столь 
иросвзщенный и обладающій такимъ хорошимъ перомъ, какъ 
вы, милостивый государь, убивать время на занятя, ваоъ 
недостойныя, и на составленіе статей, до такой степени ничтож- 
НЫХЪ. 

„Хотя равскавъ вашъ вы почерпнули изъ дћяній Петра Вели- 
каго, но предметъ, вами описанный въ анекдот, составляя пре- 
красную черту великаго государя, въ вашемъ сочиненіи совер- 
шенно искаженъ неум®стными выраженіями и получилъ совер- 
шенно дурное направленіе. Желание ваше безпрерывно выказы- 
вать добродвтель податного состоянія и пороки высшаго клавеа 
людей не можеть имЪть хорошихъ послћдствій, а потому не бла- 


*) „Сборникъ“, 234. Слово „статья“ здфсь вмЪсто „списокъ“ или „вЪдо- 
мость“ очень характерно для тогдашняго времени... 
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гоугодно ли вамъ будеть на будущее время воздержаться отъ 
печатан1я статей, противныхъ духу времени и правительства, 
дабы тёмъ избћжать взысқанія, которому вы, при меньшей какъ 
вынф снисходительности, подвергнуться можете“ *). 

Гофъ-драматургъ былъ страшно взволнованъ этой минутной 
перем ной взтра, писалъ, что онъ вполн8 цфнитъ сниоходитель- 
ность, ему оказанную, убитъ необдуманно сорвавшимися словами 
разсказа и т. д. По крайней мър%, такое заключен! о его отввтћ 
можно сдћлать на основанін второго письма Бенкендорфа. 

Онъ писалъ: 

„Получивъ письмо ваше отъ 27 сего января, спћшу успо- 
коить васъ, милостивый государь, что изъ памяти государя им- 
ператора совершенно изгладилось то впечатлћкіе, которое произ- 
ведено было пов%стію вашею „Сержантъ Ивановъ“, и въ мыслахъ 
его величества не осталось противъ васъ ни малЪйшаго гнфва; 
если же вамъ и сообщено было о зам ченныхъ недостаткахь въ 
вашей повћсти, то единственно потому, что его величество, па- 
мятуя всв другія произведенія ваши по части литературы, былъ 
насколько остановленъ тћиъ, что въ новой повћсти вашей встрВ- 
чаются мћъста, не вполнъ достойныя пера вашего, и его импера- 
торское величество соизволилъ замЁтить это именно потому, что 
считаетъ васъ въ числ отличныхъ писателей, всегда ожидадъ 
отъ васъ произведевій, равныхъ вашему таланту, и что вы тру- 
дами своими можете приносить пользу и Честь нашей литератур. 

„ВмЪстВ съ симъ миъ весьма прятно удостовърить васъ въ 
моемъ истинномъ къ вамъ почтевіи и преданности“ еѓс **). 

Не усп8ло Ш отдъленіе забыть выходку Кукольнива, какъ 
было поражено другой, гораздо боле ръзкой. Нъкій А. Башуц- 
кій въ первой тетради книги „Наши, списанные съ натуры рус- 
вкими“ помћетилъ статью „Водовозъ“, гдз были, между про- 
чимъ, слова: „народъ нашъ терпитъ притёсневія, и добродътель его 
состоить въ томъ, что онъ не шевелится“. Демократизмъ, соціа- 
лизмъ, коммунизмт!.. — иначе не называли ее въ бюрократиче- 
скихъ кругахъ. Бенкендорфъ сдћлалъ автору выговоръ „за воз- 
становлевіе нязшихЪ классовъ противъ высшихъ, аристократін“. 
Мягкость такого исхода объясняется личностью қакъ самоге 
автора, занимавшаго высокое олужебное положеніе, такъ и род- 
ствомъ цензора Корсакова съ попечителемъ петербургокаго 


округа ***). 


ге 


*) „Рус. Стар.*, 1871 г., УТ, 793—794. 

++) Іыдет. Подъ 10 января 1836 г. у Никитенка есть запись: „Кукольникъ 
„разочарованъ дворомъ. Не знаю, искалъ ли онъ его милостей или только 
хотълъ прикрыться его щитомъ. Какъ бы то ни было, а его положеніе не 
завидно. Каждое произведене свое онъ долженъ представлять на разсмо- 
трЪніе Бенкендорфа“ („Дневникъ“, 1, 270). 
+е%) А. В. Никитенко, „Дневникъ“, 1, 321. „Рус. Стар.“, 1892 г. УП, 9—3. 
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Вскорв въ „Москвитянинћ“ была напечатана статья Хомя- 
кова „О сельскяхъ условіяхъ“, пояснявтая силу указа 2 апрЪля 
1842 г. объ обязанныхъ крестьянахъ. Бенкендорфъ выразилъ 
ввое неудовольствіе Уварову, н послЪдній объявилъ по цензур®, 
чтобы вс статьи подобваго рода представлялись на предвари- 
тельный просмотръ въ главное упразлен!е. 

Въ томъ же году Бенкевдорфъ простеръ, было, свою тяже- 
хую руку и на русскій театръ, но былъ остановленъ комятетомъ 
министровъ, поддержавшимъ мнћніе несогласнаго съ главнымЪ на- 
чальникомъ Ш отдфленія министра внутр. дълъ, гр. Перовскаго, 
всегда не мало воевавшаго съ верховенствомъ графа *). 

Немного спустя, въ япварћ 1843 г., Бенкендорфъ лягнулъ 
үмершаго Лермонтова. Въ библюграфическомъ отдълъ „Отече- 
ственныхъ Записокъ“ было сказано о скоромъ выход въ овЪтъ 
изданія „Могсеалх сһоізіз їе 1а роёѕіе гиззе“ въ перевод г. М. 
М. и приведенъ переводъ лермонтовскаго „Послёдвяго ново- 
селья“, вакъ пзвћстно, написаннаго на переносъ праха Нано- 
леона [ съ острова св. Елены въ столицу Франции. Бенкевдорфъ 
дождался выхода книги и написалъ гр. Уварову, что „издане по- 
добной пьесы неприлично и не соотвћтствуетъ отношенямтъ на- 
шимъ къ иностраннымЪъ державамъ. Сяльныя выходки иодлин- 
ника противъ Франція усилены переводчикомъ до неприличной 
брани. При свободномъ книгопечатаніи во Францш русское пра- 
вительство не можеть оскорбляться частыми непрязненнымия 
отзывами французскихъ писателей; но всякія выходки руссхихъ 
сочннителей противъ ивостранныхъ державъ разсматраваются 
цензурою и тёмъ уже принимаютъ, н8которымъ образохъ, оффи- 
ціальный харавтеръ (!). Кром того, переводы г. М. обличьютъ 
переводчика въ совершенномъ незнаши французскаго языка и 
фравцузскаго стихосложенія **), и потому, если г. М. имфетъ въ 
виду ознакомить Францію съ нашей отечественной литературой, 
то не только не достигаетъ предположенной цзи, но даже нз- 
носить явный вредъ, искажая извЁстнЪйшихъ нашихъ сочините- 
лей“ ***). Уваровъ сдлалъ соотвътствующее распоряжене, а Ш от. 
дЪленіе благодарилъ за полегнЪйшее указая!э и защиту интере- 
вовъ дорогой ему русской литературы... „Отечественнымъ За- 
пискамъ“ не было сколько-нибудь серьезнаго внушенія за 
похвалу перевода лермонтовской пьесы. Вообще этотъ журналъ 
избЪгалъ непріятностей, отчасти благодаря отсутствію всякаго 
направленія до вступленія туда Бёлинскаго, отчасти (уже при 
немъ) благодаря пріятельству ловкаго Краевскаго съ Владисла- 
влевымъ и другими помощниками начальниковъ Ш отдъленія. 


*) Интересующихся отсылаю къ статьф В. Дризена—„Очеркъ театраль- 
мой цензуры двухъ эпохъ“, „Ист. ВЪстн.“, 1900 г., УШ. 
**) Переводчикомъ былъ хорошо образованный кн. М. Мещерскій. 
***) .Щукинскій сборникъ“, І, М. 1902 г., 301. 
№ 11. Отдлъ І. 3 
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Въ ноябрё 1843 г. право разр8шевня театральныхъ рещеней 
было передано министру императорскаго двора, котораго Бениен- 
дорфъ не оставлялъ, однако, своими совЪтами и указаніями. 
Довольно интересно его письмо о статьћ „Съв. Пчелы“ по ш0- 
воду пьесы „Бояринъ Өедоръ Васильевичъ Басенокъ“. „Хоа 
етатья эта, —писалъ Бенкендорфъ, — и писана благонамфренно, 
твиъ не менће обнаруживаетъ, что правительство, во времена 
великаго князя Василія Васильевича Темнаго, само прибъгале 
къ средотвамъ ослфиленя и, такимъ образомъ, давало нћкоторый 
поводъ дёйствовать наоборотъ съ толикимъ же варварствомъ 
Шемяк® въ отношени великаго князя Василія. Его величестве 
высочайше миъ повелёть соизволилъ доложить вашей свътлоези, 
что вообще разборъ театральныхъ пьесъ долженъ относиться къ 
похвалћ или умеренному осужденію сочиненія и игры артистовъ, 
а не къ истори, которую г. критикъ, безъ всякой нужды, при- 
соединилъ къ предмету, который изъ сферы чисто театральней 
выходить нө долженъ“ *). 


ХҮІ. 


1844 годъ--годъ перемъны главноначальствующаго ПІ отдё- 
ленія. 

Въ апр%л8 Бенкендорфъ, по настоянію врачей, отправился ва 
заграничныя минеральныя воды. Къ сентябрю здоровье его кањ 
будто улучшилось, и онъ уже возвращался черезъ Ревель въ с19- 
лицу, но 11 сентября, находясь на пароходћ „Геркулесъ“, совер- 
шенно неожиданно умеръ. Изв сте это быстро разнеслось шө 
Росси и нельзя сказать, чтобы особенно огорчило ее... Тотъ же 
бар. Корфъ, который подтверждалъ „популярность“ Бенкендорфа 
въ 1837 г., говоритъ, что „въсколько самоуправныхъ дЪйЙствій, 
въ которыя Бенкендорфъ быль вовлеченъ своими подчиненными 
и которыми онъ компрометтировалъ отчасти самого государя“, 
были причиной угасшей популярности и даже постепеннаго охлащ- 
дөнія царя, перешедшаго почти въ равнодушіе, прикрытое, впре- 
чемъ, до конца внёшними формами прежней пріявни **). Этому 
послёднему нельзя не повфрить, потому что просматривавшій га- 
писки Корфа, Александръ П оставилъ это м8сто безъ всякихъ нө- 
правокъ. Правда, государь пожаловалъ Бенкендорфу, передъ по- 
Ъздкой его за границу, 500,000 руб. сереб.; правда, что пастору, 
служившему посл®дн!Й церковный обрядъ надъ прахомъ присио- 
памятнаго челов® ка, приказано было „упомянуть, въ нагробкоиъ 
©1088, какимъ роковымъ считаетъ для себя государь 1844 г, 


С- = ———-- 


*) В. Дрезень, „Очеркъ театральной цеизуры двухъ эпохъ“, „Иетер. 
ВЪстн.“, 1900 г. УШ, 577. 
**) „Рус. Стар.“, 1899 г., ХИ, 488. 
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унесшій у него дочь и друга“... Говорятъ даже, что бронзовый 
бюстъ Бенкендорфа поставленъ былъ въ ногахъ кровати государя, 
ко все это не ивмъняетъ, конечно, цъннаго свидфтельства бар. 
Корфа. 

Но, такъ или иначе, 17 сентября главнымъ начальникомъ Ш 
отдъленія назначенъ былъ членъ государственнаго совёта, геве- 
ралъ-эдъютантъ, генералъ-отъ-кавалерін, графъ Алексёй Өөдоро- 
вичъ Орловъ, родной братъ декабриста. Еще оъ отъћвда гр. Бен- 
њендорфа на курорты онъ замъщалъ его временно. Есть основа- 
нія утверждать, что Орловъ не хотёлъ принять этой хлопотли- 
вой должности, будучи порядочнымъ лънтяемъ, но государь на- 
втоялъ на своемъ *). 

Довріеҹ государя къ гр. Орлову было бевпредћльно. Ше 
еловамъ княгини Меттернихъ, Николай 1 обращался съ нимъ, 
вақъ съ братомъ **). Бар. Корфъ записалъ въ 1839 году: „Графъ 
Өрловъ есть нынче едва ли не ближайшій къ государю чело- 
В8ЕЪ, и если государь не цёнить свыше м®ры достоинетве 
его въ государственномъ отношеніи, то, по крайней м%ърВ, ви- 
дить въ немъ истинно преданнаго себ8, русскаго душою, бла- 
городнаго, добраго и столь благонамреннаго, сколько любезнаге 
и пріятнаго въ общественной жизни человћка. Проходитъ ръцкій 
‚день, чтобы Орловъ не видёлъ государя, т. е. не объдалъ или не 
проводилъ съ нимъ вечера, и между тёмъ въ этихъ близкихъ, 
можно сказать, сердечныхъ отношеніяхъ онъ едва ли кому д®- 
лалъ зло, не упуская никакого случая двлать добро“ ***). 

Изъ намековъ заслуживающаго полнаго довёрая Дена можне 
‘вудить, что Орловъ не былъ искренно преданъ государю, назы- 
‘вавшему его иногда „братъ Алексъй“, Орловъ искалъ выгодъ ****). 

Какъ вЪрный глазъ, Орловъ присутотвовалъ на лекціяхъ пре- 
жодавателей насл®днику Александру Николаевичу. Не слабый 
при дворћ канцлеръ, гр. Нессельроде, не разъ прибфгалъ, однако, 
иъ помощи Орлова, чтобы убВдить государя послушаться своихъ 
вовътовъ. Въ Орлов заискивали, его расположеніемъ дорожили, 
Отсюда надменность и высоком%ріе, такъ отличавшія этого нико- 
лаевскаго т8лохранителя отъ массы другихъ баловней фортуны. 

Очень много цённыхъ зам чан о гр. Орлов находимъ въ 
ваписқахъ дипломатическаго представителя Баварія въ Росен, 
эр. О. де-Брэ, пробывшаго у насъ, съ небольшими перерывами, 
въ течен!е тридцати лётъ (1838—62 гг.). При посредствъ масем 
згентовъ тайной полищи, живущихъ въ Россін и ва границей, — 
„Орлову извЪстны самыя сокровенныя тайны отдъльныхъ лищь 


*) „Рус. Архивъ“, 1889 г., УИ, 398. 

**) (С. Татищевъ, Н. С., 73. 

хат) „Изъ дневника барона М. А. Корфа“, „Рус. Стар.", 1904 г., И, 279. 
*+») В. И. Ден. „Записки“, „Рус. Стар.“, 1890 г., ҮП, 194. 


36 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


и сөмөйствъ, и ему приходится, на основании доставляемыхъ ими: 
өвідћній, исполнять весьма нелегыя и щекотливыя порученія, 
которыя, смотря по обстоятельствамъ, могутъ угрожать нъкото- 
рымъ лицамъ бъдствіемъ или предохранить ихъ отъ таковыхъ“. 
„Вступлен1е въ эту должность Орлова возбудило во многих, 
не оправдавшіяся, впрочемъ, со временемъ опасевія“. „Импера- 
торъ называетъ Орлова своимъ другомъ, относится къ нему, какъ 
къ таковому, и сообщаетъ ему самыя сокровенныя свои нам%ре- 
нія, коихъ графъ является вмиъстЬ съ тћмъ исполнителемъ. Хотя 
Орловъ дъйствуетъ въ этихъ случаяхъ съ большою ловкостью, и 
ему сопутстзуетъ всегда удача, но все же онъ скорће хорошій 
исполнитель, нежели совЪтникъ, и, какъ исполнитель, оказалъ 
ввоему монарху самыя важныя услуги“. „Къ отличительнымъ 
свойствамъ его характера принадлежить лфнь, которая заста- 
вляетъ его избёгать важныхъ порученЙ, а не искать ихъ. Орловъ 
любитъ держаться въ сторон и появляется только тамъ, гдф его 
присутствіе необходимо. Какъ челов къ тақтичный, онъ рдко 
пользуется своей привилегей говорить съ императоромъ свободно 
в откровенно, прабъгая къ этому только въ случаћ настоятель- 
ной необходимости; но когда осторожность того требуетъ, онъ 
умЗетъ жертвовать откровенностью требован1ямъ своего положе- 
мя или того дћла, которому онъ служить“ *). 
Пушқивъ ввалъ Орлова и посвятилъ ему 


„Питомцу пламенной Бемоны, 
У трона вЪрному гражданину“ 


особое стихотвореніе: „А. Ө. Орлову“, датированное 1819-мъ го-- 
домъ, т. е. когда графу было уже 82 года. Тамъ есть одно мъсто, 
рисующее Орлова съ симпатичной стороны, а именно: 


„О ты, который, съ каждымъ днемъ 
Вставая на военну муку, 

Усталымъ усачамъ, верхомъ 
Преподаешь царей науку, 

Но не безславишь сгоряча 

Свою воинственную руку 
Презрънной палкой палача! **). 


Гречъ называетъ Орлова „добрымъ, умнымъ, но безпечнымъ“,. 
и, кажется, правъ. 

Умирая, Бевкевдорфъ завћщалъ государю „вевхъ своихъ со- 
влуживцевъ“, и потому составъ Ш отдЪленія ве былъ измъненъ. 
Дубөльтъ, конечно, остался на своемъ мъст: лёнь Орлова гв- 
рантировала ему твердость служебнаго положенія. Но есть ука- 


*) „Императоръ Николай І и его сподвижники", — „Рус. Стар.“, 1902 г. 
1, 127—128. 


ху Сочинен!я“, | 336. 
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завія на недовзр!е къ нему новаго начальника. Оказывается, что 
по н8которымъ важнымъ дфламъ негласнымъ сотрудникомъ Ор- 
лова явился М. И. Повенъ; что „всеподданнЙние доклады по 
важнёйшимъ дВламъ, имћвшимъ государственное значеніе, соста- 
валялись послёднимъ, такъ сказать, инкогнито и подносилиось гооу- 
дарю отъ графа Орлова, какъ его соботвенные“ *). 

Какъ видно будетъ дальше, характерь Ш отд8леншя, въ ка- 
‘честв8 цензурной инстанщи, съ назначеніемъ Орлова не перем%- 
вилоя. И если личность самого главнаго начальника не такъ 
„популярна“ въ данное время, какъ его предшественника, то 
только потому, что къ литератур% сталъ ближе Дубельтъ. Орловъ, 
потерявшій вов слёды „просвћщеннаго ума“, положительно 
игнорировалъ ея существованіе и совершенно ничего не читалъ. 
Пожалуй, это было понятно: очень скоро, благодаря событямъ 
1848 г. на Запад, надъ литературой повисли такія сумерки, что 
въ ней, дЪйствительно, нельзя было признать фактора, способ- 
втвующаго нормальному отправленію духовной дфятельности об- 
щества. Безсильная, она не могла волновать человћка, приота- 
вхеннаго къ охраненію „порядка“. Если при Бенкендорф зна- 
чительную часть его „писемъ“, „отношеній“ и „указан!“ ооста- 
вляли Фокъ, Мордвиновъ и Дубельтъ, а начальникъ подписывалъ 
ихъ, не читая, то при Орлов это стало правиломъ почти безъ 
исключеній. Имя его прикрывало всегда перо Дубельта, иногда 
какого-нибудь другого чиновника Ш отд8лен!1я, штатъ котораго, 
жотати, былъ значительно увеличенъ. 

Первой мърой Ш отдћленія при новомъ начальникћ было на. 
втавленіе московской цензурв за напечатанную въ тамошнихъ 
„Ввдомостяхъ“ статью объ освобождени негровъ во француз- 
скихъ колоніяхъ. „Невольничество противно законамъ нравствен: 
ности, оно развращаетъ и господина, и раба: перваго тъмъ, что 
даетъ ему надъ невольникомъ безотв®тственную, безпрерывно 
тнетущую власть, какую человЪкъ не въ прав имъть надъ по- 
добнымъ себ созданіемъ, послёдняго — тёмъ, что уподобляетъ 
его скоту, зам няя въ немъ всякую разумную дћятельность стра- 
хомъ плети и слёпымъ повиновен!емъ“. Слова эти Ш отд%леніе 
нашло совершенно неумёстными и просило Уварова „дать гг. 
цензорамъ для этихъ случаевъь самое правильное направленіе и 
поставить ихъ въ обязанность избћгать такихъ статей, которых 
могутъ быть примвняемы вообще къ крёпостному быту людей, 
дабы осторожнымъ выборомъ подобныхъ разсужденй могли быть 
прекращены неосновательные толки и то неправильное мифн!е, 
что само правительство съ намћреніемъ допускаетъ такія статьи 
къ печатанію“ **). 


<) „Изъ воспоминаній А. А. Харитонова“,— „Рус. Стар.“, 1894 г., 1, 198. 
"*) ДЪло № 6, 5 эксп. 1844 года. 
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Фчень интересны обстоятельетва, сопровождавшія рагрћнешіе- 
„Зажбы“ Гоголя для сцены. 

Осенью 1844 г., изв®стный М. С. Щепкинъ, пользуясь любез- 
ностью Дубельта, равдълявшаго, вм ств съ другими высокопоста- 
вленными лицами, мићвніе о громадномъ талант гастролировав. 
шаго въ Петербург® московскаго комика, рёшижъ обратиться къ 
евоему поклоннику съ просьбой разрёшить ему для бенефисва 
„Тяжбу“, до твхь поръ на сцену не допускавшуюся. „Генералъ 
приняль Щепкина необычайно любезно, съ первыхъ же оловъ 
увпокоиль его, общая сдзлать все возможное, и потребоваль 
шъесу для прочтенія, такъ какъ совсЪмъ не зналъ ея, хотя она. 
года три уже была напечатана. Щепкинъ оставилъ Дубельту свой 
экземпляръ и на другой день явился за отвётомъ. Возвращая 
епкину книгу съ своими пом%тками, Дубельтъ сказалъ: „Играйте, 
но смотрите, чтобы зачеркнутое не произносилось на сцен. Я 
вамъ буду въ театрё“ *). Изъ зачеркнутыхъ Дубельтомъ оловъ 
приведу лишь нъкоторыя: „засидЪвшаяся въ дёвкахъ“, „отець 
воръ“, „подлецъ“, „на карачкахъ“, „пьянъ, какъ етелька“, 
„одинъ Богъ, какъ говорятъ, не сегодня, такъ завтра властенъ“ 
өію, еїо... 

Въ томъ же году, въ Петербург было выпущено вочиненіе 
№. А. Лачиновой, скрывшейся за псевдонимомъ „ Хамаръ-Дабанова“ — 
„Продълки на Кавказъ“, очень зло обличавшее начальство этого. 

края. Я не буду останавливаться на подробностяхъ этого не ха- 
_ рактернаго дЪла, а приведу лишь разскавъ цензора Крылова, 
вытребованнаго изъ Москвы въ Ш отдёлен!е для соотвътотвую- 
щаго внущен!я. Явился онъ, равумћется, прежде всего къ Ду- 
бельту и съ нимъ уже отправилоя къ Орлову. 

„Время было сырое, холодное, мрачное. Проћзжая по Исаа- 
щевской площади, мимо монумента Петра Великаго, Дубельтъ, 
закутанный въ шинель и, прижавшись къ углу коляски, какъ 
будто про себя, говоритъ: 

— Воть бы кого надо было высёчь, это Петра Великаге, за 
его глупую выходку: Петербургъ построить на болот. 

„Крыловъ слушаетъ и думаетъ про себя: „понимаю, понимаю, 
любезный, не надуешь нашего брата, ничего не отвъчу“. И еще 
разъ пробовалъ Дубельтъ по дорог возобновить разговоръ, но 
Крыловъ оставался нёмъ, яко рыба. Пр№зжаютъ, наконецъ, Е%. 
Орлову. Пріемъ очень любезный. Дубельтъ, повертёвшись и$- 
еколько, оставляеть Крылова съ глазу на глазъ съ Орловым». 

— Извините, г. Крыловъ, —говорить шефъ жандармовъ,—что 
мм васъ побезпокоили почти понапрасну. Садитесь, сдёлайте 
сдолжен!е, поговоримъ. 


9 В. Вулфеють. „Тяжба“ Гоголя подъ цензурою Дубельта,— „Рус. Арх." 
1887 г. У. 
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— А я, —повЪствовалъ намъ Крыловъ,— стою ни живъ, ни 
мертвъ и думаю себћ: что тутъ дћлать: не сћоть—нельгя, коли 
ириглашаетъ, а сядь у шефа жандармовъ, такъ, пожалуй, еще и 
виеєБченъ будешь. Наконецъ, дЪлать нечего. Орловъ онова при- 
гяатаеть и указываеть на стоящее возлё него кресло. Воть я 
шотихоньку и осторожно сажусь себћ на самый краешекъ кресла. 
Вея душа ушла въ пятки. Вотъ, вотъ, такъ и жду, что у меня 
шодъ сидћньемъ подушка опустится и —ивзвћстно что... И Орловъ, 
рёрно, вамътилъ, слегка улыбается и увёряетъ, что я могу быть 
вевершенно спокоенъ, что въ цензурномъ промах виноватъ не 
я. Что ужъ онъ миъ тамъ говорилъ, я отъ страха и трепета 
забыхъ. Слава Богу, однако же, дёло тёмъ и кончилось. Чортъ 
еъ нимъ, съ цөнзорствомъ, —это не жизнь, а адъ“ *). 

Если принять во вниманіе профессорское званієе Крылова, 
бмвшаго къ тому же деканомъ, то разсказъ этотъ, несомићнно, 
прекрасно иллюстрируетъ тотъ ужасъ, какой наводило на цен- 
зөровъ Ш отдёлен!е, терроризировавшее ихъ до полнаго иногда 
отуп8 ня. | 

Какой-то Волковъ написалъ книгу „Га Кивзіе еі вез гезвопгсез“ 
и ножелалъ напечатать ее въ Росси. Ш отдћъленіе было противъ 
этого, но не хотћло, однако, проститься съ возможностью уве- 
личить число благонам8ренныхъ сочиненій... Это тонкое дёло быле 
рёшено Дубельтомъ. 

Воть что онъ писалъ Уварову 13 іюня: „Равсмотръвъ до- 
овавленное вашимъ в—мъ при отношеня ва № 745 сочиненю 
„Ра Визе еї зез гебвопгсез“, я нахожу оное чрезвычайно благо- 
намфреннымъ и что надъ этимъ сочиненемъ трудился челов® къ, 
иросвіщенный, желающій добра Россіи и основательно знающий 
ивторію и настоящее положеніе оной; но равдфляя мнћніе цен- 
зурнаго комитета о важности всёхъ приведенныхъ политическихъ 
и государственныхъ вопросовъ, какъ равно и о безпрерывныхь 
ухазаніяхъ г. Волкова на маркиза Кюстина **) и другихъ писа- 
телей, я полагаю, что эти укаванія заставляютъ воякаго читателя 
обращаться къ источнику, и такимъ образомъ книги запрещенныя 
жодучатъ большую изввъстность и содёлаются нъкоторымъ 06- 
разомъ мнимо запрещенными. Не менфе того, г. Волкову нө 
должно запрещать печать этого благонамъреннаго сочиненія за 
границей, ежели онъ приметь совётъ не издавать онаго отъ имени 
русокаго подданнаго. 

„Таковое миъніе мое я представляю на благоусмотрћніе г. 
гем.-ад. гр. Орлова и его сіятельство, разделяя оное, приказал 
меф донести о семъ В. В—ву“ ***). 


>) Н. И. Пироювъ, „Посмертныя записки“ „Рус. Стар.“, 1885 г., У, 260—261. 
+ Га Кизче еп 1839“ раг Іе тагдшз е Сиѕііпе, ТУ, 1843. 
**%9 Цензурныя дЪла еіс, № 1, т. П, стр. 409—411. 
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Объ инспираторскихъ пріемахъ Бенкендорфа я уже говорилъ 
При Орловв они практиковались ръже, что объясняется, оъ одной. 
стороны, указанной уже его апатичвостью къ литературћ вообще, 
съ другой—умомъ Дубельта, понимавшаго, какую цћну вообще 
можетъ имЪть заказываемая ниқолаевскимъ правительствомъ 2и- 
тература. Изъ пмћющихся въ этой области фактовъ приведу один», 
довольно характерный для разрЪшенія возникшаго въ 1844 г. 
вопроса объ учрежденіи русской журналистики за границей. 

Служащій правителемъ канцеляр!и курлявдекаго губернатора, 
Делакроа, взялся быть редактороиъ журнала „Россія“ въ Гер- 
манін. Пъль изданія—помЪщевіе выписокъ изъ русскихъ органовъ 
и опроверженй на заграничныя статьи о Росои. Орховъ, совер- 
шенво не будучи знакомъ съ организащей журнальнаго дла, 
обратился по этому поводу къ Уварову. Послъдній отвћъчалъ, что 
„нельзя не отдать полной справедливости похвальнымъ нам%ре- 
ніямъ Делакроа, но дћйствительно принесть пользу можетъ это 
предпріятіе тогда только, когда будетъ имъть успъхъ несомнћн- 
ный; въ противномъ случа, кажется, благовиднће не приступать 
къ тому, особливо при участіи самого правительства, которое не 
можетъ остаться совершенно незам$ченнымъ. При нынёшнеиъ 
расположен!и умовъ въ чужихъ краяхъ въ отношеніи къ Россін 
должно, однако, усомниться, чтобы г. Делакроа успълъ преодолћть 
вс трудности, которыя его предпріятіе встрётитъ нөизбёжно въ 
непріязни и ослёпленін противъ Россіи... При томъ г. Делакроа 
не указалъ ни на одно имя, которое пользовалось бы авторите- 
томъ въ литературномъ мірћ, и котораго участіе ручалось би 
за усоћхъ предполагаемаго изданія. Въ заключеніе—писалъ Ува- 
ровъ-— предоставляю собственному благоусмотрћнію вашему р%- 
шить: въ какой мр благовидзо правительству содЪйствовать 
изданію, въ чужихъ краяхъ, журнала, назначеннаго исключительне 
на защиту Росси отъ несправедливыхъ раввстій о ней, а самъ 
ограничусь повторенемъ мысли моей, что гораздо лучше вовсе 
не пряступать къ подобному дћлу, ч8мъ подвергаться всъмъ 
невыгодамъ неудачнаго предпріятія“ *). 

Орловъ отказался отъ своей мысли. Потомъ мы имли и%- 
еколько оффиціозовъ въ Бельгін и Франщи, но это было уже за 
предфлами интересующей насъ сейчасъ эпохи 1825—1855 гг. 


ХҮП. 


21 февраля 1845 г., по ходатайству гр. Орлова, Полевому 
было дано пособіе въ 1.000 руб. серебромъ. При этомъ государь 
чаписалъ на доклад, что разрћшаетъ ежегодно возобновлать 


*) „Рус. Стар.“, 1903 г., ІУ, 181-—18:. 
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иособіе, „ежели Полевой будетъ того заслуживать“... Полевой 
отв8чалъ на это Дубельту: „Молю Бога, чтобы Онъ далъ случай 
мн или дЪтямъ моимъ доказать, что милость Монарха не упала 
на человъқа, недостойнаго ея“. Посл смерти Полевого, Орловъ 
исходатайствовалъ, чтобы эту тысячу получали ежегодно вдова и 
дЪти, и умышлэнно словесно, & не письменно, сообщилъ 06бъ 
этомъ Н. Ф. Полевой. Тайна этого вспомоществованія сдЪлалась, 
однако, скоро извћстна... До 1862 года включительно получалась 
тысяча рублей *)... 

Любопытно, вакъ смотр8лъ самъ Полевой на такія подачки. 
Когда знакомый его, Г. С. Поповъ, предложилъ ему въ 1845 г. 
есуду, повидимому, безъ отдачи, Н. А. писалъ И. П. Сахарову, 
что не можетъ на это дать своего согласія. „Иное дВло принять 
пособіе царя, и, признаться вамъ, я считаю даже себя зъ правё 
просить его, ибо ве я быль причиною хоего раззоревія, десяти- 
лЪтнихъ страданій, болЪзней, которыя, какъ я предчувствую, 
скоро сведутъ меня въ гробъ. Ихъ причинили мерзавцы, употре- 
бившіе во зло имя государя, всегда для меня свящевное... Если 
что-нибудь согласится сдфлать въ гособіе мав царь, чтя память 
добродътельнаго друга своего, какъ называлъ онъ князя Алек- 
сандра Николаевича **), поблагодарю Бога. Но и вдЪсь, если 
ходатайство за меня можетъ приччнить кому-вибудь малЪйшее 
затрудненіе, я прошу оставить его, н5о и у царя, до сихъ поръ, 
я не просилъ никогда и ничего. Но отказаться отъ ваступленія 
за меня покойнаго общаго нашего благодЪтеля было бы непрости- 
тельною горлостью —и я соглашаюсь предстать смяреннымъ 
просителемъ“ ***). 

Въ 1847 г. Ш отдвлене имЪло довольно хлопотъь съ об- 
наруженнымъ въ Кіевъ Украйно-Словенскимъ обществомъ свв. Ќи- 
рилла и Меөодія. ДЪло это, какъ извЪфстно, кончилось печально 
для Костомарова, Шевченка, Кулиша и др. Я ве буду останавди- 
ваться на нөмъ, потому что къ цензуръ оно имло лишь самое 
отдаленное отношен!е, но напомню нъсколько отдъльныхъ фактовъ, 
касающихся непосредственно нашей темы. Приговоръ привлечен- 
нымъ по этому дфлу былъ объявленъ 80 мая, а 19 іюня министръ 
внутр. дћлъ, гр. Перовскій, сообщилъ циркулярно губернаторамъ 
ревультатъ представленя Ш отдленія: „напечатанныя сочиненія 
Шевченко— „Кобзарь“, Кулиша— „ Повъсть объ украинскомъ иа- 
род“, „Украйна“ и „Михайло Чернышенко“, Костомарова — 
„Украинскія бэллады“ и „В®тка“— запрещены и изъяты изъ про- 
дажи. Министромъ народнаго просвъщенія тогда же было пред- 
писано по цензурному вћдомству о недозволени впредь пере- 


*) ДБло № 73, 2 экспед. 1845 года. 
**) А. Н. Голицынъ, бывший министръ просвфщеня, умеръ въ 1844 году. 
"%%) Козминь „Очерки изъ истор русскаго романтизма“, Сиб., 1903, 
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нечатки этихъ сочиненій новымъ издан1емъ *). Кром того, ие 
приговору, Костомарову, Гулаку и Кулишу воспрещено быле 
„навсегда“ печатать своя сочиненія. Только новое царствованів 
возвратило имъ это право. Съ Шевченкомъ поступлено быле 
гораздо строже: онъ не только не могъ печатать, но даже писав 
и рисовать, и потому великій украинскій поэтъ принужденъ быль 
постоянно страдать докучливымъ присмотромъ ефрейторовъ своей 
роты, наблюдавшихъ, чтобъ онъ не нарушилъ тяготЪвшаго надъ 
нимъ запрещен)я. 

Достойно также вниман!я, что донесшій на это общество студент 
щевскаго университета, Петровъ, принужденный товарищами пө- 
вануть чуждую ему ата таѓег, былъ безъ экзамена удостоем% 
званія дЪйствительнаго студента и, вытребованный въ Петербургъ, 
„ёоотвЪтственно его способностямъ“ (подлинное выражен!е) опре- 
дёленъ чиновникомъ Ш отдћлевія **)... 

Наконедъ, очень пённо свидзтельство Костомарова о томъ, чте 
въ виду неполной откровенности на допрос, Дубельтъ „сердихся, 
ругалъ его самыми площадными словами и угрожалъ даже упо- 
зребить жестов я миры, съ цёлью заставить говорить искренно“ ***). 

Въ началћ того же года надзлала много шуму баллада гр. 
Ростопчиной, помЪщенная въ „Сверной Пчелћ“ еще въ половин 
декабря 1846 г., но только въ январ8 понятая въ надлежащемъ 
«мысл. По виду содержаніе баллады „Насильный бракъ“ своди- 
довь къ сћтованіямъ барона-рыцаря на свою холодную и невћђр- 
ную жену, оправдывавшую законность своихъ чувствъ насильно за- 
ключеннымъ бракомъ. Но внутренній смыслъ былъ иной: а 
вимволизировалъ Николая І, жена өго—Польшу. 

На свтованія барова: 


Ее я призрлъ сиротою, 

И раззоренной взялъ ее, 

И далъ съ державною рукою 

Ей покровительство мое; 

ОдЪлъ ее парчей и златомъ, 
Несмфтной стражей окружилъ; 

И врагъ ее чтобъ не сманилъ, 

Я самъ надъ ней стою съ булатомъ... 
Но недовольна и грустна 
Неблагодарная жена. 


7076 








*) „Рус. Стар.“, 1889 г., ХІ, 367—368. Тутъ въ оригияалЪ очевидная 
ошибка: вмЬсто 1847 г., поставленъ 1846 г. 

ә) „Рус. Стар.“, 1888 г., ІХ, 482. Интересующихся подробностями дфла от- 
вылаю къ .,Автобіографін“ Н. И. Костомарова въ „Рус. Мысли“ 1885 г., №№ 
э и 6 и къ статьЪ В. И. Семевскаго—,Н. И. Костомаровъ“ (,Р. С." 1886 г. 1); 
(Ш. Барсуковъ, „Жизнь и труды Погодина“, т. ІХ. 

*ее) Н. Костомаровъ, „П. А. Кулишъ и его послЪдняя литературная л%я- 
тельность“, „Кіев. Стар.“ 1883 г., ПІ, 228. 
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Я знаю, жалобой, навътомъ 

Ома вездЪ меня клеймитъ, 

Я знаю —передъ цёлымъ свътомъ 
Она клянеть мой кровъ и щитъ, 
И косо смотритъ изъ подлобья, 
И повторяя клятвы ложь, 
Готовитъ козни... точить ножъ... 
Вздуваеть огнь междоусобья... 
Съ монахомъ шепчется оша, 


Жена отвфчала: 
Раба ли я, или подруга, 
То знаетъ Богъ!.. Я ль избрала 
Себъ жестокаго супруга? 
Сама-ли клятву я дала?... 
Жила я вольно и счастливо, 
Свою любила волю я... 
Но побЪдилъ, плВнилъ меня 
Сосфдей злыхъ набЪфгъ хищливый... 
Я предана... я продана... 
Я узница, а не жена! 
Онъ говорить мнЪ запрешаетъ 
На языкв моемъ родномъ, 
Знаменоваться мнЪ мЪшаетъ 
Моимъ наслфдственнымъ гербомъ... 
Не смъю передъ нимъ гордиться 
Стариннымъ именемъ моимъ, 
И предковъ храмамъ вЪковымљъ, 
Какъ предки славные, молиться... 
Иной уставъ принуждена 


Принять несчастная жена. 


® Ф 
з 


Послалъ онъ въ ссылку, въ заточенье 
Всъхъ вЪрныхъ, лучшихъ слугъ моихъ; 
Меня же предалъ притЪсненью 
Рабовъ, лазутчиковъ своихъ +). 


Орловъ призывалъь Булгарина, увћренный, что онъ, какъ но- 
ляв, умышленно помфстиль балладу, но Булгаринъ, дЁЙстви- 
тельно, не понялъ ея, думая, что даетъ мото личной автоб1огра- 
фін Ростопчиной и тёмъ пріобрътаетъ лишнихъ читателей среди 
мобящей сплетни аристократи. Убъжденный въ этомъ Николай 1 
сказалъ: „если Булгаринъ не виноватъ, какъ полякъ, то виноватъ, 
какъ дуракъ!“ **) И этимъ все для Булгарина кончилось. 

Общественное мнёше пытались успокоить и съ этою цёлью, 
во-первыхъ, конфисковали номеръ „Сёверной Пчелы“, во-вто- 
рихъ, ваказали Нестору Кукольнику патріотическій свистъ по 
адреву Польши... 

Что же касается разлиберальничавшейся графини Ростопчи- 


*) „Съв. Пчела“, 1846 г., № 284. 
**) А. В. Никитенко, „Дневникъ“, І, 368. 
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ной, то положеніе ея при двор сильно посл этого пошатнулось. 
Никто не хотЁлъ вћрить, что она оставалась тою же преданною 
„патріоткой“, что балладу свою написала исключительно подъ влія- 
ніемъ заграничнаго общества, гд, конечно, всегда осуждали нашу 
польскую политику. Осенью графиня вернулась изъ-за границы въ 
Петербургъ и прожила тамъ спокойно два мЪсяца; затёмъ, какъ 
ни въ чемъ не бывало, переселилась въ Москву. Но когда при 
нервомъ же высочайшемъ пріћздЪ туда Ростопчина пожелала 
чести представиться ихъ величествамъ, государь гиъвно велёль 
не допускать ея во дворецъ *). 

Не мало волненій доставилъ Ш отдзленю и Николай Ива- 
новичъ Тургеневъ, книга котораго— „Гез шётоігеѕ й'ип ргозсгИ“ 
оказаласв ввезенной и распроданной въ Россіи. Орловъ просиљъ 
министра внутр. дълъ, Перовскаго, принять самыя серьевиыя 
мры для предотвращенія этого на будущее время, хотя и пони- 
малъ, что борьба съ модистками, провозившими тогда большую 
часть запрещенвыхъ сочиненій среди дамскаго платья, возможна 
только въ таможняхъ **). 


ХҮП. 


Февральскіе дви 1848 года, широкой волной прошедшіе иө 
Европ%, были тБиъ моментомъ, который совершенво ясно опре- 
дЪлилъ дальнёйшее направленіе внутренней русской политики. 
Растерявшееся русское самодержавіе поспћшило такъ законова- 
тить разваливавшуюся еще тогда отечественную храмину, чтобы 
въ нее не проходило ни струйки свъжаго воздуха, ни луча 601- 
вечнаго свВта... 

Разумћется, Ш отдълевіе усиливало свою дфятөльность, ө 
земъ говоритъ и оффищальный источнякъ. „Поляки съ жив%ъй- 
шимъ интересомъ слёдили за европейскими револющонными дви- 
женіями; появились многочисленныя прокламащи, пошла усилен- 
вая пропаганда, мЪстами вспыхивали безпорядки, много поляковъ 
эмигрировало за границу (въ тезеніе 1848 — 1849 г.г. — свыше 
1,500 человъкъ). Остальныя части импер!и оставались совершенно 
спокойны, и не было никакого повода опасаться волнений и без- 
порядковъ. Однако, память о катастрофВ 1825 года была еще 
свЪжа, а мићнія, господствовавшія въ нъкоторыхъ нашихъ лите- 
ратурныхь вружкахъ, казались органически связанными съ край- 
ними ученіями французсқихъ теоретиковъ. /1/05то.ну состоялось 
высочайшее повелніе принять эпергичныя и рћшительныя мёры 


А ЕЕ 1 = 225 


*) Л. Ростопчинъ, „Правда о моей бабушкЪ“, „Истор. Въстн.“, 1904 г., 
1, 865. 
“*) „Рус. Стар.“, 1900 г., ҮШ, 382. 
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противъ наплыва въ Россію разрушительныхъ теорій; часть этихъ 
мёӧръ была возложена на Ш отдЪленіе“ *). 

Итакъ, въ авангардћ насадителей „разрушительныхъ“ теорій 
была поставлена литература, върн%е —литераторы. 

Отсюда мөнътпиковскій и бутурлинскій комитеты, какъ наса- 
дители теорій „ссзпдательныхь“ **). 

Ш отдфленію, при масе другой работы, нельзя уже было 
уопёшво выполнять прежнія цензурныя функц. 

Правда, оно не отказывалось совершенно отъ этой своей обя- 
занности, не склонно было передать все въ руки Бутурлина, 
Меньшикова, Анвенкова, Корфа и К?, но часть уступало охотно. 

Дубельтъ присутствокалъ теперь не только въ главномъ упра- 
вленін цензуры, но и въ бугурлинскомъ комитет, гдВ голобъ 
его имЪлъ, конечно, достаточный въсъ. Уваровъ, лишенный всћия' 
этими оботоятельствами всякой самостоятельности, уже не рћ- 
шалоя самъ или съ помощью главнаго управленя разрЪшать и 
запрещать статьи, а сталъ посылать ихъ на предварительный 
просмотръ Ш отдЪленін **%*) чьмъ, конечно, еще поддерживалъ 
уже шатавшуюся подъ нимъ почву. 

88 февраля, въ разгаръ европейской революціи, гр. Орловъ 
писалъ Уварову: „Въ 42-мъ № „С.-Петербургскихъ Вздомостей“, 
въ фельетон, въ стать: „Въсти изъ Парижа“, между прочимъ, 
напечатано: „по субботамъ аристократія собирается въ отель 
Ламберъ у князя Чарторижскаго, гдё царствуетъ славянское ра- 
душе и оживленная мазурка“. Государь императоръ, находя со- 
вершенно неум%ъстнымъ, что въ русской газетв помъ даютъ извћ- 
бтіе о государственноиъ преступникћ и изгнанник8 Чарториж- 
вкоиъ, который доселћ считается главою парти польскихъ ВЫ- 
ходцевъ, злоумышляющихт противъ Россін, вазывають его кня- 
земъ и даже описываютъ въ заманчивомъ видћ гостепрінмство въ 
өго дом, высочайше повелћть соизволилъ: виновнаго въ дозво- 
лени къ печатан!ю означенной статьи, за пропускъ арестовать 
на восемь дней“ ****). 

10 мая гр. Орловъ сообщилъ Уварову, что „писатели нерћдко 
нредставляютъ къ рагсмотрънію сочиненія самаго преступнаго 
водержанія, и цензоры часто воспрещаютъ вполнъ такія сочине- 
нія или уничтожаютъ въ нихъ весьма многія мъста. Поставлен- 
ные въ затрудвительное положеніе въ отпошеніи къ писателямъ, 
которые ропщутъ и негодуютъ на строгость цензоровъ, послъдніе 





*) С. Адрѓановъ, „Министерство внутр. дълъ“, историческій очеркъ, Спб., 
1902 г., 101. 
®®) Интересующихся этими чрезвычайными цензурными дозорами 1848 — 
$5 гг. отсылаю къ моей книг: „Очерки еѓс“. 
е) „Историч. свЪдЪнія о цензурЪ въ Росси", 70. 
+еФ«) „Цензурныя дла е{с.“, №1, т. ІУ, стр. 1897—99. Арестованъ былъ и ре- 
дакторъ „ВъЪдомостей* А. Н. Очкинъ. 
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вногда какъ бы принуждены бываютъ пропускать сочиненя въ 
сомнительными ићотами. Цензоры объясняютъ, что если бы прави- 
тельству извЪстны были всё сочиненія или мћста въ статьжиъ, 
которыя ими воспрещены къ напечатанію, то, оно, усмотрёвъ, 
сколько вредныхъ книгъ и мыслей остановлено, отдало бы еще 
похвалу усердію и предусмотрительности ценворовъ. Объясненя 
сін показываютъ—продолжаетъ гр. Орловъ, —что дћйствієе щенее- 
ровъ ограничивается единственно тћмъ, что они возращаютъ ш8- 
сателямъ преступныя сочиненія, или уничтожаютъ въ нихъ и$- 
которыя ићста, а сами писатели остаются не только безъ веы- 
скан1я, но даже въ неизвћстности правительству, тогда какъ мне- 
пе изъ нихь въ сочиненіяхъ своихъ обнаруживаютъ самый вред- 
ный обравъ мыслей. Волъдствіе сего, государь императоръ выео- 
чайше повелёть соизволилъ, дабы тв изъ воспрещенныхъ в9чя- 
неній, которыя обнаруживаютъ въ писателћ особенно вредное, въ 
политическомъ или нравственномъ отношен!и, направлен!е, были 
представляемы отъ цензоровъ, негласнымъ образомъ, въ Ш оз - 
лен!е соб. е. в. к. съ тЬмъ, чтобы послёднее, смотря по обетоя- 
тельствамъ, или принимало мъры къ предупрежденю вреда, мө- 
гущаго происходить отъ такого писателя, или учреждало за нимъ 
наблюден!е“ *). Уваровъ немедленно сдёлалъ соотвётствующре 
секретное распоряженіе, и съ этого момента за русскими ценво- 
рами была окончательно установлена почетная обязанность шшіе- 
НОВЪ И ДОНОСЧИКОВЪ. 

Интересно отм$тить, что трөбованіе отъ цөнзоровъ донөөи- 
тельства, повторенное, какъ вспомнить читатель, теперь третій 
равъ, предъявлялось къ нимъ всегда въ моменты напряженія 
реакціи: изданное въ 1828 г., оно подтверждалось въ 1831 и 
1848 гг... Вотъ истинная причина постоянныхъ въ эпоху 1848— 
55 г.г. жалобъ нЬкоторыхъ литераторовъ на ненмовърно иро- 
должительную задержку цензорами ихъ рукописей и корректуръ: 
послЪднія посылались въ Ш отдЪленіе, гдз особенно съ ними нө 
торопились... 

Необыкновенно курьезно дёло, поднятое по чьему-то донову, 
объ обздахь у Краевскаго и Боткина. Началось оно съ чьеге-ло 
доноса гр. Орлову, что Заблоцкій-Десятовскій, Карићевъ, Милю- 
тинъ, Надеждинъ и Панаевъ собираются и пируютъ у Краевскағо 
и Баткина. Это было уже подозрительно. Приказано Дубельту, а 
этимъ—агентамъ „узнать, кто такіе Заблоцкій и Баткинъ, и өире- 
дЪлить, что это за собраніе у нихъ **). 

Справка нашлась, конечно, очень быстро. Заблоцкій оказавея 
Андреемъ Парфеновичемъ Заблоцкимъ-Десятовскимъ, а Баткиња — 


—_ А 6 а а 8а а А 





*) „Записка о цензур% кол. ас. Фукса“, 69—70; „Сборникъ“, 247—248. 
**) Архивъ Ш отдЬленія с. е. и. в. канцелярін, дало № 89, 1 эмешед., 
1848 г., бумаги № 1. Она датировама 22 марта. 
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Шақ. П. Ботынкинъ. Дальн®йшее разсл®дован1е передано дежур- 
ному штабъ-офицеру, полковнику Куцинскому *). 

Черезъ 3 дня подполковникъ Ракевъ доносилъ, что водер- 
жаніе записки Дубельта онъ „подвергалъ строгой повёрк® еред- 
етвами, какія возможно допускать, имћя честь носить мундиръ 
жандармовъ“, н что „пользовался слухами и толками людей, 
заслуживающихъ вђћроятіе“. Оказалось, что Карнћевъ — статоъ- 
өекретарь, Милютинъ—начальникъ отдфленія департамента по- 
лицін исполнительной, Н. И. Надеждинъ — профессоръ русской 
литературы (а рукою Дубельта еще вписано: „служитъ въ мини- 
«терствъ внутр. дълъ“), Краевскій — издатель „Отечеств. Запи- 
вокъ“, Панаевъ — „Современника“, и „Боткинъ, а не Баткинъ, 
два брата, дЪти московскаго почетнаго гражданина, торгующаге 
на огромные капиталы чаемъ съ Кяхтою, воежировавшіе за гра- 
ницею, бывшіе здфсь около масляной и узхави!е по своимъ д}ћ- 
ламъ въ Москву“. „Всё онћ люди болће или мөнће лучшаге 
ума, образованія и ничего общаго между собою, кром% литера- 
турныхъ занят и пристрастія къ этому дфлу, не имъютъ; по-. 
єђщали и посфщаютъ другъ друга, именно по ремеслу, и иногда 
обЪдаютъ выст, однако же далеко не всъ. Люди преданные, 
благомыслящ!е, не подающіе на себя никакого подогрънія, кром% 
раздраженія завистникамъ, къ нимъ по молвъ принадлежитъ 
злёйшииъ Булгаринъ, и н%которые члены географическаго об- 
щества, несогласные въ миъ н!яхъ; говоритъ—они вевдъ стараютея 
чернить протизниковъ“ **). 

Другой сыскной чинъ, штабсъ-капитанъ Коломійцевъ, сооб- 
щалъ, что Заблоцкій-Десятовскій — „челов къ весьма ученый, 
образованный, пользуется особымъ вниманіемъ своего министра, 
ғр. Киселева, и весьма друженъ съ племянникомъ, съ кол. СОВЪТ- 
никомъ Милдютинымъ, служащимъ въ министерств внутреннихъ 
дЪлъ. Какъ человћкъ образованный, былъ посылаемъ за границу 
для собравія свёдВн!Й по ученой и хозяйствеяной части, для 
приспособленія ихъ къ быту государственныхъ крестьянъ“; „за- 
нимаясь ученою частью и разными проектами для устройства 
госуд. крестьянъ,—ведетъ жизнь болће тихую, кабинетную“. Схо- 
вомъ, аттестащя была выдана прекрасная. 

Боткинъ оказался Николаемъ Петровичемъ, братомъ Василія, 
автора „Писемъ объ Испанін“. Онъ останавливался, пріћвжая 
изъ Москвы, въ Троицкомъ подворь®, въ особомъ флигел%, ке- 
торый ему отвелъ экономъ по просьб „хорошаго знакомаре 
Воткина, отставного чиновника и коммиссіонера по части литера- 
туркой Михаила Васильевича Языкова, который живетъ въ т0м% 
же подворьћ“. „Въ бытность свою въ Петербурга Воткиш 


ЕРЕ а А... 


*) ІЫідеш, № 2. 
**) ет, № 3. 
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иногда дагалъ обђды—въ квартирв Языкова, на которыхъ бы- 
вали обще знакомые Боткина и Языкова — въ числћ ихъ и 
Краевскій, у котораго тоже, какъ у редактора, бываютъ иногда 
э9бёды, какъ бы по заведенному порядку, во время которыхъ 
трактуютъ о разныхъ ученыхь предметахъ. Главное собравіе 
всзхъ литерагоровъ было въ конторё комиссіонерства Языкова, . 
которою завћдываетъ Тютчевъ *)—и для этого назначены были 
дни субботніе. Краевскій, Искандеръ (сверху рукою Дубезьта 
ваписано карандатемъ „Герценъ“), Панаевъ и Бълинскій здЬсь 
играли первую роль—въ рэзныхъ литературныхъ и общихъ раз- 
говорахъ и ожиданіяхт, но какъ слышно, около двухъ недзль, 
вобран1я эти прекращены“ **). 

На этомъ мяалограмотное „дћло“ кончается. Очевидно, вести 
вго дальше не было смысла: Герценъ оказался приплетеннымъ 
вюда облыжно, потому что еще въ январћ 1847 г. уже уфхаль 
за гояницу, БЁлиянскЙ лежалъ при смерти, а „опасныя р$чи“ 
Краезскаго и Паваева Дубельту были извВстны... Дъло именно 
твиъ и характерно для иллюстраціи настроен1я бюрократия 
1848 гола, что по первоху слову о какихъ-то обћдахъ, т. е. 
вобравіяхъ у людей, которые всегда жили въ открытую, начи: 
наются полозръвія, возникаетъ сыскъ еїс... 

Кстати о Б№ћлпнскомъ. Повятно, что онъ не могъ не заин- 
тересовать Ш отлТленіе. „Статьи его разсматривались все строже. 
и строже“ заузчаетъ Панаевъ ***), 20 февраля Бвлинсый полу: 
чилъ записку отъ своего грежняго учителя, М. М. Попова, сл%- 
дующаго содержанія: „Леовтій Васильевичъ Дубельтъ желалъ бы 
познакомиться съ вами и проситъ васъ, милостивый государь, 
Виссарювъ Григорьевичъ, пожаловать къ нему утромъ въ сво: 
бодный для васъ день, отъ 12 до 2 часовъ, въ Ш отдЪленіје 
Соб. Е. И. В. Канделярін. Маф тъмъ пріятнъе исполнить пору- 
чен!е моего начальника, что при этомъ и я буду имъть удоволь- 
втвіе повидаться съ вами“ ****). Больной БВлинскій не могъ ис- 
полнить это прикрытое подлой лестью приказаніе, но, оче- 
видно, довелъ объ этомъ до свёдён1я Попова, узнавшаго о тре- 
вогв, вызванной его запиской. Черезъь мћсяцъ, 27 марта, совер- 
шенно уже слабый и разбитый, Б%линскій получаетъ второе 
письмо Попова: 

„Слышалъ я, что прежняя записка моя нћсколько напугала 
васъ, милостивый государь Виссаронъ Григорьевичъ. Въ пригла- 
шенін васъ нёть другой причивы, кромъ того, что Леонтій 
Васильевичъ желаетъ познакомиться съ вами. Вы, какъ литера: 
торъ, пользуетесь извћстностью, объ васъ часто говорятъ: очень 





— 


7) Н. Н. Тютчевъ и Языковъ содержали и контору „Современника“. 
**) Бумага № 4, отъ 2 апр$ля. 

**+) И. И. Панаевь, „Литературн. воспоминанія“, изд. 3-е, 1888 г., 315. 
****) „Рус. Стар.", 1882 г., ХІ, 434. 
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еєтественно, что управляющій Ш-мъ отдфленіемъ и членъ цен- 
зурнаго комитета жөлаетъ узнать васъ лично и даже сблизиться 
еъ вами. Теперь, по его же порученію, покорнъйше прошу васъ, 
не пожалуете-ли къ нему въ Ш-е отдъленіе, въ понедвльникъ 
или другой присугственный день. ПовЪрьте, что вы встрЪтите 
самый ласковый и радушный пріемъ. Еще прошу васъ увъдомить 
меня, поправилось ли ваше здоровье, и прибавить, когда вы 
можете быть въ Ш-е отдъленіе. Маъ нужно предварить объ этомъ 
Х. В. Если не успћете записки вашей передать посланному, то 
адресъ мой: въ Семеновской улиц, въ домЪ Тура“ *). Поолан- 
ный жандармъ ОтрЪта не полүчилъ: такъ слабъ былъ Виссаріонъ 
Григорьевячъ. Къ Поп: ву, по его просьб, отправился, кажется, 
Некрасовъ, разсказавпий А. Н. Пыпину, что „Поповъ вспомнидъ 
въ нёжностью (!?) о дътскихъ годахъ Бфлинскаго, выразилъ 
участе къ его болвзненному состоянію, просилъ меня успо- 
коить больного и объяснить ему, что онъ вызывался не по ка- 
кому-либо частному дфлу или обвиненію, но какъ одинъ изъ 
замВчательныхъь дъятеөләй на поприщВ русской литературы, 
единственно для того. чтобы личчо познакомиться съ чачаль- 
нивохъ вђломства, хозяино.иъ русской литературы“ **). 

Посл объясненій Некрасова, Бзлинскаго уже не безпокоили, 
хотя надзоръ за нимъ продолжался. Вс розсказни г. Эахарьина 
(Якунина) объ арестћ и пр ***), все это-—чястый вздоръ. 

На похоронахъ къ друзьяхъ умершаго В. Г. „присоединя- 
лись три или четыре неизвњетнытъ, вдругъ Богъ зчаетъ откуда 
взявшіеся. Они оставались до самаго конца печальной церемоніи 
на кладбищ и слёлили за всъмъ съ величайшимъ любопытствомъ, 
хотя слЬдить было ровно незачЪмъ“ ****). 

Когда же разыгралось дъло М. В. Буташевича-Цетрашевскаго 
и, по прекрасному выраженію Кавелина,—„ключъ къ литератур 
вороковыхъ годовъ былъ подобранъ въ Ш отдвлеши“, Л. В. 
Дубельть яростно сожал®лъ, что Бёлинсмй умеръ, прибавляя: 
„мы бы его сгнолли въ крЪпости“ *****). 

Наконецъ, самое имя Бћлинскаго послъ 1849 г. сдВлалось 
вапретнымъ и впервые потомъ произнесено Сыло Чернышевекимъ 
уже въ іюльской книжкВ „Современника“ за 1856 годъ... Воть 
какъ самодержавіе гнало людей, хоть немного ему неугодныхъ. 

За то, если не усилия „познакомиться“ съ Бфлинскимъ, хо- 
рошо думали познакомиться съ внутренней жизнью „Современ- 


*) [р14ет., 434—435. Моментъ получешя этого второго письма и послу- 
жилъ темою дая извфстной картины Наумова. 
*%) Пыпинъ, ,БЪлинскій“*, П, 331. Курсивъ подлинника. 
*+*) „Истор. Въстн.“, 1898 г.. Ш. 
**#®) Панаесь, Н. С., 316. Курсивъ подлинника. 
*+***) К. Кавелинь, „Собраше сочиненій“, Ш. 1094. 
№ 11. Отдфлъ 1. 4 
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ника“, какъ извфетно, поставленнаго въ то время во глава „мн- 
тежной“ литературы и бар. Корфомъ, и бутурлинскимъ комите- 
томъ. Осенью 1848 г. редаБторомъ журнала, вмфсто ушедшаго 
Никитенва, былъ утвержденъ Панаевъ, а 31 октября онъ н 
Некрасовъ получили уже отъ Дубельта приглашен!е явиться на 
слЪдующій день къ гр. Орлову. ПослЪдній предупредилъ нхъ, 
что если журналъ будетъ держаться прежняго ваправленія, т. 
ему не сдобровать. 

За жизнью Некрасова и Панаева, какъ разсказызаетъ въ 
своихъ воспоминаніяхъ Головачева-Панаева, былъ учрежденъ бди- 
тельный нядзоръ при посредетвъ прислуги *). 

1549 г., ознаменованный нашимъ вмфшательствомъ въ чуж- 
дыя намъ, Росси, но не Николаю 1, резниво охранявшему всякое 
самодержавіе, авсгрійскія дла —вазванный историками „венгер- 
ской кампан1ей“, сильно повияль на Наколая [. Ботъ что го- 
кориятъ по этому поводу уже цятированкый мною Оттонъ де- 
Брэ. „Императоръ Николай, полный до тъхъ поръ юношескихъ 
силъ, возвратился съ Варшавскяхъ праздникогъ, слЪъдовавшихъ 
за умиротворенемъ (?) Венгри, если не старикомъ, то во вех- 
комъ случа сильно постар%вшимъ. Радость по поводу одержан- 
ной побъды была для него во многихъ отношеняхъ омрачена. 
ДЪйствія русской арміи, носланной дія усмиревнія венгерскаго 
вогетанія, не были столь усиЪшны, какъ можно было ожидать. 
Кампанія, предпринятая для сцасенія австрійсвой монархи, не 
встрЪтила одобренія даже въ тЬхъ кругахъ, на сочувствіе &0т0- 
рыхъ императоръ особенно разочитывалъ; зежду прочимъ, въ 
Москвъ объявленіе войны вызвало явное неодобреніе. Кром 
того, монарху, привыкшему къ безусловному и молчаливому 
повиновенію, пришлось быть свидЪтелемъ того, что весьма 
многіе изъ его офицеровъ нисколько не скрывали своей 
антипатін къ нЪмецкимъ „бЪлоштанникамъ“, съ которыми имъ 
приходилось дъйствовать совмЪстно, и своего сочувствія къ вен- 
герскимъ мятежникамъ, для умиротворенія которыхъ они были 
посланы... Государь возвратился въ Петербургь поздней осенью 
1849 г., посъдЪвши, и его веселое настроеніе, казалось, пропало 
навсегда... Онъ сдфлался еще строже и недоступн%е, чёмъ преж- 
дө, и при этомъ былъ твердо убЪжденъ, что для поддержан:я 
существующаго порядка необходимо было усилить репрессивныя 
мёры“ **). 

Это очень важное овидфтельство хорошо осв8домленнаго 6в9- 
временника помогаеть еще больше уяозить событія того вре- 
мени. Конечно, подобное настроеніе Николая 1 сложилось не 


*) А. Я. Головачева-Панаева,— „Русскіе писатели и артисты“, Сиб., 1890, 
201—203. | 
**) „Императоръ Николай І м его сподвижники“ — „Рус. Стар.“ 1902 г, 
1121. 
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вдругъ; послВ венгерской кампаній сао лишь стало боле за- 
мЪтно. Не мало прибавили къ нему и факты русской дЪйстви- 
тельности, а въ ихъ числ — прежде всего извъстное дЪло петра- 
шевцевъ. Посліднее очень тяжко отразилось на русской печати. 

Уже небегызвЪстиый оберъ-доносчикъ, И. П. Липранди, свя- 
завшій свое имя съ этнмъ политическимь ипроцессомъ, рекомендо- 
ВАЛЪ „разузнать и разъяснить въ возможной точности, въ какой 
связи эта пропаганда состоитъ съ нашей литературой“ *). Утвер- 
жденный государемъ докладъ генералъ.аудитор!ата среди м8ръ 
для предупреждения гозможаости во5никновенія и виредь аналогич- 
ныхъЪ двлъ полагалъ нообходимыми: „бдительныя и строгія мфры 
противъ вво-а иностознныхь сочиненій опаснаго содержания, сцо- 
собствующаго поевратному образу мыслей въ умахъ юныхъ и нес- 
пЫТНЫХЪ“ Н „снин осмотрительный цевзурный надзоръ за журна- 
дами и газетными сгатьлиин“ **). Первсе изъ предложен ави- 
лось рөзультатомъ массовой ковфискаційя запрещенныхъ сочи- 
нэній у петероургеквухь и провинціальныхъ книгопролавцевъ. 
Тавъ, у одного Лури (Саб.) было найдено 2500 томовъ и при 
томъ просто на полкАхЪ вь магазинъ. Оказалось, что веб эти 
ниги требовались и разсылались въ большомъ количеств по 
всей Росси. „Из полтченныхъ оффиціальныхъ евъдЪніЙй отъ 
губернат:ровъ ввдио—пишетъ Липранди въ своехь „мінім“, — 
что запрещенаыя книги въ провнншю выеылалясь прямо по 
почгы изь Риги и Дорита“ ***). 

Кақъ все это могло повліять на Ш отдвленіе, проглядфвшее 
петрншевцевъ и пренявшее ихъ изъ рудъ министерства внутрен- 
нихъ ДВЛЪ за трч дая до ареста? Чтобы загладить свою вину 
передъ сильно гифвавшимся на такое упущеніе Николая, Орлову 
и Дубельту оставалось только одна: усилить әнеггію свою и всЪхъ 
подчиненныхъ. Уваровь, въ министерствъ вотораго оказались 
идеи, все еще не совобмъ согласныя съ желаемымъ наставле- 
ніемъ образован: юношества, сонечно, долженъ былъ уступить 
свое мЪсто другому. Министромъ народнаго просгЪщенія назна- 
ченъ быдъ гасильникъ всякаго свфта—кн. П. А. Ширинскій- 
Шахматовъ. По высочайшему повелнію, гр. Орловъ и министръ 
внутреннихъ дълъ Перовскій, обсудивъ м8ры къ предотвращенію 
дальнъйшаго распространеня въ Россія „пагубныхъ сочиненій“, 
пришли къ такимъ иредположеніямъ, одобреннымъ съ своихъ 
основавіяхъ государемъ: 1) „отнять у университетовъ и ученыхъ 
обществъ право получать иностранныя книги, цензурою неодо- 
бренныя“; это основывалось на томъ соображени, что „отъ уче- 
ныхъ людей вапрещенныя книги или вредвыя мысли изъ этихъ 


*) „Записки И. П. Липранди“— „Рус. Стар." 1872 г., УЦ, 84. 
Фә) Статья В. И. Семевскаго въ сборникь „На славномъ посту“, 
1905 г., 151—152. 
***) „Рус. Стар.“ 1872 г., УП, 84. 
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книгъ, могуть переходить и къ другимъ лицамъ“; 2) „принять 
болзе строгія миры относительно раскупорки тюқовъ съ 
иностранными книгами и, между прочимъ, производить ее на 
границахъ въ таможняхъ, при чемъ книги, неодобренныя къ ввозу 
внутрь страны, сожигать“ *). Къ сожалђнію, неигвъстна посл%д- 
няя полная редакція этихъ предположеній, переданныхъ на 06- 
сужденіе Ширинскаго-Шихматова и главноуправляющаго П отдв- 
леніемъ Соб. Е. И. В. канцеляріи, гр. Блудова; хотя извв%отно, 
съ одной стороны, что послёдній вовставалъ противъ сожжешя 
книгъ, а съ другой —что предложевія Орлова и Перовскаго по- 
лучили всетаки частичное осуществленіе **). Наприи%ћръ, другой 
офиціальный источникъ позволяетъ категорически утверждать, 
что право академ!и наукъ, университетовъ и учепыхъ обществъ 
получать изъ за-границы вс изданія „было отм%нено Высоч. 
утвержд. 8 мая 1850 г. мићніемъ госуд. совЪта о предупрежде- 
нін ввоза изъ за-границы иностранныхъ книгъ“. „Это послЪднее 
поставовленіе состоялось вслћёдствіе всепод. записки бывшаго. 
главнаго начальника надъ Ш отдёлен!емъ Соб. Е. И. В. канце- 
ляр1и ген.-адъют. гр. Орлова и бывшаго министра внутреннихъ 
далъ гр. Перовскаго“ ***). 

Какъ осторожно стало Ш отд%леніе въ отношенін къ литера- 
түр, можно видЪть хотя бы изъ заключен!я Дубельта, подан- 
наго имъ главному управленію цензуры въ 1850 г. о послЪднихъ. 
сочиненіяхъ Жуковскаго. 

„Хотя, съ одной стороны, уже одно имя автора ручается за 
благонамъренность его сочиненія, съ другой—результатъ всоћхъ 
его сужденій въ рукописи (за исключен!емъ только нћкоторыхъ 
отдћльныхъ мыслей и выражен!) стремиться къ тому, чтобы 
обличить съ вёрою въ Бога удалившагося чөловћка отъ рөлигіи 
и предоставить превратность существующаго нынЪ образа дћълъ 
и понят на Запад, —75м5 не мензе вопросы его сочененія 
духовные слишкомъ жизненны и глубоки, полнтическ1е слашкомъ 
развернуты, свзжи, вамъ одновременны, чтобъ можно было 
безъ опасенія и вреда представить ихъ къ чтеню юной публики. 
Частое повтореніе словъ: свобода, равенство, реформа ****), частое 
возвращеніе къ понятіямъ: движеніе въка впередъ, вЪчныя начала, 
единство народовъ, собственность есть кража и тому подобнымъ, 
останавливаютъ на нихъ вниманіе читателя и возбуждаютъ дВя- 
тельность разсудка. Размышленія вызываютъ размышленія; звуки — 


е) „Историч. свЪдЪнія о цензурЪ въ Россіи“, 75—76. 

*®) НеизвЪстно также, на какомъ основами Усовъ рЬшается утвер- 
ждать, что мЪры эти не были приведены въ исполненіе (см. „Истор. Вст- 
никъ“, 1883 г., ІУ, 69—70); оффишальный источникъ не позволяетъ сдЂЪлать 
такое заключеніе. 

ж*к) „Первоначальный проектъ устава о книгопечатаніи“, Спб., 1862 г., 
разд. МІ, 47. 

****) Курсивъ подлинника. 
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отголоски, иногда невфрные. Благоразумн®е не касаться той 
струны, которой сотрясеніе произвело столько разрушительныхъ 
переворотовъ въ Западномъ м!рф и которой вибрація еще ко- 
лөблетъ воздухъ. Самое вфрное средство предостеречь отъ зла— 
Удалить самое понят!е о немъ“ *). 

Газетная экспедиція Ш отдёлевія съ удвоеннымъ усерщемъ 
поставляла матеріалъ Орлову и Лубельту, составляя уже еже- 
дневныя обозрћ нія о всћхъ злодЪйствахъ цензоровъ и литерато- 
ровъ. Потомъ писцы ежедневно же строчили всевозможных отно- 
шенія къ министрамъ и главноуправляющимъ, въ бутурлинскій 
комитетъ и т. д. Инслирированная литература росла, потому 
что въ ней видВли всетаки способъ настроить мятущееся обще- 
ственное мнъніе, совершенно не понимая, что печатали заказныя 
статьи такіе органы, которые не имли за собой интөллигентнаго 
общества. По этому поводу очень интересно секретное предло- 
жене кн. Ширинскаго- Шихматова предсвдателю петербургскаго 
цензурнаго комитета. „Въ здъшнихъ повременныхъ изданяхъ— 
писалъ онъ—помёщаются иногда статьи по высочайшимъ пове- 
лв ямъ или разрВшеніямъ, объявляемымъ ген.-ад. гр. Орловымъ 
и при томъ по тавимъ предметамъ или въ такихъ выраженіяхъ, 
на дозволен1е которыхъ цензурный комитетъь не имзлъ бы права 
по общимъ правиламъ цензуры. Для избћжанія могущасо въ та- 
кихъ случаяхъ встрётиться недоразумфнія при наблюдении за дВЙ. 
стыями цензуры со стороны министерства, я нахожу нужнымъ 
покорн%йше просить в. п. о всћхъ таковыхъ высоч. разрзшеняхъ, 
объявляемыхъ цензурному комитету не чрезъ посредство мини- 
стерства народнаго присвфщен!я, доводить немедленно до моего 
св8дВня“ **). 

Ясно, что главный начальникъ Ш отдћленія совершенно иг- 
норировалъ министра, дћлая распоряженія по его вздометву виз 
веякаго формальнаго порядка сношеній. И, если Уварова это 
иногда обижало, то Ширинскій-Шихматовъ считалъ такой поря- 
докъ вполн8 нормальным». 

21 февраля 1852 г. Москва, а за нею и вся Россія понесла 
тяжелую потерю—умеръ Гоголь. Разумется, вся печать, за исклю- 
ченемъ „Съверной Пчелы“ и еще одного—двухъ издав!й, по- 
святила этому событю цЪлый рядъ статьей. Казалось бы, Гоголь 
послзднихъ лВтЪ искупилъь свою вину въ образ „мутящаго 
духъ“ „ревизора“. На дълЪ вышло не такъ. „Появленіе коме. 
дій Гоголя считали у насъ вловћщимъ признакомъ и находили 
въ нихъ большое сходство съ комедями Бомарше (1732—1799), 
а Бомарше французсые писатели называютъ преемникомъ Воль- 


1 ———————— — нЕ 5 аа НЫ 


*) Кн. П. А. Вяземекій, „Полное собр. сочиненіи“, т. ІХ, 48. 
“*) „Сборниктъ“, 274. 
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тера и предтечею Мирябо“ *). Ну, а что символизировали эти 
два имени — не приходиться, конечно, объяснять. Въ результатв 
даже упоминавіе Гоголя слћлалось преступленіемъ. Въ немъ быль 
уличенъ, между прочгмъ, Тургонеръ. Напнсазъ статью о сиерти 
великаго художника, онъ хотълъ помЪстить ее въ „СПетерб. В%- 
домостяхъ“, но встрћтилъ абсолютное запрещеніе и потому отпра- 
вилъ ее въ Москву, гдћ она была пристроена въ „Москов. В%- 
домости“. Ш отдћленіе увидћло въ этомъ „нежелане покориться 
р8шен1ю начальствующаго липа“, и въ результат резолюція го- 
сударя: „за явное ослушан!е посадить Тургенева на мъсяцъ подъ 
арестъ и выслать на жительство на родину подъ присмотръ; а 
съ другими представить графу Закревскому распорядиться по 
мЪрВ ихъ вины“ **). И ғотъ И. С. былъ водворенъ въ съъзжую 
2-Й части, что и сейча» ва Офицерской ул., блезь Маринскаго 
театра. ПросилзвЪъ сь 15 апрћля до 18 мая, овъ отправился въ 
свое Спасское... 

Въ ряду другихъ эпизодовъ 1852 и слфдующаго года ғаслу- 
живаетъ внимавія крайне характерная исторія славянофиловъ, 
въ которой, что ни шагъ, то цфнный раритетъ, но я, за недо- 
статкомъ мфста, не останавливаюсь на ней. 

Заканчивая на этомъ свою работу, которая, къ сожалћнію, пи- 
салась пря старомъ режим%, и, если въ двухъ третяхъ не была 
читана дензоромъ, То уже не могла быть значительно изм® нана 
и дополнена— нельзя не привести въ заключеше аксаков- 
ской оцёнки Ш отдфлөнія. По его словахъ, оно было „родо- 
начальникомтъ всякаго безпорядка, это есть безнравствевное явзе- 
ніе, есть зло, которое порождаетъ только зло, и есть само веля- 
чайшій нравственный безпорядокъ“... ***) Отзывъ ръзкій, но, по 
существу, нисколько не протяворћчащій данному Шлильдерои%ъ: 

„Современники царствованя императора Николая Павловича 
призваютъ, однако, что ожиданіе и надежды въ этомъ смыслћ 
(прерывать многочисленныя злоупотребленія, отъ которыхъ стра- 
дала Россія — М. „Т.) не оправдались въ дћйствительной жизни 
наступившаго тогда тридцатилётя. Намфченная благая пфль не 
была достигнута, & случилось какъ разъ обратное... Первоначальная 
руководящая цёль отступила на задній планъ, какъ бы стерлась 
въ памяти призванныхъ къ дћлу исполнителей, и скопленное 
вћками зло осталось неприкосновеннымъ на мног!е годы“ ****). 

Читатели, конечно, согласятся съ полной справедливостью 
этого мићнія. 

Оно даже не вполн% выражаетъ ту мысль, которая должна 





*) М. Сутомлиновь. „Изъ литературы 40-хъ и 50-хъ годовъ“ — „Истор. 
Въстн.“, 1881 г. П, 354—355. 
**) Д\ло 1 отдЪленія № 92 | эксп. 1852 г. 
***) „И. С. Аксаковъ въ его письмахъ“ ч. 2, т. М, Спб., 1896 г. 203—204. 
****) „Императоръ Николай первый“, |, Спб., 1903 г., 467. 
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быть ясна каждому. Система такого застћнка, какимт было Ш 
отдлевіе, только и могла насаждать одно безпрахіе, сроизволъ 
и угнетен!е, съ одной стороны, и страшное нразственное растл%- 
ніе въ видв доносовъ—съ другой. Ни одно учрежденіе подобнаго 
типа ни въ одномъ государетвъ не дало и ле могло дать ничего 
яаяого. Многіе изъ старшихъ совремеяниковъ нашихъ знаютъ, а 
нЪкоторые и очень хорото, ч8мъ было въ русской жязея Третье 
отдћлевіе, какъ оно вторгалось въ самую иятимную жизяь лич- 
ност, какъ оно насильничало и создавало порядокъ, плоды ко- 
тораго мы теперь такъ обильно пожинаемъ. Чъмъ было Третье 
отдћлевје, зняемъ и мы по его позднЁйшему гахћстителю — де- 
партаменту лолиція, который до сихъ поръ очень мало зани- 
мается полидпіей, ете мгньше думаетъ объ ея реформ и такъ 
всегда много н усердно занямался визкимъ сыскомъ и провока- 
торствомъ. 
Мих. Лемке. 


ВЪ ПУТИ. 


Разсказъ. 


Г. 


Третій день кругомъ все степь и степь. 

Скучная, сърая и однообразная, какъ море, безконечно 
уходитъ она въ лиловую даль къ горизонту. Дремлютъ вдали 
суровые курганы, истомленные и уставийе отъ горячей ласки 
солнца, и по нимъ безтолково суетятся веселыя струйки пара. 
А дальше стъной поднимается ввысь такое же спокойное и 
величавое, какъ степь, небо, нЪжно голубое вверху и желто- 
ватое по краямъ, словно одно прикосновеніе къ грЪшной 
земл загрязнило и испортило его дорогой нарядъ. 

Пустынно, жарко и скучно. Кажется, все на этомъ гро- 
мадномъ пространствЪ оцъпенъло или погрузилось въ крЪп- 
кую думу о томъ, какъ невесело проходить жизнь среди 
этихъ однотонныхъ равнинъ, проходитъ безъ цзли и смысла. 
Только легкій вЪтерокъ, навЪвая уныніе, шумитъ и играетъ 
при дорог высокой полынью и ковылемъ, да свистятъ сус- 
лики, торопливо перебЪъгая дорогу. Да иногда поднимется съ 
кургана большой коршунъ и, лЪниво размахивая крыльями, 
съ звонкимъ, разсыпающимся клекотомъ поплыветъ надъ 
степъю, пронизывая ее острыми, какъ иглы, глазами. И опять 
пусто и безжизненно. 

Однообраз!е впечатлъній утомляетъ взоръ, а въ голов 
копошатся такія же скучныя и тягучія мысли. И кажется 
тогда, что Вдешь очень давно, съ самаго дЪтства, и никогда 
не дозЗдешь до цзли, не выберешься изъ того заколдован- 
наго круга, который извилистой линіей замыкаетъ степь. 

Большой бурый холмъ, который съ утра виднВлся впе- 
реди, сталъ отходить теперь въ сторону, и пыльная дорога, 
какъ гигантская сЪрая змЪя, потянулась уже мимо него и 
скоро опять потонула въ степи. Изъ-за холма, гдЪ-то внизу, 
выглянули сизыя верхушки раинъ и церковные кресты. За 
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кими на косогоръ открылись желтыя клзтки выкошенныхъ 
полей, и зелеными узкими лентами побЪжали внизъ балки, 
заросиия мелкимъ лЪсомъ. Кое-гдъ красноватыми пятнами, 
какъ осенвіе листья, разсыпались по горз быки и коровы. 
Подъ тфнью одинокой яблоньки что-то чернъло, и трудно 
было разобрать—пастухъ это или собака. Наверху, на самомъ 
перевалЪ, полгъ большой неуклюжій возъ, должно быть, съ 
соломой. Лошадь, пересЪченная струйками пара, казалась не- 
обыкновенно высокой и на такихъ длинныхъ ногахъ, точно 
ее поставили на ходули. Она не шла, а все время подпрыги- 
вала на одномъ мЪетЪ. 

Велосъ скучалъ. Ему было очень тзено и неудобно сидфть 
въ арб, доверху нагруженной домашней рухлядью. Ноги его 
свисли еъ передка и болтались, не имъя опоры, а спина 
упиралась въ большой красный сундукъ. Отъ толчковъ го- 
лова Өедоса постояяно тряслась, и новая фуражка ст, крас- 
пымъ околышемъ, тяжелая, какъ сковорода, сползала на 
затылодь, а съ сундука лЪъзло опрокинутое корыто и толкало 

го ВЪ СПИНУ. 

Высокая арба тихо поскрипывала и качалась на тяжелыхъ, 
измочаленныхъ колесахъ. Быки ползли медленно и апатично, 
будто примиренные съ необхолимослью беаконечно идти и 
идти. Впереди также вяло, мотая мордой и шденая по пыли 
не кованными копытами, лошадь тащила телВгу, на которой 
видиълась прямая и плотная фигура отца въ бЂЪлой запылен- 
ной рубашкЪ. Около него на полости, скорчивтиись. какъ Вл, 
сулорогахъ спали мачиха и девятилЪтн Саяька и на ухабахъ 
толкали другъ лруга головами. 

За три дня пути степь надофла Өедосу. Ояъ съ тоской 
гляд ћлъ на церковные кресты. и въ головъ у него опять 
подпимались и начинали давить мозгъ надоъЪвшя и тяже- 
лыя, точно жернова, мысли. —,.И куда Ъдемъ?.. И зачтъмъ?.. 
Живутъ-же воть себъ люди лома“. Онъ пеоевелъ глаза на 
широкую спину отпа, и въ нихъ блеснула» нехорошій, злоб. 
ный огонекъ, который такъ пе подходилъ къ его молодому, 
добродушному липу съ вздернутымъ носомъ и бБЪлымъ 
пушкомъ на мъств усовъ. 

„СМ... легко сказать: --думалъ онъ. удивленно покачивая 
головой: — Бросить Донъ, размотать имВя!е и Вхать на край 
свъта!.. РазвЪ это легко? Бросить родныя мъЪста, станицу.“ 

Послъднее понягіе имЪло для Өедоса такое глубокое зна- 
ченіе, было такъ жизненно и необъятно, что охватывало всю 
его девятнадцатилЪтиюю жизн» и вызывало цълый рой до- 
рогихъ воспомиваній, которыя теперь ръгали сердце. Онъ 
стиснулъ отъ боли зубы и поправилъ фуражку. 

„Онъ думаетъ,-—это легко, старый идолъ! Ему что? 
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Онъ ничего знать не хочеть, сидитъ себь—посвистываетъ... 
Всю жизнь ничего было, а на старости плохо стало,—воль- 
ныхъ земель захотћлъ!.. Эхъ, кабы воля, натворилъ бы я 
тебъ чудесъ!..“ 

И глухая, загаенная злоба къ этому желЪзному челевоку, 
который назывался его отдомъ, тяжело повернулась въ груди 
Әедоса и потрейборала выхода. 

— Батенька!--крикнулъ онь глухимъ, сдавленнымъ голо- 
сомъ, желая, хоть чЪмъ-нибудь, досадить отцу.— Когда же 
пріъдемъ въ городъ-то’ Говорилъ —скоро, скоро, а все нътъ:.. 

Мачиха зарозилась, подняла голову и недоуүмћзающе ло- 
смотрВла кругомъ. 

— Холера, поа, холера: —заворчала ова, найдя, наконецъ, 
виновника своего безикойства и хлопнувъ Саньку ладонЕю.— 
И толкается, и толкается!.. Всю голову расшибъ! Не ложится 
ему!.. 

Отецъ отвернулся и намвренно-лолго смотрълъ ва церковь. 

— Ху-у, да и безтолковый-же ты, Оедоска!—съ легкимъ 
раздражевіемъ въ голосЪ отвЪтиль объ чрезъ нъкоторое 
время, не переставая смотръть въ сторону.—Сказано тебъ: въ 
середу къ вечеру, а нынче только вторникъ... Стало быть. — 
завтра. Ну, нечего и приставать зря! 

Өедосъ, ухмыльнувшись, подмигнулъ глазом”. но потомъ 
сразу, точно отъ удара, замолкь и съежился, охваченный 
тоскливымъ чузс:вомъ и поязнью предъ этимъ роковымъ 
„завтра“. Онъ прекрасно зпалъ, что будетъ завтра, и чъмъ 
ближе подхедилъ атотъ день, тъмъ безпокойнВЪй и тяжелъЪъй 
становилось у него на душЪ. Завтра въ городъ они должны 
продать быковъ, арбу, продать кояя—стараго, добродушнаго 
Коську, съ которымъ Өедоса связывали крЪпкія нити воспо- 
минаній, и безъ котораго трудно вообразить себъ дальн йшую 
жизнь. А потомъ они должны будутъ сЪсть на машину, и 
она повезетъ ихъ, одинокихъ, оторванныхъ отъ родной среды, 
въ далекій край—на Амуръ, который представлялся Өедосу 
въ видъ занесенной снЪгомъ равнины, пустой и безжизненной. 
Она, въ ненасытной жаждз, глотаетъ людей и не возвращаетъ. 
Она проглотила дядю Ивана, проглотила Андрея Воробьева 
и многихъ другихъ, не подавится и ими... 

И тогда—все кончено! Тогда ужъ не увидать больше 
родимыхъ береговъ Дона, глЪ, лаская слухъ, плещутся тих я 
воды, гдз такъ вольно дышетъ грудь среди зеленыхт, полей 
и твнистыхъ левадъ съ нЪжнымъ шепотомъ высоких, раинъ 
и задумчивыхъ вербъ, гдз все краше, роднће!.. Все прежнее, 
ҹто было его жизнью, надо забыть, вырвать изъ сердца! 

А Настя Чебакова? ВЪдь и она осталась тамъ въ туман- 
мой дали!.. И звонкій смъхъ ея пе будеть теперь наполнять 
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его сердце сладкимъ трепетомъ, трепетомъ первой, хорошей 
яюбри, когда это чувство бывраетъ всепоглощающимъ и огром- 
нымъ, и люди не взлають еще горечи и разочаровай обратной 
эго стороны. А глаза Насти, черные и загадочные, ужъ не 
улыбнутся ему въ ночномъ сумракЪ! Заплаканные, они теперь 
грустные... Тяжело забвен!е,—ухъ, какъ тяжело! Легче, ка- 
жется, умереть... 

Всю дорогу ћхали эти лумы съ Өедосомъ. Свернувшись 
больнымъ клубкомъ, онъ лежали вт мозгу гдЪ-то сверху, и 
никакъ нельзя было миновать ихъ, обойти: каждая постороняя 
мысль, каждое новое впечатлћніе задЪвали ихъ, и он\ 
вставали, властныя и неумолимыя. Проззжали ли мимо ста- 
ницы или хутора, одинок» брошенныхъ капризнэі рукой 
среди степи, — 9гдосъ переносился мыслью въ свою станицу, 
утопалъ въ прошломъ и въ каждей попадавшейся дъвушкъ 
искалъ сходства съ Настей. Попадалиеь ли на пути балки, 
зароспия терпами и дубомъ, съ свъжей зельнью и поохла- 
дой,—предъ нимъ всплывали родныя „лучки“: Кривая, Ду- 
бовая, Лисья, глЪ весной поюгь соловьи и цвћтутъ ландыши, 
а лътомъ сизеть сизая ежезика. 

Обострившаяся память поднимала со дна души все нич- 
тожное, случайное, и ово теперь п|іобоътало вдругъ нче- 
понятную огромну цънность и больпће подчеркивало дЪй- 
ствительность. И отъ зтихъ воспоминаній становилось тВено 
въ груди и хотћлось плакать. Тутъ казалось Өедосу, что по- 
гибла вся его жизнь, что все свћтлое и хорошее въ ней, 
ради чего стоило жить, уже прошло, пережит). Впереди-же 
втояло темное будущее, которое никогда не можетъ быть 
лучше прежняго, раяъ нЪть Насти и нЪтъ своей станицы. 


П. 


Отецъ Өедоса, старый донской урядникъ, Игнать Калмы- 
ковъ, давно уже собирался на Амуръ, и мечта о вольныхъ 
земляхъ не давала ему покоя. И чъмъ больше давила его 
нуждой неудачно сложившаяся жизнь, тёмъ сильнзе проте- 
втовала его казацкая душа противъ тЗеноты и ограниченш 
и настойчивће жаждала „просторной“ жизни. Но страшная 
даль, неопредъленное будущее и разставаніе съ родиной 
пугали его. Онъ выжидалъ, осторожно выспрашивалъ знаю- 
щихъ людей, бралъ у учителя книжки, „касающія Сибири“, 
и часто писалъ письма брату Ивану, который по вольному 
найму служилъ въ стражъ на манчжурской границЗ. 

Иванъ аккуратно отвћчалъ ему, описывая жизнь амур- 
екихъ казаковъ самыми яркими красками, и въ концъ каж- 
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даго письма неи.мЪнно прибавлялъ: „ПріЊажай, любезный 
братецъ, —горевать не будеш:! Жизнь тутъ свободная, и земли 
много“. Получивъ такое письмо, отецъ каждый разъ стано- 
вился веселъ, перечитываль его много разъ другимъ и 
говорилъ: 

— Эхъ, братцы! Ухолить надо! Надо, надо... Можетъ, хоть 
номереть приведегь Богъ въ достаткЪ. Сибирь-то, друзья, не 
тамъ, а туть! Вотъ гдъ Сибирь-то... Какія тамъ земли, какое 
приволье'.. Воть что пишетъ брательникъ...-И онъ опять 
принимался читать помятое ни захватанпсе письмо. 

Съ Өедосомъ отецъ не дћлился своими думами. За легко- 
мысленн:.Й характеръ онъ считалъ его все еще мальчишкой 
И ВЪ 18 ло: ъ билъ его за изломавныя вилы и за куреніе табаку. 
И Өедосъ свыкся съ этимъ и привыкъ видЪть въ отцЪ только 
грубую силу и власть. Разумна эта власть, или нЪътъ, и куда 
оп. велегь его,—этими вопросами овъ не задавался, а только 
со страхомъ подчинялся ей. 

Когда отецъ при немъ читалъ кому-нибудь дядино письмо 
или разсказываль про Амуръ, дедосъ внимательно слушалъ 
и удивлялея, что тамъ лукошкомъ ловятъ рыбу. даютъ по 
15-ти десятинъ земли, з лъсу бери, сколько хочешь. Но въ 
то же время онъ ни на минуту не допускалъ мысли, чтобы 
тамъ было лучше, чъмъ въ станицЪ. Мечтамъ отца о пере- 
селеніи онъ не придавалъ никакого гначенія и совсъмъ не 
думалъ о будущемъ. Молодость мало думаетъ о настоящемъ, 
а еще меньше—0 будущемъ. Да и стоитъ ли думать, когда 
такъ полонъ внутренній міръ, и такой яркой, чарующей 
лентой разворачивается жизнь, коварно спрятавъ на время 
свои острые когти! 

Въ прошломъ году у Калмыковыхъ угнали съ поля пару 
быковъ, и у нихъ осталось одна только пара. Этотъ годъ былъ 
очень тяжелъ, и пришлось продать овецъ и бахчу. Попра- 
виться телерь было ужъ трудно. Отецъ сталъ чаще заговари- 
вать о переселеніи и задумываться, а на весну сталъ поить 
стариковь и просить у общества увольнительный приговоръ. 

И опять Өедосъ не могъ отнестись къ этому серьезно и 
омыслить свое писложене. Только за мЪесяць до отъЪзда, 
когда отецъ началъ продавать хату и леваду, Өедосъ понялъ— 
ясно и отчетливо до боли, —что на нихъ надвигается что-то 
страшное и неотвратичое. Онъ загрустилъ и однажды, когда 
отецъ былъ выпивши, сталъ уговаривать его остаться. Чо 
отецъ былъ непреклоненъ и, сурово сдвягая брови, сказалъ: 

— Хочу помереть въ вольности да въ достаткъ! Ты же 
говоришъ по неразумію. Глупъ еще. 

И вь этихъ словахъ его чувстзовалась воля, такая сильная 
и упрямая, какъ стальная пружина. А когда Өедосъ сталъ 
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шросить, чтобы онъ не бралъ съ собой его, Өедоса, и оста- 
вилъ въ родныхъ мЂстахъ, отецъ разсердился и больно уда- 
рилъ его по головЪ. Өедост, покорился, но въ лушВ у негө 
выросло жгучее чувство протеста н озлобленія противъ отца... 

Какъ прощались и уъажали изъ станицы, Өедосъ помнить. 
смутно. Помнитъ, что было страшно больно и тяжело на 
душ, глаза застилались слезами, а въ головЪ стоялъ туманъ 
ФТЪ выпитой водки. 

Въ этотъ день утромъ служили въ церкви молебенъ, а 
шотомъ къ нимъ въ хату набралось много казаковъ, и род- 
ныхъ, и чужихъ. Было шумно и душно. Отецъ много пилъ 
и, положивъ голову на руку, высокимъ теноромъ пЪлъ ка- 
зацкія военныя пъЪени, потомъ цъловалъ всЪхь казаковъ и 
бабъ и говорилъ: 

— Прощайте, братцы!.. Прощай, станица! Прощай, тии 
Донъ!.. 

Послъ этихъ словъ глаза его красиъли, онъ опускалъ 
голову на грудь и чуть слышно шепталь: — Тяжело!.. Страсть, 
какъ тяжело! 

Когда на глаза ему попадался Өедосъ, онъ наливалъ ему 
водки и говорилъ: 

— Пей, орелъ! На душ легче будеть! 

Пили вси дядя, и мачиха, и тетки, и сосъди, и всЪъ 
плакали. И Өедосу было непонятно, отчего тяжело отцу. 
РазвЪ не въ его волћ было остаться? Тогда бы все пошло по- 
старому, и не былобы этого горя и слезъ. Что же такое го- 
нить его?.. 

Какъ выВхали,—Өедосъ совсћмъ ве помнитъ. Только ужъ 
вечеромъ въ этотъ день, когда прошелъ хмель и кругомъ 
была молчаливая степь, онъ понялъ весь ужасъ происшед- 
паго. Онъ плакалъ, ругалъ отца и говорилъ, что убфжить 
назадъ. А отецъ, озлобленный похмельемъ и горемъ, гонялся 
за нимъ съ кнутомъ и грозилъ привязать къ арбЊ. 

Бъгство казалось Өедосу единствевнымъ выходомъ изъ 
эго положенія. Въ эту ночь, лежа подъ арбой и глотая слезы, 
онъ думалъ со злобой: 

„Ну, погоди-же, каменный дьяволъ! Отмочу я тебЪ пулю! 
Ты думаешь, я тамъ буду работать на твою жену? НЪть. 
Лучше работникомъ, пастухомъ буду, да на родимой сторон... 
РазвЪ есть мЪста лучше нашихъ?—НигдЪ не найдешь, хоть 
весь свЪтъ пройди!.. Или въ зятья пойду къ Чебаковымъ. 
Одному-то—свобода!.. Кто мнв тогда можетъ препятствовать? 
Живи, какъ хочешь“ 

И хотя что-то мвшало ему вполнЪ отдаться этимъ меч- 
темъ, боязнь ли суровой руки отца, или неувъренності въ 
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своихъ силахъ, но всетаки робкая мысль с бъгствЪ, помимо 
воли, жила въ его головЂъ, порождая смутныя надежды. 


ПІ. 


Въ полдень останавливались у родника и кормили скотину. 
Потомъ пофхали дальше. 

Вербы и церковь уже давно скрылись, и степь стала за- 
мътно понижаться. Попадались кое-гдЪ яблони съ желтыми 
червивыми листьями, кусты терновника и боярышника. 

Бекоръ узген! кой, свътлой полоской блеснула рвчка, и 
дорога пошла подъ гору. 

— Это рьчка-ключеька,--говорилъ мачихЪ отецъ, пока- 
зывая кнутомъ:— она въ 30 верстахъ отъ нашей станицы въ 
Донъ упала. Вонъ какой кругъ дълаетъ! 

Рьчка была маленькая, мелкая, а води въ ней чистая, 
какъ хрусталь. Когда переъзжали въ бродъ, было видно твер- 
дее песчаное дно и мелкую рыбешку, которая испуганне 
разбъгалась огь телзги. Тотъ берегъ быль отлогій, песча- 
ный, и по немъ суетливо съ крикомъ бЪгали сЗрые кулички. 
Санька кинулся купаться, а Өедосъ снялъ фуражку и со 
лидчо помочилъ себъ голову. 

Должно быть, гдъ-нибудь недалеко, подъ горой, былъ 
хуторъ, потому что сейчасъ за рћкой виднълись бахчи. Около 
дороги стояла запряженная лошадь, и казакъ въ соломенной 
шляпъ и босикомъ рвалъ арбузы, а на возу сидъла малень- 
кая, грязная дъвочка, похожая издали на куклу, и Вла дыню. 
Дальше потянулись выкошенныя поля. А когда поднялись 
выше, пошла опять сЪроватая степь, упиравшаяся въ небо, 
и среди нея пыльная дорога. И опять кругомъ стало пусто, 
однообразно и скучно. Солнце, не смотря на конецъ августа, 
не хотвло еще уступать своихъ правъ и, радостно ухмы- 
ляясь, посылало во всЪ стороны на беззащитную степь свои 
горячая стръЪлы. 

Санька выпросилъ у казака арбузъ и теперь, сидя на те- 
ЛЪГВ, весело болталъ ногами и Ълъ его, дрожа отъ наслаж- 
денія и громко причмокивая губами... Отецъ молча шагалъ 
около телЪги и глядълъ себЪ подъ ноги, а мачиха гнусавымъ 
мовотоннымъ голосомъ что-то разсказывала ему и часто раз- 
водила руками, неуклюже выворачивая ладони. 

Өедосъ смотрЪлъ изъ арбы на ея грузную фигуру съ 
отвислымъ животомъ и съ горечью думалъ: 

„Если бы жива была покойница—маманя, никогда 5 
отецъ не бросилъ стазицу... Ни въ жисть-бы не бросилъ! 
Ужъ это вЪрно. Она бы этого не дозволила... Она все пони- 


ВЪ ЦциУТИ 62 


мала и родныя мЪста любила. А эта развЪ понимаетъ что?“ — 
И —оскорбленный однимъ сравненіемъ любимой матери съ 
этой грязной бабой —Өедосъ отвернулся и плювулъ на дорогу. 

Онъ не любиль мачихи и за глаза называлъ ее „свиной 
селезенкой“ за то, что ея жирное тЪло кслыхалось и содро- 
галось при движеняхъ, какъ студень или свЪжая селезенка. 
Не любилъ онъ ея потому, что она безъ причины венавидъла 
его, Өедоса, часто обижала Саньку, но, главнымъ образомъ,— 
поточу, что она не по достоинству занимала мъЪсто покойной 
матери, образъ которой былъ чистъ и святъ длл Өедоса. 

Отъ прододжительнаго. неуд:.бнаго сидъЪнія у Федоса бо- 
лвла шея и отекли ноги. Онь пересЬлъ поперекъ арбы и, 
согнувъ въ колъняхъ ногя, привалился спиной къ рЬшетча 
той стЪнкЪ. Такъ было удобнзе и мягко покачивало, какъ 
В ЛОДЕЪ. 

Онъ закрыть глаза и сталъ думать о томъ. какъ бы хо- 
рошо теиерь было вернуться въ станицу и заявиться прямо 
къ дядь Цетру.— „Здорово, молъ, дневали: Вы, казаки, Оедоса 
Калмыкова давно не вилали? Воть опъ явилея"..“ 

Текъ бы весь и ахнули. Тетка всплеснула бы руками, а 
дядя покруталь бы головой, улыбцулся и сказалъ бы свою 
июбимую поговопк”: 

— Чудеса въ рЪъшеть'.. 

А вечеромъ веЪ бы сидЪли на дворЪ подъ тополемъ, пили 
чай и долго равспрашивали бы его иро дерогу. Ночевалъ бы 
он» съ дядей на гумнЪ на свЪжей содом%Ћ... 

Өедосъ завозился отъ удовольствія и засмъялся. 

Передъ нимъ, һакъ живой, обрисовался дядя Петро, згдум- 
чивый, хроткій. Придетъ, бывало, поздоровается и долго молча 
думаетъ о чемт-то, почесывая свой щетинистый съ просВдью 
подбородокъ. И выражене лица у него въ это время такое, 
словно онъ къ чему-то прислушивается. Глаза сузятся, и 
около нихъ появится, какъ сіяніе, целая съть маленькихъЪ 
морщинокъ. Наконец, улыбнувшись, овъ медленно, полуше. 
нотомъ скажеть, зачЪмъ пришелъ. А приходилъ онъ всегда, 
желая помочь чъмъ-вибудь,—то принесетъ рыбы, то дыни, 
хотя самъ жилъ бъдно. ЛъЪтомъ, когла поспћЪетъ первая кар- 
тошка, онъ, бывало, придеть и хакъ-то таинственно спро: 
ситъ отца: 

— Картошки не надо? СвЪжая, скороепВлка.—чисто ку- 
рятина!— И въ восхищеніи потр»сеть головой, зажмуривши 
глаза. 

— Ньъть,—скажуть ему, —у насъ своя посиЗла. 

— А то бы я тебъ нарылъ. Ты скажи, когда надо, я 
принесу... 

ПослЪ этого онъ виновато улыбнется, глубоко надънетт 
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фуражку, околышъ которой уже давно выгорЪлъ и сталъ 
сърымъ, и уйдетъ. Много говорить онъ не любилъ, больше 
молчалъ и думалъ. Было ли въ его прошломъ что-либо мрач- 
ное, тяжелымъ гнетомъ лежавшее теперь на его душ, 
или настоящее было для него полно противорћчій—-никто 
не зналъ объ этомъ. 

— О чемъ ты все думаешь, дядя Петро? —еспросилъ его 
какъ-то Өедосъ. 

— О разномъ...—уклончиво отвЪтилъ дяля, вздохнувъ. — 
На свЪтЪ, Өедоня, есть о чемъ подумать! 

Скрытный онъ былъ, какъ и отецъ, но только гораздо доб- 
брзеин мягче, а Өедоса любилъ, какъ родного. И Өедосъ при- 
вязался къ нему, часто помогалъ ему въ работь и любилъ 
ходить съ нимъ на рыбную ловлю. Бъ его семьћ онъ чувство: 
валъ себя много лучше, чћъмъ дома, гдз былъ суровый отецъ 
й ворчливая мачиха... 

Теперь они, вфроятко, уже отмолотились, и на гумнВ у 
нихъ хорошо пахнегь свъжей соломой и зерномъ... Вспоми- 
нактъ ли они о своемъ Өедосъ? Знаютъ ли, какъ тоскуетъ 
овъ и томится, и какъ ему хочется улетвть къ нимъ?. 

Тихо поскрипываетъ и покачивается арба, убаюкивая 9е- 
деса, я высокая полывь опять лоснится и уныло шумить у 
дороги. 

Солнце сильно припекаетъ плечо и спину, но Өедосу лънь 
перемънить положеше, лЪнь пошевелиться. Пріятная истома 
охватила все тћло и слегка кружитъ голову. На глаза на- 
двигается со лба что-то тяжелое, и сЗрая степь начинаетъ 
дрожать и колыхаться. ВЪки стали тоже тяжелыми, липкими, 
и нужно большое усище, чтобы удержать ихъ открытыми. 
Лучше не открывать, такъ легче вспоминать, и ярче ста- 
повятся образы... 

И вотъ кажется Өедосу, что сидятъ они съ дядей у Круг- 
лаго Лра съ удочками... Надъ ними высокій обрывъ, изъ 
котораго ползугъ, переплетаясь, какъ веревки, темные, длин: 
ные корни деревьевъ... Широкій Донъ спокоенъ и блестящъ, 
какт серебро. РагвЪ только шалунья-рыбка всплеснеть гдћ- 
нибудь близко бЪлымъ хвостомъ, и на короткое время пой: 
луть по водЪ круги. Закачаются тогда облака въ вод, за- 
дрож:итъ солнце, и отъ него побфгуть въ сторону прыгающіе 
слики. На другой сторонЪ у песчаной косы летаютъ, сверкая 
оВлыми крыльями, чайки, и купаются ребятишки съ ху- 
тора. Оживленные голоса ихъ чуть-чуть доносятся до этого 
берега. 

Дядя сидитъ, какъ всегда, сиротливо склонивъ голову, 
смотритъ на поплавокъ и думаетъ свою думу, какъ будто 
прислушиваясь къ чему-то.. А за спиной и по бокамъ на 
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яру лЬсъ—яркій, сверкающий, умытый недавнимъ дождемъ. 
Кричить иволга, и переливчатый крикъ ея звонко раздается 
по тихому лћсу и зоветъ туда, въ т8нь и прохладу... 

ГдЪ то далеко въ лЪсу поють двушки, поютъ о любви, 
ө молодости. И замЪтно по голосамъ ихъ, что вс№ онЪ мо- 
лоды, здоровы и счастливы. Өедосъ жадно ловить мотивъ и 
чувствуетъ, какъ чтото хорошее отзывается внутри его ва 
эту пВеню, идетъ волной и просится наружу. И ва душ% у 
него такъ же тихо, покойно и радостно, какъ и кругомъ въ 
природ%... 

Показываются на Яру ребята-товарищи и сразу напол- 
няютъ тихій берегъ смъхомъ и говоромъ. 

— Өөдосъ! пойдемъ къ дъвкамъ за ежевикой! —кричатъ 
өни. И Настя тамъ... Бросай, пойдемъ! 

— Ты, дядя, погляди за моими удочками, а я пойду съ 
ребятами... торопливо говоритъ Өедосъ, натягивая пиджакъ, 
и оборачивается къ дядЪ. Но дяди ужъ нЪтъ, на его мъстћ 
сидить кто-то другой и машетъ кнутомъ. 

— Куда ты?!—кричитъ онъ и бросаетъ кнутъ въ воду. 
Потомъ онъ вдругъ поднимается, высокій и необыкновенный, 
идетъ къ Өедосу и громко говорить: 

— Өедоска! Өедоска! 

И голосъ у него непріятный и страшно знакомый, но чей 
онъ, Өедосъ никакъ не можетъ вспомнить. 

— Өедоска! 

Өедосу становится жутко, онъ д%Ђлаетъ усиліе, хочетъ 
ОЪжать и—открываетъ глаза... 

— Өедоска! Распрягай быковъ!.. Ишь заспался!—кричить 
отецъ, отпрягая лошадь. 

На первыхъ порахъ Өедосъ ничего не понимаетъ и изум- 
ленно смотрить вокругъ себя. Гдъ же рћка? ГдВ лъсъ? ГдЪ 
ребята и звенящій голосъ Насти? Ему кажется, что онъ со- 
всъмъ не спалъ и видћълъ все на яву... 

„Да въдь мы уЪхали!“ — вдругъ блеснула предъ нимъ 
жестокая правда. И это сознаніе пронизало его, какъ стрЪла, 
съ головы до ногъ. Въ душ стало холодно и пусто, словно 
оттуда сразу вынули все содержаніе. 

Онъ шумно вадохнулъ и слВзъ съ арбы. 

Съ дороги съћхали и остановились въ лощинћ у ильменя. 
Ильмень большой, но воды въ немъ не было видно за вы - 
сокой кугой и камышемъ, и онъ казался сплошнымъ зеле- 
нымъ кустомъ. Вся лощина заросла мягкой травкой, дов%р- 
чиво ложившейся подъ ногами, а около ильменя стояли три 
низкя, косматыя вербы съ толстой сЪрой корой, изъвВденной 
глубокими морщинами, какъ кожа стараго человзка. НалЪво 
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лежала дорога, и за ней одиноко торчала часовенка съ полу- 
разрушенной и позеленъвшей крышей. 

Солнце уже спустилось къ бугру за дорогой и быле 
большое и печальное. Багровый свътъ окрашивалъ западъ 
и наполнялъ собою всю степь. Трава на бугрЪ, камышъ на 
ильменз и шерсть на быкахъ —все отсвъчивало холоднымъ 
красноватымъ блескомъ. И въ этомъ блескЪ было что-то 
` унылое и тревожное, точно степь пугалась грозныхъ приз- 
раковъ темной ночи и замерла въ трепетномъ ожидании. ' 

Яркозеленый ильмень былъ задумчивъ и грустенъ. Вы- 
сокая куча поникла своими бурыми верхушками, а насторо- 
жившійся камышъ тихонько перебиралъ острыми листьями 
и таинственно шепталъ свои въчно-тревожныя думы. 


ТУ. 


Өедосъ отвелъ быковъ на ильмень и, наступая на мягкія, 
пороешія травой, кочки, зашелъ въ воду. Согнувъ ладонь 
лодочкой, овъ долго и съ жадностью пилъ тепловатую, пах- 
нувшую иломъ воду. 

„Тоже ильмень называется! А воды по щиколку!—поду- 
малъ онъ, вылЪзая и кривя ротъ усмЪшкой.—Эхъ, у насъ 
ильмени-то!.. Бывало, поймаешь линя-то, такъ онъ весь мо- 
хомъ заросъ, жирный, какъ поросенокъ!..“ 

Мачиха и Санька собирали подъ вербами вћтки и сухую 
кугу для костра. Когда Өедосъ шелъ мимо нихъ, мачиха, 
не разгибая спины, злобно взглянула на него, и лицо у нея 
отъ натуги было такое же красное, какъ кофта. 

— Небось, нђтъ догадочки матери-то помочь —заворчала 
она. —Все тоскуешь, молодчикъ? М%ъста себЪ не найдешь?.. 
Ә-эхъ, хворостину бы на тебя хорошенькую!.. 

Өедосъ остановился, подумалъ, потомъ лћниво подошелъ 
къ звербЪ, отодралъ дв большихъ сухихъ вЪтки и, бросивъ 
ихъ СанькВ, пошелъ дальше. 

Около арбы онъ легъ на траву и, сощуривъ правый глазъ, 
сталъ смотрЪть вверхъ. Небо перестало быть глубокимъ, по- 
темнЪло и, казалось, надвинулось на землю. Солнце спрята- 
лось за бугоръ, который влругъ сталъ большимъ и хмурымъ. 
Высокая полынь на немъ горЪзла золотистымъ свЪтомъ и 
отчетливо, до мельчайшихъ вЪточекъ вырисовывалась на 
свътломъ фонз. Багроваго свъта въ лощинВ ужъ не было, 
и на всемъ лежали сЪрыя, мягюмя ТЪни. Гдъ-то далеке, 
краемъ неба, летђли на бахчи грачи и кричали. 

Өедосъ все еще находился подъ обаяніемъ сна, и у неге 
было такое чувство, будто онъ опять побывалъ въ родныхъ 
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мъстахъ. Онъ закрывалъ глаза, сильно сжимая вћъки и морща 
лицо, и старался еще разъ вызвать дорогую картину 
услыхать звенящій голосокъ Насти. Но сонъ уже таялъ, оста- 
вляя въ душВ только жгучій елъдъ, детали ускользали, 
теряли свою реальность, краски расплывались и меркли. И 
было жаль этой потери и грустно, словно возвращалась пер- 
вая острая горечь разлуки. 

— Хоть бы разочекъ взглянуть, только одинъ бы разо- 
чекъ!..—шепталъ Өедосъ, чувствуя, какъ страшная тоска 
опять широкой волной охватывала его душу. БолЪе, чЪмъ 
когда-либо, томило теперь одиночество и страстно хотълось 
поговорить съ кЪъЪмъ-нибудь о станицЪ, разсказать про свою 
тоску, излить все, что накопилось на душЪ за молчаливую 
дорогу. 

Өедосъ, не отдавая отчета въ своихъ дъйствіяхъ, словно 
повинуясь какой-то посторонней сил%, поднялся и, перевали- 
ваясь, какъ журавль, на своихъ длинныхъ, какъ бы при- 
строенныхъ на скорую руку, ногахъ, пошелъ къ отцу. 

Отецъ безъ шапки сидћълъ на травЪ около телћги и вы- 
рћВвзывалъ ножемъ изъ сырой палки чеку. Его суровое, мор- 
щинистое лицо съ нависшими, полусъдыми бровями, сЗрой, 
слегка раздвоенной бородой и съ такими-же сърыми, длин. 
ными усами—было неподвижно, словно застыло, придавлен- 
ное какойто мыслью. Въроятно, онъ думалъ объ Амур%, о 
лЪсахъ, занесенныхъ снЪзгами, о закованныхъ во льды рћЪ- 
кахъ, — оттого и лицо его было неподвижно и холодно. 

Өедосъ облокотился на телЪзгу и долго смотрВлъ на 
вербы. | 

— Гляди-ка, вербы-то! Какъ у насъ за огородами... ку- 
дрявыя...—робко проговорилъ онъ, наконецъ, и покраснЪлЪ. 

— Да, похожи, —глухо отозвался отецъ и вопросительно 
глявулъ на сына. Өедосъ хотълъ улыбнуться, но не сумВлъ 
и еще больше покраснълъ. Привычное чувство робости къ 
отцу опять овладвло имъ. Онъ помялся немного, почесалъ 
за ухомъ и вдругъ неожиданно для самого себя сказалъ: 

— Батенька!..—но туть голосъ его дрогнулъ, какая-то 
дорогая и нЪжная струна сразу оборвалась въ горлВ, и съ 
языка не могло сорваться дальн йшее слово, то слово, кото- 
рое глжелымъ, неподвижнымъ камнемъ лежало въ мозгу всю 
дорогу. 

— Батенька! Пусти мевя назадъ, къ своимт!.. Ужъ очень 
мав тяжело! 

Отецъ еще ниже наклонилъ голову и грустно усм%Ъх- 
нулся. 

`° — Опять за свое!.. Куда-же ты пойдешь, дитя неразумное? 
ТГдЪ жить будешь? 
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Въ словахъ ли Өедоса было много горечи, старое ли сердце 
отца тоже размягчилось тоской по родин%, только въ голос. 
его Өвдосъ услыхалъ новые для себя звуки —ласковые, мяг- 
кіе и грустные. Такимъ тономъ отецъ никогда еще не го- 
ворилъ съ нимъ. Подбодрившись лаской и тайной надеждой, 
Өедосъ тяжело опустился на землю и сЪлъ противъ отца, 
подвернувъ подъ себя ноги. 

— Ну, гдВ же жить будешь? 

— Пойду къ дядъ Петру, или въ зятья къ кому, — все 
лучше... 

— Въ гятья?! Ты думаешь, сладко въ зятьяхъ-то? Бывалъ 
я, знаю. Чужая-то работа надоћъдлива. У-ухъ, и надовдлива! 
Даже вотъ до чего, что и жизни радъ не будешь... Доходилъ 
я до всего. 

Отецъ замолчалъ и, переставъ стругать, внимательно- 
осмотрЪлъ ножикъ. Онъ, видимо, самъ удивлялся, какъ 
можетъ онъ говорить съ сыномъ такимъ тономъ. Санька не- 
далеко отъ телЪги бросилъ охабку сухихъ вътокъ и опять 
побъжалъ къ ильменю. 

— Захирћемъ мы на чужой-то сторон%, батя, пропадемъ!— 
сказаль Өедосъ.—Я такъ думаю: даже дерево, или тамъ 
кусть—на другой земл скорбить, а человћкъ и вовсе жи- 
вой... А тамъ вЪдь Сибиры.. 

Отецъ чуть-чуть усмЪхнулся. 

— А тутъ не захирћемъ?.. Н%Фтъ, что зря-то толковать, 
не житье намъ въ станицћ. Воть и все. Не выходитъ дЪло... 
Стало быть, нечего и думать объ этомъ... Ты что же думаешь, 
я такъ зря родныя-то мЪста покинулъ? Поучить меня хочешь? 
Стало быть, отецъ-то глупће тебя, изъ ума выжилъ на ста- 
рости?! 

Онъ, шевельнувъ бровями, сурово взглянулъ на Өедоса 
и отбросилъ отрЪзанную палку. Өедосъ оробълъ и замигалъ 
глазами. Но отецъ опять поникъ головой, и опять въ голос 
өго задрожали мягкія, грустныя нотки. 

— Все я удумалъ, все рагсудиль, что и какъ... Лучше 
не найдемъ, а хуже наврядъ будетъ. Куда ужъ хуже!.. Вотъ 
онъ, руки-то! Съ нихъ мозоли не сходили 30 лътъ, потреска- 
лись на работЊћ... Ты маленькій былъ, безъ портокъ по ули- 
цамъ бзгалъ, забавлялся, а я вЪдь работалъ, отдыха не 
зналъ! Воть мнЪ и виднЪй, гд Сибирь-то.. Видалъ меня 
когда безъ работы-то? А. что-же толку-то?—Одна бЪдность... 
Плуга *) своего не нажили, каждый годъ ЧалбЪ кланялисы 
Срамота... Много мы съ тобою хлЪба-то накосили нынче? То- 


— = 


*) „Плугомъ“ казаки часто называютъ не самое орудіе, а три пары 
быковъ, необходимыя для работы желЪзнымъ плугомъ. 
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то. А въздь зима-то длинная, надо прокормиться, надо ско- 
тину кормить... Вотъ тебЪ и родныя м%стя!.. 

Отецъ бросилъ стругать, уставился на свЪтлый западъ 
и все говорилъ и говорилъ. Но по его неподвижному лицу 
и тихому, провикновенному голосу замЪтно было, что гово- 
ритъ онъ вовсе не для Өедоса, а для самого себя, стараясь 
въ словахъ своихъ почерпнуть ту силу и ръшимость, кото: 
рыя уже начали покидать его подъ напоромъ тяжелаго чув- 
ства разлуки, стараясь ими оправдать и убЪдить самого 
себя. | 

А Өедосъ сидвлъ передъ нимъ въ мечтательной поз, 
‚‘склонивЪъ голову и высоко поднявъ б%лыя брови. На него 
слова отца производили, какъ разъ, обратное дъйствіе. И 
ч»мъ больше было въ нихъ горечи и жалобы, тВмъ холод- 
вве и недоступнће были они для Өедоса, и тЪмъ сильнће 
хотЬлось ему крикнуть: — „Всетаки тамъ лучше! И не нуж- 
но мнъ твоихъ словъ!“ Но пріятное сознаніе, что отецъ пер- 
вый разъ говорить съ нимъ, какъ съ равнымъ, и первый 

разъ дћЪлится своими затаенными думами, —заставляло его 
выдерживать на лицЪ выраженіе внимательности. 

— .. А вздь тебЪ скоро въ службу идти; надо коня, сЪдло, 
пятое-десятое, — за 200 цълковыхъ всего-то не укупишь А 
гдвь ихъ взять? Общество поможетъ?—Да, оно поможетъ, а 
паекъ за это отдай. Какъ-же мы стали бы жить тогда съ 
однимъ то пайкомъ?.. А ты говоришь: назадъ къ своим 
пойду!.. Молодъ ты еще, Өедосъ, и многое тебЪ до сердца не 
доходитъЪ!.. А я за свою жизнь-то ужъ намаялся. Всего видалъ. 
Кажись, ни одного дня не проходило, чтобы о пропитаніи не 
думалъ, не дрожалъ... И не видалъ за этимъ, какъ жизнь 
протекла, какъ гусь крыломъ махнулъ. Думалъ: „вотъ 
сыны подрастутъ, — отдохну на старости, о душ поду- 
маю“. Анъ, братъ-то вонъ твой отслужился да и отошелъ 
на свои хлЪба. Такъ отдохнуть-то и не довелось... Теперь 
что? Жить мнЪ осталось немного, а у тебя все еще впереди, 
тебъ жить надо! Вонъ тоже Санька растетъ, и объ немъ надо 
подумать. РазвЪ легко моему сердцу въ нужд% васъ видЪть? 
Тяжело это,—отецъ я!.. | 

Онъ замолчаль и сидвлъ неподвижно, задумчивый и 
хмурый отъ вечерняго сумрака. Өедосъ тихонько вздохнулъ, 
посмотрълъ на вербы и, вспомнивъ Чебакову леваду, куда 
онъ лазилъ на свиданіе съ Настей, сказалъ: 

— Тяжело вЪдь, батенька, и это, когда родныя мћоста при- 
ходится бросать ТяжелЪй всего на свЪтћ это... Какъ вопом- 
нишь Донъ, луга, родныхъ—такъ... Никакъ нельзя забыть 
про нихъ! Душа тоскуетъ... 
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— Терпи! —проговорилъ отецъ глухимъ голосомъ, и голова. 
его упала на грудь. 

— Ты думаешь, мя%ъ-то, сынокъ, не горько?! —съ болью 
выкрикнулъ онъ дрожащимъ голосомъ.—ВЪдь тамъ я воз- 
росъ, тамъ Донъ, родныя могилки, все тамъ —назади!.. Вся 
жизнь тамъ осталась!..—И онъ, какъ-то странно махнувъ 
рукой, какъ птица подбитымъ крыломъ, заплакалъ. Губы его 
задрожали, собрались, а лицо стало сморщеннымъ, малень- 
кимъ и похожимъ на лицо бабушки передъ смертью. Круп- 
ныя капли слезъ покатились по морщинамъ и задрожали на 
сивыхъ усахъ. 

Өедосъ сначала отороп®лъ и не зналъ, что дзлать, а по- 
томъ самъ захлопалъ глазами, отвернулся въ сторону и тоже 
заплакалъ, по-дЪтски всхлипывая носомъ и утираясь рука: 
вомъ. Острая жалость къ отцу, одинокому и тоже тоскующему. 
вдругъ наполнила его сердце, и въ этотъ моменть онъ про: 
стилъ ему все прошлое, всъ обиды и даже то, что онъ не 
отпускалъ его назадъ въ станицу. 

И такъ плакали они оба, отвервувшись другъ отъ друга 
и стыдясь своихъ слезъ. Плакали по неудавшейся жизви, по 
тихому Дону, по родимымъ лугамъ, по тЬнистымъ лева- 
дамъ — по всему, что крЪпко срослось съ ихъ серцемъ г 
теперь въ могучемъ образЪ стояло предъ заплаканными 
глазами... 

А степь уже покрылась сумракомъ, и на темномъ небћ. 
выступили больпия, яркія звЪзды. Вербы стояли темнымт 
силуэтами и были похожи на высокіе стога сБна. 

Дневная спячка кончилась, и степь пробуждалась для 
новой жизни, полной невидимыхъ движеній и неясныхъ 
звуковъ. Сильнће запахло полынью и болотными травами. 
Кузнечики и степные сверчки затрещали ликующимъ хоромъ 
какъ-бы радуясь, что ихъ никто не видить въ темнотВ. На 
ильменћ кричали лягушки, и горько, какъ обиженный ребе- 
нокъ, плакался чибисъ. 

Вскорф недалеко отъ телЪги зажгли костеръ. Санька, весь 
красный, залитый свътомъ, сидзлъ на корточкахъ, подки- 
дывая палки и сухую кучу. И отъ него тянулась длинная, 
дрожащая тЪнь. А когда куча ярко вспыхивала, лицо Саньки 
становилось бълымъ и плоскимъ, какъ луна, а тЪънь—рћаче 
и короче. Листья на ближней вербЪ тогда блестЪъли, и освЪ- 
щался камышъ на ильменЪ. За чертой свЪъта степь казалась 
еще темнЪе, и въ этомъ мрак% все было таинственно и за-- 
гадочно. 

Мачиха ушла за водой. Слышно было, какъ она лазила 
по камышу, ворчала и звякала ведромъ. А чибисъ леталъ 
ужъ надъ нею и кричалъ отчаянно, съ надрывомъ. 
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Отецъ и сынъ уже не плакали. Они задумчиво глядъли 
ва огонь и думали, вЪроятно, объ одномъ и томъ же. У Өе- 
доса еще не высохли слезы подъ глазами, и въ нихъ дро- 
жалъ огонь. 


у. 


Когда всЪ сидЪъли у костра и ъли кашицу, вдали на до- 
рог» послышался мърный топоть и лошадиное пофыркиванье. 
И по тому, что не слышно было тарахтВнья телЪги, вс до- 
гадались, что Ъхалъ кто-то верхомъ. 

Недалеко отъ костра топоть вдругъ сталъ тише, и затре- 
щала полынь подъ копытами. Значитъ, свернули съ дороги 
и Вхали на свЪть. Оть огня нельзя было разсмотрЪть въ 
черной степи, кто Ъдетъ,—и всЪмъ стало немного жутко. Өе- 
досъ пересталъ жевать и съ наполненнымъ ртомъ прислуши- 
вался, наклонивъ голову, а отецъ, отвернувшись отъ костра 
и защитивъ ладонью лицо, искалъ глазами въ темнотВ бы- 
ковъ и лошадь. 

Сначала мелькнули раза два освћщенныя, п%Ъгія ноги, а 
потомъ сразу освћътилась и вся лошадь, а на ней казакъ въ 
бълой фуражкВ и сЗромъ пиджакз. Онъ остановился около 
самаго костра, так» что лћвая нога его въ большомъ запла- 
танномъ чирикВ и съ засунутой въ шерстяной чулокъ шта- 
ниной приходилась почти надъ головой мачихи. У него было 
полное, бритое лицо, темные, больше усы и крючковатый, 
какъ у коршуна, носъ, а глаза казались въ сумрак мален- 
кими и хитрыми. 

— ХлЪбъ-соль! Что за люди? — спросилъ онъ грубова- 
тымъ, простуженнымъ голосомъ. 

— Казаки Крутоярской станицы,-–отвЪтилъ отецъ, под: 
нявъ лицо и вглядываясь въ казака. 

Казакъ помолчалъ и подозрительно обвелъ всъхъ глазами. 

- Куда Здете?. 

Отецъ положилъ ложку, провелъ рукой по усамъ и, по- 
думавъ, медленно проговорилъ: 

— Да Вдемъ-то мы, другъ, далеко... Только не знаю, какъ 
Богъ благословитъ. Думаемъ, на Амуръ пробраться. 

— На Аму-уръ! Вонъ что. Стало быть—переселяетесь? 
Такъ... А въ Крутоярской я бывалъ. У меня тамъ сестра вы- 
дана. Можетъ, знавали Илью Колесова? Такъ воть онъ мнЪ 
зятемъ доводится. 

— Какъ-же, знаемъ. Илья Егорычъ? У насъ поля когда- 
то были рядомъ. Онъ еще весной косилку купилъ. 

— Во-во-во! Онъ самый!— обрадовался казакъ и закявалъ 
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головой.—Илья Егорычъ!.. Купили косилку, купили... Ни- 
чего—богато живутъ. 

Өедосъ впомнилъ Колесова, высокаго, худого казака бъ 
большимъ кадыкомъ и длинной, кривой шеей, за которую 
его дразнили гусакомъ, и улыбнулся. Отецъ, сердито глянувъ 
на него, нахмурился. И по взгляду его было видно, что онъ 
теперь стыдится давешнихъ слезъ и сердится на Эедоса за 
то, что тоть былъ ихъ свидЗтелемъ. 

— А вфдь я, признаться, думалъ, что вы воряги! — уже 
совсъмъ миролюбиво заговорилъ казакъ.—У насъ нынче ночью 
лошадь украли, у тестя. Тоже вотъ какіе-то артисты ночевали 
у хутора а утромъ—хвать, лошади нЪтъ! Туды-сюды, туды- 
сюды-—нигдВ вЪтъы.. Сивый меринъ былъ, хоро-ошій! Увели, 
ядри ихъ за ногу!.. Вамъ туть никто не попадался?.. Теперь 
№ду въ станицу, надо атаману заявить. Нашъ хуторъ воть 
тутъ, недалечко,—казакъ указалъ рукой куда-то за спину.— 
Можетъ, слыхали, · - ХлВбнымъ прозывается? За нимъ ужъ 
дальше Россія пойдетъ. 

Отецъ мотнулъ головой и взялся за ложку. Казакъ по- 
молчалъ, похлопалъ себя по карманамъ и, вынувъ кисетъ, сталъ 
свертывать цыгарку. 

— Такъ, значить, переселяетесь? — продолжалъ онъ ряз- 
спрашивать. — Стало быть, и у васъ дошло до тонкостей?.. 
Воть они ДЪла-то какія!. Въ позапрошломъ году у насъ 
тоже одинъ казачекъ ушелъ на Амуръ. Ничего, пишетъ, хо- 
рошо живетъ... И скажи, братъ, пожалуйста, отчего это по- 
всемЪстно плохо стало?! Вотъ и у насъ тоже ҷошло. Ты не 
повзришь, въ этомъ самомъ ильмен%В, на моей ужъ памяти, 
сколько раньше птицы разной было, рыбы! А теперь не только 
рыбы, и воды-то, почесть, не осталось... Верба тутъ росла, 
яблони, терны—чисто лъсъ дремучій! Теперь все перевели. 
И съ каждымъ годомъ все хуже и хуже... Покойникъ-дз- 
душка, Кузьма Иванычъ, царство небесное, разсказывалъ, 
какіе, бывало, урожаи были: казакъ на лошади Здетъ, такъ 
его изъ жита-то чуть видно, только одна голова торчитъ. Вовъ 
какіе хлЪба были!.. А теперь—то мглой спалитъ, то дождичку 
нътъ, то вътромъ выдуетъ! Хоть не си. Что ни годъ, то 
недохватка и недохватка... 

— Да, плохо стало!—с0 вздохомъ согласился отецъ.— Веъ 
жалуются. 

— Скажи, пожалуйста, какія времена наступили, —а!.. 
Ночевалъ надысь у насъ на хутор старичекъ одинъ—стран- 
никъ, въ родЪ какъ бы монахъ, такъ вотъ онъ тоже сказы- 
валъ, будто дъло клонится къ тому, что скоро надо ждать 
свътопредставленія. Будто и антихристъ народился... Да не 
знаю, должно —брешетъ, а? 
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Казакъ пытливо посмотрЪлъ на отца, дожидаясь отвћта. 
Очевидно, этотъ вопросъ его сильно интересовалъ. 

— Можетъ, и хвастаетъ, можетъ,—и нВтъ, этихъ дъловъ я 
не знаю, -отвъчалъ отецъ.—А что казаку уходить придется 
съ Дона, это върно. Потому, привыкли мы жить вольготно, 
широко, а тутъ утћВсненіе пошло. Земли-то, другъ, въдь не 
прибавляется, а люди-то множатся, да и шибко множатся! — 
отецъ завозился и сълъ на пятки. — Когда я отъ тестя ото- 
шелъ, пай-то былъ 10 десятинъ, а теперь только семь... Вотъ 
тебъ и антихристъ! А дальше еще меньше будетъ!.. Да и 
земля-то ужъ не та—отощала. Развъ мы даемъ ей правиль- 
ный отдыхъ? Если не сћемъ, то скотину пускаемъ, вытапты- 
ваемъ... У насъ это ничего, можно!.. Она, матушка, ужъ 
какъ кирпичъ стала, — земля то. ГдВ же ей родиты Дожди 
есть — ну, она отрыгнетъ немного, а то и травы не даетъ... 
Сказывалъ тоже мнЪ одинъ человъкъ: „вамъ. говоритъ, надо 
ее навозомъ сдабривать, какъ мужики дълаютъ“. Да... а самъ 
того не понимаетъ, что у насъ навозъ—тЪ-же деньги. Безъ 
кизика намъ зимою плохо придется... Опять.же зимой, когда 
недохватка, продашь возъ кизиковъ —вотъ тебъ и цзлковый, 
и процџитаніе... Да и земля-то наша не та, не принимаетъ она 
въ себя павозъ. Были такіе, пробовали... У насъ все дћло въ 
дождЪ: есть — ку, и сытъ, обутъ, одътъ, а нътъ — крышка. 
Сиди безъ хлЪба... Опять-же взять въ разсужденіе луга, лЪса! 
РазвЪ мы жалћемъ ихъ, бережемъ?— Всюду скотина ходить, 
топчетъ... переводимъ такъ, зря!.. 

— Это чего говорить! Это, парнице, вЪрно! — согласился 
казакъ, покачивая головой. —Пикакой мы жалости не имћемъ. 
На этотъ счеть мы —дурачки... Чего говорить! Что захватилъ, 
то и мое! Сократиться мы не умћемъ. 

— Воть то-то и оно-то!—опять заговорилъ отецъ.— Теперь 
у насъ въ станицћъ богачи ла атаманскіе кумовья весь про: 
гонъ *) захватили левадами да огорддами... Тутъ, скажемъ, 
лугъ, тамъ — лЪсъ, куда скотину гнать въ весеннее время? 
Не на поля-же, да тамъ и нћъгъ ничего! Ну, поневолћ бВд- 
ному человъку украсть нало: либо въ лЪсъ загонить, а то 
поВдетъ ночнымт бытомъ въ лугъ да и накоситъ возокъ для 
коня. Потому и прочіе всЪ такъ дълаютъ... Вотъ и идетъ ха- 
повщина! Придут» дзлить луга-то, а тамъ ужъ третья часть 
выкошена. По правдЪ-то жить не приходится черезъ дру- 
гихъ... Я, ВОТЬ, 30 лЪтъ перебивался, думалъ все выправиться, 
норовилъ, какъ-бы по правдЪ, да дзло-то не вышло. Об%д- 
нзли здорово... Теперь воть въ чуже люди поћду счастья 
искать. Можетъ, хоть умереть придется въ вольности... 





+. Выгонъ. 
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Казакз, набравъ полный ротъ дыму и раздувъ щеки, 
молча сочувственно кивалъ головой. Когда отецъ замолчалъ, 
онъ угломъ рта со свистомъ пропустилъ чрезъ усы дымъ и 
сказалъ глубокомысленно: 

— Да! Это все зЪрно, парнище! Большая у насъ хапов- 
щина идетъ, и неправды много! Правильно это. 

— А тутъ еще служба давитъ... Да еще какъ давитъ-то! 
Вотъ одного сына сиравилъ, а ояъ отслүжился да и отошелъ 
на свои хлћба. Изъ долговъ еще пе вышелъ, а тутъ воть 
другой на очереди. А въдь справа-то, самт, зпаешь, —200 мо- 
нетъ! Закладывай пай, продавай быковъ, да справляй... Вотъ 
туть и вертись, какъ гадюка на огнЪ... 

Отецъ отвернулся и замолчалъ. Казакъ тоже безмолветво- 
валъ и думалъ, покручивая усы. Веъ сидЪли, понуривъ го- 
ловы, потемпћвшіе, угрюмые и пришибленные однимъ горь- 
КИМЪ ЧУВСТВОМЪ. 

Костеръ уже потухалъ, никому ненужный, и расплывча- 
тымъ, слабымъ пятномъ краснълъ на травъ. ГдЪф-то далеко, 
должно быть, на хуторЪ лаяла собака, а на бугрЪ тихонько 
шелестЪла высокая полынь. И шелестъ ея. сухой и строгій, 
былъ похожъ на старческій, безсильный шепотъ; много было 
въ немъ грусти и жалобы. Можетъ быть, она тоже жалова 
лась черному небу на безотрадную жизнь или тосковала о 
прошломъ и шептала степныя были, полныя поэз!и и моло- 
децкой удали, —кто вникнетъ и разберетъ? 

Оть этого шепота и ночной тишины всВмъ стало тоскливо 
и хоТВлЛоСь вернуть назадъ славное былое, жизнь отцовъ и 
двдовъ, не знавшую ограничен и тЪсноты. И непонятно 
было, зачЪмъ пришли эти „вовыя“ жестокія времена, когда 
становятся ненужными ни удальство, ни храбрость, когда 
даже упорный трудъ не всегда даетъ право быть сытымъ, 
обутымъ и одфтымъ. Довольетво миновало, старые устои ка- 
зацкой жизни расшатались и грогятъ паденіемъ. Жизнь 
усложвилась новыми требовьтями и дзлаетъ изъ людей 
подобіе твари, дрожащей за кусокъ хлЪба. Казачество из: 
мельчало, и если бы поднять изъ гробовъ прежнихъ удал 
цовъ-стариковъ, свободолюивыхъ и вольныхъ, какъ орлы, — 
они покачали бы сЪдыми головами и не признали бы своихъ 
потомкоВвъ. 

Казакъ — поэть въ душВ и умВетъ тосковать о минув- 
шемъ, умЪетъ любить свой тихій Донъ съ его славнымъ 
прошлымъ, съ его традиціями,--любить нъжно и чутко... 

Казакъ очнулся первый и потрогалъ пятками лошадь. 

— Ну, одначе, пора Ъхать. Прощайте, покуда! Дай Богъ 
благополучно совершить... — Подобравт повода и желая вы- 
сказать сочувствіе, онъ прибавилъ: 
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— Что жы Ничего не подћлаешь! Времена такія насту- 
пили... Я, вотъ, тоже гляжу-гляжу, да какъ бы и мнЪ н» 
пришлось махнуть на Амуръ!... 

ПослЪ этого онъ уже рвшительно ткнулъ лошадь чири: 
ками, повернулъ на дорогу и скоро исчезъ въ темнотћ. 
Только глухой топотъ долго еще раздавался по степи, нарх · 
шая торжественную тишину. 


ҮІ. 


Послъ ужина Өедосъ вытащилъ изъ арбы старую полост: 
и шубу и пошелъ ночевать къ ильменю. Ему хотВлось взять 
съ собой Саньку, но тотъ, свернувшись калачикомъ, уже 
сладко спалъ на телћгъ, и было жалко его будить. 

Подогнавъ быковъ поближе, Өгдосъ разостлалъ на мягкой 
травЪ полость и легъ, не раздћваясь. Спать не хотЪлось, На 
душЪ было нехорошо и все казалось, что еще осталосе 
невыполненнымъ какое-то дъло огромной важности. Онъ ле- 
жалъ на спинЪ съ открытыми глазами и думалъ объ отцЪ. 
И когда онъ вспоминалъ его плачущее, сморшенное лицо, 
похожее на лицо бабушки, ему становилось жутко и боязно. 
Суровый образъ отца и слезы никакъ пе могли сочетаться 
въ умВ, и отъ этого весь вечер больше походилъ на сонъ, 
чЪмъ на дЪйствительность. 

Когда 9едоса неуклонно вела упрямая воля отца, онъ 
зналъ причину своего горя, такую простую и ясную, зналъ, 
кого обвинять, теперь же выходило, будто-бы и отець не ви- 
новатъ, и самъ такъ-же страдаетъ, какъ Өелосъ. Виноваго 
что-то другое — неясное, неуязвимое и страшное своей без- 
сердечностью. Отъ этого сознанія становилось еще тяжелЪй 
на душ%, и къ собственной боли присоединялась новая боль 
за другого, за отца. Теперь ужъ не такъ-то легко было бре- 
сить его и убъжать въ станицу. Въ этотъ вечеръ новыя 
цъпи выросли на ногахъ Өедоса и крћпче страха держали 
его у арбы. 

Темнота плотнзе надвинулась на землю, и въ пяти ша- 
гахъ ничего нельзя было разобрать. Слышно было, какъ не- 
далеко кто-то медленно ходилъ—быкъ или лошадь—©ъ тре- 
скомъ выщипывалъ траву и звучно дышалъ на землю, а 
иногда останавливался и вздыхалъ. ГдЪ-то, кажется, подъ 
самымъ ухомъ трещалъ сверчокъ, трещалъ оглушительно, 
вызывающе, словно хогЪлъ обратить на себя внимане или 
вадофсть, и отъ его пънія у Өедоса звенћло въ ушахъ. А 
когда онъ внезапно обрывалъ свою пъсню, то опять стано- 
видось слышно, какъ лаяла на хуторЪ собака и шелестълъ 
камыш»ъ. 
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Должно быть, падала роса, потому что полость была 
влажная, холодная, & отъ ильменя густо шелъ сильный при- 
торный запахъ. 

Өедосу снова вспомнилась Чебакова левада. Также было 
темно, также пахла сырая трава и трещали кузнечики, когда 
онъ однажды ночью пробирался къ Настћ. Согнувшись, робко, 
какъ воръ, крался онъ по длинной левадВ, попадая ногой 
въ мягкія грядки и спотыкаясь о капустные вилки. А если 
подъ ногу съ трескомъ попадала палка или сухой лист, 
онъ присЂълалъ и долго сидълъ, боясь шевельнуться и громко 
дышать... На рвкВ въ это время кричали гуси, а по двору 
кто-то ходилъ съ огнемъ и разговаривалъ... Потомъ подъ 
вербами — Настя, гибкая, красивая... смВющіеся, прищуренные 
глава—однВ лукавыя щелки... поцзлуи... 

Өедосу стало жарко. Онъ разстегнулъ свой казинетовый 
сюртукъ, сълъ на постели и въ отчаяніи закачалъ головой. 
Все это зачЪмъ-то ушло и теперь не воротится!.. Никогда не 
воротится! Сердце его сжалось отъ страшной, еще не испы- 
танной боли, и перестало хватать воздуха для дыханія. 

А Настя все стояла въ глазахъ, какъ живая, и смВялась 
тихимъ груднымъ смВхомъ. Б%ълый платокъ сбился на го- 
лов у нея, и прядь темныхъ волосъ нависла на лобъ... Даже 
чудится ея дыханіе, горячее, порывистое... 

— Не поъду я!.. Не хочу! Куда онъ везетъ меня?!.—вдругъ 
дрожащимъ, обиженнымъ голосомъ вскрикнулъ Өедосъ и 
быстро вскочилъ на ноги. 

Но тутъ растаяла Настя, и изъ темноты выплыло другое 
лицо —– скорбное, съ каплями слезъ на сЪдыхъ усахъ... 

— „Ты думаешь, мнћъ-то, сынокъ, не горько?..“ 

Өедосъ поблднЪлъ, вспомнилъ весь вечеръ, и ему стало 
невыносимо жаль себя, и отца, и Саньку. ВсВ они несчаст- 
ные, обездоленные и страдающие! Онъ опять легъ на полость, 
уткнулся лицомъ въ мягкую шерсть шубы и тихо заплакалъ, 
вздрагивая плечами. 

Такъ онъ лежалъ нъсколько минуть... 

А потомъ снова медленно поднялся, дрожа и стуча 
зубами, какъ въ лихорадкћ. Сердце его колотилось громко, 
трепетно, какъ будто хотВло разбить свою клътку и выле- 
твть наружу, въ головЪ стоялъ шумъ, и ему казалось, что 
вся степь притаилась и зорко елъдитъ за нимъ тысячью 
глазъ, таинственныхъ и невидимыхъ. 

Подозрительно глянувъ въ сторону телЪги, онъ торопливо 
застегнулся и началъ быстро шарить по карманамъ трясу- 
щимися и холодными руками, отыскивая полтинникъ, кото- 
рый подарилъ ему дядя на дорогу. 27а 

— Ну, что-жъ?.. Пущай!.. Что-жъ!.. Хуже не будетъ... — 


ЕЩЕ ПРОЛЬЕТОЯ КРОВЬ. ПИ 
растерянно бормоталъ онъ, раскачиваясь изъ стороны въ 
сторону и запуская руку то въ одинъ карманъ, то въ дру- 
гой.—Пущай!.. Безъ меня не поздетъ... вернется! Самъ тос- 
куетъ... Пущай!.. | 

Онъ нахлобучилъ фуражку, постоялъ немного, прислу- 
шиваясь, потомъ вытеръ слезы и, согнувшись, пошелъ прочь 
отъ ильменя. Сначала шаги его были робкіе, неувЪренные, 
точно по скользкому льду, но, миновавъ телЪгу, онъ заша- 
галъ быстрЂе, все еще отмахиваясь рукой отъ чего-то на. 
зейливаго. | 

И темная степь скоро поглотила его и заглушила шорохъ 
травы отъ его шаговъ. 

Ив. Сазановъ. 


ИУ 


Еще прольется кровь Безъ боя не уступить 
Безумный, хищный врагъ плъненныхъ имъ свободъ... 
ЦЪною новыхъ жертвъ, цћной жестокой купить 
Священныя права воспрявувшій народъ! 


Еще клубится мракъ, но близокъ день лазурный, 
Среди ночныхъ тћней ужъ гапылалъ востокъ... 

И съ пЪсней торжества, безудержный и бурный, 
На груды шаткихъ скалъ, гремя, летитъ потокъ! 


Н. Шрейдеръ. 


Великій утопиетъ. 


Если можно къ кому приложить эпитетъ „великаго утописта“, 
то прежде всего и больше всего къ Шарлю Фурье. Ни у кого, 
д8йствительно, соціальная утопія не летВла на крыльяхъ такой 
емвлой, можно прямо сказать, необузданной фантази. И ни у 
кого эти сказочные элементы не служили украшен1емъ такой ве- 
ликой критической и виъст конструирующей силы ума въ области 
соціальныхъ отношевій. Кто не слыхалъ о сћверной корон%, о 
морћ изъ лимонаду, объ антильвахъ и автикитахъ Фурье? Но кто 
изъ многочисленныхъ людей, разсуждающихъ по наолышкћ о 
Фурье, дъйствительно чяталъ и изучалъ его, стараясь въ чащ% 
причудливо переплетающихся цвћтовъ фантазіи отыскать обиль- 
ныя и могучія зерна проницательной критики и геніальнаго пред- 
восхищен!я? 

Меня съ давнихъ поръ тянуло познакомить читателей съ мы- 
елителемъ, котораго я считаю однимъ изъ гевіальнЪйшихъ пред: 
ставителей соціалистической мысли и къ изученію котораго я 
неоднократно возвращался, всякій разъ находя въ немъ новыя и 
новыя интересныя стороны. Предлагаемый читателю этюдъ пред 
ставляетъ поэтому исполнен!е давнишняго желанія, хотя мевя 
натолкнула на мысль заговорить именно теперь о великомъ уто- 
пист& недавно появившаяся книга Гюбера Буржэна „Фурье. Ра- 
бота по изучевію французскаго соціализма“ *). Я буду по тому 
пли другому поводу пользоваться въ настоящей стать трудомъ 
Буржэна, о характер$ котораго я скажу сейчасъ нЪсколько словъ; 
но еще чаще буду обращаться непосредственно къ сочиненіямъ са- 
мого Фурье и наиќолће выдающихся его учениковъ. Только стоя 
лицомъ къ лицу къ самому геніальному мыслителю, писатель, 


*) Нирей Воцгит. оне”. Сопифитов 4 Гене Чи хочайазте Ггат- 
ия; Парижъ, 1905. 
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ставящій своей задачей познакомить съ Фурье большую публику, 
можетъ надћяться, что и въ ег. э: юдЪ хоть до нъкоторой сте- 
пени отразится сила того идейнаг) л} зеисиусканія, которымъ об- 
ладаютъ, несмотря на вс% причуды фантазія и странность формы, 
сочиневія великаго утописта. 

Дъло въ томъ, что книга Буржэна, состоящая изъ 600 стра- 
ницъ большого формата, очень обстоятельный трудъ. Но въ силу 
ли литературныхъ особенностей автора иди благодаря самому 
характеру работы, представляющей докторскую диссертацію, эта 
нов%йшая и крайне добросовъстная монограф!я о Фурье не осо- 
бенно годитея для популярнаго чтен1я. Въ ней черезчуръ много 
условной системности, которая требуется до сихъ поръ въ оффия- 
ціальныхъ увиверситетскихъ сферахъ; черезчуръ много отдфловъ, 
подъотдВловъ, главъ, параграфовъ и т. п. Цо части петатъ на- 
стоящая роскошь: на иныя строчки текста приходится по стра- 
ниц ссылокъ. Порою просто жалзешь, что авторъ укавываетъ 
на сочиненія, имћющія лишь косрениое отношевіе къ предмету 
книги. Самый тонъ игложенія, огличающійся объективностью и 
спокойствіемъ, можетъ отталкивать средняго читателя своею ут- 
рированною сухостью. Авторъ далекъ отъ того „энтузіазма“ твор- 
чества, который, какъ разъ по мкЪфя!ю Фурье, отличаетъ произ- 
водительную дФятельность челозћка, занятаго въ фаланстеріи 
привлекательнымъ трудомъ. Вс8 эти особенности книги Буржэна 
должны значительно суживать область ея распространеня среди 
большихъ круговъ читающей публики. Но для серъезныхъ чита: 
телей, и главвымъ образомъ для такихъ, которые уже сами зна- 
комы съ сочиненіями Фурье, монографія Буржэна можеть слу- 
жить очень полезнымъ пособіемъ по пути дальнзйшаго изученія 
геніальнаго, но крайне причудливаго и совсћиъ ужъ не система- 
тичнаго мыслителя. Съ книгой Буржәна въ рукъ и окруживъ себя 
сочинениями Фурье и фурьеристовъ, можно, съ одной стороны, 
лучше свести воедино основныя черты „сощетарнаго“ ученія, а 
съ другой — точне припомнить взгляды Фурье по частнымъ вопро 
самъ, которыхъ касалась его критическая мысль или его кон- 
струирующее воображене. Наконецъ, монографія Буржэна даетъ 
возможность читателю познакомиться какъ съ частными и обще- 
ственными вліявіями, которыя, преломляясь въ индивидуальности 
Фурье, являлись источниками сощетарной доктрины, такъ и съ 
воздЪйотвіемъ этого ученія въ свою очередь на послЪдующій холъ 
мысли и жизни. Какъ видите, книга Буржэна заслуживаетъ во мно- 
гихъ отношеніяхъ серьезнаго вниман!я и, несмотря на вћкоторыя 
невыгодныя особенности свои, представляеть очень полезный 
вкладъ въ литературу, посвященную развитію сощалистической 
төорік и практики. 

Вотъ сначала въ главиёйшихь чертахъ біографія Фурье, 
жазяь котораго я изображу здъсь лишь постольку, поскольку оша 
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объясняетъ его умственную эволюцію или выражается въ умотвен- 
ныхъ же продуктахъ этой богато одаренной натуры. 
Франсуа-Мари-Шарль Фурье родился 7-го апр%®ля 1772 г. въ 
Безансон, въ зажиточной купеческой семьћв. Отець его былъ 
торговцемъ сувкнаин. Мать, урожденная Мари Мюгә, игравшая 
значительную роль въ жизни молодого Фурье, принадлежала къ 
нервой по богатству фамиши негоціантовъ-патриціевъ. родного 
города. Шарль Фурье быль единственнымъ сыномъ у своихъ ро- 
дителей. Кром него, въ семьћ было еще три дочери, воћ старше 
его. Будущій творецъ соціетарной системы съ ранняго д®тотва 
поражалъ живостью и оригинальностью ума, ум ньемъ наблюдать, 
замъчательною памятью и крайней правдивостью. Его отвращеніе 
къ торговл, —критика которой, какъ извћотно, послужија от- 
правнымъ пупктомъ всей критики общественнаго строя въ ученія 
Фурье, — объяснялось прежде всего именно неспособностью маль- 
чика лгать. Въ одной изъ посмертныхъ рукописей Фурье, вапе- 
чатанвыхъ въ январьскомъ номеръ соціетарнаго журнала „Фа: 
ланга“ за 1848 г., мы читаемъ слВдующія по обыкновевію на 


половину юмористическія, на половину глубокія и негодующия 
втроки: 


Разоблачить вс интриги биржи и маклеровъ значитъ предпринять сдинъ 
изъ подвиговъ Геркулеса. Я сомнфваюсь, чтобы этотъ полубогъ, привимаясь 
за чистку авгіевыхъ конюшенъ, испыталъ столько отвращенія, сколько испы- 
тываю я, роясь въ той клоакЪ нравственныхъ нечистотъ, которая называется 
биржевымъ и маклерскимъ притономъ,—предметъ, который не былъ даже 
задЪтъ наукой. Чтобы надлежащимъ образомъ трактовать его, надо быть 
ирактикомъ изъ младыхъ ногтей и воспи:аться, какъ я, съ 6 лЪтъ, въ мер- 
кантильныхъ овчарняхт». Тамъ я уже въ этомъ возрастЬ замфтилъ контрасть, 
царящій между торговлей и истиной. На урокахъ катехизиса и въ школ 
меня учили, что никогда не должно лгать; а потомъ меня отводиди въ мага- 
зинъ, чтобы съ малолЪфтства обучить меня благородному ремеслу лжи или 
искусству продажи. "Возмущенный продфлками и обманами, я отводилъ въ 
сторону покупателей и открывалъ имъ это. Одинъ изъ нихъ былъ настолько 
меловокъ, что въ пылу жзлобъ выдалъ меня, въ результатЪ чего я получилъ 
здоровую трепку. Мои родители, видя, что у меня есть вкусъ къ истин%, 
воскликнули тономъ упрека: „этотъ ребенокъ совсЪмъ не годится для тор- 
говли*. И, дЪйствительно, я почувствовалъ къ ней тайное отвращеніе, и въ 
7 льтъ далъ клятву, которую Аннибалъ произнесъ противъ Рима въ 9 лтъ: 
я поклялся въ вЪчной ненависти къ торговлЪ. Меня, однако, пустили по этой 
части противъ моей воли. Явившись въ Ліонъ, куда меня привлекала пер- 
спектива путешествія, и дойдя до двери банкира Шерера, къ которому меня, 
провели, я бросился при всЪхъ на улицу и заявилъ, что никогда не буду 
купцомъ. Я, такъ сказать, отказался отъ узъ Гименея съ торговлей у самаго 
алтаря. Тогда меня хотфли приспособить къ коммерціи въ Руан%, но я вто- 
рично дезертировалъ. Наконецъ, я склонилъ шею подъ иго ярма и потерялъ 
свои лучше годы въ готовальняхъ лжи, слыша со всфхъ сторонъ прожуж- 
жавшее мнЪ за это время уши зловфщее предвЪщаніе: „ужъ очень честенъ 
этоть малый! совсфмъ не годится для торговли“. И, дЪйствительно, я былъ 
одураченъ и ограбленъ во всемъ, что только ни предпринималъ. [іо если я 
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ни :кољњко не гожусь, чтооы заниматься торговлей, 10 вполнБ гожусь, чтобы 
пазоблечить ес *). 


Приведемъ варіантъ этого разсказа со словъ нанболфе выдак;- 
цаговя ученика Фурье, Визтора Консидэрана (зучше Консидрана, 
такъ, по крайней мр, пигалъ свою фамилію Сопѕіегапё, въ то 
время какъ большинство эго соотечественниковъ придерживается 
эрфогрэфи Сопѕійёгапі). Этотъ варантъ интересенъ тъмъ, что 
въ немъ Консидэранъ кратко, но рельефно изображаетъ исторію 
выработки ученія Фурье въ связи съ огобенностью его характера, 
выряжающеюся въ упомянутомъ разгказъ. Мы заимствуемъ этотъ 
вајнантъ изъ рфчи, произнесенной Консидэраномъ у свЬжей мо- 
газы учителя: 


Неслыханная вещь! мы должны искать въ головъ пятилфтняго ребенка 
начала того великаго откровешя, которое Фурье далъ позже мфу и развитіе 
комораго было !‘аботой всей его жизни. ‘ы часто слышали его разсказъ о 
гомъ, какъ, пораженный въ первый разъ ложью торговыхъ отношений, бла- 
годарн случаю, когда онъ былъ наказанъ своими родителями з то, что 
сказаль истину, онъ въ пять лЪтъ произнесъ противъ торговли Аннибалову 
клятву. Кто хорошо зналъ геній и характеръ Фурье, тотъ найдетъ его всего 
излакомъ уже въ этомъ возраст+. 

Эта клятва, которую онъ такъ замфчательно сдержалъ, была началомъ 
его открытія. Ибо, отыскивая средство внести истину и честность въ тор- 
говый механизмъ, Фурье и пришелъ впослЪд:твіи къ земаедтльческой чесоа- 
між, къ великому закону сері и къ безсмертной теорем пришяженй, пре 
поюмональны."ь челосвтьческимь судьбамь **). А 


Н» этой цитатой мы забфжали впередъ, такъ какъ выработка 
главныхъ основъ соціетарнаго ученія будетъ разсмотрЪна нами 
ниже. Вернемся поэтому къ самому мыслителю. 

Кром выше сказанныхъ чертъ характера Фурье, слћъдуегъ упо- 
мявтть его благородную чувствительность ко всякой весправед - 
зивости и вићстћ чеустрашимое упорство при достиженіи той иля 
пругей пли. Фурье неизм8нно принималъ сторону слабёйшихъ и съ 
тавамъ жаромъ защищаль ихъ, что внушалъ почтеніе даже и 
өтершимъ товарищамъ, бросаясь безбоязненно подъ удары вра: 
говь и самъ никогда не прося пощады. Уже въ младшихъ клас- 
сакъ безансонской гямназіи онъ поражалъ своимъ добрымъ серд- 
цемъ и вострадатемъ къ несчастнымъ. Изъ этого времени со- 
хранился разоказъ о бЪднякћ, котораго маленькій школьникъ 
кормилъ въ течөніе долгихъ м%8сяцевъ, унося для того изъ дому 
сэой завтракъ, но не прикасаясь къ нему, несмотря на сильные 
певмюы голода. 

Въ умственномъ отношенш, кром уже упомянутой +каўлк- 


*) Ом. Рошпег, Мапиѕсгіїѕ; въ „Га Рћаіапре, Кеуце де 1а ѕсіепсе ѕосіаіе“. 
1946, ямварь, стр. 9—10 (Цитировано у Вошріп, 1. с., стр. 54, прим. 2). 
+») См. 2-ой октябрьскій выпускъ „Фаданги“ за 1837 г. (приведено въ біо- 
грефён Фурье, написанной Пелларэномъ: Си. РеПагіп, Сһагіеѕ ВРоцгег. За 
ме её за {Пвог!е: Парижъ, 2-е изд., 1843, стр. 11--12. 
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дательности, мальчикъ отличался богатствохъ ведётскихъ идей 
и могучей фантазіей. Такъ, учителя Фурье, который вообще пре- 
красно занимался, не хотћли вфрить, чтобы восьмилћтній гимва- 
зисть могъ написать на смерть м$стваго кондитора полушут- 
ливую - полусерьезную оду, ходившую по рукамъ въ Безаввонъ 
и проникнувшую въ стЬвы учебнаго заведевія. Оригинальнее 
впечатл®н!е производитъ и разсказъ о первой исповёди Фурье, 
потрясеннаго католическими вымнслами объ адскихъ мучевіяжъ 
и считавшаго нужнымъ на всякій случай развернуть передъ 
остолбевЪвшимъ священникомъ такую картину своей душевной 
черноты и ужасной гр®ховности. что благочестивый патеръ пре- 
гвалъ отъ себя малолЪтняго злодфя. 

Память у Фурье была не только поразительно обширна, но 
крайне точна и распространялась не на одв8 обшія идеи, а и 
на ковкрезные предметы. Разъ слышанныя и видінвыя имъ вещи 
оставались навсегда въ его головВ съ необыкновенною рельеф- 
ностью и отчетливостью волоть до мельчайшихъ деталей. Друзья 
его не могли не изүмляться, когда слышали изъ его устъ чрез- 
вычайно точное оцисаніе какого-нибудь города, гд8 онъ былъ, 
можетъ быть. всего одинъ разъ, съ его о5шимъ впдомъ, улицами, 
монументами. Географія, кстати сказать, была любим йшимъ пред- 
метоиъ занягій Фурье, и свои скудныя, какъ увидимъ важе, 
средства онъ тратидъ всего охотнфе на прюбрутен1е хорошихъ 
атласовъ и р%№дкихъ картъ, которыхъ у него набралась цћлая 
коллекція. Фурье всегда тянуло, главнымъ оэразомъ, къ изучевію 
вещей, а не словъ. Его замъчательная пауять измћЪвяла ему 
только въ области филологіи, и онъ зналъ изъ ягыковъ лишь 
латинскій да отчасти греческій, который часто помогадъ ему при 
воставлевіи веологизмовъ для его содіетарной системы. Фурье 
иронязировалъ надъ людьми, которые знаютъ названіе какой-либо 
вещи на двадцати языкахъ, а самой ея, можетъ быть, и въ глаза 
ве видали. Онъ, наоборотъ, крайне интересовался прежле ввего 
вещами и конкретной стороной дъла Любимымъ его времяпреюро- 
вожлен1емъ было разспрашивать различныхъ ремесленвиковъ, про- 
фессональныхъ рабочихъ, практиковъ, какъ дълается такой-то 
предметъ, каковъ техничесый премъ въ такомъ-то производвзаё, 
и т. д. Юго сочиненія испещрены замъчаніями практичевкаго 
характера. 

Конкретный характеръ памяти и вообще ума Фурье ењазы- 
вался и въ его любви къ изящнымъ и техническимъ искусствам, 
Фурье страстно любилъ архитектуру. Онъ не довольствовался 
ТЬмъ, что изучалъ въ деталяхъ стиль и подробности єтроенёя. 
Но его часто видали ходящимъ подолгу вокругъ какого-нибудь 
общественнаго зданія и измћрающимъ его во всЪхъ направе 
кіяхъ и шагами, и при помощи метра, который онъ нмЪдъ оёқ - 
новеніе носить съ собой на прогулкахъ. Онъ быль искуснымъ н 
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зсполненнымъ вкуса чертежникомъ. Влпослёдетв!и, когда захо- 
дила р%8ёчь о практическомъ осуществлении его „сощетарной“ ви- 
стемы, онъ любилъ чертить подробные планы своихъ „фалан: 
стеріевъ“, этихъ дворцовъ будущаго челов® чества. „Любовь къ 
изящнымъ формаҹъ ярко обнаруживается даже въ письмахъ 
Фурье. Три образца автографовъ великаго утописта, относящеся 
къ различнымъ энохамъ его жизни и приложеяные къ книжкв 
Пелларэна (стр. 1), поражаютъ необыкновевно’ красивымъ почер- 
комъ и въ особенности изящвыми фіоритурами прописныхъ 
буквъ. Это больше всего кидается въ глаза, когда разематри- 
ваешь письмо шестидесятилётняго Фурье къ Мюирсну, котораго 
онъ изв щаетъ объ одной очень сергезной для ихъ общаго дВла 
новости, но столь же тщательно выводя и взукрашая завитуш- 
ками свои буквы, какъ если бы то было на конкурсВ каллиграфии. 

Съ малолътства же Фурье увлекался игрою и сочетащемъ 
красокъ, но эта страсть выражалась у него въ очень оригиналь- 
ной форм%. Повидимому, собственно живопись со своими искус- 
ственными красками не особенно привлекала его. Но онъ не- 
обыкновевно ревностно занимался разведеніемъ пвътовъ, ста- 
раясь окружить себя возможно большимъ числолъ ра:новидно- 
стей не только по формћъ. но и по отт8нкамчъ. Вся комвата 
школьника была заставлена безчисленнымъ кодичествомъ горш- 
ковъЪ съ цвзтами всевозможныхъ родовъ и красокъ, такъ что 
свободнымъ оставалось лишь маленькое пространство въ вид 
дорожки, которая вела отъ двери къ окну. Біографы Фурье, къ 
сожалЪнію, не упоминаютъ, какъ могъ жить въ этой импровизи- 
рованной төплицћ будущій создатель фаланстеріевъ, въ кото- 
рыхъ какъ разъ играютъ такую роль лЪтніе и зимніе сады. 

Кром8 наслажденія ощущеніями, доставляемымя органами зрћ- 
нія, Фурье отдавался наслажденію слуховыми ощущевіями. Онъ 
былъ записной меломанъ. Страстно ло и музыку, онъ не только 
самъ Сөзъ чьей бы то ни было помощи выучился играть на #$- 
вколькихъ инструментахт, но и писаль композиція, а теорію 
музыки изучилъ въ совершенствъ. При этомъ онъ и пћлъ, обла- 
дая пріятнымъ голосомъ и тонкимъ ухомъ. Людямъ, знакомымъ 
съ системой Фурье, конечно, изв8ство, какую роль играютъ въ 
его гармоническомъ обществё работа подъ тактъ и при звукахъ 
музыки, общественные праздники съ хоровымъ пфніемъ и „60- 
ціетарвая“ опера, роль которой заключается, между прочимъ, и 
въ томъ, чтобы пріучать съ малолътства будущихъ членовъ фа- 
ланстеріевъ къ дружеской координацін движеній въ трудћ и 
удовольствии. 

Конкретная сторона ума Фурье не заслоняза, однако, у него 
и абстрактной. Мы уже не будемъ говорить о томъ, что геоме- 
трическое воображеніе было сильно развито у этого велиқаго 


утописта, любившаго не только упражняться въ чертежахъ, но и 
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обдумывать механяческія задачи. По словамъ его біографовъ, 
въ возраст 19 лЪтъ, т. е., значитъ, въ самомъ начал ХІХ в., 
Фурье уже придумалъ для передвиженія по земл систему де- 
ревянныхъ и желЪзныхъ рельсовъ, которая предвћщала геніаль- 
ное пзобрћтеніе Стивенсона, осуществивтаго его на практикћ 
лить болфе четверти вфка спустя, а именно въ самомъ кон. 
20-хъ годовъ прошлаго столћтія. Въ юности Фурье страстно хо- 
тђлось сдфлаться ‘инженеромт, и лишь родные помћшали ему из- 
брать эту карьеру. Но Фурье отличался и замфчательной силой 
абстрагирующей мысли вообще. Это чувствуется на каждомъ шагу 
при изучеши его произведен, причудливая форма которыхь и 
обиліе ковкуРтныхъ деталей не могутъ замаскировать для внн- 
мательнаго читателя ръдкую способность Фурье къ отвлеченію». 
Она выражается у него какъ вь проницательности его анализа, 
расчленяющаго на мелічайшія части сложныя явленія, такъ и въ 
размахћ синтеза. сближающаго очень далекіе на первый взглядъ эле- 
менты и строющаго изъ няхъ обтиряыя обобщенія. Теорія страстей 
и въ частности прявлекательности труда блещетъ этими свойствами 
въ высокой степени. Эта способность къ абстрагированію выра- 
жалась зачастую у Фурье въ формахъ, которыя мало знавшимъ 
его людямъ казались признавомъ крайняго чудачества и даже 
прямого пом шательства. Когда какая-нибудь отвлеченная мысль 
начинала тревожить сознане Фурье илн когда трудная проблема, 
входившая въ составъ его системы, настойчиво требовала своего 
разршенія, вгликій утопистъ ходилъ словно въ гипнотическомъ 
сн*, наполовину не сознавая, что онъ дёлаетъ. Временами, 
преди разговора или на прогулкћ, онъ останавливался, выни. 
малъ изъ кармана записную книжку, набрасывалъ каравдашемт 
одному ему понятные кабалистическе знаки или какую-нибудь 
формулу и возвращался къ предмету, бесћды или снова прини- 
мазся шагать, но, видимо, лишь съ трудомъ соображая, что про- 
яв. :лняо вокруг него. При этоиъ онъ зачастую равговаривалъ 
велухъ саяъ съ собою. И прохоже съ изумлен!емъ смотр®ли на 
чтого чудака, оживленно отвћчавшаго незримому собесЪднику. 
Въ перодъ усиленнаго обдумыванія интересовавшихъ его во: 
просовъ ему нерћдко приходилось не спать по нъскольку ночей 
подрадъ подъ вліяніемъ напряженія мысли или въ оостоянін 
творческаго энтуз1азма. 

Не вадо, впрочемъ, думать, что Фурье при всей мощи сво- 
его аботрагирующаго ума быль человкомъ не отъ міра 
сего. Наоборотъ, то, что ня язык вульгарной морали на. 
зысается чувственными ощущен1ями, всегда имћло большое 
значен!е для Фурье. Раньше мы видЪли, какое наслажденіе 
доотавляла өму музмка и цвЪты. Но и такъ называемыя 
удовольетв!я стола играли ве малую роль въ существования 
Фурье. И не то, чтобы онъ обладалъ большимъ апиетитомъ или 
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былъ изысканяымъ гастрономомт. Онъ Флъ немного и проотыя 
блюда, но за то любилъ, чтобы они были приготовлены какъ 
слъдуетъ. Его возмущалъ, напр., полусырой хлћЪбъ и поддЪльныя 
вина дешевыхъ ресторановъ, и онъ, когда Влъ тамъ, приносихЪ 
съ собой хлъбъ и вино, покупая ихъ у извЪстныхъ ему торгов- 
цевъ, на добросовестность которыхъ могъ полагаться. Не эта ли 
привычка Фурье объясняетъ слъдӯкщія, можетъ быть, основан- 
ныя ня легкомъ педоразтмђнія строки Гейне въ его „Лютецін?“: 

... Фурье долженъ былъ прибБгать къ милостынЪ своихъ друзей, и какъ 
часто я видЪлъ его быстро проходившимъ вдоль колоннь Палэ-Ройяля въ 
его сБромъ потертомъ сюртукь съ тяжело нагруженными обоими карманами, 
гакъ ЧТО изъ одного выглядывзло горлышко бутылки, 4 ИЗЬ ДПугГогГо ДАИН- 
ный хлЪбъ. Одинъ изъ моихь друзей, виервые указавний мнЪ на него, обра- 
тилъ мое вниманіе на жалкое матемальное положен эгого че‹овЪка, кото- 
рый должень быль самъ покупагь себЬ питье вь кабачкЪ и хлЪбь у бу- 
лочника *). 

И опять-таки всё, изучавийе систему Фурье, знаютъ, какую 
роль играетъ въ построеніяхъ этого „великаго поэта голода“ ,--- 
по великолъпному выраженю Мишлэ **), — „теорія хорошаго 
стола, являющаяся основаніемъ сощальной гармонін", или такъ 
названная имъ „комбинированная гастрономія“, или еще того 
энергичн%е названная „гастрософія“. Вспоуните, съ какииъ пре- 
зр8емъ онъ говоритъ о „философахъ“, которые претендуютъ 
на рвшевіе великаго общественнаго вопроса, а не умфютъ рв- 
шить самой сути его, организацін „лакомства народа“, понимая 
подъ этимъ словомъ всестороннее удовлетвореніе основнмхъ 
матеральныхъ потребностей челов ®ка. 

Остается еще одна черта для довершен!я характериетики 
Фурье: его отношеніе къ жечщинахъ. Его ученики, напр., Пел- 
дарэнъ, лишь очень осторожно касались этого деликатнаго во- 
проса, н хорошо д%ълали въ виду того фальшиваго пуританетва 
или же, наоборотъ, того циническаго хихиканья, съ которымъ 
обсужден1е отношеній между мужчиной и женщиной ветръчаетоя 
въ широкяхъ слояхъ культурнаго общестга. Во веякомъ случађ, 
сильная чувствительность, рЁдкая доброта, вывстЕ съ могучимъ 
воображеніемъ и способностью къ энтузіазму (слово „энтузіазмъ“, 
кстати сказать, принадлекять къ числу выраженій, наиболће 
часто употребляемыхъ тзорцозъ фалаястеріелъ), -- эти сеновныя 
черты нравственной физоном!н Фурье цозволяютъ думать, что 
аффективная жизнь его включала любозь, и чюбовь не къ одной 
женщинћ. Фурье остался, какъ известно. хелостымъ. Но во его 
друзья и ученики гопорятъ едчноглаено, что въ помъ не было 
*) См. парижское письмо отъ 15 іюня 1812 г. въ Неіпгісп Н‹іяе, Г и: 
ета (глава приложенія „Коттипіѕтиѕ РіШоѕорһіе моа Кіегіҝеі"); т. 2 
изданія „Зап све Мегке“ подъ редакціей Бёльше, Лейицигъ, стр. 3. 

**) Місһеіеі, Ніѕќоіге ди ХІХ-е ѕіёс1е; Парижъ, 1589, т. |. стр. 3 „но- 
ваго изданія“. 
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и тЬни стараго холостяка съ развязными манерами и черствымъ. 
сердцемъ, столь часто характеризующими эту категорію людей. 
Вто обращене съ женщинами было совершенно въ дух% его 
теорін, которая съ такою эвергіею требовала равноправности 
двухъ половъ и свободы и искренности любви. Пелларэнт, не- 
смотря на скудость документовъ, относящихся къ этой сторон 
жизни Фурье, считаетъ возможнымъ предположить, что творецъ 
сощетарной системы былъ недалекъ отъ идеала, который онъ 
ставить въ фалавстерін для человъка, желающаго быть допу- 
щеннымъ къ посъщевію „корпоращи весталокъ“: 


Поведене мужчины подвергается злфсь обсужленію, когда онъ ставить 
свею кандидатур, нъ ухаживателя Пю1зацй роѕіше сопите роигѕиімапі. Ему 
не вмфняютъ въ преступлене непостоянства, ибо послфднее имфетъ свою 
полезную сторону въ Гармонш; но за го стараются тщательно узнать, по- 
стоянно ли онь обнаруживаль, при этихъ различныхъ любовныхъ связяхъ, 
уваженіе и лояльность пэ огношеню къ женшиинамъ. И т, которыхъ во 
Франши называють милыми повфезми, были бы не только исключены; но 
къ весталкамь быль ом зазрытъ досунь всякому, кто проявлялъ бы хоть 
малъйшую склонность къ такому характеру, 

То, что въ Гармонін называется уважешемъ къ женшинамъ и лояльнымъ 
үхаживаніемъ, не имЪ ал, никакого сходства съ повеленіемъ нашихъ мораль- 
ныхъ пройдсхъ, фальшивая скромноль которыхъ представляетз, лишь уловку, 
чтобы луче дупачиь женъ И дочерей, мужьевь и отцовъ. Эти сентимен. 
тальные 1езуиты чаще ете хуже повісъ, побинаемыхъ ими за манеры: одни 
ищутъ только удовельсния а друг охотятся за конкаькомъ. и ихъ добро- 
ДЪлели- сущая комедія, когорая пролълывается сл, 11 мъ. чтобы сцанать 6о- 
гатую насяфлницу или пустить по міру почтениую вдову. Ибо цивилизащя 
представлясть собою вь областн любви, какъ и въ области матеріаль- 
наго интереса. всеобний маскарадъ, о которомь можно сказать съ Ренья- 
ромъ: 

[еу тене еп ии ‘по пе үа рах |е «ае, ~ и лучи между ними 
не стоятъ ни чорта ^). 


Одияъ изъ бізграфовъ Фурье прямо предполагаетъ, что та 
„трогательная заботливость“, та „нЪяная и глубокая симпатія“, 
съ какой судьба женшинъ разематривяется въ сотинен1яхъ творца 
сощетарной системы, свидфтельствуетъ о благод®тельномъ вл!я- 
нін на Фурье его дитныхь опытовъ въ сфера любви. У самого 
Фурье нахолится, впрочемъ, указаніе, что его привлекала въ 
женщивахъ и гораздо болће общая уже чисто человъческая 
оторона, и онъ придавалъ большое значевіе женскому уиу и 
жөнӧкимъ совітамъ въ дълъ выработки его системы. Правда, 
Буржэнъ скептически относится къ этому свидћтельству творца 
фаланстеріевъ и пряписываетъ его „иллюзии человћка, у котораго 
било иного воображеня“. Онъ считаетъ даже возможнымъ не- 
медленно, вслћдъ за этимъ захъчаніемъ, утверждать: 





*) СиаЧс$ Еоигіег. Тћсогіе 4е ‘ип иб цпууегхе Пе, т. ІУ; составляетъ 
\У-н томь „Оспуге; сопны@ех”; Парижъ. 1841, 2-е изд., стр. 224 —225. 


ВЕЛНК!Й УТОПЕСТЪ. 87 


„Въ жизни Фурье не находишь слЪдовъ глубокаго и серьезнаго вліянія 
жениины. ТБ, объ отношеняхъ которыхъ къ Фурье сохранилось воспомн- 
наше, иовидимому, не обладали ни большимъ умомъ, ни большимъ чув- 
ствомъ. Ведя легкіе разговоры, онЪ подсмфивались надъ нимъ, но не пони- 
маян его“ *). 


Но Буржэнъ разсуждаетъ здесь въ изрядной степени на ма- 
неръ оффищальныхъ представителей вауки или даже просто во 
вкусв средняго вультурнаго мужчины, который находится подъ 
давленіемъ педантическихъ традицій и, преузелнчивая значеніе 
кенжнаго образованія, черезчуръ пренебрежительно относится 
қъ ведисциплинированному, но свфжему уму женщины. Фурье 
слевно предвидълъ подобное возражене, и въ томъ самомъ мЪет%, 
гд уқазываетъ на знач»ніе знакомыхъ ему женщинъ для рћше- 
вія интереговавшихъ его вопросовъ. проводить хорошую па- 
раллель между мужскимъ и женскимъ үмомъ. Л рагумћю елі. 
дующее мЪсто въ его „Фальшивей промышленности“: 


...Что за пощечина мужскому полу и вмфстЬ фялософскимь наукамъ, 
если бы соціальная метаморфоза и настүпленіе лучшихъ судебъ для міра 
быян дДБломЪъ женскаго комитета или даже одной какой-нибудь жен- 
щиаы! 


Вольтеръ, къ которому обратились съ просьбой найти тщетно отыскч- 
ваемую риөму къ слову соеНо (чепчикъ), и самъ не могъ найти ее и Ръь 
оправдан сказалъ: „то, что касается головы женщинъ, не нмћетъ ни риемы. 
ни смысла, ни ладу, ни складу“. 

Я могу опровергнуть эту шутку: въ продолжен моихь изслдовани, по- 
священныхъ сошетарному строк, я нашелъ гораздо больше смысла у жен- 
щинъ, ч5мъ у мужчинь; потому что ифсколько разь онъ лавали мнЪф новыя 
иден, которыя ириволили меня къ вовсе непредвидъннымъ рышенямъ 
задачъ. 

Нъсколько разь я быль обязань женщинамъ изъ разряда УМОВЬ, назы 
ваемыхъ ргіше-хаиіег (т. е. тъхъ, которые быстро схватываютъ и точно 
выражаю: ъ изеи безь промежуточныхъ звеньевъ, драгоцфнными рЬигенРями, 
над% которыми я раньше долго ломалъ голову. Но мужчины никогда мн 
не были полезны въ этомъ отношении. 

Почему же у нихъ не находишь этой способности къ нозымъ идеямъ, 
свободнымъ оть предрезсудковь? Потому, что у нихъ умъ порабощенъ, ско- 
ванъ философскими прелуофжденями, которыми ихъ начинили въ школахъ. 
Ози выходятъ оттуда съ головой, набитой принципами, которые противны 
природъ, и не могутъ свободно отнестись къ новой иде. Если она хоть 
немеюго расходится съ Платономъ или Сенекой, они возстаютъ противъ нея 
и бросаютъ проклят тому, кто осмЬливается противор чить божествен- 
ному Платону, божественному Катону, божественному Ратону (книжной 
крысё). 

Комдыльякъ до меня отмфтилъ ихъ философское раболъиство; онъ ска- 
зай имъ: „новая наука, которую стали бы изучать съ большою ясностью и 
точеюетью, оказалась бы не по плечу ученому міру: тЬ, кто ничего не изу- 
чањ, лучше бы поняли ее, чфмъ тЪ, кто много занимался наукой, а въ осо- 
бениести тЪ, кто много писалъ“. 


<) Вөыгріл, 1. с., стр. 32. - 33. 
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Отсюда онъ заключалъ, что должно передфлать человфческое пониман!> 
у нашихъ остроумцевъ. 

Но у женщинъ нечего передфлывать; образова ніе пе начиниле ихъ фи- 
лософсекими предразсудками относительно судебъ человфчества; омЪф ЛӨРКО 
понимаюгь, что механизмъ цивилизованнаго строя— антипслъ природе; что 
онъ представляетт ниспровержене спрагедливости, отсулств!е свебозь 
истины и разума *)... 


И вотъ такому то челов%ву съ его чувствительноетью, 
реображеніемъ, склонзоетью въ энтулазму, рВлкою соисеобноеть к 
вайлюдать и запоминать видфнное и въ то же время съ гг 
могүчимъ абстрагирғющимъ разсуткомт, пришлось жать и за: 
работывать свой хлёбъ средя людей лаки и биржи. Мы ужь 
видфли раньше, еъ какимъ отзращеніемъ озъ относилея къ 
торгозд%. А межлу тъмъ именно въ этой сферћ должна была 
иротечь большая часть его существовавнія, и при томъ на низ- 
шихъ ступевяхъ чоимерческаго міра. Отецъ Фурье умеръ въ 
1781 г. когда Шарлю было всего 8 лЪтъ, и оставилъ женЪ п 
ДЬТямЪ очень звачительзую по точу времени сумму въ 200.000 
ливровъ (фрявковъ), изъ нихъ 80,000 ва долю сына. Но крах» 
фирмы, въ которую вложила капиталы мать Фурье, поглотижь 
почти все сегтояніе. И вдова комуерсанта съ удвоеБной эвер- 
гіей стала толкать своего сына къ сторону торговой професая. 
Накавунь революція Фурье хотълъ было поступить въ военное 
инженервое училище; но отъ кавдадатокъ требовалось благород- 
ное происхождене. И, не смотря ва просьбы сына купить ему 
дворянскій титулъ, мать Фурье рћшительно отказалась огъ э1ой 
коулвой яздержки, такъ что, по оковчанія курса гимназв, 
1ч-льтнй Шарль, несмотря на все свое сопротивленје, вошалъ 
въ ОДНУ изъ „меркастильныхъ овчаревъ“ по продаж матерій, и 
въ 1790 г. мы вядихъ его ихучающимъ ремесло коммиссіонера 
въ Ліояћ, Ртянъ я Париж. 

Фурье съ свойственной ему склонностью къ организаторской. 
устроявицей сторон® всякаго предарятя съ жаромъ привфтетво- 
вааЪ реформы, которыя ознаменовали начало великой революгин. 
Ноовъ, къ сожалф ню, не понямалъ всей грозной не'бходимести раз 
рушенія старыхъ полатическӣхъ фориъ. Свиръпая борьба парте, 
окончившаяся временнымъ торжествомъ крайпихъ республякан- 
цевъ н стоившая лично Фурье потери его небольшого состоянія и 
чуть не сам. й жизни, была, повидимому. одной изъ прячинъ, з»- 
ставившихЪь будущаго творца гармонін съ отвращетемъ озн.- 
СИТ»ся къ револющоннымъ переворотамъ и вообще къ политч- 
ческой г\ятельноети. Въ продолжен1е почти трехъ лвтъ, кото- 

‘) а Раиззе 1пди$(т1е тогсе1еёе, герырпапќе. тепбопоеге е{с. 
Парижъ, 1835 1836, т. І, стр. 236—237. 
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рые Фурье провелъ въ Ліовћ, а именно съ 1790 по 1793 г.. онъ 
РЕдЪлъ, впрочемъ, не одну гражданскую войчу, но и войну во- 
шальную, выражавшуюся вт рфзчой борьбЪ крупчыхъ фабрикан- 
ТОВЪ-СКУШЦИЕКОВЪ И МелкнхЪ мастерковъ шелковой промышлеб- 
ности. Торговый и пндугріальвый криѕисъ, рязразивцийся въ ЭТУ 
смутрую пору надъ всей Францієй, еше болће сбострялъ хрони- 
ческое столкиовевіе классовыхъ влтересовъ. И въ душ% тонваге 
н чувствительнаго наслюҳателя, созерпателъной натурЬ қкотораге 
претила насильственняя дфятельчость. могло естественно заро- 
диться утопяческое желане прихирить въ выстемъ гармониче- 
скомъ единствъ (или, выражаясь ТолнЪо въ духф сощетарнаго 
учения, „коктрасть“) два велчкяхъ сошальныхь КЛАССА. 

`ОтяыяВ начинается броллчая жилвь Фурье по Фрази и от- 
части по Германи я Голлавдін въ качесгеъ раз: адного придаз- 
чиБа, конторшика, бухгалтера, озправятеля тонарозъ, коммиссіе- 
нера, биржевого „зайца“, Жизнь, КОТОРАЯ ДИМЬ въ гамомъ на 
чалъ ея, при 1 зпехторіи, была поорваяа вынтжленною дну х.Е"т- 
нею службою Фурье въ ковко-егерскомъ полку. Къ этому вре- 
Меня, по словамъ создателя сотелерней системы, относятся его 
„сткрыг:е“. Въ 1799 г. ему было поручено олчпмъ торговых 
домомъ въ Марсели, спекулировавшимь по скуцк® ойгу, выбре- 
спть тайно въ море цвлый грузъ этого пролукта, чтобы изб 
вуть повиженія пфнъ ча рыпкъ. Эта операщя должна была въ 
Глазахъ тонкаго наблюдателя получить значевіе цзлаго отк о)ве- 
ня. разъясняющаго смыслъ совремевнаго эхономическаго героя. 
И около этой же эпохи съ Фурье произошел пустой, повидимому, 
случай, который сыгралъ, однако, решающую роль ири выработка 
чыслителемъ соціетэрной системы. Ему пришлось объдать въ 
одномъ изъ парижскихъ ресторановъ съ знакомымъ комун-вояже- 
ромъ, который при разсчетв долженъ былъ заплатить 14 ву 
(70 савтимовъ) за одно яблоко, въ то время, какъ въ мъстна- 
“ТИ, изъ которой только что вернулся Фурье, можно было ку- 
пить за эту сумму сотню подобныхъ, если не лүчшихъ яблонь. 
Это яблоко, по слозамъ Фурье. дало его мысли такой же тоя. 
Чокъ, какой дало въ извзетномъ анекдот пздающее яблоко Нью- 
тону. (Съ нимъ, кстати сказать, творецъ гарионін всегда сравня- 
валъ себя, утверждая, что какъ Ньютонъ отерыль законъ физи- 
ческаго тяготБ нія, такъ опъ открылъ законъ тяготънія нравстпен- 
наго. Упомяяутое яблоко навело Фурье на размышленіе объ 
»„освовномъ безпорядкъ индустр!альнаго механизма“, н въ резуль- 
татв четырехлћтняго усиленнаго обдумынанія причинъ такой 
гигантской разницы въ цфнахъ явнлась „теорія серій“. 

Мы не можемъ, конечно, сказать, въ какий степеня точно 
самъ Фурье на разстоянін столькихъ лВтъ могъ оцВвить значе- 
ніе случайности, ставшей отправныхъ пунктомъ его размышлье- 
ній. Вогниқкаетъ вопросъ, не прикрашена ли тутъ сов-ртенн:, 
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безсознательно для самого автора роль семидесяти савтимнаго 
плода. Но не надо забывать, что и въ разсказћ о яблок Нью- 
тона, какъ во всякомъ аналогичномъ разсказ8 о внезапномъ 
вептіп творческой мысли, легендарный элементъ играетъ несо- 
мин вую роль. Какъ бы то яи было, повЪтствованіе Фурье объ усло- 
віяхъ „открытія“ вЪрно въ томъ смыслъ, что великій утопистъ 
быль обясанъ своей системой почти исключительно себћ и своему 
еригинальвону уму. Очень тщательныя изслълованія Буржэна въ 
этой области покалзываютъ, какъ мало Фурье заимствовалъ у сво- 
икъ предтественниковъ или современниковъ сроднаго (сощали- 
етическаго) направленія; и какъ Вообще незначительна была доля 
знанія, прісбр?теннаго имъ путемъ рзучен1я ЕВИЖНЫХЪ ИСТОЧНИ- 
КОВЪ. 

Фурье читалъ первсе вреия много, но безпорядочно. А когда 
его собетвенчня система сгаля саладываться въ его голонв, онъ 
почүувствовалъ отвуашен!е къ квигахъ. Онъ если и привимался 
иногда за нихт, то сразу хватаясь за нЪсколько, ища въ нихъ 
подтверяленя яли указан: на частные запивавшіє его вопросы, 
ирочнтывая оттуда н отсюда нВеколько страниц в сейчасъ же 
бросая ихъ въ сторону. Онъ любилъ, одналое, взегля посвтать 
қабинетъ для чтения и ввихательно просхатривалъ журналы, а 
ВЪ оссбенносги газеты, извлекая изъ Бахь подкр®илявие его 
теоррю факты илч ле огдФльныя мысл, которыя могли ивтересо- 
вать его съ той или Другой сторовч. Можно во всякомъ сяу- 
чаф считать туердо установлеввымъ, что Фурье лишь такимъ 
косвеннымъ слособомъ пылу знакомЪ Даже съ очевь крупными 
мыслителями. Окъ гозорьгъ не одинт, разъ о Кант, Шеллинг, 
Фихте, н) самъ попзнается, что говопитъ тольло „во васлышкЪ“, 
ибо „никогда не могъ повять и одной еднаственной страницы 
во всей наука Кянта в другехъ идеологовъ“. Даже сочиненя зна- 
меннтыхъ французсвихъ писателей врядъ ли ему были изввстны, 
кромВ8 нћЪкогорыхъ часто цитируемыхъь въ литературВ мзстъ. 
Такъ, по всей въороятности, цитаты изъ Вольтера, Руссо, Мон- 
тескъе, Дидро, кетръзающіяся у Фурье, взяты имъ п0 большей 
частн изъ вторыхь рухъ: ихъ всего съ полдюжины, и овъ 1по- 
вторяютея я въ вад эпиграфовъ, и въ самомъ текст. 

Макера чтенія Фурье напоминаетъ такимъ образоухъ въ силь- 
ной етепеня мавзру Конта съ тою лишь разницей, что у веян- 
кеге утописта это отвращене въ внигауъ было лъломъ чувства 
и темперамента, тогда какъ у родовачальника позитивизма такое 
отношен!е было результатохъ сознательной дисциплины ума. На. 
номни, слъдующее мЪсто изъ „Личкаго предисловія“ Конта къ 
вевлёднему тому его „ПШоложительной философін“: 


Я всегла думалъ. что у соғрсменныхъ философовъ. которые въ этомъ 
отношени по необходимости менфе своболны, чфмъ философы древности, 
чтеніе сильно врелить размышлению, портя олновременно и его оригиналь- 
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ность, и его однородность. Сосбразно съ этимъ, быстро собравъ въ первой 
молодости всЪ матеріалы, казавшіеся мнЪ подходящими дла великой выра- 
бетки системы, основной духъ которой я уже болфе или мене сознавалъ, 
я, вөтъ уже двадцать лЬтъ по крайней мфрЪ, какъ взялъ по отношенію къ 
себ, въ качествЪ умственной гигіены, обязательство, порою стёснительное. 
не чаще счастливое, никогда не читать ничего, что могло бы имфть важную 
даже косвенную связь съ какимъ-либо предметомъ, которымъ я занимаюсь 
въ настоящее время, подъ условіємъ сознательно отложи:ь на будущее, въ 
соотвЪтствіи съ этимъ принципомъ, прюбрЪтене новыхъ внћшниҳъ свЪдђ- 
ній, какія я сочту полезными *). 


И въ области „конечной“ сощальной науки Контъ совершенно 
открыто признавался, что „ни на одномъ языкв“ не читалъ ни 
Вико, ни Канта, ни Гердера, ни Гегеля; и что знаетъ ихъ сочи- 
ненія лишь косвеннымъ путемъ и въ очень недостаточной `сте- 
пени, на основавія н®которыхъ отрывковъ. Правда, онъ объдалъ 
самому себЪ выучиться въ скоромъ времени „ва свой ладъ“ яЪмец- 
кому языку я познакомиться съ этими мыслителями, чтобы оцредф- 
лить отношен!е „главвЪй шихъ ниЪмецкихъ школъ“ къ обобщающей 
работћ собственной мысли. Но, по его же словамъ, его филосо- 
фія была уже „безвозвратно установлена“. И, предвидя вћъКото- 
рыя неудобства отъ СВОЕЙ „умственной гигіены“, овъ тЬмъ не 
менфе приписывалъ ей вліявіе на ясность и послВдовательность 
своего основного міровоазрфнія. 

У Фурье не было и такой оговорки. Овъ прямо ваявлялъ, 
что ему нечего учиться у писателей древнихъ и вовыхъ временъ, 
и объяснял оригинальность своего „открытія“ тћуъ, что не боялся 
практиковать пріемъ „абсолютнаго сомнћнія“ и „абсолют заго откло- 
нөнія“ по отношенію къ работв мысли цћлыхъ тысячелЪтій цивили- 
защи. Какъ бы ни была значительна доля иллюз!и въ этомъ гордели- 
вомъ признани.—ибо намъ приходится плавать въ извфетной ум: 
отвенной атмосфер%, создаваемой не однфми книгами, но также и 
мн®н1ями окружающих и въ томъ чис1% идеями велякихъ мысли- 
телей, перешедшими въ общественное сознан!е и ставшими до- 
стояніемъ воћхъ и каждаго,— какъ бы, говорю я, ни была здћоь 
велика доля иллюзи, питвемой Фурье, онъ во всякомъ случав 
р%гко отстранялея отъ книжнаго пріобрътевія званій, Сохранился 
разеказъ сямого же Фурье о томъ, какъ онъ взялъ было фило- 
вофекій трактатъ Кондильяка, но, прочитавъ н®сколько страницъ. 
чуть было не заснулъ и бросилъ его въ сторону. Јаз то Фурье 
мобилъ, какъ мы видфли, вылавливать факты и отдЪльныя ми%- 
мя изъ чтенія ежедневной и періодической печати. Овъ напоми- 
наеть этимъ уже нашего современника, Жюля Гэда, & не Конта, 
который въ послёдніе четыре года, предшествовавшіе выходу въ 
свётъ ваключительнаго тома „Положительной философін“, совна- 


*) Аирмѕіе Сопіе, Соигѕ іе рһі1охорћһіе роѕіїіх е; Парижъ 
1869, т. УТ третьяго изд., стр. 34 
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тельно отказался отъ чтевія газетъ и жүрналовъ, а читалъ лишь 
еженедзльные отчеты академии паукъ, изъ боязни отвлекаться 
отъ основной пли „ннтересали дня“ (сһадие сопзійбгаыоп 
јошгпаһіёге). Фурье учился такимъ образомъ почти исключительно 
по книгф жизни, не отвращаясь, однако, отъ отголосковъ ея вели- 
каго текста въ текущей печати. Какъ бы то ни было, его лич- 
ный опытъ и его наблюдательность доставили наибольшую чаеть 
элементонт.. которые переработывались его вонструирующимъ умохт 
въ систему будущей гармонии. 

Мишлэ. съ свойственнымъ ему даромъ геніальнаго угадыва- 
нія даже при отсутствии положительвыхъ документовъ, бробилъ 
яркую фразу, характеризующую Фурье п подтверждаемую нынъ 
тщательнымъ иѕзслъдовавіемъ вопроса. Эта фраза находится въ 
посмертгыхъ залискахъ келикаго историка, который, по словамъ 
професора Моно, являющагося теперь душеприказчикомъ Мишлэ 
посл смерти его вдовы, набросалъ пять лЪгъ спустя посл выхода 
въ свћтъ своей „Исторіи революцій“ елздующую мысль: „Кто @0- 
здалъ Фтрьь? Ни Анжъ. ни Бабефъ: городъ Л1онъ — вотъ един- 
ственный предшественникъ Фурье“ *). Словомъ, не сл®дуя во 
веъхъ полробностяхъ за Буржэномъ въ его почти микрологиче- 
зқомъ изелЪдовани Фурье“, мы можемъ сказать, что въ общемъ 
великій угопистъь былъ правъ, когда онъ съ жаромъ защищалъ 
оригинальность своей мысля и уморительно свярВпо нападалъ 
за „шарлатанетво“ на родственныхъ ему великихъ же утопистовъ 
Сэнъ- Симона и Оуэна, обвиняя ихъ въ непростительномъ иле- 
Чат. 

Первые труды Фурье стали появляться съ 1800 г. въ и- 
отныхъ (ліовнскахъ) газетахъ, особенно въ „Виейп ае |.уфа“. 
Но ова были далеко не тЬмъ, чего могь бы ожидать читатель 
отъ творца будущей системы. То были по большей части вевезыя 
и фривольныя пьесы и стихотворенія, разсчитанныя главнымъ 
образомъ на женскую публику. Интересно, однако, что въ одномъ 
н:ъ юмористическихъ отввтовъ редакція, писанныхъ веизвћстной 
дамой, вгтръчяется уже просьба, обращенная къ Фурье, сообщить, 
въ какомъ цоложеви находягея его работы по „соціальной гар- 
мови, которая должна послЪдовать за цивилизащей“. Әти выра: 
женія, столь типичныя для общаго міровоззрћнія Фурье, пока. 
зываютъ, что уже въ эту раннюю пору великій утопистъ имЪлъ 
кружокъ лицъ, посвященныхъ въ основы вырабатывавшейея им 
систехы. Во всякомъ случа вслъдъ за любезнымъ приглашеніемъ 
корреспоядентки посл®довалъ вемедленный отвЪть Фурье въ 
форм короткой статьи, помфщенной въ тонъ же номерћ „ВиЦейп 
Че Гуоп“, что я письмо дамы, и озаглавленный „Всеобщая Гар: 
монія“. ‘Это первый серьезный трудъ Фурье, гдв уже находится 


7) См. Воигріп, 1. с., прим. 4 къ стр. 95. 
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вся его послздующая система. ДЪло происходило въ мъсяць фри- 
мерв ХП-го года (декабрь 1803 г.) единой, великой и нераздёль- 
ной республики, которая фактически уже стала Имперіей. Ве- 
ликій утопистъ уже возвћщалъ міру свое открыт! „страстнаго 
притяжен1я“ или „взаимнаго тяготънія страстей“ (по-русски 
трудно подыскать точное выраженіе, соотвътствукицее энергич- 
ному термину „а гасйЙоп разѕіоппёе“, придуманному Фурье). Строй, 
оенованный на моральномъ притяжения, внесетъ такую же гар: 
мошню въ человЪческій міръ, какая осуществлена нъ міръ физн- 
чебскомъ, повинующемся закону матеріальнаго притяжепнія. Сло- 
вомъ, въ этой статьЬ уже есть вс основныя идеи Фурье. и не 
проазнесено лишь слова „ассоцація“, хотя описань мехавизмъ 
этой формы общөнія, играющей такую роль въ сощетарной си- 
стем$. 

Проходитъ четыре года, которые Фурье провелъ, повидимому, 
въ самомъ серьезномъ обдумываніи своего ученія. За это время 
у него уже накопилось восемь рукописей, не доведенныхъ, впро- 
чөмъ, до конца и трактующихъ болфе пли мене незазисимыя 
темы. Онъ не выдерживаетъ долфе и въ 1808 г. печатаетъ подъ 
заглавемъ „Теорія четырехъ движеній“ *) первый изъ этихъ 
„мемуаровъ“ и вмъстћ съ тъмъ первый изъ свонхъ значитэльныхъ 
трудовъ. Уже здЪсь, какъ показываетъ заглав!е книги, Фурье кладетъ 
въ овнован!е своего ученія тождество „четырехъ движеній“, а 
именно: „матеріальваго, органическаго, животнаго и сощальнаго“. 
Не эта фантастичная и длинно развиваемая метафизика не м№- 
таетъ Фурье, когда онъ подходить къ раземотр%вію соціальнаго 
дриженія,-—открытіе законовъ котораго онъ съ гордостью при- 
пиФываетъ себћ,—развить съ большой оригинальностью и энер- 
гею вначеніе двухъ основныхъ принциповъ своей системы: прин- 
цепа авсоціаціи и принципа страстнаго притяжен!я. Несмотря на 
причудливость формы, на безпорядочную общую архитектуру 
кввтя и на непропорщональность частей, это произведене 
Фурье уже производить впечатлъніе силою и свёжестью мысли. 
Не напрасно ученики Фурье, издавая болће тридцати л%тъ спу- 
ота полное собраніе его сочиневій, такъ оцзнивали эту книгу, 
трудиоети изложенія которой они не могли совершенно отрицать: 


Эта книга есть первый взрывъ генія; это — блестящее и великолЪпное 
изверженіе, бросающее во всф стороны волны поэзіи, энтуз!азма и науки, 
вшевантый свЪфтъ которыхъ открываетъ уму тысячи неизвЪстныхъ, безгра- 
нимшыхъ горизонтовъ, но съ тЪмъ, чтобы сейчасъ же снова закрыть ихъ, и 
прошеводящее на умъ впечатлЪніе ослЬпительнаго зрфлища, гигантской фан- 
таемагорін **). 

+) Тнёог!е 4ез аца(гс моцуежепіѕ еі аеѕ Че$ (1пее$ 
вём ёга1еѕ. Ргеѕресічѕ еі зппопсе йе 1а Чёсонуегие; Лейп- 


цигъ (Діожъ), 1808. 2. 
**) Тһёогіе дез амаіге тоцуетепіѕ еї @еѕ деѕііпее $ 
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Никантную сторону этой книги составляетъ, между прочимъ, 
ув8ренность Фурье въ томъ, что Наполеону І, который въ то 
время находился въ апогев военной славы и неограниченной 
власти, предстоитъ осуществить на земномъ шар8 сощетариую 
енстемү. Изъ - подъ пера Фурье (въ конц 1-Й части труда) вы- 
ливается горячій дифирамбъ во славу „новаго Геркулеса“, кото- 
рый „долженъ воздвигнуть всеобщую гармон!ю на развалинахъ 
варварства и цивилизащи“. Но просзавляемый творцомъ фалан: 
стеріевъ полубогъ столь мало заботился о выполненін провиден- 
щальной мисс и, возложенной на него Фурье, что сама „төорія 
четырехъ движеній“ не могла быть открыто напечатана во Фраи- 
дін. Издатель для отвода глазъ императорской цензур® вынуж- 
денъ былъ поставить на обложкЪ „Лейпцигъ“, вмъсто Л!она, гдЪ 
книга дЪйствительно набиралась. 

Этотъ первый большой трудъ Фурье не им лъ никакого успзха, 
хотя авторъ, вапечатавшій его анонимно („Шарль въ Ліонћ“), 
саВлалъ съ своей стороны все, что могъ, чтобы обратить на свее 
сочинен!е вниманіе публики. Онъ разослалъ ее во многе книжные 
магазины Германи, Италіи, Голландіи, Швейцарія и сопровож- 
далъ экземпляры указан!емъ для книгопродавцевъ, кому изъ м$- 
стныхь вліятельныхъ журналистовъ, ученыхъ, критиковъ слъжо- 
вало адресовать трудъ для разбора. Онъ и съ своей стороны 
врактиковалъ тотъ же способъ разсылки извёствымъ литерато- 
рамъ и общественнымъ дъятелямъ. Все было тщетно. Книга оета- 
лась незамъченной. И вотъ Фурье, который и самъ былъ иедо- 
воленъ вЪкоторыми сторонами өя, въ особенности веполнотою и 
отрывочностью данныхъ о будущемъ строф, рашилъ написать 
боле обширное и подробное сочинеше. Обстоятельства сложи: 
лись такъ, что у него было теперь больше свободнаго времени. 
Въ 1812 г. умерла его мать, которая, зная неумънье сына прак: 
тячески устроиться, оставила ему небольшую ренту. А съ 1816 г. 
ему начали оказывать поддержку его сестры и друзья, особевио 
нВкто Жюсть Мюронъ, его первый по времени ученикъ, 06%- 
щавшій Фурье взять на себя вс издержки по изданю новой 
хниги, которая, по мысли создателя гармонін, должна была за- 
мЪнить „Теорію четырехъ движеній“. Живя въ скромныхъ уело- 
віяхъ, но освободившись отъ необходимости заниматься вплотную 
для поддержавія жизни ненавистной ему торговлей, Фурье тћЬмъ 
сь большимъ жаромъ погрузился въ критику современнаго пфре- 
мн шлениаго механизма и въ идеальное конструнровавіе гарме- 
вическаго строя, который долженъ зам нить настоящ!е хаотиче- 
скіе порядки. Этой двойственной задач8, и особенно послв дней ея 
части, и удовлетворялъ второй, на сей разъ очевь большой трудъ 


рспега1еѕ; „Оепугеѕ сотр! ес“, т. 1, Парижъ, 1841, 2-е изд., стр. і] -й] 
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Фурье, вышедшій въ 1822 г. подъ ваглавіемъ „Трактатъ о домашней 
зөмлөдћльческой ассоціаціи“ *), а впослъдствін изданный узевӣ- 
ками подъ заглавіемъ „Теорія всеобщаго единства“ **). Тавъ, 
впрочемъ, и самъ Фурье хотълъ назвать свой трудъ еще въ вер- 
вомъ изданіи, и не безъ основан1я. Устройство домашней в зем- 
ледзльческой ассошащи, которая впервые была не только евя- 
сана Фурье, но названа своимъ настоящимъ яхенеиъ, являловь, 
въ миЪнія самого автора системы, лишь началомъ, лишь отправ- 
нымъ пунктомъ переустройства всего общества, мало того, вне- 
сенія гармов!и в» всю вселенную. 

Любопытно, что упоминан1» зъ заглайи каяги объ ассомащи 
н эпитеты „домашняя“ и „земледъльческая“ дали труду Фурье ходъ 
по явному недоразум® н!ю читателей изъ того разряда, который бы, 
пожалуй, и не взялся за „Теорію весобщаго единства“. Я живе 
помню разсказь покойнаго 11. 1. Лаврова о тохъ, какъ овъ ие- 
знакомился съ великимъ утопистомъ. Совефиъ молодымъ офице- 
ромъ будущЙ авторъ „Историческихь писемъ“ пр! халъ въ родо- 
вое имфчье, и здБеь отепъ его предложиль ему „агрономичесны 
учебникъ“ Фурье, въ каковомъ учебнякв старый баринъ не моръ 
понять ничего, прося сына объяснить ему непонятныя отступления 
автора отъ сельскаго хозяйства въ сторову какихъ-то „страстей“, 
какихъ-то „фаланстеріевъ“ и уже совефиъ незовятной вселенской 
„Гармонія“. [сть и другія указанія, что „Трактатъ“ Фурье нашелъь 
изв стную пропорцію читателей по нпелдоразумфнію, подобныхъ 
отцу Лаврова, Во всякомъ случаВ, вторая работа Фурье ветр8- 
тила сравнительно больше сочувствія. Книга продавалась сравни- 
тельно мало, и большая публика продолжала игнорировать еоще- 
тарную систему. Но „Трактатъ“ не прошелъ совершенно вева- 
изченнымъ въ пресс, и нЪкоторыя статьи, появившіяся три- 
четыре года спустя послЪ выхода ея въ свЪтъ, обнаруживаютъ уже 
значительное пониман!е основныхъ идей Фурье. Авторъ остадея, 
попрежнему, въренъ своей странной манер%ъ изложенія и даже 
усилилъ порцію неологизмовъ и причудливыхъ рубрикъ, обра- 
зованвыхъ при помощи греческихъ и огобенно латинскихъ пред- 
лоғовъ, въ родъ „прелюдія“, циелюдія, постлюдя, эписекція, и 
такъ безъ конца. Но критака совремєннаго строя стала еще 
глубже и еще рельефиће. И описяв!“ гаомоническаго общеетва 
коснулось сторонъ, которыя были едва-едва намвчены въ иер- 
вомъ труд. Такова роль „сентиментальной любви“, предстаьляз- 
щей дополненіе къ „чувственной“, въ выработкъ сощетарней 
системы. Таково значен!е воспитанія, которое Фурье ставитъ на 





*) Тгаііе де 1`ахѕосіаііоп аотеѕіідце авгісе1е: Парижъ 
и Лондонъ, 1822, 2 т. 

“3 Тпеотіё де Т`ипіёе ипіхегѕеі1е; составлястъ томы 2—4 
„Оеиутеѕ сотр е<“ 
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совершенно вовыхъ основавіяхъ и по поводу котораго онъ вы- 
өкағывастъ массу свЬжихъ идей, только въ послЪднее время на- 
зинающихь распространяться въ педагогаческихъ сферахъ. 

Желане Фурье видъть на практик осуществлен свовхъ 
пзановъ и үвъренвость, что въ течевіе нем: эгихъ лћтъ режимъ 
фелавстєріевъ распространится съ пробнаго „кактона“ на весь 
земной шаръ, высказываются неоднократно и съ неустанно? 
энергіөй. Авторъ обрашается и къ „филантропамъ“, и къ „либе- 
разамъ“, и къ „журналистамъ“, и къ „мочархамъ“, стараясь за- 
интересовать воћ эти һатогорін возможныхъ читателей въ орга: 
вазащи гармоніи на вемлв и прельщая ихъ перспективами славы. 
почестей, милліардовъ дохода и т. д. Съ этого времени Фурье 
начинаетъ жлать съ особымъ уповаШемь льцо съ капрьталамя 
ияи „кандидата“,—какъ любилъ выражатьен онъ, —который р$- 
вится вложить значительныя суммы въ сошегарное ррелдиріятіе. 
Вебин возкожными способами овъ извзщаль публику, что его 
дверь открыта всякое утро для людей, желающихъ облагодЪтель- 
отвовать человзчество своими капиталами, употребивъ ихъ на 
уетройство фаланстеревъ. Но хотя Фурье съ несокрушиху "й 
вфрой ждалъ пришествія такихъ посфтителей въ свою скромную 
квартирку, дЁйствительно серьезныхъ „кандидатовъ“ не оказыва- 
лось. Съ Овэномъ, объ опытахъ котораго онъ узвалъ изъ газәтъ. 
у мего завязались было сношевія. Но англійскій филантропъ 
воцјахистъ не пожелалъ быть инищаторомъ сощетарзаго строя. 
Ш вое ДВло ограничилось перенисҳою Фурье съ секретаремъ 
у4федителя нью-лаваркской колоніи, да свирЬпою ненавистью. 
козорую авторъ фаланстеріевъ сохранплъ до конца жизни Бъ 
эа-даманшскому сопернику по части устроевія совершеннъйшаго 
общежитя людей. 

За то съ половины 20-хъ годовъ у Фурье образуется школа. 
когорая пріобрЬтаетъ значеніе со вступленія въ ряды учеников? 
өсвећиъ молодого, но очень талантливаго инжепера Виктора 
Ҝевендэрана. Благодаря усиліямъ этого самаго выдающагося фурье- 
ршета, учен!е творца фаланстеріевъ начинаетъ пріобрвтать осеб 
рве больше сторонниковъ въ публикћ и прежде всего въ рядахъ 
возъ-еимонистовъ, часть которыхъ отладаеть отъ прежней док- 
трани, чтобы присоединиться къ новой. Между тћмъ, судьба пре 
доижаеть преслёдовать самого Фурье, который для пополнен: ғ 
витдныхъь рессурсовъ, доставляемыхъ ему родственниками и 
друзьями, принужденъ снова приняться за ненавистную ему тор- 
говхю. Вь 1826 г. онъ поступаетъ приказчикомъ въ парижекое 
озяъленіе одной америванской фирмы. И, повидимому, это уъст! 
деекъ ему нћкоторую обезпеченность положенія, такъ что онъ 
мошетъ приняться за новое сочннене, въ которомъ овъ хочетъ 
ревюмировать въ болће популярной форм свою систему и к’ - 
торое поэтому съ нетерпъніемъ ожидаетвя его учениками. 
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Оно появляется въ 1829 г. подъ назвавіемъ „Новый про- 
мышленный и сощетарный м!ръ“ *) и преслъдуетъ прежде всего 
практическую цъль пропаганды и пробрфтев1я сторонниковъ 
режима, основаннаго, какъ гласитъ само полное заглавіе квиги, 
на „привлекательной и естественной промышленности, распред$- 
ленной между серіями страстей“. Чтобы произвести большее вие- 
чатлЪвіе ва публику, Фурье принимается ва рядъ рефератовъ, 
имвющихъ задачею познакомить желающихъ съ основами соціе- 
тарнаго служенія; и вмЪстъь съ тъмъ, вЪрный своему обычному 
пріему, разсылаегъ книгу вліятельвымъ людямъ волоть до ми- 
вистра Полявьяка, котораго всего черезъ нъсколько мћсяцевъ 
должна была вымести изъ рядовъ правящаго персовала огненная 
метла іюльской револющи. ВпослЪдствія, излагая учевіе Фурье, 
мы покажемъ, что утопическая мысль, будто коренное изиЪвеніе 
экономическихъ условій возможно при всякомъ политвческомъ 
етроВ, и, стало быть, основатель новой системы можетъ разсчи- 
тывать для ея осуществлевія на любое правительство, составляетъ 
общее достоявіе великихъ утопистовъ начала ХХ-го вка. По- 
этому вътъ ничего удавительваго, что, равводушно относясь къ 
политическииъ революціямъ, авторъ видфлъ въ нихъ лишь дока- 
зательство крайне серьезной бол%зни, которою страдаетъ эково- 
мическій организиъ, в, ничтоже сумняшеся, обращался со своимъ 
вредложеніемъ водворить сощетарный строй ко всьмъ режичамъ 
безъ исключен!я. Если при Бурбонахъ овъ посылалъ свой книги 
и планы переустройствъ аристократическимъ министрамъ, писав- 
шимъ пресловутые ордонвавсы, то при Орлеанахъ онъ старался 
заинтересовать въ своихъ фаланстеріяхъ такихъ типичныхъ 
буржуа, какими были владћлецъ камеввоугольныхъ копей Кази- 
міръ Перье и бавкиръ Лаффаттъ, и даже составилъ мемуаръ для 
самого „короля-граждавина“. 

Какъ бы то ви было, короли божею милостью и короли волею 
народа не отв®чали на пламенныя увёщаня Фурье стать благо- 
д®телями человз чества, усгроивъ опытъ гармовіи сначала на 
ограваченной территор!и, а затВмъ заразивъ примъромъ и вее 
челов® чество. Что касается до приватныхъ филантроповъ, то Фурье 
наше1ъ, наконецъ, лицо, пранадлежавшее къ этой категоріи, въ 
образв въкоего Бодэ-Дюлари, депутата отъ департамента Сены-и- 
Уазы. ПлЪненвый радужными перспективами, которыя набрасы- 
вала мощная фантазія Фурье, этотъ давно желанный и обр®тен- 
ный, ваковецъ, „кавдидатъ“ рЪшвлъ купить 500 гектаровъ земли 
въ Ковдә-на-Вэгръ (возлв Рамбуйлье, въ 60 верстахъ отъ Па- 





*) Ге попуеаи топӣе іпӣцѕігіе! еї зосіеѓаіге, оц 1пуев Ном 
ёе ргосб АЕ а’1пдиз те а Нгауапёе её пасиге е 413111 Бцёе ев 
вёгіеѕ раѕѕіоппеёѕ; Парижъ, 1829 г. Составляетъ т. У1 и посдъдмій 
„Оецугез сотріёќеѕ“. 
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рижа) и основать компанію на акщяхъ для учрежденя „соці- 
етарной колон!“ по плаву Фурье. Увы! крахъ этого предаря- 
тя въ самомъ вачалћ показалъ, какъ фавтастичны планы пере- 
создав1я общества лабораторнымъ, если можно такъ выразиться, 
путемъ, при помощи васажденія идеальвыхъ питомниковъ буду- 
щаго строя, ва почвъ и среди желъзвыхъ условій современнаго 
режима, основаннаго на конкурренщи. Не мудрено, что этотъ не- 
удавшійся опытъ „подлилъ всего больше горечи въ послЪдніе 
годы сущесгвовавія Фурье“, какъ выражается одинъ изъ біогра- 
фовъ-учен:. совъ *), который утверждаетъ, впрочемъ, что дЪло 
не пошло имеяво потому, что организаторы обратили недоста- 
точво ввимавія ва указания Фурье. 

Лучше, чъиъ съ арактическями экспериментами, обстояло дћло 
съ пропагандой идей фурьеризма. Въ самомъ вачалв 30-хъ го- 
довъ ученики великаго Фурье образуютъ уже дћятельвую, и0- 
полненную эвтуз!азма секту, которая въ Парижћ и въ провинщи 
успћваетъ, ваконецъ, пробить въ извфстныхъ слояхъ публики ле- 
дяную кору равнодушія. Вербуясь главнымъ образомъ изъ бур- 
жүаялін,—сельскихъ хозяевъ, фабрикавтовъ, рантье средней руки, 
мрровыхъ судей, инжеверовъ, офяцеровъ,— школа Фурье въ лиц 
большинства своихъ адепговъ чуждалась рабочихъ, боясь, что они 
недостаточно подготовлены къ воспривятію соціетарнаго учевія и 
могутъ, молъ, грубо исказить и даже превратить въ орудіе опас- 
ныхъ соціальвыхъ опытовъ илеи „притяжен!я страстей“. Н%ко- 
торые, ворочемъ, въ родЪ Ковсидэрава, все далће и далфе шли 
по пути демократизація учен:я какъ въ смысль подчерқивавія 
республиканскихъ пранциповъ, такъ и въ дълћ пріобрътенія сто- 
роввиковъ между трудяшимися класами. Какъ бы то ни было, въ 
30 хъ годахъ Фурье уже могъ опвраться на вемногочисленвыхъ, 
но вфрныхъ учениковъ, смотръвшихъ ва вего съ чувствомъ глу- 
бочай шаго почтевія, или, лучше сказать, религіозваго знтуз!азма, 
сквозь призму котораго создатель гариовія являлся настоящемъ 
мессіею. Одвако, это не мъшало, по крайней мърЪ въкоторымъ 
изъ нахъ, скептически относиться къ практическимъ организатор- 
скимъ способностхмъ Фурье и даже къ его дару популярваго 
изложенія. Съ 1832 г. стала выходить подъ названеиъ „Фалан- 
стер:й“, а вскорВ подъ вазвавемъ „ОПромышленвая реформа, или 
Фаланстер!й“ еженед®льная фурьеристская газета, гдз Фурье ори- 
надлежало первое м%сто, тогда какъ вокругъ вего групапрова- 
лись ваинболће вћрвые или вылающіеся учевики въ родъ Ковси- 
дэрана, Мюкрона, Пелларэна, Клары Вягурё и т. п. Не одввъ 
изъ послЪдоватслей и сотрудниковъ Фурье выражалъ желаніе, 
чтобы глава школы являлся ндохвователемъ органа, но самъ пи- 
салъ какъ можно меньше въ газетћ, разсчитанной и не на посвя- 





*) РеПагіп, 1. с. стр. 116—117. 
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щенныхъ, сосредоточивая свою литературную дЗятельность на 
дальнёйшей теоретической выработкВ учен!я. Въ „Фаланстер!и“, 
однако, а затёмъ предъ самой смертью своей въ „Фалангћ“ 
Фурье помфстилъ очень много обширныхъ статей, часть кото- 
рыхъ разрослась до размЪра настоящихъ трактатовъ. Н%ко- 
торыя изъ этихъ статей вошли главами въ его послЪдній 
‘большой трудъ „Фальтивая промышленность“, полное ва- 
главе котораго уже само говорить о разнообразія пред- 
метовъ, затронутыхъ въ книгё, являющейся, кстати сказать, 
наибол%е несистематичной работой столь несистематичнаго вообще 
мыслителя. Вотъ это заглав!е: „Фальшивая, раздробленная, отвра- 
тительная, ложная промышленвость и ея противоядіе, естествен- 
ная, скомбинированная. привлекательная, истинная промышлен: 
ность, дающая учетверенный продуктъ. Мозаика ложнаго про- 
гресса, смёшныхъ сторовъ и ложныхъ круговъ цивилизащи. Па- 
раллель двухъ промышленныхъ міровъ, раздробленнаго порядка 
и порядка скомбивированваго“ *). 

При жизни Фурье уже больше не выходило обширвыхъ тру- 
довъ. Но посл® смерти мыслятеля осталась масса манускрип- 
товъ, отчасти напечатанвыхъ учениками въ новой „ФалавгВ“, 
выходившей въ 1845—1849 г., въ ежедневной газетв „Марная 
демократія“, а отчасти появившихся въ Четырехтомномъ отдЪль- 
номъ издана 1851—1858 г. Говоря объ учевія Фурье, мы бу- 
‚демъ, если представится необходвмость, цитировать въкоторые 
изъ этихъ трактатовъ, не дающихъ ничего воваго, но развиваю- 
щихъ порою ту или другую сторону сощетарной системы. Но 
всВ освоввыя мысли у Фурье были высказаны въ его трехъ 
первыхъ большихъ работахъ, и великая утопія была закончена 
въ сволхъ главныхъ чертахъ за десять лћЪтъ до смерти творца 
гарионіи и фаланстеревъ. 


Здоровье Фурье, никогда не бывшее особенно блестящимъ, 
стало значительно портиться съ 1835 г. зима 1836—1837 гг. 
нанесла ръшительный ударъ его организму, который уже больше 
не могъ оправиться. Лвто 1837 г. принесло лишь временное 
облегчен1е больному, который, какъ настоящій маніакъ, ни ва 
что нө хотћлъ согласиться ва увЪщавія искренно лю^ившихъ 
его друзей-ученвковъ, стремившихся окружать всевозможными 
попечевіями великаго старика. Ему предлагали комфортабельное 


Ф) Га {аиззе іцацѕігіе, тогсе1ёе, гёрирпапќе, тепзопрёге 
еї Гат! офе, Гі пацѕігіе лаіцге11е, сотбіпёе, аѓїігауапіе, уёгіаі- 
д че, боппаці аца4гир]е ргойпії. Моѕаідие 4е$ ѓаих ргоргёзѕ, 
Чез: гійіси1еѕ еї сегс1еѕ уісіеицх йе1а сіуі1іѕаііоп. Рага 1 &1е дез. 
беих топ4ез іпацѕігіе15, Гогаге тогсе! ё еі Гогаге сотђЫіпё; 
Парижъ, 1835—1836, 2 т. 
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пом щев!е: онъ ни въ какомъ случа не хотвлъ разстаться съ. 
своей крошечной квартиркой, которую завямалъ ва исчез- 
нувшей теперь старой парижской улиц .Ѕаіпі.Ріегге- М‹птатіге. 
Онъ упорно отказывался отъ медикамевтовъ и вообще отъ вся- 
каго лЪченія, несмотря ва усилевныя просьбы друзей-докторовъ. 
Крайне деликатный въ обращевія съ людьми, а особенно съ 
близкими, — по отношев!ю къ когорымъ онъ становился ръвокъ 
лишь въ вопросахъ доктрины или своего „откровен!а“, требуя 
здЪсь почти безусловнаго подчинен я, —Фтрье упорно отстранялъ 
предложевіе учевиковъ оставить при немъ лицо для услугъ и 
для подан!я помощи. Даже когда д®ло близилось къ смерти, 
Фурье ни за что ве соглашался, чтобы вто-вибудь былъ при 
немъ ночью: „мн не надо ухода: я люблю оставаться одинъ; 
я не хочу причивять хлопотъ другимъ“. Друзья насилу упро- 
сили его, чтобы онъ позволилъ, по крайней мЪрВ, консьержкв 
часто подниматься въ его скромное пом4 щен!е. Въ полночь, съ 
9-го на 10-е октября 1837 г., эта жевщвва увидфла въ погл®д- 
ній разъ Фурье, который слабымъ голосомъ пожелалъ ей спо- 
койвой ночи. Когда ва слъдующій девь, въ 5 часовъ утра, ова 
подвялась къ Фурье, творецъ гармови былъ уже мертвъ. Его 
‘нашли од%тымъ въ сюртук, на колЪняхъ у своей кровати, куда 
овъ, очевидно. хотфлъ лечь, почувствовавъ себя дурво. Такъ 
кончилъ, на 66-мъ году, свою жизвь человъкъ, котсрый ва в%- 
сколько лЪтъ до смерти въ горделивомъ, никогда ве покидав- 
шемъ его созван!и своего генія восклипалъ, обрашаясь къ себв 
въ любопытной „Одћ на открыте соціальвыхъ судебъ“: „лишь 
я одивъ изчћЪрилъ глубину обширвыхъ плавовъ Творца, я одивъ 
ихъ ученый истолкователь. я олинъ освободилъ челочЪчество: 
есть ли герой, есть ли проровъ болће мевя достойный безсмер- 
тія“ *)? Въ той же самой од Фурье расточаетъ библейскія оро- 
клятія „современному Вавилону“, т. е. Парижу, ве достаточно 
оцъвившему его великое открыт!е, и выражаетъ твердую увћрен- 
ность, что потомство увћечаетъ его заслуженной славой: „Твои 
сыны придуть ва мой гробъ оплакивать твою гордость вавдала, 
почтать и отистить мою память. Они проводятъ въ Павтеонъ 
мой прахъ, обремененный большей славой, чЪмъ прахъ Цезаря’ 
и Наполеона“ **). Унфреввость Фурье пока оправдалась только 
на половиву. За гробомъ шла небольшая толоа учевиковъ и' 
почитателей, состоявшая изъ трехсотъ человЪкъ, — докторовъ, 
архитекторовъ, учевыхъ, артистовт,—в проводила его ва Мон- 
мартрское кладбище, гдз Ковсидэравъ провзвесъ рћчь, оплаки- 
вая „челов ка одареннаго могучимъ разумомъ, совершившаго 
единолично самое величайшее д%ло, какое только можегъ пред: 


*) Воигріп, 1. с., стр. 173. 
%) 1Ы4., прим. 1. 
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втавить себћ геній челов чества“. На простомъ могильномъ камн® 
была вырћзава слёдующая надансь: „ЗдЪсь покоятся останки 
Шарля Фурье. Серія распредъляетъ гармоніи, прятяжен!е про- 
порщонально судьбамъ“ *). Но прахъ остался лежать, гдћ и ле- 
жалъ, и Пантеонъ до сихъ поръ закрытъ для великаго утописта. 
Фурье не ошабался, однако, что его ждетъ бөз^мертіе. Онъ 
явился однимъ изъ самыхъ могучихъ создателей соціалистиче- 
екаго ученія, которое теперь уже перестало быть кабинетной 
доктриной наиболВе чуткихъ умовъ изъ буржуазии и становится 
практическимъ знаменемъ, увлекающимъ ва собой рабозій классъ 
въ борьбу за строй, основанный поистин8 на „гармонія“ и 
„привлекательномъ трудћ“. 

Въ будущемъ я постараюсь изложить учевіе Фурье, защищая 
его отъ клеветь и издЪвательствъ буржуазш, и показать, въ ка- 
комъ отношевія оно ваходится къ современному интерваціональ- 
ному соціатазму, этому евавгелію труда на всемъ земномъ 
шарћ, отъ Берлина и Парижа до Санъ Франциско и отъ Петер- 
бурга до мыса Доброй Надежды... 


Н. Е. Кудринъ. 


Борцамъ за свободу. 


——ы— 


Свобода, свобода! На волю скорЪй 

Изъ тяжелыхъ неволи цпей! 

Отворяйте темницы, сбивайте замки, 

Пусть сіяютъ огнемъ рудники. 

Свобода, свобода! На волю скорВйӣ 

Изъ холодныхъ Сибири степей, 

Изъ промерзлой тайги, гдз лишь гвћри живуть, 
Гдв борцы за свободу гніютъ... 


Свобода, свобода! На волю скорВй! 

Кто-то тихо стучитъ у дверей, 

Слышу голосъ: „Я другъ твой, въ могилЪ темно, 
Я неволи не вынесъ давно... 

Я о волъ мечталъ и на волю бЪжалъ, 

Словно звърь, проскользнувъ черезъ валъ; 


— 


*) РеПагіп, 1. с., стр. 165. 
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Ночь бурна и темна, да не спалъ часовой, — 
Заплатилъ я за волю своей головой, 

И въ могилћ сырой, не оплаканъ никЪмъ, 
Я лежу, неподвиженъ и нЪм>ъ. 

Свобода, свобода! На волю скорЪй! 

Вышелъ я изъ могилы своей... 

Не забудьте и насъ: вы по нашимъ костямъ 
Шли въ свободы сіяющій храмъ. 

Объ одномъ васъ, живыхъ, я бы страстно молилъ: 
Въ память нашихъ безвъстныхъ могилъ, 

Въ назиданье грядущимъ вЪкамъ, 

Вы свободЪ воздвигните храмъ! 

И поставьте его надъ Невой 

Передъ грозной могилой-тюрьмой, 

ГдЪ въ глухихъ казематахъ свобода гнила, 

Гдв въ сердцахъ истомленныхъ свобода жила...“ 


Свобода, свобода! На волю скорЪй 
Изъ проклятыхъ неволп цзпей! 
А. Тулубьевъ. 


БАБУШКА ӨЕКЛА. 


(Разсказъ.) 


Улыбающаяся красота іюньскаго утра сіяла радостно и 
властно, когда Анна Павловна вышла на террасу. И опять, 
какъ все это время, съ перваго дня пріћъзда въ деревню, ей 
өдълалось сразу весело, и все кругомъ—и нЪжная зелень, и 
ласковый вЪтерокъ, и бирюзовое небо — стали дороги и 
милн ей. 

Терраса спускалась въ цвфтникъ. Тысячи яркихъ розъ 
обсыпали кусты, наслаждаясь своей пышной красотой. Про- 
зрачный воздухъ былъ пропитанъ ихъ сладкимъ ароматомъ; 
въ юной листвЪ высокихъ деревьевъ, обрамлявшихъ полу- 
кругомъ цвътникъ, шло несмолкаемое чириканье, жужжанье, 
трепетанье жизни. 

— Какъ Богъ человћка любить! подумала Анна Пав- 
ловна. 

Подумала и улыбнулась. А улыбнулась потому, что сей- 
часъ же представила себЪ молодое негодованіе Катруси, 
если бы она услыхала эти слова. 

Катруся была дочь ея пріятельницы и пріћхала къ Анн 
Павловн® погостить и отдохнуть отъ постоянныхъ пререканій 
еъ матерью. Ихъ споры доходили до того, что онЪ не го- 
ворили другъ съ другомъ чуть не по недълямъ, и объ чрез- 
вычайно мучились отъ этого. Анна Павловна жалЪла мать, 
жалЪла и дочь и уговорила Катрусю провести хоть часть 
лЪъта у нея въ деревнВ и радовалась, что хорошенькая Кат- 
руся искренно наслаждалась красотою ея Прибыткова. Но и 
ее утомляли споры. Катруся не выносила никакой непослз- 
довательности и считала долгомъ ежеминутно бороться съ 
предразсудками и пережитками. Когда Анна Павловна, въ 
разговорЪ, упоминала слово „Богъ“, — Катруся неизмЪнно 
нападала на нее... Анна Павловна сначала спорила съ нею, 
потомъ молчала. Но когда Катруся заговорила на эту же 
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тему съ мужикомъ-работникомъ при усадьбЪ, — Анна Пав- 
ловна строго замЪтила ей, что это нелзпо. 

— Это безпросвътно! —искревно вознегодовала Катруся.— 
Безнадежно! Девятнадцать вћковъ повторяютъ все одни и 
т% же слова и не хотятъ смВло признаться, что лгутъ! 

И теперь, если бы она услыхала возгласъ Анны Пав- 
ловны, она, навћърное, напала бы на нее: 

— ЗачЪмъ вы такъ говорите? ВЪдь не вћрите? И главное— 
знаете, что не изъ угожденія человЪку міръ такъ прекра- 
сенъ?!!.. 

И Анна Павловна опять улыбнулась, представивъ себЪ 
негодующее личико Катруси, и оглявулась еще разъ кру- 
гомъ, и опять ей хотВлось сказать: „Какъ Богь челов ка 
любитъ!“.. Но она почему-то удержалась. | 

Она съла на кресло-качалку и взяла книгу. Но ей не 
хотвлось читать. Теплый солнечный свЪътъ, радостное чири- 
канье птицъ, пышные цвЪты, ясное небо—все это захватиле 
ее и наполнило благоговъйнымъ чувствомъ, какое она знала 
только въ дЪтствЪ, когда ходила съ гувернавткой къ ран- 
ней обЪднЪ, гдЪ тишина, робкій свЪтъ восковыхъ свъчей и 
полупонятныя слова окутывали ее кроткой, умиленной ра- 
достЬьЮ. 

— Барыня! А, барыня! 

__ Анна Павловна взглянула внизъ, въ цвЪтникъ, игъ ко- 
тораго доносился слабый дЪтекюШ голосъ. 

— Тонька!— ласково сказала ова, увидя ДЪвочку лЪътъ 
семи, въ красной юбкЪ и розовой кофт, какъ носять 
бабы. 

— Баушка велЪла тебЪ приходить...—сказала она. 

— Что? — переспросила съ изумлешемъ Анна Пав- 
ловна. 

— Баушка велвла тебЪ къ ней придтить...-уже громче 
сказала лЪвочка. 

— Иди сюда! —криквула ей барыня. 

ДъЪвочка степенно вошла на террасу и опять повторила, 
какъ заученное: 

— Баушка велъла тебВ къ ней придтить... 

— Да вЪдь бабушка въ город%в, въ больниц}? 

— Сегодня обратно... Дядя Савелій привезъ... 

— Почему же? Поправилась? 

Дъвочка махнула рукой и серьезно сказала: 

— Плоха... Помирать домой пріъхала... Наказывала, чтобы 
ты сейчасъ къ ней шла... 

— Ну, пойдемъ,—сказала Анна Павловна и пошла съ д%- 
вочкой въ деревню. 
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Бабушка Өекла была больна съ Пасхи и не хотВпа лв 
читься, а все ждала прИВзда барыни изъ Петербурга, въруя, 
что она непремвнно поможетъ ей. Но барыня не могла по- 
мочь; она сейчасъ же увидћъла, что имћетъ двло съ серьез- 
нымъ случаемъ, и убвдила Өеклу лечь вь городскую боль- 
ницу Докторъ написалъ Анев Павловн%, что у больной 
нефрить, грозящій уреміей, и параличь спинного мозга, и 
что хотя она напрасно занимаетъ мЪсто въ больниц, —онъ 
всетаки будетъ держать ее, изъ жалости къ страдающему 
человъЪку. 

Изба Өеклы однимъ бокомъ совсъмъ вросла въ землю. 
Вся СЗрая, опустившаяся и съежившаяся, она имъла видъ 
хворой старухи. Въ ней было что то отжившее, скучное, дрях- 
лое... Въ иабъ было полутемно, несмотря на щедрое солнце, 
привЪтливо свътившее съ неба. Маленькія окна съ мутными, 
засиженвыми мухами стеклами едва пропускали мутный, сВ- 
рый свътъ. 

Анна Павловна, войдя, не сразу и разсмотръла Өеклу. 
Она лежала на полу, почти посреди избы, на овчинномъ ту- 
луп, закрытая тяжелымъ войлочнымъ кафганомъ. Подъ го- 
ловой были иестрыя подушки. Надъ нею висълъ, подвЪшен- 
ный къ потолку, пологъ изъ ръдкой, драной парусины. Те- 
перь парусина была поднята на четырехъ-угольную раму 
полога, и мухи покрывали почти сплошь лицо и руки боль- 
ной. 

Өекла еще больше похудЪла съ тЪхъ поръ, какъ ее ви 
дъла Анна Павловна: глаза совсъмъ ввалились подъ лобъ, 
носъ заострился, беззубый ротъ съ темными губами растя- 
нулся; руки стали похожи на обвареввыя куриныя лапки. 

— Здравствуй, барыня, здравствуй, матушка! —первая ска- 
зала она. 

Ея надорванный, сухой голосъ тоже сталъ и слабЊће, и 
суше, чЪъмъ прежде. 

— Здравствуй, Өекла,—привътливо сказала Анна Пав- 
ловна — Ну, какъ ты? 

— Плохо! —прошептала старуха, пытаясь махнуть рукой. 

— ЗачЪмъ же ты изъ больницы вышла? 

Өекла заметалась, безпомощно перекатывая голову изъ 
второвы въ сторону. 

Анна Павловна взяла низенькій табуретъ, сћВла у изго- 
довья старухи и стала сгонять съ ея лица мухъ. 

— Взникомъ,—сказала Фекла, сунувъ рукою въ вЪникъ, 
лежащій возлЪ нея. 

Тонька быстро подняла вЪникъ и стала водить имъ по 
лицу и тВлу бабушки. 

— Чго ты?—исиуганно замВтила барыня. 
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— Мухъ гоняю... Баушка такъ велитъ... 

— Ступай, Тонька, изъ избы... Выдь на улицу!—©казала 
Эекла. 

И какъ только осталась вдвоемъ съ Анной Павловной, 
заговорила съ нею точно о ДЪЛЪ: 

— Барыня! Помирать я домой пріћъхала... Помирать... 

— Ну, Өекла! Поживемъ еще... 

— Надо бы, барыня! Тоньку поднять, на ноги поставить... 
Да ужъ не знаю... 

— Что ты чувствуешь?—сказала Анна Павловна, зная, 
какъ пріятно больному человъку разсказывать про свои стра- 
данія. 

— Ноги меня замучили... 

— По прежнему не двигаются? 

— Н-не... Лежатъ, словно чурки... Ни перевернуться, ни 
подняться... Что-жъ маъ теперь, матушка-барыня, дВлать? 
Тонька одна у меня, несмышленышъ, сунеть мпъ вЪникъ 
подъ бокъ и свистнетъ вонъ изъ избы... Не удержишь... А я 
одна на что годна? Ни перевернуться, ни подняться... 

— ЗачЪмъ же ты, Өекла, изъ больницы вышла? Тамъ за 
тобой ходили, смотръЪли... 

— Въ больницЪъ-то хорошо, очень даже хорошо... 

— Зачъмъ же ушла? 

— БезсовЪстно ужъ страсть какъ... 

И, точно чувствуя, что Анна Павловна не понимаетъ ея 
вловъ, Өекла поторопилась объяснить: 

— Всю жизнь я работала... Дня, сложа руки, не проси- 
дВла... Съ семи лътъ нянькой была... Потомъ... 

Она сухо закашлялась. 

— Ты не волнуйся, Өекла... Не надо, — сказала Анна Пав- 
ловна. 

Но старуха сейчасъ же заговорила, помня свою мысль: 

— Всю жизнь въ работ... Какъ лошадь... И веВ мы, 
бабы, такъ... А въ больницу-то попали: разлеглись вс%, чи- 
сто стадо!.. Гляди, барыни какія!.. Утро придетъ, чайники 
несутъ, чаи заваривать... Заорутъ: ми, мн\Ъ!.. Не видали?!. 
Ужъ чай-то дуютъ, дуютъ, пока опять не увалятся... Потомъ 
объдъ тащатъ! Кому супъ, кому похлебка... Я въ первый 
день такъ этой похлебки налупцевалась, чуть не померла... 
Раздуло меня во-какъ! . 

— ЗачВмъ же ты Зла? 

— Даютъ—почему-жъ не сть? И говядину-то всю облуп- 
цевала... И всВ такъ! А потомъ опять въ лежку... Ну, какъ 
есть—чушки! 

— Не чушки, а больныя!-—сказала Анна Павловна.—Въ 
больницу не отъ радости ложатся... 
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Но для Өеклы эти слова были не убЪдчтельны, и она 
продолжала свою мысль: 

— И весь день лежатъ... Другая ужъ совсъмъ на по- 
правку пошла, а лежитъ... Теперь въ дереваъ работы не 
обобраться, а намъ чаи подавай... Ночью храпъ подымутъ— 
бъги вонъ!.. А лампа-то горитъ!!!. 

Анна Павловна искренно разсмЪялась, и этоть смЪхЪ 
подбодрилъ Өеклу. 

— Правлу я говорю, барыня... БезсовЪстно это, не при- 
выкла я... Всю жизнь въ хомутЪ... Хозяинъ-то — гдъ онъ? 
Все бросилъ, ушелъ, хозяйствуй злЪсь одна съ Тонькой... 

— А гдЪ же Максимъ? спросила Анна Павловна. 

Она знала мужа Өеклы, лВниваго, пьянаго мужика, и въ 
этоть пріъадъ не видала его. 

— У дочки, въ лВсу... Дочка у насъ за приказчикомъ, въ. 
дъсу живетъ... Воть и онъ туда перебрался, на легкій 
хлъбъ... 

— Что же онъ дЪлаетъ тамъ? 

— Тоже при лЪс$... Это полегче земли-то... А я и хозяй- 
етвуй здЪсь... 

— Знаешь что, Өекла? Я напишу Максиму, что ты плоха... 
Пусть пріћъдетъ. 

— Не надо, не надо!—испуганно проговорила старуха.— 
Ну его! 

— Какъ же ты одна? Если и вправду помирать придется, 
надо же кого-нибудь изъ родныхь позвать... Ну, дочь, 
что ли? 

— Дочку-то? Не поздеть! ДзЪловъ много. Писала я ей, 
два страховыхъ отправила... Не пріћхала, урваться, говорить, 
некогда. 

— Когда же ты ей писала? 

— Еще до твоего пр!Взду... Къ Николв вешнему... Пи- 
шетъ: „какъ мнъ изъ лъсу ућхать? Самый сплавъ“... 

— А теперь сплаву нЪтъ... 

— Әто правда... 

— Такъ напиши Прасковьв... Пусть пріЪдетъ... 

— Писать-то кому? Десятскій, вишь, въ станъ ушелъ. 

— Я напишу... Только адресъ скажи... 

— Адресъ? Вонъ въ шкапчик%Ъ, за посудой, бумажки 
заткнуты... Тамъ и адресъ. 

Анна Павловна отворила узенькій шкафчикъ, висящій 
на стЪънЪ. Тамъ, за пестрыми чашками и старыми коробоч- 
ками, лежала пачка бумажекъ. Анна Павловна достала ее: 
какіе-то рецепты, старые конверты и между ними адресъ 
лЪсной сторожки, гдв жила Прасковья, дочь Өеклы. 

— Сегодня же ей напишу и отправлю, —сказала барыня. 
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опять садясь къ больной. — А еще что тебЪ надо? Скажи... 
Почему ты за мною послала? 

— Разговорить ты меня умћешь, барыня... Лежу я въ 
больницВ и думаю: позду-ка я домой, въ деревню, тамъ ба- 
рыня мнЪ поможетъ... 

Анна Павловна заволновалась. 

— Да ве могу я, милая... У тебя болЪзнь серьезная... ТебЪ 
нужно строгое лъченье, докторская помощь... Въдь въ боль- 
ницЋъ тебя лъчили хорош. 

— И не говори... Замучилась... Какое то пойло давали 
каждый часъ... Нянька сказывала: каль, что ли?.. Трубки ка- 
ждый день... Порошки. Не упомнишь всего-то... Хлопотъ имъ 
до мной не мало было... А все не лучше... Вотъ я и го- 
Ворю: „господинъ докторъ, мнЪ домой бы?“—Онъ говоритъ: — 
Да выписывайся... А я говорю:—,„Буду я жива-то?“ — А онъ 
только плечомъ повелъ.., | 

Старуха волновалась, голосъ у нея прерывался, но она 
не умолкала, точно торопилась все разсказать барывћ. 

— Повелъ онъ плечомъ, я и поняла... Туть нашъ мужи- 
чекъ прЪхалъ жену пров%Ъдать... Я говорю: „дядя Савелій 
вези меня домой помирать“... Онъ говоритъ:—„Ну что жъ? 
Поздемъ... Дома помирать тепле“... Взвалилъ меня на те 
язгу и приволокъ... 

Она отрывисто дышала и каждую минуту сухо кашляла 
Анна Павловна взяла ее за руку: пульсъ былъ мелкій, не- 
ровный и страшно частый. 

— Успокойся, декла. ТебЪ нуженъ полный покой, —сказала 
Анна Павловна.—Теперь ты дома. Видишь свою Тоню. Дочка 
завтра, можетъ быть, пріъдетъ... А что вужно, я пришлю тебф... 

Она тихо обмахивала мухъ съ больной; та закрыла глаза 
точно убаюкиваемая ея словами. 

Дверь съ шумомъ отворилась и вошла сосВдка Өеклы, 
Марфа, веселая баба лЪтъ сорока. Анна Павловна знала ее, 
какъ знала всћъхъ бабъ въ своей деревнз, и привътливо пе- 
клонилась ей. 

— Здравствуй, барыня! Что наша баушка 9екла—очень 
илоха? 

— Нвть, что ты!—испуганно сказала Анна Павловна. 

— Савелій сказывалъ: „нынче помереть должна“. 

Өекла открыла глаза и просто, точно дзло шло не о ней, 
вказала: 

— Батьку бы мнз... Пособороваться... 

— Матрена ужъ бЪгала. Батюшка навозъ возитъ... Поолћъ 
®бЪда, вишь, придетъ... 

— Да она вовсе не такъ плоха, — сказала барыня, желая 
®бодрить Өеклу. 
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— Очень плоха, очень, барыня...— сказала больная...— Ни 
перевернуться, ни подняться... 

— Богъ не хорошо, что она одна... Неужели никого нфтъ, 
чтобы при ней посидъть*! 

— Мы къ ней всЪ забъгаемъ, приглядываемъ... А кому-жъ 
сид һть-то?! Во всей деревнЪ ни души не найдешь; навоаъ 
возимъ.. Ребятишки, и ТЪ работаютъ: навозъ разбиваютъ.. 
Да и сиди, не сиди—одинъ конеці!.. 

И, обернувшись къ старух, она сказала: 

— Баушка Өекла! П инесги тебъ грибной похлебки? — У 
меня обълагь сейчасъ садятся. 

Старуха замотал® головой. 

— Можетъ быть, тебЪ бульону?—сказала Анна Павловна: — 
полегче... 

— Воть это не худо, —прошептала Өекла,—не худо.!. 

— Баушка Фекла! Пегровки у насъ, а ты бульонцу...—по- 
шутила баба. 


Въ это время къ окну старухи прильнуло дЪтское ли. 
ЧИКО. 

— Сейчасъ, дочка, илу...—сказала Мареа. — Прощайте пока. 
Маъ своихъ объдомъ кормить надо-ть... Восемь ртовъ вЪде.. 

Она быстро и крупно зашагала къ двери. 


Катруся медленно раскачивалась на качалкЪ и смотрЂВла 
на ярко сивее небо, по которому медленно ползли прозрач- 
ныя бълыя облака. 

„Это къ дождю, думала она. Вотъ чудесно! Что можетъ 
быть лучше геплаго іюньскаго дождя?..“ 

Анна Павловна остановилась при входв на террасу и за- 
глядълась, на свою юную прятельвицу. Вся въ бъломъ, свЂъ- 
жая, молодая, здоровая и красивая, она въ своей лЪнивой, 
живописной позћЪ такъ сливалась сз эгимъ красивымъ, яснымЪ 
јюньскимъ утромъ, точво была частью его. 

Катруся, увидя Анну Павловву, бросилась къ ней, крЪпко 
поцЂъловала и сказала: 

— А я оцять проспала! Возмутительно! Сколько прелести 
пропадаетъ для меня изъ-за моего богатырскаго сна!.. Какое 
утро!! 

— На тебя похоже, —сказала Анна Павловна. — Безъ одной 
морщинки... 

Катруся засмВялась, но сейчасъ же серьезно сказала: 

— Маз, кажется, вы такая были, когда вамъ было лфътъ 
двалцать... И вы сами. себя испортили... 

— Н%ътъ, милая... Я съ юныхъ лътъ была съ морщинками 
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и на лицз, и на душ... Мы уже въ гимназіи не знали этой 
безстрастности и спокойствія... 

— Ахъ, эти семидесятые годы! —горячо воскликнула Кат- 
руся и злобно стукнула по периламъ террасы.—Сколько они 
народу перепортили!.. И какъ все это фальшиво!!.. Никому 
не нужно! 

Анна Павловна только улыбнулась. Ей не хотЬлось спо- 
рить съ этой дъвочкой о томъ, что ей было дорого и больно... 
Катруся ласково обратилась къ ней: 

— Поздемте въ лодкв! УЪдемъ далеко, далеко, къ Иваш- 
кинскому лћсу... Тамъ чудесно: вода, небо и по бокамъ та- 
кой густой, темный боръ, что даже жутко... Поздемте! Жаль 
терять такое чудесное утро!.. 

— Маъ нельзя Зхать... 

— Почему? 

— Некогда... 

— Опять „некогда!“ Опять: хлопоты, заботы!.. 

— Конечно! — добродушно отвзтила Анна Павловна. 
Птичка и та весь день хлопочетъ! 

— Вы не птица... ЕЙ не повять вотъ этой красоты, ну, и 
пусть она около гнЪзда хлопочетъ... Почему вы не можете 
поъхать? | 

— Надо письмо сейчасъ написать... Надо бульону послать 
больной старух%... Ты помнишь: Өекла, которую я въ городъ 
въ больницу отослала? | 

— Вы такъ много времени отдавали ей! Какъ не пом- 
нить! 

— Она вернулась... 

— И вы опять будете возиться съ ней, опять уставать 
и разстраивать себя? ЗачЪмъ она вернулась? 

— Говоритъ: умирать дома теплЗе... 

— Такъ и ве мъшайте ей умирать, а главное— не мьшайте 
себЪ жить... 

Она сказала это такъ серьезно и строго, точно старшая 
младшей. Анна Павловна взглянула на нее. Ова до сихъ 
поръ относилась къ ней точно къ ребевку, какъ это бывазетъ, 
когда знаешь кого-нибуль съ рожденья; и ее искренно уди- 
вляло, какъ мать Катруси — Александра Михайловна—могла 
огорчаться тЬмъ, что говорила ея дочь? ЧЪмъ бы дитя ви 
твшилось, лишь бы не плакало... „Жизпь научить и изм%- 
нитъ ея міровоззр%ніе... Поживетъ съ нами—разстанется со 
своими теоріями...“ — утьшала Анва Павловна огорченвую 
Александру Михайловну. 

Но здзсь, въ церевнЪ, когда она больше узнала Катрусю 
и увидала, что она уже не ребенокъ, а готовый человЪкъ съ 
опредъленными взглядами и требованіями отъ жизви, —она 
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стала относиться къ ней иначе. И не раздражевіе вызывали 
въ ней слова Катруси, а совсъмъ другое болћЪе сложное чув- 
ство... Взгляды и убъжденія молодой дћвушки были до того 
непохожи на тв, которые исповздывала чуть не съ дзтетва 
Анна Павловна, что передъ ней постоянно всгавалъ вопросъ: 
„Кто правъ? И не фальшиво ли прожита жизнь: “ 

И теперь —въ это прекрасное 1юньское утро, когда все 
кругомъ трепетало радостью, сіяло счастьемъ и призывало 
наслаждаться своимъ существовашемъ,—ей показалось, что 
Катруся права въ нЪкоторыхъ своихъ теоріяхъ... Но Анна 
Павловна сейчасъ же сказала ей: 

— Какъ тебъ не стыдно, Катруся! 

И чтобы ве слышать возражен! и ве вступать въ споръ, 
она пошла распорядиться на счетъ супа для Өеќлы и напи- 
сать письмо ея дочери, ПрасковьЪ, чгобы скорће пріБажала 
къ больной матери. 


ЦъЬлыхъ три дня и три ночи ждала Өекла дочку, мета- 
лась, стонала и все время сердилась на пее... Анна Павловна 
приходила навћщать старуху утромъ и вечеромъ, давала ей 
успокоительныя капли, ставила компрессы. Но, конечно, ни- 
что не помогало, и сама Фекла видъла, что смерть веиз- 
бъжна; однако, явно была рада, когда Анна Павловна разуб%ъ- 
ждала ее въ этомъ... Приходили сосЪдки, угьшали Өеклу, 
что скоро помретъ, ахали надь ея коричневой худобой и 
бъжали отъ нея къ жизни, къ раб.тз... 

Ова долгіе часы лежала одна, и приходъ барыви съ лВ- 
карствомъ, съ бодрящими словами и ласковымъ утьшенемъ 
былъ для нея истинной радостью. И Анна Павловна не 
могла отказывать ей въ этомъ. Въ чудный тихій вечеръ, 
когда вся природа, напоенная за день жаркими лучами, по. 
литая теплымъ крупнымъ дождемъ, въ лънивой истомЪ за- 
молкала и успокоивалась, Анна Павловна шла въ темную избу 
Өеклы, всю пропитанную тяжелымъ запахомъ тяжкой бо- 
лЗЪзни. 

— Наконецъ-то!—скажетъ каждый разъ Өекла.—У жъ какъ 
я тебя ждала-то, барыня! Какъ ждала-то!! 

И АвнЪ Павловић станетъ совъстно, что она заставила 
ждать и мучиться это несчастное существо. 

На четвертый день по отправлени письма Прасковьз, 
Анна Павловна опять сидъла на своей варядной террас%; 
опять цвЪты, солнце, теплота. красавица Катруся—окружали 
ее... И Тонька въ той же красной юбкЪ и розовой кофтЪ 
пришла въ садъ и проговорила: 
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 — Барыня! Баушка велЪла тебЪ сейчасъ приходить... 
Велла, чтобъ сейчасъ... 

Өекла не лежала, а силћла на своей овчинВ и безпо- 
мощно мотала головой, когда Анна Павловна пришла къ 
ней. Она держалась объими руками за веревку, привязанную 
къ косяку двери и проведенную къ ея изголовью... 

— Что съ тобою, Өекла? —съ испугомъ спросила Анна 
Павловна. 

— Хуло, барыня, вб какъ худо... За дочкой надо послать 
скорЪе... А ты ступай изъ избы, —обратилась она къ Тонькв 
съ ласковой строгостью. — Побезпокоила я тебя, матушка моя, 
что дълать.. Скоро ужъ не буду... Скоро! 

— Полно, Өекла, попыталась утЬшить ее Анна Павловна, 
но старуха не слушала ея. 

— Сегодня онъ ко мав приходилъ...-шепотомъ сказала 
она. 

— Кто „онъ“? —спросила Анна Павловна. 

— Мужиченко какой-то... Н-взрачкый маленькій, бородой 
трясетъ... Пришелъ и говоритъ: „помрешь ты, Фекла, скоро 
помрешь...“ И далъ маъ выпить чего-то... Я, какь выпила —и 
словно мнв полегче стало... И спрашиваю я его: когда 
помру? Онъ и говоритъ: „помреть, да не сейчасъ...“ И такая 
во мнЂ легкость поднялась... 

— Кто-же это приходилъ? 

— Надо думать — смерть приходила... И добро такъ со 
мной разговаривала... И такъ мнЪ хорошо стало... Я только 
за батюшкой - священникомъ послала... Отсоборовалась, и 
Вотъ.. И вотъ... Е 

Она опять замотала головой, выпустила веревку изъ рукъ 
и, какъ сломанная, упала ва пестрыя подушки. 

Анна Павловна сидъла надъ нею и почему-то ей пред- 
отавилась здоровая, полная жизни Катруся черезъ 40 — 50 
лЪтъЪ... 

— Проститься-бы миъ съ Парашей теперь, и все...—опять 
заговорила Өекла. – И все!.. Рубаха у меня готова, саванъ го- 
товъ... На что лучше?.. Не Ъдетъ!.. Болты болтать —Вотъ ей 
это любо!.. А къ матери больвой: подумаетъ... 

— Скоро пріъдетъ!—скагала Анна Павловна. — ВЪдь она. 
далеко отсюда... Пока письмо дошло, пока собралась... 

— Что за далеко? Шестидесяти версть не будетьы! НЪтъ 
ужъ, отрЪзанный ломоть къ хлвбу не пристанетъ... Помирай 
мать одна!.. И всю жизнь такъ... Всю жизнь одва бЪдовада!. 

— А у тебя только и дЪтей, что Прасковья? 

— Только!.. Девять было, да вс№ умирали... ВсВ зубами 
померли... Растетъ и растетъ, все хорошо, а какъ зубы пой- 
дуть—и конецъ... Одну уберегъ Господы!.. Одву!. 
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Она тяжело дышала, но говорила ясно, возбужденно-громко, 
точно торопилась куда-то. 

— И всегда ндравная была... Въ отца вся! Бро, брр, брр!\.. 
И не дограгивайся!.. Замужъ вышла за вдоваго... Отецъ все 
„спроворилъ... Увезли ее отъ меня —и не спросились... Теперь 
вдовой осталась, пасынокъ приказчикомъ на мЪъсто отца, а она 
хозяйка!.. А мой-то старикъ на манеръ извозчика: лъсъ на 
етанцію свозитъ... Вотъ и живуть, не тужатъ... А я?!.. 

Она заметалась, закашлялась и замолчала. Анна Пав- 
ловна думала, что она задремала и тихо поднялась съ мћъста. 
Но старуха, очевидно, продолжала свою тяжкую думу. 

— Кабы не Тонька — что маъ на зтомь свътв?! Одна 
'Тонька—свЪтЪ въ окошкћ... ВЪдь вотъ—шаитонка, & дороже 
своей кровной... Ужъ не знаю, что съ ней безъ меня бу- 
деть? 

И она опять заметалась и болЪзненно застонала. И среди 
стоновъ повторяла: 

— И не Ъдетъ! И не Ъдетъ!.. Такъ и не увижу?"!.. 

Анна Павловна дала ей капель, смахнула съ нея мухъ, 
закрыла кисеей ея лицо и долго, долго сидвла у ея изгө- 
ловья, боясь своимъ уходомъ побезпокоить больную. 


Къ вечеру пр№хала Прасковья. Высокая, сильная, увЪ- 
ренная въ движеніяхъ и въ тонъ,—она внесла въ избу Өеклм 
такъ много жизни, что Анна Павловна сразу почувствовала 
ея присутствіе. Одно окно было отворено, другое промыто, 
поэтому въ избЪ стало сразу свЪтлВе и просторнће. Овчина 
и подушки, на которыхъ лежала Өөкла, были сдвинуты къ 
стЪнВ, а не валятись посрединВ комнаты, лавки и столъ 
были покрыты чистымъ холстомъ. Сама Ө зкла, умытая и при- 
чесанная, лежала на взбитыхъ подушкахъ, въ новой ситце- 
вой кофтВ и была послокойн%е. 

Прасковья обрадовалась барывъ и заговорила бодро и 
громко, странно нарушая мрачную тишину Өеклиной избушки. 

— Ужь и сама-то я торопилась какъ!—сказала Прасковья 
на вопросъ Анны Павловны, „почему т.къ долго не Вхала?“ — 
Во какъ торопилась!.. В1у, да и думаю: „Не увидать мнЪ 
ея!.. На столВ ужъ, небось, теперь лежитъ!..“ Все такъ`и ду- 
мала... Очень ужъ страшно въ письмВ-то было написано... 
Такъ и думала, что на столЬ ужъ мать... 

— Что ты, что ты... сказала Анна Павловна. —Я все на- 
дВюсь, что она поправится... Сегодня ужъ ей лучше... 

— Лучше, лучше, —охотно подтвердила больная. —Тольке 
вотъ ноги мои... Чисто—чурки... Неужто вою жизнь такъ и 
водочить ихъ? 

№ 11. Отдфлъ І. 8 


114 РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


Прасковья искренно засмћялась, показывая широкіе 6%- 
лые зубы. 

— Чудачка! — сказала она, свисходительно улыбаясь. — 
Какъ помрешь—вЪчвыя при тебЪ оставутся... И волочить 
некуда будетт!.. 

Она взяла вћникъ, смахнула съ матери мухъ, подбила 
подушки и спросила ее, низко наклонившись надъ нею: 

— Не похлебаешь ли сугцу? Я курицу вскипятила... 

— НЪтъ... Не хочу... Ничего не хочу... Вотъ тутъ смерть 
больно... 

Она стала жаловаться ва боли въ животЬ, вспоминала 
больвипу, говорила, что злъсь она всћми заброшева, и по- 
тому ей стало хуже. 

— Кабы ве барыкя—дня бы мнЪ не прожить! Ей-Богу!.. 
Ночь придетъ — нътъ ей конца! Лежу и смотрю... Смотрю 
глазами-то, а ничего не вижу... Словво слЪная... Потомъ 
вачветъ прояснять: речку увижу... Рада: скотину скоро пого- 
нятъ!.. Какъ скотиву-то поговятъ— овцы, коровы гавопятъ — 
ужъ хквЪ повеселће ставетъ... Псвимаю, что жива еще... 
Лежу и жду... 

— Чего ждешь-то?—съ добродушнымъ смъхомъ спросила 
Прасковья. 

Она, очевидно, привыкла говорить съ матетью, какъ съ 
чудачкой-старухой, и теперь не могла отдћълаться отъ этого 
тона. Өекла дВлала видъ, что не замъчае:ъ его. 

— И жду, — продолжала ова.— Солнышко встанетъ... На- 
родъ зашумитъ... Зашевелится... Все слушаю... И жду: не 
забъжитъ ли кт? Знаю, что всъмъ некогда... У всякаго свое 
дъло... А жду... И лежу, и лежу... И все думаю... 

— Надо же когда и подумать, —опять псшутила Прасковья. 

— Нъть!.. Лучше не думать... Думы-то не сладкія!.. Какъ 
начнешь жизнь перебирать— наревешься... 

— Всъмъ, мать, жить не сладко, — попыталась утћшить 
һа Пгасковһя.— Да что же дћлать-то? Надо жить, пока Богз. 
“мерти не пошлетъ... 

Больная стала мстать головой и тяжело дышать. Видимо, 
олова дочери волновали ее. 

— Не волнуйся, Фекла, — сказала Анна Павловна. — По- 
хежи ‚спокойно... ТебЪ вредно такъ волноваться... 

— А ты уйлешь?—съ испугомъ спросила Өекла. 

— Нътъ! Я объясвю Прасковьћ, что нужно тебћ дЪлать... 

И вытстВ съ Прасковьей Анна Павловна стала ухаживать 
за больной. 
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Солнце уже сћло, но было еще и свЪтло, и тепло. Ни 
одинъ листокъ не шевелился; все было спокойно и тихо кру- 
гомъ, когда Анна Павловна вышла отъ Өеклы. 

У воротъ усадьбы она встрЪтила Катрусю. Та поджидала 
ее и радостно бросилась на встрзчу. 

— паконецъ-то! — сказала она. — Посмотрите: что га ве- 
черъ! А вы силите въ вонючей избЪ! Отравляетесь микро- 
бами! Право, я больше не пущу васъ къ этой ӨеклЪ! 

— Какое же ты имћешь право? —въ томъ-же шутливомъ 
тон сказала Анна Павловна.—Да и что за деспотизмъ? Это 
не вяжется съ твоей въчной проповъдью о свободф... 

— Право?—съ изумлешемъ проговорила Катруся. — Я не 
знаю... Но мнЪ кажется совершенно очевиднымъ и не тре- 
бующимъ доказательства мое Шобужд сніе: спасти васъ, хотя 
бы ускоривъ смерть страдающей и изстрадавшейся старухи... 

— Ты опять со своими жестокими теоріями! — сказала 
Анна Павловна. 

— А вы съ вашимъ жестокимъ сентиментализмомъ, — 
возразила Катруся, ласково взявъ Анну Павловву подъ 
руку. —Пойдемте въ поле... Сейчасъ луна взойдетъ: громад- 
ная, красная... Я ужасно люблю, какъ она выглядываеть изъ- 
за горизонта, точно высматриваетъ: что мы тутъ дЪлаемъ? 
Достойны ли ея красиваго появлевія? И, право, не достойны!!.. 

Онъ пошли по аллез, ведущей изъ усадьбы въ поле. 
Рожь только что зацвзла и вся была пропитана теплымъ 
хлЬбнымъ запахомъ; въ ея сћроватой зелеви ярко синзли 
васильки. Дорога между рожью была узкая и извилистая; Анна 
Павловна и Катруся долго шли молча, думая каждая свою 
думу. 

— Ты уже второй разъ говоришь мнЪ про мой жестокій 
сентиментализмъ, — сказала Авва Павловна. — Неужели это 
искренно? 

— Совершенно... Я не могу гогорить съ вами иначе... Я 
съ вами искреннће, чВмъ съ мамой... Мама сейчасъ оби- 
жается, или серлится, плачетъ... Матери всегда считаютъ 
для себя личнымъ оскорбленіемъ несходство мвъній съ 
дЪтьми... А чуже допускаютъ возражевія... Особенно вы!.. И 
я не хочу кривить душою передъ вами... Вы не сердитесь 
на меня?.. 

— Я не сержусь, Катруся... Только это... какъ бы тебЪ 
сказать?.. Огорчаютъ меня твои слова про жестокій сенти- 
ментализмъ... Вчера я пришла отъ моей старухи, усталая, но 
довольная, что ей стало лучше, пульсъ роввЪе, дыханіе 
свободв%е... А ты удивилась моей радости и упрекнула меня... 

— Вы сами вчера утромъ сказали. что она неизлћъчима. 


Правда} 
8* 
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— Да, правда... 
-— Значитъ—смерть уже при ней? Правда? 
Да... 

Нужна она, эта Өекла, кому-нибудь? 

Анна Павловна молчала. 

— НЪтъ, не нужна, —отвътила за нее Ка: руси. -- Напро- 
тивъ, она, несчастная, всЪмъ въ тягость... Значитъ, нужне 
ей помочь уйти, а не стараться всъми силами продлить ея 
жизнь, продлить ея страданія... 

— То есть, убить? — спросила Анна Павловна: — Кто же 
иметь на это право? „Не убій“ —непреклонні:й законъ. 

— Не законъ, а заповзд-... И церковь первая нарушаетъ 
ее, признавая войну... 

— По твоему, врачъ имћетъ право убивать?.. 

— Ускорить смерть неизлЪъчимаго больного не право, а обя- 
занность врача... И, конечно, человъчество придетъ къ этому... 
РазвЪ вы не видите, какъ быстро идетъ пересмотръ понятій 
объ этик%... И когда окончательно переставится точка зрћ- 
нія, напримЪъръ, на милосердіе, — тогла всякому понятно бу. 
деть, что высшее милосердіе — избавлять отъ страданій, из- 
бавлять отъ невыносимой жизни... Жизнь должна быть ра- 
достью, счастьемъ, блаженствомъ, а не тяжкой ношей, ко- 
торую нужно доволочить и свалить въ яму... 

Она вдругъ остановилась и яснымъ, молодымъ гол‹- 
сомъ воскликнула: 

— Посмотрите, что за красота! И кому это нужно? Кто 
радуется этому?! 

Передъ вими открылся громадный лугъ, весь цвЪтутдій, 
благоухающій. Небо еще свЪтилось и играло, а уже изъ-за 
горизонта плыла огненная луна. 

Катруся стояла, какъ завороженная, неподвижная; Анна 
Павловна улыбалась, думая: „слава Богу, у мужиковъ от- 
личное сВно въ этомъ году и урожай превосходный“... 

— Знаете, —вдругъ горячо заговорила Катруся. Это все ре- 
лигія надзлала... Страдан1я искупаютъ что-то... Даютъ право на 
въчное блаженство... Тогда ужъ будь послЗдователенъ: если 
страдая угодны Богу,—то не лзчись и не бћги отъ нихъ... 
Скажу больше: ищи ихъ... Симеовъ Столпвикъ и ему по- 
добные господа были логичн%е... Они нелћъпы, но послЪдо- 
вательны... А вы већ... 

Она быстро обернулась къ Аннъ Павловић и, какъ лас. 
ковая кошечка, мягко прильнула къ ней и тихимъ, теплымъ 
голосомъ сказала: 

— Неужели мы такъ страшно далеки другъ отъ друга? 
Неужели въ двадцать лћтъ такъ переставились понятія? Для 
меня кажется невћроятнымъ —неужели могутъ быть два от- 
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въЪта на такой вопросъ: что милосерднће — избавлять отъ 
страданій, или стараться продлить ихъ? 

— Что же, по твоему, я должна сдћЪлать съ Өеклой? 

— Вы, Анна Павловна, не отвЪчаете на мой вопросъ, 
а хотите прижать меня къ стънЂ... Надо рЪшить принци- 
зально... 

— Туть живой человЪкъ передо мной... Живыя страда- 
нія, а не принципъ... Отвъть прямо: что же по твоему мнЪ 
нужно сдзлать съ Өеклой? 

— ВмЪсто того, чтобы сидЪть у нея часами, дышать за- 
раженнымъ воздухомъ, портить себЪ здоровье, сонъ, аппе- 
тить,—однимъ словомъ, портить жизнь здоровому и полезному 
челов ку, —вы бы должны были помочь ей, какъ можно ско- 
рве и спокойнзе, умереть. 

Анна Павловна откачнулась. 

— Воть видите! Видите: какъ въ васъ это сильно... 

— Что „это“? 

— Не знаю, какъ назвать? Предразсудокъ? Пережитокъ? 

— Ты прямо проповъдуешь преступленіе! 

— Не думаю! По моему, преступленіе отдавать заботы, 
вилы, средства на поддержан!е никому ненужныхъ жизней, 
на продленіе неизлъчимыхъ страданій... 

— Противъ кого же тутъ преступленіе? 

— Противъ расы, противъ человЪчества... Такихъ приго- 
воренныхъ къ смерти (замЪтьте: я говорю о признанныхъ 
неизлЪчимыхЪъ) нужно, по меньшей мъЪр%Ђ, предоставлять своей 
участи, а ужъ никакъ не давать имъ разныя возбудитель- 
ныя, чтобы они по возможности дольше влачили существо- 
ваше и заражали воздухъ и отравляли здоровыхъ... 

— ВЪдь сь этими теоріями, Богъ гнаетъ, до чего можно 
дойти... 

— Да я и в8рю, что человЪъчество пойдетъ дальше... И 
придетъ время, когда для всћхъ будетъ ясно, что міръ не 
богоугодное заведеніе, что овъ существуеть для жизни, для 
полной прекрасной жизни, а страданія — явленіе уродливое, 
непростительное, отталкивающее... И съ ними не будутъ при- 
миряться... 

Она помолчала, затЬмъ заговорила снова: 

— Вев силы будутъ направлены къ созданію всего, что 
есть прекраснаго и свЪътлаго въ челов чествЪ: сильной воли, 
мощнаго ума, красиваго тзла, смълыхъ мыслей, великодуш- 
ныхъ подвиговъ... Все хилое, трусливое, больное, боящееся 
омерти должно гибнуть, и чВмъ скорће—тЬмъ лучше! По- 
тому что боязнь смертя губитъ все смълое и великое... 

Катруся ждала, что скажетъ Анна Павловна. Та молчала. 
Тогда она заговорила снова: 
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— Тогда всЪмъ будеть ясно, что гуманиће и ц%ле- 
сообразнзе—вмЪсто того, чтобы строить больницы для нейз: 
лЬчимыхъ больныхъ и содержать цвлыя арміи чахоточныхъ, 
параличныхъ, безумныхъ— отдавать эти средства на воспитаніе 
сильныхъ и здоровыхъ людей... И то, что теперь зовется 
преступлен1емъ,—станеть гражданскимъ долгомъ... То, что 
вамъ кажется бевсердечнымъ,-— будеть считаться высшимъ 
проявленіемъ гуманности... 

Анна Павловна, молча, повернула назадъ. Она поблъдиВла 
и сжала брови, чтб у нея было всегда признакомъ сильнаго 
волненія. Катруся пошла за ней. Ей было тяжело, что Анна 
Павловва не соглашалась съ нею, но ей необходимо было 
высказать свою мысль до конца. Она остановилась и ска- 
зала: 

— Вы только подумайте: вЪдь смерть явится благомъ, 
когда она будетъ избавленіемъ отъ страданій... Только въ 
этомъ и можеть быть ея оправданіе, даже величіе, что она 
станетъ освобождать человЪка отъ муки жизни!.. 

И, видя, какъ серьезно Анна Павловна слушаеть ее, Кат- 
руся подошла къ ней и тихо поцзловала ее. Ей хотЗлось, 
чтобы Анна Павловна сказала ей хоть одно слово. Но она 
молчала. Катрусъ было тяжело. 

— Какой воздухъ!—сказала она. 

— Да, чудный вечеръ,—тихо проговорила Анна Павловна. 

И дъвушка, обрадовавшись, что Анна Павловна не сердится 
на нее, весело сказала: 

— Когда дышешь такимъ воздухомъ — чувствуешь, какъ 
жизнь течеть по всъмъ жиламъ, и хочется радости, сво- 
боды и счастья для всћъхъ людей, для всего міра! 

Анна Павловна улыбнулась на эти слова. Это подбодрило 
Катрусю. 

— Анна Павловна, —сказала она. — Отчего вы не Вздите 
верхомъ? 

— У меня нзть подходящей лошади, —отвВтила она, удив- 
ляясь непослъдовательности мысли Катруси:—вЪдь ты знаешь, 
что моего вороного пришлось застрћълить... 

— Почему? 

— Онъ сломалъ ногу... 

— И вы велЪли застрЬлить его? 

Анна Павловна вдругъ поняла, куда клонить Катруся, и 
горячо сказала: 

— Ну, да! Его нельзя было вылЪчить, и онъ слишкомъ 
страдалъ, и надо было покончить съ его страданіями... Такъ 
вЪдь это же—лошадь, а не человЪ къ! 

— Человзка-то еще больше жалЪть надо, — серьезно ска- 
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‘зала Катруся. —И не только даннаго человћка, а и многихъ 
будущих»... 
И черезъ нћоколько минуть прибавила, точно про себя: 
— А главное —надо помнить, что не человзкь конечная 
иль мјрогдавія! 


Өөкла все слабЪла и уже едва стонала. Она ничего не 
Вла, не спала цӯвл:іми ночами и жаловалась на „неперенос- 
ныя боли“ въ спи:ђЬ и въ правомъ боку. Эго были пролежни, 
громадныя коричновыя раны, не дававшія ей лечь ни на 
опину, ни на правый бокъ. На лъвомъ боку ова не могла ле- 

жатьигъ-за сердца... Анна Павловна выписала изъ города 

доктора, онъ повторилъ то же, чго говорилъ раньше, далъ 
мазь противъ проложней, вельль ощищать желудокъ и не 
давать тяжелой пиши... 

Прасковьв нужно было возвращаться домой, она ућхала 
изъ лВса, гдв кицћђла работа, только затЬмъ, чтобы похоро- 
нить мать, а застряла чуть не на недълю. Когда докторъ вы- 
ходилъ отъ Өгклы, она остановила его въ сЪняхъ и просто 
спросила: 

‚ — Что-жъ, г. докторъ, долго маъ ждать здЪсь? 

Докторъ не понялъ вопроса. 

— Дһловъ у меня дома не обобраться, а я здЬсь сижу 
мухъ гоняю... Ужь одинъ бы конецъ... 

— Оча неизлв тама, — сказаль докторь. — И конецъ — во 
яросъ нЪъсколькихл. дней. 

Прасковья посмотрЪла на барыню, ожидая отъ нея объяо- 
ненія непонятнаго отвЪта доктора. 

— Останься еще хоть немного здЪсь, — сказала Анна 
Павловна.—Жязнь матери дороже твоихъ „дћЪловъ“. 

— Жизнь? — обрадованно спросила Прасковья. — Нешто 
поправится? 

— Едва ли,—уклончиво отвВтилъ докторъ. 

Тогда Прасковья опять обратилась къ нему: 

— Г. докторъ, скажите прямо: помретъ мать? 

— Эго вЗроятный исходъ ея болЪзни... Поди, подложи 
ей еще подушку подъ голову, ей полегче дышать будеть... 

И докторъ ушелъ вмЪстћЬ съ Анной Павл ›вной въ усадьбу. 

Празковья вернулась въ избу. Фекла смотрЪла на нее 
своими впалыми глазами и точно ждала чего-то. | 

Прасковья встала на ‘колЪни, поправила подъ головой 
Фольной подушки, смахнула мухъ, переложила ноги, откаш- 
лялась и сказала: 

— Что, мамаша? Плохо? 

— Не даеть Богь смерти, не даеты Ззбылъ меня! И теб%- 
жо я руки связала, и сама измаялась... 
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Сердце у Прасковьи сжалось, въ носу защекотало, на 
глазахъ выступили слезы. Она встала съ колнъ и стала вы-- 
тирать ладонью столъ. 

— Что докторъ сказалъ? Долго мнЪ еще скулить-то? 

— Ничего не сказалъ... Нешто у нихъ узнаешь что? 

— Забылъ мевя Господы— опять рростовала Өекла. 

Прасковья ьышла изъ избы. Ей необходимо было д%- 
лать что-нибудь, шевелиться, передвигать съ мћста на мЪъсто, 
куда-то торопиться. Въ этой полумертвой избЪ ова задыха- 
лась отъ тоски и вичегонедфланія. 

— Аксивь! А, Аксинь! — закричала овна, увидя черезъ 
улицу бабу. 

— Чаво? —отвЪтила она. 

— Подь-ка сюда! 

Аксинія, съ высоко подотквутымъ подоломъ и коричне- 
выми, 01ъ навозной жижи, ногами, быстро подсшла къ Пра- 
ековьћЪ и ва ходу спросила: 

— Чаво тебъ? 

— Нәьвсәъ всзишь? Не отвозилась еще? 

— То-то, терогимся... Заьтра міръ опсръшилъ ве работать: 
Боголюбска»!.. Надо сегодня ковчать.. Въ понедёльвикъ, 
вишь, м ской покосъ начинаемт... А что баушка Өєкла? 

— Скрвиитъ еще... А маъ домой смерть надо!... Не знаю, 
что ужъ и делать... 

— Ву, прещай пока, — завятея свсєй мыслью, сказала 
Аксинья. 

— Значить, завтра не работаете? — спросила ей въ догонку 
Прасковья. 

— Значитт, ке работаемъ: противъ міра не пойдешь! 

— Воды, ғоды!—етонала Өекла, когда вошла дочь. 

— Воды#— бодро переспросила Птасковья.— Можно! Сей- 
часъ, можно. 

Ова рада была хоть какому-вибудь годобю дъла и съ 
необыкновенно радостнымъ видомъ зачерпнула полный ковшъ 
воды изъ ведра, налила изъ него въ чайникъ, пролила на 
столъ, вьтејла свсимъ фартукомъ и, наклонясь къ боль- 
Ной, стала поить ее изъ носика чайника. 

— Завтра ве раболаютъ,—обтявига она. 

— Это почему же?—спросила @екла. 

— Боголюбской Божей М.олери,— пояснила доче. 

—щ Всегда работали... Всегда... 

— Вишь—міръ поръшилъ!! 

— Лодыри!- прашентала Өекла и сухо закашлялась. 

Прасковья дала ей еще коды и сказала: 

— А я, мать, сегсдня въ ночь уЪлу... 

(°>кла занояилась головой по поду шкЪ. 
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— Безъ меня тамъ ‘они вс волками взвыли, небось... 
Нечку вытопить некому... Опять же: щей сварить... Дћъти 
безъ призору... 

— Безъ бабы —кому-же?!—тихо сказала Фекла. 

— Завтра Боголюбская, послЪ завтра воскресенье. За то- 
бой сосЪдки посмотрятъ... А тамъ и отецъ подъфдетъ... Я 
сейчасъ его къ тебЪ пришлю. | 

— Ну его! Зач мъ онъ мнЪ? — обиженно сказала Фекла. 

— Какъ зачъмъ?— попыталась пошутить Прасковья, ко- 
торой сразу стало весело, какъ она ръЪшила Ъхать домой.— 
Какъ зачвмъ? Жили, жили вм%ЪстБ, а теперь и зачЪмъ? 

— Биль онъ меня, билъ всю жизнь... А старость пришла— 
нрощай! Работай одна. 

— Билъ! А я и рада бы, чтобы меня побилъ кто, да 
некому!—сказала Прасковья и громко расхохоталась. 

ПрибЪжала Тонька, раскраснъвшаяся, съ веселыми гла- 
зами. Въ рукахъ у нея была пачка зеленаго луку. 

— Баушка! ХлЪбца мвЪъ! — сказала она, по привычкъ 
обращаясь къ старух%. 

Прасковья такъ же бодро, какъ все, что ни д%Ълала те- 
перь, отрћзала ей ломоть чернаго хлЪба, взяла щепоть круп- 
ной соли и положила ее на столъ передъ дћъвочкой. 

‚ Тонька ловко общипывала вялыя зеленыя перья, обчи- 
щала бВлыя маленьюмя луковицы, толкала ихъ въ соль и, 38- 
кусывая хлћбомъ, вкусно жевала. 

Когда Анна Павловна вошла въ избу и увидала эту свћ- 
женькую, жадно и вкусно чмокающую дЪвочку, красивую 
Прасковью, пышущую здоровьемъ и жаждой работы, и ле- 
жащую на полу еле живую старуху, — ей сразу вспомнился 
тотъ уголъ сада, гдВ она прежде любила сидЪть: старая бе- 
реза со сгнившимъ стволомъ, рядомъ съ ней молодая, высо- 
кая, тонкая березка и тутъ же совсЪмъ маленьк)И отростокъ, 
свЪжій, съ свътлыми мелкими листихами... 

Она не могла, чтобы не сказать объ этомъ сравненіи 
КатрусЪ, когда вечеромъ онъ пошли гулять. 

— ГдЪ же это?—спросила дъвушка: — Мы тамъ съ вами 
еще не были. 

— Въ саду, за прудомъ... 

Онъ пошли туда, но Анна Павловна не узнала мЪста: отъ 
старой березы остался одинъ сгнившій пень, молодая раз- 
рослась, стала вся круглая, кудрявая, съ толстымъ бъЛЫМЪъ 
стволомъ, маленькая выросла и стала выше Авны Павловны. 

Садовникъ объяснилъ, что прошлой осенью буря сломала 
старую березу, и онъ приказалъ увезти ее и распилить на 
топливо... 
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Два слъдующихъ дня — праздники—въ избЪ Өеклы все 
время толпились бабы. Онъ уже знали, что докторъ ска- 
залъ, что смерть близка, и сторожили ее. Говорили овћ объ 
этомъ громко, не стЪеняясь присутствіемъ больной, и об- 
суждали всв подробности тутъ же, при ней. 

— Только бы Максимъ-оть подоспвль глаза-то закрыть... 

— Не торопится! 

— Параша-то такъ и не увидигы... 

— И на похороны, сказала, не прівдетъ, — проговорила 
Эекла слабымъ, но равнодушнымь голосомъ. 

— Не пр деть? 

— Гдв жъ тутъ раскатывать взадъ да впередъ!.. 

Къ вечеру, въ воскресенье, Фекла опять послала за ба- 
рыней. Когда Анна Павловна пришла, Өекла уже лежала на 
лавкВ, подъ образами и подъ гажженвой лампадкой. Ова 
была вь чистой холщевой рубашкЪ и закрыта пестрымъ 
одвяломь изъ лоскутовъ. Около нея хлопотала кума Аксинья. 

Анна Павловна привыкла, что бы Өекла встрЪчала ее всегда 
или радостно, или съ упрекомъ, поэтому ее поразило тө 
разаодушіе, съ какимъ Өекла посмотрВла на нее. Анна Пав- 
ловна сла рядомъ съ ней и молчала... 

— Проститься... Проститься хотЬла съ тобой, барыня, — 
заговорила старуха, точно сама съ собою.——Помру я сегодня... 
Тоньку не оставь... Обвиться ей не за кого... Обвиться-то... 
Одна... Сирота... Вокругъ кого ей обвиться?.. А дъвка смир- 
ная, хорошая дьвка!... 

Ова тяжело дышала, и дажэ не дышала, а хватала вогдухъ 
беззубымъ ртомъ. Анна Пазловна не знала, что сказать. 

— Питы —прошгптала Өзкла. 

Аксияья взяла чаЙйчикь и раньше, чъмъ поднести его ко 
рту Өекпы, слооснла Анну Павловну: 

— Очень ужъ много пойла потребляетъ! Хорошо ли это, 
барыня? 

Анн8 Пазлознь хотЪлось сказать: „Не все ли равно? 
Одивъ конець!“ но она только проговорила: 

— Давай, сколько хочеть. 

— Распираеть ее больно отъ пойла-то... Да и горить 
шибко!.. 

— Горитъ! Горить!—прошептала Фекла. 

Анна Павловна вынула носовой платокъ, намочила его хо- 
лодной вэцой и приложила ко лбу больной. Та благодарве 
взглянула на нее и начала шептать что-то и хвататься кост- 
лявыми пальцами за одВяло. 

Въ избу вошла еще женщина—худая, высокая Лизавета, 
она любила обмывать и одъвать мертвыхъ и боялась пропу- 
стить этотъ случай. 
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— Ну, что?— спросила ова съ порога. 

— Ничего... Дышетъ,—отвзтила Аксинья. 

Авва Павловна поторопилась прибавить: 

— Она въ полномъ сознаніи, все слышитъ... 

— Одна лишь голова и жива... Сама-то давно мертвая, — 
сказала Аксинья. 


На другой день—въ понедъльникъ —вся деревня выЪхала 
съ утра на дальній лугъ косить мірское сЪъно. Бабы и ДЗ. 
вушки нарядились въ яркія платья, мужики въ красныя ру- 
башки. СЪнокосъ считается нарядной работой и проходитъ 
весело и шумно. 

Катруся встала рано и поћъхала на лугъ. Она уговорила 
и Анну Павловну Ъхать съ нею, чтобы посмотрЪть эту яркую 
картину. ВА здЪсь все нравилось: много народу, размахъ, чулес- 
ный воздухъ, сознан!е силы и бодрости духа. Анну Павловну 
безпокоила мысль: „Кто же остался съ Өектой?..“ Когда она 
увидала Аксинью, весело размахивающую косой, она подо- 
звала ее къ себЪ. 

— Тонька тамъ при ней, —отвЪтила спокойно Аксинья. 

— Что же Тонька можетъ сдзлать? 

— А что дзлать-то? Все равно помреть! ДЪлай — не дћВ- 
лай! Лизавета сбъгаетъ въ обЪд»ъ... 

— И не жаль вамъ никому Өеклы? 

— Какъ не жаль... Баба хорошая была, заботливая, памят- 
ливая... ЖальЬй —не жалЪӣ, не поможешы... 

И она усердно замахала косой. 

Авна Павловна сейчасъ же поћхала въ деревню. 

Тонька сидъла подъ деревомъ, у своей избы, и что-то 
жевала. Она постоянно жевала, потому что никто теперь не 
кормилъ ее досыта. 

— Тонька! Ты что же не у бабушки? — спросила Анна 
Павловна. 

— Боюсь я...—прошептала дъвочка. 

— Чего же боишься? 

— Помираетъ она— опять шепотомъ сказала Тонька. 

Өекла лежала все тамъ же, на лавкВ, подъ образами, и 
не дышала, а равномЪрно и мучительно выталкивала изъ себя 
вздохи. Роть былъ полуоткрыть и облвпленъ мухами. Мухи 
ползали и по ея влажному липкому лбу, и полуприпоцня 
тымъ вВкамъ. Она не узнала Анны Павловны, не поверну: 
лась. лежала, какъ покойница, со сложенными на груди ру- 
ками, и только отрывистый хрипъ, равном8рно вылетавшій 
изъ груди, показывалъ на мучительную внутреннюю работу. 
Въ избЪ было чисто прибрано и зеркальце уже зав%- 
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шено бълымъ полотенцемъ, съ вышитыми красными узорами 
по концамъ. 

Анна Павловна сзла у изголовья Феклы и, не спуская съ 
нея глазъ, сгоняла мухъ съ лица... 

Прошелъ часъ— два, Өекла все такъ же страшно вытал- 
кивала изъ себя дыханіе - жизнь—и все продолжала жить. 
Внутри этого живого трупа кигћъла какая-то мучительная 
работа, и казалось—не будетъ ей конца... ПрибЪжала Лиза- 
вета, потрогала ноги Өеклы, удостовзрилясь, что ояЪ ледя- 
ныя, и побъжала кормить семью объдомъ. Къ окнамъ под- 
ходили ребятишки и, приставивъ руки къ лицу, смотрЂли 
въ избу съ равнодушнымъ любопытетвомъ. Потомъ все за- 
тихло: послЪ обЪда вся деревня легла спать... 

Въ два часа десятскій пробилъ въ чугунную доску, и 
опять всВ —и бабы, и мужики — побъжали на лугъ. Забле- 
стЬли косы, зазвенфъли бодрые голоса, засверкали яркіе цвъта 
праздничныхъ одеждъ. По дорогв къ ӨехлЪ заходили бабы 
и, убвдившись, что она еще жива, бЪжали на работу. 

— Хоть бы ты осталась съ нею, —скагала Анна Павловна 
Аксивь%. 

— Зачмъ?—добродушно спросила та. 

И Анна Павловна не знала, что отвЪтить. 

Какая-то сердобольная старуха хотЪла непремънно на- 
поить Өеклу. 

— Губы-то у нея пересохли,—сказала она. 

Но Лизавета не дала поить: 

— Что ты?--строго сказала она.— ПомЪшаешь! Гръхъ мъ- 
шать душЪ съ тћломъ разставаться!.. 

Къ вечеру Өекла стала дышать еще трудне; видно было, 
что въ ея груди боль становится все мучительнће, и она 
хочетъ прогнать изъ себя эту муку. Лицо у нея стало со- 
всъмъ желтое, глаза тусклые и такіе страдальческіе, что 
Аннз Павловнъь сдълалось невысимо видВть ихъ, и она 
ушла домой. 


Ночью Өекла умерла. Мужъ не засталъ ея одивъ только 
часъ, и это больше всего огорчило его. 

— Только часокъ одинъ и не дождалась меня! повторялъ 
онъ. 

Утромъ онъ повхалъ въ городъ за мукой и за „рысью“ 
для кутьи, для поминокъ по ӨеклЪ. Ему хотЬлось, чтобы 
все было „честь —честью“ и вечеромъ, когда онъ вернулся — 
пьяненькій,—-онъ хлопоталъ, бъЪгалъ около дома, самъ кра- 
силъ сажей сосновый гробъ и все повторялъ: 
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— Никто не скажетъ, что Максимъ Савельевъ жену не 
уважалъ... Никто!.. 

Наканунв похоронъ Анна Павловна понесла цвЪт»въ 
Эеклз. 

Покойвица лежала на прежнемъ мћъстЪ, на лавкъ, подъ 
образами. Рядомъ съ ней, на столв, Лизавета и Аксинья 
раскатывали тВсто для лапши на поминки. На лавкЪ стояли 
двВ громадныя деревяяныя чашки ст, отвареннымъ рисомъ. 
Съ печки слышался храпъ спящаго Максима. · 

Бабы ласково поклонились барынћ и продолжали бодро 
дВлать свое дЪъло. Пышные комья тћста громко чвакали вт, 
ихъ сильвыхъ рукахъ. Анна Павловна молча высыпала цвъты 
у ногъ Өеклы. 

— Отхлопоталась наша бабушка Ө°кла! — сказала Аксинья. 

— Прибралъ Господь! Пожалълъ старуху! — прибавила 
„Лизавета. 

Анна Павловна ничего не отвЪтила. Она смотрВла ня 
Тоньку. ДЪвочка собирала разсыпанные цвъты и ясными 
глазками радостно оглядывала пышныя, яркія розы... 


Ек. ЛБткова. 


Изъ пъсенъ рабочаго. 


]. 


Пусть крзпки каменныя стЪны, 
Грозны заводскіе гудки, 

Пусть безконечно длятся смъны, 
И трудъ тяжелъ безъ перемВны, — 
МнЪ не забыть моей тоски! 

Въ плЪву огня, гигантовъ стали, 
За этой каменной стЪной, 

МнЪ не забыть моей печали— 

О сладко радующей дали, 

О сторонВ моей родной! 
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Если въчному солнцу хоть разъь ты смЗался, 

Зори алыя. неба мечтою лобзалъ, 

Если лунному свЪту въ ночи говћърялея, 

Блескомъ трепетнымъ звЪздъ въ тишинћ упивался, -- 
Върь: ты избранный,—счастье ты зналъ! 

Если шуму морскому впималъ ты порою, 

Волнъ косматыхъ бези-чную пляску видалъ, 

Если видълъ, какъ море лобзалось съ зарею, 

Какъ, сверкая, взвивались орлы надъ скалою, — 
ВЪрь: ты цзиность всЪхь цънностей зналъ! 


9. Поступаевъ. 


Самодержавие и законность 


1. 

„Абсолютизмъ и законность“— такова задача, оставтаяся не- 
разрфшимой въ теченіе пълыхъ вћковъ полицейскаго всевзастія 
въ Европь, такова тема, погрузившая въ море ненсчислимыхъ 
протаворъчій и софпзмокъ сизьяћйшіе политическе умы того 
времени. „Неограввчьлвый монархъ” я „тиранъ“—вотъ то осно- 
вное раззич!е, нэцъ разрвтенемъ котораго и практически, и тео- 
ретически работазя люли эпохи господства абсолютной мовархія 
въ Западной Езропћ и ъъ конца конловъ передали рагрћшеніе 
этой текы варолпымъ движен!ямъ 1189 и 1848 гг. 

Послћловательнне апоҳогеты алсолютизиа прекрасно повп- 
мали, что абсолютизм въ пепевод8 на простой языкъ обозяа- 
чаетъ неограниченность власти или ея свободу отъ какихъ бы 
то ня было валагаемыхь на носителя этой власти изряћ закон- 
ныхъ ограняченій. Не мене ясевъ былъ для нихъ и смыслт, 
слова „законность“. Они прекрасно анали, что законность вна- 
читъ непрем®нно ограничен!е, связавность воли положительной, 
опредвленной нормой, а вчћстЬ съ тёмъ и чужой, постороннею 
волей. Правда, всегда находились среди юристовъ такіе тонкіе 
умы, которые законность понимали насголько отвлеченно и фя- 
лософоки, что она или испарялась совершенно, или же вятаха въ 
видв легкаго облачка налъ вершянами ничъуъ неограниченнаго, 
всевластнаго, великол%пнаго въ своей чистотћ и неприкосновев- 
ности полицейскаго режима. 

И нужяо сказать, что для построен!я системы такой „неогра- 
ниченной огранячеяности“ или „ограниченной неограничеяности“ 
хитрость нужна была небольшая: стояло только перенести вел я 
права и закона въ неосязяемую область предписаній естествен- 
ной нравственности или естественнаго вякона, отр®шеннаго отъ 
веякой дЪйствительности, стоило только искуснымъ маневромиъ выта- 
щвтЬ изъ подъ оболочки „объективнаго права“ всъ такъ называемыя 
субъективныя „права“, и дъло было готово. Такая „законность“ 
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весьма легко мирилась съ беззаконностью и прикрывала „произ- 
волъ“ мантіей ваконнаго и правомћърнаго государства. 

Въ самомъ д81%, уже отцы естественнаго права, Гоббсъ и 
Гроцій, прекрасно понимали всю разницу между положетельнымъ 
я естественвымъ правомъ въ д№1% ограниченія власти. Какъ 60- 
вершенно вёрно говорилъ Гоббсъ, ограничен!е власти не возме- 
жно безъ ея раздЪленія; другое дзло связанность съ „естествен- 
ной справедливостью“ или же требованіями „должности и здра- 
ваго разума, выраженными въ законћ естественномъ, моральноиъ 
и божественномъ“. Такая связанность, конечно, нисколько ие 
мЪшаетъ монарху проявлять свой „здравый разумъ“ въ любомь 
направлен!и, а слъдовательно, и всегда оставаться вив какихъ бы 
то ни было законныхъ ограничен. Гроцій, не смотря на вою 
возвышенность своего учен!я объ естественномъ прав, точне 
такъ же понималь не хуже Гоббса, что положительное праве 
нензбВжно отавитъ царя въ прямую зависимость отъ воли другого 
лица, въ виду этого онъ категорично признавалъ, что тольще 
естественное право безусловно свявываетъ суверена, такъ какъ 
только это право осуществляется исключительно „въ силу воли 
самого монарха“. Положительное право, по инћнію этого ученаго, 
свявываетъ государя лишь постольку и до тћхъ поръ, пока озиъ 
онъ этого жөлаөтъ. Подобныя же теор!и находимъ мы у Боссюта 
и Бодэна, этихъ столповъ французской теорін абсолютизма. Хю- 
довикъ ХІМ прекрасно усвоилъ себз эту столь же безопасную, 
сколь выгодную дая него теорію. Изъ разсчета на небесную пох- 
держку въ своихъ земныхъ предпріятіяхъ, этоть король особенво 
выдвигалъ на первый планъ свою обязанность по отношеню къ 
Богу и не менће старался водворить своего рода „равенстве 
справедливости“ между собою и подданными; при чемъ онъ не 
только устроилъ себ съ ними оригинальное „сообщество ве- 
селья“, но и руководияся мыслью, что „лучшее средство 
управлять сердцами— это быть неподвупныиъ судьей и всеобщимъ 
отцомъ“, или даже уподобиться „всеоживляющему и всесогр®ваю - 
щему солнцу“... Однако, естественное право теперь не пользуетвя 
благосклонностью приверженлевъ твердой власти, оно сослужиле 
свою службу въ течевіе ХУШ и началь ХІХ в%ка, дало нашъ 
расцвътъ просвёщенной теорія и варварской практики полицей- 
скаго государства, идеализировало беззаконіе и произволъ и встр%- 
Тило, въ конц концовъ, въ липВ „правъ человћка и гражданина“, 
своего врага и побћдитедя... Съ той поры өстественнаго права 
не любятъ проповёдниқки законнаго беззакон!я и съ ужасомъ ко- 
сятоя на т велвн!я разума и природы, которыя провозглашають 
велич!е и достоинство личности, ея честь, неприкосновенноеть, 
ҳвободу. Съ той поры естественное „право“ стало неразлучно въ 
естественными „правами“, и лозунгоиъ воћхъ угнетенныхъ стали 
принципы неотчуждаемыхъ, священныхъ и өбтөственныхъ правъ 


САМОДЕРЖА И В ЗАКОННОГ. ... 129 


челов! а, какъ разуннаго и сосвательнаго существа. Генслъ 
Руссо было окончательно внырвзно оружие „разуша и природы“ 
изъ рукт, абсолютизма и брошено въ массы „безнаслВ иных“. 
Въ русской государственной теоріп чы ям%емъ ТаЕЖо ИЕ. 
торыя о1озжен!я сстаегвенно-правоБыхъ идей до революцюнваго 
неріода. У Феофана Прокоповича, этого придь.`Пваго государство- 
в%да Петра Великаго, мы находниъ слідующія ингересныя 
егрокя; „можетъ мовархъ... законно повелћвати народу... все, чге 
ему не понравится, только 6:1 пароду не вредно и Воли Боаігћ 
не противно было“... И ту же идею монархія, въ которой „на- 
родъ непрекословно, безмятежно, еще же и доброхстно повино- 
ватися самолержцу своему по!о^бывлт“, расуютъ начъ и другіе, 
вакъ переводные, такъ и отечественные авторитеты руссвой по- 
литической практике. Правда, рекомендованный въ свое время 
Екатервною П „Балфелдъ“ увазываетъ ва чрезвычайную близость 
между мовархіей и деспотігй: „когда бегпредъльвая власть пра- 
вящей особы, —говоритъ овъ,—не ограничена никакими законами 
и правилами, и она можетъ во всемъ послъдовать своей вол и 
оказать во всякомъ случа%: віс у010, 81с јирео, то называютъ сіе 
правлен!е деспотизмомъ“. Однако, разумный и идеальный харақ- 
теръ естествевно-правовыхъ огравичевій спасалъ и гадЪсь ореолъ 
абсолютной власти, и уже Мураторій-—другой переводвый авто- 
ратетъ—утвшалъ россійскую пубзику тЪмъ, что, „хотя государь 
выћетъ надъ ними (народами) всю власть, но... и самъ такъ же 
подверженъ власти естественваго закона, народнаго орава, и 
наипаче евангельскаго“... Въ силу этого, по словамъ Мӯураторія, 
евли государи и связаны закономъ, утвержденнымъ „на первова- 
чальныхъ освованіяхъ справедливости, правосудія и мадосердо- 
вавія“, то за то, съ другой стороны, „что касается законовъ суд- 
ныхъ и уголовныхъ, то власть самодержцевъ ве столь свя- 
зява“: они могутъ не только давать разръшенія въ частныхъ 
өпучаяхъ, но и „переичачивать“ эти законы ради, такъ вазы- 
ваемой, „общенародной пользы“... Не мудрено посл этого, что 
когда Сперанск1й во вторую половину своей дћЪятельности от- 
бросилъ всъ мечгы о насажденін въ Россіп дійствительно пра- 
вового порядка, онъ не нашелъ ничего лучшаго, какъ прикоыть, 
прянциаомъ „правды“, обновленное послћ 14 декабря 1825 гота 
нолицейское г»сударство. „Судъ совЪсти и правды его одни мо: 
гутъ примирить вражду внутреннюю и внфшвюю“,—провозгла- 
өвлъ тогда снова обласкаввый сгатсъ-секретарь, укрЪиившій рус- 
екую законность знамевитымъ „сводомъ“. „Веъ нравственные за- 
ковы ДОЛЖНЫ иыВть одно основан!е: правду... цаль общежатія 
ееть утвердить между людьми вравств-нный порядокъ и посред- 
езвомъ правды общежительвой возвести къ правдВ всеобщей. 
Верховная власть установлена къ защигв правды, въ соді йствіи 
өөвісти... Власть верховная посредсгвомъ законовъ в. БФ ЩаАЗТР... 
№ 11. Отдёль І. 9 
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иравду и долгъ ея въ порядкћ общежительномъ“.—Әтвиъ быль 
установленъ тоть самый принципъ, который раньше быль про- 
возглашенъ Прокоповичемъ и при томъ въ новой; боле деликат- 
ной и облагороженной форм%. Посл того, какъ верховная власть 
была сдћлана носительницей „правды“, а законы были признанм 
„еп Бос“ возввщешемъ правды, Сперанскій уже безъ особой 
опасности могъь провозгласить, что „законы общежительные не 
дВйствительны, когда они противны законамъ естественнымъ; они 
по самому существу ихъ не что иное должны быть, какъ прихо- 
женіе законовъ естественных... укр8пленное д%йствіемъ вер- 
ховной власти внёшними наградами и понужденіями“. Само 60- 
бою разумћется, что мудрый статсъ-секретарь не рисқнулъ ии 
опред®лить ближайшимъ образомъ, что такое правда, ни тћиъ бо- 
зће установить точный смыслъ естественныхъ законовъ. Все это 
онъ предоставилъ „укр8илен1!ю дЪфйстемъ верховной власти“, 
которая одна „примиряетъ“ „вражду ваћшвюю“. Мы увидимъ 
ниже примры осуществлен!я этой „правды“ въ русской заков- 
ности полицейской эпохи. Лашнимъ будеть упоминать, что есте- 
етвенное право другого, боле новаго типа, право созданное ра- 
зумомъ Локка и Руссо, а тЬмъ болће „права челов8ка и граж- 
данина“ остались, въ силу цензурныхъ условій, совершенно ые- 
извзстными Россія до послЬдняго времени. 


П. 


Вторымъ способомъ, при помощи котораго выдћлывалась з8- 
конность беззаконія, и неограниченная власть пріобрътала право- 
вой характеръ, было своеобразное понимач!е закона, который 
обращался исключительно въ объективную норму, не порождая 
никакихъ субъективныхъ, личныхъ правъ. Законы въ данноиъ 
случа отождествлялись вообще съ правиламв порядка, и дӧ. 
втаточно было, чтобы въ стран былъ какой-нибудь порядокъ к 
кақіе-нибудь законы ддя того, чтобы такая страна признавахавь 
немедленно достойнымъ похвалы „царствомъ“ въ отличіе отъ 
„тиранства“, рисуемаго въ самыхъ мрачныхъ краскахъ. А такт 
какъ, естественно, въ Европ вообще не было страны, въ кото- 
рой не существовало бы хоть какого-нибудь порядка, то саме 
собою разумћется, что этимъ самымъ наихудшее беззаконіе очень 
легко пріобрћтало правомЪрвый отпечатокъ. Стоило только уста- 
новить точно и опредвленно правила, въ силу воторыхъ поц- 
данные подлежатъ въ одномъ случаъ произволу министровъ, въ 
другомъ произволу губернаторовъ, а въ третьемъ —всякихъ нив- 
шяхъ помпадуровъ, и законный порядокъ былъ готовъ. По за. 
кону угнетали высшіе чины, по закону насильничали низшіе. 
Произволъ быдъ узаконенъ, а верховная власть —утверждена та 
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_ вачалахъ строгой законности. И теоретики полицейскаго строя 
‘въ особенной виртуозностью создали системы полицейскаго права, 
гав о прар8 не было никакой рћчи. Такъ появились великолћп- 
ные фоліанты, посвященные разсужденіямъ о законахъ, направ- 
ленныхъ къ тому, чтобы осчастливить подданныхъ; при чемъ 
удивительнымъ образомъ изъ воћхъ этихъ законовъ проистекали 
права для одного только начальства, већ же обязанности ложи- 
лись исключительно ва долю подданныхъ. Старый Зонненфельсъ 
ве допускалъ даже мысли о томъ, чтобы существовалъ тиранъ, 
ирисвоившій себз права, „которымъ не соотвћтствуютъ никакія 
обязанности”. Само собою разумћется, вдћсь идетъ ръчь только о 
правахъ власти, а не подданныхъ и объ ея же обязанности д}ћ- 
лать подданныхъ счастливыми. И, дћЪйствительно, ни одинъ мо- 
нархъ просвіщенной эпохи никогда не упускалъ случая объявить 
при начал своихъ мъропріятій, что онъ дЪйствуетъ ко благу под- 
данныхъ. Әтимъ „законъ“ вполнё удовлетворялся, подданные же 
оставались лишенными всякихъ политическихъ правъ. 

Воистину великолвпную картину такихъ „законовъ“ рисуетъ 
намъ олавянскій мыслитель, Крижаничъ, который искупилъ Си- 
бирью свою попытку политически просвътять московитовъ. Воть 
какъ обосновываетъ онъ понят!е „тиранства“ или „людодерства“ 
въ своемъ зам чательномъ изслЪдованін о старой Росси, исходя 
ивъ мысли, что не королевства существуютъ для королей, а ко- 
роли для королевствъ. Крижаничъ прежде всего считаетъ при- 
звакомъ тиран и постоянныя казни не по заслугамъ и лишенія 
безъ вины имћнія. Однако, не въ таБихъ казняхъ и притвоне- 
ніяхъ видить онъ основной признакъ тиранін; она заключается, 
по его мн8н!ю, преимущественно въ фвнансовой эксплуатация 
населенія. Осуществляться же она можетъ самыми различными 
способами. „Гираномъ должно считать, во-первыхъ, того короля, 
который не только богатыхъ ограбляетъ и сильвыхъ убиваетъ, 
это—тирантъ, такъ сказать, личный, который угнетаетъь и раззо- 
ряетъ населен!е изъ своихъ корыстныхъ эгоистическихъь цћлей. 
"Тираномъ является еще въ худшей степени всякій тотъ король, 
который издаетъ „лакомые законы“, устанавливаетъ тяжкіе, нө- 
выносимые налоги и пошлины и такимъ путемъ доводитъ насе- 
левів до такой нужды, что ° подданные едва „дыхать вовмугутъ“ 
и да имъ самъ животъ омерзяетъ“. Однако, и самъ по себћ доб- 
фый „краль“ можетъ стать тираномъ, если онъ, вступивъ на пре- 
столъ и заставъ такіе „лакомые законы“, не отиъвитъ ихъ и нө 
Фниметъ, такимъ образомъ, съ населенія угнетающаго ихъ фи- 
жансоваго бремени. Наконецъ, не менће твравомъ долженъ быть 
иризнанъ и тотъ „краль“, который допустить, чтобы его чинов- 
ники раззоряли народъ незаконными поборами, хотя бы и для 
җёлей обогащенія казны. Но болће всего дћлаютъ изъ „пра- 
веднаго кралевства“ „крутое владћніе или людодерство“ тћ „ла- 
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комые законы“, о которыхъ мы сейчасъ только говорили. Веэ». 
этихъ законовт, есля самъ король даже и тиранъ по сроимъ 
личным свойствамъ, однако, государство не обращается въ ти: 
ранію. Другое дЪло, если установлены въ стран8 такіе непра: 
ведные законы: тогда н само „владаніе народное“ (ВезрибИа) 
етановится тяранетвомъ, и король долженъ быть признанъ твра- 
ноиъ. И такое „круто владан!е“ не только было присуще, во 
еловаиъ сосланнаго государствов$ да, современной ему Россіи, нө 
и было главной причиной ея незаселенностя и малохюдства. 
Елинственнымъ спедствомъ для защиты подданныхъ отъ тиранш 
вчитаетъ Крижавичъ устранен!е „самовладства“ и введене ие- 
обходимыхъ „мрныхъ слободинъ“ или вольностей; введен!е 
этихъ вольностей оказывается ве’»бходимымъ еще потому, чтө 
„краль единъ можетъ быть доберъ; али наступники его, крали, 
будутъ злы. Краль можетъ быть доберъ, ади оправники его многи 
и премноги бываютъ злы и неправедны. Да бъху кралевски 
оправники и сами крали были яко ангелы божи; и не бху 
могли згрЪшить ни поблудить во владанію; тогда не было треба. 
влободенъ; и могло бы безъ нихъ стоять самовладство. Алити 
покам%сто и сами крали и ниховы оправники ле! ко могугь и 
өбыкаютъ поблудить; и всяко время не сподобна страшна безза- 
конія чивятъ; землю пустошатъ, народъ срамотятъ, краля въ 
втрашвыв гріхи вплетаютъ, Вога сердятъ и на помсту принуж- 
даюгъ; для ради того: ...е суть потребны мфрныя слободины... 
вей есть единъ щитъ, коимъ ся могутъ поддаввики щитить су- 
провь оправвическииъ злостямъ; сей единъ способъ, коимъ 69 
можетъ въ кралевству правда обдержать. Никаковыя проповфди, 
викаковое казневіе кралево не можетъ оправниковъ отстрашить 
өтъ худобъ наховыхъ, нить думняковъ отъ лакомыхъ, незбож- 
ныхъ людодерзкихъ думъ; аще гд% нъсть слободенъ“. Такъ тре- 
бовалъ „слободивъ“ славянскій государствовъдъ ХҮП го вћка, и 
только въ обевпечевія жизни, чести и имущества гражданъ и въ. 
предоставлевіи вмъ политическаго вліявія ва дла видЪлъ онъ 
дЪЙствительвую основу законнаго „кралевогва“; тамъ, гдћ ееть 
„мФрныя слободивы“, „тамо ея оправнвкамъ вадзваегъ вузда, да 
не могутъ всякихъ своихъ худобныхъ похотей извершать, нять 
яюдей ва отчаян!е раздражать“... Три віқа пришлось ждать рус- 
екому народу этихъ „слободинъ“... 


Ш. 


По существу совмъстить личныя права подавныхъ или „сл0- 
бодивы“ съ абсолютнымъ режимомъ было до крайности трудно, 
и тв теоретики и практики абсолютизиа, которые серьезно ва- 
нимались этой задачей, должны были опрабЪгнуть ко всевозмом- 
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нымъ ограничевіямъ правового шринципа для того, чтобы воз 
двигнуть самодержав!е на твердыхъ основаніяхъ закона. Старые 
фравцузскіе и нЪмецків публицисты поступали въ этомъ отно- 
тени восьма практично. Ония обращались къ той области, кото- 
рая меньше всего привлекала къ себ вниманіе правительства, 
разыскивали тамъ фактически существовавшія права, извлекали 
ихъ на свътъ Божій и затфмъ безъ труда противопоставляли за- 
конное царство беззаконной тиран. Въ этомъ духћ, вапримћръ, 
съ величайшимъ успёхомъ дЪйствовалъ глава французскихъ ле- 
гивтовъ Боденъ, а его теорію воспринялъ и пропов8дникъ като- 
лической монархія Боссюэтъ. Въ царствћ произвола, по мићЪнію 
этого послдняго, иёт свободныхъ людей, а одни лишь рабы, 
тамъ нЪтъ соботвенностл, но все принадлежитъ государю; тамъ 
изтъ безопасности жизни—-лизная воля монарха опредёляетъ 
жизнь или смерть, и самое сущестзовае гражданъ зависитъ отъ 
его каприза. Бъ царств законномъ діло обстоитъ иначе: въ немъ 
охранена собственность и жизнь гражданъ, въ немъ имћются за- 
ковы, которые лишаютъ значенія противозаконныя дЪйствія. Бо- 
денъ идетъ еще дальше и провозглашаетъ безусловную неприко- 
еновенность въ законномъ царствВ собстгзенносги и личностя. Точно 
также разсуждали и нёмецк!е теоретнкя полицейскаго права по- 
ложительнаго ваправленія, н у знахенитаго Пюттера мы нахо- 
димъ рћшительныя требованія, чтобы въ случаћ коллиз1и между 
благопріобрћтеннымия правами и полицейскими претензіями дл 
шло на рагсмотрћЬніе положительныхъ судовъ. Того же мифнія 
былъ и другой юристъ ХУП зћка—Циглеръ, и это мнЪвіе должно 
ечитать господствующимъ для Мозера и другихъ законов довъ, 
которые стояли еще на почв положигельнаго права страны. 
Развитіе встесгвеннаго права и неограниченной власти королей 
выдвинуло, однако, новый принциаъ „обществевчаго блага“, и 
н-прикосновенность зичныхъ правъ должна была передъ нимъ 
отступить. Хотя въ послЪдующее время, при расцвъгв про- 
ввзщеннаго абсолютизма, мы неоднократно встрћчаемся съ про- 
возглатешеыъ правъ подданныхъ, однако они построены уже 
на норой основћ. Эти права—только средства, предписанныя цћ- 
лесообразностью для достиженія „всеобщаго блаженства“. Въ 
луча жө, если „блаженство“ подданвыхъ требуетъ лишенія 
правъ, то, само собою разумћется, таковое нехедленно воо- 
повлЬдуетъ. Неприкосновенность частныхь правъ была въ 
значительной степени остаткомъ феодальнаго строя, оъ паде- 
ніемъ послЪдняго она давала все больше трещинъ въ сторону 
нолицейскаго произвола. Просвзщенный абсолютизмъ гараятиро- 
валъ өө фактически, а не принцишально. И если Сперанскій 
торжественно провозглашалъ, что „собственность лица есть влаеть 
ҷөловћка надъ вобственными его силами“, основанная „на перве- 
образной власти духа надъ душою и души надъ тъломъ“, а „096- 
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етвенность имущества есть власть надъ тёмъ, что произведено 
и пр!обрётено нашими силами“; если, далЗе, онъ утверждалъ, 
что „та и другая власть присвоены человћку отъ Бога, какъ 
естественное достояніе разума его и воли“, то већ эти положе- 
нія оказывались ужъ потому однёми фразами, что „защиту“ 
этихъ правъ Сперансый ввћрялъ цъликомъ ничћмъ не ограни- 
ченной верховной власти. Практика той эпохи дала великол®и- 
ный комментарій этой защит въ видћ установлевія крћпостного 
права, а судебные порядки достойно довершили картину общаго 
бєзправія и произвола. 

Не мене неудачной оказалась теорія „неизы8нныхъ“ и „не-. 
прикосновенныхъ“ законовъ, основанныхъ на первоначальномъ 
договор между монархомъ и народомъ. Бфдные писатели-абсо- 
люгисты ниқакъ не могли окончательно рћшить вопросъ о томъ, 
каково было самое содержаніе договора и при какихъ правахъ 
остался народъ. И если рзшен!е этого вопроса было очень легко 
для „крамольвиковъ и революціонеровъ“, и они безъ всякикъ 
колебаній вс права приписывали народу, то благонамъренные 
юристы, наоборотъ, погибали въ пучинъ разноръчій. Съ одной 
второны, договоръ долженъ быль освятить неограниченную 
власть, и, слёдовательно, за народомъ не оставалось ниБакихъ 
правъ. Съ другой—они отлично понимали, что законность безъ 
правъ для народа нөлћпа и невозможна. Съ ‘помощью хитроум- 
н*йшихъ софизмовъ они то лишали народъ всёхъ правъ соетоя- 
вія, то приписывали ему одни лишь частныя права, то призна- 
вали основанными на договор права сословныя, права состояній. 
До чего доходило разнообрае подобныхъ возгрфній, показываетъ 
хотя бы то оботоятельство, что въ учебник естественнаго права 
ХУШ-го взка, принятомъ въ московскомъ университетћ, мы чи- 
таемъ интересныя строки о томъ, что „законодательная власть 
верховнаго повелителя принадлежитъ токмо до приватныхъ ва- 
коновъ, публичные же законы въ силу правлевія предписы- 
ваются не отъ верховнаго повелителя, но по большей части 
учреждаются черезъ договоръ, учиненный между верховнымъ 
новелителемъ и подданными; и такъ оные обязываютъ верховнаго 
новелителя не по сил закона, который предписанъ въ силу пра- 
влен!я, но по сил договора“... Такъ училъ въ свое время зна- 
менитый Нөттельблатъ, и московскіе юноши впитывали вићстћ съ 
этимъ ядъ договорной теори На практик, однако, первона- 
чальный договоръ нашелъ мало примЪненія. Абсолютные госу- 
дари совершенно произвольно опредфляли объемъ договорныхъ 
иравъ, хотя неръдко пользовались краснорћчивой фразой о свя- 
щенныхъ правахъ своихъ подданныхъ. „Неизм нность основныхъ 
законовъ“, „охрана твердыхъ основан закона“, „неприкосно- 
венность“ законнаго порядка страны замЪнили съ успЬхомъ съ 
тёхъ поръ договорную теорію, и на такъ называемые „корен- 
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вые, освовные“ законы перешелъ постепенно весь ореолъ 
пергоначальнаго договора, основательно забытаго носителями 
власти. 

Какъ ‘училь уже Мураторій въ своемъ сочиненін „о благо- 
денствін общенародномъ“: „законы составляютъ то, что назы- 
вается уложенюемъ, долженствующимъ служить правиломъ во 
всакое время, и могутъ требовать повиновенія всегда, потому что 
вобраны они въ одну книгу... Не таково бываетъ съ повелћніями, 
оныя выдаются на особенныхъ листочкахъ... указы не вЕлю- 
чаются въ законы, составляющіе государственное постановленіе“. 
Зам чательнымъ памятникомъ законности, замћнившимъ .собою. 
договоръ, останутся. несомн8яно знаменитыя слова екатеринин- 
вкаго наказа и основанныя на нихъ ученія русскихъ юристовъ. 
Какъ извћотно, императрица опредфлила законы, какъ „устано- 
вхенія, которыя ни въ какое время не могуть перемфниться“. 
Мудрая законодательница, однако, не только сама точно нө 
опредфлила этихъ законовъ, но и зам®тила съ понятной осторож- 
ностью: „таковыхъ числу быть не можно великому“. Столь 00т0- 
рожное отношен!е „къ неизићЪняемымъ законамъ“ не остановило 
русскихъ ученыхь въ отыскани и опредфлен!и ихъ числа. 
Цълый рядъ актовъ называетъ профессоръ Хапылевъ въ состав% 
русской конотитущи, которая должна была опредёлить отноше- 
ме къ престолу двухъ основныхъ сословій или „чиноначал!й“ 
въ Росси и ч8мъ вывести ее изъ „небытя политическаго“ въ 
быте. Подобную же конституцію построилъ и другой русскій 
ученый начала ХІХ вћка, Васильевъ, который оставляетъ за го- 
вударемъ только право ивдавія временныхъ указовъ, коренные 
же законы почитаетъ для самодержца неприкосновенными; даже 
временные законы по его теоріи должны быть предварительно 
разсмотрзны въ государственномъ совћтё. У другого государство- 
вада, Дюгамеля, мы встрћчаемъ даже подробное перечислен 
тБхъ ваконовъ, „кои основываютъ благоденствіе и вели я им- 
пери и никогда не изм%няются“... И характерная вещь, тв са- 
мыя функщи сената по охраненю законовъ, которыя устано- 
влены недавнимъ указомъ 6 іювя 1905“ г., были уже преду- 
вмотр8ны буквально императрицей Екатериной П: „законовъ 
храненіе есть особливое наставленіе, которому послълуя... мёста, 
учрежденныя для того, чтобы попечевіемъ ихъ наблюдаема была 
воля государства сходственно съ законами, въ основаніе поло- 
женными, и съ государственнымъ установленемъ“, обязаны: 
„представляти, что такій-то указъ противенъ уложенію, что онъ 
вреденъ, теменъ, что нельзя по оному поступать“; только та- 
кимъ путемъ императрица думала сдЪлать „твердымъ и не- 
жодвижнымъ“ установленіе своего государства. Надо ли говорить, 
ято въ лучшемъ случаћ это были несбыточныя мечты? 
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Въ последующую эпоху гхатерининсхая идея „неизм8 няемыхъь 
и неприкосяовенныхь оснозныхъ аавоновъ“ потерпћъла знаси- 
тельное смягченіе. Александръ І уже не говоритъ ничего о „не- 
измъняемыхъ“ зак. Нахъ, но только 0 „твердыхъ и непремзняе- 
мыхъ основашяхъ зэкона“. При чемъ тотъ же монархъ совер- 
шепно спразедлниво признаетъ, „что законы гпажданскіе, сколько 
бы они ни были совершенны, безъ государственныхъ уставовле- 
кій не могутъ быть тверды“. Самая обязательность законов 
для монарха получаеть въ знаменитой формулв Сперанскаге 
совершенно новую формулировку, которая съ той поры прочве 
водворяется въ русской наук: „всяксг право, а сл%довательве, 
и право самодержавнов петолику ест, право, поколаку оно осно- 
вано ва прачд?; тамъ, гдъ кончегся правда и начинается не- 
правда, кончится право и начпнаєтся самовласте“. На этомъ 
есповавін, далће, утверждаетъ Сперавскій относительно власти 
самодержца, что „предћлы власти имъ сасзимъ поставленные, 
извн$ государствегными договорами, внутри словомъ император: 
вклмъ, суть и должны быть для него непреложны и с ященны“. 
Какъ озевидно, все дћло здзеь сводилось исключительно въ 
усмотр®ю носителя высшей влаотя, и нонятіе „правды“ пред: 
втавляяось вцолиВв его личн: мъ воззрё ням. „Ни въ какомъ 


втучаъЪ,——арололадетъ Сперанскій, — самодержецт не подлежитъ 
вуду челор6чесхому, но во всћхъ глучаяхъ очь подлежигъ суду 
в :в8стн, суду Божьему .. Что же можеть — вопрошаетъ онъ 
дальш, — обязать во. ю самодержариую? — одна совђеть, одивъ 


егдъ Божій, — присяга“. 

Тоть жә самый Сперан-кій въ болфе равнее врехя исповъды- 
взхъ дру'1е взгляды и въ ту эпоху, когла Азександръ [ мөчталъ 
в водворети въ Россіп дъйствительно правового порядка. 05% 
ввскольпо не отћснялоя протзвопоставить абеояютизму— царотве 
настозщей законности. „Общ предметъ преобразовавя, изъ- 
ясаялъ тогда генальный статсъ-секретарь, состонтъ въ томъ, 
чтобы гправлен!е, досел8 сахолержавное, постзновить и учредить 
ва нецр-иЪняемомъ законф. Нельзя основать правлен!я на га- 
конВ, если одна державная власть будогь учреждать и исаод- 
пять эго. Отсюда необходимость установлевій, дъйствующихъ въ 
воставлен1и закона и его исподнен!и... Если бы права державной 
власти были не ограчичены, если бы силы государствезныя @о- 
едкнены были въ державной власти въ такой степени, что ни- 
какихъ правъ не оставляли бы он подданнымъ. тогда госу- 
дарство было бы въ рабствћ и правленіе было бы деспота- 
ческое“. 
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„Рабство сіе можетъ быть двоякое: политическое вмћЪстВ и 
гражданское, или одно только политическое. Перваго рода раб- 
ство бываетъ, когда подданные не тольхо ве имЪютъ никакого 
үчастія въ силахъ государственныхъ, но и, сверхъ того, не имЪютъ 
к евободы располагать лицомъ ьхЪ и соботвееностью въ связи 
ихъ съ другими. Рабство втерого рода бываетъ, когда поддав- 
ные, ле участвуя въ силахъ государотвеяныхъ, инВютЪ, однако 
_ же, свободу въ лицћ ихъ собственности. Кр$фпоствые люди въ 
Росси находятся въ первомъ положен, а гсе госудярство во 
вгоромъ“. Противополагая дадВе на-тгящій тяпъ правового го- 
сударства законному безгаковію, вот рге должно прикрыть 60- 
бою господство адмннистративнаго произвола, сл$дующими чер- 
тами онъ рисуетъ картину призрачной законности, направленной 
къ тому, чтобы облечь бюрократическій режямъ „всЪми, такъ 
еказать, внБшниии форчази закона“, оставявъ въ существВ егө 
„ТУ же силу и то ч» пространство“. Для того, чтобы образовать 
такой государственный строй, Сиерап-кій съ земВчательной от- 
вровенностью говоритъ: „если булетъ избрано“ п..добное „устрой- 
ство“, „тогда всВ установленя такъ должны быть соображены, 
чтобы они въ минъпіл народночт казались ДЪЙСТВУЮЩЕМИ, Во ВИ- 
когда не дћйствозалт бы на сьисм" ДФЛЬ. Главныя черты сеге 
устройства состоять могутъ въ сльъдующемъ: 1) Установить 00- 
#10219, которое бы предотавляло силу законодательную, свобод- 
вую, но на самом дълв было бы цодъ вл!хемь и въ совер- 
шенвой зависимости отъ власти самодержавной. 2) Силу испод- 
нательную такъ учпедить. стоды оза, ко выраженю закона, 60- 
втояла въ отврЬтствөнности, но по разуму его была бы совер- 
шезво независима. 9) Власти судвой дать вов пренчущества 
видимой свободы, но связать ее на самомъ дЪлћ такими учре- 
ждез:лии, чтобы она въ сўл“: твђ гвоемъ всегда стояла во вдасти 
вн лодержавной“... | 

Как» извВсхно, императоръ Алексаздръ 1 долго колебалоя 
өтно-ятельно зого, вакой путь єму избрать для введения пре- 
обраѕованій. Его очень привлекала мысль о Езедени въ Роса 
втро: о правового режима, и онъ долго еще пягалъ надежду уста- 
новить въ своечъ государстзв8 представительный строй по евро- 
пе! скону образцу. И въ своєу" проект тосхдарстсеннаго уло- 
жен1я Сперанскій не только л;малъ провести строгую систему 
раздВленія властей, но я основать :ля Россіл „новое событіе“. 
Въ ковститущи 1811 года предполагалось создать слёдующя 
четыре учрежден!я: сенатъ, какъ хранителя судебной власти; 
министерства, какъ органы исполнительной власти; государствен- 
вый совётъ для подготовки законопроектовъ, а тазже распоря- 
женій, меобходимыхъ для исполненя закона, и государственную 
думу, какъ законодательную каузру. Послфдняя должна была 
восить представительный характеръ и состоять изъ депутатовъ, 
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избранныхъ на провинціальныхъ собраніяхъ. Государственной 
дум должно было принадлежать издан!е законовъ и установле- 
нів бюджета. Правительство удерживало за собой право иниціа- 
тивы, и только въ трехъ случаяхъ дума имфла право сдёлать 
вамостоятельно представлен!е: во-первыхъ, относительно нуждъ 
ғосударства, вовторыхъ, привлечен!я къ отвётственности минн- 
етровъ, и въ третьихъ, относительно м$ръ администращи и суда, 
иротиворБчащихъ основнымъ законамъ. Этотъ проектъ консти- 
түціи, однако, не получилъ утвержденія, а Сперанскій отпра- 
вленъ въ ссылку. Изъ времени Александра І намъ извЕстенъ, 
еднако, еще другой проектъ конституцін, который точно такъ же 
ногибъ безъ дальнфйшихъь послЬдствій. Эта конституція соста- 
влена Новосильцевымъ уже значительно поздвће-—въ 1819 году. 
По этой конститущи предполагалось установить государственную 
думу и мъстныя думы или сеймы областей, при чемъ та и дру- 
пе образовывали единый организмъ народнаго представительства. 
Какъ центральная, такъ и провинщальныя думы должны были 
востоять изъ государя и двухъ палатъ, при чемъ первыя палаты 
и здВсь, и тамъ составлялись изъ назначенныхъ государемъ се- 
наторовъ. Вторыя палаты должны были состоять изъ выборныхъ 
депутатовъ, утвержденныхъ императоромъ въ этой должности. 
Депутаты общей думы избирались изъ числа иъстныхъ думъ. 
Предметомъ въдомства этихъ думъ должны были быть законо- 
дательство, установленіе бюджета, а также контроль за дћй- 
єтвіями администращи. Параллельно съ этими органами предпо- 
лагалось учредить не только суды общаго права, но и админи. 
етративную юстицію. 

Во конституцонныя стремлен!я Александра І остались, оцнако, 
безъ дальнћйшихъ результатовъ, если не считать дарованной имъ 
қонститупін Царству Польскому и Великому Княжеству Финлян- 
дін. Ни конституція Сперанскаго, ни Новосильцева не получили 
законной силы. 

Наоборотъ, та система призрачной законности, которая такъ 
ярко была Сперанскимъ противопоставлена правовому государ- 
етву, эта система удерживала цёликомъ свое прежнее дъйствіе. 
И въ царствовавіе Николая І она даетъ намъ удивительнЬйній 
образецъ, ничћмъ не ограниченнаго, чисто административнаго 
управленія громадной страной, при чемъ между „законами“ я 
„указании“ не дћлается уже болће никакихъ различій. 


ү. 


Издан!е свода законовъ подъ руководотвомъ того же Сие- 
ранскаго закрћпило за Россіей надолго ту своеобразную систему, 
которая превращала самый законъ въ административный актъ 
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правительственной власти. Уже въ „основаніяхъ россійскаго 
права“, изданныхъ передъ кодификащей Сперанскаго, мы нахо- 
димъ совершенн йшую путаницу понятій закона, которая тогда 
обратила на себя довольно-таки несправедливые упреки со сто- 
роны русскихъ юристовъ. Одвако, авторъ „основан!Й“ былъ не 
такъ виноватъ, какъ кажется. Онъ хотВль установить юридиче-. 
вымя различія тамъ, гдз на лицо были различія исключительно 
канцелярскія. Онъ сифшалъ өкатерининскіе принципы съ ви- 
колаевской практикой и создалъ настоящую мЪшанину, въ кото- 
рой ничего нельзя было разобрать. И въ свод законовъ дъло 
обстояло ве лучше; если изъ свода было окончательно выбро- 
щено различіе между постоянными и временными узаконеніями, 
те опять-таки никакого яснаго различія между законами и ука- 
заии не было проведено. 

Все сводилось здћсь только къ опред®лен1ямъ канцелярской 
формы въ подготовкћ и издан!и актовъ правятельственной власти, 
ири чемъ, въ силу непонятныхъ причинъ, было сохранено тре- 
бованіе, чтобы „вов законы“ вносились непрем%нно въ госу- 
дарственный совЪтъ. Это было тћиъ удивительнће, что принцип 
неогравиченности власти въ основныхъ законахъ былъ выражен 
въ недопускающей сомнён!я силой, а власть верховнаго упра- 
вленія цзликомъ оставлена въ рукахъ того органа, который 
внолн® безконтрольно и бөготвћтственно руководилъ дћломъ за- 
конодательства. И въ свод совершенно логически рядомъ съ 
однимъ собраніеиъ государственныхъ совтниковъ—государствен- 
ный совЪтъ——были обозначены другія учрежденія, составленныя 
изъ такихъ жө совЪтниковъ—воћ прочіе совфщательные коми- 
теты, совзты и коммиссіи, и въ общемъ совершенно наравн% оъ 
ними, говоря юридически, поставлены и отдъльные министры. 
Компетенція всћхъ этихъ органовъ совершенно факультативна, 
поскольку она не входитъ въ область „исполненія“: всё эти 
органы одинаково могутъ только совћтовать, и ни одному 
изъ нихь не предоставлено ни малёйшаго права опредЪлить 
ввоей волей, путемъ соглашенія съ монархомъ, силу и обяза- 
тельность актовъ верховной власти. Мнён!е государотвеннаго 
совћта, его большинства или меньшинства, положеніе комитета 
министровъ и другихъ безчисленныхъ комитетовъ, заключенія 
ввевозможныхъ временныхъ коимиссій и совёщан!Й, положеніе 

вовЪта министровъ и всеподданнЪйшій докладъ—всћ эти акты 
_ вовершенно въ равной степени могутъ быть источниками закона, 
и только въ цвляхъ упорядочен!я государственной машины раз- 
граничиваются тёмъ или другимъ путемъ всё эти компетенщи, 
а исходящія отъ монарха узаконен!я именуются „уложеніями, 
уетавами, учрежденіями, грамотами, наказами ит. п.“ Этотъ канце- 
ларскій порядокъ, само собою разумФется, никоимъ образомъ не 
иегъ раздводить особу монарха на дв персоны, „верховнаго зако - 
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водателя“ и „верхсвнаго правителя“, подчинить первому втореге. 
Обстоятелт ства времени и удобства опредфляли собою самую 
форму узаконевн! и ихъ обнародованія, и они издавались то 
путемъ  обнародовавныхъ законовъ илл даже громодзскихъь 
уложевій, то въ ввдф обнародованныхъь же указовъ времен- 
ваго характера, то, наконедъ, въ фориВ секретныхъ распе- 
ряженій, или тайныхъь указовъ, сообщаемыхт исключительно 
нћкотопЫымъ правительственнымъ шъстамь для исполнешя в 
руководства. Точно такъ же исключительно отъ соображе- 
нія цїлесообразности зависфло и то, какимъ образомъ отм%- 
нить или измЬвить то или другое узаконеяіе и распоря- 
жен!е. В силу этого опубликованные законы и укязы нерВдко 
отмЪвялись у васъ путемъ особаго секретнаго пхъ толкованія, 
мнёпія государственваго совзта теряли свою силу по докладу 
отдъльныхЪ министровъ, а права и обязанности гражданъ регу- 
длровались не стольк» законами, сколько неизвестными гражда- 
вамъ распоряжезіями адмичистратичныхъ властей, и ко всему 
этому „законолАтельгтву“ присоедвнялось еще законодательстве 
„трезвызайное“, основанное на особыхъ полномочіяхъ комитета 
мЕнИСТронъ, мивистровъ и генералъ. губернаторовъ, въ елучаяхъ 
особой важности. Мы не говоримъ ужа здВсь о тЬхъ зѕаконахъ, 
котерые въ изобили издаютоя містной администраціей при го. 
сподогвъ взенпаго положечія, усиленной и чрезвычайной охранм. 
„Ясное дъло, что протнрорћчія н коллюли между всей масеой 
перечислевныхь пами узакоченй была по только возможны, во 
и НЕНоОФжЖчы, И ОПГЭДвлЯлИ содой въ высшей степени характерно 
вап, празговой рорљдэкъ. 

Остановимся для иллюсграцін только на одной вћтви напев) 
законодательства, а ичеззо на дъятельностя секретчыхъ комите- 
товъ по сестантекимъ дфдачъ. Већ этп дъла до под: яяго врв: 
мени покрывялись оболочкой государствечной тайны н впервые 
въ настоящее парствовав!е стали доступны русской публик, Но 
сще въ 1554 г. соот: ътотвенный секретный комитетъ, отвЪчая ва 
преляожеліе главноуправляющаго вторымъ отдЁ2·ліемъ собствен - 
ной е. в. канцелярін ввести статьи о раскольникахъ въ сводъ 
зав опозъ, — „принимая въ соображеніе, что вся принятая система 
ҳъйстгоБанія въ отяошеза къ расколъникамъ должна до времени 
оставаться государотвечнсй тайзой, н что дал:е изъ... указанныхь 
иъръ и правллъ оказалось нужнымъ только нъкоторыя правеоти 
въ немедлен:: ое исголнен!е повсюду, а другія вводить постепенно, 
каходялъ, что не настоить надобности вносить сін м8ры ву... 
сподолжеше свода законовъ“. Насколько подобная тайва счита- 
дась необходимой, показываетъ хотя бы то обстоятельство, что 
ве только разлячныя мъры относительно раскольниковъ предие- 
лагалось производить „по шзбранін удобиБйшаго времени, во вое- 
воаможвою осмотрптелъностью и безъ предварительной огласки“ 
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но даже саол приложен веемнлостяв Йшаго манифеста къ ли- 
цамъ, нақазаннымъ за вёру, подвергалось существеннымъ огра- 
нпчевіямъ, весьма тягостнымъ для раскольниковъ. Такъ, въ 
1885 году было разъяснено: ...„дъла о раскольнлкахъ... какъ со- 
вершенно изъятыя изъ особеннаго круга дЪлъ уголовныхъ, п по 
коимъ приговоры въ высшихъ правнглотвенчыхъ мъстахъ по- 
отановляются ва освовав!и особевныхъ, частію секретныхъ пра- 
Вит... не должны быть полводимы подъ всемилостир Ва ний мана- 
фестъ“... Секретный комитетъ по раскольническимъ Д%ламъ, 
полъзуяеь покровомъ государственной тайны, создалъ даже сво- 
его рода государство въ государствћ, и не только законодатель- 
етвовалъ помимо существующихъ завоновъ, но и создавалъ особыя 
нормы уголовнаго права, которыя примВнялись частью парал- 
лельно, а частью въ отм8ну дЪйствовавшаго тогда уложенія о 
наказан1яхъ. Воть поразительный образчякъ такого комитетскаго, 
а вызств и секретнаго, законодательства Въ 1850 году были 
увялены нЪкоторыя наказав1я для скопцовъ, увеличено число 
лётъ каторги, плетей, предписано наложеніе клеймъ, и вмЪстћ съ 
ТВмъ комитетъ постановилъ: „правила сія не публиковать и не 
вновить ни въ полное собрав!е, ви въ сводъ законовъ, но со- 
өбщать министру внутренняхъ дълъ... чтобы овъ, при оковчатель- 
номъ разсмотрЪвін поступающихъ въ это министерство судебныхъ 
дылъ о скопцахъ, въ представлевіяхъ комитету министровъ опре-- 
ДВлялъ имъ наказавіе“.. Впрочемъ, комитетъ неоднократво и 
вамъ исправлялъ обязанности не то суда, не то высшаго и без- 
хоптрозьнаго административнаго учрежденія. Въ адиннистратив- 
номъ порядкћъ малолЪтвіе скопцы сдавались имъ въ солдаты, въ 
„барабанщики или въ флейтщики“, посылались военныя команды 
на постой на Поморье, такъ какъ тамъ „основан!емъ жизни 
раскольниковъ“ были признаны „своевольство и развратъ“. Пред- 
пивывалось разслЪдовавіе с-кты, отличавшейся тъмъ, „что жен- 
щивы посла рожден!1я перваго сыва перестаютъ беремен%ть“; въ 
военные кавтонисты волею комитета сдавались незаконнорожден- 
выя дЪти раскольницъ въ Прибалт!йсвомъ кра, запрещалось 
крестить евреевъ въ расколъ, предписывалось священникамъ за - 
травичныхъ миссій надаврать за оравославіеиъ русскихъ, пре- 
бывающихъ за границей, и доносьть объ ихъ отоаденіи, повелћва- 
100ь переодћвать скопцовъ въ шутовекую одежду и возбуждать 
къ нимъ „въ народ презрћъвіе и омерзёнів“, и даже еще въ 
1863 году заключены по монастырямъ Балаидинъ съ женою и. 
груднымъ ребенкомъ, а также и его приверженцы за распросгра: 
нен1е ложныхъ толкован!й священнаго писания... 

Таковы картинки прошлаго, я намъ нЪгъ нужды указызать на 
т0, что практака адмивистративнаго у: мотрћнія и тайныхъ ука- 
вовъ до послъдняго времени придавала своеобразный характеръ 
внстем® русской „закономърноста“. Достаточно будетъ сослаться 
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на труды покойнаго сенатскаго товарища оберъ-прокурора А. М. 
Бобрищева-Пушкина и профессора Н. М. Коркунова, бывшаго въ 
евое время помощникомъ статсъ-секретаря государственной канце- 
хярін, чтобы убъдиться въ этомъ. Упомянемъ курьеза ради, что 
вея компетевщя коммиссіп прошеній по дёламъ „о семейвыхљъ 
несогласіяхъ“ была цзликомъ основана на не опубликованнемъ 
указ 1884 года! 


ҮІ. 


Въ царствовавіе императора Александра П, посол освобожде- 
нія крестьянъ, все русское общество было твердо убёждено, что 
государь водворитъ въ Росоіи правовой строй, „завершитъ зда- 
ніе“ и созоветъ народныхъ представителей. Адресъ тверского 
дворянства 1862 года открыто провозглашалъ, что „оозваніе вы- 
борныхъ отъ всей земли русской представляетъ единственное 
средство къ удовлетворительному разр8шен!ю вопросовъ, возбу- 
жденныхъ, но не разрёшенвыхъ крестьянской реформой“. Мо- 
сковское дворянство въ 1865 году обратилось въ императору 60 
влвдующими словами: „довершите же, государь, основанное вами 
государственное зданіе созван1емъ общаго собранія выборныхъ 
людей отъ земли русской для обсужденія нуждъ, общихъ всему 
государству“... За этими адресами послЪдовалъ цфлый рядъ дру- 
гихъ со сторовы земскихъ и дворянскихъ собрав, предлегав- 
шихъ „выслушать свободный голосъ русской земли“. Однако, воћ 
проекты того времени ограничились расширевіемъ государствен- 
наго совзта, который долженъ былъ получить дополневіе въ лиц® 
еъъзда выборвыхъ, назначаемыхъ правительствомъ, и им ющаго 
исключительно „сов щательное зваченіе“. И надо ли говорить, 
что всё предположения остались проектами и стали достоянівиъ 
государственнаго архива. За то въ 1885 году было проведено 
новое канцелярское регулированіе дъла русскаго заководатель- 
ства, при чемъ было р%®шено признавать законами не только 
высочайше утвержденныя мнфнія государственнаго совћта и выео- 
чайшія повөлћнія за подписью государя, но и в:ф т8 повел ия 
монарха, на внесен!е которыхъ въ сводъ послёдуетъ особое раз- 
ръшеніе. Этимъ по существу было санкціовировано признано 
човелћвій равносильными законамъ, и не удивительно посл того, 
что, какъ говорить журналъ комитета министровъ, мъры эти „не 
устравили... поднесевія всеподданнфйшихъ докладовъ законода- 
тельнаго характера“... 

Въ текущемъ году предприняты, наконецъ, два послёднихъ, 
извъствыхъ намъ акта „къ охраневію полной силы закона“, при- 
знанной въ качеств8 „важнЬйшей въ самодержавномъ государств 
епоры престола“. Первый актъ выразился въ законв 6-го ме 
1905 года, второй—въ положенін 6-го августа 1905 года. 
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Законъ 6-го іюня имЪлъ цълью, съ одной стороны, сохранить 
„невыблемость основныхъ законовъ имперія“, съ другой же — 
обезпечить въ государств общую закономърность, „дабы нена- 
рушимое исполнен!е законовъ почиталось обязанностью всёхъ 
подчиненныхъ властей и м8стъ“. Какъ видно изъ журнала коми- 
тета министровъ, „необходимость поддержанія полной силы за- 
коновъ“ была порождена тћиъ, что очень часто у насъ изда- 
вались законы „съ отступленіемъ отъ установленныхь закономъ 
формъ“. Отступленія же отъ законныхъ формъ производились, 
какъ оказывается, съ одной стороны, комитетомъ министровъ, & 
съ другой—отдзльными министрами: первый разсматривалъ „дёла 
‚законодательнаго свойства“ даже помимо „тВхъ исключитель- 
ныхь случаевъ“, когда государю, „по непосредственному его 
усмотр8н!ю“, угодно было это повелъть; министры же испраши- 
вали высочайшія повелён1я „по дћламъ законодательнаго свой- 
ства“, минуя совётъ и комитетъ. Итакъ, вся причина недостаточ- 
наго проведенія принципа законности, по мнён!ю комитета, сво- 
‚Дилась къ тому, что дла „законодательнаго свойства“ шли на 
утвержденіе монарха помимо государственнаго совта. Впрочемъ, 
вина министровъ въ этомъ отношеніи была не очень велика, 
такъ какъ она оправдывалась фактомъ „яВкоторой несогласован- 
ности статей основныхъ вақоновъ, въ коихъ сохраняется указа- 
ніе на изданіе законовъ въ вид докладовъ, удостоенныхъ высо- 
чайшаго утвержденія“. Нарушевіе „формы“ издавія законовъ, 
это —единствевная причина ослабленія „полной силы закона“, и 
хомитетъ считаетъ это вполнВ естественнымъ: „ибо несовершен- 
втво способа составленія и предварительнаго обоужденія законо- 
дательной нормы можетъ нерздко отразиться на самомъ ея со0- 
держан!я и на степени удовлетворевія ею вызвавшихъ оную 
потребностей". Въ согласіп со всЪми ваключеніями комитета 
государственный секретарь предложилъ „установить вићшвіе 
признаки закона и тЬмъ самымъ отграничить законодательную 
дВятельность отъ распоряженій, въ порядећ верховнаго управле- 
нія издаваемыхъ“. Законъ 6-го іюня провелъ это разгравиченіе 
въ томъ смысл, что отнывЪ форма закояовъ будетъ рЪзко отли- 
чаться отъ формы высочайшихъ повелћній; законами отвын%ћ 
будуть называться только тЬ акты верховной власти, которые 
издаются въ вил мнЪвій государственнаго совћта, или именныхь 
указовЪъ, а высочайшія повел вія будутъ издаваться въ видВ по- 
дожен! комитетовъ министровъ и высочайше утвержденныхъ 
докладовъ. На обязанность же сената возлагается слЬдить за 
ТВыъ, чтобы означенная форма не была нарушена, и чтобы ва- 
коны издавались исключительно въ форм законовъ, а высочай- 
шія дповелћвія — не иначе, какъ въ фори высочайшихъ пове- 
вн. Әтотъ законъ, конечно, не можетъ подвергнуть власть 
монарха какимъ бы то ни было ограниченіямъ. Понятіе закона 
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или „дВлъ законодателна. о свойства“ опредвляется прежле воего 
вампиъ монархомъ; онь рЪшаетъ вопросъ о томъ, имћется жи 
въ данномъ случав осноѕавніе для приданія зълу засонодатель- 
ной формы или нётъ. И если даже дъло идетъь объ измЪненіи 
акта, изданваго прежде въ фори% закона, то для монарха всегда 
остает-я отврытымъ путь или отчвны его при помощи закова же, 
кли же установлен1е „обряза его исполнен)“ въ цорялаъ Вејн 
ховнаго управлен!я, прл помощи лэостого указа. Само собею 
раѕумъется таже, что монархъ всегда можетъ д®лать игъятія 
пзъ завоннего порялка вещей, а, слфдовательчо, въ случаяхъ не- 
өбходимости онъ не можетъ быть лишенъ права отузвять и из- 
мзнять законы при помощи высочайше утвержденныхъ докла- 
довъ, подлежащихъ или не подлежащихъ обнародован1ю. И если. 
бы сенатъ вздумалъ предаисывать самодержцу формы для изда- 
нія его отдЪльвыхъ актовъ, то на это ваолећ можно было бы 
өтвЪтить словами Карамзина: „можно ли и какими способами 
ограничить самовласт!е въ Россія, не ослабивъ епасительней 
царской власта? Умы легкіе не затрудняются отвфтомъ и гов 
рятъ: „можно; надобно только поставвть законъ еще выше госу- 
даря“. Но кому дедимъ право блюсти неприкосновенность этого 
закона? Сенату ли? Совъту ла? Кто будуть члены ихъ? Выби- 
раемые государемъ или государствомъ? Въ первомъ олуча они 
угодники даря; во второмъ захотятъ спорить съ нимъ о власти. 
Вижу арист‹ кратію, а не монархію. Далфе, что сдфлаютъ сена: 
торы, когда монархъ варушитъ уставъ? Предотавятъ о томъ еге 
величеству? А если онъ десять разъ посмвется надъ ними, объ- 
явятъ ли его преступникомъ? Возмутятъ ли народъ?..“ 


УП. 


Прежде, чъмъ отиётить правовое значен!е акта 6-го августа 
өбъ учрежденін при государственномъ совЪтв второй заковосо- 
взщательной палаты, мы должвы упомянуть объ одномъ вауч- 
номъ пріем%, кот.рый быдъ довольно распростране :ъ въ руе- 
ской государстзеввой ваукћ, а въ частвости имълъ своимъ пред- 
ставятелемъ Н. М. Коркувова. Эго тетеніе, провиквутое гуман- 
нымъ стремлевіеиъ къ насажденію въ Росси правового поркдка, 
было направлено къ возможно большему сглажаванію различій 
между самодержаввымъ и ковоституціовымъ строемъ и пыталось 
вабросить на Россію призрачный покровъ правовой идеализации. 
Такъ создались оригинальные комментарія къ русскому праву, 
гдв подъ русекія правоположенія безъ воякахъ стъсненій подеза. 
дыбалось сод“ржаніе конституціоввыхъ повятій, и теоретически 
нашъ бюрократичесвій строй получалъ чуть ли ве окраску пред- 
втавительнаго государства. Наши положенія о ценгурв и рели. 
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піовной полиціи подводились подъ отдёлъ свободы прессы, въро- 
терпимости, даже свободы совћсти. Нашъ государственный оов%ътъ 
зачислялсоя въ одияъ разрядъ съ европейскимъ парламевтомъ, а 
вашъ сенать и сыфшанвыя присутствія получали громкій титулъ 
органовъ ‘административной юстиціи; даже наши постановленія 
өбъ административной высылкв и ссылкћ, объ усиленной и чрөә- 
вычайной охранћ спокойно сопоставлялись оъ европейскимъ осад- 
нымъ положевіемъ, и выходило, что не качественное, а только 
количественное различіе отдћляетъ насъ отъ нашихь вападныхъ 
еосвдей. Трудно безъ горечи вспомнить о томъ, сколько труда 
и усилій клали русскіе государствовёды на опредЪленіе поняття 
русскаго закона, отличіе его отъ указа, на выясненіе принци- 
повъ законности по русскому своду. Нашимъ ученымъ такъ хо- 
тђлось вЪрить, что мы недалеки отъ благодћяній правового по- 
рядка, что они не задумывались передъ теоретическимъ исправ- 
лен1емъ того, что практически вовсе не существовало. 

Положеніе 6 августа было послёдней попыткой прикрыть по- 
зицейское беззаконіе абсолютизма изящно состряпанной о06б0л0%- 
кой народнаго представительства безъ народныхъ представителей. 
При помощи хитроумной системы цөнвовыхъ ножниць предпола- 
талось вырфзать изъ живого тзла русскаго народа самые „благо- 
надежные“, а вмъотћ съ тёмъ и самые реакціонные элементы, и 
воздать изъ нихъ кадръ новыхъ отолповъ, новыхъ опоръ патріо- 
тизма и вЪрноподданства. Отобранныя при помощи ценза оливки 
русскихъ капиталистическихь и аграрныхъ круговъ, дополнен- 
выя благонамъреннымъ сельскимъ начальствомъ, должны были 
шоступить въ лабораторію двухъ-трехъ и четырехотепенной вы- 
борной системы. Зд%сь, въ этихъ скрытыхъ отъ гласности тем- 
ныхъ закоулкахъ выборной махвнащи, должны были подверр- 
путься окончательной чисткВ всероссійскіе депутаты. Пройдя 
вс выборныя сита подъ просвёщенвымъ руководствомъ великой 
и малой полищи, государственные думцы должны были, во-истину, 
явиться избранными всенароднымъ довёремъ, лучшими сынами 
ввоей родины. Отсутотвіе свободы слова обевпечивало правитель- · 
өтву полную тишину и молчаніе въ избирательныхъ лаборато- 
ріяхъ, полный мракъ для всЪхъ необходимыхъ пріемовъ, для 
өхраны выборовъ отъ вліянія постороннихъ лицъ. Полное отсут- 
өтвіе личной неприкосновенности открывало широкій просторъ 
для творческой дћятельности мћЪстныхъ властей, для желатель- 
ваго подбора думцевъ по предписаннымъ отъ начальства об- 
разцамъ. 

Создавая государственную думу по рецептамъ свободной 
Франщи перваго и третьяго Наполеоновъ, законъ 6 августа не 
считалъ долгомъ предоставлять избранникамъ правительства ка- 
кую бы то ни было самостоятельную власть и значеше. Доста- 
точно было, что думцамъ предоставлялось получать жалованіе н 
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выражать свои мн®н!я. Естественно, дале, что членамъ поли: 
цейскаго парламента, избраннымъ въ соотвВтотвенныхь участ- 
кахъ, не предоставлялось никакой неприкосновенности, а за 
плохую работу въ качеств членовъ думы имъ было об щано 
надлежащее возмезд!е въ особомъ, исключительномъ порядећ. Не 
мене естественно, что, выбранные въ темномъ лабиривтВ изби- 
рательной системы, депутаты не должны были и въ самой дум% 
особенно выступать на свтъ общественнаго манія. Ц®лый рядъ 
ограничен1Й для думской „публичности“ долженъ былъ прикрыть 
всероссійскій парламентъ отъ излишнихъ вліяній со стороны 
такъ называемаго народа, скрывъ ви%ъстћЪ съ тЬмъ истинную сущ- 
ность уродливаго представительства подъ общимъ покровомъ 
яко бы европейскяхъ конституцонныхь ярлыковъ. 

Совзщательный характеръ мертворожденной думы былъ вы- 
держанъ цЪликомъ и вполн®. Этому оплоту русской законности 
не было дано никакихЪ самостоятельныхъ правъ. По своей ком- 
петенщи дума поглощалась воолив совъщательными функціями 
государствевнаго совъта. Даже контроль надъ адмивистраціей и 
утверждевіе бюджета она должна была осуществлять въ совћ- 
Щательномъ порядке. Ляшь исключительному большинству двухъ 
третей голосовъ думы и совЪта предоставлялся родъ огсрочиваю- 
щаго уе... Даже право законодательной инищатявы было при- 
своево одвому лишь представителю высшей правительственной 
власти. Безсильная дума, безъ правъ, безъ полномочій, лишен- 
ная тТ%ни власти, осужденная ва платовическія ходатайства и 
беззубую критику, не сыфющая не только „касаться началъ госу- 
дарственнаго устройства“, но и трогать послЪдняго городового, 
такая дума являлась тћЬмъ боле прекрасной опорой русской за- 
конвости, что ея мнЪвіе было столь же не обязательно для мо- 
нарха, какъ миЪвіе жителей лувы или Марса, а во мвогихъ 
случаяхъ „законодатель“ могъ обойтись и совсвмъ бевъ услугъ 
пресловутаго представительства. НепзиЪввая сила явныхъ и тай- 
ныхъ указовъ, мянистерскихъ цвркуляровъ и губерваторскаго 
законодательства оставалась веприкосвовенвой, а идев Сперан- 
скаго достигали въ думъ своего высшаго завершена: беззакон- 
ная законность и законная беззаковвость сочетались въ гармо- 
ничное пћлое въ актћ 6 августа, а задача отолЪтвихъ реформъ 
и преобразовавій была достигвута вполвћ сочетавіемъ абсолю- 
тизма и народнаго представительства, 

„Единевіе царя и варода“ провозглашено было 6 августа, 
өдияевіе исключительно ва почв „неприкосновенности основ- 
ного закона россійской имперіи о существЪ самодержавной вла- 
ети“. „Вървость самодержцу всероссійскому“ была ве даромъ 
обозначена въ торжественвомъ объщавіи члевовъ государствен- 
вой думы, а вфрвость самодержавію, ‘само собой разум%ется, 
исключали върность закону и законности... 
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Революціовный подъемъ въ октябрћ настоящаго года далъ 
заслуженную оцёнку россійской законности, основанной на с8- 
мовласт!и, и принудилъ правительство перейти къ обфщан1ямъ 
„дъйствительной свободы, настоящей, неподдёльной законности. 
Отнын%ф, какъ гласитъ манифестъ 17 октября, должны быть да. 
рованы „населевію незыблемыя основы гражданской свободы на 
вачалахъ дЪйствительной неприкосновевности личности, свободы 
совъсти, слова, собравій и союзовъ“, отнынћъ должно стать „не- 
‘зыблемымъ правиломъ, чтобы никакой ваконъ не могъ воспріять 
силу безъ одобрен1я государственной думы“, даже „дЪйствитель- 
ное участе въ надзор ва законом рностью дёйствЙ властей“ 
‚обфщано упомянутымъ манифестомъ; и его объщанія не ограни- 
чиваются приведенными здёсь словами. Даже „развит!е вачала 
общаго избирательнаго права“ объ щано тъмъ, кто „нынъ совсћиъ 
.двшенъ избирательныхъ правъ“. 

Эти объщанія равняются полному признав!ю того, что не 
было до сихъ поръ ви „дВйствятельной“ гражданской свободы, 
ни „дЪЙствительнаго надзора за законом®рностью властей“, ни, 
наконецъ, „незыблемой законности“, такъ какъ не было призна- 
ковъ для отличія закона отъ тайнаго указа или административ- 
наго распоряжевія. 

Саходержав!е и законность суть вещи несовифстимыя. Говоря 
‚старымъ терминомъ политической мысли, они такъ же исклю. 
‚чаютъ другъ друга, какъ понятія тиранн!и и правом рнаго строя. 
‚Это признано оффищально актомъ 17 октября. Спрашивается 
‘теперь, кого и кто хотЬлъ обмануть въ безчисленныхъ 
провозглашеніяхъ законности въ продолжевіе столфтія, протек- 
шаго со временъ проектовъ Сперанскаго, открывшаго удиви- 
‘тельный секретъ беззаконвой законности или законваго проғз- 
вола? Если только теперь объщава „дВйстввтельная“ законность, 
то на комъ лежить вина за провозглашен!е въ течевіе вћка не 
‚дзйствительной, а, слЪдовательно, призрачной и лживой законно- 
оти? Этой законностью ваполвевы 16 томовъ свода законовъ, 
на ней основывались всъ принципы правлевія, осуществленвые 
такъ блестяще владыками Россін въ нашъ петербургскій пе- 
ріодъ... 

Революція разбила вЪковой обманъ, тяготћющій надъ вели- 
қихъ народомъ. Въ заревЪ ея огней родились очертанія новой 
законностя, основанной не на самодержави царя, а на верхо- 
‚венствВ народа. 

М. Андреевъ. 


10* 


СИЛЬВЕСТРО БОНДУРИ. 


Романъ. Эрколе Ривальта. 


Переводъ съ итальянскаго М. Т. 


Х. 


— Какъ, вы уже пріћхали?—съ удивленіемъ воскликнулъ 
Сильвестро, увидъвъ Готти. 

— Вчера вечеромъ. 

— Вы ничего не писали. 

— Ты знаешь... Клара такъ лзнива. 

— Наши даже безпокоились. 

— Клара сегодня пойдетъ повидать ихъ. Сегодня утромъ, 
кажется. 

— Вы хорошо провели время? 

— Недурно. Мы потомъ поговорим. 

— Клара хорошо себя чувствуетъ? 

— Очень хорошо. Теперь нужно приняться за работу. 

— УЖалко,—изъ вЪжливости произнесъ Сильвестро. 

Они разстались. Больше у нихъ не о чемъ было говорить. 
Будетъ ли всегда такъ? Сильвестро не думалъ объ этомъ. 
Онъ занять былъ другими мыслями. НаканунЪ Фелицита. 
говорила съ нимъ о своихъ проектахъ. У нея есть невЪста— 
прекрасная партія. Сильвестро былъ возмущенъ. Онъ за- 
явилъ, что не женится на женщин, которой не знаетъ. Фе- 
лицита назвала его олухомъ, развратникомъ, и на этомъ раз- 
говоръ закончился. Но слова матери произвели на него боль- 
шое впечатльн!е. „Тщеслав!е и стремлене къ богатству вы- 
тЬсвили всЪ его мятежныя мысли, его симпатіи къ угне-. 
теннымъ и желаніе защищать слабыхъ. Но вмъстъ съ тъмъ 
онъ думалъ, что не имЗеть права отступать. Онъ боялся 
Дьяволины и горькой улыбки Маркини. 

Бъдный контролеръ опять потерялъ свое мужество. 

Онъ такъ рћшительно бросилъ вызовъ своимъ покрови- 
телямъ, протянулъ руку угнетеннымъ, и теперь... Просить 
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вовЪта онъ не рВшался. Онъ считалъ это постыднымъ. Мать 
одЪлала ему мучительный подарокъ. Она опять вонзила въ 
его душу жало тщеславія. Стать богатымъ, бросить отвра- 
тительную должность контролера, жить спокойно и удобно— 
какая соблазнительная мечта. Онъ всегда стремился къ 
этому. 

Вовгращеніе Клары еще болће укрћпило это стремлеше. 
Онъ сильно желалъ увидЪть ее, а она живетъ въ богатомъ 
дом, гдЪ къ нему будутъ относиться съ презрфъніемъ. 

Къ нему приблизилась Дьяволина. 

— Все устроено, —сказала она. 

— Я не ожидалъ, что Марія согласится. 

— Она сначала не хотћЪла... плакала. 

— Она добрая дћвушка! 

— Конечно. Но въ концЪ концовъ она поняла, что это въ 
интересахъ Лющи. Теперь у нея живетъ тотъ... 

— Онъ женится на ней? 

— Врядъ ли! Но все же она должна будетъ поддержи- 
вать его. | 

— Онъ поселился у нея? 

— Съ перваго же вечера. 

— Теперь, стало быть, Лющя будетъ жить у васъ. 

— Я очень довольна этимъ. 

— Что же она? 

— Немного печальна, но не жалуется. 

— Спрашиваетъ про сестру? 

— Да. Она спросила, гдв Марія. Я отвЪтила, что Марія 
екоро придетъ. Больше она о ней ничего не спрашиваетъ; 
она все интересуется вами. 

— Если позволите, я приду сегодня вечеромъ. 

-— Эго отъ васъ зависитъ. 

— Почему? 

— Вы-—хозяинъ. 

— Чего? 

— Хозяинъ части нашего дома. 

— Я хотвлъ бы быть хозяиномъ и другой части.—И онъ 
посмотрћълъ ей въ глаза. Но она притворилась, что не пони- 
маетъ намека. 

— Если вы придете сегодня вечеромъ, — сказала она 
послЪ короткаго молчан!я,—я покажу вамъ одну вещь, кото- 
рая меня интересуетъ. Вы мнЪ объясните и поможете. 

— Къ вашимъ услугамъ, —отвЪтилъ Сильвестро. 

— Прощайте, г-нъ контролеръ.—Онаему почтительно по- 
клонилась. 

— Вы все шутите! 

— 0, что вы? 
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Она была обворожительна. Какъ ловко она уговорила: 
Гардадритту! Сильвестро получилъ возможность быть полев- 
нымъ Лющи и видЪть Дьяволину въ семейной обстановк%. 
Онъ не считалъ себя влюбленнымъ, но постоянно думалъ © 
ней. Каждый разъ онъ невольно спрашивалъ себя, какъ Дья- 
волина отнеслась бы къ тому или иному его поступку. Ахъ, 
если-бы Дьяволина имзла приданое дочери судебнаго при- 
става! Е `о мысли были прерваны приходомъ Гаронта. Ста- 
рикъ былъ сердитъ. 

— Сегодня о васъ всЪ говорятъ, — шепотомъ сообщилъ. 
онъ ему. 

— Обо мн} 

— Вы вчера произнесли рЪчь... 

— Да... Но кто же это разболталъ? 

— Молодой человъкъ, который поселился у Гардадритты. 
Бъдвая женщина! Она отъ него не отвяжется. Это низкій` 
челов къ. . 

— Въ какомъ отношеніи? 

— Во всЪхЪъ. Это—сутенеръ. Онъ не любитъ работать, и. 
эксплуатируеть женщинъ... 

— Довольно...-прервалъ Сильвестро. 

— А вы говорите передъ такими людьми! 

Сильвестро покраснзлъ. 

— Я говорю то, что думаю. Я—самъ себЪ судья. 

— Прекрасно. 

— Егоо? 

— Егго, вы сдЪлали глупость. 

— Я лишусь своей благородной должности? 

— Это еще ничего. 

— Что же еще? 

— Вы сами себЪ судья! ДЗлайте, какъ хотите. 

— У васъ сегодня зловЪЩЁ видъ. 

Сильвестро улыбнулся. 

— Говорите же!—продолжалъ онъ послЪ короткаго мол- 
чанія. 

— Вы будете меня слушать? 

— Я готовъ. 

— Воты.. Можетъ быть, я думаю, какъ вы... но это не 
въ счетъ, вашъ образъ мыслей мнЪ все же не нравится. Вы 
вчера гнались за эффектомъ, хотћли умилостивить своихъ 
враговъ, сдЪлать ихъ друзьями... Вы сковываете себя но- 
выми узами. Все или ничего! Не нужно говорить смълыхъ 
глупостей, которыя вамъ потомъ помзшають преслЪдовать. 
свою задачу. Вы танцуете на канатВ, и думаете этимъ уди- 
вить міръ. Но такъ можно только сломать себъ шею. 

— У васъ всегда прекрасныя предсказанія. 
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— А вы всегда дћлаете глупости. 

— Но... знаете ли вы, что Дьяволина думаетъ такъ же, 
накъ и я? 

— МилЪйшій челов®къ! Лиза знаетъ, чего хочетъ. Поду- 
майте... Она свободна, независима, горда. Ее называютъ 
Дьяволиной, потому что Дьяволъ, это—духъ мятежа. Но вы? 
Вы вчера готовы были на все для хозяина, вы горди- 
лись его расположеніемъ. Басъ что-то задЪло, и вы уже 
протестуете. Знамени такъ легко не мЪняютъ. Нужно молча 
думать и потомъ рВшительно стать на ту или другую сто- 
рону. Но рВшительно... навсегда... до смерти! Васъ пугаетъ 
это слово? Но это такъ! Тотъ, кто идетъ въ битву, долженъ 
быть готовымъ на смерть; тотъ, кто не любитъ жить въ стра- 
дани, находитъ избавленіе въ почетной смерти. Въ борьбЪ 
эа счастье людей легко получить пулю. 

Сильвестро съ удивленіемъ посмотрЪлъ на надзирателя. 
Это былъ совсВмъ другой Гаронтъ—гордый, мужественный. 
Онъ склонилъ голову передъ старикомъ. 

— Такимъ вы должны быть. Я хотЬлъ бы, чтобы вы были 
текимъ. Вы мнЪ—сынъ родной. 

— Я буду такимъ, — сказалъ Сильвестро и гордо выпря- 
мился. 

— Не обЪщайте! Я не требую этого. Нельзя быть героемъ 
во что бы то ни стало. Вы по своему происхожденію—нашъ, 
но вы можете перейти въ другой лагерь. Это дЪло вашей 
совЪсти. Но нужно имть совЪъсть и не расточать словъ. — 
„Да здравствуетъ братство рабочихъ“! Очень хорошо. Но вы 
ғоворили о любви, а васъ поняли, что вы говорите о нена- 
висти, потому что въ васъ говорила ненависть. Вы не ста- 
нете отрицать этого. Воть—гдВ зло! Человћчествомъ дви- 
жетъ не ненависть, а любовь. Любовь нужна... Любовь воз- 
мущается и возстаетъ противъ тхъ, кто хочетъ подавить 
ее. Любовь приводитъ миръ. Пойдите къ сильнымъ м!ра сего 
и скажите имъ: „Да здравствуетъ миръ“, и они будутъ при- 
вЪтствовать васъ, но не изъ любви, а изъ ненависти. Съ ихь 
точки зрћЂвія миръ означаетъ готовность угнетенныхъ пере- 
носить гнетъ. Слово любви можетъ скрывать ненависть, и съ 
этой ложью нужно бороться. Поняли ли вы меня? 

— Да. Но әэто— мечта! 

— Можетъ быть. Но я въ своей жизни воплотилъ эту 
мечту въ дъйствительность. Если бы всЪ жили, какъ я, эта 
мечта стала бы дЪйствительностью для всъхъ. Согласны? 

— Люди не таковы. 

— Кто вамъ сказалъ это? 

— Вы думаете, что я не правъ? 

— Ув%Ъренъ. 
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— Вы взрите въ побзду любви. 

— Да. ВЪра — единственное благо въ жизни. Страдаще 
вокрушаеть надежду, а вВра оживляетъ ее. Благодаря вър%, 
я живу еще. Но я никогда не обращался къ небу. Не въ 
небо я вЪрю, а въ людей. Будеть нЪкогда день, и Гаронтъ 
не будеть одинокимъ. ТЪ, кто будетъ жить послЪ насъ, бу- 
дуть счастливЂе насъ. 

— Вы— счастливый человЪкъ. Вамъ довольно мечты. 

Гаронтъ тряхнулъ головой; онъ хотвлъЪ лишь, чтобы Силь- 
вестро объщалъ ему быть осторожнћЪе, и Сильвестро обЪ- 
Іңалъ ему это. 

Не успълъ Гаронть выйти изъ будки, какъ постучали: 
Го была Клара. Она пришла посЪтить заводъ и поздоро- 
ваться съ братомъ. Готти хотълъ познакомить ее со своимъ 
двоюроднымъ братомъ — директоромъ завода. Когда Силь- 
вестро услышалъ ея голосъ, онъ бросилъ въ уголъ свою 
форменную фуражку. Они обвялись съ обычною нЪжностью. 
Его пригласили сопровождать ее и господъ Готти, и онъ 
все забылъ. 

Директоръ со своей прекрасной кузиной шли впереди. 
Онъ ей все объяснялъ, и улыбка не сходила съ его лица. 
Онъ подскакивалъ на ходу и увивался вокругъ нея. Силь- 
вестро шелъ сзади и испытывалъ сильное желаніе дать 
этому маленькому человъку пощечину. Мужъ какъ-будто 
не замЪчалъ, что директоръ ухаживаеть за Кларой... Она 
была удивительно изящна въ своемъ богатомъ платьћ. ГдЪ 
была та малевькая Клара, которая босикомъ рЪзвилась на 
кладбищЪ? Гдъ была та Клара. которая такъ радовалась 
простенькой лентВ и поясу? Теперь она осматривала заводъ. 
Помнила ли она, что сама была работницей? Сильвестро ду- 
малъ объ этомъ и восторгался своей сестрой; ей такъ шло 
это платье; она рождена для богатства и лзни. 

Онъ не замъчалъ, что рабочіе смотръли лишь на него и 
вестру и сравнивали ихъ. Его вниманіе. было поглощево 
вестрой. Лишь въ женскомъ отдЪленіи онъ нъсколько раз- 
влекся. Женщины приняли различныя позы. ДЪва и Лапка 
улыбались: одна насмвшливо, другая задумчиво. Гарда- 
дритта сосредоточенно работала и не подымала глазъ. НЂ- 
которыя наивно выражали свое удивленіе, другія хитро под: 
мигивали другъ другу. Дьяволина работала въ углу от. 
дЪльно отъ другихъ: она быстро укладывала мыло въ ящикъ. 

Директоръ старался отвлечь внимане Клары въ сто- 
рону. Но Клару привлекъ запахъ душистаго мыла, и она по- 
дошла къ ДьяволинВ. 

— Какъ она хороша!-—удивилась Клара, обратившись нъ 
мужу и Сильвестро. 
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Директоръ также приблизился къ нимъ. 

— Добрый день! —сказалъ онъ. 

— Добрый день!—отвЪтила, улыбаясь, Лиза. 

— Әти духи,—объяснялъ директоръ,—получаются путемъ 
дистилляціи растительныхъ духовъ. Животные духи мы по- 
купаемъ готовыми. Ихъ вливаютъ въ мыльную смЪсь, соста- 
вленную изъ кислотъ и жира. 

Сильвестро поразилъ контрастъ между обћими женщи- 
нами. Лиза въ своей рабочей блуз3, въ старой юбкЪ и съ боль- 
шимъ краснымъ платкомъ вокругъ шеи выгодно выд%Ъля- 
лась изъ этой группы хорошо одЪтыхъ людей; она была 
меньше Клары, но хрупкая фигура Клары теряла передъ 
әнергіей черныхъ глазъ Дьяволины. Въ то время, какъ ди- 
ректоръ ззялъ изъ ящика кусокъ мыла и подалъ его Клар%, 
Дьяволина бросила на контролера дружескій взглядъ. Силь- 
вестро былъ счастливъ. 

Клара опять передала мыло Лиз, и ихъ руки соприкое- 
вулись. Сильвестро видЪлъ это и почувствовалъ острое же- 
ланіе пожать энергичную руку Лизы, которая, казалось, не 
умЪла ласкать. 

Они отправились дальше. Сильвестро продолжалъ думать 
® ЛизЪ, и эти мысли вытЪенили въ его душ образъ Клары. 
Душа контролера осталась съ работницей, которая уклалы- 
вала мыло въ ящикъ. Клара была лишь добрая женщина, 
Лиза стояла выше ея. Это — неукротимая дћвушка съ же- 
лъзною волею; неприступная крћъпость, полная привлекатель- 
ности для слабой и честолюбивой натуры Сильвестро. Она 
улыбнулась ему; была-ли это улыбка дружбы или любви? 
СумЂетъ ли онъ укротить эту неукротимую дЪвушку? Мечта 
о ЛизЪ у него отожлествлялась съ мечтою о борьбъ, о не- 
зависимости. Она воплощала въ себъ возмущенную дер- 
вость смиренныхъ, гордую силу угнетенныхъ. Въ союзЪ съ 
нею онъ станетъ во главЪ рабочихъ, которые любили въ 
ЛизЪ лучшую часть самихъ себя. О невЪстЪ, которую пред- 
лагала ему Фелицита, онъ больше не думалъ. 

Гости осмотр%ли весь заводъ, и Сильвестро остановился 
у будки. 

— Прощай, Клара. 

— Ты остаешься здћеь? 

— Да. 

Она какъ будто хотћла о чемъ-то поговорить съ нимъ, 
ко юркій человъчекъ не отступалъ отъ кея ни на шагь. 
Гэтти разговаривалъ съ Гаронтомъ. 

— Ты придешь къ намъ? Я хочу съ тобой кой о чемъ 
поговорить,—сказала Клара брату. 

* Сильвестро почувствовалъ, что ей грустно. 
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— Когда? 

— Когда хочешь. Сегодня. 

— Какъ-нибудь вечеромъ или въ воскресенье! 

Директоръ вмЪшался въ разговоръ: 

— Вы можете пойти теперь, если хотите. 

— Н%тъ, спасибо, —сухо отвВтилъ Сильвестро. 

Ояъ не хотлъ милости ради прекрасныхъ глазъ сестры. 

— Ты придешь сегодня вечеромъ? 

— Прости, сегодня я занятъ. 

— Завтра? 

Ея глаза просили. 

— Завтра. Хорошо. 

— Аддіо. 

Клара ушла, директоръ побъжалъ рядомъ съ нею. 

— Свинья! — пробурчалъ Сильвестро, слъдуя за ними 
взоромъ. Готти въ это время проходилъ мимо него и, смЪяоь, 
вказалъ: 

— Что это ты такъ зло смотришь? 

— Я ему разобью рожу, — мрачно сказалъ Сильвестро. 

Готти расхохотался: 

— Не стоитъ труда. 

-– Это безобразе. 

— Ты не довЪряешь Кларћ? 

Сильвестро помнилъ сцену между Лизой и директором. 
Двоюродный братъ Готти былъ на все способенъ. 

— Ворочемъ, это меня не касается. 

— Будь спокоенъ,—сказалъ Готти,—это уже мое дВле. 

Они разстались. Сильвестро остался съ Гаронтомъ. 

— Вы видите, она вернулась, —сказалъ ему надзиратель. 

— Фру-фру —дренъ-дренъ,—произнесъ Сильвестро. 

— Вы же сами хотВли этого. 

— Вы безжалостнн. 

— Довольна она своимъ положенемъ? 

— Не знаю. |3Ъроятно. Но это не она. У меня больше 
иЪтъ моей Клары.—И онъ тяжело вздохнулъ. 

Гаронтъ съ нъжностью посмотрЪлъ на него и оставилъ 
его одного. 

Этоть день тянулся безконечно. Сильвестро оъ тоскли- 
вымъ нетерпъніемъ ждалъ наступленія вечера. Когда, нако- 
нецъ, раздался гудокъ, онъ наскоро сложилъ свои бумаги и 
побвжалъ къ выходу дожидаться Дьяволины. 

— Можно васъ проводить?—спросилъ онъ ее, когда она 
иоровнялась съ нимъ. 

— Пожалуйста. Вы хотите видЪть Люцію? 

— Да. ПослЪ ужина будетъ слишкомъ поздно. 

— Это не близко. 
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— Въ хорошемъ обществ не зам чаешь разстояня. 

Миза улыбнулась. 

— Ваша сестра очень красива. 

— Она вамъ нравится? 

— Очень. Вы, кажется, къ ней сильно привязаны. 

— Въ течевіе многихъ лЪтъ она была моей единственной 
радоетью. 

— А теперь? 

— Я потерялъ ее. 

— Это тВ же слова, которыя говорила моя старушка: „если 
ты выйдешь замужъ, я потеряю тебя“. 

— Ваша мать? 

— Да. 

— Въ этихъ словахь много нёжвости, — воскликнулъ 
Сильвестро. 

— У васъ разв нЪтъ матери? 

— Моя мать, это—ядъ... Не будемъ говорить объ этомъ. 

— Мы съ матерью такъ одиноки. Раньше она работала 
для меня, теперь я работаю для нея. 

— Когда вы выйдете замужъ, вы не потеряете ея. 

— Я объ этомъ никогда не думаю. 

— Напрасно. Если вы когда нибудь лишитесь ея... 

— Тогда я и подумаю объ этомъ. 

— Пока вы теряете свои лучше годы. 

— Что же дзлаты 

— Вы могли бы найти человћВка, который работалъ бы 
для васъ и для вашей метери. 

— А моя независимость? | 

— Вы ея не лишитесь. Не выйдете же вы замужъ за ти- 
рана... Вы сдВлаете счастливымъ человћка, который будетъ 
вашимъ мужемъ. 

— НЂтъ, нЪтъ. 

— Почему н8тъ? Вы хотите дЪлать добро, начните съ 
того, чтобы осчастливить одного человћка. 

Дьяволина иронически на него посмотр$ла. 

— Какъ вы, однако, интересуетесь этимъ челов комъ. 

Сильвестро покраснЪлъ подъ ея взглядомъ. 

— Я хотвлъ-бы быть этимъ человВкомъ. Но я не на- 
дъюсь даже. 

— Почему? —лукаво спросила Дьяволина. 

— Потому что не считаю себя достойнымъ васъ. 

— Вы льстите. 

бильвестро не зналъ, что отвЪътить. 

— Вев мужчины одинаковы, —р%зко сказала Дьяволина.— 
Вы умЗете лишь ухаживать за нами. Ахъ, если-бы я была. 
мужчиной!—и она вздохнула. 
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— Что бы вы сдФлали? 

— Больше вашего! 

— Это ваша вина, если мы въ весъ влюбляемся. 

— ЧЪмъ же я, наприхЪръ, виновата? 

Сильвестро опять замолчалъ. 

— НичЪмъ, —отвЪтила ова сама на свой вопросъ 

— И однако, —осмЪлился Сильвестро. 

— Однако? 

— Однако, мужчины влюбляются. 

— Это я сама знаю. Если бы это была любовь! 

— Вы же не можете знать, любовь ли это, или нЪтъ. 

— Я бы тотчасъ замЗтила. 

— Какимъ образом? 

— Әто –ясно. На мевя смотрятъ, почти не знакомы, и 
тотчасъ влюбляются. „Что за глаза! что за руки! Сокровище! 
Я безъ ума отъ васъ“— всъ идіоты, которыхъ я встръчаю на 
улицВ, говорятъ мнЪ это. Они хотять владъть мною и по: 
этому лгуть. 

— Вы никогда не будете любить. 

— Маъ нужно то, что я хочу. 

— А именно? 

— Маъ нуженъ солдатъ... не тЪ праздношатающіеся въ 
формЪ, но человзкъ мужественный, храбрый, который бо: 
рется за бъдныхъ. Будь я мужчиной, я была бы такимъ. Та- 
кому человЪку я сама призналась бы въ любви, я отдалась 
бы ему, даже если бы онъ и не хотЗлъ жениться на мні. 
Достаточно любить другъ друга... 

— А мать’—иронически спросилъ Сильвестро. 

Лиза съ сожалземъ посмотрЪла на него. 

— Матери достаточно меня одной. 

Сильвестро чувствовалъ себя слабымъ и вичтожнымъ по 
өравненію съ нею. Ея образъ мыслей шелъ въ разрЪзъ со 
всъЪми его взглядами. Эта „честная дЪвушка“ не думала 
даже о бракћъ; она мечтала о свободной любви. Даже Га- 
ронтъ ничего бы въ этомъ не понялъ. 

Они замолчали и ускорили шаги. Сильвестро хотВлось 
разсЗять неловкость. 

— Вы хотвли меня о чемъ-то спросить. 

— Вы сердитесь,—скавала, улыбаясь, Лиза. 

— НЪтъ! Но я не раздъляюю вашихъ взглядов». 

— Но если такъ, вы не сумЂете помочь мн%. 

— Не понимаю. 

— Теперь мы дома, и я вамъ сейчасъ объясню. 

Дверь открыла сЪдая старушка. 

— Г-нъ Бондури,— представила его Лиза. 

— Сильвестро! Сильвестро! 
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Лющя подбвжала къ нему и потащила въ маленькую 
зистенькую кухню. | 

— Видишь— сказала она, съвъ возлВ него,—я уже здорова. 

— Тебъ хорошо здЪсь} 

— Какъ въ раю. 

— Ты довольна? 

ДЪвочка печально отвЪтила: 

— Почти. 

— Марія... —началъ Сильвестро. 

ДъЪвочка закрыла ему ротъ руками. 

— Зваю, знаю... она вышла замужъ. 

Сильвестро посмотрълъ на Лизу, которая улыбалась. Это 
она сказала такъ Люціи. 

— Ваша комната слишкомъ мала для троихъ.—Лющя об- 
вела комнату глазами. 

— Теперь приближается зима, — присовокупилъ Силь- 
вестро, вспомнивъ слова Мар!и.—ЗдЪсь это незамЪтно. 

Въ комнатъ было жарко. Окна выходили на югъ; въ кухнЪ 
горВлъ огонь, нагрЪвая также спальню. 

Лиза сняла платокъ и стала за стуломъ матери, которая 
улыбалась Сильвестро и Люціи. 

— Вы сдвлали доброе двло,—сказала ему старушка. 

— Къ несчастью, я не въ состояніи многаго сдзлать. 

Лиза гладила рукой серебристые волосы матери. 

— Моя дочь балуеть меня, ласкаеть, цзлуетъ. Теперь я 
ужь ни на что не годна и позволяю себя ласкать. — Она, 
улыбаясь, обняла Лизу. 

— Бабушка все работаетъ,—сказала Люція. 

— А ты помогаешь ей? 

— Она все хотВла бы сама дзлать,—отвЪтила за нее ста- 
рушка. 

— Я умЗю работать, —съ гордостью заявила Лющя. 

бильвестро посмотрълъ вокругъ. 

— У васъ здЪеь чисто. 

— Настоящій дворецъ,—сказала Лиза. 

— ЗдЪсь очень уютно. Вамъ не на что жаловаться, —- 
продолжалъ Сильвестро, обращаясь къ ДьяволинЪ. 

— Я и не жалуюсь. Другимъ хуже. 

— Эта дъвушка не зваетъ спокойствія, г-нъ Бондури. 
Каждый день она разсказываеть про новую несправедли- 
вость... әто—бунтовщица. 

— А ты разв не была такой?.. 

— Въ мое время все иначе было. Тогда господами были 
вЪъмцЫ. 

— Вы знаете, Бондури, эта мирная дама была револю- 
щонеркой. Она сидЪзла въ тюрьм%, сражалась за свободу. 
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Старушка засмЗялась. 

— Да, да, то было другое время. НЪмцы преслћдовади 
даже женщинъ, и мы всЪ возстали. „Бълое, красное, веле: 
ное—впередъ“. Что за время было! Всъ шли въ тюрьму съ 
пВніемъ, всв умирали съ радостью. 

— Теперь патріотизмъ не въ модв,—съ горечью сказалъ 
Сильвестро. 

— Погому что мы свободны. Но если бы иностранцы воз- 
вратились. Я думаю, что ваши дВти сдълались бы то же, 
что и мы. Неправда-ли, Лиза? 

— Конечно, мама! 

— Ея отца, — сказала старушка, — я подобрала на полЪ 
битвы. Онъ умиралъ. Его ранили въ легкія. Я не понимаю, 
какъ это насъ обоихъ не убили. 

Сильвестро посмотрълъ на Лизу. Она молчала. Конечно, 
разсказы матери пробудили въ ея простомъ и сильномъ умЪ 
мечты о борьбЪ и свободћъ. Старушка задумалась о прош- 
ломъ. Лющя приблизилась къ Сильвестро. Это движеніе на- 
полнило его сердце нъжностью. 

— ДЪвочка,—сказалъ ей Сильвестро—я тоже потерялъ 
сестру, которая вышла замужъ. Теперь мы двое сиротъ. 

— Да, да. 

— Ты останешься здЪсь съ бабушкой и Лизой. Я буду 
къ тебъ ежедневно приходить. Мы будемъ гулять. 

— Хорошо... А гдъ новое платье? 

Сильвестро за‘ылъ про свое объщаніе. 

— Извини. Завтра куплю. 

— Спасибо. 

— Ты будешь работать? 

— Бабушка меня учитъ. 

— Ты будешь хорошей женщиной. 

— А потомъ? 

Сильвестро не думалъ о ея будущемъ. Онъ хотВвлъ лишь 
спасти дъвочку отъ нищеты и доставать себъ удовольствіе— 
сдълать хорошее дъло. 

— А потомъ ты женишься?—спросила Люція, которая счи- 
тала бракъ причивой всъхъ несчастий. 

— Нътъ, я буду съ тобою. 

— Тогда мы поженимся, —торжественно заявила Люція. 

Всъ засмъялись. 

Лиза что то шепнула матери и та поднялась. 

— Лющя, пойдемъ со мною накрывать столъ. 

Овъ ушли. 

— Теперь вы исполвите свое обЪщане,—сказала Лиза. 

Она вынула изъ ящика листъ бумаги. 
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— Я довВряю вамъ секретъ,—и она остановилась перед 
нимъ съ большимъ листомъ въ рук%. 

Сильвестро положилъ руку на грудь. 

— Вы много учились и хорошо пишете: могли ли бы вы 
исправить это?—и она протянула ему листъ бумаги. 

Сильвестро началъ читать. 

— Эго призывъ къ стачкВ,— сказалъ онъ. 

— Да. 

— Для кого это? 

— Для рабочихъ нашего завода. 

Дьяволина вызывающе посмотрЪла на него. 

Онъ не спрашивалъ, кто это писалъ, и терпъливо при- 
нялся исправлять многочисленныя ошибки. Воззване было 
написано не совсвмъ умЪло, но оно дышало чувствомъ про- 
теста и негодованія. Сильвестро испытывалъ эти самыя чув- 
ства, когда возмущался за свои попранныя права. 

— Кончилъ. | 

Лиза бережно сложила воззване и положила на мЪсто. 

Спасибо! —скагала она. — Вы говорили, что будете съ 
вами, и теперь вы знаете нашу тайну. 

— Я злоупотребляю теперь довВріемъ директора. 

— Вы это дЪлаете во имя свободы и справедливости, — 
отвЪтила Дьяволина. 

Контролеръ поклонился ей. 

— Вамъ нужно повиноваться. 

— Вы могли бы намъ быть полезнымъ. Вы учились. 

Сильвестро былъ польщенъ. 

— Я всегда буду съ вами. 

— Завтра вечеромъ у насъ собраше. Приходите. 

— Приду. Гдъ оно? 

Лиза дала ему адресъ собранія. 

— Вы увидите, сколько у васъ мужества! 

Въ эту минуту вошли старушка съ Лющей. 

— Видишь? уже готово! 


Х. 


Эту ночь Сильвестро провелъ крайне неспокойно. Его 
все время давилъ кошмаръ: стачки, баррикады, ружейные 
выстрзлы постоянно пробуждали его. Онъ вилдълъ людей, 
которые убивали другъ друга, и утромъ у него осталось 
неопредъленное впечатлЪніе, будто онъ боролся, страдалъ и 
побъдилъ. Онъ опять вспомнилъ Лизу, ея воодушевленіе, 
мужество и красоту, которую она обЪщала герою. Онъ р%- 
шилъ слЪдовать за нею повсюду. Онъ можеть быть по- 


160 РУССКОЙ ВОГАТОТВО. 


лезенъ рабочимъ: такъ сказала ему Дьяволина. Онъ будеть 
вмЪств съ нею руководить борьбою противъ ораВеВоРА и 
несправедливости. 

Въ дом кладбищенскаго сторожа жизнь текла по преж- 
нему. Фелицита больше не думала о дътяхъ. Карло полу- 
чилъ повышеніе, и она позволяла ему напиваться разъ въ 
недЪлю; въ другіе дни они жили очень скромно, такъ какъ 
Фелицита больше, чВмъ когда-либо думала о старости; 
поглощенная своими проектами, она забывала о дЪтяхъ. Всъ 
они стали для нея чужими. Она только думала о парти 
для Сильвестро. Но у нея было мало надежды. 

— Когда же ты рьшишь?—епросила она его, когда Силь- 
вестро хотълъ уже уходить на завоцъ. 

— Я уже ръшиль. 

— Согласеяъ? 

— Н%тъ. 

Она замолчала и отвернулась. У нея больше нзтъ 
дътей. Сильвестро былъ доволенъ счастливымъ исходомъ 
разговора. Онъ молчалъ теперь о другомъ. Стать челов%- 
комъ, героемъ, какъ этого хотВлъ Гаронтъ; борецъ аа 
вчастье другихъ—добрый, чтобы нравиться Гаронту, и муже- 
ственный, чтобы нравиться ЛизЪ. И Гаронтъ, и Лиза были 
согласны въ томъ, что Сильвестро долженъ порвать съ 
ирошлымъ, идти впередъ, пользуясь своимъ образовашемъ, 
забыть прежнія мечты, друзей, родственниковъ и перейти 
въ другой лагерь. 

Какая великая задача! Онъ видвлъ столько горя, столько 
несправедливости, столько испорченности! Но развращенные 
были лишь жертвой въ рукахъ развратителей. Мужчины 
искали забвен]я въ винЪ, женщины—дешеваго удовольствіз, 
а обитатели верхняго этажа поощряли пьянство и развратъ, 
чтобы довести до отуп®н1я угяетенныхъ и пользоваться 
чувственностью рабынь. Эго должно кончиться. Онъ върилъ 
въ это, какъ Маркини, только безъ пессимизма. Да, онъ 
имълъ въру Гаронта, только безъ его безпочвеннаго иде- 
ализма. Лиза была права. Нужно бороться, какъ боролась 
ея мать противъ австрійцевъ. Нужно бороться противъ но- 
выхъ угнетателей. 

Эги мысли опъяняли Сильвестро. Онъ воображалъ себя 
въ рядахъ возмущенныхЪъ руковолителемъ борьбы. Сегодня 
вечеромъ онъ произнесетъ ръчь. Ояъ долженъ будетъ гово- 
рить; ему не простятъ, если онъ откажется. Развъ онъ не 
та одухотворенная мысль, которая поведетъ за собой некуль- 
турную силу рабочихъ? 

Поднимаясь въ контору за своими бумагами, онъ думалъ 
о томъ, что эти господа, которые воруютъ хлЪбъ рабочихъ и 
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проводять день, читая газеты и мечтая о вечернемъ распут- 
ств, недолго будутъ наслаждаться. Онъ вспоминалъ слова 
псправленяой имъ вчера прокламащи. Тамъ рЪчь шла объ 
увеличен1и заработной платы, но это было лишь начало. 
Потомъ тамъ говорилось о равенствЪ, о счастьћ, о борьбћъ 
въ эксплуатаціей. Сильвестро былъ въ чаду. Онъ мечталъ 
® ДьяволинВ и чувствовалъ въ себЪ сердце льва. 

Онъ вспомнилъ, что Клара ждала его вечеромъ. |Онъ не 
могъ не пойти. Какая пропасть раздъфляла ихъ теперь! Эти 
пустые и гордые глупцы отняли ее у него. Тъмъ хуже для 
нихъ. Онъ встрЗтится съ ними еще разъ и тогда—горе 
побЪжденнымЪ! Үае у1сИз—вспомкглъ онъ слова античныхъ 
героевъ. Школьное воспитаніе, преклонеше передъ организо- 
ваннымъ убійствомъ, аповеозъ войны теперь окрашивали 
мечты Сильвестро въ кровавый цвЪтт. 

Онъ не могъ понять мысли Гаронта; ему чуждъ былъ 
вкептицизмъ Маркини. Три страсти говорили въ немъ: го- 
речь и ненависть за разбитыя надежды и мечты, желаніе 
иобЪдить сердце Лизы, плънить ея умъ своимъ героизмомъ 
и потребность властвовать, быть вождемъ. ОслЪпленный 
этими страстями, онъ не интересовался вопросомъ, что пред- 
ставляютъ собой люди, которыми онъ будетъ руководить; 
онъ видвлъ лишь себя—добрымъ, благороднымъ и силь- 
нымъ, видЪлъ себя вмЪстЪ съ Дьяволиной, и это будило въ 
его слабой душЪ вихрь страстей добрыхъ и злыхъ. 

Онъ — Сильвестро и Дьяволина—герои античнаго міра, и 
къ его мечтамъ о героическихъ подвигахъ 'примфшивались 
эбрывки воспоминаній о герояхъ древности. 

"еіпде Саезаг... и торжественно выходили на сцену Фабіи, 
Марцеллы, Дещи и Брутъ съ дочерью Катона! Оешае Саеваг... 
и къ шествію героевъ присоединялся Сильвестро съ Лизой. 
Онъ не могъ припомнить въ точности, что именно слЪдовале 
за этимъ Пешае Саезаг... Но эти смутные образы возбуждали 
въ немъ чувство возвышеннаго и величественнаго, и роман- 
тическій образъ Лизы господствовалъ въ этой классической 
ередз... 

— Г-нъ контролеръ! 

— Я здћесь. Сколько ящиковъ?: 

— Двадцать пять. № 1. Въ Миланъ. Отправляетъ 
Гастальди. 

— Хорошо, идите. 

„Что за ужасное ремесло!“ ` 

Онъ принесъ съ собою новый галстухъ и чистый ворот- 
никъ и одълъ самое чистое платье, такъ какъ не хотВль 
стћснять Клару въ ея новой семьЗ. 

№ 11. Отдёлъ І. 11 
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Лишь только работа была окончена, онъ надълъ галстухъ 
и воротникъ и почистилъ платье и мягкую шляпу. 

— Вечеромъ.—напомнила ему Лиза, проходя мимо будки. 

— НепремЪнно. 

Ему не хотЪлось встр®чаться съ шуриномъ. Готти до 
ужина уходилъ на часъ въ кафе, и Сильвестро хотВлЪ вос- 
пользоваться этимъ часомъ, чтобы застать Клару одну. 

— Ты домой? 

— Къ тебъ. Клара ждетъ меня. Ты тоже домой? 

— Нътъ еше. Я пойду почитать газеты. НадВюсь, что 
застану тебя еще у насъ. До свиданья! 

— До свиданья! 

Готти не измЪнилъ своимъ привычкамъ холостяка. 

— Беасерлечные!—думалъ Сильвестро,—бЪдная Клара! 
Куда она попала! · 

„Долго ли это такъ будеть продолжаться?“—спросихъ 
овъ себя. Потомъ овъ вспомнилъ, что воззван!е Дьяволины 
кончилось какъ разъ твми же словами. 

— Хорошо сказано! пора положить конецъ, —прошепталъ 
ОНЪ. 

Сильвестро робко позвонилъ. Горничная отворила дверь: 

— Кого вамъ угодно? 

— Сивъору Готти. 

— Какую? 

— Молодую. 

— Я не знаю, принимаетъ ли она. 

— Скажите, что ее хочетъ видзть ея братъ. 

— Садитесь, пожал\ Йста. Я доложу. 

Сильвестро снялъ шляпу. Онь былъ въ хорошо осв%- 
щенной передней, съ зеркалами и съ диваномъ изъ р®зного 
дерева. 

— К.кая роскошы—подумалъ Сильвестро, и въ немъ 
пробудилось чувство зависти. 

Воть жизнь У однихъ —ничего, у другихъ—слишкомъ 
много. Овъ первый изъ семьи Бовдури переступилъ порогъ 
этого домғ. Его мать. тець и Д кузеппе никогда не будуть 
допущены сюда. Онъ —сгарый товарищъ молодого хозяина... 
Его терпъли. Вотъ что говорила ему эта передняя. 

— Сильвестро! 

Эго была Клара. Она взяла изъ его рукъ шляпу и по- 
въсила ее. 

— Входи, входи. 

— Ты одна? 

— Да, одна. 

Они вошли въ красивую гостиную. Тамъ было слишкомъ 
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много мебели, слишкомъ много украшеній; эта была роскошь 
‘безъ изящества. Но Сильвестро не замЪтилъ этого. 

— Это—дворецъ!—воскликвулъ онъ. | 

Клара не отвЪтила. Она усадила его возлВ себя на ди- 
ванъ. Сильвестро посмотрълъ на нее. 

— Ты прекрасна! —воскликнулъ онъ съ искреннимъ уди- 
вленемъ. 

Она была довольна его восклицаніемъ: ей нравилось 
‘быть красивой. Они съ нЪжностью смотрЪли другъ на друга. 
Клара ззяла брата за руку. 

— Почему ты ничего не писала?—спросилъ Сильвестро. 

— Ты знаешь, какъ я лЪнива. 

То же самое сказалъ Готти. Сильвестро нахмурился. 

— Быть можетъ, ты не могла? 

Она опустила глаза и поправила себЪ платье. 

— Подлецы!—пробормоталъ Сильвестро. 

— НЪтъ! это хороше люди, но они думаютъ иначе, 
чЪмъ мы. 

— Ты не имЗешь даже права думать о своей семьЗ. 

— Думать — могу. Но это—все! 

— Эго—деспотизмы 

Клара махнула рукой. 

— Теперь ты богата,—съ горечью произнесъ Сильвестро. 

— Но я не забываю васъ. 

= Ты довольна? 

— Такъ себ%. 

-- Правда? —Скажи мн} правду. 

— Ничего, такъ себъ. Немного скучно только. 

— А твой мужъ? 

— Онъ добръ и любитъ меня. Но видишь ли: овъ живетъ, 
жакъ ему нравится. Возвращаясь домой, онъ цзлуеть меня, 
но не хочеть удћълять маъ времени. 

— И овъ тебя любитъ? 

— Конечно. Онъ въ этомъ убЪжденъ, и я также. 

— А его родные? 

— Папа и мама очень любезны со мною. Когда мы прі- 
хали, они встрьчали насъ на вокзал%... МнЪ сдћълал:” ^°а- 
‚дебный подарокъ... 

— Подъ условіемъ, чтобы ты не вепсыпзала о наст. 

— Этого они не говорили. 

— Но это само собою разумЂется. ТебЪ за это запла- 
тили. 

— Ты жестокъ,—-сказала, улыбаясь, Клара. 

— Я увидзлъ ближе этихъ людей. Что сдълано, то сдђ- 
лано. Но я бы теперь не отдалъ тебя этимъ господамъ. 

— Но что они тебЬ сдълали? 

11% 
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— Миф? Ничего. Но тебЪ! Ты уже ‘теперь несчастна, & 
въдь медовый мъсяцъ еще не кончился. 

— Несчастна! Это неправда. Маъ только скучно. Я 
сплю, сколько хочу. У меня много платьевъ. ЂВдятъ здЪсь 
прекрасно. Только развлеченій мало. 

— Мало! 

— Я постоянно сижу дома. Они боятся показать меня 
хюдямъ. Я могу выйти лишь съ мужемъ, а онъ днемъ за- 
нятъ, а по вечерамъ утомленъ. Чего они боятся, не знаю. 

— Ты дочь могильщика, милая. 

— БЪдный папа! Онъ получилъ повышеніе, а ты все 
еще называешь его могильщикомъ. 

— Для другихъ онъ остался могильщикомъ. Скажи ми№, 
ты распоряжаешься въ этомъ дом? 

— Нъть. Свекровь управляетъ хозяйствомъ. Я же ни- 
чего не дъЪлаю. 

— Ты раѕжирђешь. 

— Фу, противный! 

— Но иначе не можеть быть. Ты че гуляешь, не рабе- 
таешь. Готти взялъ тебя, какъ легальную содержанку. 

— Сильвестро! 

— Позволь.. Мы были слишкомъ честны, и онъ не р%- 
шился жить съ тобою незаконно. Мы слишкомъ бЪдны, и 
онъ не хочеть жить съьтобою, какъ съ женою. 

Клара покачала головой. 

— Онъ меня любить. 

— Ты счастлива, если тебя удовлетворяетъ такая любовь. 
Ч мъ онъ пожертвовалъ для тебя? НичЪмъ. А ты должна 
молчать и повиноваться. Тебя одЪваютъ, какъ роскошную 
куклу; ты должна позабыть, что у тебя была семья... Лишь 
бы твои руки оставались бълыми для ласкъ, лишь бы твое 
лицо улыбалось—больше отъ тебя ничего не требуютъ. Не 
это вЪдь развратъ, бъдная моя. Әто—настояцій развратъ... 

— Какъ ты измЪнился,—съ удивленіемъ сказала Клара. 

— Потому что я страдалъ. А теперь... Я потерялъ все, & 
ты несчастна. Моя жертва была безполезной. 

— Быть можетъ, это измВнится,—сказала Клара и, сдз- 
лавъ паузу, ова засмЪялась. — Пока что я сплю, скольке 
хочу. Это ужъ кое-что. 

Она покорилась своей участи. Она всегда была слабоха- 
рактерна, а теперь нЪга богатой жизни совершенно лишила 
ее энергіи. Сильвестро понялъ это. Конечно, ея теперешнее 
недовольство понемногу исчезнетъ. Она даже забудетъ свою 
семью, и будетъ жить'своей мелочной удобной жизнью. Тогда 
ей позволять выћзжать въ свЪтъ, встрћчаться съ; людьми 
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и показывать свои наряды. Она получить право быть госпо- 
жей Готти, когда совершенно забудеть Клару Бондури. 

Это оскорбляло Сильвестро. Онъ ее потерялъ навсегда. Те- 
перь онъ чувствовалъ печаль разлуки еще больше, чЪмъ 
раньше. 

‚— А мать? —спросила Клара, прерывая мысли ‚брата. — 
Ова все еще устраиваетъ скандалы? 

— Она что-то задумываетъ. Она хотЪла меня женить. 

— Не можетъ быть! 

— Да. На какой-то богатой ` обезьянћ. Я отказался, на- 
отрЪвъ. 

— Это большое горе для нея. а 

— Въ семь достаточно’ одной ‘жертвы, — сказалъ Силь- 
вестро. 

— Но я не жертва,— весело сказала Клара.--МвЪ немного 
скучно, но я привыкну. 

„Эгого-то я и боюсь“,—подумалъ , Сильвестро. Но; онъ 
промолчалъ. Къ чему будить сознаніе въ‘ челов кз, который 
покорился року?. 

Въ передней послышался голосъ Готти. 

— Вотъ...--произнесъ `Сильвестро. 

— Прошу тебя, будь съ”пимъ любезенљ. 

— Будь спокойна. Я умъю молчать. 

Готти вошелъ въ гостиную, поздоровался съ Сильве- 
стро и поцВловалъ Клару. 

— ГдВ мама? 

— Въ своей комнатћ. 

Онъ тотчасъ вышелъ. 

— Куда онъ пошелъ?—спросилъ Сильвестро. 

— Поздороваться съ матерью. Потомъ онъ придетъ сюда. 

— А ГДЪ она? 

— Ты хочешь ее вид%ъть? 

Клара смутилась. 

— Я не знаю, можно ли теперь позвать ее. 

— Не стоить труда. Это— старуха, какъ и всякая другая. 

Клара разсиЪялась. 

— Она тебЪ уже не нравится? 

— МнЪ все равно. Но я предпочитаю не знакомиться съ 
нею. 

— Какъ хочешь. 

— Теперь я ухожу. 

— Уже? 

— Да. Если онъ возвратится, я скажу ему все, что онъ 
заслужилъ. 

Клара поднялась провожать его. ПрибЪжала горничная. 
Клара остановилась у двери. 
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— Прощай, Сильвестро. 

Потомъ она тихо прибавила: 

— Будь спокоенъ. 

— Прощай, Клара. 

Горничная подала ему шляпу. Когда онъ обернулся,. 
Клары уже не было. Она возвратилась въ свою золотую. 
кЛЪтТКУ. 

Сильвестро порывистымъ движенемъ надћлъ шляпу. 

— Теперь, —прошепталъ онъ,—туда! Въ царство бъдных». 

Дьяволина точно указала ему адресъ собравя, и онъ безъ. 
труда нашель это мЪсто. Онъ вошелъ въ кабачекъ, мино- 
валъ первую комнату для посЪтителей и отворилъ дверь 
въ залъ для собран. У него захватило дыханіе отъ спер- 
таго воздуха, запаха спиртныхъ напитковъ и табачнаго 
дыма. Эго была большая комната безъ всякихъ украшен, 
освъщенная нВсколькими цымившимися лампами и устав- 
ленная скамьями, какъ въ школ. На этихь скамьяхъ си- 
дзли мужчины и женщины. Многе расхаживали, громко. 
разговаривая. Въ залЪ стоялъ гулъ и говоръ. 

Изъ этой толпы бъЪдно одвтыхъ людей вылћлялись вЪ- 
сколько прилично одътыхъ юношей. ВоялЪ одного изъ нихъ- 
Сильвестро замЪтилъ пару широкихъ плечъ рослаго чело- 
вЪка. Ему показалось, что это Джузеппе. Въ эту минуту 
къ нему подошла Лиза. 

— Добрый вечеръ, Бондури,—сказала она. 

— Добрый вечеръ. 

— Вы очень аккуратны. 

— Я даже не уживалъ, чтобы не опоздать. 

— Пойдемте, я познакомлю васъ съ нашими друзьями. 

Она повела его въ глубину зала. Рабочіе обратили на нихъ 
вниманіе и съ любопытствомъ оборачивали голову. Въ зал 
было нъсколько рабочихъ мыловареннаго завода; ови удивля- 
лись больше већъхъ. 

— Это нашъ контролеръ! 

— Да, әто онъ. Намъ это очень выгодно. 

— Къ нему нельзя питать дов%рія. 

— Почему? Его привела Дьяволина. 

— Ты здЪсь?..—крикнулъ ему съ удивлешемъ Джузеппе. 

— А ты? 

— Я-то собаку съвлъ въ этомъ дВлЪ. 

— То же сдВлаю и я. 

Джузеппе поглядълъ на него съ нъжностью, но скенти- 
чески. 

— Я не ожидалъ этого отъ тебя. 

Августа мило ему улыбнулась. Сильвестро былъ пора- 
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женъ печальнымъ выраженіемъ ея похудъвшаго лица. Она 
прежде была такъ молода и весела. 

— Ты услышишь здЪсь ужасныя вещи. 

— Я услышу то, что я уже видълъ. 

— Только буль остороженъ, —присовокупилъ Джузеппе.— 
Нужно им%ъть нервы, особенно новичку. 

Сильвестро не отвЪтилъ. Дьяволина повела его дальше. 
Здъсь были люди самыхъ различныхъ возрастовъ: молодыя 
дввушки и старыя мегеры, молодые рабочіе, сильные, муску- 
листые, какъ Джузеппе, и истощенные трудомъ и горемъ 
старики. Среди рабочихъ были и молодые буржуа, которые 
отдались дълу народа. 

— Что это за люци?—спросилъ Сильвестро у Дьяволины. 
Ови ему не нравились. 

— Әто—студенты, которые съ нами. 

Объясневіе ему еще больше не понравилось. 

— Намъ нужны люди, у которыхъ есть свободное время. 

Сильвестро утВшился, замЪтивъ, что рабочіе выражаютъ 
радость по поволу его прихода. Вс знали, что онъ —контро- 
леръ мыловареннаго завода. и что рабочіе этого завода счи- 
тали его жестокимъ человъкомъ. Къ тому же Джузеппе 
хорошо о немъ отзывался, утверждая, что онъ ученый че- 
ловЪкъ. Джузеппе пользовался у рабочихъ уваженіемъ, и 
поэтому его слова имЪли большое значене. Дьяволина 
также хвалила Сильвестро и тутъ же разсказывала, какъ овЪ 
великодушно поступилъ съ Лющей. ВсЪ смотрЪли на него 
съ симпатіей, и Сальвестро чувствовалъ себя центромъ этого 
собранія. 

Его глаза блистали: уіпі, ейі, у1с1—вспомнилъ онъ слова 
одного римскаго поэта — онъ не могъ припомнить, какого 
именно, и ему казалось, что слова эти вполнЪ подходятъ къ 
нему. 

Реіпае Саеѕаг—его слава начиналась. 

За маленькимъ столомъ впереди всвхъ усћълись трое или 
четверо рабочихъ и студентовъ. | 

— На м%Ђста: засВданіе открывается! 

Стулья и скамьи задвигались. ВсЪмъ хотЪлось усЪеться 
поближе къ предсћдательскому столику. Джузеппе съ Авгу- 
стой стояли возлВ Сильвестро. Онъ замЪтилъ, что она съ 
трудомъ ходить. 

— Она беременна, — сообразилъ онъ. Подвижная, живая 
молодая дзвушка была сломлена материнствомъ; въ этомъ 
дътскомъ тьлъ беременность казалась сверхъестественнымъ 
явлешемъ. Джузеппе ухаживалъ за нею, какъ за ребен- 
КОМЪ. 
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— Они любятъ другъ друга,—подумалъ Сильвестро, и у 
вего мелькнула мысль о ЛизЗ. | 

Дьяволина стояла у стола, разговаривая ‘съ кВмЪъ-то изъ 
руководителей. Потомъ она ушла и сЪла недалеко отъ Силь- 
вестро. 

— Здзвсь такъ мало рабочихъ нашего завода, — накяе- 
нился онъ къ ней. 

— Къ сожалЪнію! 

Молодой рабоч подошелъ къ столу и позвонилъ. 

— ЗасЪданіе открыто, —сказалъ онъ. 

ВсЪ умолкли. 

— Мы прочитаемъ сегодня воазваніе къ товарищамъ. 
МнЪ не зачъмъ разсказывать вамъ, какъ печальны условія 
на мыловаренномъ заводЪ; рабочимъ необходимо бороться за 
улучшене своего положенія. Мы призываемъ ихъ къ этому 
и будемъ всЪ поддерживать ихъ въ борьбЪ. 

Собраніе апилодировало. Ораторъ потрясалъ огромной ше- 
велюрой и краснымъ галстухомъ. Лицо у него было доброе, 
почти дЪтское. 

Одинъ студентъ прочиталъ воззваше среди общаго мод- 
чанія. Время отъ времени раздавались знаки одобренія—въ 
тъхъ мЪстахъ, гдъ сила еловъ ласкала воинственное на- 
строеніе. 

Это было то самое воязвавіе, которое Сильвестро вчера 
исправилъ, и апплодисменты трогали его. Онъ посмотрълъ 
на Дьяволину, которая ему улыбнулась. 

— Браво! Върно! Хорошо! 

Сильвестро спрашивалъ себя, почему Лиза обратилась 
за помощью къ нему, а не къ студентамъ. Было ли у нея 
слишкомъ мало довърія къ нимъ или... быть можетъ, это 
было началомъ любви къ нему. Слова возаванія взволновали 
присутствующихъ. Восклицанія участились. Въ особенности 
волновались женщины. 

— До какихъ же поръ это будетъ такъ продолжаться! 

Чтеніе было кончено. Апилодисменты, крики слились въ 
одинъ яростный гулъ. 

— Кто согласенъ, пусть подыметъ руку. 

Всъ руки поднялись. Худыя, грязныя, жилистыя руки 
поднялись кверху, какъ будто угрожали смертью своимъ 
врагамъ. 

Ораторь потрясъ шевелюрой и галстухомъ. 

— Ихь горе—наше горе! Будемъ и мы бороться! Готовы 
ли вы?—крикнулъ онъ. 

Ему отвВтили взрывомъ криковъ: 

— Да здравствуетъ борьба! 

Сильвестро также кричалъ, онъ былъ зараженъ всеобщимъ 
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энтузіазмомъ. Ему казалось, что онъ сейчасъ долженъ пе- 
рейти къ страшнымъ дЪъйствіямъ. Эти энергичные крики 
были для него непосредственной прелюдіей къ актамъ. Охва- 
ченный чувствомъ стадности, какъ человЪкъ, не привыкшій 
къ атмосферЪ собраній, онъ готовъ былъ на все. 

Въ залВ стало еще болће жарко. Въ воздухВ разстилался 
туманъ отъ пыли. поднявшейся отъ передвиганія скамеекъ 
и шарканья ногъ. 

Къ столу подошелъ другой рабочій, очень молодой съ 
изможденнымъ лицомъ. Онъ началъ говорить, сопровождая 
свои слова жестами, рЪзкими, сильными, но однообразными: 
онъ какъ будто разсЪкалъ воздухъ лъвой рукой. На скулахъ 
у него выступили красныя пятна. 

— Чахоточный!—сказалъ кто-то возлЪ Сильвестро. 

Въ самомъ дфл%Ъ, у него былъ усталый и хриилый го- 
лосъ. Но онъ говорилъ такъ смъло, что Сильвестро былъ 
пораженъ. Это были слова разрушенія, месги, они блистали, 
какъ обнаженныя шпаги, звучали, какъ выстрЪлы, дышали 
пламенемъ пожара. Сильвестро казалось, что эти кровавыя 
слова превратятся сейчазь въ волну крови, которая хлыветь 
изъ горла оратора. Лица присутствовавшихъ на собранім 
измънились; духъ°мятежа, который тлълъ въ глубин сердецъ, 
прорвался наружу; ихъ глаза блистали, грудь быстро поды- 
малась, какъ будто они гнались за врагомъ. Оратора слу- 
шали среди гробового молчанія. Когда онъ на мгновеніе 
остановился и прикоснулся рукой къ покрытому потомъ лбу, 
раздался общій крикъ, и ораторъ извлекъ изъ этихъ шум- 
ныхъ зпаковъ одобрен1я новую силу. Красныя пятна на 
скулахъ зловъще горзли, онъ задыхале:!, и его голосъ перехо- 
дилъ временами въ шипћъніе. Онъ очень утомился, и руки 
его дрожали; однако овъ не переставалъ говорить. Почти 
шепотомъ онъ произносилъ слова, которымъ нужно было 
раздаваться громко и энергично, но слушателямъ слова эти 
врЬзывались въ сердце. 

Сильвестро видЪлъ передъ собою красныя надувшіяся 
шеи мужчинъ, блЪдныя лица женщинъ. Онъ видълъ глаза 
Лизы, освЪщенные безуміемъ битвы, видвлъ Августу, томно 
улыбавшуюся, какъ будто она лежала въ объятіяхъ возлюб- 
леннаго. Онъ чувствовалъ, что переживаеть то же, что и 
ОВИ. 

— ВЪрно, справедливо, — кричалъ онъ самому себЪ. 
Образъ Гаронта промелькнулъ на мгновенье передъ нимъ 
и екрылся. 

Ораторъ поблъднълъ, какъ воскъ. Онъ задыхался, его 
Глаза вращались, какъ будто искали новыхъ источниковъ 
жизни. Онъ прошипЪлъ какую-то угрозу и замолчалъ. Силь- 
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вестро не понялъ конца, но одобрилъ вмЪстВ съ другими. 
Раздались бурные апплодисменты и крики, ораторъ улыб- 
нулся, обнаживъ свои темные больные зубы. Его улыбка 
производила удручающее впечатлћъвіе: она напоминала мерт- 
вую гримасу скелета. Сильвестро съ испугомъ глядълъ на 
его истощенное лицо. 

— Бондури... пусть говорить Бондури!.. Бондури. 

ВсЪ кричали. ВсЪ смотрзли на него, топая ногами и 
апплодируя. 

— Бондури... Бов-ду-ри!.. 

Сильвестро не зналъ, что дЪлать. Онъ встрВтилъ взглядъ 
Лизы, который призывалъ къ мужеству. Потомъ онъ уви- 
ДЪлЛЪ, какъ послЪдній ораторъ манить его рукой, и улы- 
бается ему. 

— Говори, Бондури! 

Сильвестро думалъ, что всЪ преклоняются передъ его 
славой и достоинствомъ. Онъ не понялъ, что въ немъ при: 
вътствуютъ дезертира, покинувшаго непріятельскій станъ. Овъ 
очутился у стола возлЪ чахоточнаго юноши въ красномъ 
галстухъ и съ шевелюрой. 

СмВлое безум!е, которое иногда волнуеть и увлекаетъ 
влабыхъ, увлекло его, и онъ говорилъ почти безсознательно, 
опьяненный теплымъ тяжелымъ воздухомъ, запахомъ вина 
и табаку, опьяненный послъдними словами чахоточнаго 
юноши, глазами Лизы, призывавшими его къ атакЪ, къ 
бою... 

Овъ увилълъ, какъ лица присутствующихъ воодушеви- 
лись еще болЂе, какъ руки подымались съ энтузіазмомъ; 
онъ слышалъ восклицанія и крики. Ему казалось, что онъ 
ведетъ армію въ бой противъ неприятелей, что армія вра. 
говъ уступа‹тъ полъ натискомъ неимовърной силы, что въ 
воздухЪ мелькаютъ красныя молвіи. Онъ не слышалъ своийхъ 
словъ; онъ горълъ, лишь чувствомъ борьбы. Онъ говорилъ 
о страдавіи всего міра, а думалъ о ФелицитВ, о кладби- 
щенской тоскЪ, о своемъ позорЪ, о Кларз, о золотой клЪтк%, 
о Лющи, о развращенности работницъ, о ЛизЪ, о гордыхь 
и смълыхъ борцахъ, которые покорятъ ея сердце, о смерти, 
которой нужно умЪть глядЪть прямо въ лицо безъ страха... 

Онъ говорилъ все громче и страстнће, и когда онъ кон. 
чилъ, ему устроили овацію... 
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ХІ. 


Овъ провелъ эти нВсколько дней въ крайне возбужден: 
номъ состоянін, спорилъ, проповълывалъ, кричалъ; онъ за- 
былъ свое прошлое, не отдавалъ себ отчета въ настоящемъ, 
не обращалъ вниманія на нахм"ренное лицо Фелициты. ни 
на пьянство отца. Онъ думалъ лишь о борьбъ н о Люціи. 

— Мы воспитаемъ игъ нея борца за освобожденіе, — 
сказалъ онъ Лиг%, глядя ей въ глаза, которые заставляли 
его мыслить и дЪйствовать. Дьяволина, дъйствительно, 
вдохнула новую жизнь въ его слабую лушу и хрупкое тло. 
Сильвестро видЪлъ въ каждомъ жест, въ каждой улыбкЪ 
Лизы признакъ возрастающей любви, и мечта побћъдить ее 
смъшивалась въ немъ съ мечтой освободить угнетенныхъ. 

Но вскорВ ему пришлось испытэть первый ударъ. Ему 
принесли однажды письмо отъ директора. 

— Это моя отставка, —безпечно сказалъ онъ Маркини. 
который былъ возлЪ него. 

— Вамъ отказываютъ отъ службы?.. 

— Да, мн предлагаютъ покинуть черезъ восемь дней 
заводъ. У нихъ слишкомъ много издержекъ, ихъ необходимо 
сократить. Такъ пишетъ директоръ,—и Сильвестро притворно 
засмЂялся. 

— Черезъ восемь дней, — почти разсЪянно повторилъ 
Маркини. 

— Я уйду сегодня же,—отвЪтилъ Сильвестро. 

— Вамъ не легко будеть найти работу въ другомъ 
мВСтТЗВ. 

— Я согласенъ на всякаго рода работу. 

‚ — Слишкомъ много издержекъ... — повторилъ опять 
Маркини. 

— Предлогъ недуренъ. 

— Да, такимъ образомъ они избзгаютъ непріятностей и 
ссоры. 

— Да, но я имъ все скажу, —воскликнулъ Сильвестро.— 
Я всЪмъ скажу, почему меня прогоняють. 

— Что вамъ это дастъ? 

— Ничего. Но не въ этомъ дъло. Меня поймуть за то 
ТЪ, за которыхъ я боролся. 

— Не думаю. 

— Они всЪ заступятся за меня, и мы поговоримъ еще 
съ этими господами. 

Маркини печально поглядЪлъ на него. Лицо Сильвестро 
поблЪдн%ло отъ гнзва. 
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— Я боюсь, что вы ошибаетесь, — холодно сказалъ ему 
Маркини. 

— Я не ошибаюсь. Это будетъ такъ. 

Тоть не отвЪтилъ. Сильвестро перечиталь еще разъ 
письмо. 

— Я хотђлъ бы звать, кто меня выдалъ, — проговорияъ 
онъ. 

— Всегда найдется кто-нибудь, кто выдастъ. 

— А мой шуринъ тоже хорошъ. Онъ долженъ быль за- 
щитить меня. 

— Почему? Вы требуете невозможнаго: Не ссориться же 
ему изъ-за васъ съ директоромъ. 

— Они меня прогоняютъ, потому что я смЪлъ думать и 
дВйствовать по совЪсти. 

— Вы забываете, что вы —кочтролеръ, а контролеръ дол 
женъ быть надежнымъ человъкомъ. 

— Я не могу продать свою совзеть. 

— Я вздь говорилъ вамъ, что лучше быть чернорабо- 
чимъ, чЪмъ контролеромъ. Лишь бы я не воровалъ, и я 
могу думать, какъ хочу. 

— Эго имъ даромъ не пройдетъ,—опять заговорилъ Сидь- 
вестро,—я имъ все скажу. 

-- ЗачВмъ? 

— Это доставить мнЪ удовольствіе! 

— Странное удовольетвіг. 

— Съ вами сегодня непрятно разговаривать, — сказал :, 
Сильвестро, разсердившись. 

Маркини не возражалъ. 

— Вы увидите, рабочіе меня защитять. Вы не им%Вете до- 
въря къ нимъ, но я ихъ видЪлъ, я ихь знаю. Подумайте, 
всего вЪсколько дней, какъ къ нимъ обращаются со словами 
борьбы, а какъ они преобразились! Въдь на ДВЛФЪ... 

Онъ чуть было не выдаль тайну, но удержался во время... 
Маркини улыбнулся. 

— Что же вы см%Ветесь. Вы же ничего не знаете. 

Тотъ продолжалъ см3зяться: 

— ВЪроятнЪе всего—ничего не будетъ! 

— Чего не будетъ? 

— Стачки. 

— Какъ? откуда вы знаете, что готовится стачка. 

— Неважно, что мнЪ это извЪстно. Но непріятно, что про 
ное знаеть и контора. 

— Это не возможно. 

— Вы имЗете доказательство. 

— Какое? 

— Ваша отставка. 
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— Я не вижу связи... 

— Вы не видите связи? Они увольняютъ контролера, ра- 
бочимъ дано первое удовлетвореніе. Это успокоитъ многихъ. 
Будутъ еще какія-нибудь уступки, и все уладится. Вы—ко- 
зелъ отпущенія. 

Сильвестро не вћВрил»ъ. 

— У васъ больное воображеніе. 

— Можетъ быть. 

— Откуда вы знаете про стачку? 

— Оть Лизы. 

— Это же—секреть! 

— Лиза мнЪ довъряетъ во всемъ. 

Сильвестро посмотрзлъ на него въ упоръ. Уже второй 
разъ онъ замЪчаетъ, что Маркини очень друженъ съ Дьяво- 
линой. Почему же Дьяволина никогда не говорить объ этой 
дружбЪ? —подумалъ онъ. 

— Вы ея другъ?—спросилъ онъ. 

Маркини подозрительно посмотрћълъ на него. 

— Да, —отвътилъ 08ъ. 

Наступило неловкое молчаніе: 

— Все же я жалћю, что приходится уходить отсюда. Я 
привыкъ къ этой обстановк%, — сказалъ черезъ н3%которое 
время контролеръ. 

Маркини недовольно отвътилъ: 

— Вы привыкнете и къ другому м%ету. 

— НЪтъ ужъ. Здъсь я чувствую себя въ своей семьћ. 

— Давно ли такъ? 

— Вы намекаете на первые дни. Но съ тћхъ поръ многое 
измЪнилось. У меня нътъ родныхъ, нЪть никого... а здЪсь 
у меня вы, Гаронть и другіе товарищи. Я надћялся, меч- 
талъ... а теперь... Все рушилось потому, что такъ хочется 
директору. 

Маркини молчалъ. 

— Нечего миъ оставаться эти восемь дней. Я уйду се- 
годня же. 

— Пожалуй, такъ дВйствительно лучше. 

— Но я всЪмъ разскажу все и объясню причину моей 
отставки. 

Перерывъ кончился, и рабочіе возвращались на заводъ. 
ВсЪ съ любопытетвомъ смотрЪли на Сильвестро. 

— Вов уже знаютъ,— сказалъ контролёръ. 

— Конечно, —подтвердиль Маркини. 

Всъиъ было интересно посмотръть на контролера въ от- 
ставкъ. ДЪва больше не улыбалась ему и прошла мимо, 
бросивъ равнодушный взглядъ. Дьяволина подняла на неге 
удивленные глаза, спрашивая безмолвно, правда ли это. 
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Сильвестро еле замЪтно кивнулъ головой. Маркини под: 
нялся. 

— Пора идти, —сказалъ онъ и привычнымъ движеніемъ 
подтянулъ на себЪ поясъ. 

— Мы увидимся послЪ работы. 

— До свиданья. 

Дьяволина подошла къ будкЗ. 

— Это правда? 

— Да. 

— Бъдвый Бовдури! 

Онъ наклонился къ дъвушк%. 

— Въ интересахъ нашего дъла можно и пострадать. 

Ова удивилась. Ояъ, стало быть, дъйствительно муже- 
отвевный человъкъ. 

— Тогда... впередъ! 

— Всегда съ вами. 

— Со мною? Со веъми! 

Сильвестро покрасвълъ. 

Овъ началъ опять читать письмо. Ни одного слова по- 
рицанія, ни олного упрека! Его прогоняли съ такою любез- 
ностью, что онъ не могъ даже протестовать. Но онъ отом- 
стить Его увидять во главъ мятежной толпы. Кто его вы- 
далъ? Гаронтъ быль правъ: онъ былъ слишкомъ открове- 
ненъ. Сколько подлости въ мірћ! Онъ почувствовалъ на 
своемъ плечв чью-то руку. 

— Бьдное дитя!..—произчесъ Гаронтъ. 

— Вы пришли меъ читать наставленя. 

— Нътъ, ве теперь. 

— Меня огорчаетъ, что мы должны разстаться. 

— Мы будемъ встрЪчаться. 

— ГДЗ. 

— ГдЪ хотите. У меня, ва улицф... 

— Гаронтъ, я могу васъ скомпрометтировать. 

Гаронтъ пожалъ плечами. 

— Вы всегда преувели зиваете. Можетъ быть, это посду- 
жить вамъ на пользу. Вы найдете другую службу. 

— Можетъ быть, лучшук, чЪмъ теперь. 

— Ковечно. 

Сильвестро былъ печаленъ, но спокоенъ. 

— Меня кто-то выдалъ, —оказа 1ъ онь; эта мысль его угне- 
тала. 

— Вы сами себя выдали, — отв8тилъ старикъ. — Сколько 
времени г:» еше ғ! 5. осганетесь? 

— Л сегодня ухожу. 

— Сегодня? 


— Да. 
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— Деньги у васъ есть? 

— Очень мало. Но это ничего. 

Гаронтъ протявулъ ему руку. 

— Вы будете навВщать меня? 

— Конечно. 

Налзиратель медленно удалился. Солнце уже спускалось. 
Наступали короткіе и печальные зиме сумерки. Это былъ 
послъдній вечеръ, который Сильвестро проводилъ въ своей 
будк%. 

Вечеръ располагалъ къ любовнымъ мечтамъ. Онъ не бу- 
детъ больше встрЪчать такъ часто Лизу. Теперь достаточно 
выйти изъ будки, чтобы увид%ть ее. И это кончено. Ова 
останется здЪсь посреди грубыхъ мужчинъ, въ когтяхъ ди- 
ректора. Но онъ заслужитъ ея любовь. Въ дни стачки онъ 
покажетъ себя... Но если Маркиви правъ?.. НЪтъ, это не- 
возможно. Онъ вспомнилъ оващи и апплодисменты, которые 
вызывали его ръчи. Онъ видълъ, какъ страстно бВдняки 
стремятся къ лучшей жизни, съ какимъ почтешемъ они от- 
носились къ нему, пришедшему къ нимъ сверху звать на 
бой. 

Онъ быль почти доволенъ своей отставкой. Теперь онъ 
свободенъ. До стачки денегъ у него хватитъ. А тамъ онъ 
вмЪстЬ съ рабочими продиктуетъ свои условія. Онъ полу- 
чить опять мЪсто, уже ве контролера, а вадзирателя: овъ 
будетъ защитвикомъ интересовъ рабочихъ передъ дирекщей. 

Такъ размышлялъ близорукійї юноша, видя себя грознымъ 
побъдителемъ въ моментът, когда онъ остался безъ куска хлЪба. 

Онъ ждалъ директора на дворв. 

Около него останавливались любопытные. 

Директоръ сходилъ спокойно съ лЪстницы, кусая свой усъ. 

— Здравствуйте, —сказалъ ему Сильвесгро. 

— Вы получили увъдомленіе? 

— Да, и я благодарю васъ. 

Директоръ насторожился и подозрительно поглядълъ на 
него изъ-за очковъ. 

— Я хочу вамъ сказать нЪсколько словъ адъсь передъ 
всЪми. 

— Эго совершенно лишнее. 

— Это—необходимо. Я отказываюсь отъ восьми лней от- 
срочки и ухожу сегодня же. 

— Это ваше дзло. 

— Но я долженъ вамъ заявить, что вы меня обманули; 
вы хотвли лишить меня чести, и вамъ не удалось это 
сдЪълать. Поэтому вы прогоняете меня... 

Директоръ прервалъ его. 

— Хорошо. Теперь можете идти. 
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— Погодите. Знайте еще... 

Директоръ поманилъ рукой привратника: 

— Уберите этого человЪка. 

— Браво, г-нъ директоръ!— раздался чей-то голосъ. 

Это былъ Томболи. 

Сильвестро поблъднВлъ. Онъ посмотрЪлъ вокругъ себя, 
шадъясь найти помощь. Всъ молчали, избъгая его взгляда. 
Онъ услышалъ, какъ кто-то произнесъ имя Веролы. Въ толпъ 
не было ни Дьяволины, ни Маркини, — никого изъ тћхъ, 
кто сблизился съ Сильвестро за эти дни. Гаронть торопливе 
ириближался къ нимъ. Ему разсказали уже, что Сильвестре 
ссорится съ директоромъ. 

— Г-нъ Бондури — хорошій человъкъ, и вы его должны 
извинить, г-нъ директоръ. = 

Директоръ не отвЪътилъ. Гаровтъ подошелъ къ Сильвестро 

— Пойдемъ, другъ мой‚,—сказалъ онъ. 

Сильвестро искалъ глазами сочувств я. Кто-то изъ рабе- 
чихъ смВялся. Готти неподвижно стоялъ на крыльц и мол- 
чалъ. Сильвестро позволилъ Гаронту увести себя. Ему быле 
етыдно и больно, когда онъ въ послъдній разъ вышелъ за 
ворота завода. 

Ови шли молча. Сильвестро вдругъ остановился и пре- 
тянулъ надзирателю руку. 

— Прощайте и спасибо. 

— Куда вы пойдете? 

— Домой. 

— Пойдемъ лучше ко мн. 

— Спасибо, я хочу домой. 

— Я провожу васъ. 

— До кладбища слишкомъ далеко. 

— Я знаю эту дорогу, — печально отвЪтилъ Гаронтъ. — 
Этотъ путь мн® никогда не казался длиннымъ. 

— Я пойду одинъ. 

— Я провожу васъ,—упрямо настаивалъ Гаронтъ. 

— Объщаю вамъ, что я пойду домой. 

— Честное слово? 

Сильвестро положилъ руку на грудь. 

— Мы завтра увидимся, —сказалъ Гаронтъ. 

— ГдЪъ? 

— У меня,—и онъ даль ему свой адресъ и прибавилъ:— 
ириходите утромъ, завтра же праздникъ. 

— Ладно. 

Сильвестро направился къ кладбищу. Было уже темне и 
холодно. Они его прогнали зимой: это преступленіе. Оть 
родителей нечего ждать помощи. Они позволять ему пре- 
вести дома нВсколько дней, не больше. Потомъ ему придетоя 
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уйти. Фелицита не любить давать въ кредитъ. Это не- 
пріятно. Что будетъ съ Люціей? Онъ не можетъ больше платить 
за нее, а Дьяволина не имћетъ средствъ содержать ее. Его 
надежда спасти ребевка отъ нищеты и разврата рушилась. 
Его лишили даже возможности дзлать добро. 

У же много дней, какъ онъ приходилъ домой лишь спать. Его 
дВятельность поглощала все свободное отъ завода время, и 
онъ на скорую руку ужиналъ съ товарищами въ ресторанћ. 
Что онъ скажеть родителямъ? Ему измнили. 

— Есть всегда кто-нибудь, кто измЪняетъ, —скавалъ Мар- 

КИНИ. 
Кто-нибудь! Но можно было сказать „всћ“. Ему всЪ измЪ- 
нили, никто его не поддержалъ. А Лиза? Онъ потерялъ 
вЂћру въ людей, но ей овъ все еще вЪрилъ. Да, конечно 
Дьяволина утв шила бы его, помогла бы ему. Она сочувственно 
отнеслась бы къ нему именно потому, что онъ обиженъ. 

— Очень радъ тебя видВть, —сказадъ ему отецъ, когда 
онъ пришелъ домой. 

Мать не поздоровалась съ нимъ. 

— Ты блъденъ? Что съ тобою?—©спросилъ его отецъ. 

— Ничего. Гдв Джузеппе? 

— Онъ уже дней десять не приходилъ домой. 

Фелицита поправила своего мужа. 

— Онъ живетъ у своей содержавки. 

— Ты вЪдь ея не знаешь. Зач мъ ты такъ выражаешься?— 
холодно возразилъ Сильвестро. 

Фелицита сочла излишнимъ разговаривать съ нимъ. 

— Это—честная дъвушка,—продолжалъ настаивать Силь- 
вестро. 

Фелицита молчала. 

— И Джузеппе хорошо дЪълаетъ, что любить ее. 

Его слова оставались безъ отвЪта, а ему хотВлось поссо- 
риться, кричать. ругаться. 

Тогда онъ принялъ рЬшительный видъ и повернулся къ 
отцу: 

— Ты хочешь знать новость? 

— А именно? 

—- Угадай. 

— Не могу. 

— Попытайся. 

— Не сумЪю. 

— Меня выгнали. 

Фелицита выронила изъ рукъ миску. Карло вскочилъ со 
стула. 

— Когда? 

— Сегодня. 
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— Почему? 

— Потому что всъ—сволочь. Прежде всего лиректоръ, а 
потомъ И ТВОЙ зять. 

— Безъ всякаго повода? 

— Я знаю почему, —зло прервала мужа Фелицита—Она 
замЪтили, что онъ идіотъ, и прогнали. Это ясно. 

Сильвестро схватилъ стулъ, но Фелицита обезоружила 
его своимъ вгглядомъ. Потомъ она сказала мужу: 

— Ты видишь, сегодня «пъ пришелъ домой ужинать. 

Это былъ жестокій упрекъ. Фел..цита удовольствовадась 
этимъ и повернулась къ плит%. 

— Я проведу у васъ лишь сегодняшнюю ночь. Завтра же 
я васъ покину и пойлу искать работы. 

— Конечно, —одобрилъ Карло,—нужно быть сильнымъ въ 
жизни. Я всегда говорилъ тебЪ это. 

Сильвестро не засмъялоя: ему было не до смъха. 

--- Жалко, что это раньше не случилось, —присовокупилъ 
Карло, —можно было получить мъсто въ обществ похорон- 
нихъ процессій; теперь оно занято. 

— Все же,—сказала Фелицита, —если онъ дВйствительно 
хочетъ работать, ты можешь ему дать мъсго могильщик:: 
теперь работа есть. 

Она мстила сыну. Но Сильвестро не понялъ зтого. Онъ 
думалъ, что хотятъ испытать его терпЪніе. 

— Правда? — спросилъ окъ отца. 

— Да. Но это очень скромпый заработокъ. 

— Я принимаю, —сказалъ ех-контролеръ. 

Образъ Маркини стоялъ предъ его глазами. Его другъ 
не брезгалъ никакой работой, лишь бы это былъ честный 
заработокъ. 

Семья Бондури сВла къ столу: они мирно бесфдовали 
между собою, какъ добрые друзья. Сильвестро молчалъ пре 
свои похожденя. Онъ не хо1Ълъ выслушивать упреки отца и 
насмЪшки матери. Онъ ве былъ въ отчаяніи. Побздитъ ли 
онъ, какъ могильщикъ, или какъ контролеръ—это все равно 
Но онъ побВдитъ и получитъ въ награду сердце Лизы. Онъ 
думалъ даже о мученикахъ христіанства, которые своимъ 
смиреніемъ побъждали враговъ. 

— Теперь я твой подчиненный, — скагалъ онъ отцу, —и 
мнз неудобно жить въ твоемъ домЪ. Я буду жить въ го- 
род%. 

Карло не зналъ, что отвћтить. Фелицита молчала, и онъ 
также промолчалъ. Сильвестро поздравидъ себя съ уепћ- 
хомъ. Въ особенности его пугала мысль попасть опять Въ 
рабство, замкнуться опять въ этомъ ограниченномъ кругу 
послъ вольной жизни послЪднихъ мъсяцевъ. Вечеромъ, по 
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крайней мЪр%, онъ будетъ свободенъ. Онъ будетъ ходить къ 
„ЯЧизВ, будеть говорить на собраніяхъ и, сдЪлавшись самъ 
чернорабочимъ, — сумВетъ съ большей увЂренносгью при- 
‚зывать рабочихъ къ борьбз. Фуражка съ позументомъ на 
околышВ не позорить болЪе его головы, и онъ такой же 
угнетенный, какъ и всЪ. Онъ оправдывалъ даже ту пассив- 
ность, съ которой они отнеслись къ его отставкВ. Ударъ 
былъ слишкомъ неожиданъ, и они не усп®ли опомниться. 
Мо для Готти и для директора у него не находилось опра. 
вданія. 

Карло и Фелицита разговаривали о разныхъ разностяхъ 
и, наконец, начали говорить о Кларф. 

— Она — рабыня, —вмЪшался вь разговоръ Сильвестро. 

— Я бы на ея мств проводила все время на улиц. 
Это было бы для нихъ хорошимъ уроком. 

— Она еще ни разу у насъ не была, —скагалъ Карло. 

— Ояа и не придеть! —отвћтила мать, —впрочемъ, тъмъ 
хуже для нея. 

Сильвестро не понималъ, почему же это хуже для Клары. 
Онъ подумалъ, что не суметь ее больше увидЪть. Теперь 
его отъ нея отдћляла цВлая пропасть. Контролеръ, уволен- 
ный за неблагонлдежаость, не имВлъ права встрЪчаться съ 
женой Готти. Но за то у него оставались Лиза и Люція, Га- 
ронтъ и Маркини. 

Войдя въ спальню, онъ отворилъ окно и посмотрълъ на 
кладбище. Холодный воздухъ заставилъ его вздрогнуть. Ко- 
донны, пирамиды п мраморныя статуи печально бЪлЗзли 
въ мертвой тишинъ зимней ночи. Надъ нями спускалась 
мрачная густая тЪнь кипарисовъ. Сильвестро почувствовалъ 
печаль этой неподвижности, печаль смерти, кристаллизован- 
ной въ формахъ жизни и въ челов ческихъ фигурахъ изъ 
холоднаго камня, позы которыхъ выражали чувства и мысли, 
гнЪъвъ и отчаяніе, молитву и угрозу. Мимо этихъ мрамор- 
ныхъ статуй пронесли уже тысячи и тысячи мертвецовъ, 
а онЪ равнодушны и неподвижны. То же и въ жизни: люди. 
какъ и эти статуи, неподвижны и равнодушны къ горю и 
нечали ближнихъ. 

Сильвестро показалось страннымъ, что онъ раньше меч- 
таль о борьбЪ и страдании... Ему нужна лишь личная ра- 
дость. Наслаждаться —единственная цВль жизни; если не 
наслаждаться—лучше умереть. Ему показалось, что клад- 
бище объяснило ему смыслъ жизни, и онъ успокоился на 
мысли, что душа его неспособна на велимя жертвы. 

Утро застало его уже на ногахъ. Онъ собралъ свою одежду 
и нЪсколько книгъ и уложилъ все въ чемоданъ. 

18* 
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— Позже я пришлю за другими вещами, —сказалъ онъ, 
матери. 

Та не улостоила его отвЪтомъ. Сильвестро былъ недове- 
ленъ. Ему хотълось, чтобы мать упрашивала его остаться, 
а овъ гордо отказался бы. Все же онъ радъ быль уйти. 
Лучше жить въ городЪ, подальше отъ матери. 

Выйдя изъ дому, онъ хотълъ было отправиться тотчасъ 
же къ Лизъ; онъ отдастъ ей часть своихъ денегъ на содер- 
жаніе Люці; потомъ онъ пойдетъ къ Гаронту. Но по дорогЪ 
онъ встрзтилъ Маркини. Маркини выразилъ сожал%фніе, что 
не присутствовалъ вчера при сценЪ объясневя съ директо- 
ромъ. Овъ бы не остался спокойнымъ зрителемъ. 

— Я знаю, другъ мой, что вы желаете мнЪ добра. 

— Что вы будете дълать теперь? 

Сильвестро разсказалъ ему, что онъ принялъ мЪсто мо- 
гильщика. 

— Вы хорошо сдълали,–одобрилъ Маркини. 

— Скажите, а что говорятъ рабочіе? 

Маркини остановился и посмотрфлъ на него. 

— Вы развЪ не догадываетесь? Они рады, что избави- 
лись отъ контролера. 

— Не можетъ быть. 

— Увидите. Они вамъ докажутъ это. 

У Сильвестро сжалось сердце отъ боли. 

— Куда вы идете?—спросилъ Маркини. 

— Къ Гаронту. Потомъ, пожалуй, пойду повидать Люцію. 

Маркини промолчалъ. 

— Потомъ пойду искать квартиру. 

— Если вы не найдете квартиры, приходите ко мнЪ но: 
чевать. 

— Спасибо, —отвЪтилъ Сильвестр о. 

Мысль жить у Маркини не пл+няла его. Но онъ тотчасъ 
же вспомнилт, что онъ уже не контролеръ, а могильщикъ... 
это то же самое, что землекопъ и черворабоч1й. Четыре 
класса гимназін сослужили ему плохую службу. 

У дома Гаронта опъ разсталея съ Маркини. Поднимаясь 
по лВстницз, онъ говорилъ себЪ, что слишкомъ необдуманно 
принялъ предложене матери, что съ своимъ образованіемъ 
мог бы всетаки получить болъе достойное заняте и боль- 
шее жалопаше. Но опъ чувствовалъ себя такимъ усталымъ 
и разбитымъ, что не мыслимо было опять отправиться на 
поиски и ходить по Городу, какъ въ тотъ день, когда онъ 
убъжаль иаъ дому. Его энергія ослабъла. Ему хотћЪлось, 
чтобы другіе за него думали, искали и нашли, а ему придти 
бы уже на готовое мЋсто. 

Гаронг1, вЪроятпо, сдВлалъ бы это. 
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Онъ отворилъ дверь и очутился противъ большого ста- 
‘раго шкафа, который занималъ почти половину комнаты. 
Онъ догадался, что этимъ шкафомъ былъ раздавленъ братъ 
Ғаронта и съ испугомъ посмотрълъ на него. Гаронтъ утвер- 
дительно кивнулъ головой. 

— ЗдВсь хранятся его вещи, —сказалъ онъ и открылъ 
шкафъ. Тамъ находилось дћтское платье, книги, игрушки, 
тетради, башмаки, шляпы. Гаронтъ указалъ своему другу 
на лежавшія тамъ книги. 

— Это самое дорогое воспоминавіе Вы видите здЪеь 
льды пера и чернильныя пятна? Это страницы, которыя онъ 
изучалъ. Вотъ слЪды его рукъ на углахъ. Это —доказатель- 
©ТВО, ЧТО ОНЪ ЖИЛЪ. | 

Онъ меланхолически улыбнулся, положилъ книгу на 
мЪсто и закрылъ шкафъ. 

— Вы—первый человЪкъ, который входитъ сюда. Это 
должно вамъ доказать, какъ вы мн дороги. 

Сильвестро казалось, что въ этой комнатћ царить смерть. 
Даже на кладбишВ не было такъ печально, какъ здЪсь. 

— Васъ удивляетъ этотъ безпорядокъ, —сказалъ Гаронтъ. 
Я все же нахожу тотчасъ все, что мнЪ нужно. 

Въ самомъ дъл%, въ квартирВ его царилъ ужасный без- 
порядокъ. „Комнаты волшебника“, какъ выразился Гаронтъ. 
На столВ стояли еще не мытыя тарелки съ остатками вче- 
рашняго ужина, а около тарелокъ лежало нъсколько книгъ. 

— ЗдъЪеь я ВмЪъ, занимаюсь, мыслю; всегда противъ него, — 
и онъ указалъ на шкафъ. 

Ови вошли въ другую комнату, гдВ стояла выкрашеняая 
въ бълый цвЪтъ деревянная кровать. Спальня также была 
загромождена множествомъ предметовъ, въ особенности книгъ. 
Книги лежали на стульяхъ, на столик%, на полкахъ. Эго 
были старыя книги, купленныя у букинистовъ и на рынкВ. 
Надъ постелью, вмЗсто распятія, висълъ портретъ мальчика. 

— Хорошій портретъ! очевь похожъ,—сказалъ Гаронтъ. 
Въ углу стояла еще одна кровать, маленькая дЪтская кро- 
ватка изъ орЪховаго дерева. Она была покрыта хорошимъ 
одЂялЛомЪ. . 

— Это—его кровать, —сказалъ старикъ. 

На столикЪ посреди книгъ стояли два маленькихъ пор- 
трета мужчины и женщины. Мужчина смотрЪлъ мужественно 
и благородно, у женщины было красивое лицо, съ несколько 
томнымъ и чувственнымъ выражещемъ. 

— Мой отецъ и моя мать,—представиль ихъ Гаронть, 
и нЪсколько наклонился. 

— Ваши родители? —спросилъ, удивившись, Сильвестро. 


— Да. 
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Сильвестро вспомнилъ намеки Гаронта. Онъ вглядывался 
въ черты лица матери. Неужели она одълала несчастнымъ- 
своего сына? У нея такое доброе и нЪъжное лицо!.. Потомъ- 
Бондури посмотрЪлъ вокругъ себя. 

— Сколько книгъ!—воскликнулъ онъ. — Теперь я понимаю, 
откуда у васъ такія обширныя позвнанія, 

— Я черпалъ ихъ не только изъ книгъ. Меня многому. 
научила жизнь: я страдалъ. 

Овъ понесъ стулъ въ первук комнату. 

— Садитесь. ЗдЪсь лучше. 

Сильвестро разсказалъ ему все, что произошло вчера 
вечеромъ. 

— Не теряйте мужества, дитя мое!—сказалъ Гаронтъ. 
СумЪете ли вы перенести этотъ ударъ? 

— Мнз-то ничего. Но что будетъ съ Лющей! 

Отарикъ развелъ руками. 

— Ну, ужъ изъ-за этого вамъ не нужно печалиться. У нея 
же есть дЪдушка. 

Сильвестро не понялъ. 

— Конечно. РазвЪ вы не мой премный сыпъ? 

— НЪтъ, нътъ Издержки слишкомъ велики, это васъ. 
стЬснитъ. 

— Какъ? вы хотите лишить меня этой радости? 

Сильвестро потупился. Ему хотЪлось плакать. 

— Мужества! — повторилъ Гаронть.— Жизнь, это— борьба. 

— Я усталъ. МнЪ надоћло жить! 

— Въ вашемъ возрастЪ? Нужво вЪрить и надВяться. 

— Въ томъ-то и дЪло, что у меня нЪтъ больше ни вЪры,. 


ни надежды. 
Гаронтъ серьезно и торжественно поднялъ глаза на шкафъ. 


Сильвестро понялъ. 
— У васъ, по крайней мЪрЪ, раньше была ц%ль, а те- 
перь есть воспоминавіе. А у меня ничего, ничего, ничего... 
— А ваши надежды? 
— Разбиты, рушились..г—-и онъ зарыдалъ. 
Гаронтъ обнялъ его и утЬшалъ, какъ отецъ ребенка. 


ХП. 


Могила не была еще достаточно глубока, и Сильвестре 
прервалъ на нЪсколіко минуть свою работу. Было сыро и 
холодно. У него окоченћли ноги. Невдалекъ рылъ другой 
могильщикъ, погруженный до пояса въ землю: Сильвестро 
видълъ его согнутую спину, которая регулярно выпрямля- 
лась на мгновенье, и тогда изъ могилы вылетала земля. 
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Сильвестро работалъ уже нћсколько дней и занятіе это 
ему порядкомъ надоЪло. Однако онъ силился побороть свою 
слабоёть. Когда онъ рагсказалъ ЛизЪ, что сдълался могиль- 
щикомъ, та крЪпко сжала ему руку. Это придало ему му- 
жества. Въ этомъ рукопожатіи онъ черпалъ энергію. 

Вчера вечеромъ онъ посЪтиль Люцію. Какъ тепло у 
вихъ дома! 

— Зяма приходитъ, сказала вЪкогда Гардадритта. И 
она пришла. Но теперь отъ холода страдала не маленькая 
Люція, а Сильвестро. 

Лишь одна Лиза осталась ему вЪрной, всЪ другіе отшат- 
нулись отъ него. Рабочіе помнили его жестокость. Его двя- 
тельность послЪъднихъ дней была извЪстна не всвмъ, и КЪ 
тому же она была непродолжительна. Въ лиц Сильвестро 
рабочіе видћли лишь контролера. Стачки на заводЪ не было. 
Маркини оказался правъ. Рабочіе были удовлетворены уступ- 
ками директора, и увольненіе Сильвестро было самой значи- 
тельной уступкой. 

Сильвестро больше не видвлъ Клары. Гаронть самъ 
искалъ для своего юнаго друга боле достойнаго занятія, 
но, несмотря на свою безукоризненную репутацію, ничего не 
могъ найти. Повсюду было извЪстно, что Сильвестро опас- 
ный челов къ; очевидно, директоръ мыловареннаго завода 
изъ чувства солидарности предупредилъ своихъ коллегъ. 

Теперь Сильвестро думалъ о своихъ несчастьяхъ. Онъ 
взялъ опять заступъ и съ злобою принялся рыть. Онъ счи- 
талъ себя глупцомъ. Стоило ли жертвовать собою для такихъ 
неблагодарныхъ товарищей? Онъ не могъ понять, какъ это 
Яиза остается все еще посреди этихъ предателей и продол- 
жаетъ свою агитацію. Она не замћъчаетъ, съ къмъ имзеть 
ДВлО. 

Овъ быстро рылъ, желая согрътьъся. Могила была уже 
достаточно глубока. 

— Маркини!—крякнулъ Сильвестро,—вы кончили? 

Маркини рылъ туть же неподалеку. Онъ выскочилъ изъ 
могилы. 

— Да,—отвЪтилъ онъ. 

Сильвестро подошелъ къ нему. 

— Поре завтракать, —сказалъ Маркини. 

Они присфли. Сильвестро вытащилъ изъ кармана кусокъ 
ветчины съ хлЪбомъ. 

Завтракъ Маркини по обыкновенію состоялъ изъ сала съ 
хжвбомъ. 

— Тяжелая работа! —вздохнулъ Сильвестро. 

— Бываетъ и хуже, --отвЪтилъ его собесъдникъ, Маркини 
заетупился за своего друга и далъ пощечину привратнику 
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мыловареннаго завода, который выразилъ сожал Ще, что ему 
не удалось вышвырнуть Сильвестро за ворота. Директоръ 
тотчасъ же прогналъ Маркини, и Сильвестро доставилъ сво- 
ему другу м3сто могильщика. 

— Теперь мы будемъ вмВств, —сказалъ Маркини, и Силь- 
вестро былъ этому радъ, такъ какъ у него самого не хва- 
тило бы мужества выдержать это испытаніе. 

Они ночевали вмВстВ въ убогой гостиницЪ. Сильвестро 
ръшился даже на это. Онъ заработывалъ двадцать сольди 
въ день и ве хотВлъ дЪлать долговъ. 

— Я иногда спрашиваю себя, я ли это, —сказалъ Силь- 
вестро, смотря на свое покрытое пылью и грязью платье. 

— Я васъ люблю больше такимъ. 

— У васъ странный вкусъ. 

— Сильные люди переносятъ все. 

— Да, но все же быть могильщикомъ это очень непріят- 
ное занятіе. 

— Это занятіе заставляетъ человЪка размышлять. 

— Веселыя мысли, не такъ ли? 

— Теперь, напримъръ, я думаю о томъ, каковъ будетъ 
тоть человЪкъ, для котораго я рою могилу. Будеть ли это 
женщина или мужчина, старикъ или юноша? Кто знаетъ? 
Мы не увидимъ даже его лица. Знаете, это ремесло учить 
смотръть въ лицо смерти. 

— Я никогда не думаю о смерти. 

— Вотъ мы вырыли дв могилы. Туда положатъ двухъ 
незнакомцевъ, и мы зароемъ ихъ опять. Въ жизни тоже такъ 
бываетъ. Мы роемъ кому-нибудь могилу и проходимъ дальше, 
не интересуясь больше своей жертвой. Въ заключеніе насъ 
ожидаетъ могила, —онъ указалъ рукой на вырытую яму, — 
и это жизнь! 

— Гдъ ваша вВра? 

— Бываютъ дни, когда теряешь ее, —печально сказалъ 
Маркини. 

— Да, это взрно. 

— Однако, вамъ-то еще рано терять ввру. 

Сильвестро поднялъ голову. Ему хотЪлось подЪлиться 
своими надеждами и найти въ этомъ утЬшеніе. 

— У меня есть одна надежда. Въ этой надеждф вся моя 
жизнь! 

— Надежда 

— Да! Эгоистическая надежда. 

— Ага,—произнесь Маркини, — это ваши честодюбивыя 
мечты. 

— Нъты 
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Маркини игралъ заступомъ, задумчиво устремивъ глаза 
на блестящее жел%зо. 

— Нътъ—спросилъ онъ. 

— Это совсЪмъ другое. 

— Любовь? 

— Да. 

— Вы никогда мнЪ не говорили объ этомъ. 

— О такихъ вещахъ не говорятъ. 

— И вы надЗетесь. 

— Да. Я завоюю себЪ эту ратость, даже если бы мн это 
стоило жизни. 

Маркини задумался. 

— Будте осторожны! Любовь не велетъ къ добру. 

— Она полюбить лишь челов ка, который отдастъ свою 
жизнь за доброе дЂло. 

— Это—Лиза? 

— Да. 

— Вы надЪетесь? 

— Ова будеть любить меня. 

Маркини мрачно посмотрЬлъ на него. 

— Неправда. 

— Откуда вы знаете? 

— Неправда,—глухо повторилъ Маркини. 

Сильвестро не понималъ его настойчивости. 

— Быть можеть, это вамъ не нравится. Но это такь. 

Маркини поблъда%Ълъ, вскочилъ и поднялъ заступъ. Силь- 
вестро отскочилъ и схватилъ свой заступъ. Маркини вдругъ 
задрожалъ и опустилъ заступъ. 

— Будь я проклятъ! —произнесъ онъ. 

Сильвестро недовърчиво слЪдилъ за его движеніями. 
Тотъ отбросилъ заступъ. | 

— Не бойтесь —сказалъ онъ, —рагскажиге мнЪ все. 

Сильвестро молчалъ. 

— Руку, товарищъ! Мы оба несчастны! 

Бондури не двигался. 

— Бондури! Я любилъ ее, я люблю ее—и безъ надежды. 
Я не говорилъ ей этого и мирился съ своей участью. Но я 
не могъ допустить, чтобы она любила другого... 

Онъ говорилъ медленно, съ трудомъ выговаривая слова. 
Сильвестро былъ тронуть. 

— Однако, —заключилъ Маркини,—лучше вы, чЪмъ кто- 
нибудь другой. 

— Но я же не сказалъ вамъ, что она меня любитъ, — съ 
живостью возразилъ Сильвестро, чувствуя угрыѕвевія совъсти. 

— Какъ она васъ не любить? 

Маркини просвътлълъ. 
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— Я надвюсь только, —сказалъ Сильвестро. 

— Тогда мы можемъ остаться друзьями. 

Сильвестро долженъ былъ ему все разсказать. Но тутъ 
онъ замВтилъ, что у него нћъть никакихъ основан! на- 
дЪяться. Онъ былъ лишь увъренъ, что Лиза не найдетъ бо- 
лВе достойнаго, чъмъ онъ. 

Маркини спокойно слушалъ его. Когда Сильвестро умолкъ, 
онъ повторилъ: 

— Мы оба несчастны. — И Сильвестро склонилъ голову 
передъ этой истиной. 

Принесли гробъ. Друзья опять взялись за работу, и за- 
ступы, которые только что служили оружіемъ, теперь пере: 
ворачивали грязную, сырую землю. 

— Кончено!—сказалъ Маркини, когда могила была засы- 
пана. Моя могила получила уже свою жертву, теперь оче- 
редь за вашей. 

Они ожидали другого жильца. 

ВозлВ нихъ другіе рабочіе выкапывали кости и черепа. 
Сильвестро быль поглощенъ своими мыслями и не обра- 
щалъ на нихъ внимашя. Маркини, напротивъ того, задум- 
чиво смотрълъ на это печальное зрзлище. 

Онъ горько улыбнулся. 

— Посмотрите-ка! Это—наше будущее. Трупъ бъдняка не 
иметь права долго лежать въ землъ. Нътъ равенства и 
послв смерти. 

— Мертвымъ все равно, —возразиль Сильвестро. 

— Правда. 

Си львестро сидЪлъ на камнЪ, опустивъ голову на руки. 

— Придетъ ли когда-нибудь этоть день? — продолжалъ 
онъ. 

— День смерти? Конечно .. 

— Я говорю не о смерти, я говорю о справедливости. 
Придетъ ли день ея торжества? Я чувствую. что въ этотъ 
цень буду торжествовать и я. 

— Желаю вамъ этого оть всей души. 

— Вы?— Сильвестро съ удивленіемъ посмотрЪлъ на него. 

— Конечно. Это будетъ день моей гибели. 

— Что за безум! 

— Это—такъ. Я не взрю въ людей, я не надћюсь на 
нихъ, но если дъло дойдетъ до борьбы, я буду въ первыхъ 
рядахъ. Одинокіе люди находятъ себв пристанище лишь 
въ могил, и нЪть ничего лучшаго, какъ умереть въ борьбЪ 
за хорошее дЗло. 

Сильвестро задумался. Неужели можно такъ исчезнуть 
бевъ слЪда, не извЪдавъ радости побъды, не оставивъ по 
себ памяти? Къ чему тогда жить? зачЪмъ бороться? 
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Могилыцики продолжали работать, и кости, человъческія 
кости падали возлЪ друзей. 

Какая безмыслица-—человЪческая гордость... 

— Воть несутъ второго, —сказалъ Маркини. 

Сильвестро поднялъ голову. По аллеъ быстрымъ шагомъ 
приближался патеръ, за нимъ несли гробъ. Сильвестро и 
Маркини равнодушно подошли къ могилЪ, чтобы покрыть 
землею новый гробъ. Маркини обратилъ вниманіе на то, что 
за гробомъ шелъ лишь одинъ человЪкъ, и съ любопытетвомъ 
повмотрЪлъ на него. 

— Боже мой! —пробормоталъ онъ сквозь зубы. — Что за 
чертовщина!—и овъ съ испугомъ посмотрЪлъ на Сильвестро. 

Но Сильвестро разсЪянно смотрълъ въ сторону. Онъ оч- 
нулся лишь, когда гробъ опустили возлЪ могилы. Священ- 
никъ торопливо произносилъ слова молитвы. Сильвестро уви- 
дЪлъ человЪка, который провожалъ гробъ. Это былъ Джу- 
зеппе. 

— Она умерла! —воскликнулъ онъ. 

Августа умерла. Сильвестро услышалъ, какъ одинъ изъ 
носильщиковъ разсказывалъ Маркини, что эта женщина 
умерла отъ родовъ. Передь нимъ встань образь веселой, ма- 
ленькой женщины, повисшей на рукЪ великана-брата. По- 
томъ онъ вспомнилъ, какъ она была утомлена и блъдна на 
томъ собранія, гдз Сильвестро въ первый разъ произнесъ. 
рЪчь... 

Джузеппе не сводилъ глазъ съ гроба. Онъ похудЪлъ и 
постарЪлъ. Казалось, онъ потерялъ свою силу. Гробъ медленно 
былъ опущенъ въ могилу; Маркини и Сильвестро принялись 
за работу, и земля глухо ударялась о крышку гроба. 

— Дитя мое! Дитя мое! —шепталъ Джузеппе, какъ будто 
говорилъ еще любимой дЪвушкћЪ. Великанъ дрожалъ, какъ 
ребенокъ, и говорить нъжныя слова, которымъ она его нау- 
чила. Могила была засыпана. Священвикъ и носильщики 
торопливо удалились. Джузеппе остался стоять у могилы и 
смотрЪлъ на нее, широко раскрывъ глаза. Сильвестро и его 
другь хотћли утЬшить его. Но Джузеппе безсмысленно смо- 
трЪлъ на нихъ; онъ, взроятно, ихъ не узнавалъ. 

— Пойдемъ,—сказалъ ему Сильвестро. 

— Куда? —простоналъ Джузеппе.—Она же здЪсь. 

Потомъ онъ вырвался изъ рукъ брата и съ плачемъ бро- 
сился на землю. 

— Августа, Августа!—повторялъ онъ имя своей подруги. 

Маркини и Сильвестро не могли его успокоить. Наконецъ, 
они оторвали его отъ могилы и повели въ городъ. Но онъ хо- 
тЬлъ возвратиться на кладбище, плакать надъ могилой. Онъ 
отказался отъ Ъды и, придя домой, въ комнату, гдЪ онъ на- 
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ДЪялея провести доле годы выЪъств съ Августой, онъ 
бросился на ея постель. 

— Уходите! оставьте меня!—зарычалъ онъ. 

Друзья сочли нужнымъ покориться его желанію. 

— Что за неизмВримая радость —любовы — сказалъ Мар- 
кини Сильвестро, когда они были на улиц%. 

— Теперь не время шутиты—отвзтилъ Сильвестро. 

— Но подумайте только, какль они наслаждались. 

— А теперь? 

— А мы? 

Сильвестро не отвЪ часть. 

— Мы оба песчастны, опять сказалъ Маркиви. 

Она молча шагал:; по улицамъ, пе ръшаясь вернуться до- 
мой. Сумерки уке сгущались. 

— Кажется, Лиза?—епросилъ вдругъ Маркини, указывая 
рукою на работницу, кеторая шла по другому тротуару. 

— Она, —отвЗтилЪ Сильвестро. Они пошли къ ней. 


— Я искала васъ, -— сказала имъ Дьяволина. Ея глаэв 
блестзли. 

— Его или меня?—спросилъ арени. 

— Обоихъ. 


— Въ чемъ дЪло. 

— Желъзнодорожные рабочіе объявили всеобщую стачку. 
Въ городъ много безработныхъ. Завтра нужно ожидать со- 
бытій. Будьте готовы. 

Она приказывала; мужчины повивовались. 

— Завтра утромъ будеть манифестація. Ее устраиваетъ 
не та или иная партія. Эго — вопросъ голода и справедли- 
вости. Вы придете? 

— Конечно!—горячо воскликвулъ Сильвестро. 

— А ты?—спросила она у Маркини. 

— Ты спрашиваешь! 

— До свиданія! Я тороплюсь. 

Друзья остались одни и молча продолжали свой вуть. По- 
томъ Маркини взялъ подь руку Сильвестро и тихо ска- 
залъ ему: 

— Бондури! Ожидаль ли ты, что это будетъ так. скоро? 

— НЪтъ,—отвъЪтилъ Сильвестро.—Но меня это радуетъ. 

— Конечно, такъ лучше. 

— Она меня даже не предупредила заранЪе, — съ го- 
речью пробормоталь Сильвестро. Дьяволина относилась 
къ нему, какъ къ человвку изъ толпы, и не посвя- 
щала его въ планы руководителей. Это оскорбляло его: онъ 
вадВялся въдь на ея любовь. Маркини понялъ своего друга. 

— Я же говорилъ вамъ, что мы оба несчастны,—сказалъ 
онъ ОПЯТЬ. 
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На улиц тћснилась толиа гуляющихъ. Нарядныя жен- 
щины старательно обходили грязно одЪтыхь рабочихъ, и 
Сильвестро не разъ ловилъ на себЪ недовЬрчивый ваглядъ 
прохожаго. Онъ чувствовалъ, что · эти люди относятся къ 
нему презрительно; сначала это смущало его, потомъ онъ 
вспомвилъ приглашеніе Лизы, гордо поднялъ голову и на: 
смЪъшливо гляоълі, на нарядную публику и на экипажи. 

— Завтра. завтра, —хотЬлось ему крикнуть, завтра улица 
будетъ нашей! 

— Пойдемь ужинать! — предложить Маркини. 

— Я не голоде аъ. 

— Ну, такъ пойдемъ скорЪй! 

Они налравились домой и вскорВ очутились у своей 
гостиницы. Поднявшись къ себЪ, друзья тотчасъ же легли. 

— Завтра, —повторяль Сильвестто. 

Маркини спустилъ ноги съ кровати и присълъ. 

— Другь мой!—скасалъ онь —Пусть завтра исполнится 
ваше желан!е. Л надъссь, что я также найду завтра удо- 
влетворен!е. Мы разстанзмся безъ горечи. 

Сильвестро протянулъ ему руку. 

— Тушите лампу н-—спокейной ночи! 

Сильвестр» молча повинозался. Маркини затихъ. Но 
Сильвестро пикокъ не могъ уснуть. Ему хотЬлось говорить, 
но онъ не рВшался тревожить своего друга. ЗачЪмъ? Ска- 
зять ему, чго онъ хочеть завтра побЪдить, остаться ВЪ 
живыхъ, что онъ над\®еотся жить для Лизы? Онъ не встрЪтитъ 
сочувствія Маркини. Мысли начали безпорядочпо тфевиться 
въ головЂъ. Онъ вспомниль Августу, которую ему пришлось 
покрыть сегодня холодной землею, и вздрогнулъ при этой 
мысли. 

— Если вы увидите Гаровта, передайте ему мой поклонъ,— 
раздался въ темнотВ голось Маркини. 

О чемъ вы думаете? —спросилъ СильБестро, надћясь 
завязать разговоръ. 

— О томъ. что пора спать, -отвВвтилъ Маркини 

Сильвестро мене всего думалъ о сиЪ. Передъ нимъ свЪти- 
лись полные отваги глаза Лизы и больчие печальные глаза 
Лющи. Быть можетъ, онъ не увидитъ ихъ больше. Эга мысль 
мучила его. Онъ началъ сомнЪ ваться. Быть можеть, завтра онъ 
умретъ. Онъ чувствовалъ, что Маркини уже уснулъ. (Онъ 
не боится смерти. Но Сильвестро не чувствовалъ въ себ 
этой ръшимости. Неужели и его ожидаеть смерть’ Эго не 
мыслимо. Онъ думалъ о завтрашнемъ диз. 

— Завтра нужно ожидать событій,—сказала Лиза. 

Ояъ видЪлЪ уже толпу и направленныя на нее ду.:а ружей. 
Сердце его трепетно забилось. Неужели онъ — трусъ? НЗтЬ, 
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онъ не боится. Образъ Лизы придалъ ему мужество и ом№Ъ- 
нился образомъ Фелициты. Мать, директоръ, Готти, вов, кэе 
угнеталъ и оскорблялъ его... Завтра —день мщенія. Овъ 
опять чувствовалъ себя героемъ, онъ стоитъ во главћ угне- 
тенныхъ, онъ диктуетъ тираннамъ условія мира. Семья Готти 
ему низко кланяется, и Клара, улыбаясь, говоритъ: 

— Ты пришелъ освободить меня. 

Вдругъ она исчезла, и нередъ нямъ лежала Дьяволива, 
мертвенно-блъдная, съ закрытыми глазами. ЗатЪмъ появи- 
лись ДЪва, Гардадритта. Она пьяна и обнимается со своимъ 
возлюбленнымъ. Верола грозить ему кулакомъ... Томболи 
см3Зется... 

Онъ увидълъ свою мать. „Посмотрите на него—кричала 
она, —это дуракъ и бездвльникь“—и вс№ смЂялись... Берта 
пьетъ ликеръ и ехидно подмигиваетъ ему... Но онъ не сму- 
щается. Онъ гордо идетъ впередъ, изсЪ склоняются передь 
нимъ. Лиза цълуетъ его и говоритъ: 

— Молодецъ! 

Онь счастливъ. Вдругъ онъ видить ипротивъ себя дуже 
ружья... Директоръ въ него цълится... Сильвестро падаетъ, 
и летитъ куда-то въ безконечную глубину и видить Августу, 
которая показываеть ему на свой животъ... Она все еще бе- 
ременна... 

— Эго Маркини хь себя єгръляегъ, — кричить она ему. 
Раздается рядъ выстрвловъ... 

Сильвестро просяулся. Кто-то стучалъ въ сосЪдней 
комнат. Тамъ ссорились. Сильвестро внимательно прислу- 
шивался къ ругательствамъ и къ хриплымъ крикамъ пья- 
ницы... Вскорф сосъдъ успокоился. Маркини спокойно хра- 
пвлъ. Сильвестро закутался въ одвяло и старался не думат 
больше о завтрашнемъ днЪ. Онъ думалъ, напротивъ, о сло- 
вахъ Гаронта, о словахъ любви. Гаронтъ правъ. Несчастнымъ 
нужно говорить слова любви и утЬшенія. Ненависть не ве- 
деть къ добру. Нужно быгь добрымъ. Онъ вепомнилъ пре 
Люцію. Ей больше не холодно. 

— Ты не знаегть. какъ адвсь тепло! --говоритъ она ему. 
Ее держитъ мужчина и она хочетъ убћВжать отъ него. Кто это? 
Ба... это—Томболи. Онъ хочеть укусить Сильвестро. Но 
Сильвестро ударяетъ его. Томболи падаетъ. У него изо рта 
сочится кровь... кровь... Сильвестро испачканъ въ крови: 
Гаронтъ печально говоритъ ему: 

— Ты убилъ. Ты долженъ умереть.-—Й старикъ помогаеть 
жандармамъ связать его. 

Чива съ радостью смотрить на него. 

— Ты мертвъ, и я люблю тебя!. 

Когда онъ проснулся, Маркини уже не было. Сильвестро 
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соскочилъ съ постели и посмотрзлъ въ другую комнату. 
Тоже ушли. Онъ подошелъ къ окну: улица была пу- 
стынна. Онъ быстро одълся въ праздничное платье и спу- 
стилоя внизъ на улицу. Прохоже мирно проходили мимо. 
Неужели ничего не будетъ? 

Эта мысль ему не понравилась. Онъ направился въ 
центръ города. Можетъ быть, они тамъ. Въ городЪ было спо- 
койно. Онъ услышалъ, какъ булочникъ разсказывалъ парикма 
херу про манифеста», и подошелъ къ нимъ. 

— РазвВ сегодня манифестація? — спросилъ онъ съ ви: 
домъ челов ка, котораго это забавляетъ. 

— Да; передъ городской думой... Бунтуютъ безработные. 

— Много ихъ? 

— Не знаю. Че совЪтую вамъ идти туда. 

— Конечно. 

— Только что туда направились войска. 

— Да-а? — протянулъ Сильвестро и поклонилоя собе- 
сЪднику. 

Сильвестро направился къ городской думЪ. Онъ надъялся 
ветрътить Маркини; ему было не по себъ. Ближе къ цеятру 
города улицы етановились ожизленнфе. Повсюду гозорили 
о манифестацін безработпыхъ. Онъ ветрьтиль рабочихъ, ко- 
то: ые спъшили присоединится къ манифестантамъ. 

Вдругъ изъ боковсй ‘лицы выђхалъ эскалронъ драгунъ. 
Сильвестро остаповился. 

Эта встрЪча не преҳвЪъщала ничего добраго. 

Бозль него лапочн:;къ разговаривалъ со своими поку - 
пателями. 

— Бьлные солдатики! Изъ-ва этой сволочи у нихъ нЪтъ 
покоя!.. 

Сильвестро вспыхнулъ отъ г:Ъва, какъ будто эти слова 
были сказаны ему. 

— Мы посл увидимъ!—сказалъ онъ себЪ и быстро по- 
шелъ впередъ. 

Въ центрЪ города лавки были заперты. Не видать было 
ни одного полицейскаго. Городъ какъ будто вымеръ. 

Найлетъ ли онъ Дьяволину? Онъ разсматривалъ всЪхъ 
прохожихъ. Эго были все чуже. Вдругъ раздались звуки 
рожка, и затВмъ послышался вой толпы. Кровь бросилась 


Сильвестро въ голову, сердце застучало, и онъ поб%- 
жалъ. 


Когда онъ прибъжалъ на площадь, его оглушилъ безпо. 
рядочный шумъ. Овтъ былъ въ послЪднихъ рядахъ и не 
мегъ разобрать, въ чемъ д%Ъло. Онъ видълъ лишь спины 
людей, слышалъ крики. Еще звукъ рожка, и толпа шарахну- 
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лась въ сторону. Сильвестро чуть не былъ раздавленъ. Онъ 
услышалъ возлЪ себя женск!!! голосъ: 

— Долой полицію! 

Изъ всвхъ грудей въ отвътъ вырвался крикъ. Сильвестро 
задоожалъ отъ волпенія и бросился къ переднимъ рядамъ. 

— Остановитесь! не бЪгите!—кричали наиболве смЪлые. 

ВозлЪ думы были выстроены всйска. Кавалерія оттВснила 
уже толпу и теперь медленно удалялась въ сторону. Силь- 
вестго увидълъ Лизу и позвалъ ее. Она посмотрћЂла на него: 
ея лицо дышало мужествомъ и вызовомъ. Сильвестро почув- 
стВосалъ себя героемъ: 

— Остацозигесы —крикнулъ онъ. Другіе поддержали его. 
Толпа остановилась на мгновепіе. 

— Вперелъ!—крикнулъ Сильвестро. 

Зперелъ! Впередь!-—зазв) чали сотни голосовъ. 

— Въ дм)! 

Толпа подалась впередъ. Казалось, что Сильвестро упра- 
вляеть ея лвиженіјями. Прозвучалъ снова рожокъ. Силь- 
весгро, полный мужества, ше.гь зпогедн. Нанболъе смЪлые 
окоужали его. 

— Прощай, Бондури!-—кзиклуль ему кто-то, и рука Мар- 
КИНИ поднялась изь ТУЛЫ. 

— Прощай, другъ—отвЪтилъ ему Сильвестро. 

-- СОгройтесь въ ряды! —крикнуль онъ окружавшимъ его 
товарищамт. 

— Вь ряды! —кричали тъ толп, въ безпорядкВ разыпав- 
шейся по площади. 

Силівестро опять увид®лть Лизу. Она стояла въ толпЬ 
и увЪщевала слабыхъ. 

Солдаты двинулись навстрьчу толи. 

—- бпередъ!--крикпулъ опять Сильвестро. 

Толга двинулась за нимъ. Передній рядъ солдатъ былъ от- 
тВсненъ. Многіе изъ толпы цзолялись за штыки. 

Сильвесгро увидвлъ передъ собою Дьяволину. Онъ схва- 
тилъ ея кратный итатокъ и поднялъ его кверху. 

— Пума! -- прокатился гулъ голосовъ. 

Сава риздался зловъщій звукъ рожка. Солдаты при- 
ЦЗЛилисЬ. 

— Бпередъ, братья! —крикнула Дьяволина. 

Сильвестро схватилъ ее за руку. 

— Лиза! 

Ружья затрещали. Знамя дрогнуло на мгновенье, потомъ 
опять Івинулось впередъ... 

Похоронныя дроги привезли старику Бондури тВло его 
сына... 

Конец». 
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— Ходилъ я, рабъ Бэжій, лЪтось въ лъчебницу ко врачу 
земному... Оголиль овъ меня... послушалъ... постукалъ вотъ 
по этому мВогу и говорить: „У тебя. братъ, порокъ въ сердцћ.. 
Велки, баитъ, аль тамъ пива ви-ни!“ 

И помолчавъ вемного, спутникъ мой продолжалъ, гнусавя 
и растягивая слова: 

— Диви, я не смыслю... Я и самъ, рабъ Божій, смыслю, 
что ядъ она мнћ... отрава... А ты меня поправь.. На то ты 
и дохтуръ... А то накось... эка... пряма твоя рЪчь, какъ 
дуга... 

— Я, опять продолжалъ онъ, спотыкаясь и съ трудомъ 
идя Позади меня, по занесенной снЪзгомъ дорог, —самъ 
вижу: дъло мое бя... Подъ утро вотъ иной разъ съ похмЪлья 
проснешься, а оно въ груди-то тукъ, тукъ, тукъ, тукъ... 
А то замретъ... не слыхать... Пощупаешь это, руку приста- 
вишь... Крышка! ви чукнетъ!.. Огоропь найдетъ... Ну, думаю 
Гурій па Петровичъ, шабашъ... каюкъ... дЪъло твое бя.. 
@трашт: [.. | 

— Смерти бопшься? —спрашиваю я. 

— Боюсы —восклицаетъ онь:—охъ, боюсь... страсть. Ты 
самъ, рабъ Божій, вникни: смерты.. Зароютъ это тебя въ 
сыру землю.. черьоточина жрать начяеть... О-о, Господа!.. А! 
въ гробу-то темь... О, Господи!.. 

— Да ввдь ужъ ты ничего ве будешь чувствовать, чудак а 

— Ничего, —повгоряеть онъ мои слова. —ничего!.. А ты 
почемъ знаешь?.. Неизввстно, буду ли, нвтъ ли... А, воть 
то то и оно то! Ззаешь ты тоже не плошь меня... глядишь, 
какъ мелвъЪдь вь библію... 

— Брать мевя очень напугалъ!.. Мой братъ... родной, — 
тянетъ онъ своимъ скрипучимъ, ноющимъ голосомъ, какъ- 
то удивительно подходящимъ къ этимъ оголеннымъ, зане - 
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севвымъ снЪгомъ полямъ, къ мелкорослому осинвику, къ 
сВрому низкому небу, ко всей этой мути, которая окружаетъ 
насъ, усталыхъ, голодныхъ, идущихъ по тяжелой малоћгжан- 
ной, проселочной дорогЪ, со всћъхъ сторонъ. 

— Чвыъ же онъ тебя напугалъ? 

— ЧЪмъ... руки на себя наложилъ.. жизни самъ себя 
лишилъ .. загубилъ душу!. О, Господи!.. Подумать страшно, 
не токма что... 

— Что-жъ это овъ... съ чего?—спрашиваю я. 

-- А Господь его знаетъ... оть совЪсти... совЪсть заз- 
рила... Онъ, вишь ли, рабъ Божій, хомутъ укралъ... ну, и того, 
попался... совЪсть-то его и начала Ъсгь... День Ъстъ, другой 
Ъстъ, а туть извЪстно — онъ... Онъ радъ... пу и того... возьми 
да самъ въ себя изъ ружья и полыхни... ДЪти остались... 
пятеро... жена... 

— Отъ бЪдности, что ли, укралъ? 

— Нътъ... кака бЪдность! У насъ у всЪхъ одно... По пья- 
ному дЪлу... выпимши... съ пьяныхъ глазъ... втемяшилось, 
ну и того... Онъ, вишь ли, рабъ Божій, я тебЪ разскажу, 
какъ и что... вабралъ яблоковъ мъръ эдакъ, сказать ве сов- 
рать, съ пятокъ... Яблони у него свои... охотникъ онъ до 
нихъ... яблопей сорокъ развелъ на усадь6%... Кь году когда — 
сила у него ихъ бывала... Ну, а эту пору пе уродились... 
морозъ во цвЪту сжегъ. Яблокъ опосля Сиасу въ каку цъну 
въЪхалъ!.. Ладно... А отъ нашей деревни, рабъ Божій, вер- 
стахъ эдакъ въ семнадцати а-а-аграмадный заводъ... фабрика 
то есть... наролу сила! БолВ пяти тысячь, и већ на жалованіи... 
Посчитай-кась, много ль хозявамъ кажный мВсяцъ отдать на- 
дыть?... По цалковому ежели, скажемъ, пять тысячъ... по 
два — десять... Уйма денжищъ... Хозява-то —благодЪ тели... 
Гляди-кась, храмъ соорудили —страсті!... Ну, вотъ, ладно... 
собрался онъ ве праздвикъ, повезъ на эту фабрику товаръ, 
яблоки... баитъ: „расхватаютъ живым: макирцемъ“... Поъхалъ... 
Назадъ къ вечеру прибылъ пьяный... злой... долго ва двор 
что то двлаль, колошился... пришель въ избу, ужинать не 
сталъ, прямо спать легъ... По утру чЪмъ свЪть всталъ... 
ушелъ куды-то... Жена говоритъ: „ишь, ошалълъ мужикъ, съ 
випища не опомнится“... Немного погодя пришелъ онъ... Съли 
за столъ чай пить... пьемъ чай... шасть въ избу два мужика. 
„Здорово живете! Чай да сахаръ“... Милости просимъ., Съли 
они... СмЪются... а одинъ и говорить: „А, говоритъ, пия- 
тель, здорово!“ Самъ на брата глядитъ... „Ну, какъ, говоритъ, 
двлишки?“ А братъ силитъ, не чукветъ... покрасиълъ весь 
только... А мужикъ опять говорить, къ памъ обервулся: 
„хомутъ вечоръ уперъ... мы сразу-то не хватились .. апеля 
узнали... за нимъ слЬдомъ... вид Бли его... Люди сказал.. — 
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Пётрой, говорятъ, звать... изъ такой-то, говорятъ, де- 
ревни... Ну какъ же, прятель, ась?“—„Никакого я хомута 
ве бралъ вашего... ступайте вы къ лЪшему!“ Это братъ- 
то ему на его слова говоритъ... Жена туть братнина 
завыла... то, се... „Ну, вотъ что, прятель, опять му- 
жикъ говоритъ, грВхъ пополамъ. Давай назадъ хомутъ 
да двВ бутылки водки съ тебя и шабашъ, крышка... А не 
хошь, какъ хошь, мы урядника позовемъ... протоколъ... у 
насъ свидЪтели есть... все одно—тебЪ же, другъ, хуже бу- 
деть“. Братъ подумалъ, подумалъ и говорить: „мой грЪхъ, 
я унесъ... пьяный былъ, и какь сдћлалъ дъло такое, — самъ 
дсвлюсь... Хомуть вашь цЪлъ... на кой онъ мн... пойдемте, 
отдамъ“... Зылъзъ это изъ-за стола; пошли всЪ трое на 
дворъ... отдалъ онъ имъ таматко хомутъ, подъ навозъ былъ 
спрятанъ; свли на лошадь, погвали въ село, въ кабакъ, 
вино пить... мировую... Ладно. Всему бы, кажись, дћлу ту- 
татко и заслонка... анъ вЪтъ! Враг -то роду человъческаго 
не дремлетъ... у него тоже не забалуешь... Ты что думаешь, 
рабъ Божій, случилось? Пустое самое дЪло; слухъ по де- 
ревић пошелъ... бабы это шилохвостки: „та, та, та! та, та, та!“ 
Въ дерева, другъ, ничего не скроешь... Ну, хорошо. При: 
шелъ братъ изъ кабака, выпимши, а жева ему и баитъ: „что, 
разбойникъ, в ръ, какъ теперича бъльмы-то на улицу пока- 
жешь?.. Мальчишки и тЪ теперича тебь проходу не дадутъ,-- 
засмЪютъ... Гляди-кась про тебя по деревнћ-то, аки въ коло- 
колъ бьютъ“. Ничего ей братъ ва это не сказалъ, а только 
вгялъ себя, рабъ бо:кій, об Бими руками за волосья, — какъ 
дерганетъ, да какъ крикиетъ: „ахъ!* и боль ничего... 

-— Ну, вотъ съ этого и пошло, —продолжалъ онъ, пройдя 
шаговъ десять молча, —и пошло... Мы ужъ видимъ, дъло не 
ладно... подсматривать за нимъ стали... думаемъ, какъ бы, 
спаси Господи, чего не сдвлаль... врагъ-то силенъ... А овъЪ 
смЪтилЪ, что мы за нимъ глядимъ, да и говорить какъ-то 
разъ: „Вы, баитъ, родные, за мвой не досматривайте... Все 
одно, баитъ, рляди пе гляди, а чорту баранъ я буду... жизни 
себя ръшу“... Жена въ слезы... дъЪти тоже... страсть! Ахъты, 
Господи батюшка!.. Что стапешь д%Ълать?.. СлЪдимъ мы за 
НИМЪ ВЪ ‹ба... жена глядитт... я... (Я въдь хХолостой—мимо- 
ходомъ сообщиль ‹н^). 

— Вотъ разъ вижу я, по утру дъло было, вгялъ онъ коробку 
спичекъ, наломаль головокъ въ чашку чайную, воды налилъ... 
А я гляжу: что, думаю, за сказія... чего это онъ спицы пе- 
‚реводитт... А опъ, рабъ Божій, что-жъ ты думаешь: взялъ 
эту спецію да какъ хлобыснетъ... выпилъ!.. 

— Ну, и что-же?! — невольно воскликнулъ я и пріостано- 
вился на мипуту. 

13* 
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— Ничего... выпилъ, да и все... никакого вреду себЪ не- 
едЪлалъ, потому что спицы ве т8... кабы сърянки — ка-. 
юкъ бы... 

— Подошелъ я къ нему, да и говорю: —Эхъ, говорю, братъ, 
не ладно... грћъхъ... Бога вспомни... образумься... не губи 
душу... душа-то чай дороже всего... „Огставы“ говорить... 
Ну, думаю, отстань, такъ отстань... теб виднћЂе... Не сталъ я 
за нимъ глядЪть... думаю себЪ: коли ужъ человЪкъ самъ. 
своей охотой въ петлю л8зетъ, не наше дћъло... не угля- 
дишь... А вь петлю-то онъ и взаправду было влёзъ... жена 
накрыла, не дала... Въ вышку забрался... тамъ, было, и хо- 
ТВлЪ... а она и шасть туда... не дала... Онъ ей опять ска- 
залъ: „гляди не гляди, а ужъ я не жилецъ“... Наказалъ, 
что и какъ... „СЪва, говоритъ, сторону одву продай постомъ.... 
телку, говоритъ, продай... быка-лътника... тебъ пакеда, гово- 
ритъ, хватитъ... извернешься, а тамъ, говоритъ, что Господь 
дастъ“. „А дЪти-то какъ же?.. ДЪтей-то кто же кормигь 
станетъ, разбойвикъ ты эдакой!“.. „ДЪти, бантъ, сами: 
добудутъ... Богъ поможетъ... А меня не трожьте... не жилецъ 
Я, Сказано вамъ“... Чго ты тутагко стачешь д%Ълать, рабъ- 
Божій, а?... Пошло это по дому по вашему веудовольство. 
елезы... то... се... словно туча черная нарисла... быть грозћ... 
Такъ и есть — пришла гроза... 

— Скосили мы, рабъ Божій, яровое... погода стояла о ту 
пору х-а-а-рошая... овесъ у насъ задался изъ годовъ вовъ... 
Ладно. Выстоялись снопы въ полъ... просохли... возить. 
надыть... Начали возить, какъ сейчасъ помню въ пятницу. 
опосля об+,да... Въ субботу встали это по утру, сЗли аа столъ 
чай пить, закусывать... Братъ тоже сЪлъ... Только выпилъ 
онъ, гляжу, чашки дв, да и говоритъ миъ: „Ну, ты, гово: 
ритъ, пей, а я въ поле пойду, снопы ежели каки упали, по- 
правлю... А ты буде, говоритъ, лошадь закладай пакеда, 
аріћзжай накладать“. Ну, ладво. Намъ и не къ чему и ве 
Вломекъ... Надвьлъ это онъ картузъ — пошелъ изъ избы 
вонъ... Напилея я Чаю, запрегъ чалаго, позхалъ... Пріћъз- 
жаю на полосу, гляжу—вЪтъ брата... Думаю: не прилегъ ли 
гдъ за стойкой. Эй, кричу, братъ! НЪту... Туть я и смЪтилъ... 
Затряслись руки и воги... бросилъ лошадь да напрямки. 
бъгомъ ко дворамъ... Прибъжатъ въ избу, кричу: „брата :то, 
на пелосв нъту!“ Баба печку въ тЪ поры топила... такъ и 
сЪъла со страху ва полъ... побћлЪла, аки бересга. Бросила 
печку, побъћжали мы съ вей... въ вышку заглянули — въЪту... 
въ сарай —нЪгу... въ овивъ —а%ту... Страхъ напалъ... Въ поле 
ударились ва полосу... туды-сюды... въту! Съли въ телЪгу, 
поъхали порожнемъ домой... А народъ ужъ снопы вВозятъ... 
на насъ глялять... Чго, молъ, за диво: порожнемъ изъ поля 
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Ълутъ. А намъ смерты.. ПріБхали ко двору, бросилъ я ло- 
шадь, вошелъ въ избу, сћлъ къ столу, заплакалъ... Да какъ 
рабъ Божій, самъ суди, не заплакать: дфти, пятеро... баба... 
На вее-то тутъ гляд%Ъть... Обхватила ребятъ руками, точно 
клушка цыплятъ, къ себъ прижала, разливается, плачетъ... 
„Дътушки... батюшка“... Провалиться бы о ту пору, рабъ 
Божій, скрозь землю и то бы легче!.. 

— Ну, ладно... ждали мы его цзльный день. Думали все: 
авось, молъ... Глядимъ, ужъ скотину скоро пригонятъ... къ 
вечеру дВло, а его все нЪту, пЪътъ и нЪту. Ахь ты, Царица 
Небесная Матушка... Сидимъ, горюемъ... Ладно... Только 
вдругъ это шасть къ намъ въ избу мужикъ, кто такой?.. 
Глядимъ, а это Хритонъ, сторожъ изъ барскаго лЪсу, изъ 
сторожки... Поздоровался это онъ съ нами и говоритъ: „А 
что же Петра-то не видать?“ Да вотъ, баимъ, нъту съ утра.. 
ушелъ куды-то неизвЪстно.—„Да овъ, говоритъ, у меня 
былъ“.—Когда?—„Да давеча поутру... ружье взялъ... Я болЪ 
за ружьемъ и пришель“. Ну, тутъь ужъ мы сразу до- 
галались... Завыла баба... на нее глядя, дЪтишки... А 
Хритонь дивится... Прибегъ, говоритъ, онъ ко мнЪ даве 
поутру, въ одной рубашкЪ... запыхался... „Давай, говоритъ, 
Хритонъ Василичъ, ружье... зайця, говорить, сейчасъ пойду. 
во какого русака соЪжу... на лугу, говоритъ, на Грачевскимъ 
бъгаеть“... Далъ я ему... убЪгь онъ съ ружьемъ... гляжу, 
немного погодя бъжитъ назадъ... запыхался пуще давиш- 
наго, и картуза на головъ нЪтъ... духъ не переведеть... „Да- 
вай, говорить, пистонъ другой... тотъ засекся... отсырълъ 
должно“... Далъ я ему другой... „На, молъ, не жалко“. Ну 
вотъ, какъ взялъ онъ, значитъ, пистонъ этотъ, съ тъхъ поръ 
его и нЗту... Какь же теперича быть-то?.. „Пойдемъ, гово- 
ритъ, Гурій, скорће на Грачевскій лугъ... не тамъ ли онъ 
взаправду“. 

— Ну, побъжали мы съ нимъ... НЪту, глядимъ, на лугу 
никого. Туды, сюды... бЪгали, бЪгали. ВыбЪжали на дорогу, 
а онъ тамъ и есть... на самой дорог... на виду... нарочно, 
значить, мЪсто эдакое выбралъ, чтобы тБло нашли ско- 
ръй... Пежитъ... готовъ... исиекся... ничкомъ... носомъ въ 
землю уткнулся... ружье около валяется... Похолодъли мы съ 
Хритономъ. Господи помилуй! Потрогали, повернули... глядь, 
а у него кишки наружи... Вотъ страсть-то!.. Въ животъ за- 
катилъ весь снарядъ... 

Мой спутникъ перестаетъ говорить и долго идетъ молчв.. 
Я тоже молчу, думая о только что слышанномъЪ. 

— Рабъ БожШш!—восклицаеть онъ вдругъ. 

— Что?.. 

— А заяцъ-то, може, и взаправду былъ? 
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— Какой заяцъ?.. 

— Да, може онъ прикинулся зайцемъ-то... Онё дъло сВов- 
знаетъ... знаетъ, какъ душу хресьянскую погубить... Прики- 
нулся зайцемъ, а брату-то, значигъ, сразу въ голову ружье... 
А? Какъ полагаешь?.. 

Я молчу... На землю, между тВмт, быстро спускаются де- 
кабріскія тоскливыя сумерки. СнЪгъ валитъ хлопьями... Кру- 
гомъ тихо, печально, жутко. Слђћва отъ дороги потянуло 
дымкомъ. Молча идемъ дальше. 

— Ночевать пора,—говоритъ спутникъ. — Скоро-ль де- 
ревня-то?.. Усталъ я... Охъ-хо-хо!.. Должно, угольница неда- 
лече, — добавляетъ онъ, — дымкомъ пахнетъ... Спросить бы 
зайтить, далече-ль до деревни? А можетъ, здЪсь и ночевать 
бы выпросились на угольницћ-то... а?.. 

— Что-жъ, можно,—соглашаюсь я,—а гдЪ она?., 

— Пойдемъ далф... гдВ-нибудь повертокъ есть, увидимъ... 

Вскорз, дъйствительно, находимъ „повертокъ“ влћво съ 
дороги... Пройдя немного этимъ поверткомъ, выходимъ ва 
поляну или по здъшнему „елан,“ и видимъ угольницу. 

— Ну, вотъ и пришли, слава те Господи!.. Може, и зано- 
чуемъ. 


П. 


ЧеловзкЪъ, говорившій все это, былъ маленькій, горбатый, 
обросшій волосами, которые висћли у него изъ-подъ шапки 
длинвыми, по самыя плечи, сосульками... Клинообразная бо- 
роденка какъ-то жалко выставилась впередъ и точно спра- 
шивала: „зачЪмъ я, бъЪдная, выросла“. Одътъ онъ былъ въ 
длинный, засаленный монастырскій подрясникъ, подпоясав- 
ный самодЪльной веревкой изъ льна. На ногахъ у него были 
огромные растоптанные валенки... За плечами висзлъ чВмЪ- 
о наполненный грязный холщевый мъЪшокъ, а въ лЪвой’ 
рукЪ онъ несъ большую корзинку, въ которой лежали, разной 
величины, кусочки чернаго хлЪба, лепешекъ, обгрызки бара- 
нокъ, картошка... 

ЧеловъЪкъ этоть нагналъ меня на дорогВ за Подольскомъ. 
Мы поговориля, и оказалось, что намъ одинъ путь на Козельскъ, 
въ Оптину пустывь. 

— Я ужъ отъ тебя, рабъ Божій, теперича не ототанӯ, — 
яаскрипълъ онъ своимъ страннымъ голосомъ. — ВмЪстЬ то 
охотаЪй идтить, сподручаћвӣ... Опять же я по здъшнимъ мћ- 
стамъ чел ›вћкъ небывалый, вновз... распорядковъ тутошнихъ 
не знаю... Ужъ ты меня не бросай... 

— Ладно,—сказалъ я, —пойдемъ... А ты зачЪмъ туда?.. 

— Зачъмъії—переспросилъ онъ и, подумавъ, сказалъ. - 
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Къ тихому пристанищу, рабъ Божій, хочу пристать... Къ 
тихому пристанищу,-—снова, подумавъ, сказалъ онъ. 

— Къ какому это тихому пристанищу? —поннтересовался я. 

— А остаться таматко хочу, — отвътилъ онъ,—вЪъ число 
братіи не возьмутъ ли, молъ... Наслышанъ я, будто старцы 
таматко столпы... Думаю, не возьмутъ ли... Ну, а ты, рабъ 
Божій, зачьмъ? —вь свою очередь, сплосилъ онъ. 

Я невольно засмъялся. 

— Да тоже, другъ, къ тихому пристанищу, какъ и ты... 

— 0-0-0? —вэскликвулъ онъ.—По одному мы, видать, рабъ 
Божій, съ тобой дћлу. 

— Да, видать, что такъ,—отвзтилъ я. 

— Къ тихому пристанищу, а?... 

— Къ тихому... 

— Спаси Христосъ'.. 


Ш. 


Угольница, къ которой мы подошли, состояла изъ двухъ 
ямъ. Объ ати ямы дымились, и дымъ отъ нихъ, Ъдкій и 
горькій, не подвимал“я кверху, а стлался по землЪ тутъ же, 
вокругъ угольницы, наполняя собой воздухъ. 

Около одной изъ ямъ копался высокій мужикъ-уголь- 
никъ, засышая „патьей“ ть мћсга, гдЪ особенно сильно вы- 
ходилъ 'дымъ, боясь, очевидно, чтобы не выбилось наружу 
пламя. Онъ былъ весь съ головы до ногъ черный... Лицо 
его, когда онъ обернулся къ намъ, было все сплошь покрыто 
черной мелкой патьей, такъ что на немъ сверкали только 
бВлки глазъ да бълые, какъ кипень, зубы. 

— Вамъ, братчики, чего? — спросилъ онъ, опершись на 
широкую, тяжелую, тоже всю черную отъ патьи, лопату, ко- 
торой работалъ. 

Мы объяснили ему, въ чемъ дЪло. 

— Та-а-а-къ! — протянулъ онъ, подозрительно оглядывая 
насъ своими по истинъ страшными на этомъ черномъ лицЪ 
глазами.—До деревни далече... верстъ, нало быть, семь... 

— Ахъ ты, царица моя небесная, матушка! —воскликвулъ 
мой товарищь. — Какъ же намъ быть-то?.. ДЪло то наше, 
рабъ Божій, —обернулся онъ ко мн, — выходитъ того... бя!.. 

— А ужъ это дћло не ваше, сказала мамаша! — сверкая 
зубами, насмЪшливо произнесъ угольникъ. 

— Рабъ Божій! — взмолился своимъ скрипучимъ, непріятно 
ръжущимъ голосомъ Гурій,—рабъ Божій... поимЪй жалость... 
пусти, Христа ради, на ночь... Господь тебЪ воздастъ за это 
невидимо. 


200 РУССКОЕ БОГАТСТВ!) 


— Да какъ васъ пустить?.. — сказалъ угольникъ. — Чте . 
вы за люди... притка васъ знаетъ... народъ то ноне —ахъ, ахъ... 

— Рабъ Божій! —жалостно, точно заяцъ, у котораго пере- 
били ноги, закричалъ Гурій.—Да намъ... мы... ахъ ты... Вла- 
дычица!.. Да мы сами всякаго боимся... Гдв памъ... Мы вздь, 
рабъ Божій, живемъ—не люди и умремъ—не родители... го- 
рюны мы... 

— Злая рота, значитъ, — пояснилъ угольщикъ и доба- 
вилъ: — Та-а-а-къ... А гдВ-жь я васъ положу? — помолчавъ, 
произвесъ онъ снова, окидывая насъ своими страшными 
глазами.—-ПомЪщеніе у меня бл: шиное... Клопъ да вша по- 
вернутся, а намъ троимъ вегдћ... Шля бы вы, братчики, до де- 
ревни... Таматко, глядишь, гръшнымъ бы дъломъ, поужинали... 
то, се... соломки бы, глядишь, бросили на полъ... и, Боже 
мой, какъ бы гоже!.. Пра, ей- Богу... 

— Куда-жъ мы пойдемъ?—снова возопилъ Гурй.— Ночь 
на двор№... дорога незнамая... опять намотались мы за день- 
то... Раб1 Божій, поимъй жалость... пусти!.. 

— Чу, идите!-—согласился угольникъ и бросилъ лопату на 
снЪгъ.—Х ватера-то у меня горевая—опять добавилъ овъ и 
повелъ насъ па „хватеру“. 

Это было нЪчто въ родъ землянки, острымъ угломъ 
вверхъ, обваленной кругомъ землей, съ крышей, покрытой 
дерномъ. На одтой сторон крыши торчала тонкая желЪзная 
дымовая труба. Маленькая, обптая чернымъ кулемъ, дверка 
вела внутрь. Надъ лверкой было устроено маленькое, полу- 
круглое, съ почернзьшими стеклами оконце. 

Угольникъ толквулъ дверку ногой, и она, жалобно писк- 
нувъ ржавыми петлями, отворилась. 

—_ Пролазьте!—сказаль он» и, наклонившись, „пролвзъ“ 
первый. 

Вельдъ за нимъ „,пролъзъ“ Гурій, за Гуріемъ я. 

Переступивъ порогъ, я разсгнулся и сейчасъ же снова 
присћълъ, больно ударившись головой объ потолокъ. 

— Бы тутатко полегче, — сказалъ угольникъ, — тутатко 
низко... того гляди, голову Проломишть, яеянамши... Обождите 
чутокъ, я огонь вадую. 

И онъ зажегъ мален: кую жестяную лампочку, съ отби- 
тымъ наверху и, должно быть, никогда не протиравшимся 
стекломъ. 

Этотъ тускло мерцавшій свћтъ освфтилъ поистинв 
страшное помЪ;!еше. Все было черво, низко до невозмож- 
ности, грязпо, пропитано какимъ-то отвратительво-кислымъ 
запахом... 

— Воть, братчики, мои хоромы. — сказал үгольникъ. 
усмЪхаясь,—не взыщите... 
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Онъ поставилъ лампочку на небольшую кирпичную печку, 
вамЪпявшую ему столъ, и сЪль самъ въ дальній уголъ, гд 
было устроено у него „логовище“, т. е. отвратительное съ 
виду, покрытое кулями мЪсто, гдЪ онъ спалъ. 

Направо отъ двери, подъ самой застръхой было другое 
такое же мЂъсто. ЗдЪсь, очевидно, тоже кто-то спалъ. 

Мы съ Гуріемъ, согнувшись, присъли на эту кровать, а 
угольникъ сказалъ: 

— Тутатко парень сиитъ... сподручный мой... Да нон% онъ 
ве придетъ на ночь-то... услалъ я его на барскій дворъ насчетъ 
харчишекъ... Харчишками подбились,-–поясвилъ онъ, — ну, я 
его и наладилъ, принеси, молъ... До барскаго то двора дДа- 
лече... верстъ безъ малочка десятокъ... А вы, братчики, раз- 
облокайтесь пакеда—продолжалъ онъ, немного помолчавъ,— 
сейчасъ у насъ во какъ тепло будет... Ты не гляди, хата 
плоха... она, братчикъ, теплая... 

Онъ затопилъ печку коротко варубленвыми сухими плаш- 
ками, и минутъ черезъ двадцать въ землянкъ сдълалось до 
того жарко, что буквально нечъмъ стало дышать... 

Мы съ Гуріемъ сняли верхнюю одежду и остались въ 
однзхъ рубашкахз.... Угольникъ пріотворилъ дверь, потому 
что въ землянкъ становилось все жарче и, наливъ въ чер- 
ный закоптвлый чугунокъ воды, сказалъ, сувувъ его въ печку: 

— Водицы скипятить, чайку испить... Вы потребляете, 
аль ныть? 

— Какъ же... какъ же, рабъ Божій, безъ чаю пропадешь... 
Чай въ дорог дороже каменнаго моста... попьешь чайку — 
совсъмъ другой колепкоръ-ситепъ... развязка не та... чай у 
насъ свой... 

Угольникъ скипятилъ воду н, доставъ откуда-то игъ-8а 
печки отвратительный жестяной загахенный чайникъ. ска- 
залъ, обращаясь къ Гурію: 

— Засыпай, буде, братчикъ, заваривать стану. 

Гурій досталъ изъ сумки небольшую жестянку изъ-подъ 
кофе, въ которой у него сохранялся чай, осторожно открылљъ 
өе и, взявъ щепотку чаю, опустилъ ее въ чайвикъ. Уголь- 
викъ съ своей стороны сдълалъ то же... 

— Попьемъ за этимъ паремъ! — сказалъ онъ, усмЂъхнув- 
шись, наливая изъ чугува въ чайникъ кипятку. 

— А изъ чего питі-то? — спросилъ Гурій, — спасуда-то 
есть у тебя? 

— Ахъ ужъ, братчикъ, насчетъ чего другого, а насчетъ 
спасуды плохо... есть дв черепушки... плохи больно... ну, 
да ужъ не взыщите... | 

— Сойдетъ, рабъ Божій, —сказалъ Гурій,—изъ одной-то 
ты станешь пить, а изъ другой мы по череду... Я выпью, 
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онъ выпьетъ... онъ выпьеть, я выпью... дъло-то и того... обой- 
дется... чай, мы не господа... Наливай-ка, рабъ Божій!.. 
Угольникъ началъ разливать чай... 


У. 


— А житьишко-то ваше погляжу я, рабъ Божій, не того.. 
прямо надо говорить, бя! — весь мокрый и красвый, съ лип- 
кими отъ поту волосами, съ потоками грязи на щекахъ, точно 
на вспотЪвшихъ стектахъ, —сказалъ Гурій. 

— Какая жизнь! —согласился, тоже весь мокрый, уголь- 
никъ, —разскэжи, какъ ты женился... Сибиры.. 

— Ну, а добыча какъ... а?.. 

Угольникъ махнуль рукой. 

— Плохо, братчикь,—сказалъ онъ,—чего ужъ одна грусть... 
Кому клинъ, кому станъ, кому весь сарафанъ... Намъ, брат- 
чикъ, одинъ клинъ... Восемь монеть съ посуды... 

— Съ какой посуды?—спросилъ Гурій. 

— Съ куля... 

— Та-а-а-къ,—протявулъ Гурій и спросилъ, помолчавъ: — 
А у тебя, рабъ Божій, дома-то какъ же... жена, что-ли... 
дъти?.. Чай, тоже хрестьянствуешь? 

— А то какъ же, знамо... у меня колесо заведено не ма- 
лое... у меня скотины полонъ дворъ... двЪ коровы... лошадь... 
жеребенокъ, овцы... свинью держу... все, какъ надо... 

— А кто-же у тебя, рабъ Божій, работаетъ--то?-– спросилъ 
опять любопытный Гурій,---лћтомъ-то?.. Аль ты по лВтамъ-то 
не жгешь?.. 

— Какъ не жечь... бываетъ, и по лътамъ жгемъ... Ну, въ 
тЬ поры я работника нанимаю... онъ съ бабами таматко ‘и 
управляетъ... У меня, братчикъ, дв дъвки опричь жены... 
чего имъ... гладкія... работаютъ... разскажи, какъ ты жевился(.. 

— Много ль работнику-то?.. Въ лЪто аль помъсячно?.. 

— ПомЪсячно... семь цалковыхъ... ну, знамо харчи наши... 
Расходъ, братчикъ, тоже не малый... рвутъ на части... работ- 
нику отдай... оброкъ отдай... того купи, этого купи... чай 
пьютъ тоже, набаловались... осень придетъ, за пастушню го- 
товь... дВвкамъ сряду... то... се... Раззоренье, голова... разскажи, 
какъ ты женился!. Скотины много, рублей десятокъ одной па- 
стушни... 

— У васъ какъ, рабъ Бо:кій, съ кучи, что-ли? —сиросилъ 
Гурій. 

— По вашему съ кучи, а по нашему съ ноги, —отвЪтилъ 
угольвикъ, — все едино... дћъло-то въ денежкахъ... денежки 
подай... будь хоть попъ, хоть дьяконъ, а денежки на конъ... 
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Народъ тоже, пастухи-то эти, аховый... Не уважь ему—онъ 
тв счудить... разскажи, какъ ты женился!. Сволочной народъ!.. 

— Да ужъ что говорить, —согласи ся Гурій, —Зубцовеюе, 
что-ли?.. 

— Они, дери ихъ деромъ... все боль ови... капризный 
народъ... угожай да угожай ему, сукину сыну, а то и рыло 
на сторону... Фу-ты, пу-ты... разскажи, какъ ты женился... Мы 
вонъ 175 р. за лЪто то вваливаемъ... двое ихъ... онъ да под- 
пасокъ... кормимъ ихт,... одЪваемъ... одежонка наша... А лЪ- 
томъ, братчикъ, самъ знаешь, кака имъ забота: спятъ ЦВЛЫЙ 
день... Пригонятъ по утру часу въ десятомъ... цВлый день 
скотина-то на дворЪ и лежитъ... Погонятъ къ вечеру, когда 
жаръ схлынетъ... у насъ по лЪсу пасуть то... Слћиня этого 
сила несосвЪтимая... въ жарћъ-то не удержишь скотину ни 
почемъ... съЪстъ!.. Ну, а пастухамъ, знамо дЪФло. на руку 
это... нажрался —полеживай!.. Царь денежки приш летъ... раз- 
скажи, какъ ты жевился... 

Онъ помолчалъ немного, покурилъ и продолжалъ снова: 

— А ты ломай вотъ здъся, какъ волъ, а все нзть ни 
фиги... Н.н-да!.. Разскажи, какъ ты женился!.. 

Онъ приподнялся съ мЪста, гдЪ сидЪлъ, и, отворивъ- 
дверь, выглявулъ па улицу. 

— Не прошибло-ли гдЪъ,—сказалъ овъ, глядя въ открытую 
дверь.—Въ лачугу ворвалась вмъстЬ съ дымомъ струя хо- 
лоднаго воздуха; стало слышно, какъ по лћсу воетъ и шу- 
митъ вЪтеръ.—–НЪтъ, кажись, все ладно, не прошибло, —ска- 
залъ онъ и, захлопнувъ дверь, сълъ на старое мъЪосто. 

— А случается, прошибаетъ?—спросилъ Гурій. 

— Эво-ся!—воскликнулъ угольникъ. — Особпиво вотъ когда 
вътеръ... Ино такъ разыграется—удержу пЪтъ... не засыплешь, 
голова, ни почемъ... Ты тутатко засыпаешь, глядь, овъ въ 
другомъ мЪстћ прошибъ... наказанье Гослодне, истиввый Го- 
сподь... Бываетъ, братчикъ, во всю ночь глазъ не сомкнешь... 
измасшься, какъ сукинъ сынъ... грязь это... копоть... пыль... 
весь, какъ чортъ...бабъ пугать... Твло-то прЪетъ... Встъ его... 
помыться, попариться —гдВ? Негд%... МедвЪдь, голова, и тотъ 
чище тебя ходитъ... Н-н-да, другъ, разскажи какъ ты же- 
нился... Копћечка-то не даромъ достается... не даромъ,—по- 
вторилъ онъ и замолчалъ. 

— А у насъ, рабъ Божій, — заскрипълъ Гурій, — лВтооь 
како дъло вышло... пастуха зарЪзали!.. 

— 0?—воскликнулъ угольникъ. — Кто-же?.. 

— Злая рота... вотъ кто, — отвЪтилъ Гурій и продол- 
жаль: — У нась этой самой злой роты несосвЪтимая сила... 
идуть и идутъ, идутъ и идутъ... дорога большая на Москву... 
трактъ самый... Ну, вотъ дђло-то и вышло... Трое, ишь, ихъ 
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эбмозговали дъло-то... въ полдни самые. Скотина-то вся лө- 
жала... коровы, лошади... пастухъ, Николаемъ звать, тутъ былъ, 
а поднасокъ отошелъ элакъ въ сторону, на канаву, въ кусты, 
занялся таматко дъломъ: корье драть... Ну, хорошо. А они, 
значит, эту пору шли дорогой... Ну, видятъ, — стадо, лошади, 
никого не видать, одинъ пастухъ... Ну, тутъ ужъ, извЪстно, 
өнъ смутилъ ихъ... стало быть, стакались промежъ себя... 
Взяли пастуха то, да и того... зарЪзали... А сами на лошадей 
верхами, пошелъ!.. вмазывай! ЗамЪстъ обратей пута въ зубы... 
А подпасокъ то, рабъ Божій, все дћло видЪлъ... стаился въ 
канав%... имъ и невдомекъ... Думали, небось, одияъ пастухъ- 
то... анъ вЪтъ!.. Далъ онъ имъ отъћхать, а самъ какъ стре- 
канетъ въ деревню... Крикъ это пошелъ... мужики, бабы... 
Собрались человвкъ пятнадцать, сЪли на лошадей верхами... 
пошелъ въ догонку!.. На другой день назадъ пріћхали къ 
объду и лошадей привели краденыхъ-то... 

— Догнали, знать?—спросилъ угольникъ. 

— Догнали, рабъ Божій... 

— Ну, что-жъ... жучили?.. 

Гурій усмъхнулся и сказалт.: 

— Га... забили... бросили въ кававу. 

— Такъ и надо, —сказалъ угольникъ,—собакВ собачья и 
‘вмерть... Ну, а ты-то тоже догонялъ? —спросилъ онъ. 

— Гдъ мав, рабъ Божій! —воскликнулъ Гурій. —Что ты}. 
НЪтъ... 

Угольникъ помолчалъ, пом шв обгорђлой палкой въ 
печкв и спросилъ: 

— Да ты что же: жеватъ аль ићътъ! 

— Я.то?—воскликнуль почти съ испугомъ Гурій. — Чте 
ты, рабъ Божій, Господь съ тобой... Куда я годевъ-то... по- 
гляди-кась на меня: соплей перешибешь... 

— Да какъ же ты,—опять соросилъ угольникъ, — хрестья- 
вИНЪ чай тоже: земля, то, се... душа твоя не умершая... какъ 
же ты это, а?.. 

Гурій махнулъ рукой. 

— А ву ее къ ляду, землю эту, — сказалъ онъ, — рЪ- 
шилъ все... 5ъ монастырь вотъ, рабъ ожій, хочу поступить. 

= Спасаться?—насмьшлаво произнесъ угольникъ и, на- 
дъвь шапку, добавилъ: — Пойтить, посмотръть ямы... какъ 
там... 

Овъ нагнулся и вышелъ, плотно прихлопнувъ за собой 
дверку. 

Мы остались одни.—Въ лачугВ было жарко, душно, про- 
ТИВНО. 

-- Жизнь тоже ихняя не сладкая, — сказалъ Гурій, кив- 
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шувъ головой по направленію къ дверкћ. — Терпи горе, пей 
медъ, а?.. Какъ думаешь?.. 
Я промолчалъ. 


у. 


Минутъ черезъ десять угольникъ возвратился. Войдя, 
өнъ бросилъ шапку и, усъвшись на старое мЪсто, сердито 
оказалъ: 

— Погода каторжная: вЗзтеръ, рветъ... не спать мнЪ, видно, 
всю ночь.—Онъ помолчалъ, сдЪлалъ покурить и влругъ ска- 
золъ, обращаясь къ Гурію: —А у меня вотъ. братчикъ, парень 
есть... сынъ... тоже воть ве плошь тебя заблуляшій... Наказанье 
Господне! Нешь маъ здъся надо бы быть-то?.. МаЪ бы на. 
шечи лежать... Ово дВло-то вонъ какое... Разскажи, какъ ты 
женился!.. Непутевый у меня парень вышелъ, пьяница, ну 
и васчегъ того, гдв плохо лежитъ... отлай, а то потеряешь... 
избаловался... облВнился, не сталъ мышей ловить... 

— А ты его, рабъ Божій, того: поучилъ бы, — сказалъ 
Гурій. 

Угольникъ махнулъ рукой и съ затаенной грустью тихо. 
еказалъ: 

— Братчикъ! одна только, скажемъ, на немъ печка не 
была... Н.н-да! Да, видно, чернаго кобеля не вымоешь до 6%- 
ла... Билъ... 

— Билъ!—-какъ эхо, повторилъ Гурій и добавилъ, вздох-- 
нувъ: —не беретъ слово кротости, такъ полЪномъ по кости... 
Ву, рабъ Божій, ну! 

— Ну, и того... яъту-ти пользы... ты его бьешь, а ему въ 
зачесть... горе, родимый, истинный Госполы.. А что бы это, 
екажемъ, онъ работать сталъ, —ви ни... „Стану я, баитъ, ра- 
ботать... нашли дурака!.. ] и такъ добулду“... Въ МосквЂ те- 
игрича болтается гдв-то безъ колодки, какъ неприкаянный... 
Небось, въ злой ротЪ.. Такъ и жду: пригонятъ этапомъ... 
Да ужъ и пригоняли... срамота, истинный Господы Разъ ги- 
мой пригнали изъ волости... почитай, голаго... обовшивЪлъ. 
весь, трясется... Разскажи, какъ ты женился... А вЪдь пар- 
вишка то, братчикь, соплей перешибить... кожа да кости... 
мозглявый, истивный Господь, а вотъ поли-жъ ты... 

— Да, — глубокомысленво произнесъ Гурій, — зародитея 
чадо... За грћхи насъ Царь Небесный наказуеть... Да! 
‚ мастерозой онъ у тебя, рабъ Божій, аль такъ? 

— Мастеровой, коробочвикъ: въ ученьи выжилъ въ Мо- 
сквЪ четыре года... таматко и избаловался... 

— Плохое мастерство, — сказалъ Гуріл, — пустое самое: 


дълө. 
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— Чего улгь!--согласился угольникъ.—А все люди!... Люди 
сбили: „отдай“... Кума, вонъ, чортогона послушалъ... МинЪ бы, 
дураку, ничЪмъ въ ученье-то его отдавать, по своему бы ДЗ- 
лу пустить, по угольному... съ собой бы брать... Глядишь, 
намотался бы парнишка... 

— Прямое дЪло,—согласился Гурій и посовЪтовалъ:—- 
Жевили-бы, попробовали... 

— А кака за него дура пойдетъ-то?—усмъхнувшись, спро- 
силъ угольникъ.—УЛенили бы?-—повторилъ онъ,—эхъ, брат- 
чикъ, нонъ и за хорошихъ-то съ оглядкой идутъ, не токмо 
что... „71, говоритъ, лучше въ дъвкахъ шестерыхъ рожу, пичъћмъ 
всю жизпь маяться“... И вЪрно: попадетъ вотъ эдак! гусаръ... 
Глядишь, дфти пойдутт... Самъ себя образить путемъ не мо: 
жетъ, а тутатко дЪти... ГдВ ужъ жениты.. Нечего чужой вЪкЪ 
заЪдать... Плохо, братчикъ... Н-н-да! свой сынъ, моя кровь, 
жалко... а что станешь дЪлаті? Божья воля... Божья!--повте- 
рилъ онъ и, надъвъ шапку, опять вышелъ изъ лачуги по- 
смотрћть ямы... 

— }Келтевіксе житьишко!—сказалъ Гүрій, опять кив- 
нувъ по направленю къ двери —рабъ Божій, а? Что мол- 
чишь все... все думаешь... Думай не думай, а сто рублей 
деньги... Давай-ка спать, рабъ Божій,—продолжалъ онъ, 
помолчавъ, — може, какъ-нибудь исхитримся, уснемт... 
А погода, должно, не утихаетъ... чу, воетъ.. наказанье Го- 
сподне!.. Задуетъ всю дорогу... слъда не будетъ... какъ по 
утру идтить-то?.. Господи помилуй! Господи помилуй! Гос- 
поди помилуй!—повторилъ онъ нћъсколько разъ и началъ 
укладываться спать... 


ү]. 


Мнъ не спалось всю ночь. Угольникъ тоже не спадъ 
Онъ часто выходялъ смотрВть ямы, и каждый разъ, когда 
овъ отворялъ дверь, въ землявку врывалась струя холод- 
наго воздуха и слышно было, какъ по лъсу шумить вЪ- 
теръ... 

Гурій спалъ навзничь, раскинувъ руки, громко храпя, и 
по временамъ какъ-то противно и даже страшно скрипъдъ 
зубами... 

Подъ утро я забылся тяжелымъ безпокойнымъ сномъ, во 
спать не пришлось долго: пришель съ ямъ угольвикл, 
и, разбудивъ насъ съ Гуремъ, сказалъ: 

— Утро... вставать пора, братчики, сряжаться... Разбундо- 
рило, бЪло... 

Мы сЪли. Гурій объими руками скребъ шаршавую го- 
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лову и зЪвалъ, громко повторяя каждый разъ: „Господи Суси 
Христе! Господи Суси Христе!...“ 

— Куда-жъ вы, братчики, теперича, а?—спросилъ уголь- 
никъ, ставя въ печку чугунокъ съ водой. 

Мы молчали. Потомъ Гурій сказалъ: 

— Охъ, ужъ и не говори, рабъ Божій... душа мретъ!..— 
и помолчавъ спросилъ:— Погода? 

— Теперича легше, — отвЪгиль угольникъ, — стихла... а 
ночью во какъ мяло— страсть!.. Я всю ночь не спалъ... Вотъ 
она, жизнь-то... Разскажи, КаКъ ты женился... 

— Охъ-хо-х0!—вздохнулъ Гурмй:—н-да! какъ идтить-то?! 
СлЪду, чай, нЪту... А идтить вадоть, ничего не попишешь.. 

— Попьеге вотъ чойку, да и со Христомт!—сказалъ уголь- 
никъ.—Богъ милостивъ, какъ-нибудь поплететесь... Погода- 
то стихла: не идетъ съ верху-то, морозитъ только... Дойдете 
до деревни, отдохнете. До деревни-то отседа версть съ деся. 
токъ набъжитъ .. 

— Эва! — воскликнулъ Гурій: — шутилъ ты... цвльный 
день пройдешь по эдакой-То дорогЪ... Народъ мы, рабъ Бо- 
жій, самъ, чай, видишь, тощій, ломаной, бя, а не наролъ... 
Гдъ намь!.. О, Господи Суси Христе! о, Господи Суси 
Христе!.. 

— А вы вотъ что, братчики, научу я васъ, —какъ-то ра- 
доство воскликвулъ вдругъ угольникъ:—Зайдите вы вт, 
мъстечко одно... версть оно отседа, сказать—не соврать, съ 
тридцать... Знамо ужъ, вамъ новЪ туда не попасть... ну, зав- 
тра попадете все едино... Попадегъ вамъ тамотка. 

— А чго?—спросилъ Гурій. 

— Да то, — отвЪтилъ угольпикт, — обдъляютъ таматко 
нищую братью по двугривенному па человЪка... на помин:, 
души —звачитъ... Жилъ таматко купецъ одипъ, Балянкинь 
фамилья... столовъръ... ба-а-а-гатЬющій!.. Одного лћсу кон - 
ца краю нЪтъ... Я у него уголь жегъ... Ну, вотъ онъ и по- 
меръ недЪъли дв%, знать, назадъ; наказалъ, ить, чтобы опосля 
смерти, до шести педЪль, нищію братію, кто значить ни 
придетъ,—всякому двадцать монеть и чтобы, значить, ва- 
поить, накормить... 

— Ишь ты!-—воскликнулъ Гурій.—А какъ, рабъ Божі, 
деревня-то прозывается, куда идтить-то намъ? 

— Какъ прозывается-то? Хохловка. вотъ как№... Это, бра- 
тецъ мой, пе деревня, а хутор... мЪсто глухое... лЪсъ... отт, 
первой деревни верстъ семь... благое мТст".. БолтаютъЪ люди, 
будто упокойникъ капиталъ-то нажил того... будто, ишь, 
чикнулъ человъчка одного... ну, и нако. иль бездну-тТо... 
ИзвЪстно: п\`стишь душу въ адъ, будешь богатъ... Собаки 
таматко у него... обгородился, словно крЪиость... ну, рабочіе 
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живутъ, хозяйство ба-а-а ль-шое!. ЛЋЪсу, говорю, однеге 
конца-краю нЪътъ. . всякаго, какого хошь. Одного угля жгеть 
вилу несосвътимую, въ Москву отправляетъ... Живанулъ я 
у него... Сквалыга былъ... бывало, за копъйку издохвуть 
радъ .. Грзха у меня съ нимъ тоже не мало было... обидЪълъ 
меня... Я было сталъ говорить. а онъ: „я, говоритъ, тебя со- 
баками стравлю и отвЪчать ве стану... ступай къ чоргу, 
вока цВлъ“... Ну. что станешь дзлать, наше дћъло махонь- 
кое... Поди судись: разсудятъ тебя... Разскажи, какъ ты же- 
вился|!.. 

— Да вЪрно-ль, рабъ Божій, даютъ-то таматко?—усе- 
мнился ГурмИ.— Зайти можво... чего не зайти... нищему де- 
ревня не крюкъ... А какъ, замЪстъ того, да шейнаго плае- 
тыря?.. 

-- Ну, вотъ... знаю я: дають,—отвЪтилъ угольникъ,—не 
вумлявайтесь... зря болтать не стану... Вамъ, чай, все одне 
путаться то... Потрафляйте туда по утру придтить... Въ де- 
ревнЪ ночуете... Казиха деревня, семь верстъ не доходя... 
Я васъ научу, какъ идтить... Какъ выйдете отседа на боль- 
шакъ, идите до села Кузмин», ва большой дорог оне, 
верстъ отседа шестнадцать. Таматко, какъ придете, спро- 
сите: какъ, молъ, намъ на деревню Казиху пройтить... ука- 
жутъ. Потрафляйте въ Казих\-то къ вечеру, вочуете та. 
матко; а по утру туды... Не робъйте, прямымъ лицомъ на 
кухню, въ рабочую... Разскажи, какъ ты женился!.. 

— Ну, какъ думаешь, рабь Божій, —соаросилъ Гурій, об- 
ращаясь ко маъ, —идтить?.. Намъ все едино... нищему, го- 
ворю деревня ви крюкъ, а двугривенные по землЪ не ва- 
дяЮтСя... 

— Какъ хочеть, —отвътилъ я, —пойдемъ... 

Въ чугувкь, межту тъмъ, вскипъла вода. Угольникъ спе- 
доснулъ чайникъ и сказалъ, засыпавъ въ него чаю: ' 

— Будете пить-то?.. Кладите... 

Напившись чаю и закусивъ „кусочками“ изъ Гурьевой 
сумки, мы „срядились“, поблагодарили хозяина за ночлегъ 
И ВМЪСТВ съ вимъ „вылВзли“ изъ лачуги... 


УП 


ВЪтеръ утихъ... Огромнымъ оггеннымъ шаромъ всходиле 
волнце. Сил во морозило... Нанесенный за ночь снЪгЪ, мяг- 
кій и въЪжный, какъ пухъ, искрился ва солнц... Дороги, 
по которой мы вчера подошли къ угольвиц®, не было я 
знаку: ее всю залуло сяъгомъ. 11зъ угольныхъ ямъ подни- 
мался дымъ столбами кверху. Рядомъ, въ березовой рощф. 
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меланхолично посвистывали свъгири, придавая царившей 
Эокругъ тишинЪ какую-то особеяную прелесть. 

Гурій свяль шапку и, помолившись на всЪ четыре сто- 
ровы, уныло сказалъ: 

— Ну, рабъ Божій, поплывемъ... Дъло наше съ тобой бя!.. 

-- Да, —поддаквулъ угольникъ,—разскажи. какъ ты же- 
иился!.. Попотћете до большака .. Эно свЪгу васадило... 

— Гаъ идтигь-то? —спросилъ Гурій. 

— А во... эв на дорога, вонъ въ прогалину-то... — отвъ- 
талъ угольникъ, —такъ и вмазывайте все прямо. Сбиться 
негдћ... 

Мы еще разъ сказали ему спасибо за ночлегъ и пошли, — 
Гурій впереди, а я за нимъ. Идти было трудно и не споро. 
М%ъЪстами сиЪъгъ доходилъ до колънь и засынался за голе- 
нищАа. 

Г.рій шелъ, какъ-то смћшно закидывая то одну ногу, 
то другую, съ трудомъ вытаскивая ихь изъ снЪга. Я ста 
рался попалать въ его слЪдъ, и маъ сравнительпо идти бы- 
до легче. Пройдя немного, мы оба запыхалиеь и до того 
вспотвли, что сдВлались мокрыми, точно сейчасъ выкупа- 
лись. 

Гурій остановился, свялъ шапку и, обтирая рукавомъ 
ввоего сальнаго подрясника лицо, чуть не плача, сказалъ: 

— Попали мы, рабъ Божій... мука!.. Господи, Царица Не- 
бесвая Матушка, неужли на большакъ-то тоже эдакъ?.. 

— Тамъ небось сдуло, —утьшиль я его, —небось, прозхалъ 
кто-нибудь... Пойдемъ... 

Онъ вичего не отвЪтилЪ, тяжело вздохнулъ, нахлобучилъ 
шапку и снова пошелъ воередъ. 


ҮП. 


Выбравшись на большакъ, мы присъли на кучу щебня 
отдохнуть. НалЪво и направо отъ насъ убђгала вдаль ши: 
рокая, прямая шоссейная дорога. Снћгу на вей было мало, 
потому что по обћимъ сторонамъ были илотно натыканы 
әловыя вЪлки, КОТорыя И задерживали наметаемый вБтромъ 
савгъ, не пуская его на дорогу... 

— Идтить надо, рабъ Божій, —вемилго отдохнувъ и по- 
куривъ, сказалъ Гурій —а то, истные, мы престывемь... Спаси 
Богъ, заболћъешь... кому нуженъ? Ді опять потораиливаться 
надо... не скоро тозие До села-го доллыБешь... не мутовку 
облизать... Оаять оть села до Козлихи этой, “й какъ ее, 
вколько будетъ... Двугривенный, рабь Божій, деньги. . Опять, — 
иродолжалъ «нъ, —у насъ задержка изъ-за хлъба.. Эна, — 
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онъ тряхнуль корзинкой, —не много, стръльнуть надо... Чай, 
до села то деревни будутъ... аль нътъ,—не зваешь?.. | 

— Ну, идемъ,—немного помолчавтъ, опять заговорилъ онъ 
и поднялся съ мЪъста, —чай, будуть: дорога большая, какъ 
не быть... Деревни должквы быть частыя... Придемъ въ де- 
ревню,—продолжаль онъ, когда мы уже двинулись въ путь— 
ты по одной сторонЪ стрЪляй, скажемъ хоть по лъвой, а я 
по доугой, по правой... на ковцВ сойдемся... Коли деревня 
большая да подаютъ—хорошо продадимъ... себв на пропи- 
тапье много-ль надыть?.. На чаишко, глядишь, настр ляемъ.. 
Чаекъ, бараночки... съ устатку-то нЪть того лучше... По 
даютъ-то только не ахти какъ... ГдЪ подалутъ вотъ эдаку 
корочку, а гдз такъ: „Богъ подастъ“ . Нътъ того хуже, 
рабъ Божій, какъ по большаку ходить... по глухимъ мЪ- 
втамъ много способаъй... тамъ ино нищій то въ мъсяцъ 
разъ забредетъ, да и то свой какой-нибудь, старикъ аль ста- 
руха... А гдЪсь наказап:,е! 

— Глядика-сь,—перебилъь онъ вдругъ самъ себя, -что 
тамъ впереди-то... дереввя никакъ, а:.. 

— Деревня, —отвЪтилъ я. 

— Вотъ и любезное дзло! Ты, значить, по одной сторонвљъ. 
а я по другой... Собирай оброкъ, рабъ Божій, не роб%Ъа.. 
наше дЪло такое... намъ взять негд%. 


ІХ. 


Мы подошли къ дереваћъ. По избамъ кое-гдв еще топи- 
лись печки, и дымъ изъ трубъ тихо, почти пезамътно, сЪ- 
пыми столбами, поднимался кверху и пропадалъ въ воздух 
По улицЪ бабы и дъвки возили отъ колодца въ ушатахъ 
поставленныхъ на салазки, воду, собираясь, въроятно, поить 
скотину. Пахло ъдкимъ дымомъ осиновыхь дровъ и пече- 
нЫымъ ХхЛЪбомЪ... 

— Ну, раб» Божій, —свагалъ Гурій, —теперича давай д%- 
20 дълать... Ты сыпь по лъвой, а я по правой... проси: „пре 
хожему ва і роптаніе“.. Воаъ печки топятся... можегъ, гдћ 
горяченькой картошки не дадутъ ли... Ну, Господи благе- 
“лови!.. 

Онт, свернулъ въ сгорону съ дороги направо кь первой 
жрайней избЪ и началь „собирать оброкъ*. Сначала онъ 
постучалъ было въ окно, но, подождавъ немного и видя, что 
отъ этого нътъ никакого толку, перемънилъ тактику в. 
взойдя по стуленькамъ на крылечко, отворилъ дверь в1 
жунцы и скрылся. 

Миаутъ черезъ пять онъ появился снова... Постоялъ ве- 
мнего па крыдечкЪ, что-то пережевывая, поправиль ва Г. 
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довъ шапку и, тряхнувъ корзинкой, торопливо нациравидес: къ 
другой, рядомъ стоявшей иаб%. 

Деревня была большая. Я прошелъ ее всю и, выйдя въ 
поле, сЪлъ около общественной „магазеи“, поджидать своего 
попутчика. 

Онъ что то позамЪшкался и долго не приходилъ. Нако- 
нецъ явился. Корзина у него была полная, лицо веселое. 

— Гоже, рабъ Божій, подаютъ здћся! — весело сказалъ 
овъ, спаси Христосъ... долго я, а?.. Заждался?.. Задержали 
въ одной избЪ: завтракать посадили... Заправился во какъ... 
теперича дышать можно... Ну, а ты какъ, а? Много-ль настрЪ- 
лялъ?.. Гдъ.жъ у тебя товаръ-то?.. 

— Я не стрЪлялъ. 

— 0-0-0! —воскликвуль онъ и съ удивленіемъ посмотрълъ 
на меня. —Какъ же ты, а?.. Вотъ такъ —такъ... Жевать-то что 
стан-шь?.. На мои разсчитываешь... А что-жъ я тебЪ слуга 
въ лаптяхъ, купи сапоги... Можеть, у тебя, рабъ Божій, ко- 
печка есть, а?.. 

— Есть немного... 

— Ну, это дъ ло десятое... съ коп йкой другой коленкоръ... 
кумъ кор лю... Ну, а всетаки, мой совътъ —зря копЪйку, рабъ 
Божій не трать: лежить она, Ъсть не просить... успъешь на- 
рядиться то, было бы во что. Напрасно не стръльнулъ, гоже 
подають... Глядишь, пролали бы въ селћ... Село-то, ишь, я 
узналъ, большое съ трактиромъ... Нешто мнЪ стегавуть по 
твоей сторовъЪ-то, а?.. Чего добру пропадать... дають бери, 
бьють бъги... Подождешь?.. Я живо... а?.. 

— Не стоитъ, ~ схазалъ я, — долго... Пойдемъ... 

- Ну, ладно, — согласился онъ, —быть по сему... а жалко, 
‚ дова, подають гоже.. Народъ, сразу видать, простой, не 
ехидный; ве оговариваютъ... Ну,—добавилъ онъ, улыбаясь, — 
спасибо атому дому, пойдемъ къ другому. Фунтовъ десятокъ, 
цоболЪ, есть у меня, недаромъ зарлдъ пропалљ... Кабы еще 
фунтиковъ пятокъ подстрвльнуть въ селъ, ну, и того, —кумъ 
королю... ДвЪ копЪйки у меня есть, да ежели, скажемъ, на 
пятнадцать монеть продамъ... семнадцать... та-а &-къ... Чай у 
насъ свой, двЪ за воду, пятвадцать остается... четыре монеты, 
ну, скажемъ отъ силы, пять, полфунта баранокъ къ чаю... 
остается гривенникъ... Куда его дЪвать, а?.. 

Онъ замолчалъ, вопросительно глядя на меня и ожидая 
оТВЪТА. 

— А воть куда!—воскликнулъ онъ и щелкнулъ себя паль- 
цемъ по горлу, — брукаловки, рабъ Божій, глотнемъ съ 
уетатку. Добавляй къ моему гривеннику на половинку... Це 
чайвой чашкЪ ахчули бы... посилЪли бы, чайку попили, а®.. 

Я эоглаоылся. 

11" 
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Кузьмино оказалось большимъ селомъ, безпорядочно рас- 
кинувшимся въ какой-то унылой лощинЪ. Стройка, за исклю- 
чевіемъ трактира, двухъэтажнаго на каменномь фувламентћ, 
да еще двухъ —трехъ стоявшихъ около церкви и, взроятно, 
принадлежавшихъ церковному при :ту домовъ, была крайне 
плохая. Всъ избы были крыты соломой, всЪ были для тепла 
„запележевы“ соломой или осокой и всъ имЗли какой-то до 
крайности увылый видъ, точно больпые чахоткой передъ 
смертью. Къ избамъ въ нзкоторыхъ мЪсгахъ надуло огром- 
ные сугробы снЪга; снъгъ отъ лъни, или отъ чего другого, 
не отгребался, и надо было удивляться, какъ люди, живуще 
въ этихъ зввриныхЪ логовищахъ, попядаютъ тула. 

— А по всему видать, рабъ Божій, —сказалъ Гурій, когла 
мы пришли въ село, —народъ здъЪсь бя... не Важво живетъ... 
Гляди—стрсйка-то... А все, вадо полагать. чортова водица. 
Ну, —проделжалъ овъ, перемВвивъ ръчь и сдћлавшись серьез- 
вымъ,— одно дћъло дълзӣ, другое не порти, стр$Злять надыть... 
Что Богъ дастъ... либо Акулька, либо мальчикъ... авось тоже 
крестьяне живутъ... Ты не будешь? 

— НЪтъ. 

— Ну, твое д%фло... иди къ трактиру, подожди тамотко 
меня... Я живымъ макарцемъ... 

Онъ отошелъ отъ меня и скрылся въ первой изб. 

Трактиръ, т. е., собсгвенно, то помЪщевіе, гдћ пили чай, 
находился наверху, Во второмъ этажЪ, а ввизу была лавка 
съ вывЪской „авошная лавка“. 

Я вошелъ въ лавку взять коробку спичекъ. Небольшого 
роста, съ толстой короткой шеей, приказчикъ кинулъ коробку 
и спросилъ. 

— Куски есть?.. 

И когда я отвЪтилъ, что вътъ, онъ опять, вЪъроятно, отъ 
екуки спросилъ: 

— Далече-ль идешь?.. Откеда? 

Я удовлетворилъ его любопытство и, выйдя изъ лавки, 
остаповился около колоды, гдз лошади жевали сЪно... 

Закуривъ, я сталъ поджидать Гурія. На порогъ вышелъ 
приказчикъ и, увидя, что я стою около лошадей и курю, ска- 
залъ: 

— Ты поаккуратн\й... отошелъ бы въ сторонку... Чего въ 
трактиръ не идешь? Ступай наверхъ... Чего около лошадей 
околачиваешься... Смотри, братъ, какъ бы того... здЪсь, братъ, 
живо наставятъ... много вашего брата, жулья, треплется... 
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Злая рота!. Шелъ бы въ рощу работать... Ишь, рыло-то... въ 
такой рожей, да на судъ Божій. 


ХІ. 


Жлагь маъ пришлось недолго. ВскорЪ пришелъ Гурй. 
Еще издали, увидя меня, онъ какъ-то безнадежно махнулъ 
рукой сверху вниаъ и, подойдя, сердито сказалтъ: 

— Ну ихъ, рабь Божій, къ ляду... народь здъщшвій хуже 
татаръ... некрещеные словно... 3.) какъ подаютъ, гляди сюда — 
Онъ досталъ маленькую завалявшуюся верхнюю корку хлћба 
и показалъ мав, сдълавъ презрительную гримасу.— Да и это 
говори славу Богу! А то, куда ви забЪгу: „Богъ подастъ“. 
Это что-жъ, лавка, что ли? — спросилъ онъ, кивнувъ го- 
дловой. 

— Да, —отвЪтилъ я и разсказалъ про приказчика. 

— Послалъ бы ты его подал, —сказалъ Гур!!,—у насъ, 
небось, видъ есть. Много ихъ... Кабы этотъ страхъ, да къ 
ночи! 

Въ это время приказчикъ снова показался въ дверяхъ 
ма порогЂ. 

— Эй ты, Робинзонъ! — крикпулъ онъ, обращаясь къ Гу- 
рію, —куски, что-ль, у тебя... Продаешь?.. 

— Продаю... купи... 

— Много-ль у тебя тамъ? 

— А кто знаетъ, свЪшать надыть!.. А почемъ берешь, 
рабъ Божій?.. 

— Цћна извЪстная... не знаешь, диви?.. Монетка!.. 

— Әка ты! — воскликнулъ Гурій, — больно дешево... ва 
грошъ пятаковъ ищешь... Давай, рабъ Божій, полторы. 

— Ну, Ъшь самъ! — сказалъ приказчикъ. — Полторы,— 
усмЪхнулся онъ, —жирно крошишь... 

И, помолчавъ немного, крикяулъ: — Иди, что ли, вши- 
вый чорты.. Получай по монеткЪ, все едино нигдВ болЪ не 
дадутъ.. Чего дурака-то ломаешь... 

Гура пошелъ въ лавку. Овъ скоро вышелъ оттуда съ 
пустой корзинкой и, улыбаясь, сказалъ мнћ: 

— Эвона денежки-то... грызутся. Какъ думаешь, рабъ Бе- 
жій, ва много-ль потянуло, а?.. — И, не дожидаясь моего от- 
въта, воскликнулъ:—на шестнадцать монетъ, во какъ. Ну, — 
радостн» продолжалъ онъ, — пойдемъ теперича кишки по- 
лоскать. Выпьемъ, закусимъ, чайку попьемъ, посидимъ, 
воздохнемъ... а ужотко къ ночи потрафимъ въ Казиху, аль 
какъ ее? Забываю все... А тамъ, что Господь дастъ... Уви- 
димъ, живы будемъ, сыты будемт. Пойдемъ! Наверху, ка- 
жись. трактиръ-то$.. 
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Хи. 


По грязной, вонючей деревянной лЬстницћ забрались мы 
наверхъ въ трактиръ. Здъсь народу было вемного. Больше 
половины столовъ стояли пустые. Грязный, вовючій полъ 
былъ Посыпанъ опилками. СтВвы были оклеены когда то, 
очевидно, давно, обоями, цвћътъ которыхъ трудно было опре- 
дВлить теперь; во многихъ мъстахъ они висЪли клочьями. 
Окна почти ло половины были заколочены поперекъ досками 
съ той цвлью, чтобы какой-нибудь пьяный „гость“ не могъ 
раздавить сапной стеколъ. Въ одномъ изъ дальнихъ угловъ 
трактира стояла небольшая чугунная печка. Оть печки подъ 
потолкомъ проведены были желЪзаыя трубы... Печка топи- 
лась, и въ трактир было тепло, душно, и пахло отъ трубъ 
раскалившимся желћъзомъ... 

Мы съ Гуріемъ прошли впередъ и съля за олнимъ изъ 
столовъ, около окна, неподалеку отъ печки... Гурій снялъ 
сумку, досталъ жестяночку съ чаемъ, сдћлалъ изъ газетной 
бумаги крохотный „фунтикъ“, всыпалъ въ этотъ „фувтикъ“ 
щепотку чаю и сказалъ, поднимаясь съ мћВста. 

— Пойти, заварить. 

— Что-жъ тебв самому,—сказалъ я,—крикни половоге. 

— Чулакъ—усмЪхвулся Гурій,—ла нешто онъ пойдетъ.. 
Нашего брата здЪся не больно то обожаютъ... Спасуду тольк: 
гадить за двВ-то монетки... Ну, а какъ же васчетъ того-то? 
спохватился онъ, —а?.. Надо сходить... Закажемъ чаю, да сх ·- 
димъ.. половиночку па двоихъ дербанем»ъ... 

Толстый, съ пухлыми, бълыми, какъ у РЪпинскаго дья- 
кона, руками „буфетчикъ“, олдътый въ красную съ б%лыхн 
крапинками рубаху, посмотрвлъ на насъ исподлобья, ма- 
ленькими, осгрыми, какъ у борова, глазками, н прохрипъть: 

— Два прибора -то?.. 

— Два, рабъ Божій, — отвзтилъ Гурій и вачћмъ-то еше 
добавилъ: —двое насъ. 

— Вижу, —прохрипълъ буфетчикъ, —не ослъпъ.. Дадимъ. 
вялитесь.. Чай-то свой?... Давай сюды... 


ХИ. 


За другимъ столомъ, рядомъ съ нами, сидъли за чаемъ 
мужчина и женщина. Сидъли они каюе-то хмурые, все 
время молчали и, какъ будто, избЪгали глядЪть другъ ла 
дружку. 
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Около ихъ стола, на полу, лежалъ мЪтокт, чъмъ-1‹ 
наполненный и перевязавный сверху вгревкой. Рядомъ съ 
мъшкомъ, прислон ·нная къ стЪнЪ и завернутая въ тоятпки. 
стойла простая поперечная пила. 

Подвыпчвш и повеселъвт::і* Гузій обернулся къ нимъ 
я спросилъ: 

— Цалече-ль идете? 

— Да воть, идемъ искать работы, — какимъ-то трясущимся 
голосомъ сказал мужчина, —мы пильшики... это баба моя... 
жена... А вы куда?—въ свою очередь, спросилъ онъ. 

— Мы-то, — переспросилъ Гурій и, немного помолчавъ, 
опять спросилъ: — мы-то? А мы, рабъ Божій, какъ тебЪ 
сказать, не соврать, по святымъ мћстамъ... мы оъ луш% 
бол3... такъ мы... ходимъ. 

— Спасаетесь?.. 

— Гдъ ужъ, рабъ Божій, спастись... Хоть бы такъ-то какъ: 
нибудь... може, все какая молитва дойдетъ до Созлателл... 
трулимся тоже, ходимъ.. авось Господь зачтетт... Натта 
жизнь тоже не легкая... 

— Чго говориты — усмЪхвувшись, подтзердила жен: 
щина. 

— Ну, а вы куда-жъ отседа? – спросилъ Гурій.— Вы тьш 
сами-то?.. Дальніе?. Изъ какихъ мЪстъ?.. 

— Мы володимірски... Идемъ теперича изъ-подъ Москвы, — 
өтвђтилъ мужчина, — была тамъ работепка въ имЪзьхшкЪ 
едномъ, ла пустая... изъ-за хлЪба на кваст.... А теперича идемъ 
вотъ отсела, верстъ, сказывали, десять будетъ, на хуторъ 
одинъ... Самъ хозяивъ-то, ишь, померъ на дняхт... ну, а будто 
всетаки, ишь, работа тамъ есть... лћсъ зо всю зиму сВозятъ... 
и дровянаго. будто, мяого.. Бъловъ какой-то, алі. Бъляи- 
кинЪъ.—Какт, его, а?..--обратилея опъ къ жев%. 

— Бһлянкичъ.--отвътила та. 

— Ну вотъ.. насъ туда и ваучили... 

— Та-а я-к1! — протянулъ Гурій и усмЪхнулея. — Та-а- 
л къ! -- снова повторилъ онъ. — ДЪло-то. выходит. у насъ 
одно. Мы въдь, габь Божій, тоже туля. 

— А вы зачъмъ? 

-- А мы... мы насчетъ того... отдай, а то потеряешь... Но- 
даютъ тамъ на поминъ души... 

— А ал! — протянулъ мужчина и, полумав?, сказалъ. — 
Пойлемте вмъств... а то мы дорогу-то не «наем. 

— Моджно,—согласился Гур,— признаться сказать, и мм 
дорогу-то не знаемъ... Ну, да это дЪло не Богъ знать како хит- 
рое... спросимъ... четверымъ-то идтить повалднВй... Обождите 
воть чутокъ, чайку мы погтемъ, да и со Хрисгомъ!. 

-- Пейте. пейте/-- сказалъ мужчина. —яамъ не <ъ спћху... 
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ХІҮ. 


Напившись чаю, мы собрались, вышля изъ трактира и, 
пройдя селомъ, свернули съ большака влъво на проселокъ. 
Идти сразу стало трудно. Подъ вогами мъсился снвгЪъ. Де 
рога была неваъз жеча и походила скорће ва тропку... 

Спутники ваши были люди немолодые. Ему съ виду 
лЪть подъ 60, ей 40—45. Оба были очень плохо одЪты, у 
вбоихъ были худыя, страшно истомленныя лица. Въ 0с0- 
бенности жалка была женщина. Обутая въ лапти, она 
шла съ болыпимъ трудомъ и часто отставала. Когда она 
остановливалась. чтобы отдохнуть, мужъ оборачивался и Ери- 
чалъ съ сердцемъ: 

— Да иди, Саша!.. Эка ты барыня! 

— Иду, иду!..--откликалась она, —Господи помилуй! 

— Ну. а если нътъ работы? —спросилъ я. 

— Ужъ тогда не знаю, что и дълать, — грустно вымод- 
вилъ онъ,—въришь —со слезами въ голос, помолчавъ, вос- 
ҝликнулъ онъ, — прожились совсъмъ... обвосились... запар- 
шивћъли .. Сапоги, вотъ, промВнялЪ... сапоги новые были... 
пять съ четвертью дадены... огдалъ за полтора, да вотъ эти 
въ придачу, а имъ цВна отъ силы полтинвикъ... У жены 
платье было хорошее... берегла, какъ зевицу ока... смъняла 
тоже... Какъ быть?.. Ничего, милый человъкъ, не подвлаешь! 
Христовымъ имевемъ просить совъстно— никогда не прихо- 
дилось... Подойдешь къ избЪ-то, постоишь... нътъ! все одно, 
что на ножикъ!.. 

— Захочешь папы, протянешь лапы! — сказалъ Гурій. — 
Украсть совЪстно, а попросить ничего не значитъ... Гдъ-жъ 
взать-то?.. 

— Тяжело жить стало, — ве обрящяя внимашя на его 
слова, предолжалъ попутчикъ, — Все дорого, а работы вЪтъ... 
Оеледку вонъ возьми... отдай пятнадцать коџћекъ... а прежде 
өй цЪна пятачекъ была... Да!.. А народу-то сколько идетъ... 
Да все какой народъ-то?.. Молодой, здоровый... стало быть, 
нужда гонитъ... Въ Москвъ посмотрълъ я, сколько народу 
шатается — страсть! ВсВ пить, Ъсть хотятъ... Эхъ. горе!.. Бъд- 
ному человЪку петля... Да и народъ то нон... Каждый для 
зебя живетъ.. для своего мамона... Я, молъ, сытъ—И ладно, 
а ты хоть издыхай, маъ наплевать, дъла до тебя нътъ. Да 
что ужъы.. Видятъ, человЪкъ въ вужду впалъ: поддержать 
бы, анъ его же тЪсвятъ... ограбять всего... „по случаю, гө- 
ворятъ, купилъ.. дешево попало“... Видятъ—тебЪ петля, ну 
и жмутъ... А съ себя все спусташь, куда пойдешь?.. Кому 


КЬ ТИХ МУ ПРИСТ.НИЩУ. 211 


вуженъ?.. „Ты, говорятъ, пьяница, на тебъ и одежонки тө 
яътъ!“ Прежде всего ва это смотрятъ... первое это дъдо... 
Н-да!.. плохо, плохо... съ къмъ ни поговоришь, вов жа 
дуюгся... Бъдность эго... нужда... ЗаВла эдакая жизнь, будь 
ова проклята!.. 

— Ивань Ивавычъ! Родной!—раздался за нами голосъ, — 
ла иди ты, Христа рати. потише... Смерть моя!.. 

Мы оглянулись... Женщина, едва передвигая воги, иле- 
лась слъдомъ. 

-- Воть еще наказапье-то Господне!—съ сердцемъ про- 
говорилъ Пвапъ Пванычь и крикну.л1:—Да что ты нынче 
раскисла больчо, а?.. 

— Охъ, плохо! РЪжетъ ноги... Смерть!.. Хоть бы издох- 
нуть!— отчаянно воскликнула она и заплакала. 

— Что ты... полво... гръхъ!—сказалъ Иванъ Иванычъ... 

— Гръхъ, грвхъ! —закричала она. — НЪгъ ужъ, полно!.. 
Будетъ по этой каторжпой работЪ ходить... Мъсто ищи... 

— М%Ъсто ищи, — горько усмЪхнувшись, повторилъ ея 
слова Ивапъ Иванычъ. мъ со... Гд® оно маъ приготовлено}. 
Наше, видно, мЂъсто на погоств... да и то подохнешь безъ 
покаявья г1ъ-нибудь... зароють, какь стерву... ладно, молъ 
МЪсто ищи!.. 

— ВВришь Богу, добрый человЪкъ,—обратилась ко маъ 
женщина. Пятый годъ по рощамъ хожу съ вимъ, пятый!.. 
Осень это... зиму... Владычица!. Въ лћсу живемъ въ канур% со- 
бачьей... жрать нечего, работа каторжная, по поясъ въ свЪгу... 
Дер-во повалишь, обрубай сучья, лазаЙ по сугробамъ, а 
я, чай, баба, мое дЪло женское, не каменвая я... А что, 
спроси, зарабатываемъ?.. Для чего терпимъ муку-то эту?.. 
Ахъ, да что-жъ я зл несчастная такая! И смерть-то про меня 
возабыла!.. | 

— Н-да!—произнесъ, все время: молчавшій, Гурій,--двлө 
ваше того... прямо, можно сказать, бя... Мй совЪтъ: стрВлять 
вамъ... у васъ съ двухъ рукъ какт. бы дЪло то наладилось — 
патока!.. А эдакъ-то жигь, какъ-вы то, не приведи Богъ.. 
Работа дураковъ любитъ... 

— И вЪрн., родной, и вЪрн»! - – не переставая плакать, 
сказала она, и върно.. 

— Полно, дура! —сурово сказалъ Иванъ Иванычъ и доба. 
вилъ мягче: —Присядь на мъшокъ... воздохни... 

— И то нешто воздохнуть,—-сказалъ Гурій, —посиземь... 
дћъло-то не къ сиЪху... не на положеное идемъ. 

Онъ наломалъ еловыхъ вћтокъ и, накидавъ ихъ въ кучу 
на дорогЪ, свлъ. 

— Садитесь, рабы Божьи, —сказаль онъ. --Курите...успћемъ 
нарядиться-то. было бы во что... 
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Мы чослЪдовали его примЗру, съли и вс четверо 10ке 
моччали, каждый думая свои думы. 


ХҮ. 


— А допрежь то вы, рабы Божьи. какъ жили?.. — вару- 
шилъ, наконец+, молчапіе Гурй. 

— Воть то-то и есть, добрый человЪкъ, — заговопила 
баба, —ве обидно бы было, кабы допрежъ плохо жили, а тө 
допрежъ-то хорошо жили...  ПослЪ сладкаго-то ла ва 
горькое... 

— Ну, пошта припъват!,!—сказалъ мужъ, — хорошо жилиі.. 
Хорошо жели, а телерича плохо поживи... Въ одной 
шкурв ввкъ пе проживешь... Съ жиру-то собака б%- 
сится .. 

Женщина примолкла и грустно наклонила голову. Иванъ 
Итанычъ тяжело вздохвулъ и, поднявшись съ мЗета, ска 
залъ. 

-- Пойдемте, братцы... пойдемъ, Саша! вставай! 

Вь голосв его слышались слезы. Лицо было грустне. 
Онъ какъ-то част, моргаль глазами и фыркалъ зосомъ, со- 
бираясь заплакать... МнЪ стало жалко этихъ горькихъ тру- 
жениковъ, и я сказалъ: 

— Можеть быть, Богъ дастъ, найдете работу... попра- 
ватесь... 

Ови ничего не отвътили... Нъскольке шаговъ всъ тли 
молча. Потомъ она загозорила опять; 

— Прежде-то мы какъ хорошо жили!. Съ порядочными 
людьми знались... мы въ люди, и къ вамъ люди... Я ужъ за 
нимъ-то, ова кивнула въ сторону мужа. — ға втозымъ яа 
мужемъ... тотъ то, первый то, давно умеръ... р’ бенокъ былъ 
“тъ него, дъвочка... тоже прибралъ Господь... А съ них: 
то, -- она опять кивнула на мужа, — ужъ и не гааю, какъ 
только Господь свелъ... Надо же грћху такому быть! Врагъ-то 
вильчЪе насъ... врагъ-то горами качаетъ.. Онъ даорникомъ 
служилъ, и я прачкой га одномъ дворћЪ... позяғкомили-ь. 
вижу, мужикъ ничего, ну, повЪнчались... Какъ сперва хо- 
рошо жили!.. Ахъ, Господи! вЪдь воть все вспоминяется 
хорошая то жизвь!.. Потомъ, милый ты мой, пошло все зздъ 
гору... пошло и пошло... Началъ опъ водочкой заптибатьси... 
пьяный и пьявый... Во хмълю благой: матершинвикъ, скав- 
далистъ, поровитъ въ рыто.. Ну. павЪстно, кто-жъ такого 
держать стагетъ?.. Прогнали!.. Меня съ мћъста сту:пилъ: 
„живи со мио.“ Паспорта пе дяетт.. Сяяли уголъ, конуру 
еобачью... Миста онъ искать сталъ... Авъ мВста то ЕЪТЪ 
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пигдЪ!.. Билясь, бились... прожилясь совсЪмъ... Ревновать 
енъ меня вздумалъ съ Пьяныхъ-то глазъ.. А самъ все 
пьетъ, все пьетъ.. Дошло до того, Ъсть нечего стазо... До- 
будетъ глв— пропьеть... а закусить, поВсть—не надо... Изъ 
угла прогнали... Куда дъться? Тутъ-то вотъ онъ и очухался... 
Да ужъ поздно, —все прожили... Бились, бились... за что ни 
хватались, — нъту счастья!.. Что заработаемъ, проздимы.. 
Плюнули, ушли изъ Москвы... Ходимъ воть съ пилой по 
рощамъ... Теперь ужъ привыкать стала, а допрежь-то— Го- 
споди Батюшка|.. 

— А вы, рабы Божьи, въ деревнъ живанули бы, -- ска 
залъ Гурій,— Сохъ Андреевав поклонились бы! 

— Въ деревяъ? —усмЪхнулся Иванъ Иванычъ.—Да кабы. 
кажись, это возможно, и руками и ногами перекрестился бы... 
ДЗло-то только, землякъ, за небольшимъ: земли въту. Ни 
дома, ни земли, ничего! Чистъ молодецъ, голъ, какъ соколъ... 
Изъ дворовыхъ я: родитель мой быль дворовый... Пришла 
воля, иди кула знаешь... отъ мордобитія избавили, а жизни 
не дал”... самый несчастный народъ... Мастерству меня ғ» 
выучили... родители-то робкіе были, забитые, всего боялись, 
такъ я и остался... Н-да!.. 

Онъ помолчалъ немного и потомъ горячо восклик- 
нулъ: 

— Кабы, кажись, была земляца своя, какъ мурарей, кө- 
пался бы въ ней!.. ВВришь Богу: зависть беретъ, глядя ва 
мужика... Избенка у него своя, скотпнка своя, худо ли, 
хорошо-ли— все свое... ДЪтки пойдутъ, ужъ имъ есть хъ 
чему руки приложить... колесо заведено... Ну, а у меня, ска- 
жемъ, ежели на гръхъ да дЪти бы были... человћъкъ въль 
тоже... Куда ихъ?.. Вотъ то-то и ояо-то... а ты толкуешь... Къ 
мһщавамъ я теперича приписаяъ, податей тоже съ меня 
не мало сходить, а спроси —за что? У мужика земля, & у 
меня, какъ у турецкаго святого, одна трубка... Старость 
уридеть — издохнешь, какъ песъ... Въ богадъльню про- 
ситься,— не примутъ, хлопотать вало... а кому за меня хло- 
нотать-то?.. 

Онъ замолчалъ, сердито сдвинувъ брови. Жена шла 
сбоку, то и дъло вдыхая и охая. Вокругъ было печально и 
тихо... На лушу ложилась камнемъ какая-то особенная мучи- 
тельная грусть. 

Два ворона, отрывисто каркая, пронеслись надъ нами. 
Молодой, одътый въ новый полушубокъ парень, Ћхавшій 
кула-то порожнемъ, поровнялся съ нами и, давъ немного 
өтөйти, закричалъ въ догонку. 

— Эй вы, рваяы! Съ выставки что ли?.. Злая рота!. 
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Иванъ Иванычъ оберпулся, погрозилъ кулакомъ н, злебно 
засверкавъ глазами, крикпулъ: 

— Сволочь... 

— Полно тебъ—тихо и грустно вымолвила жена. 

— Ҷего-жъ онъ, собака?.. Хуже его, что ли? Эхъ, живнь 
пеоклятая! — отчаянно воскликвулъ онъ, — всякій-то Тебя 
даегъ, всякіл-то!.. 

Онъ хотълъ еще что-то сказать, но ничего ве сказалъ, 
махнулъ только рукой и быстро зашагалъ вперед... 


ХҮІ. 


Пройдя еще версты четыре по плохой дорог%, мы устадан, 
вспотћли и спова, какъ давеча, присћъли огдохвуть и пцоку- 
рить. Гуүій вачалъ переобуваться, старательно наматывая 
ва ноги, другой стороной, грязныя портянки. Разговоръ не 
вязался. Мы сидЪли молча... Прошло минуть десять. 

— Вонъ,—ваконецъ, прервала молчаніе наша попутчи- 
ща, —идетъ кто-то по нашему слзду... догоняетт... 

Мы обервулись.. Д%Ъйствительно, по дорогъ къ намъ 
быстро шагалъ какой-то человъкъ. Поровнявшись съ вами, 
ень вдругъ остановился, сдЪлалъ палкой, бывшей у мего 
въ рукахъ, по солдатски „на краулъ“ и громко крик- 
нулъ: 

— Землячкамъ... почтевіе-съ!.. 

Сказавъ это, онъ шагвулъ къ намъ, приподнялъ шаиченку 
и сВлъ рядомъ. 

— Далече ли путь, землячки? —развязно спросилъ овъ, -- 
из» большой деревни, что ли?.. 

Онъ засмЪялся, скаля бълые, ровные зубы, и окивудъ 
насъ всЪхъ маленькими сърыми глазами, смъло и Нагло 
глядъвшими изъ-подъ жидкихъ, точно выщипавныхъ, бЪле- 
соватыхъ бровей. Лицо его, круглое бълое, дышало здуо- 
ровьемъ. Съ виду ему было не больше двадцати лЪтъ. Одът, 
онъ былъ прямо-таки „по майски“. Какой-то коротенькій 
пиджакъ, клъЪтчатые „брюки“, на головъ шаиченка, на но- 
гахъ стоптанные, развошенные „ботинки“... 

— Дака-сь, землячекъ, хватить разокъ! — обратился өнъ 
къ Ивану Ивавычу и протянулъ руку.—– Давно не курилъ. 

— Ты откуда? —спросилъ Нванъ Ивавыч»ъ. : 

-- Да изъ Москвы... Домой вотъ, на родину. 

-- А далече родина-то?.. 

— Калуцкой я... Мядынскаго уззду... 

— Женатый? 

— Ха!.. Богь милокалъ Мы вольные... сирога >. 
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— По какому-жъ ты дЪълу?.. Мастеровой}.. 

— По печвей части мы... По пятеркъ въ день добы- 
вать. 

— Ишь ты! — произвесъ Иванъ Иванычъ и, оприщуривъ 
глаза, окинулъ его съ головы до ногъ. 

— Мы работать умВемъ, — то и дћло, какъ то особевно 
сквозь зубы сплевывая на снЪгЪ, хвастливо заговорилъ ма- 
лый:—Намъ все равно что плюнут!.— пятерку достать. Надоћло 
въ Москвв... не хочу! Кто маъ закажет?.?.. Взялъ да ушелъ .. 
Зиму проболтаюсь въ деревнЪ, а на лЪто въ Москву... Сами 
себъ хозяева... 

— Знамо, —скагалъ ГурШ. — что говорит"... мастеровой 
ҹеловЬкъ, аль такл,?.. Разииц ! все одно, что яйцо: возьми 
ты свъжее, возьми лежалое,—скусъ не тотъ, совесъмъ другой 
колепкоръ — ситецъ... 

Мы подвялись и пошли всЪ вмЪст%... 

— Тебъ, небось, холодно идтить-то?—замЪтила наша по- 
нутчица. 

— Ничего... добъжимъ... меня кровь грћетъ... МаЪ, глав. 
ная причина, до родныхъ мЪстовъ дополати. а тамъ меня 
зцаютъ... Тамъ мнъ и ночлегъ, и все протчее... По утру 
впишь, а тебя будятъ: „вставай, Илья Захарычъ, чай пить... 
Иди, Илья Захарычъ, бливы кушать, а то простынутъ... Са- 
дись, Илья Захарыты..“ 

— Ишь тебъ тамъ почетъ какой, — улыбаясь произ- 
несъ Иванъ Гванычъ, — какъ соборному дьячку на коло- 
колЬН$... 

— А то какъ же... Въ деревню придешь: „А, Илья За- 
харычъ!.. Сколько лЪтъ, сколько зимъ! Къ вамъ зайди, гд® 
пропадалъ?.. Насъ погабылъ“... А дъвки эти... ПотВха. голова! 
Повечеру на улицу зовуть гулять... такъ кру: ъ меня, аки 
овцы... Да ну васъ, скажешь... отстаньте, шилохвостыя! Маъ 
на печкЪ-то не дуетъ... 

— Всыпятъ, гляжу я, другъ, тебЪ на родинЪ-то горя- 
чихъ,—сказалъ Иванъ Иванычъ,—будеть тебъ и печка, и 
баня... 

— Веыпять?!—воскликнулъ, усмЪхаясь, малый,—да маф 
вамъ старшина „вы“ говоритъ. „Вы Млья Захарычъ... пач- 
партокъ-съ вамъ?. Паволі те-сп.!“ 

— А земской то... прикажеть выдрать — машинкой вы- 
дерутъ... 

— За что?.. Я сирота... На-ко воть выкуси... вонЪ это 
бросили... 

— А ты, рабъ Божій, въ МосквЪ-то, знать, живанулъ въ 
євое удовольствие? —сиросилъ Гурй. 

— Не говори!--воскликвулъ малый, — здорово живанулти 


а ` РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Жиль я, братецъ ты мой, зиму у барыни у одной, у нЪмки, 
" кухольвыхъ мужикахъ... 

— А говоришь печникъ? — перебилъ его Иванъ. Ива- 
НЫЧЪ. 

-- Ахъ, барыня, штучка хорошая!—ве слушая его, про- 
должалъ малый. — ОдВвался я въ тЪ поры хорошо: часы эте, 
цъпочка... барыня уважаетъ... „Вы, Илья, пожалуйста“... Ладно. 
молъ! Погоди... дай срокъ... А повару это досадно... съЪеть 
меня радъ... не ззаетъ, па чемъ злость сорвать... Разъ въ 
праздникъ говоритъ: „мой окно!“ А я ему: на кой ты маъ 
нужевъ.. Мой самъ, коли охота есть... „Да ты кто такой?“ — 
кричитъ. А я ему опять: А ты кто такой?.. „Я поваръ!“. 
Я самъ, говорю, поваръ.. пошелъ, говорю, къ чертямъ' 
Разгорвлось во инъ сердце... Әхъ, думаю, наплеваты.. Ну, 
деньги у меня, понятное дъло, были... Собрался--ушелъ въ 
трактиръ... Красненькую промахнулъ, пришелъ къ вечеру... 
барыня увидала: „ГдЪ вы, Илья, были?“ Давай, говорю ей, 
барыня, разсчетъ! А она: „полно вамъ, Илья“... Ха! и ду- 
рачье же эти господа... пра-ей-Богу! Не хочу, говорю, я серд- 
цемъ горячъ... всякой сволочи потрафлять не намЪренъ... я 
пе дешевле его стою... Ушелъ въ чуланъ, легъ свать... 
Утромъ всталъ, умылся, Богу помолился — марпъ въ трак- 
заръ Пятерку оставилъ тамъ... Прихожу опять прямо къ 
‘арыяЪ: позвольте разсчетъ! „Да что съ вами, Илья? Оставь- 
тесь... прошу васъ“.. то, се... Ну а я, другъ, такой человъкъ 
ужъ: если что забралъ въ голову — зубами не выдерешь!.. 
Не желаю, говорю, да и все! Отдала она мнЪ разсчетъ... Не 
много мнв пришлось — рублей никакъ сорокъ... 

Онъ зэмолчалъь и посмотрЪлъ на насъ, ожидая, какое 
цфйств!е произвело это „сорокъ“. 

— Деньга не малая,—сказалъь Гурй.—двЪ коровы бевъ 
мчлаго... 

— Ну, — вачалъ опять малый, — знамо... прямо въ 
трактиръ... Туть и пошло, братецъ ты мой!. Друзья прія- 
тели... Живо просанлалилъ эти самые сорокъ ЦЪлЕе- 
выхъ... Часы были у меня, тридцать два съ полтиной да- 
девы... за двЪнадцать пошли!.. Дипломатъ былъ рублей въ, 
шестьдесятъ, на хорьковомъ мЪху.. не то за пятнадцат}. 
не то за десять ушелъ... Валяй... Сапоги были гамбурскіе, 
восьмигранный наборъ, съ калошами.. Восемнадцать съ чет 
вертью дадены -- за пятерку отдалъ... Все, понимаешь, ахвудъ... 
Смзлость у меня въ тъ поры наполеоновская была... вышел, 
въ чистую!.. За то погулялъ! Дъвочкамт, по красн.‘ нькей пда- 
ТилъЪ за ночь... не жалВлЪ. Ахл, и дћъвочки`.. На лихачах:, 
катался, половые на рукехт носили.. Что было-то, нетжнвымн 
Говподь—страст!! 
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— Әхь ты, денегъ то потрати.гъ! — усмЪхалсь, замътилъ 
Мванъ Иванычъ. 

— У насъ денегъ, какъ грязи!.. Захотимъ достат! —- до- 
станемъ! 

— Ты досталь бы, чм опъшкомъ-то идти. 

— Не хочу!.. ЛЪны.. Залумалъ идти... отдохвуть надо, вт, 
себя придти: заверт® 1ся я... Здоровья набраться надо: плохо 
я себя чувствую. На деревенскомь воздухћ. можетъ, отойду, 
хоправлюсь... 

Мы засмЂялись. 

— Чему ви?.. ВЪрно!.. Больше по этому и иду. Онан 
Богъ, заболЪю... Здоровье то дороже всего... Меня кормить 
некому... 

— Ты, видать, не впервой въ однихь голевищахъ то? _ 
впросилъ Иванъ Иванычъ. 

— Хаживалъ... Въ позапрошломъ году ходиль... Ну, вь 
ть поры я съ деньгой былъ. Прогулка была хорошая!.. Ве 
всякомъ кабакћ залога... Ахъ, хорошо! Лътомъ шелъ-т0... 
Малина’. 

— А то раз, —продолжалъ онъ, пройдя немного молча, - 
а®мымъ прикинулся... Взошелъ въ избу — гляжу: баушка 
пироги изъ печи на столъ выкладаетъ... Поклонился я.. 
„Чего тебЪ, батюшка... Христа ради, что-ли?“ А я только: 
мм!.. „Откеда ты, родной“?.. А я опять: мм!.. „Ахъ ты, жс: 
лаввыз, убогенгкій!* Взяла, понимаешь, со стола цЪ ІьНЫЙ 
кирогь. „На, родной, помяни Степана и Варвару“... А нам. 
этого и надо... ладно, молъ!.. Вышелъ изъ избы на мостъ въ 
еЪни... гляжу, около двери тоноръ сгоиті... Эхъ — думаю. . 
Ну, спчасъ его того... пять пальцевъ да ладонь, подъ поду 
да и домой... За четвертакъ продалъ... 

— А ты, другъ, видво, прошелъ огонь и воду? --сказаль 
Иванъ ИПвацычъ. —человъкъ, видать, бывалый... тебЪ все ни 
ночемъ... 

Малый самодовольно засмвялся. 

— А ты какъ понимаешь! — воскликнул: онъ, —по вашему. 
өтдай, а т» потеряешь. Я ежели вогъ половивку сшибанх, 
то къ самому чорту на рога полЪзу,.. МнЪ все едино... беря 
меня... и Въ терьхъ люди живут... Мнв и въ дереваъ-то 
ночетъ за это: поди троаь... озоесля узнаешь... суну подъ 
крышу-то, ищи кто... 

— Воть т:: какой! -скалалъ Ивавъ Изанычъ, -- ве ладно 
этө, другъ... 

— Кабы родители были, —сказала жена Ивана оа 
ше быль бы ты такой стчаянный... 

-- Ладно... гожкуй, кто откудь! —тряхпувъ головой, ска- 
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залъ малый, —проззваешь— воду хлебаешь.. СмЪлость города 
беретъ.. Однако, до увиданья, господа... 

— Куда-жъ ты? | 

— А воть деревянная то направо... Надо зайтить... [ое 
фунтиковъ пятокъ, глядишь, сшибу... Ночую тамъ... Про- 
щайте!.. Вотъ она и дорожка туда... 

— Съ Богомъ!—скагали мы. 

Онь сверпулъ назраво и быстро пошелъ къ видинЪвшейся 
на пригоркъЪ деревв%... Мы поглядъли ему вслВдъ и пошяи 
своей дорогой... 


ХҮП. 


Стало смеркаться, когда мы подошли къ деревизВ. Погода 
перемънилась—подулъ вЪтерт., поднялась мятель... Необык- 
новенно уныло и жалко глядВли пустыя поля, мелкорослый 
иЪсокъ. сВрая, хмурая даль... На улиц было тихо и пусто. 
Убогія избы, занесенныя снфгомъ, наводили своимъ видомъ 
на невеселыя мысли. 

— Какъ быть насчетъ ночлега? —спросилъ Иванъ Иванызъ. 

— Слросигь бы у кого? —озпраясь по сторопамъ, сказалъ 
Гурій,—да слросить не у кого... 

— Постучи въ окпо, —сказалъ я. 

— Сгучи самъ, — отвЪтилъ Гурій, — по шев какъ бы не 
стуквули... ве къ жевВ пришелъ... 

— Не стоять же здЪсь до утра, —сказалъ Иванъ Ивавычъ, — 
постучись въ самъ-дълћ... авось не съЗдять... бояться намъ 
нечего... жулики, что ли... 

Овъ подошелъ къ окну и забарабанилъ пальцами въ раму. 

Изъ подворотни вдругъ выскочила шаршавая маленькая 
собаченка и съ лаемъ, какъ шаръ, подкатилась къ намъ 
нодъ ноги. 

— Цыцъ, проклятая! -—крпикнулъ Гурій: —о, чтобъ тебя ра- 
ворвало!.. не слыхать за тобой ничего... 

Немного погодя, на крыльцо, хлопнувъ дверью, вышель 
чернобородый, высок)й, одћтый въ полушубокъ, мужикъ. 

— Вы чго? — сердито спросилъ овъ. — Насчетъ ночлега, 
небосі,ї 

— Вотъ, вотъ, рабъ Божій, ато самое! —воскликнулъ Гурій. 

Мужикъ посмотрћлъ на насъ, помолчалъ и спросилъ: 

— Къ Бзлявкину, чай?.. 


— Тула. 
— Ц откеда васъ нелегкая носитъ только?.. Надоћли, какъ 
с „баки... одолвли! — злобно сказалъ мужикъ и продолжалъ, 


еъ прегръніемъ глядя на насъ:— Ишь вы па ларовщинку-то... 
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Какъ мухи на медъ!.. Прохожіе толсторожіе!.. Вы, чай, ду- 
маете—вамъ таматко отвалятъ... рады, пожалте!.. Ха! по мо- 
неткЪ дадуть—говори: слава Богу. 

— Намъ баяли, по двугривенному обдъляютъ, — сказалъ 
Гурій. 

Мужикъ посмотрълъ на него, помолчадъ и сказалъ: 

— Дуракъ ты, братъ, погляжу я на тебя... дуракъ и уши 
холодныя.. А подрясникъ, вонъ, надЪлъ... Двугривенный!— 
усмВхнулся онъ,—это бы и я пошелъ... худое дћло! У тебя, 
братъ, губа-то не дура, языкъ не лопата... 

— Ну, какъ же насчетъ ночлега-то? — спросилъ Иванъ 
Иванычъ. 

— На оборню идите, —сказалъ мужикъ,—у насъ сборна, 
на томъ, вонъ, концЪ вторая изба съ краю... таматко, чай, 
вашего брата ужъ набилось... 

— Не пойду я на сборную, —грустно сказала жена Ивана 
Иваныча,—не пойду!.. Срамота тамъ... вши... грязь... 

— Әка ты, фрелина изъ-подъ сиваго мерина, — усмЪх- 
нулся мужикъ,—а куда-жъ тебя?.. Палаты-дворцы для тебя 
не готовы... не успъли построить... 

— Мы бы заплатили, —скагалъ Иванъ Иванычъ. 

— Это дъло десятое, —гораздо мягче сказалъ мужикъ.— 
За деньги, знамо, пустятъ... А много-ль дадите-то?... Давайте 
но пятаку. 

— Экъ ты! —воскликнулъ Иванъ Иванычъ,—по пятачку! 
Постоялый дворъ, что-ли.. По двъ монеты дадимъ. 

— Вез, что-ль, ночуете-то?—спросилъ мужикъ, глядя на 
_ васъ съ Гуремъ. 

— НЪть, —отвВтилъ Гурй,—гдЪ ужъ намъ, рабъ Божій, 
деньги платить... Мы ва сборню... Намъ не привыкать стать, 

— Стало быть, вы двое съ бабой? — спросилъ мужикъ, 
обращаясь къ Ивану Иванычу. — Баба-то жена твоя, знать? 

— Жена. 

— Ну, ладно. Идите въ избу. Все хоть на восьмушку 
махорки годится... на полу не подымешь. 

Онъ пропустилъ Ивана Иваныча съ женой въ избу и 
сказалъ, обращаясь къ намъ: 

— Ну, а вы, братчики, съ Богомъ отседа... поторапливай- 
тесь пока, а то всЪ мЪста займуть... тБснота таматко... 

— Вторая изба говоришь, рабъ Божій? —спросилъ Гурій. 

— Вторая, —отвЗтилъ мужикъ.—Да ее примЪтно: въ землю 
вросла, увидите... 

— Спаси, Христосъ!—сказалъ Гурій, кланяясь, —найдемъ.. 
Дай тебЪ, рабъ Божій, здоровья!.. 


11.—12. ОтАВль [ 15 
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ХҮШ. 


— Надо быть, рабъ Божій, вонъ энта сборня-то—сказалъ 
Гурій, показывая на развалившуюся черную избенку, дер- 
жавшуюся на двухъ подпоркахъ, точно старуха на косты- 
ляхъ.—Ну, и помЪщенье! — добавилъ онъ, вздыхая.—0, Го- 
споди, твоя воля... Н-да!. 

Мы подошли, обколотили съ обуви снЪгъ и вошли сквозь 
маленькую лазейку, продћланную въ воротахъ, сначала ва 
дворъ, гдз было-бы совсъмъ темно, если бы не разобран- 
ная въ одномъ мъстЬ крыши солома... Эта дыра, какъ окно, 
освЪъщала весь дворъ. Внизу, подъ этой дырой, на навозћ 
лежалъ снЪгъ... Тощій сЪрый меринъ, „отлячивъ“ нижнюю 
губу и наклонивъ голову, стоялъ неподалеку и что-то ду- 
малъ. 

Мы постояли немного, поджидая, не выйдетъ ли кто; 
но, видя, что никого нЪтъ, вошли на мостъ и, дернувъ 
нЪсколько разъ, отворили плотно закрытую и прилипшую 
отъ сырости къ косякамъ дверь. 

Въ избЪ было темно. Мы остановились у порога. 

— Вишь, вонъ еще гостей Богъ даетъ! — сказалъ кто-то 
въ темнотћ. 

Въ тонъ ему кто-то добавилъ, засмВявшись: — Подли- 
вай, Матреха, пріучай народъ! 

— Миръ честной компанія! — сказаль Гурій. — Здрав: 
ствуйте, рабы Божьи!.. Темно здЪся у васъ... присЪсть бы 
гдЪ/?.. | 

-- Садись, на чемъ стоишь... Откедова, господинъ, при- 
были? 

— А хозяинъ-то гдъ-же?-—спросилъ Гурій. 

— А на кой онъ тебЪ песъ понадобился? — раздался от- 
куда-то сверху, какъ оказалось посль—съ печки, хриплый 
басъ „хозяина“. 

— Да вотъ ночевать пришли. 

— Ну, ночуй!.. Пачпорта есть}. 

— Есть... а то какъ же?.. | 

— Обожди чутокъ... слЪзу воть, огонь вгдую, погляжу— 
откеда вы}.. 

— Да мы дальне... такъ идемъ, прохож!е... по святымъ 
мъЪстамъ... 

Хозяинъ, сопя носомъ, слъзъ съ печки и прохрипълъ: 

— Ну, давайте кто-нибудь спичку... у кого есть?.. А то 
такъ сидите, въ потемкахъ, не велики господа-то. 
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Ему никто не отвътилъ. Онь „вздулъ“ маленькую коп- 
тилку-лампочку и, подвћсявъ ее надъ столомъ, сказалъ: 

— ОдолЪли вы меня, проклятые, задавили... Злая рота! 

Лампочка, помигавъ немного, мало по малу разгорзлась 
и полуосвЪтила невеселую картину. 

Небольшая, аршинъ семи изба, —съ низкимъ потолкомъ 
съ маленькими окопцами. съ печкой, ткнувшейся челомъ, съ 
бревенчатымъ поломъ, пропитанная какой-то кислятиной, ма- 
хоркой, человьческими испареніями, была, кромЪ того, раз- 
дълена еще переборкой на двЪ половины... За переборкой 
стонала какая-то женщина, и раздавался пронзительный, от. 
заянный дътекій крикъ. 

Въ избЪ, какъ оказалось, всЪ удобныя мЂста на скамей- 
кахъ и на полу были уже заняты... Намъ съ Гуріемъ приш- 
лось поэтому расположиться у самаго порога, ва грязномъ, 
мокромъ и вонючемъ полу. 

Мы отдали хозяину свои паспорта. Онъ посмотрЪлъ ихъ, 
повертълъ въ рукахъ и положилъ на полку въ передній 
уголъ, „къ Богамъ“. Посл этого онъ сЪлъ на скамейку и, 
окивувъ глазами всъхъ „гостей“, сказалъ: 

— Экъ васъ нонћ... и аткеда беретесь только?.. Наказанье, 
астинный Господы.. А что станешь дЪлать? Терпи горе, пей 
медъ!.. 

— Не задаромъ, небось, -—-отвЪтилъ ему сидъвшій на краю 
скамейки около стола высок! человЪкъ, шаршавый, рыжій, 
долговолосый, одћтый въ подрясникъ.—Получаешь за насъ 
халтуру. | 

— Получаю! —воскликнулъ хозяинъ.—Сказать ежели кому, 
пе повърятъ... Получаю! — опять съ презрЪШемъ повторилъ 
онъ.—Горе... нужда наша, а то, кажись, не есть чего не взялъ 
бы съ вашимъ братомъ канителиться... вшей однихъ нага- 
ците--конца-краю нЪтъ... Да что ужы.. 

Онъ присълъ къ столу и лЁниво началъ толстыми паль- 
цями свертывать курить... 

Лежавшіе на полу ночлежники, какъ только онъ освВтилъ 
избу, приподнялись и сЪли, подобравъ ноги. Большинство 
тоже начало курить, и скоро дымъ махорки, вонючій и 
Вдкій, наполнилъ все тзсное помЪщеніе. 

— А много-ль за безчестье съ православныхъ дерешь?ы— 
опять спросилъ тотъ же рыжій человъкъ въ подрясникћ. 

Хозяинъ промолчалъ. Кричавшій за переборкой ребенокъ 
вдругъ какъ-то сразу притихъ. 

— Степанъ!-—раздался оттуда сердитый жевскій голосъ.— 
Подь сюды! 

— Ну, что еще таматко? — нехотя поднимаясь съ м3Ъетв, 
сказалъ онъ и заглянулъ за переборку.—Уснулъ Ванька -тої.. 

16* 
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— Спить, уснулъ... испить дай мнЪ: палить подъ ложеч- 
кой огнемъ, смерть!.. Душа съ тзломъ разстается!.. 

— Наказанье мнЪ съ тобой, баба, —сказалъ хозяинъ, отук- 
нувъ гдф то въ потемкахъ ковшикомъ объ ведерко. — Нака. 
занье, —повторилъ онъ,—ни въ живыхъ, ни въ мертвыхъ... 
На, пей... ишь у тебя руки-то такъ ходуномъ и ходять. Еще, 
что ли?.. 

— Нћътъ, будетъ, спасибо!.. Може статься, усну теперича .. 
Скажи, чтобы поменћ курили... смерть!.. Задушили, скажи... 

— Ну, ладно, скажу... спи! — отвВтилъ хозяинъ и, выйдя 
изъ-за переборки, сълъ на прежнее мЪосто, наклонилъ голову 
и задумался, уставившись глазами куда-то на полъ въ одну 
точку. 


ХІХ. 


-— Хозяйка, что ли? —спросилъ рыжій. 

— Она, -—отвЪтилъ хозяин. 

— Что-жъ у ней? 

— А притка ее знаетъ... опосля родовъ: двойня у ней 
была... одного-то живого родила, другого мертваго... ну, и 
того.. къ самой прикинулось... чивритъ съ тЬхъ поръ, хоть ты 
ЧТО хошь... 

—- А ты, чудакъ, къ Касторкину бы. 

— Къ какому Касторкину? 

— Гдъ у васъ больница-то земекая?.. Чай, есть?.. 

— Былъ... возилъ; —-отвътилъ хозяинъ и махнулъ рукой. — 
Толчины-то, другъ, н%ту... Давали ей капель какихъ-то... 
по двадцать капель три раза въ день... Молоко велъли пить, 
говядину сть... Ха! — усмъхнулся онъ, — говядину... чудно, 
голова!.. Кака у меня говядина... вишь, какъ живемъ... Опять. 
чистоту наблюдать... то... се... Раза никакъ три возилъ, ду- 
малъ: авось, молъ... Анъ вижу, дъло-то того, все однћъ ка- 
пли... Плюнулъ... Ну, молъ, васъ и съ каплями-то!.. 

— Да ужъ эти Касторкины разуважутъ, —началъ человъЪкъ 
въ подрясникВ. — Либо на тотъ свътъ угонятъ, либо членъ 
отмахнутъ... РЪзать —это у нихъ первое средство. Недалеко 
ходить, про себя скажу: прикинулся у меня, братецъ ты мой, 
на правой рук%, вотъ на этомъ мЪъстЬ, лишай... Сперва я 
вниманія на него не обращалъ... пройлетъ, молъ. Гляжу, а 
онъ все дальше расходится, мокнетъ... Эге, думаю, дЗло-то 
вдова... надо къ Касторкину. Пошелъ... А тогда я дома жилъ, 
у отца... Я изъ кутейниковъ... отецъ у меня дьяконъ... Ну 
хорошо, —продолжалъ онъ торопливо, трясущимися пальцами 
свертывая курить.—Прихожу къ Касторкину. „У васъ что?" 
Да вотъ, говорю, посмотрите. ПоглядЪлъ онъ, пощупалъ, по- 
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шелъ, руки вымылъ, закурилъ... „Ничего, говорить, пустяки... 
Дамъ я вамъ мази... на ночь смазывайте, — пройдетъ“... На- 
строчилъ на бумажкЪ рецептъ... По этому рецепту живо мнЪ 
какая-то дъвка въ очкахъ, въ другой комнат, мазь сварга- 
нила... Наложила въ коробку изъ-подъ спичекъ: „на-те!“—го- 
воритъ. Пришелъ я домой, посмотрвлъ... гляжу: бЪлая... По- 
нюхалъ: скапидаромъ пахнетъ. Намазгалъ на ночь руку... какъ 
привялось драты.. Я туды, я сюды... палить, какъ огнемъ! 
ГдЪ то, гдВ.то утихло... Вотъ такъ мазь, думаю. Взялъ, по- 
нимаешь, со злости этой самой мазью коту морду смазалъ.. 
зда.а-а-ровый у насъ коть былъ... Вотъ была потЪха-то!.. То 
на одну стћЬву прыгнетъ, то на другую... глаза вылупилъ 
фыркаетъ... ПотЪха!.. Ну, хорошо. Всталъ по утру, посмотрълъ 
на руку, вижу: хуже стало. Я опять къ Касторкину: „Ни- 
чего, говоритъ, пройдетъ... продолжайте мазать на ночь“.. 
Ладно, молъ... опять наваксилъ. Вижу, вътъ пользы... хуже 
все... Расходится лишай по всей рукЂ, къ плечу ужъ сталъ 
подаваться... чернћетъ рука... поднять ужъ не могу, больно. 
Испугался я... Что дВлать? 

Онъ замолчалъ, заплевалъ окурокъ„бросилъ его на полъ 
и продолжалъ: 

— Разъ утромъ вышелъ въ кухню умыться, гляжу: си- 
дить тамъ баба... изъ деревни пріЪхала, къ отцу зачъмъ-то... 
Сидять съ работницей, болтаютъ... Сталъ я умываться... не- 
ловко мн одной-то рукой. „Что это ты, родной, аль болитъ 
рука-то?“ — спрашиваетъ баба. Болитъ. Ну, тутъ работница 
вступилась, разсказала ей все... А баба и говоритъ: „Ты, род- 
ной, къ намъ въ деревню пр№зжай къ баушкћ... ЛЪчитъ она 
лишаи -то заговоромъ“... А ужъ у меня дъло дошло до того, 
что не то что къ баушкВ, къ чорту пошелъ бы... Ну, хо- 
рошо. Отправился я къ этой баушкВ. Прихожу. ПосмотрЗла. 
„Ахъ, ахъ, говорить—головой покачала —пойдемъ, говорит», 
въ чуланъ“. Пришли въ чуланъ. Взяла она мою руку, паль- 
цами помяла, погладила, пошептала что-то, не знаю... „До- 
мой, говоритъ, придешь, обвяжи на ночь чистой тряпкой“... 
Такъ я и сдЪлалъ. И, что-жъ, братецъ ты мой, —по утру легче 
стало... И зудъ меньше, и цвЪтъ другой... Прошло дня че- 
тыре, я опять къ баушкз. ПосмотрЪла она: „ну, теперь, гово- 
ритъ, слава Богу, прошло“... Так» и вылъчила, а то вЪдь 
хоть ръжь руку-то!.. 

— И отрЪгали бы... Они на это, въ ротъ имъ закатай, 
мастера!-—заговорилъ, гнусавя, охрипшимъ басомъ какой-то 
шаршавый человЪкъ съ бакенбардами, сидВвпИй на полу.— 
Мав вотъ тоже, неплошь тебя, палецъ лъчили, лЪчили... До. 
лЪчили, въ ротъ имъ закатай, до того: „отнять, говорятъ, 
надо“. Ну, думаю, шалишь! Не дамся... Такъ и не далъ... 
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— Ну, а палецъ-то?.. 

— ВылЪчилъ... Тоже воть старушка одна, странница, вы- 
лВчила... 

— А то бы отрћзали?--замЪтилъ хозяинъ. 

— Знамо, отмахнули бы... Чего имъ!.. Имъ не жалко... на- 
плевать!.. Какое имъ дЪло до чужого тёла. 

— У насъ, вотъ, тоже челов чекъ одинъ есть,—загово- 
рилъ хозяинъ, —килы заговариваетъ... Пущаютъ, братецъ ты 
мой, у насъ килы... Есть тутъ у насъ такія... знають... По. 
въситъ тебъ килу либо подъ носомъ, либо подъ мышкой... 
Наказанье, истинный Господь.. Ну, а этоть человъчекъ за- 
говариваетъ... помажеть постнымъ маслицемъ, пошепчетъ,-- 
какъ рукой сыметь,... 

— Степанъ--крикнула опять за переборкой баба, —а, Сте- 
панъ!.. 

— Ну, что тамъї. 

— Что вы таматко... растявкались, спать не даете... Уснуть 
бы, мочи нвтъ... Туши огонь-то... имъ тоже покой нуженъ. 

— Обожди, рано... дай поужинать, — отвЪтилъ хозяинъ,-- 
успъем»ъ... ночь-то годъ... Вы, робята, покеда что, ужинайте,— 
обратился онъ къ намъ.—А то огонь задую... темно будеть... 

— Намъ былъ бы обздъ, а ужинъ не нуженъ, — усм%ъ- 
хаясь, сказалъ человъкъ съ бакенбардами,—нашъ ужинъ не 
длиненъ: разъ, два и не копайся!.. Хлъбушко-батюшка, водипа- 
матушка... набьешь да зальешь... 

Овъ засмВялся и, поднявшись съ пола, потянулся и ска 
залъ: 

— И то нешто пожевать, а то кишка кишкЪ шишъ кажеть. 
Робята, рабы Божьи, давайте мурцовку... общественную, на 
семнадцати винтахъ!.. Кто желаетъ, подходи къ столу, тащи 
хлћЪба... Хозяивъ, одолжи намъ, другъ, чашку... поболћъ нЪтъ 
ли$.. 

— Чашка есть, да мала, --скагалъ хозяинъ,—возьми вонъ . 
лоханку... Чистая она, не бойся, не поганая... спосуду въ ней 
баба моетъ... она тоже свящёная. 

— Наплевать, сойдетъ!—отвЪтилъ человЪкъ съ бакенбар- 
дами, поднимая съ полу изъ-поцъ скамейки небольнтую де- 
ревянную, съ ручками по обћимъ сторонамъ, лоханку.—НУу, 
тащи хлЪба,-—–опять повторилъ онъ. —– Кто будетъ? 

Желающими „ужинать“ оказались всв. На стол появи- 
лась цълая куча кусковъ хлЪба. ЧеловЪкъ съ бакенбардами 
началъ „крошить“ пальцами въ лоханку и сказалъ: 

— Маъ не привыкать: поваръ я... Я, въ ротъ вамъ нака- 
тай, такія блюда готовилъ... Н-да! Супъ пейзанъ, соусъ деми- 
глясъ, бомбъ глясе, волованъ финансьеръ, соусъ субизъ.. 
В-да... ну-ка выговори-ка... а я готовилъ!.. 
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Накрошивши въ лоханку кусковъ, онъ полЪзъ въ столь, 
досталъ солонку и, крЬпко посоливъ куски, сказалъ: 

— Луковку бы сюды гоже... 

— Рожна тебъ! — отвЪтилъ хозяинъ и, протянувъ черезъ 
столъ руку, взялъ солонку. — Соль-то, чай, на деньги поку- 
пается... чего берешь безъ спросу? 

— Что тебЪ, аль соли жалко? — спросилъ человћкъ съ 
бакенбардами, — дерьма-то. ГдВ у тебя вода? — перемънилъ 
онъ ръчь.— Давай. Аль тоже жалко? 

— Вонъ ведерко... лей... не жалко... Вода-то мельницы ло- 
маетъ... жрите!.. 

— Жруть-то свиньи, — сказалъ человћкъ съ бакенбар- 
дами, —да ты съ ними!-—добавилъ онъ, наливая черезъ край 
изъ ведра въ лоханку воды. —Пажалуйте, господа! —съ ужим- 
кой воскликнулъ онъ, обращаясь къ ночлежникамъ. 

— Здъсь господъ нћВтъ, а все порядочные люди! — тоже 
съ усмВшкой произнесъ человъкъ въ подрясник®.—А чЪмъ 
хлебать-то?—спросилъ онъ.—ГдЪ ложки-то}.. 

— Хозяинъ, чай, дастъ, — отвћтилъ человћкъ съ бакен- 
бардами.--Чего другого, а это есть. 

— Да, есть, —сердито сказалъ хозяинъ,—много у меня для 
васъ припасено... На кой вы мнЪ! 

— Что-жъ намъ теперича, пальцемъ, что ли, хлебать? 

— Ч8Вмъ хошь... мнз-то какое ДЪло... хлебайте горстью. 

— Да ужъ будеть теб%... дай, сдВлай милость... сжалься... 

— Вонъ, въ столЪ дв ложхи берите, а болЪ у меня 
нВту, — „сжалившись“, отвътилъ хозяинъ. 

Человъкъ съ бакенбардами досталъ ложки, повертълъ 
ихъ въ рукахъ и сказалъ, обращаясь къ намъ: 

— Ну, какъ же быть-то, а?.. 

— Да какъ быть, —предложилъ кто-то,--такъ и быть: по 
череду, чередъ устроимъ... Я хлебну, тебЪ ложку дамъ... ты 
хлебнешь—сусзду... Дъло-то, глядишь, и того, наладится. 

— И взрно! —радостно воскликнулъ человъкъ съ бакен- 
бардами,—подходи ребята... становись... 

Въ числ подошедшихъ къ столу оказался какой-то 
рыжеватый, страшно худой, безносый малый. Вм3зсто 
носа у него были двЪ дырки. Ему, очевидно, трудно было 
дышать, и онъ хрицвль съ какимъ-то клокочущимъ пере- 
ливомъ въ горлЪ, открывъ ротъ, въ которомъ видн®лись 
гадк1е черные зубы. Одћътъ этотъ человЪкъ былъ до того 
плохо и грязно, что становилось жутко смотрЪть на него. 

Онъ всталъ на череду и, наклонивъ немного голову, жад- 
ными глазами голодной собаки, исподлобья глядвлъ въ ло- 
ханку съ мурцовкой, дожидаясь своей очереди. 

— Ты бы, рабъ Божій, опосля, что ли, похлебальыЫ— 
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вдругъ, обращаясь къ нему, сказалъ человЪкъ съ бакенбар- 
дами. 

Безносый малый быстро, точно его неожиданно уда- 
рили, дервулъ голову кверху и, съ испугомъ, большими, 
точно налитыми мыльной водой глазами, взглянулъ на него 
и снова опустилъ голову. 

— У тебя, должно, дурная болЪзнь?—безжалостно продол - 
жалъ человзкъ съ бакенбардами:—Куда лЪзешь?.. Ну тебя, 
братъ, ко псамъ. Уходи, зараза отъ тебя... 

Безносый малый заплакал». 

— Я,—гаскулилъ онъ, всхлицывая, — ничего... что ты#.. 
Я... такъ это у меня... ГрЪхъ оби-и-и-жать... 

— И взаправду гръхъ, — сказалъ стоявшій рядомъ съ 
нимъ сћдой старикъ съ нависшими на глаза, какъ у Тол- 
стого, бровями,—хлебай, парень, небось, — продолжалъ онъ, 
обращаясь къ парнишкВ, — хлебай на здоровье!.. Вес мы 
люди, вс человзки... Нон® ты такой, а завтра, може, я хуже 
тебя буду... Господь знаетъ, что дФлаетъ... не наше дзло... 
Не гнушайся, самъ, може, хуже будешь... ВоВ мы, братцы, 
люди... всВ грЪъшны... всВ одинаковы... всЪ пить—ЪЗсть хо. 
тимъ... Вс! — повторилъ онъ. — Не суди, не осужденъ бу- 
дешь... 


ХХ. 


ПослЪ нашего ужина сталъ ужинать самъ хозяинъ. 

— Авдоть!—спросилъ онъ, заглянувъ за переборку.—Ты 
будешь?.. 

— ВБшь, какая миъ Зда,—раздался оттуда голосъ.—Ты-то 
ужъ Ъшь. 

— Ну, ладно... Не хошь, какъ хошь... Брюхо тоньше— губа 
толще!—сказалъь мужикъ и полЪзъ, загремВвъ заслонкой, въ 
печку. Отъ этого стука проснулся и отчаянно завопилъ ре- 
бенокъ. 

— Вшманъ,—сердито, со слезами въ голосз, заговорила 
за переборкой больная баба, —громыхало!.. Разбудилъ... Уйми 
теперяча... Не плачь, милый! Бай, бай! бай! бай! пришелъ 
къ МишкЗ талагай! ай, ай!.. 

Ребенокъ не унимался, а, напротивъ, визжалъ все громче 
и громче. Его безпрерывный ръжущій уши отчаянный крикъ, 
казалось, иридавалъ всей избЪ, грязной и вонючей, еще 
болће ужасный видъ. Казалось, кто-то страшный, темный, 
злой, невидимо присутствуетъ въ ней и, злобно посмЗиваясь, 
глядитъ на эту картину грязи, нищеты, невъжества. 

— А чтобъ те засадъ сЬлъ, дай Господи! —глобно закри- 
чалъ мужикъ, вынимая изъ печки и ставя на столъ чөрный 
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загаженный горшокъ.—Не подыхаетъ, дьяволенокъ'!.. Девь и 
ночь скулитъ, какъ за душу прицвпленный... Наказанье!.. 

. Онъ выдвинулъ ящикъ, досталъ чашку и, выливъ въ нее 
изъ горшка какую-то темную жидкость, торопливо нъсколько 
разъ перекрестился въ темный уголъ и принялся хлебать. 

Запахъ кислыхъ щей разнесся по всей избћ и, какъ я 
думаю, судя по себћъ, сильно раздражалъ аппетить присут- 
отвующихъ. 

— Эхма! давненько я настоящихъ щей не хлебывалъ,— 
сказалъ человъкъ оъ бакенбардами.—Сь той поры, какъ съ 
мЪста прогнали... Годовъ шесть, знать, прошло съ гакомъ... 
Н-да, въ ротъ-те закатай, времячка-то и не видать. 

— А ты опять поступалъ бы на мЪъсто, — сказалъ хозяин, 
облизывая ложку. 

ЧеловЪкъ съ бакенбардами посмотрЪлъ на него, хотЬлъ 
что то сказать, но, очевидно, раздумалъ и молча сталъ вер- 
тЬть курить. 

— Ты-—поваръ, говоришь, — съ усмЪшкой спросилъ хо- 
зяинъ, дохлебывая послЪдки. — Всякое кушанье готовить 
можешь, а}.. 

Онъ пересталъ Ъсть, вылЪъзъ изъ-за стола, встряхивая во- 
лосами, какъ и давеча, перекрестился нъсколько разъ въ 
уголъ и, снова усъвшись къ столу, сказалъ: 

— Гоже!.. Богь напиталъ, никто не видалъ.. Теперича, 
опоеля хлЪба-соли, и того... на боковую. 

— Пожралъ, да и на бокъ, оттого боровъ и гладокъ! — 
сказалъ человъкъ въ подрясник%. 

— Воть самое это! — съ добродушіемъ сытаго человЪка 
согласился хозяинъ.—Позлъ, и слава тебЪ, Господи... Пой- 
тить соломки принесть,—-добавилъ онъ, вставая, —спать пора. 
Гляди, теперича время-то много. 

— Съ этихъ поръ очумВешь, — опять сказалъ человЪкъ 
въ подрясник%ћ. 

— Ничего... не очумъешь!-—отвћтилъ ему хозяинъ и по- 
шелъ изъ избы за соломой. 

— Выжига, дьяволъ! —проворчалъ ему вслВдъ человЂъкъ 
въ подрясникз,—хамъ... 

— Глотъ!- -поддакнулъ человЪкъ съ бакенбардами... 
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ХХІ. 


Черезъ нЪсколько минутъ хозяинъ возвратился назадъ, 
неся съ собой охапку соломы. 

— Студено, робята, на дворЪ дЪлается, — сказалъ онъ. 
бросая у порога солому. — Морозъ, вЪтеръ, а сверху яћЪту, 
вызвЂгдило... 

— Легче идтить,—сказалъ кто-то, по морозцу-то подго- 
няетъ... · 

— Върно! — согласился хозяинъ. — Нука-сь, посторони- 
тесь, — продолжалъ онъ, — встаньте... соломки подстелю.. 
всЪмъ мЪста хватить... спи, царь денежки прищлетъ... 

Кое-какъ, тЬснясь въ одну сторону, мы очистили на полу 
мъЪсто, и хозяинъ, развязавъ свясло, разостлалъ, должно быть. 
бывшую уже нЪсколько разъ въ подстилкВ, измятую гряв- 
ную солому по полу, начиная отъ порога до того мћъста, гдъ 
стоялъ столъ, т. е. до передняго угла. 

— Ложитесь! — насмъшливо произнесъ онъ. —. Все одно, 
какъ для молодыхъ, устроилъ, аль для господъ... гожо!.. 

— Ложись скорЪй, рабъ Божій, — потихоньку шепнулъ 
мн Гурій,—вотъ сюды... Головой-то подъ скамейку, голо- 
ву-то на мой мъЪшокъ.. пока не заняли... ложись, а а ря- 
домъ... Завтра уйдемъ поран%... Сапоги-то не сымай... бере- 
ги... не ахнули бы гръшнымъ дЪъломъ... 

Я послъдовалъ его совЪъту и спряталъ голову подъ ска- 
мейку, на которой уже улегся кто-то и курилъ, то и дле 
харкая оттуда черезъ меня и Гурія въ уголъ къ порогу. 

Когда вс кое-какъ размъстились и улеглись, хозяивъ 
разулся, помолился Богу, задуль лампочку и полъзъ на 
печку. 

— Авдоть!—крикнулъ онъ оттуда. 

— Ну, чего тебз? — раздался за переборкой слабый го- 
лосъ. 

— Не спишь?. 

Отвъта не послЪдовало. Въ избЪ стало тихо. ВсЪ мол- 
чали. НЪкоторые курили. Отъ двери, близь которой лежали 
мы съ Гуріемъ, несло холодомъ. На улицВ, сквозь тонкій 
лЬсъ избенки, слышно было, какъ шумитъ вЪтеръ. Слабый, 
блЪдный свЪть луны, пронякавшій сквозь маленькія оконца, 
казалось, придавалъ еще бодВе ужасный видъ этому уб%- 
жищу нищеты и горя... 

Кто-то вдругъ закашлялся громко, отрывисто-ръзко, точвс 
въ пустую бочку, стараясь отхаркнуть душившую его мокроту 
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— Кха! кха! кха! — безостановочно неслись мучительные 
звуки. — Кха! кха! кха!. 

— Воть, какъ лягу и начнеть душить, — въ промежут- 
кахъ между приступами кашля раздался дрожащій, слабый 
старческій голосъ.—ОдолЪлъ... Кашель да ноги, кашель да 
ноги... Ломь въ ногахъ-то, не иначе какъ простуда... ходить 
плохо сталъ... пройду пять, шесть версть — помирай!.. Н да! 
видно, у стараго коня не по старому хода... А допрежъ-то я 
ходокъ былъ: бывалочко, ногъ подъ собой. не слышалъ, устали 
не зналъ. Кха, кха, кха|.. 

— Помирать время!—сказалъ кто-то. 

— Да смерти-то нту, милый, не помрешь никакъ. Что 
ты станешь дзлать. Богъ душу не вынеть—сама не выдетъ... 
И радъ бы радешенекъ... намотался: тридцать годовъ хожу 
странствую... всю Рассію, какъ свою ладонь, знаю. Гдћ, спроси, 
не былъ?.. ВездВ былъ... наглядВлся... н-да!.. Охъ-хо-хо! Кха, 
кха, кха-а-а!.. 

— Я, воть, всего-на-всего шестой годъ странствую, да и 
то надовло до смерти! — раздался въ потемкахъ хриплый 
басъ человћка съ бакенбардами.—Собачья жизны... 

— А кто тебъ велитъ? Ты, чу, баялъ: поваръ я... соусы 
ишь составлялъ,—насмЪшливо произнесъ съ печки хозяинъ.— 
Составлялъ бы опять. 

— Помалкивай тамъ! — отвЪтилъ человЪкъ съ бакенбар- 
дами.--Забрался ва печку-то... тебЪ тамъ вЪтеръ-то въ задъ... 
Много ты смыслишы... 

— Гдъ ужь намъ супротивъ васъ, мы, знамо д%ъло, ду- 
раки... Ха, поваръ!.. „Я погаръ“... Ахъ ты, вшивый чортъ... 
По-о-о-варъ!.. По хлЪбу ръзакъ ты, воть кто... злая рота... 

— Что-жъ ты лаешься-то, собака? ЗалЬгъ на печку-то, 
нажрался... Чего ты, окромя своей печки, видалъ-то?.. Мо- 
хомъ обросъ... мужикъ сиволапый, больше ничего... двухъ 
перечесть не умЗешь... 

— Да ужъ гдв намъ, — опять съ ироніей повторилъ хо- 
зяинЪ. — Дуроломы мы... ашметкомъ щи хлебаемъ... А вы, 
воть, умные -то, по чужимъ угламъ шатаетесь, дармоВды!.. 
Православныхъ обжираете! Вћшать бы васъ, мошенниковъ... 
пороть... Работать бы заставить: подъ навозъ, подъ вилы, — 
узналъ бы... 

— Работай,-—сказалъ человЪкъ съ бакенбардами, —работа 
дураковъ любить. Ишь ты, — продолжалъ онъ, закуривая,— 
съ работой-то своей живешь какъ: каменные палаты соору.-. 
дилъ... Какъ сыръ въ маслв, катаешься... Ахъ ты, въ ротъ те 
закатай, голь да перетыкя! Такая же, какъ и мы, грЪшные, 
алая рога... Кабы не мы, тебћ съ голоду издыхать. Говорилъ 
бы ужь кто другой, а не ты... 
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Хозяинъ не отвВтилъ. Замолчалъ и челов къ оъ бакен- 
барда ми. Молчавіе длилось довольно долго... 

— Господа воть живутъ... — заговорилъ опять челов къ 
съ бакенбардами, — это, вотъ, я понимаю... н-да! Что харчи 
взять, что одежа, все одно къ одному... образованный народъ... 

— Съ денежками-то гоже, —-сказалъ кто-то—дай мнВ, и 
я образованный буду. 

— Будешь ты, — началъ опять человЪзкъ съ бакенбар- 
дами, — гдЪ ужъ. намъ... Эхъ! — продолжалъ онъ, — нагдя. 
дЪлся я: жилъ у барина въ Царскомъ селћ... за повара у 
него былъ и за лакея... Баринъ ба-а-а-гатый! Вся моя власть 
была! И чудачина, голова, былъ!.. Тронувши эдакъ малость 
головой... То ничего, а то начнетъ чудить... 

— (Особливо, бывало, ночью, наказаніе съ нимъ. Придетъ 
поздно, сейчасъ это прямо за музыку... сядетъ и давай паль- 
цами барабанить... Ужъ онъ жаритъ, жаритъ, жарить, жа- 
ритъ!.. Огонь потушитъ... въ потемкахъ... Броситъ играть, 
примется плакать... разливается — плачетъ... Жалости гля- 
дЪть на него, ей Богу. Наплачется досыта, кричить: „Ми- 
хайло!“. Что вамъ угодно-съ?.. „Чаю“. Поставлю самоваръ... 
Вскипить... налью въ стаканъ чаю, принесу, поставлю ему, 
самъ уйду, лягу... Приду посмотрЪъть эдакъ черезъ часикъ: 
стоить стаканъ не тронутъ, не пьетъ... Что-жъ вы чай-то?.. 
„Не хочу... Спать давай“... Ну, разую его... раздВну... ляжетъ... 
Пройдеть немного время, кричитъ опять: „Михайло!“. Что 
вамъ угодно-съ?.. „Мой мнЪ ноги“... Тьфу ты, думаю, въ роть 
те закатай!.. Опять самоваръ... вымою ноги... ляжетъ... Ну, 
думаю, совсъмъ... Анъ нзтЪ... оретъ опять часа черезъ два: 
„Михайло!“. Что вамъ угодно-съ?.. „Мой мнЪ голову“... Ахъ 
ты, провались ты совсзмъ!. Опять самоваръ... Что станешь 
дЪлать... вымою голову... опять ляжетъ... Я лягу... усну... 
слышу опять: „Михайло“. Что вамъ угодно-съ?.. „Давай 
чаю!“ тьфу ты!.. Принесу чаю, а ужъ онъ забылъ... Не 
жретъ... | 

— А то придетъ откуда-нибудь, прямо какъ есть въ 
одеж%Њ, за столъ... въ шапкћ, такъ въ шапкћ, ему все едино. 
„Давай обЪдаты“ Ну, тутъ ужъ подавай ему все за разъ... 
ВЗозьметъ, скажемъ, щей вальетъ... хлЪба туда... котлетка 
стоить — и ее туда... А коли опоздалъ подать — жрать не 
станетъ... Помучилъ онъ меня... За то душа былъ человЪкъ: 
бывало, въ деньгахъ отказу нЪтъ... Живанулъ я у него... 
Н-да|.. 

— Что-жъ ты не жиль?—спросилъ съ печи хозяинъ. Че- 
ловзкъ съ бакенбардами не отвътилъ. Въ избЪ снова стало 
тихо... Ктото уже уснулъ и громко стоналъ во снВ. На дворЪ 
вдругъ запълъ пЪтухъ и закудахтала курица. 
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— Чу, пътухъ курицу р®жеть, — сказалъ человЪкъ съ 
бакенбардами, — выбралъ время... 

— У меня ихъ трое, —сказалъ хозяинъ,—да дураки все... 

— Въ хозяина, знать —сказалъ кто-то.—На что тебћъ тро- 
ихъЪ-то?.. | 

— Придетъ праздникъ, въ горшокъ... чудакъ: съ®мъ.. 
Худое дВло. 

— Хл3ба, знать, много... не жалћешь... 

— Ишь онъ брюха не жалВетъ, чего-жъ ему хлћба жа- 
лвть, —сказалъ человЪкъ съ бакенбардами и спросилъ: — А 
коняга-то у тебя есть? 

— А тебЪ зачВмъ? 

— Такъ; небось, не украду... испугался!.. ХлЪъбь-то давно 
покупаешь?.. ДвЪ души-то?..—И, видя, что хозяинъ молчитъ, 
продолжалъ:—А ты бы, чудородъ, торговлишку открылъ: во- 
дочку бы придерживалъ... Небось, самъ водочку-то сосешь, 
а?.. Чудакъ, разочти: съ половинки шесть монетъ, оъ бу- 
тылки двЬнадцать, съ четверти шесть гривенъ... Эва, самъ- 
то бы дарма пилъ!.. 

— Нельзя у насъ, — отвъћтилъ хозяинъ. — Народъ не та- 
кой: донесутъ... бабы шилохвостки... заплюютъ... 

— А ты поаккуратнЪй: не всякому давай... Знай край да 
не падай... 

— Пробовалъ я... не вышло дћъло: убытки... 

— Все самъ и слопаль! — раздался за переборкой баб 
голосъ.—Гд® ему... Рази его можно къ эдакому дЪлу допу. 
отить?.. Пусти козла въ огородъ... Не знаешь ты, родной, какое 
это чадушко... Супротивъ его по вину не найдешь: ковшемъ 
пьетъ! Выльетъ вт, ковшикъ половинку — цопъ, аки яйцо 
проглотитъ... ЛВтось мірское вино пили: облопался, откачи- 
вали... Откачали!.. Какъ молила Царицу Небесную — подохъ 
бы... НЪтъ — отошелъ... Не достойна я, не дошла молитва... 
Скажи, милый, — продолжала она, возвышая голосъ.—какая 
расколотая копЪйка заведется, сейчасъ пропьетъ... Живемъ 
хуже нищихъ.. Поћдетъ куда, не какъ люди: по трое су- 
токъ Вздитъ... Телвгу разъ потерялъ... Довзрить ничего 
нельзя, а ты говоришь: водкой торговат-... Рази возможно!.. 
Пьяница, разбойникъ, лодырь... Морда-то у него, погляди, 
лепнуть хочеть. 

Она помолчала немного и продолжала: 

— У насъ тутатко въ деревнћ торгуетъ одна дзвка-вз- 
ковушка... Какъ дђло-то идетъ... завси копЪйка... сыта... 
обута... одъта... А кому нужно доносить-то?.. Торгуй!.. Кто не 
хочетъ, рази силкомъ заставишь... не ходи, не пей... 

— Ну, зачертила теперича!—сказалъ съ печки хогяинъ, — 
пошла рвать... балаболка!.. Кто послушаетъ, не знамши, по- 
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думаетъ—правда... Ишь, у тебя языкъ-то длиннће коровьяго 
хвоста... машетъ имъ, диви —укусилъ кто. 

— Я тоже, было, надумала, — торопливо, не слушая его, 
продолжала баба, — торговать: все, думала, останется на 
нуждишку копъйка, гдв взять-то?.. А надо того, сего... 
чайку, сахарку... чайкомъ только и дышу... Богу маслица... 
Да мало ли! А какой онъ добычникъ? Ему только, гладкому, 
въ гору дЪтей дЪлать... на это онъ мастакъ... 

Ова опять помолчала и опять начала: 

— Ну, ладно, милый ты мой, сгоношила я деньжонокъ 
на три бутылки... сама сбъгала въ казенку, купила... Разо- 
шлись это онъ у меня живо... Я аще... и эти разошлись... 
Дай, думаю себЪ, четверть возьму... такъ, думаю, и буду 
ужъ четвертью завси брать... Ладно... Передъ самымъ, ми- 
лый ты мой, праздникомъ-Покровомъ дЪло это случилось... 
престолъ у насъ... Ну, извЪстно, какъ ни какъ, а къ празднику 
все приготовиться надо... Самой мав бЪжать — недосугъ, 
послать кого—платить надо. Думала, думала... А его чортъ 
и подсунь. „Давай, говоритъ, я слетаю“... И что-жъ ты, ми- 
лый, ровно воть замстило мн... Съ дуру-то, ай ужъ грћху 
такъ быть, сунула ему деньги-то. Вгялъ деньги... мВ шокъ 
взялъ... пошелъ... только его и видЂВла!.. 

— Пропалъ?—засмВявшись, сказалъ человЪкъ съ бакен- 
бардами. > 

— Какъ въ тучку канулъ!.. Вечеръ подошелъ — нЪту!.. 
Ночь—н$ту!.. Ночь прошла—и по утру н3ту... Праздникъ... 
люди въ храмъ Божій, а у меня слезы... Прошелъ и этотъ 
день, а его все н3зту... На третьи ужъ сутки, гляжу, заяв- 
ляется чище хрусталю. 

— Сдвлалъ свое дфло, управился...—сказалъ кто-то нз- 
смъшливо.-—-А ты думала, пропалъ... Небось: не мВшокъ съ 
деньгами... Ловко! 

— Почитай, голый пришелъ, продолжала баба. —-Пошелъ 
въ сапогахъ, идетъ, гляжу, въ ботинкахъ въ резиновыхъ... 
Страмота смотрћть-то... на босу ногу... портки выпустилъ, какъ 
холуй... тьфу!.. рубаха не его, безъ картуза... Все поръшилъ, 
мошенникъ... „Ограбили меня, говоритъ, какіе-то и вино от- 
няли... Самого, говоритъ, чуть не убили“... Ну, тутъ ужъ я 
не стерпзла: попался мнЂ о ту пору подъ руку валекъ... да- 
вай я его этимъ валькомъ охаживать... Сколько моей ду- 
шенькЂ угодно... натВшиласы... 

— Ну, а онъ что-жъ? 

— А ему что... ему, какъ борову, въ зачесть... сопитъ 
только. 

— Трещотка, трепло, заткни пасть-то!—сказалъ съ печки 
хозяинНЪ.. 
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— Чортъ на мою шею вавязался, а не мужъ! — восклик- 
нула баба.—Извелась вся, кожа да кости... И не подохнетъ, 
оглашенный... ЗаВлъ мою жизнь... 

Она громко заплакала. За"ихшій было ребенокъ проснулся, 
вЪроятно, отъ этого плача и тоже жалобно заплакалъ. 

Въ избЪ, отъ двойнаго плача, стало вдругъ еще болВе 
печально и жутко... 


ХХІ. 


Утромъ, когда только что начало чуть-чуть разсвЪтать, 
Гурій растолкалъ хозяина, отобралъ у него наши паспорта, 
и мы, вмЪстВ съ какимъ-то еще плохо одЪтымъ пожилымъ 
человЪъчкомъ, покинули хату. . 

На улицъ было морозно и тихо... На ясномъ небЪ кое-гдЪ 
мелькали звЪзды. Серпъ мъсяца низко стоялъ вадъ горизон- 
томъ и все больше и больше блъдвћлъ передъ разгорав- 
шейся зарей. По избамъ уже топились печки, и надъ дерев- 
чей, на ясномъ фонћ неба стояли и тихо таяли поднимав- 
опеся кверху сизые столбы дыма. 

Гурій, вмъстћ съ нашимъ новымъ спутникомъ, отправи- 
лис), „стрћлять“, въ надеждЪ получить что-нибудь горячень- 
кое („либо лепешку, либо картошку“), а я потихоньку по- 
брелъ вдоль деревни, на другой конецъ, для того, чтобы 
тамъ подождать ихъ. | 

За деревней, въ пол№, было холоднЪе: здВсь дулъ не 
сильный, во жгучШ вЪътеръ съ сЗвера... Дорогу мЪстами пе- 
редуло, мъстами она была совсВмъ голая и твердая, какъ 
поль. Мертвая, пугающая своимъ безмолвіемъ тишина царила 
кругомъ. Идти одному было непріятно. МнЪ казалось, что я 
одинъ только и живъ на свЪтВ, а все остальное, куда ни по- 
смотришь, давнымъ-давно уже умерло, занесенное снъгомъ 
и скованное морозомъ. Маъ было грустно... Сердце ныло, 
какъ будто ожидая чего-то непріятнаго. Тоскливыя, ненуж- 
выя, непрошенныя мысли назойливо лззли въ голову, на- 
сгоняя на душу еще большую грусть. Какой-то тайный, на- 
дођдливо-настойчивый голосъ потихоньку, съ язвительной 
аровіей, нашептывалъ мнЪ, что все то, что я дзлаю, не нужно, 
вапрасно, безполезно... Что вездЪ одно зло и неправда, не- 
правда и зло... 

— Н%тъ, рабъ Божій, здЪсь не пообЪдаешь, — сказалъ 
Гурій, догнавъ меня за деревней, — плохо подають: въ одномъ 
дворЪ подаютъ, а въ трехъ: „Богъ подастъ!“. 

— Да... вообще, не того...—-сказалъь и плохо одзтый чело- 
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взкъ:—хоша фунтовъ шесть съ обЂихъ-то рукъ набрали, -- 
добавить онъ. 

— А ты куда же?—спросилъ у него я. 

— Я? — переспросилъ онъ: — такъ... вопче... хоша мЪста 
не опредълилъ... Полечу, какъ скворецъ: приткнусь гдћъ-ии- 
будь. 

— Да ты кто?.. откуда}.. 

— Костромской я... въ МосквЪ жилъ. 

— Какъ тебя звать-то, рабъ Божій? —вступился Гурій. 

— Гультивъ. 

— Какъ? —переспросилъ Гурій. 

— Гультикъ, —повторилъ плохо одътый человЪкъ. 

— Что-жъ это—прозванье?.. Святого такого, кажись, н\- 
ту... Гультикъ?.. Хы... чудно! По какому же ты дълу? Руко- 
месло какое знаешь, ай такъ... 

— Хоша по настоящему рукомесло мое конопатчикъ, -— 
отвътилъ Гультикъ, — но вопче я того... по банному дзлу 
могу... въ баняхъ жилъ... по колодезной части смыслю... 

— Ишь ты!.. Ну?.. 

— Много должностей произошелъ... вопче... н да... что 
толковать!.. 

Онъ замолҷалъ и поправилъ на головћ обЪими руками 
рваную съ наушниками шапку. 

— Мотаюсь воть,—пройдя нВсколько шаговъ молча, ока: 
залъ онъ,—вопче... сшибся... 

— Водочка—спросилъ Гурий. 

— Все тутъ: и водочка, и все... Что толковать... 

— Женатый?.. 

— Эхъ! — какъ-то безнадежно вымолвилъ Гультикъ и 
махнулъ рукой.—Что толковать... 

Онъ опять поправилъ шапку и какъ то сбоку, кривя ротъ, 
посмотрълъ на насъ. Лицо у него было жалкое, все въ мор- 
щинкахъ, маленькое, съ миніатюрными чертами, круглое, 
какъ пятакъ... Онъ былъ небольшого роста, худой, слегка 
горбатый. 

Волосы у него печально висЪли изъ-подъ шапки длин- 
ными, похожими на мочалки сосульками. Во всей его 
фигуркћЪ, похожей скорће на несложившагося еще десяти- 
пятнадцати лътняго мальчика, было что-то жалкое, приши- 
бленвое, робкое. Говорилъ онъ какъ то чудно, точно оры- 
вался откуда-нибудь, громкимъ, слегка дрожащимъ тенор- 
комъ. Маленькіе, мутные, круглые, какъ у совы, глазки тупо 
глядВли и, казалось, видћВли не то, на что смотрЪли, а что 
то другое. 

Одътъ онъ быль въ старый, длинный съ обтрепаннымъ 
юдоломъ „дипломатъ“, который на ходу колотилъ ех по 
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пяткамъ. Пуговицы на обоихъ бортахъ были оторвавы, и 
изъ ТЬХЪ мъстъ, гдъ онЪ прежде были, торчало „мясо“ 
т. е. клочья хлопка. „Дипломать“ этоть билъ плотно за- 
пахнуть на ЛЪвую сторону и туго перевязанъ по тали тол- 
етой веревкой. Рыжій, плисовый воротникъ былъ подвятъ 
и тоже перевязанъ вокругъ шеи веревочкой. Па одной вог% 
былъ надЪфтъ валеный сапогъ, подшитый, съ кожавой „союз- 
кой“, на другой —резиновый огромный, растопгапный „бо- 
тикъ“... На эту обутую въ ботикъ ногу онъ на ходу слегка 
прихрамывалъ. На лЪвомЪ боку болгался небольшой иЪшокъ 
Аля кусочковъ, а на правомъ—кожаная сумочка съ МЪДНЫМИ 
пуговицами, какъ у пасгуховъ или кововаловъ. 

— Чго-жъ, аль пелады? —полюбопытетвовалъ Гурий. 

— Нелады и есть! — отвфтилъ Гультикъ.—Вопче не же- 
натый, не холостой... такъ, иже во святыхъ отецъ пашихъ... 
И самъ не пойму.. Ушла отъ меня жена... 

— Ну-у-у. Билъ, что-ли? 

— Гдъ билъ, нътъ... другого подыскала, съ другимъ сню- 
халась... я, ишь, плохъ... вопче устарълъ... 

— Навлевать, —сказалъ Гурій, —ушла, такъ ушла... хомутъ 
съ шеи снялъ... Этого добра много... А дъти то были}.. 

— Были,—увыло отвъЪтилъ Гультикъ. 

— Живы, аль померли? 

— Каторы живы, каторы умерли... двое живы... два 
марня... въ МосквЪ живутъ на мъЪстахь... одинъ сголяръ, & 
то печатвикъ. 

— Небось, ходишь къ нимъ? 

— Рвдко. 

— А жена-то гдъ-жъ? 

— А кто ее зваетъ... пе знаю... 

— Чудно! — воскликвулъ Гурй.—Какъ же это ты, рабъ 
Божій, а?.. Не поймешь тебя: чай, скучне}.. Законъ принявши, 
не по собачьи жить... Чай, видълъ, кого бралъ-то?.. Давно 
жевать? 

— Да а а-впо! — нехотя отвЪтилъ Гультикъ и опять по- 
иравилъ шапку.—Что толковать! 

— Стало быть, хресгьянство-то нарушилъ? — опять при- 
сталъ Гурій. 

— Да я... вопче... хоша и хрестьянинъ, а почитай, и ве 
хресьянствовалъ. Все по мЪстамъ жилъ. Какъ женили меня, 
Такъ и отшился. 

— Какъ же такъ, а?.. 

— Какь какъ!.. такъ вотъ... вопче, какъ бываетъ... Три 
насъ брата было у отца... я меньшой.. всЪ женаты... Ну, 
хоша родитель строгъ былъ, а воиче, что ты съ бабой сдз- 
даешь, коли опа начнеть вопче на зло двлать? 
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— Да ужъ это что толковать,—согласился Гурій. —Чортъ 
съ ней, не адћЪсь будь сказано, о ту пору совладаетъ... 

— А у насъ ихъ три было, да мать покойница, значить, 
свекровь ихняя, четвертая, да сестра дћвка, вЪковушка, 30- 
ловушка, пятая... А изба, какъ сказать, ловушка, —вопче тзо- 
нота... ну, и грызутся, бывало: каждый день баталія, со свЪту 
сжили!.. А за вими и мы: вопче, всякому свою бабу жальче, 
какъ хошь... Я за свою стою, братья каждый за свою... Ро- 
дитель, хоша строгъ былъ, ву, а тутъ вопче не совладалъ: 
выпустилъ возжи... Давай дЪлиться... Ну, и того, раздВли- 
лись... Сь тћВхъ поръ вотъ я и пошелъ по мъстамъ жить. А 
тамъ... Да вопче, что толковать!.. 

Овъ махнулъ рукой и замолчалъ. 

— Ну, а теперича что-жъ?.. Странствуешь? — спросилъ 
Гурй. 

— Путаюсь. 

— А ты по своему бы дћлу, рабъ Божій... по конопат- 
ному-то... Ты, сказывалъ, конопатчикъ? 

— ГдЪ ужъ миъ, — какой я конопатчикт! Мнз бы на спо- 
кой теперича, приткнуться бы гдз ни на есть... 

— А водку пьешь? 

— Кто ноньче не пьетъ$.. ВсЪ пьютъ!.. 

Онъ замолчалъ и долго шелъ молча, что-то думая. 

— Помирать надо!—вдругъ сказалъ онъ и такъ же, какъ 
давеча, сбоку, кривя ротъ, посмотрълъ на насъ. 

— Успзешь нарядиться, было бы во что! -—-отвВтилъ Гу- 
рій и тоже замолчал». 

Впереди на встрЪчу намъ кто-то халъ. Когда подвода по- 
ровнялась съ нами, Гурій свялъ шапку, поздоровался съ 
сидъвшимъ въ дровнишкахъ мужикомъ и спросилъ: 

— Сюды мы, рабъ Божій, къ Бълянкину идемъ? 

— Прямо... прямая дорога, —отвътилъ мужикъ. 

— А далече? 

— Не... версты три. 

— Ну, а какъ намъ насчетъ того?—спросилъ Гурій, видя, 
что мужикъ пріостанавливаетъ лошадь и не прочь поболтать. 

— Подаянья-то? — усмЪхнулся мужикъ. — Здорово по- 
даютъ!.. 

— 0-0-0!.. 

— По шеъ!--засмћявшись, крикнулъ мужикъ и, хлеснувъ 
лошаденку, потрюхалъ дальше. 
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ХХШ. 


Солнце уже поднялось довольно высоко, когда мы под- 
ходили къ хутору БЪлянкина. Дорога, до самаго хутора, шла 
березовымъ лЪсомъ. Молодыя, высокія, стройныя, точно на 
подборъ, березы, съ сучьями только на макушкахъ, стояли, 
не шелохнувшись, точно замерли, прислушиваясь къ чему-то. 
На ослъпительно блестћвшій подъ солнечными лучами и 
точно осыпанный брилліантами сиъгъ падали оть стволовъ 
березъ длипвыя т8ни. Было тихо, и только откуда то издали 
доносился собачій лай... Чъмъ дальше шли мы, тћЬмъ все 
громче и громче становился этотъ лай. 

— Не иначе, рабы Божьи, это на хуторЪ собаки кого-то 
рвутъ,—догадался Гурій,—болћ негд%... Какъ бы и взаправду 
намъ не влет ло? —добавилъ онъ, помолчавъ.—Не ка положе- 
ное идемъ... 

Вскорз мы увидђъли и хуторъ. Онъ стоялъ на „еланЪ“, ок- 
ружевный со всзхъ сторонъ высокимъ, бревенчатымъ, глу- 
химъ заборомъ. За заборомъ ствпою стояль лЪсъ. Черезъ не 
широкій, но очень глубокій оврагъ, гд, вЗроятно, лћътомъ 
’бъжалъ ручей, былъ перекипутъ мостъ, и дорога шла черезъ 
этоть мостъ прямо къ большимъ, накрЪпко запертымъ воро- 
тамъ. Мы подошли и остановились около нихъ, не зная, что 
ДЗлать. 

Рядомъ съ воротами была калитка съ большимъ жел%ћэ- 
нымъ кольцомъ, и у стВны забора стояла наполовину зане- 
сепная снъгомъ скамейка. Гурій взялся за кольцо и повер- 
вулъ его справа налћво. По ту сторону громко бряквула 
_ скобка, и вслВдЪ га этимъ раздался неистовый собачШ лай. 
Калитка полуотворплась.. Гурій просунулъ голову въ обра- 
зовавшееся отверстіе, заглянулъ и сейчасъ же высунулся 
обратно, сильно захлоппувъ калитку. 

— Батюшки свъты!—прошепталъ онъ,—собаки... съВдятьЪ... 
аки львы: такъ на дыбашкахъ и ходятъ... 

— Что же теперича намъ дЪзлать? — спросилъ Гультикъ 
съ растеряннымъ видомъ.—Вопче, какъ быть?.. 

— Обождать надо, — отвзтилъ Гурій и, смахнувъ ногой 
со скамейки снЪгъ, сълъ съ краю. 

— Покурвмъ, рабы Божьи, пока что,—сказалъ онъ. 

Между тВмъ, по ту сторону воротъ, учуявийе насъ псы. 
„рвали“ ва всъ голоса. 

— Ну, спаси Богъ, вырвутся, —сказалъ Гурій,—что тогда?.. 
Разорвутъ на клочья... званья не остапется... 0, Господи. Твоя 


воля, чисто острогъ, — добавилъ онъ, окидывая глазами яа- 
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боръ, — дћлали, не жал$ли... Стой! — перебилъ онъ самъ 
себя —Никакъ идетъ кто-то... 

Собаки вдругъ замолкли. 

— О о-о, собачевки!.. Псе, псе... поди сюда, поди сюда!.. 
Ну, кто тамъ?.. Кто тамъ? —раздался по ту сторону воротъ 
голосъ, ласкающій собакъ.— О-о-о, мошенники... мошенники!.. 

— Сюды идеты —прошепгалъ Гурій. 

По ту сторону забора раздался скрипъ сяЪга подъ ногами 
чел. вка. Брякнуло кольцо, отворилась калитка, и къ намъ 
вышелъ бородагый, суровый съ виду мужикъ. 

— Проходи! — почти крикнулъ онъ на насъ, не отвЪчая 
на поклонъ Гурія.- Ишь васъ носитъ лихая То година, — съ 
презръніемъ присовокупилъ онъ,—на дармовщинку · то... Да 
ву, проходи.—-опять крикнулъ онъ. 

Мы гуськомъ, другь за дружкой, проскочили въ калитку, 
и м) жикь, сказавъ еще что то, вЗроятно обругавшись, громко 
захлопвулъ за нами дверку. 

Громкій, отчаянпый лай встрътилъ васъ по ту сторону. 
Штукъ пять здоровевныхъ овчарокъ ходили „ча дыбаш- 
кахь“, по выраженю Гурія, и, казалось, вотъ-воть сор- 
вутся съ цЪои, 06б рвавъ проволоку, къ которой были на 
кольцахъ прикрћъплены эти ЦЗпи такъ, что собаки св.бодне 
бъгали по проволокЪ, проведенной отъ воротъ куда-то вглубь 
двора. 

Пустившій насъ въ калитку мужикъ закричалъ на нихъ 
и повелъ насъ, идя впереди, къ какимъ-то скученвымъ, по- 
темнъвшгмъ низкимъ постройкам... 

По двору вездћ, гдЪ было удобно, лежалъ приготовлен- 
ный, вћроягво ва продажу, лъспой матеріалъ: десятерикъ, 
восімерикъ и т..д., Каждый въ отдвльныхъЪ сгопахъ, и ле- 
жала огромная въ нЪсколікэ, Должно быть, сотъ тысячъ. 
штукъ, куча Дравокъ, связавныхъ проволокой въ кружки, 
въ каждомь кружкЪ по пятисотъ штукъ. Туть же валялись 
горбыли, лежали сложепныл въ клЪтку доски, тесъ, фаверка 
и сгояли козла, на которыхъ два пильщика распиливали 
длинвой пилой семерину... Оба были вь одивхъ рубаш- 
кахъ... Одинъ стоялъ на верху па козлахъ, разставя ноги, 
другой внизу подъ козлами... Пила бойко ходила то вверхъ, 
то внизЪ, При чемъ оба пильщика, точно Подсобляя ей, 
ахали: „ахъ, ахі! ахъ, ахт!“ Подъ козлами кучей лежали 
желтыя опилки. 

Нашъ сердитый провожатый завернулъ за уголъ длин- 
наго, визкаго дома, съ небольшими за черзшими съ верху до 
визу стеклами въ окнахъ, и, Подойдя къ покосившемуся 
крыльцу, около котораго сгоялъ на салазкахъ ушать, валя-- 
аись головешки, лежала куча вавозу, отворилъ прилиишую 
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къ косякамъ, обитую рогожкой дверь и ввелъ насъ въ боль- 
шую, съ низкимъ темнымъ потолкомъ комнату, какъ оказа- 
лось послъ — рабочую. 

— Вотъ еще, — сказалъ онъ,—привимай... 


— Хлебай гольемъ, еще подольемъ! — отвътилъ ему 
кто-то. 

Мужикъ прошелъ впередъ. Мы съ Гуріемъ остановились 
у порога. 


— Спаси Христосъ, рабы Божьи!—сказалъ Гурій, помо- 
лившись въ уголъ.— ХлЪбъ да соль милости вашей! 

— Самъ косой, а дразнишься, —–отвътилъ ему кто-то. 

— Проходите, братчики, —тоненькимъ голоскомъ сказала 
намъ толстая, румяная, съ засученными по локоть, пухлыми, 
бЪлыми руками, красивая баба, стряпуха, —не бойтесь, роди- 
мые!.. Чай устали?.. 

Мы съ Гуріемъ пооглялЪлись и присъли на край ска- 
мейки рядомъ съ сидъвшей уже здЪсь „злой ротой“ въ видћ 
пяти человзкъ, заявившихся раньше васъ, но, несомнъЪнно, 
съ той же цълью. 

Въ переднемъ углу, подъ темными образами, ва длин- 
нымъ столомъ си 1ћли и вавтракали рабочіе. Всв они были 
въ одаъхъ рубашкахъ, красные и потные. Въ избЪ было 
жарко и душно. Огъ огромной, облупленной печи, съ печур- 
ками, сдћланными сооку и заткнугыми портянками, „полы- 
хало“ жаромъ. Два сверчка,—одинъ на полу, ГДВ то подъ 
печкой, а другой въ углу на печкъ,—отчаянно чиркали, 
точно два тонкоголосыхъ задорныхъ дьячка на правомъ и на 
лъвомъ клпросв, силяшеся перекричать одинъ другого... 
Старый темно-бурыз ежъ, бойко Ттопоча ножками, бвгалъ, 
никого не боясь, у стола по грязному полу, подбирая крошки. 

По ствнамъ, кое-гдВ, безъ всякаго порядка приклеены 
были картинки, преимущественно религіозпаго содержавя, и 
между ними, въ черной старинной рамкз, подъ загажев- 
нымъ мухами стекломъ болтался портретъ Лорисъ-Меликова... 
По угламъ висЪла паутина, и, налЪво оть входной двери, въ 
углу валялись старые, вьроятно приготовлензые для починки, 
хомуты, съделки, ремни... Со стеколъ рамъ, замерзшихъ сверху 
до низу, стекала вода—сначала на подоконники, а съ подо- 
конниковъ въ привъшенныя по угламъ бутылки... Старые 
огромные часы съ одной новой чугунной гирей висВли ва 
самомъ видномъ мЪств, показывая время двумя длинными 
стръЪлками, похожими на рачьи клешни, и какъ-то нехотя, 
ръдко выговаривали свое: ра-а-зъ, два!.. Ра-а-зъ, два!“ 

Позавтракавъ, рабочіе вышли изъ.за стола и начали то- 
ропливо креститься въ темный уголъ, гдћ висЪли образа, 
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по старообрядчески „двумя перстами“... Всъхъ ихъ было шесть 
человъкъ, и всВ они были пожилые, степенные, бородатые, 
вуровые съ виду... 

— Матренъ, — сказалъ одивъ изъ нихъ, самый старый 
(какъ я догадался послЪъ-—-нарядчикъ), — плесни-вась имъ, — 
онъ кивнулъ въ нашу сторону. Не трожь, похлябають... А 
правда, —спохватился онъ, —обожди... Чай, еще придутъ... за 
одивъ разъ тогда... 

— А что же ихъ морить -то?—отвЗтила стряпуха. —При- 
дутъ еще-то, либо нћтъ... на всъхъ хватитъ... пущай похле- 
баютъ... Христосъ съ ними...-И, обратившись къ намъ, она 
продолжала своимъ пъвучимъ тоненькимъ голоскомъ: — Сия- 
гайте, братчики, за столъ... наголодались, чай... идите, роди- 
мые, я вамъ горошку плесну... 

Пришедшая раньше насъ, „злая рота“ только этого и 
ждала: всВ сорвались съ м%Ъста и бросились къ столу. 

— Не торопитесь, братчики родимые, на всЪъхъ хватитъ, — 
ила стряпуха,—у хозяина много... А не хватить — еще по- 
ДОЛІ Ю... 

Мы усЪлись за столъ. Столъ быль загаженъ только что 
отъъвшими рабочими. На немъ валялись недозденные куски 
хлЪъба, шелуха отъ картошки, большія деревянныя ложки, 
чашки съ остатками Зды... 

Стряпуха достала изъ-подъ скамейки какую-то черную 
корчагу и, наливъ изъ нея въ чашку холоднаго гороху, по- 
ставила къ намъ на столъ и сказала: 

— Вечерешвій остался... ха-а-а-рошій горохъ, аки смя: 
тана! Съ кваскомъ-то его кушайте на доброе на здоровье. 
Христосъ съ вами. 

Мы не заставили повторять еще разъ приглашеніе и. 
молча, съ жадностью накинулись на горохъ... 


ХХІҮ. 


Между тЬмъ, подошли и ТВ вчерашніе, что ночевали съ 
нами въ сборной... Ихъ, какъ и насъ, привелъ въ рабочую 
тотъ же бородатый суровый мужгкъ и сказалъ стряпухћ: 

— Воть тебЪ, коли мало, на еще, потчуй! 

Среди этой новой партіи особенно выдВлялся человћкъ, 
одътый въ подрясникъ. Онъ и вчера въ полутемной сбор- 
ной производилъ впечатл+ніе, а теперь прямо-таки бросался 
въ глаза. 

Человъкъ этоть быль высокаго роста, широкоплечй, ску- 
ластый, шаршавый, съ большими на выкать глазами, до 
того пронзительно-наглыми, „разбойничьими“, что въ вихь 
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какъ-то жутко было смотрВть... Такъ и думалось: „а ну, какъ 
ехватитъ за глотку... задушитъ, какъ куренка“. 

— Вотъ такъ рабъ Божій! — воскликнулъ одинъ изъ ра: 
бочихъ.—Ну-у-у!.. Дастъ тютю — каюкъ!.. 

— Н-да, —произпесъ другой, —этого хоть на большакъ, —- 
еъ пягерыми управится, какъ поваръ съ картошкой... 

— Помалкивай! — дерзко вращая ваглыми глазами, ска- 
заль человЪкъ въ подрясникВ.—Тебя какъ звать-то... не Ели- 
сЪемъ-ли?.. 

— А что?.. 

— Да такъ... больно ужъ у тебя таракан! бъгъ-то ши- 
рокъ... 

— Какой таракавій бЪгъ? 

— Какой?.. А вотъ какой. — Онъ подошелъ и хлопнулъ 
рабочаго ладонью по огромной пльши.—Воть это и есть та- 
раканійї бЪгъ. — Овъ засмВялся и, сбросивъ сумку, полЪзъ 
за столъ.—„Да ядятъ убозіи и насытятся!“-—сказалъ онъ, це- 
рекрестившись. 

— А ты, я вижу, рабъ Божій, ловк,—сказалъ суровый, 
приведшій насъ въ рабочую, мужикъ. 

— Будешь ловкій, —отвътилъ человЪкъ въ подрясникЪ. — 
Наше, сватъ, дъло таковское... Заробълъ—комаръ залягаетъ... 
У васъ когда выдача-то? —спросилъ онъ. 

— А вотъ когда дадутъ, тогда и выдача, — отвЪтилъ су- 
ровый мужикъ, — успћешь... ишь ты... пришелъ на положе- 
ное!.. ТебЪ, знать, какъ попу за вЪнчанье, — отдай!.. Изъ ку- 
тейниковъ, знать... 

— Угадалъ... Я, другъ, изъ кутейниковъ, а куте йниковъ 
не люблю. 

— Что такъ?.. 

— Такъ... стричь надо... волосы длинны... 

— А дальній ты? 

— Новгородекш. 

— Да-а-а. леко! 

— Пойдешь и далв, гдЪ бы только дали. Волка ноги 
кормятъ. 

— Ты, небось, по попамъ стръляешь... свой! — Подають, 
чай, здорово. 

— Да, подаютъ!-—усмВхнувшись, произнесъ человЪъкъ въ 
подрясник%Ъ, — Подають шишъ изъ кармана... Увидить въ 
окно— идешь, сейчасъ на гапоръ... Этотъ народъ, другъ,—какъ 
тебя?—любять „подай Господи“... Ну, куски воть я имъ 
продаю, да и то норовятъ обвЪсить... 

— Что говорить,—согласился рабоч, —народъ на деньгу 
жадный... ВЪдь воть и къ Богу близки, а поди-жъ ты... А 
ты теперь куда же, рабъ Божій? —спросилъ онъ. 
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— Да къ Троицћ пойду, а ужъ оттуда на новый Аөонъ 
махну... Товарища подыскать на10: рабу Божью, матаню ка- 
кую-нибудь... У преподобнаго раздобудусь... 

Рабочіе засмЂялись, и одинъ изъ нихъ схазалъ: 

°— А есть такія?.. 

— Әва!.. чего другого, а этого добра, какъ грязи. Я по- 
постоянно вдвоемъ хожу... особливо лътомъ —маливна!.. 

— Каждый кустикъ ночевать пустить,—улыбаясь, зам%- 

тилъ рабочій.—/Ќитье вамъ, пра ей Богу, лодарямъ глад- 
кимъ... А ты, вотъ, ворочай, какъ сукинъ сынъ, весь вЪкъ, 
а все нътъ ни фига. 
° < Ничего и не будетъ никогда,--сказалъ человћъкъ въ 
подрясник®, —сзрый вы, другъ, народъ, темный, храпоидолы... 
ничего-то вы не смыслите, тыкаетесь рылами-то въ грязь, 
какъ свиньи, и каждое полЪно надъ вами начальство... Хамны:.. 
Вамъ плюй въ глаза —все Божья роса... Трехъ перечесть не 
ум%Вете... Бить васъ, дураковъ, надо, ей-Богу... плачешь да 
бъешь... 

— Ну, ужъ это ты того... заливаешь... 

— Зали: ва-ешь, —передразнилъ его человЪкл, въ подряс- 
никз,— чего заливать... знаю я: походилъ, посмотрћ тъ... на 
что ужъ хуже!.. Вотъ хоть бы вашу Калуцкую губерню взять: 
сћро, братъ, живете... И поросята, и теляга, и ребята—все 
вмвств, духота, вонища!.. Бабы обтрепанныя, какъ въдьмы, 
сами, какъ черти... слова сказать путемъ не умЪете... письма 
написать во всей деревнЪ человћъка не найдеші.... Эхма|!.. 

— Мы не господа, —произвесъ суровый мужикь.— Куда 
ужъ намъ! Нашего брата не больно-то пущаюгъ... «сади на: 
задъ... Во святомъ писаши сказано: вогеъли на МоисћЂевем» 
съдалищв, сами не илутъ и другихъ не пускаютъ... Им» 
расчету нЪтъ сгорониться-то передъ нами... 

— Ну и ты не сторонись... сиихни, да не сторовись .. 

— Не, ходи, значить. по троикамъ, а по большаку 
иди, аї.. — сказалъ суровый мужикъ и скривиль р‹тъ въ 
улыбку. --Знаемъ мы, толкуй... Я ватъ намедни съ ў чителемъ 
разговаривалъ. Что-жъ это, говорю. учили учили... сколько 
лЪтъ училище стоитъ, а все толчины нЪть... Онъ мчђ и по- 
разсказалъ... чудеса, голова!.. Тоже житьишко ихнее плохое. 
Ззай край, да не падай... проши ‘ся чуток», с: Йчасъ тебЪ на- 
хлобучка...-—,„Такъ, говоритъ, гакъ попало, и учимъ. Чему 
надо—не учимъ, а чему не на1о—учимъ. А кабы, говоритъ, 
можно-то было, я бы, говоритъ, за двадцать-то лътъ какую бы, 
говоритъ, армію выпустилъ“... Крылья у нихъ подрЪзаны. 

— Имъ вездВ достуитъ,—сказал”, другой рабочій, – куда 


є 


хошь... ну, и дЪътей своихъ образуютъ... Имъ, извЪстно, боязно, 
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коли наши-то попрутъ: ихъ-то въ тъ поры куды дћъвать... 
мъста, вонъ занимаютъ, жалованье, —все опи... Служалтъ... 

— А кой чертъ, не здЪсь сказано, они на службЪ-то дћ- 
лаютъ?—Придетъ, сидитъ, да ва часы смотритъ: скоро ли ко- 
нецъ, домой идти... Почертить перышкомъ часикъ, другой: 
„ахъ; усталъ! ахъ, утомился!“ Сейчасъ, глядишь, ему помощ: 
вика... Знаю я, жилъ въ Москвв, наглядълся тоже... 

Человъкъ въ подрясникВ ничего не сказалъ на это. Онъ 
молча вылЪгъ изъ-за стола и, усВвшись ва лавку, досталъ 
кисетъ и вачалъ было вертћть курить. 

Суровый рабочій нарядчикъ нахмурился и сердито сказалъ: 

— Ну, это, какъ тебя, оставь... нельзя. ЗдЪсь, вишь, иконы... 
аль ты татаринъ? 

— Ладно, —усмъхаясь, сказалъ человЪкъ въ подрясник%, 
не переставая вертћть,-—-авось ничего. 

— Ладно, да не играетъ!—криквулъ нарядчикъ и, видя, 
что человвкь въ подряспикВ не слушаетъ его и продол- 
жаетъ дВлать свое ДЪло, еще шибче криквулъ: — Пельзя, 
говорятъ! Выставлю... бавокъ наставлю... 

— Ну-у-у, банокъ —усмВхвувшись опять, произнесъ че- 
ловЪкъ въ подрясникћ. —Ба-а-а-нокъ! — повторилъ онъ, — за 
банки-то того... 

— Чего того?.. 

— Попадешься ужо... узнаешь... 

— Ахъ ты, сволочь ты эдакая! —закричалъ обозлившійся 
нарядчикъ и вскочилъ съ мЪста.— Бродяга... за такія слова... 
Поятъ дьявола, кормятъ, а онъ, поди... Надаю вотъ въ рыло 
по первое число... собаками стравлю... ступай къ чорту от- 
седа!.. 

— Я ве къ тебћ пришелъ... на кой ты мя№ћ!.. 

- Ноговори!.. 

— Да брось, Сидорычъ,—сказалъ другой рабочій, –-охота- 
подумаешь... свягался съ дерьмомъ... Не трожь —не воняетъ... 

— Да досада беретъ, пра ей-Богу, — произнесъ наряд- 
чикъ. — Придетъ, жретъ, пьетъ, да еще слова эдаки... Дар- 
моъды, чеотн!.. Ну, вы, — обратился овъ къ другимъ рабо- 
чимъ, -- сряжайтесь... закладайте... въ лъсъ поъдемъ... А я, 
пока что, схожу... скажу: пришли, молъ, соколы-то... 

Онъ надълъ шапку и вышель изъ рабочей, сильно хлоп- 
нувъ дверью. 

— По шез бы тебя такъ хлопнуть, — сказалъ ему въ до- 
гонку человъЪкъ въ подрясникъ.— Тоже, подумаешь, началь- 
ство... Кто.ста мы... Сво 0-0-лочы 
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— Ну, пойдемте, ребята,—сказалъ одинъ изъ рабочихъ, — 
пора, буде сидЪть то!.. 

— Погоди... поспћешь, —отвЪтилъ другой, —работа— не мед- 
вЪдь, въ лъсъ не уйдегъ. 

— Веъхъ дЪловъ у хозяина не передћлаешь, — сказалъ 
третій. 

— Работа дураковъ любитъ, — вставилъ слово человћкъ 
въ подрясник%. 

ПосидЪвъ еще немного, потолковавъ кое о чемъ, рабочіе, 
наконецъ, ушли. Стряпуха собрала посуду, обтерла мочалкой 
втолъ и сказала, обращась къ намъ: 

‚  — Скоро, братчики, придетъ. 

— Кто? —спросилъ Гурий. 

— А наша... хозяйка... обождите чутокъ. 

— А какъ она у васъ... добрая?—спросилъ человБкъ въ 
подрясникз. 

— И-и-и, братчикъ, какая добрая! — воскликнула отря: 
пуха, —жадная-то, разжадная: злая... за копъйку рада уда- 
виться!.. 

— Стало быть, намъ тутъ не поддуетъ? 

Стряпуха махнула рукой и начала мыть въ большой ло- 
ханкЪ посуду. 

— Самъ-то покойникъ добрВе былъ,--скагала она. 

— Съ чего же это онъ померъ-то?—спросилъ Гультикъ.— 
Вопче старъ, стало быть, аль... воиче$.. 

— Померъ-то? — переспросила, помолчавъ, стряпуха. — 
Какъ тебЪ, родной, сказать?.. Отъ вина померъ... Пилъ мерт- 
вой чашей, ну и облопался... безъ покаянія подохъ... 

Она обтерла тряпкой руки и, подойдя къ намъ, тихо за- 
говорила: 

— Передъ кончиной то... матерно ругался... на чемъ-то 
овћътъ стоить... чертыхался, кричалъ, — за версту слышно... 
Пособоровать его масломъ хотЪли, а онъ матерно: и изъ ма- 
тери-то въ мать... Ивдо волосъ дыбомъ становился, истинный 
Господь... таки-то страсти, таки-то страсти!.. Теперь вотъ ни- 
щую братію и одъляетъ сама-то... на поминъ души: авось, 
молъ, Господь зачтетъ... 

Она помолчала и хотћла еще что-то сказать намъ, но въ 
это время дверь потихоньку отворилась, и въ рабочую тихо, 
точно крадучись, вошла высокая, худая женщина, съ длин- 
иымъ горбатымъ носомъ, съ тонкими поджатыми губами, 
одћтая во все черное. 
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— Здравствуйте, рабы Божьи, —чуть слышно проговорила 
өва п низко въ поясъ поклонилась намъ, —спаси Христосы.. 

— Много ли васъ? спросила она, когда мы, отвітивъ на 
өя поклонъ, поднялись съ мъстъ и, молча, встали передъ 
ней. —Разъ, два, три, четыре, —начала считать она, указывая 
на каждаго пальцемъ,—пять, шесть... 

Пересчитавъ, она сунула руку въ карманъ, погремЪла 
тамъ деньгами и потомъ уже, доставъ ихъ оттуда въ горсти. 
начала обдЂълять васъ. 

— Подойди, рабъ Божй,—манила она пальцемъ. 

„Рабь Божій“ подходилъ. 

— Воть тебв! —она подавала ему копЬйку, старую, чер: 
ную, „лежалүю“, какъ выразился послћ Гурій,—помяни раба 
Божія Стефана... ступай со Христомъ... Подойди, рабъ Бо-- 
жій!—-манила она другого. 

Облъливъ такимъ образомъ всъхъ, она сдъвлала общ" 
поясной поклонъ и, сказавъ „не вгзыщите!“ —ушла. 

— Вотъ-те шишь, а не свЗчка!—воскликнулъ человъЪкъ 
съ бакенбардами, бывшій поваръ.—Ахъ, въ ротъ-те гакатай!.. . 
Ну-у-у... чисто дъвки стряпали!.. По монетк%, а?.. Ловко! 

— Сво-0-0-лочь,—протянулъ человћкъ въ подрясникз и, 
обратившись къ стряпух%Ћ, сказалъ:—Давай намъ хоть хлЪба, 
что-ли... Какого въ самъ-дълЪъ чорта: шли, шли, изъ ногъ глу- 
хоту выколачивали.. Что мы, монетки, что-ли, не видали?. 
Да я ей пятачекъ дамъ... сво-0-о-лочь!.. Ну, давай, что ли, 
хлЪба-то!—обратился онъ снова къ стряпух%. 

— Боюся я, —отвЪтила та,—заругаются... Строго у насъ... 
По ломотку по махонькому отръжу... ужъ такъ и быть... . 
Христосъ съ вами... 

Она взяла ножикъ, сняла съ бруса ковригу и, уперевъ 
ве ребромъ въ животъ, начала рћЪзать. 

Въ это время въ рабочую тихо вошелъ нарядчикъ. 

— Ты чего этоЗ—покосившись на нее, спрэсилъ онъ. 

— Да вотъ хлћбушка имъ чутокъ... на дорожку... 

— Не надыть!—строго сказалъ нарядчикъ.—Получили по 
моветкћъ, попили, позли... отчаливай!.. 

— Что-жъ тебЪ хозяйскаго хлћба жалко? —спросилъ че- 
яовзкъ съ бакенбардами. 

’ — Стало быть, жалко!.. Проваливайте!.. — Онъ подошедъ 
къ двери и, отворивъ ее, крикнулъ.—Ну-у-у! 

Мы, гуськомъ, другъ за другомъ, стали выходить... 

— Ахъ ты, чортъ сЪрый,—выйдя на крыльцо и, обернув- 
шись назадъ, сказалъ челов къ въ подрясникВ. — Собака! . 
Скоро деревянное пальто надъвать, а онъ, дьяволъ, тоже: 
„Кто я?.. я ХОЗЯИНЪ*... | 
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— Поговори, поговори! — крикнулъ нарядчикъ, — пого- 
вори!.. 

Пропустивъ насъ за дверь, онъ плотно прихлопнулъ ее 
и пошелъ впереди по тропочкћъ къ калиткЗ. 

— Съ Богомъ!—сказалъ онъ, отворивъ ее. 

Мы вышли. Онъ захлопнулъ дверку и, еще разъ насмъш- 
ливо повторивъ „съ Богомъ“, ушелъ... 


ХХҮ]. 


Тьфу!—со злостью плюпулъ человћкъ въ подрясникћ 
и. громко обругавшись, сказалъ, окядывая насъ глазами. · 
Ловко, братья, а? Куда-жъ теперь?.. Вотъ черти-то... а?.. 

— Вопче, — пожимаясь, произнесъ Гультикъ, — того.. 
хоша... 

— Хоша!—передразвилъ его человзкъ въ подрясникћ,— 
вотъ теб и хоша!... Әхъ ты, хоша.. Дамъ вотъ въ рыло... 
изъ за васъ чертей, и меня сюда погнало’.. Хоша! —съ пре- 
арћвіемъ повторилъ онъ опять, окидывая Гультика злыми. 
наглыми глазами. 

Гультикъ молчалъ и какъ-то жался, точно старался слћ- 
латься еще меньше и незамътнЪе. У него, очевидно, со 
страху побЪлЪли и тряслись губы. 

— Да я, —залепеталъ, ваконецъ, онъ,—вопче... 

— Табакъ есть?!—властно крикнулъ на него челов къ въ 
подрясникз. 

Гүльтись заторопился и, поспъшно доставъ изъ кармана 
малепькій холщевый мћшочекъ-кисетъ, въ которомъ у него 
хранилась мах‹рка, подалъ ему. 

— Ну, то-то!--произнесъ человћкъ въ полрясвикћ и до- 
бавилъ, отсыпавъ изъ кисета на ладонь табаку. — Эхъ ты, 
сморчокъ!.. 

— Куда-жъ теперь, рабъ Божій, а?— вопросительно глядя 
на меня, спросилъ Гурій. 

— Не знаю, —отвЪътилъ я.—Пойдемъ куда-нибуль. 

— Да куда-жъ куда-нибудь?.. Зайдемъ веизвЪстно куда... 
Спросить надыть. Куды эта вотъ дорога-то идетъ?... Шутъ ее, 
прости Господи, знаегъ... Аль вазадъ пойдемъ, гдВ давеча 
шли?.. Куда идти-то, а? Ты не знаешь? — спросилъ овъ у 
Гультика. 

— Не знаю,—уныло отв®тилъ Гультикъ, —вопче... 

Между тъмъ, за исключеніемъ насъ троихъ, бывшая въ 
рабочей „злая рота“, во главЪ съ человћкомъ въ подрясвикв. 
ушла обратно по старой, приведшей васъ къ хутору, дорогЪ 

— Какъ же быть-то? — снова спросилъ Гурій.— Назадъ, 
что-лп?-—и, видя, что мы оба молчимъ, поправилъ за пле- 
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чами мъшокъ и, рёшиятельно сказавъ „иойдемте“, — натра- 
вился прочь оть воротъ по убвВгавшей въ лћсъ малонавз- 
женой дорогВ.—Куды-нибудь придемъ! 

Въ лъсу, когда мы, повидимому, не усили еще отойти 
версту, васъ догнали Ълущіе куда-то на четырехъ подводахъ, 
порожпякомъ, хуторскіе рабочіе. 

Мы оосторовились и увязли въ снЪгу. Три подводы про- 
Ђхали мимо, и сидъвшіе въ лровняхъ мужики съ насмВшШ- 
кой глядъли на насъ. Четвертая же немного поотстала, и 
высок! мужикъ, въ огромной шапкъ и въ рукавицахъ, 
вдругъ пріостановилъ вемного лошадь и, казалось, неожи- 
данно даже для самого себя сказалъ: 

— Садись, ребята! 

Мы ве заставили повторять и, какъ снопы, повалились- 
въ дровни. 

— У насъ были? —спросилъ мужикъ и на утвердитель- 
ный съ нашей стороны отвЪтъ, опять спросилъ: — По мо- 
неткз?.. 

— По монетк%ъ, рабъ Божй,—уныло отвЪтилъ Гүрій. 

— Ну, и то добро, —сказаль мужикъ, — съ паршивой со- 
баки хоть шерсти клокъ. Вамь и не пыльно... доброму вору 
все въ пору... 

— Маловато, рабъ Божій... Главная причина—шли да- 
дече... ноги били... 

— Ну, нищему деревня не крюкъ, — засмЗялся, повиди- 
мому, любившій говорить пословицами, мужик .— Волка ноги 
кормятъ... Ну, а теперь далече-ль пробираетесь? 

— Пробираемся-то?—переспр-силь Гура.— Да вотъ, рабъ. 
Божій, подумакиваемъ на Олтину пустынь. 

— Богу молиться}... Доброе дъло... 

— Думаемъ, — продолжалъ Гурій, — ве приткнемся ли. 
молъ, тамагко... въ число брати ве возьмутъ-ли?.. Дорога то 
эта васъ куды приведегъ? —спросилъ онъ. 

—— На большакь вылдетъ, а таматко на заводъ на Полотвя- 
ный... Слыхали?.. Торговое м%сто, прямая дорога... Фабрика 
есть тамагко, барыня содержитъ, Гончариха... ха-а-рошая 
барыня... зайдите: попадегь коизекъ двадцать... никому не 
отказываетъ... 

— Ну, гдв ужъ, рабъ БожШ,—уныло произнесъ Гурій,— 
намъ баяли, и у васъ подаютъ, а вотъ-Те и подактъ... эдак 
крюкъ сдфлали за монетку-то... НЪтъ, ужъ мы какъ-нибудь 
обойдемся. 

— Шо лавкамъ стеганите —опять посовЪтовалъ мужикъ,— 
мъсто торговое, богатое... Да вамъ что же на Оптину-то 
Фезиремънной.. Тутатко ближе монастырь есть, много би аче... 
Ежели не въ самомъ монастыр, такъ въ скиту... прилади-- 


954 РУССКОВ БОГАТСТВО. 


тесь. У отца Мартемьяна только работай, отказу нЪту: и 
зиму, и лъто все одного цвЪта... Ну, только, надо прямо 
говорить, замаетъ на работћ... Сибирь... 

— Мы работы ве боимся... мы для души...--сказалъ Гурій. 

— Вотъ это самое онъ, Мартемьянъ-то, и любитъ... Овъ 
цъло найдетъ... у него не забалуешь... 

— Строгъ? 

— Страшное дћВло. Главная причина: на работу —собака, 
разорваться готовъ. Все самъ до всего доходитъ... такъ и 
швыритъ... Зимой, вотъ, теперича полегче, ну, а придетъ 
весна батюшки свћты!... Бъжитъ отъ него народъ... Посту- 
пить который, неплошь вотъ васъ, живанеть ведъльку— 
„прощаюсь, авгелъ мой, съ тобою!“ 

— Ну, а насчетъ харчей какъ? —спросилъ Гурій. 

— Харчи —говорить не остается... Царю Ъсть... Каждый 
день каша... квасъ, аки сусло, къ губамъ липветъ... По празд- 
никамъ по большимъ, передъ объдомъ каждому по банк%... 
эдакъ, сказать не соврать, по стакану по десятеричному... 
Гоже насчетъ харчей... 

— Ну, а насчетъ одћВянія и все прочее —какъ?... 

— Да все готовое... сапоги, подрясвикъ, бЪлье... На го- 
лову штучку эту въ родВ володи, шапочку-то, какъ ев з30- 
вутъ—забылъ, колышкомъ-то эдакъ... Въ баню гоняютъ... въ 
храмъ Божій не неволятъ... Ну, извЪстно, которые пЪвчіе, 
тЬмъ ужъ нельзя... Я самъ жаванулъ таматко м3сяца два... 
Ошибся, безъ дћловъ былъ, дъться некуда. Дай, думаю, по- 
ступлю... Попро:ился—Взяли... Ну я только за деньги въ 
рабочіе, на своей олежф... по гривеннику получалъ на день... 
бъда, истинный Господь! Не зналъ, какъ выкатиться аттела... 
Заъздили на работв... Даромъ тоже кашей не кормятъ... 
Вздь овъ, этотъ самый Мартимьянъ, пусто-бъ ему было, вотъ 
какой человзкъ: скажемъ, вотъ, къ примЪру, стоитъ кадушка 
съ капустой тамъ, аль съ чьмъ еще, и покажись ему— не 
такъ она стоптъ... Сейчасъ это: „рабъ Божій, подвивь-кась 
вотъ эдакъ... поправь“... Ну, возьмешь, подвинешь... Посмо- 
тритъ: „Н%ътъ, воть эдакъ подвинь“. Подвинешь эдакъ. По- 
смотрить опять. „Ньтъ ужъ, рабъ Божій, поставь, какъ 
стояла“. Ахъ ты, думаешь, измыватель ты долговолосый... 
Наказанье, истинвый Господь... 

— По праздникамъ-то, чай, не работаютъ... 

— Н%тъ... по праздвикамъ нЪту работы. А т0,—продол- 
жалъ словоохотливый мужикъ, — разбудить ни свЪтъ, ви 
заря, часа въ два: „иди на трапезну картошку чистить“. Ты 
только развалялся, въ сонъ въ настоящй вошелъ... Ничего 
не попишешь, идтить надыть: человЪкъ полневольный.... 
Н-да, нашему брату вездВ плохо. 
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— Это вы куда же Здете-то?—спросилъ Гурий. 

-— Тутатко вотъ, недалече... до сторожки. 

— А намъ-то далече лВсомъ-то? 

— Версты три буцетъ... Въ сумерки придете ночевать на 
Полотняный... На постояломъ у Зеленаго съ васъ недорого 
возьмутъ, по три монетки всего... Таматко дворпикъ мой зем- 
лякъ... скажите, что со мной Зхали... Василій, молъ, Утен- 
ковъ подвезъ, кланяться, молъ, ваказывалт.... Опъ васъ гдћ- 
нибудь приткнетъ... Переночуете, а тамъ и лататы къ препо- 
добному... Недалече... останетесь безпремВнно... чего въ самъ- 
дълЪ такъ-то болтаться... все при дълъ! Сыты, обуты, оліт +і,— 
какого рожна?.. Киви—пе тужи... Царь денежки прашлетъ.— 
Онъ засмъялся и добавилъ: — Живи... спасайся!.. 

— Трудно спастись-то по вывъшнимъ временамъ, —сказалъ 
Гурій. 

— А ты старайся... молись, трудись... Богъ труды лю- 
битъ... Безъ труда, другъ, самъ знаешь, не вытащиш:. рыбки 
изъ пруда. Коли ужъ на это пошелъ —терпи... Богъ терпвлъ 
и намъ велЪлъ... Вшь поменВ... сытое-то брюхо глухо... отъ 
женскаго полу сторонись п ›дал%Ъ... воть и спасешься... 

— Въ скиту-то, чай, бабъ нЪту?.. 

— Гдъ ихъ, проклятыхъ, пъту... есть... скотницы на 
скотномъ... Ну только, правда, таматко и бабы. — Онъ за- 
смъялся.—Такихъ отецъ Мартемьянъ подыскалъ-—малина! 
Стошнить смотръть-то, а не токмо что... одна къ одной, гля- 
дъть мускоротно. 

— Гдъ ужъ намъ о бабахъ... Мы и съ молоду то до 
вихъ не охотники были, — сказалъ Гурій, — мы о другомъ 
думаемъ: для души спокою ищемъ... тихаго приставища. 

— Воть это самое, —поддакнулъ мужикъ—Но-0-о, игумя- 
ня!—криквулъ онъ на лошадь,—помахавай, небось — и, обер- 
нувшись къ намъ, добавилъ:— Слћзайте, ребята... сейчасъ 
сторожка, пріћхали! — Онъ попридержалъ лошадь, и когда 
мы соскочили съ дровней, приподвялъ шапку и, насмЪш- 
ливо сказавъ: „счастливо оставаться... Спасайтесы“ —потрю- 
халъ дальше... 


Къ вечеру, какъ говорилъ мужикъ, мы пришли на Полот 
няный заводъ и, разыскавъ постоялый дворъ Зеленаго, пере- 
ночевали тамъ, а рано утромъ отправились въ монастырь, 
гдъ порзшили „приткнуться“... 

Погода стояла прекрасная, морозная, солнечная. Показа- 
лись издалека главы монастыря... 

Гурій остановился, перекрестился, снявъ шапку, и вдругъ 
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какимъ-то тоненькимъ и странно дрожащимъ голосомъ про 
ОЪлъ: „Къ тихому приставищу Твоему притекъ, вошю Ти: 
возведи отъ тли животъ мой, Многомилостиве!“ 


С. Подъячевъ. 


Люди. 
(Посвящ. Х. Х. С.). 


Люди смЪшны, дорогая моя: 

Имъ не узвать красоты бытія! 

Звойвымъ пожаромъ не вспыхнуть они 

Въ эти тоскливые, червые дни. 

Ждутъ... и боятся открыто сгорать, 

Счастьемъ упиться и муку принять... 

Тлзють въ безсильи... Во мракЪ, въ тиши 
Гасять порывы души! 


Часто мн жаль ихъ, и больно за нихъ... 
Въ тяжкихъ объятьяхъ цзпей роковыхъ, 
Вь злобномъ туманЪ разсудочной мглы 
Пмъ не узнать, какъ свободны орлы, 
Имь не повять опьявенной мечты, 
Жизнь отдающей за мигь красоты... 
Жаль мпъ безумцевъ: за тьмой полусна 
Ждетъ ихъ могила одна!.. 


Яковъ Годинъ. 


Изъ жизни рядового Семена, 
Незабудкина. 


——-- 


І. 
Отетупленіе. 


— Тра-та-а-ти-та-та... томъ... тра-та-тра-та-ти-та-а! 

Семенъ Незабудкинъ, рядовой второй роты второго батальона, 
повервулся, было, на другой бокъ и, согрћтый тепломъ то- 
варища, готовился вновь вступить въ горячій споръ съ двою- 
роднымъ братомъ Өедоромъ Замухрышкинымъ на тему о 
томъ, что „нынче землицы—ахъ!—какъ мало“, и что мужи- 
камъ въ самую пору умомъ пораскинуть, какъ бы землицы 
стало побольше...“ Но Замухрышкинъ, вмЪъсто отвЪта, выта- 
щилъ изъ-за пазухи серебряную георгіевскую трубу и... вновь 
такъ звонко и настойчиво запъли рожки горнистовъ, что въ 
шалаткВ сразу заворочались и стали протирать глаза. И въ 
то же время межъ полотнищъ просунулась подстриженная 
ершомъ четыреугольная голова фельдфебеля и завопиля 
хриплымъ басомъ: 

— Стадо-0!? Разоспалось, чортъ возьми! Поднимайсь, живо... 
Ахъ, вы... — раздалась замысловатая матерщина, и голова 
исчезла. | 

Когда Незабудкинъ напялилъ на себя косоворотку и, какъ 
волоумный, выскочилъ въ числЪ прочихъ вонъ изъ палатки, 
край неба на востокъ уже свЪтился тихой и нЪжной голубой 
храской, и звъзды не испускали ужъ острыхъ, длинныхъ лучей, а 
вловно млъли въ объятіяхъ легкой дымки. Въ предразсвЗт- 
номъ сумрак бивакъ, расположенный по склонамъ круглой 
вопки, походилъ на растревоженный, раззоренный улей. Всюду 
мелькали и копошились фигуры, снизу — сливавшіяся съ 
темной землей, сверху—бЗловатыя; со всЪхъ сторонъ бъжалъ: 
чопотъ многочисленныхъ ногъ; слышались сонные зЪвки, такіе 


Ро страшно становилось 38 чужія челюсти, перекатывался Го. 
% 11 и 19. Отдёль І. 17 
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воръ и крики; щелкали затворы винтовокъ и хлестали по- 
лотнища палатокъ, разбираемыхъ и сворачиваемыхъ чьими-то 
руками такъ быстро, что казалось, будто полотнища таяли въ 
темнотћ; гдЪ-то громыхали обозныя повозки, ругались ко- 
нюхи, и въ тихомъ, влажно-пряномъ воздухВ вольно неслось 
голосистое ржавіе лошадей; кое-гдЪ начинали ужъ строиться, 
маячили словно частоколы изъ людей, перебъгали оклики: 
„первый, второй... первый, второй...“ 

Мимо Незабудкина прошмыгнула куцая фигурка одно- 
сельчанина его, состоявшаго въ денщикахъ у ротнаго. Се- 
менъ удержалъ куцаго за рукавъ рубахи и, заглянувъ въ 
вонное, растерянное лицо денщика, быстро спросилъ: 

— Погоди маленько... Съ чего это сорвались? 

— Ахъ, ты, дура! Нешто не слыхалъ?! 

— Не... 

— Вызваны изъ резервовъ на самую флангу боя. Япо- 
нецъ, слышно, васЪдаетъ на нашихъ съ боковъ. 

— Ахъ, ты, Господи... -- даже перекрестился Семенъ и 
такъ сокрушенно и тяжело вгдохнулъ, точно ему на плечи 
взвалили пятипудовый куль муки, точно ему сдавили сердце 
жесткой рукавицей. 

— Ты какъ думалъ: пахать насъ пригнали сюда, что ли? 

— Вотъ, я вамъ поразговариваю!—зарычалъ на нихъ поя- 
вившійся, какъ изъ-подъ земли, старикъ-фельдфебель. — 
Стадо! 

Денщикъ ротнаго куда-то юркнулъ, а Незабудкинъ оть 
здоровеннаго кулака въ спину чуть не зарылся носомъ въ 
собственную палатку, но, схватившись за колъ, удержался 
на ногахъ и вмЪстЬ съ товарищами принялся за уборку ея, 
перебирая плечами отъ боли. 

— Фу-у, умаялся... — сказалъ олинъ изъ убиравшихъ. — 
Всю ночь не спалъ... 

— Погоди, впереди что будетъ... Бой, слышно, идетъ 
жестокой... 

— Н-да, комедія непріятная! А, должно, страшно тамъ, въ 
бою-то? 

— Не щи хлебать! А все едино идти надо... 

— Поди, наши теперь печалятся объ насъ, въ Рассећ- 
тої —гаговорилъ, было, Семенъ, но снова зарокотали трубы, 
а когда ихъ серебряные звуки растаяли въ душистомъ воз- 
дух%В, улетая къ свзтлЪвшему небу, раздался зычный и сер- 
дитый голосъ командира полка: 

— Почему второй батальонъ копается? Прошу господъ 
офицеровъ поторопиться! Мы не дома и не на перинахъ 
спали... 

— Первая рота стройся! 
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— Вторая рота стройся! Почему вторая рота не строится, 
тысяча чертей?! Орликовъ, — такъ звали фельдфебеля, — за- 
снулъ, что ли?! 

— Никакъ нътъ! Стройся-а! 

— Орликовъ?! Сухарями запастись на два дня... Слышишь? 

— Слушаю-съ! 

Со всъхъ сторонъ и во всЪхъ направленіяхъ забзгали 
волдаты съ ружьями въ рукахъ, напяливая на себя кала че 
образно свернутыя шинели и застегивая пояса. Сумятица и 
топотъ ногъ усилились. СлышнЪе стала перекличка, одинъ 
за другимъ выстраивались густые ряды. Наконецъ, все 
смолкло, и у подножія сопки выросли полукругомъ три ба- 
тальона. 

Пронесся какъ-то осббенно значительно сигнатъ: „на мо. 
литву!“ Головы обнажились. 

Словно въ забытьи, пропЪлъ Семенъ Незабудкинъ вмЪъстЪ 
съ другими молитвы: „Отче нашъ“ и „Спаси Господи, люди 
твоя“. Три тысячи голосовъ слились въ одинъ, широко и 
могуче рокотавшій, потокъ звуковъ и пробудили мирно дре- 
мавшіе лога между кудрявыхъ сопокъ. Чудилось, что надъ 
темными массами людей рћяли незримые хоры и, наполнивъ 
собою небо и землю, торжественно гремъли въ чуткой пред- 
разсвЪтной тишин%ъ. Изъ ряда въ рядъ, отъ батальона къ 
батальону перекатывалось многошумными волнами пніе, 
росло, слабЪ ло, замирало, потомъ будто взмахивало звенъвшими 
крыльями и улетало къ звъздамъ. А Семенъ, вперивъ взоръ 
въ вышину и широко раскрывая ротъ, старательно выводилъ 
слова и трели, хотя никакъ не могъ связать этихъ звуковъ 
съ собственными мыслями, съ тВми образами, что безпоря- 
дочно рождались въ головЪ. Старикъ-фельдфебель Орликовъ 
смЪнялся Өедоромъ Замухрышкинымъ, рыжебородымъ, то- 
щимъ, словно проглотившимъ аршинъ, мужчиной въ красной 
рубах%. 

Замухрышкинъ говорилъ, что „землицы — ахъ! — какъ 
мало!“ и тотчасъ же сопки смънялись узкими полосками 
глинистой земли, засћянной зеленоватой рожью... ЗачЪмъ-то 
появились красные вагоны съ надписью „восемь лошадей, 
сорокъ человзкъ“... Изъ одного вагона выглядывало рябое 
лицо Марөы, жены Семена. ВЪки у нея были красныя, словно 
валития водой, а сердце Незабудкина болћло и ныло... . 

Хоры замолкли. Командиръ полка громко и отчетливо 
говорил»: 

— Молодцы - стрЪлки! Поздравляю васъ... в... съ боемъ, 
да, съ боемъ. Нашъ полкъ счастливъ: не успЪли мы при- 
быть... ә... въ Манчжурію, какъ уже вызваны въ бой, уже 
можемъ доказать нашу преданность ‘престолу и отечеству... 

17, 
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да! Итакъ, покажемъ себя, не ударимъ лицомъ въ грягь! Зъ 
трудную мивуту помните, что пуля — дура, штыкъ—молодецы. 
Ура! 

— Урра-а... Ур-ра-а... а-а... 

Незабудкинъ тоже кричалъ „ура“, кричалъ изо всфхъ 
силъ. стараясь заглушить нЪчто, мъшавшее ему кричать, и 
чувствуя, что отъ него теперь требуютъ чего-то очень важ - 
наго и большого, кричалъ до тъхъ поръ, пока его не оста- 
новилъ Орликовъ хриплымъ окрикомъ: 

— Довольно! Стадо! Разорались... 


Скомандовали: 
— Ряды сдвой! Ша-а-гомъ... маршъ... Р-равненіе на лъво-аќ. 


Батальоны заколыхались и стали втягиваться въ узкое 
горное ущелье. ә 


П. 


Варя разгоралась, вставалъ отъ долгаго сна день. 

Н ьжво-голубой полукругъ на востокћ росъ и разливался. 
по небу неслышнымъ, неотразимымъ приливомъ, побъждав- 
шимъ съ каждымъ мгновенемъ густую ночную синеву. За 
нимъ по пятамъ шла желтовато-алая краска, вбиравшая въ 
себя все больше и больше жара и отблесковъ невидимаге 
огня, скрытаго въ каменныхъ нъдрахъ горъ. Ущелье, стисву- 
тое отвзсными стЗнами, испещренными красноватыми и 6%- 
лыми не то потёками, не то жилами породъ, еще курилось 
на даъ своемъ темвотой, но темнота быстро таяла, уступая 
мЪсто розовымъ предчувствіямъ, рВявшимъ въ вышинЗ во- 
кругъ вершинъ. Но воть зардълся пышный румянецъ, зар- 
дЪълся и смънился широкой золотистой улыбкой. Впереди 
выглянуло багровое пламя, и потокъ искристаго червоннаго 
золота хлынулъ въ ущелье, пронизалъ толпу людей, зажегъ 
штыки. И казалось, что это по дну глубокаго рва ползетъ 
многовогая, огромная гусеница, одътая колючимъ, сверкаю- 
щимъ хребтомъ, ползетъ по дну рва, черегъ который пере- 
кинутъ висяч! голубой мостъ. 

День начался, тихій, душный, словно утомленный, безъ 
прохлады, безъ единаго облачка. 

Идти было нелегко: дорога, размытая недавнимъ тайфу- 
номъ, представляла изъ себя ложе высохшаго потока и не- 
замЪтяо поднималась въ гору. Приходилось то шагать пе 
острому и мелкому щебню, то оступаться на обточенныхъ, 
какъ яйца, валунахъ, то вязнуть въ рыхломъ пескВ или идти 
одной ногой въ глубокой рытвинз, другой по краямъ ея. 
Постепенно ряды разстроились, и всякій старался шагать, 
какъ ему было удобв%е. 
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Незабудкинъ отбился отъ своихъ и присталъ къ двумъ 
тихо разговаривавшимъ солдатамъ. Оба были похожи другъ 
ша друга: курносые, веснущатые, лупоглазые; только одинъ 
былъ пониже и говорилъ пискливымъ дискантомъ, другой— 
повыше и басистће. 

— Сказываютъ, его видимо-невидимо... Словно мухи, такъ 
и облфпять эти самыя проклятущія сопки! 

— Слушать-то слушай, а вћрь не всему... —гудълъ басъ. 

— А почему не върить? И впрямь вся ихняя порода дви- 
нулась на насъ... Махонькій-то махонькій онъ, а числа ему 
нъту... Недаромъ бьетъ нашихъ... 

— И мы ему спуску не даемъ!-—отвзтиль басъ.—Не лы- 

комъ шиты. А ежели бьютъ насъ, такъ это попущеніе 
Божье. - 
— За грћЬхи, значитъ, наши... — поддержалъ Незабуд- 
кинъ.—Въ вародъ сказываютъ, что Серафимъ преподобный 
въкогда прорицалъ: за беззаковія тяжкія напуститъ Господь 
царя японскаго; сначала онъ нашихъ одолћетъ, а послћ и 
мы его. 

— Улита Фдетъ...—сказалъ недовзрчиво дискантъ.—Ужъ 
я тамъ не знаю, а только японецъ и легче нашего оснаст- 
щенъ, и проворнзе будетт: онъ по этимъ горамъ такъ и ша- 
гаетъ, а намъ онЪ впервые. 

— Н-да, горы такъ горы... У насъ, ребята, — оживился 
весь Семенъ,— м стность, какъ на ладони: куда ни кинь гла- 
вомъ, всюду поля... Вотъ, только, ребяты, поля-то кругомъ, 
да ве наши. Земли у насъ мало, и то не земля, а глина 
да болото... Н да, и рожь зарсегда пло-о-хая... 

— Опять Незабудкинъ бесћдуетъ? —закричалъ ваводный. — 
Смир-рно! Равняйсь! Черти полосатые... 

Семенъ примкнулъ къ своему ряду и нъкоторое время 
шелъ, молча и старательно обходя препятствія. Но какая-то 
Неясвая и не вполвћ опредћълившаяся мысль копошилась въ 
немъ и старалась, словно дитя изъ пеленокъ, выглянуть 
наружу, но никакъ не могла. Наконецъ, Семенъ не выдер- 
жалъ и, осторожно оглянувшись, заговорилъ съ первымъ на- 
лВво смуглымъ, горбоносымъ бородачемъ. 

— Ну, и горы... Не то, что у насъ, а только земли настоя- 
щей тутъ—нћъту. Нечего нашему брату тутъ и дћлать. 

-- Никакъ рћпу вздумалъ сажать?— отозвался съ презрЪ- 
ніемъ бородачъ, взятый изъ рабочихъ.— Деревня! 

— Такъ что-жъ, что деревня?! Вонъ въ ТелинЪ земляка 
встрћтилъ: деревенскій, а Георгія получилъ... Да-а... Мудре- 
ная съ нимъ штука произошла: японца-то совсъмъ не ви- 
далъ, а раненъ въ ногу и кавалеръ, значить, георгіевскій. 
Вишь ты, какая исторія?! 
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— Ну и что же? 

— Ничего! 

— А ничего, такъ и не лЪзь... не до разговоровъ нынче! — 
огрызнулся бородачъ. | 

Незабудкинъ насупился и, ръшивъ больше не разговари- 
вать, сталъ глядЪть по сторонамъ. Въ одномъ мВъстЬ ущелье 
пустило отъ себя, на нзкоторой высотВ, длинный покатый логъ, 
засыпанный сЗрыми обломками скалъ и усЗянный низкими, 
искривленными сосенками. Семену вдругь пришло въ го- 
лову, что если бы за этими сосенками и скалами засћли 
японцы, то полкъ былъ бы разстрЪлянъ, какъ стая куръ. И 
Семенъ уже опасливо началъ обыскивать глазами неровность 
лога. И не у одного Незабудкина возникла такая мысль, а 
у многихъ, и головы солдатъ стали поворачиваться въ ту 
сторону, руки крпче сжимали приклады ружей, не одно 
сердце сжалось и ёкнуло отъ тайнаго предчувствія. 

Солнце поднималось все выше, и волна сухого жара кати- 
лась къ ущелью. А оно еще болъе сузилось и преврати: 
лось въ каменную лВстницу. Вотъ, на одномъ изъ крутыхь 
поворотовъ люди стали куда-то пропадать, будто проглаты- 
ваемые пастью ущелья. Вотъ, легкій изгибъ, блеснула даль... 
Каменный корридоръ кончился. | 

Почти часъ спускался полкъ внизъ по неширокому обры- 
вистому карнизу, ежеминутно останавливаясь и путаясь въ 
рядахъ, такъ какъ задніе торопились и напирали на перед: 
нихъ, и происходила заминка. Слъва шли мягкіе склоны ро- 
зовато-сВрыхъ сопокъ, круглыхъ, какъ сахарныя головы, и 
утыканныхъ рћдкими соснами. Справа громоздились и упи- 
рались въ небо неприступныя каменныя стВны, изъВденныя 
высохшими потоками, изъязвленныя провалами и трещи- 
нами, одътыя башнями и зубцами. Круглыя сопки и вели: 
чавыя стЪны вдали встръчались и тянулись другъ къ другу 
волнообразными, окутанными синей дымкой, холмами. Кар- 
низъ отвЪсно обрывался въ глубокую долину. Дно ея было 
выложено, словно золотомъ—густыми полями чумизы, среди 
которыхъ темнЪли островки китайскихъ деревень. Солнце 
жгло ужъ во всю. Тяжелый запахъ накалившагося гранита 
смВшивался съ душнымъ ароматомъ сосны. Отъ этихъ лу- 
чей, отъ этого запаха и этой з1явшей справа пустоты дз- 
ваться было некуда, и слегка кружилась голова. А оттуда, 
изъ-за синихъ холмовъ, поднимался какъ бы паръ; оттуда 
слышался будто подземный гулъ и грохотанье отдаленныхь 
громовъ; изръдка казалось, что тысячи хирокъ долбять ча- 
єто-часто груды горъ; отъ всего этого воздухъ приходилъ 
въ глухое, мощное содроган1е, и чувствовалось, что надъ 
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всей долиной медленно расплываются какіе-то гнЁвные круги, 
замирающіе въ ущельяхъ. 

ВелъЪно было прибавить шагу. Незабудкинъ шагалъ и 
прислушивался чуткимъ ухомъ и чуткимъ сердцемъ къ да- 
лекимъ громамъ, къ необычному стуку. Эти звуки отдава 
лись въ душЪ у Семена и течно соединяли его съ тВмъ 
невћдомымъ и страннымъ, что творилось за гранью волно- 
образныхъ холмовъ и что будило въ Семенћ какіе-то робкіе, 
печальные вопросы. 

Было одиннадцать часовъ утра, когда полкъ спустился 
въ долину и послЪ пятиминутнаго отдыха двинулся по ши- 
рокой, пыльной дорог. 


П. 


По обЪ стороны тянулась густая, выше роста человЪче- 
скаго, чумиза. Милліоны стеблей, вооруженныхъ многогран- 
ными зернистыми колосьями сливались въ золотисто-желтую 
ленту. Милліоны головокъ, изнывавшихъ отъ собственной 
тяжести и отъ жары, будто провожали войска еле улови- 
мыми кивками. Тысячи неуклюжихъ сапогъ взбивали гу- 
стую свътло-сВрую пыль—и, пронизанная солнечными лу- 
чами, она носилась передъ глазами, какъ туманъ, обволаки- 
вая собой полкъ, осЪдая мукой на фуражкахъ, шине- 
ляхъ, спинахъ, залВзая въ глаза и уши, перша въ носу 
и въ горл%. Тускло блестВли среди этой мути стальныя иглы 
штыковъ и мЪрно колыхались справа налъво и слћва на- 
право... Такъ же мърно колыхалось множество сћрыхъ спинъ 
и головъ. Отъ нихъ шли лучеобразныя тЬни въ воздух%Ђ; въ 
промежуткахъ ръяли милліоны золотыхъ крупицъ; вокругъ 
было неустанное движеніе и колыханіе, и люди отъ всего 
этого начинали казаться тћЬнями. Въ концз концовъ, Неза- 
будкинъ, какъ и другіе, сталъ чувствовать, что эта мелкая, 
душная пыль будто проникла въ самый мозгъ и окутала 
мысли дымнымъ облакомъ; что әто дрожаніе блестящихъ 
точекъ, это неустанное движеніе и колыханіе фигуръ и шты- 
ковъ и мВрный топотъ ногъ одурманивають и, утомляя, убаю- 
кивають; что онъ, Семенъ Незабудкинъ, съ великимъ на- 
слажденіемъ легъ бы на землю и лежалъ бы тамъ безъ мы- 
вли и движенія. 

Солнце поднималось все выше, и тзни людей болтались 
ғдв то у самыхъ ногъ. Небо блъдвЪло, какъ блЪднЪзеть 
вильно уставшій человЪкъ, и, блЪднВя, уходило вглубь, ка- 
кое-то мутно-стеклянное, выцвЪтшее, жаркое, точно всю его 
лазурную свЪжесть и чистоту выпили и замутили солнечные 
лучи. Они были горячи, эти лучи, какъ огонь, и острые какъ, 
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‘иглы, и, казалось, насквозь прожигали утомленное, распа- 
ренное тъло, вмВстВ съ пылью проникали въ мозгь и д%- 
лали его соннымъ, тяжелымъ, полнымъ расплавленнаго олова, 
которое текло съ глухимъ шумомъ и отъ котораго жилы наӯ- 
бухали и сивЪли. Все тзло стало горячимъ и вялымъ, мокрымъ 
и скользкимъ, и потъ грязными ручьями струился по лбу 
по щекамъ, по спивћ и груди. И чъмъ дальше подвигался 
полкъ, тћЬмъ все труднзе было нести на себћ амуницию: тя- 
желыя, скатанныя шинели давили грудь, отъ ружей зате- 
кали плечи; патронташи, манерки, мъшки тянули книзу, и 
все это рЪъзало и жгло тЬло, и тћло чесалось и ныло, и ня 
ногахъ наливались волдыри. И чЪмъ дольше шли солдаты, 
взбивая пыль и задыхаясь отъ нея, выплевывая, вмЪсто 
слюны, какое-то разжижженное т3Ъсто, тћмъ все душн%е и 
жарче становилось, и въ туманъ начинало казаться, что они 
лишь топчутся на мъстВ, а мимо движутся вЪющія ТЯ- 
желымъ, прянымъ запахомъ спВлаго зерна безконечвыя поля 
чумизы, что движется лишь солнце, и ве только движется, а 
даже какъ бы опускается и дышетъ прозрачнымъ пламе- 
немъ, оть котораго воздухъ трепещетъ, какъ надъ лампой. 
Какія-то печальныя сомнЪнія пробовали возникать въ голов 
Незабудкина, сравнен1я этихъ тучныхъ, богатыхъ полей и 
тощихъ, нищихъ полей родины; но, въ концВ концовъ, вся- 
кая мысль словно улеглась и засвула, всъ ощущенія евелись 
къ монотонному, утомительному движевію среди нестерпи- 
маго зноя... 

А странный гулъ и стукъ далекихъ молотовъ все при- 
ближался, и глухіе громовые раскаты наводняли воздухъ, и 
тоть мощно содрогался какъ-бы отъ страха и скрытой боли. 
Свинцовая пелена изъ за синеватыхъ холмовъ словно на- 
бухла, поднялась къ самому солнцу и гастлала его, и въ этой 
дымкВ солнце казалось безжалостно пламензвшимъ окомъ, 
потерявшимъ золотыя р3зсницы, уставившимся въ землю, го 
товымъ спалить все, что на ней есть. И подъ этимъ при- 
стальнымъ огненнымъ взоромъ лица у всЪхъ стали крас- 
ныя, олутловатыя, какія-то глупыя и размалеванныя струями 
пота. 

На одномъ изъ перекрестковъ дороги полкъ долженъ былъ 
взять правће, такъ какъ на него надвинулась шумная толиа, 
запрудившая собою, точно рЪка. несущая разноцвЪътные кам- 
ни, все свободное пространство. Какъ въ сказкЪ иль во сз, 
мелькали мимо солдатъ пыльные силуэты китайцевъ. Старъ 
и младъ, женщины, мужчины и д%ти, п ше, конные, на 
тарахтъвшихъ арбахъ,—все это скучилось и тВснилось другъ 
къ другу, все гомонило, кричало, плакало, покидая род: 
ныя насиженныя мЪста и уходя въ неизвћстную даль. По- 
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добное пистолетнымъ выстрЪламъ хлопанье длинныхъ бичеж 
стукъ колесъ; ржавіе муловъ, помахивавшихъ, словно сул- 
тавами, своими длинными ушами, и крикъ ословъ, на- 
помивавшій авукъ тупой пилы; пискливый ревъ д%- 
тей, хриплыя причитанія стариковъ и странно-звучвый но- 
совой говоръ толпы —все это сливалось въ одну жалобную 
пъевю несчастія, вћявшую своими черными крыльями 
надъ сердцемъ ошеломленнаго Незабудкина... Сердце снова 
болћло и ныло... А въ глазахъ мелькали синія, коричневыя. 
черныя курмы; свЪтло-голубыя и темн'-сћрыя шаровары, под- 
вязанныя у щиколокъ; кургузыя круглыя шапочки; длянвВй- 
шія косы и странно-причудливыя, лоснившіяся, какъ лакъ, 
высоко взбитыя и утыкаиныя мегатлическими гребнями при- 
чески; броязовыя отъ загара, безбор,дыя, скуластыя лица 
мужчинъ и чуть желтыя, съ большими кироичными румяв- 
цами лица женщинъ; возеъдав:шя, точво семья грибовъ, на 
грудахъ домашней утвари, матерій, на свялкахъ цыновокъ и 
бобовыхъ кругахь—кучки древнихъ стариковъ и малыхъ ре- 
бятъ. рев\вшихт, какъ рааноголесыя свирЪли; взоры сол- 
дать встръчались и пезрекрещивались съ тревожными, испу- 
ганными ворами раскосыхъ, глядъвшихъ исподлобья глазъ, 
но когда кто нибудь пробовалъ заговорить съ китайцами, т 
отскакивали, махали руками и кричали: „пу-хао... путунда, пу- 
тунда!“ *). Вотъ толиа стала рЪдћЪть... Два здоровенвыхъ 
молодыхъ китайца тявутъ за собой телЪжку, а въ телъжкЪ 
лежитъ высохиий, какъ мумія, желтый, какъ пергаментъ. 
китаецъ, за ними О`жить въ красномъ балахон® блъдная дз- 
вочка... Воть арба, запряженная высокимъ пъгимъ муломъ 
И маленькимъ сВрымъ осликомъ, на ней сундуки и цыновки, 
на сундукахъ китаянка, обхватившая голову руками и въ 
такомъ вид словно застывгтая... Старикъ тащитъ на себ 
груду одЪялъ... Вотъ два—три отставшихъ... Все кончилось... 
Гамъ и плачъ удаляются... 

Потомъ стали попадаться—по одиночк% или по два, по три 
челов ка—раненые. Они брели усталой, невврной походкой, 
кто съ обвязанной и свъшенной на бокъ головой или рукой 
на перевязи, кто прихрамывая или шатаясь. Нъкоторые по- 
лулежали на краю дороги въ чумизВ, тяжело дыша и какъ- 
будто выбрасывая изъ груди, съ видимнымъ усиліемъ, прерыви- 
стые стоны. Особенно кидалось въ глаза лицо одного ране- 
наго: оно посъръло отъ боли и было искривлено, исчерчене 
морщинами сулорогъ; росинки кроваваго пота изъ- подъ бинта 
на голов застыли на взкахъ и щекъ; взки плотно сомкну- 


*) „Не хорошо... не понимаю, не понимаю!“ 
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лись, и видно было сквозь полуоткрытыя губы, какъ страшно 
стиснуты ряды зубовъ. 

Опять показался перекрестокъ, и полкъ остановился, 
кого-то, повидимому, пропуская. Гдъ-то впереди загудВла 
земля отъ быстрыхъ ударовъ лошадиныхъ копытъ, и въ чу- 
мизЪ словно забили сотни цфповъ. Облака пыли сгустились 
и закрыли солнце, и оно свЪтило, какъ сквозь закопченное 
стекло. Справа на лЪво, надъ лентой полей быстро сколь- 
зили, будто въ туман, вереницы всадниковъ. ВмВстВ съ 
ними бъжалъ и качался цћлый лћсъ пикъ, а острія ихъ, 
нЪть—нЪтъ, да и сверкали, точно искры изъ трубы паровоза. 
Какъ привидЪя, неслись всадники и, какъ привидЪ!я же, 
исчезли, но земля еще долго гудЪла, и отъ сгустившейся 
пыли всћЪ кашляли и плевались кругомъ. Снова, нехотя, тро- 
нулись... Кто-то сбоку хрипло крякнуль и произнесъ: „0, 
Боже мой...“ Незабудкинъ повернулъ голову и увидЪль, какъ 
слЪзъ съ костляваго сиваго мерина тучный и обросшій до 
самыхъ глазъ густою бородой командиръ роты, снялъ фу- 
ражку и третъ синимъ платкомъ лысый покраснЪвшій лобъ, 
на которомъ вздулись сине-багровыя жилы. Рядомъ съ нимъ 
очутился длинный, какъ жердь, поручикъ съ такими смЪш- 
ными, повисшими, какъ намокшій пътушиный хвостъ, усами 
и желтой бородкой угломъ и, задыхаясь говорилъ: 

— Охъ, чортъ возьми, ну и пекло же... фу-у!.. НЪтъ ли у 
васъ воды? 

— Давнымъ-давно выпилъ... 

Одну минуту силился Семенъ что-то сообразить, потомъ 
понялъ, что и ему невозможно хочется пить, что внутри у 
него все пересохло, внутри пылаетъ огонь, и этотъ огонь мо- 
лигъ о вод%, о холодной чистой вОДЗ. Но воды нЪтъ, а есть 
огромное, ослъЪпительное солнце, есть мелкая, душная пыль, 
есть тягучая слюна въ горлЪ и какое то тЪъсто, а въ жилахъ 
течетъ расплавленное олово. И потому нужно идти, да, именно 
идти и нио чемъ не думать... И Незабудкинъ ужъ двигался, 
какъ машина, чувствуя, что вс они не могутъ идти иначе, 
какъ только вмЪств, что онъ-—частица этого мърно теку- 
щаго людского потока, этого колыханія и неустаннаго дви- 
жен!я впередъ. Но къ ногамъ привязаны гири, ноги набухли, 
и волдыри превратились въ кровь. Съ каждой минутой тя- 
жесть аммуниціи увеличивается, будто сзади кто-то подкла- 
дываетъ кирпичи. Сердце бьется частымъ, тупымъ звукомъ. 
Языкъ словно опухъ, еле поворачивается и все облизываетъ 
вухое, горячее нёбо... 

А отголоски боя— частое буханье, громовые раскаты, трескъ 
и шумъ—уже близко, уже накрыли полкъ будто колоколомъ, 
оглушаютъ и содрогаются внутри у каждаго, сплываютъ 
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сверху вмЪстЪ съ пламенемъ солнца на головы измученныхъ 
людей... 

Кто-то крикнулъ сиплымъ, сдавленнымъ голосомъ. Сивый 
меринъ ротнаго шарахнулся въ сторону, а шедшій рядомъ 
тучный красный капитанъ какъ-то сЪлъ, а потомъ легъ на 
землю съ очень страннымъ, сразу вздувшимся и посин%в- 
шимъ лицомъ и остановившимся взоромъ голубыхъ, на вы: 
катВ, глазъ. Длинный, какъ жердь, поручикъ съ см шными 
усами подбЪжалъ къ ротному и кричалъ кому-то испуган- 
нымъ басомъ: „ско-о-рз-ей! Солнечный уда-арт!“ Вокругъ 
образовалась кучка тупо и безучастно глядъвшихъ солдать, 
въ рядахъ замедлили шагъ, поручикъ скверно ругался, рВяли 
золотыя крупицы, слышно было, какъ тарахтить и лязгаетъ 
лазаретная линейка. Потомъ гдз-то звякнуло о землю: „дыкъ- 
двынь!“ дуло винтовки, и чья-то еще фигура шлепнулась на 
дорогу, схватившись за голову. Снова крики, сумятица, 
новая кучка солдатъ, пыль клубами. Остановились, стали 
осматриваться по сторонамъ... Казалось, вдали мрЪетъ и ко- 
лышется озеро, а въ него глядятся тзнистыя деревья... Все 
пропало... Холмы уже близко, но они не синіе, а песочные 
съ красноватыми верхушками... Чумизныя поля кончились... 
Снова пошли, свернули съ дороги на какія-то гряды и кочки, 
поднимаются вверхъ по только что сжатому гаоляновому 
полю... Пить адски хочется, внутри все горитъ... Опять кто-то 
крикнулъ и упалъ; кого-то несутъ, точно куль муки; жнивье 
шуршитъ, колетъ, тычетъ въ ноги, путаеть шаги... Дышать 
нечъмъ, сердце хочеть выскочить вонъ изъ груди, у сапогъ 
волочатся гири... А въ ушахъ что-то гремитъ, и трещитъ, и 
ухаетъ, въ ушахъ, нътъ-нВтъ, да и зазвенитъ гдЪъ-то близко 
студеный ручей, зазвенитъ и пропадетъ. И Незабудкину ужъ 
кажется, что еще минута —и онъ упадетъ въ холодную глубо- 
кую яму, гдз найдетъ себЪ покой его изнемогшее тћло, полное 
неимовърной усталости и жажды... Но скорЪй бы только: 
лучи солнца обратились въ раскаленныя иглы, какія-то 80- 
лотые круги расплываются, и колышутся, и звенятъ вокругъ, 
и надъ головой Семена, будто повисъ огненный безжалост- 
вый молотъ, повисъ и грозитъ обрушиться на эту страшно 
тяжелую, будто чужую голову... 

А холмы уже тутъ какъ-тутъ, и линія ихъ красныхъ 
вершинъ точно поднимается и опускается передъ глазами. 
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Съ каменистаго отлогаго перевала пришлось бъжать не- 
стройными рядами, перескакивая черезъ накаливийеся камни 
и путаясь въ бЪгВ. Пунцовые и ярко-зеленые круги во мно- 
жествъ рождались и расходились въ раскаленномъ воздухВ, 
какъ-будто этоть воздухъ былъ жидкостью, въ которую кто- 
то бросалъ цвътвые камешки. Собравъ послВднія силы, Не- 
забудкинъ бъжалъ внизъ, не зная—зачЪмъ, не зная —куда, 
ОЪжалъ потому, что бВжали всћ, и что такъ именно, пови- 
димому, и нужно было дзлать. А въ ушахъ прыгали и ве 
замолкали слова, брошенныя однимъ офицеромъ другому: 

— Слыхали?! Говорять, мы опоздали... Японцы перешли 
Шахэ... Тысячи чертей... 

Воздухъ былъ насыщенъ какимъ-то тяжелымъ, остро-ки- 
слымъ запахомъ и Печальной свинцовой дымкой. Воздухъ 
до самыхъ нъдръ своихъ содрогался отъ громовыхъ рявка- 
ній невидимыхъ желъгныхъ пастей, отъ безпрестаннаго гро- 
хота, подобнаго грохоту и стуку сыплющихся сверху камней. 
И въ этомъ грохотЪ и въ этой мути одно за другимъ ро- 
ждались сизо-сзрыя облачка. Въ самой сердцевинъ ихъ 
что-то громыхало, звенъло и вспыхивало острымъ огнемъ, и 
они рвались надъ чащей гаоляна, вздрагивавшаго своими 
мохнатыми коричневыми султанами и будто истекавшаго 
этими брызгами крови на толстыхъ стебляхъ. ГдЪ то ахали 
дружные залпы, а потомъ трещали, подобно каштанамъ въ 
огнъ, отдъльные выстрЪлы, и будто свистЬлъ въ вышинћ 
пронзительный вЪтеръ. Сквозь туманъ пороха видно было, 
какъ передвигаются на сосъднихъ сопкахъ неясныя массы 
войскъ. Кула то во весь опоръ пронесся всадникъ. Направе 
заколыхались флажки Краснаго Креста. Вотъ разбитая вдре- 
безги зеленая одноколка... Вотъ растянулся богатырь-ка- 
закъ, словно лежитъ-отдыхаетъ, да вмВсто головы—мерзкое, 
страшное пятно, а на подошв сапогь—желЪзное стремя... 
Лошадь съ развороченнымъ краснымъ брюхомъ тяжело хра- 
питъ и смотритъ умоляющими, отчаянными глазами на лю- 
дей... Опять чьи то пыльныя раскоряченыя ноги... Сломанная 
лопата... Солдаты, какъ шальные, врћЬзались въ гаолянъ, по- 
пробовали бЪжать, но не могли, пошли, еле переводя духъ, 
черезъ ряды лежавшихъ уже въ гаолянВ чужихъ незнако- 
мыхъ солдатъ, все впередъ, все впередъ, пока не порЪдЪлъ 
гаолянъ, и здЪсь, на опушкЪ поля, полкъ, наконецъ, залегъ 
по команд%... 

Только теперь, очутившись между двухъ грядъ гаоляна, 
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бокъ-0-бокъ съ часто и сильно дышавшимъ горбоносымъ 
солдатомъ изъ рабочихъ, Незабудкинъ почувствовалъ, что 
ему сейчасъ ни за что не встать съ горячей земли, что онъ 
точно пришить къ ней, что его клонитъ ко сну. Слипавши- 
мися, покраснъвшими глазами Семенъ усмотрълъ на штыкћ 
_ блестящаго чернаго жука. Онъ тихо и осторожно ползъ, 
мирно шевеля усиками. и Семену вдругъ — при видћъ этихъ 
усиковъ — до невозможности ясно представилось, что онъ, 
Семенъ Незабудкинъ, лежитъ-дремлеть среди высокой ржи, 
изнывая отъ послзобвденной жажлы, что гдВ-то звякаютъ 
верпы, стучать телЪги... И онъ, забывшись, кричить чуть ли 
ие Марөћ, что жнетъ по близости. —„Эй, водицы бы испить“... 
И отъ звука собственнаго голоса и отъ того, что въ гаолянЬ 
тарарахвулъ снарялъ, и посыпалась земля, и горбоносый сосъдъ 
шерекрестился и втянулъ какъ-то въ себя голову, Незабуд- 
кинъ очнулся... Очнулся и понялъ, что за кружку воды, за 
кусокъ хлЪба, за то, чтобы лежать такъ у себя на полоскЪ 
ржи, онъ отдалъ бы полъ-жизни, что все, происходящее 
кругомъ, враждебно и чуждо ему, крестьянину деревни Го- 
човлевки, и что этотъ блестящій, съ усиками жучекъ, сталъ 
невъдомо почему близокъ и милъ ему. 

Зазвучали какъ-то уныло и не бойко местройные рожки, 
и казалось, что они не доиграютъ команды. Хриплый голосъ 
поручика съ длинными усами прокризалъ: 

— Ребята! Впередъ... 

Но въ гаолянъ было неподвижно и тихо. Разжижженное, 
«трашно-яркое золото лилось сверху, и коричневые султаны 
гаоляна часто вздрагивали. 

— Стадо!—пронесся знакомый, глубоко противный окликъ 
фельдфебеля.—Подвимайтесь, живо!.. 

Но „стадо“ не поднималось. Словно прикованное къ 
зөмлЪ и налитое оловомъ смертельной усталости, „стадо“ тя- 
жело и зло сопЪло, не двигаясь и не вставая, будто сгово- 
рившись лежать и молчать. Какая-то сила держала Незабуд- 
кина у гаоляновыхъ грядъ, и мутная, свинцовая голова его 
отказывалась разсуждать, а ноги— двигаться. 

Еще и еще разъ, по прежнему не бойко и нерЪшительно, 
заиграли рожки и снова послышалась команда. ГдЪ то пере- 
катилось нестройное и негромкое „ура“. Было видно, какъ 
высыпала изъ чащи стеблей жиденькая цВпь; какъ, тлжоле 
ж неловко подпрыгивая на грядахъ сжатаго гаоляна, мед. 
хенно бЬжала она; какъ откуда то защелкала ружейная 
єтрћльба пачками, и жужжащій свистъ прорЪзалъ въ вЪ- 
вколькихь мъстахъ воздухъ, а два три коричневыхъ султана 
упали въ чащу, срћъзавные пулями... Цъпь заколыхалась .. 
Кто-то упалъ... и еще, и еше... ЦъЪпь остановилась и стала 
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отступать, безпорядочно отстрћливаясь и исчезая по од- 
ному, по два человћъка въ чащћ полей... Поручикъ, длинный 
какъ жердь, медленно вошелъ въ гаолянъ... Губы у него 
вздрагивали, а въ глазахъ стояли слезы... И отъ того, чте 
офицеръ плакалъ, было смутно и странно на душ, и на глаза 
лежавшихъ тоже навертывались слезы. 

Снова послышались хриплые голоса рожковъ, на этотъ 
равъ—далеко позади; затопало множество ногъ; шорохъ га- 
оляна усилился. Это шелъ въ атаку тотъ полкъ, который 
одинъ сдерживалъ натискъ непріятеля съ ранняго утра, и на 
смЪну котораго шелъ отрядъ Незабудкина. Лица у нихъ 
были угрюмыя, гизвныя, грозныя, въ царапинахъ и дыму, 
и побълЪъвшія губы бормотали лежавшимъ: „про.. кля...тые...“ 

Три раза переходилъ въ наступленіе чужой полкъ и три 
раза возвращался обратно, молча, безъ криковъ, и въ этомъ 
суровомъ молчаніи было что-то вловъщее. 

Устало шли они впередъ по легкому уклону, къ низко. 
рослой рощЪ какихъ-то неизвЬствыхъ Семену черно-зеле- 
ныхъ деревьевъ, изъ-за которыхъ желтВли песчаные бугры 
и сіяла изогнутая, какъ серпъ, рзка. Но не успћвали они 
дойти до половины отдзлявшаго ихъ отъ рощи пустого про- 
странства, какъ роща одЪвалась фатою дыма, рћзкій свистъ и 
вкрадчивое пъніе пуль наполняли воздухъ, и множество 
облачковъ вспыхивало и загоралось огнемъ въ вышин%, 
неся смерть и уничтоженіе. И ряды изнемогшаго, бивш- 
гося съ утра полка ръдЪли, точно лЪсъ, отдаяный на срубъ. 
Не выдерживая частаго, убійственнаго огня невидимыхъ 
враговъ, окутанные дымомъ, преслћдуемые дождемъ снаря- 
довъ, припадая къ земл%Ћ и, въ свою очередь, открывая огонь, 
снова вставая и пятясь, они отступали, медленно и какъ бы 
нехотя. Отступали они и, какъ отливавшая волна —камни, 
оставляли на своемъ пути странно неподвижныя или бив- 
шіяся отъ боли и страданій тВла. И воть, еще новые звуки 
стали рождаться кругомъ: изъ-за рЪки близился жужжащій 
гулъ и печальное, трепетное завываніе, съ мощвой силой 
встряхивавшее воздухъ, и какіе-то противные, грязно-дым- 
ные колпаки рвались у самой земли, съ трескомъ и шип8- 
ніемъ. Все въ большемъ числв сверлили съ голоднымъ 
воемъ ати невиданные снаряды возцухъ, все ближе лопались, 
и по пятамъ этихъ отступавшихъ солдатъ, по кровавымъ 
слъдамъ ихъ, за этими грязными колпаками шелъ страхъ. 
Въ сердцъ Незабудкина тоже загорался жуткій трепетъ, и 
по всему тћђлу заползали острыя, холодныя мурашки... 

А далекій серебряный серпъ рЪки вдругъ помутиълъ и 
сталъ бросать по сторонамъ испуганныя искры. Въ р%ку 
вошли и стали переходить ее густыя черныя колонны. И въ 
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то же время чужой полкъ въ третій разъ пошелъ въ атаку... 
Со всЪхъ сторонъ закричали „ура“, зазвучали нестройные 
рожки, стали вскакивать ошалъвшія фигуры. Незабудкинъ 
видЪлъ, что въ воздухЪ уже колышится ихъ знамя; что 
командиръ полка выћхалъ впередъ на черной, горячившейся 
лошади и указываетъ куда-то обнаженной саблей; что во- 
кругъ вс3 встаютъ... Услышалъ, что зарокотали—возбужда- 
юще гулко—барабаны... Понялъ, что настала пора что-то 
проявить, кого-то поддержать; что кому-то грозить страшная 
опасность... Вдругъ схватился онъ съ мЪста и, бъшено заоравъ 
„ура!“, забывъ на мгновеніе усталость, кинулся вонъ изъ 
гаоляна. 

Но онъ быстро оборвалъ свое „ура“, потому что горбоносый 
солдатъ изъ рабочихъ, бъжавшій рядомъ, внезапно схватился 
за голову и, обливаясь брызнувшей на Семена кровью, рухнулъ 
на землю. Надъ самыми головами солдатъ лопнулъ снарядъ 
и, обдавъ ихъ осколками, дымомъ и землей, будто отшвыр- 
нулъ ихъ одинъ отъ другого... Видно было, какъ все тише 
бъгутъ солдаты, какъ командиръ полка взмахнулъ, будто 
птица, руками, уронилъ саблю и упалъ внизь спиной... Гулъ 
и трескъ усилились; въ дыму что-то грохотал‹; жужжали, 
свистВли и ныли пули, и чудилось, что это евистять надъ 
обезумъвшими войсками стальные бичи; точно колоды, вали- 
лись люди, и пыль изъ-подъ ихъ ногь мћЪшалась съ тума- 
номъ пороха. И вдругъ ряды стали останавливаться, точно 
натыкаясь на преграду. Впереди слышались крики. НЗ- 
сколько солдать чужого полка безь ружей и съ растерян- 
ными лицами пробъжали мимо Семена назадъ. За ними уже 
валила толпа, такая же растерянная, ужъ не владввшая 
собой, что-то кому-то кричавшая. Опять бухнуло и разорвалось 
что-то несущее съ собой смерть и злобу. Широко раскрытыми, 
ничего не понимавшими глазами оглянулся вокругъ Се- 
менъ—и въ одно мгновеніе сталь частицей этого стихійнаго 
отлива; будто подхваченный вътромъ, чувствуя, что ему 
невыносимо страшно и точно кто вцћпился ему въ спину 
холодными, цфчкями когтями и гонить его назадъ, Не- 
забудкинъ повернулся и побЪжалъ. Какой-то офицеръ 
съ побълъвшимъ оть ярости лицомъ широко разставилъ 
руки навстрђчу бЪжавшимъ и грозилъ глазами, крикомъ, 
револьверомъ, но его смяли, сбили, побЪжали еще быстр%е, 
вломились въ гаолянъ... Онъ сразу весь заходилъ, затрещалљъ, 
сухіе, горячіе, толстые стебли его шуршали и били по лицу. 
Казалось, что они нарочно преграждаютъ путь высокой, 
плотной стЪной, нарочно бьютъ по лицу, нарочно путаютъ и 
затрудняютъ бЪгъ безпорядочной толпы. 
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Сколько времени это продолжалось, Семенъ не помниль. 
Онъ только помчилъ минуту, когда чумиза кончилась, и 
овъ выскочилъ на какую-то дорогу, залитую отступавшими 
войсками. И атотъ потокъ принялъ въ себя Незабудкина и 
понесъ его съ собою, куда—солдатъ не думалъ обь эгомъ. 

Смертельное изнеможене, огненная жажда, голодъ, чго 
начиналъ уже крутить и терзать его внутренности, напол- 
нили все существо Семена тяжелымъ дурманомъ, и въ 
этомъ дурман копошилось смутное чувство Чего-то уже 
ввершив'пагося, гадкаго и непоправямаго. Подъ давлешемъ 
его Незабудтинъ уронилъ голову на грудь и такъ плелся въ 
густой толиз, еле волоча ноги, стертыя д) крови. 

Дорога была занята всъми „родами оружія“. Стр%®ики 
двигались рядомъ съ саперами, вооруженными желтыми 
чехлами лопатъ и топоровъ; тяжело громыхали и лязгали 
металлическія части орумй, и батарейные Ъгдовые на гаВ- 
дыхъ коняхъ словно плыли надъ толпой; за артиллеріей тя- 
нулся гуськомъ отрядъ драгувъ. стисчутый со всъхъ сто- 
ронъ оъхотой и частью спъшившійся; впереди болтались 
грязные флажки Краснаго Креста, и неуклюжя лазаретныя 
фуры. закрытыя СЪрыми полотнищами, гулко тарахтЪли и 
роняли по дорогъ мучительные вздохи, тягучіе, какъ сиропъ, 
етоны, отрывистые, рвущеся крики боли и бреда. И вс эти 
звуки, этоть стукъ, лязгъ, грохотъ, тоцотъ тысячъ ногъ и 
копытъ, голоса равеныхъ, глухой говоръ, фырканье и ржавіе 
лошадей — текли надъ людскою лавой, какъ оглушительный 
горный потокъ, несущій всиъненныя воды, сучья и камни. 

Солнце уже заходило и бросало сквозь гаолянъ дымные, 
острые, зловьще-багровые лучи; въ мугной вышинЪ мглисто 
вырисовывались выпуклыя очертанія грозныхъ облачныхъ 
громадъ, будто притаившихся и выжидавшихъ чего-то, и 
струившихъ на землю свинцовые отблески... Въ этомъ 
двойномъ освъщеви лица солдать и офицеровъ, измучен- 
вых, опаленныя солнцемъ и порохомъ, пыльныя, полвыя 
равводушія, были точно вымазаны суровой красной краской, 
а знакъ Краснаго Креста на флажкахъ казался вачертан- 
вымъ кровавымъ пальцемъ. 

А толпы войскъ двигались впередъ, какъ попало, безъ 
всякаго порядка, безъ команды, вразбродъ. Разбитые маогө- 
дневными усиліями, оглушеввые громовыми раскатами 
канонады, жажду:ціе, голодвые, обезсиленные въ конецъ 
етрашвыми вочами и переходами — брели уставшіе, 


ИЗЬ ЖИЗНИ РЯДОВОГО СЕМЕНА ВЕЗАВУДКИВА, 273 


оонные, почти больные люди, радуясь хоть тому, что они 
още могутъ идти, брели, еле ворочая набухшими взками и 
глотая ужасные зЪвки. Но многіе ие выдерживали и, быть 
можеть, не понимая, что дћълаютъ, заходили въ гаолявъ, 
клали ружья и, какъ малыя дзти, укладывались на землю 
и засыпали. 

Поля кончались. Впереди виднзлась желЪзнодорожная 
насыпь, и по ней медленно ползъ, какъ гусеница, длинный 
бълый поъздъ съ ранеными и большимъ флагомъ Краснаго 
Креста, ползъ, ежеминутно давая сзисгки. Справа темнЗла. 
китайская деревня, и пожарный дымъ стлался надъ ней, 
какъ тучный, б.рый змВй. Толпа уже стала расплываться 
по свободному пространству, какъ вдругъ гдЂъ-то близко за- 
щелкала, затрещала перестрћлка, и вадъ громыхавшей бата- 
реей со звономъ и гуломъ ахнулъ снарядъ. Кто-то заораль 

— Японцы!. Японцы!.. Братцы, спасайся .. 

„Японцы, японцы!*—и однимъ атимъ волшебнымъ окри- 
комъ спаянныя въ одно огромное, слЪпое, стихійно-страш - 
ное цфлое, въ могучую лавину—войска, обезумъвшія, поте- 
рявшія способность соображать и управлягься, ривулись 
впередъ, не разбирая пути-дороги. Поднялея невообразимо- 
етрашвый крикъ, безумно дикій лязгъ и топогъ. Вь одномъ 
МВсть бъшено ржавшая шестьрха, не слушая, а частью 
ебросивъ Ъздовыхъ, понесла будто перышко орудіе, проби- 
вая себъ дорогу копытами. Въ гущь толпы образо- 
вался страшный ровъ, наполвевный помятыми, растоитан- 
ными, разлавлевными ТЪлами, истекавшими кровью, корчив- 
шимися Точно черви, и какіе-то безумвые звуки рождались 
и копошились ва днЪ этого рва. А кругомъ бъжа зи люди, 
екитывая съ себя шинели и аммувицию, бросая вивтовки, 
спотыкаясь И падая, и кто падалъ, тотъ больше уже ве 
вставалъ, задавленный толпой. Все смъЪшалось—обогы, п%- 
хота, конница, офицеры. солдаты —я, крича, толкаясь, прили- 
вая и отливая, гонимое нелонятнымъ, веодолимымъ ужа- 
сомъ, неузержимо стремилось къ насыпи, къ поЪзду. 

Сотни рукъ хватались за подножки, за выступы вагоновъ, 
лЪзли, палали, снова лъзли, отталкивая и сбрасывая дру- 
гихъ, карабкались и взлЪзали въ корридры По№зда, ваби- 
ваясь туда, какь сельди вь бочку. Проще тое льзли, но 
дъзть было уже некуда, и они цВилялись за буфера, за 
крюки и волочились, стовно мъшки по землф... Кто-то сор. 
вался, попалъ подъ колгса, брызнула крови... 

Поъздь сгалъ прибавлять ходу. Передъ Незабудкинымъ 
былъ ужъ послЪ :ній вагенъ съ черной надписью „кладовая“. 
Въ немь ве было ни цодвожекъ, ян дверей, но глазъ 
Семена отыскалъ позади вагона желВзвую лЪсенку, ведущую 
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на крышу. Послъднее усиле, въ которомъ былъ ужасъ 
отчаявія и умирающая надежда, и Семенъ, а съ нимъ и 
еще двое солдатъ, взобрались на крышу и, ухватившись за 
вентиляторы, прильнули къ горячимъ желЪзнымь листамъ, 
отъ которыхъ пахло свъжей масляной краской. 

А солнце въ послЪдвій разъ блеснуло кровавымъ уголь- 
комъ и ушло въ сопки Сразу вадвинулись и проступили 
грозвыя облачныя громады, и тихія сіявія были въ нихъ. И 
будто Семевъ былъ свягавъ всЁмъ свормъ су шествомъ 
съ этимъ проклятымъ солнцемъ, потому что съ послЪд- 
нимъ лучемъ его изъ Семена вытекли послЪъднія силы, и 
онъ сталъ падать въ черную бездонную яму... 

Могучій, камепный сонъ охватилъ Незабудкива. 

А поъздъ, наполненный „пушечвымъ мясомъ“, все уско- 
рялъ ходъ. 


П. 
Наступленіе. 
]. 


Уже три дня велось усп$шное наступленіе на правомъ 
флавгъЪ. Немногочисленнаго и, видимо, веподготовленнаго 
непріятеля тВенили и легко выбивали изъ деревень, гдЪ 
были расположены небольшие пзхотвые отряды его. Кольцо 
нашихъ войскъ все суживалось. Какъ вдругъ ночью рав- 
пространилось извЪст!е, что къ японцамъ подошли подкрв: 
плевія, что непріятель сильно укрЪпилъ одну изъ позицій 
и оказываетъ тамъ упорное сапротивлеше. На четвертый 
день посл полудня полкъ Незабудкива былъ двивутъ въ 
обходъ праваго фланга японцевъ и направился по огромной 
равнин къ далекой сипевћ сопокъ, размалеванныхъ узкими 
бълыми полосками И пятнами соћга. 

Ранняя весенняя оттепель и благорастворене воздуха пер- 
выхъ трехъ дней смЪнились острымъ, но пока только ирятнымъ 
холодкомъ, вВявшимЪ съ запада, и ледяными зеркалами 
лужъ, отражавшими углубленное зимнее небо. И Незабудкинт, 
— ве прежній новичекъ, а побывазшій уже въ нЪсколькихъ 
стычкахъ и ночныхъ развћълкахъ солдатъ, опринюхайвішійся 
къ пороху, привыкшій къ виду крови, труповъ и раневыхъ, 
человъкъ съ притупившимися нервами и будто уснувшій ду- 
шой,—шагалъ бодро и гулко по утрамбованвой морозомъ 
землЂ. И такъ же молодцевато и гулко шли остальные, въ 
воздухВ столлъ бодрящій холодокъ, и сегодня имъ не- 
ожиданно выдали порцію водки, а дни легкихъ успъховъ 
опьявили полкъ и дали ему увЗреняость въ побъЪд%. 
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Къ подножю пологихъ, чешуеобразныхъ сопокъ подошли 
въ сумерки, когда почти стаяла пурпурпая заря. Гд%-то 
далеко разгоралась канонада. Солдаты пріутомились и шли 
ве такъ ужъ быстро. Внезапно на одвомъ изъ поворотовъ 
показался непріятельскій разъъздъ, показался и ускакалъ 
налъво въ логъ. По куцымъ всадникамъ открыли бъглый 
огонь. На скалахъ сопокъ тамъ и сямъ мелькнули каюе-то 
подозрительные сигналы. И ране, чЪмъ успЪли сообразить, 
въ чемъ дЪъло, кругомъ уже носился свистъ и вой пуль и 
зыканье „рикошетовъ“, и казалось, изъ-за каждаго камня и 
выступа скалы стали вспыхивать и улетать къ небу клубочки 
дыма. А изъ лога что-то блесвуло, бухнуго, съ трескомъ 
разсыпалось, обдавъ передовыя части дождемъ картечи. 
Огъ веожиданносги полкъ дрогнулъ и отступилъ. Шедшій 
рядомъ съ Незабудкинымъ малорослый, бъЪлобрысый хохолъ 
подпрыгнулъ на мъст, упалъ на бокъ съ помертвъвшимъ 
дицомъ и, хрипя, выплювулъ кровь. На одну минуту стряхъ 
пронзилъ Незабудкина съ головы до ногъ. Но пћвіе пуль, 
запахъ пороха и крови сразу замутили его сознаніе, а ди. 
кій, отрывистый, полный задыхавшейся злобы крикъ „ур:ра-а!“ 
полхватилъ Семена точно подъ руки, сдвлалъ его легкимъ 
и кивулъ впередъ. Сграхъ смънился чувствомъ ненависти 
и гиъва, и Незабудкинъ ринулся въ самую гущу сумерокъ, 
дыма и людей. Чьи-то спины въ необычныхъ тулупикахъ 
съ мЪховыми воротниками мелькали передъ солдатами и 
‚удалялись оть нихъ, и солдаты сосредоточили всю свою 
животную злобу, всю свою месть на этихъ спинахъ и посы- 
лали имъ вдогонку безпамятные выстрвлы и отъ напря. 
женія оскаливали и стискивали зубы. ТВ минуты, что от- 
дЪляли ихъ отъ двухъ горныхь орудШ, бухавшихъ и бив- 
шихъ, какъ молоты, въ логу, показались Семену блескомъ 
молпіи. Почти у сахаго дула одного изъ нихъ онъ вонзилъ 
штыкъ во что-то мягкое и трелетавшее, и въ ту же минуту 
страшный ударъ въ колЪно откинулъ его, словно мячикъ. 
Невыразимо-сладкое и томное чувство внезапнаго облегчевя 
вспыхнуло внутри Незабудкина. Вокругъ все бъшено завер- 
тълось, потемнъло, и Незабудкинъ споткнулся, уронилъ 
ружье и свалился на землю... 

Отнулся Семенъ потому, что ему показалось,—его опу- 
стили въ ледяную прорубь. Онъ прилагаетъ отчаянныя усилія 
къ тому, чгобы вычырнугь изъ воды, хватается за ломкіе края 
проруби, но кто то толкаетъ его ввизъ, все внизъ и... Ньза- 
будкинъ съ трудомъ открываетъ глаза, съ ужасомъ припод- 
вимается, но отъ внезапной, невыразимой боли падаеть 
навзничь и кричитъ: „а-а-ай!..“ 

18* 
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Одну секунду Семенъ лежалъ, сомквувши вћки, потомъ 
сразу пришелъ въ себя отъ ледевя:цаго холода и разомкнулъ 
ИХЪ. 

Нависла черная ночь. Всюду лежало молчавіе. Съ бархат- 
наго, полнаго искристой пыли, угрюмаго неба глядЪли ярко- 
холодныя, крупныя звЪзды. И каждая была вправлена въ 
длинныя, часто мерцавшія ръсницы. СлЪва уставилось въ 
пространство мертвымъ, темнымъ окомъ дуло покосившагося 
орудя и высились какіе то зубцы. Справа бъжала внизъ 
мрачная равнина, а глаза Незабудкина, сразу свыквувшись 
съ ночью, почуяли, что эта равчина завалена какими-то 
предметами: будто промчался здЪсь вихрь, вырвалъ съ корнемъ. 
вевысокія деревья и разбросалъ ихъ, какъ и гдЪ попало. 
А тамъ, гдъЪ звЪзды касались земли, изръдка вспархивали 
зловъщія серебряныя зарницы, и вмЪстђ съ ними вставали. 
и падали мягкія очертанія холмовъ. Эго геліографвыя горы 
вели таинственный рагговоръ. 

И вдругъ понялъ Семень, что овъ раненъ, забыть, что и 
евон, и чужљіе ушли, и онъ—одинокіп и чуждый теперь вевмъ > 
лежитъ въ зимнюю ночь на полЪ смерти. Вь тоть же мигъ 
его ухо схватило необычный, страшный звукъ: въ темвотв — 
но гд, именно, различить было трудво—что-то клокотало и 
тихо переливалось. Кто-то, неизвьстный и невидвый, уми- 
ралъ, и предсмертный, угрюмый хрипъ его будто полаъ, какъ 
червь, къ Семену, изгибаясь и временами пріостанавливаясь. 
У Незабудкина волосы встали дыйомъ, и такъ жутко, такъ 
 безвадежно-одиноко и отчаянно сдзлалось на душЗ, а ночь 
была такъ мрачна и холодна, что онъ еще разъ приподнялся 
и, трясясь, какъ въ Лихорадк%, крикнуль слабымъ голосомъ: · 

— По-о-мо ги-те... 

Но въ ногЪ забилась, заколыхалась тупая боль, по всему 
твлу разлилась слабость, и, криквувъ, онъ снова опустился 
на землю. 

Потомъ ему показалось, что справа отъ него что то под- 
нялось и упало, сћрое и круглое, и замеръ слабый стонъ. 
Потомъ стона не было, но оцнть чго-то поднялось и словно 
бы повернулось къ Семену и такъ застыло. А тотъ пред- 
смертный хрипъ еще разь заклототалъ, оборвался, какъ 
нить, и умолкъ. Блеспула странно-тихая зарница. Да ..кто то 
въ черной кэпи глялитъ на Семена. Потухло сіяніе. Стало 
темнЪВе, стало еще страшнпће. Вь тяжел Й головЪ родилась 
шальная мысль, что за нимъ сльдятЪ, что его, раненаго, 
открыли, подстерегають, хотятъ убить, и уже близка безпо- 
щадная смергь. И мучительная, тоскливая злоба сдавила 
Семена. Невольно онъ пошарилъ вокругъ себя руками и, 
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ващупавъ сломанный, обжегшій его, точно огнемъ, штыкъ, 
оъ жалной радостью схватилъ его. 

-А кто-то, между тЬмъ, бросилъ словно изъ-подъ земли, 
глухо и — казалось —угрожающе: 

— Руссь... кій.. руссь... кій-й... | 

А-а, японецъ... одинъ изъ японцевъ, причина присутствія 
Незабудкина въ Мавчжурін, причина его страха и мукъ... 
То прежнее, что замутило сознан!е Семена передъ боемъ, 
что влило ему въ сердце стихійвую ненависть и кинуло 
ег на врага, снова проснулось и ударяло въ голову, какъ 
винные пары. Самъ не зная зачВмъ, Незабудкинъ собралъ 
вс свои силы и, цыквувъ отъ боли, пополаъ туда, откуда 
шелъ голосъ, поползъ, стиснувъ въ ладони штыкъ и съ бью- 
щимся, какъ колотушка, серлцемъ. И опять вспыхнуло корот. 
кое сіявіе. Совсъмъ ужъ близко глянули изъ-подъ кэпи 
замученные, провалившіеся въ скуластое, посъръвшее лицо. 
глаза. Протянулась рука съ флягой. Пропала зарница. Стра- 
лальческій голосъ простоналъ: 

— Руссь... кій... пей-й... 

Штыкъ выпалъ изъ руки Семена. „То“, темное и злоб- 
вое, стаяло, какъ вешній снЪгь, смънилось недовърчивымт 
удивлевіемъ, радостью... 


И. 


Незабудкивъ едћлалъ четыре быстрыхъ и глубоких 
глотка изъ манерки. Это былъ крЪпкій, душистый ромъ. 
Онъ обжегъ Семену горло и пустилъ слезу въ глаза. [ріят- 
ная, сладкая теплота полилась по жиламъ, согрћла кожу, 
будто смягчила боль. Солдатъ отдалъ фтягу и протянулся 
возлВ японца во весь свой богатырскій ростъ. А японецъ 
часто-часто застучалъ зубами и зашепталъ: 

— Руссь... кій, моя карманъ... сакаръ е...си... 

— Спасибо... —и, васосавъ вытащенный изъ тулупика ку- 
оок, сахара, Семенъ освздомился:—Раненъ, а? 

— Моя сы...коро помирай... пуля...жи...вотъ... 

— Скверная, братъ, штука! А меня вдарило въ ногу... 

— Руссь...кій... моя жилъ... Владивостокъ... Потомъ война... 
ходилъЪ... О-0-й-й... 

Японецъ застоналъ и заворочался. И тонкимъ, дрожащимъ, 
ребячьимъ голоскомъ увЪренно прибавилъ: 

— Сы... коро... по...поми...рай... О-0-й... 

Простое, нЪжное чувство зашевелилось въ сердцЪ у Се: 
мена. Его охватило желаніе хоть чВмъ-нибудь помочь, хоть 
какъ-нибудь обласкать этого лежавшаго съ нимъ рядиоъ 
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чужого, и какъ будто уже не чужого, человъка. Семент, 
вплотную придвинулся къ японцу и, забывъ, что тотъ одћътъ 
лучше и теплће его самого, кое какъ рагстегнулъ поясъ и 
прикрылъ раненаго отворотомъ шинели. 

— Эгакъ, братъ, геплЪе будетъ... Да-а... И какого чорта 
бунтовался, сидълъ бы дома... -укоризненнымъ тономъ 
отаршаго замЪтилъ онъ.--НЪтъ, вишь, куда понесло... 

— Моя не...по...нимай... 

— Я говорю: зачЪмъ на войну пошелъ? 

— Моя ве самъ... ходилъ... японска моя звал... 

Незабудкинъ даже вздрогнулъ. До того неожиданными и 
почему то ужасвыми показались ему эти слова. Передъ 
‹демепомъ, какъ будто, сразу что то открылось, неизмъримо 
важное и въ то-же время простое и понятное, то, о чемъ онъ 
до сихъ поръ не мыслиль, не гозорилъ. Да вЬдь, и Въ 
самомъ дълъ, японецъ пошелъ на войну не по своей вол%: 
его взяли, ему приказали—тВ, что были сильнЪе, властаЂе 
его, и отправили его сюда... такъ-же, какъ и... взяли и от- 
правили Семена Незабудкина и тысячи другихъ, набивъ 
ихъ, какъ быковъ, въ красные вонюч!е вагоны. Далекая мо- 
гучая сила дала имъ въ руки ружья и патроны и заставила 
убивать, швырнула другъ на друга, управляя каждымъ ихъ 
шагомъ, а затьмъ... въ зимнюю, студеную ночь забыла ихъ 
на полЪ сраженія и велзла умирать... проклятая... На одну 
минуту Незабудкинъ попробовалъ отогнать эту новую и та: 
кую яркую мысль, попробовалъ сказать себ, что японецъ 
всетаки врагъ ему, Семену, что японецъ--причина его не- 
счастій и кругомъ виноватъ... Какъ бы попытались забро. 
дить старыя дрожжи, злыя чувства, но злоба не приходила. 
злобы не было, и Семену стало ясно, что ея нзтъ и не бу- 
детъ, за то есть новая, неотступная мысль стало казаться, 
что она давно ужъ родилась въ его голов, да только не 
выходила до сихъ поръ наружу. 

— Руссь...кШ... спасиба...—заговорилъ подъ шинелью лпо: 
иецъ.—Моя зови Ку... тима.. Моя Яп>нска жена... дЪти.. 
моя... риса сажай... 

Такъ значить, овъ—мужикъ, японскій мужикъ! Въ Япо. 
ніи у него осталась, какъ и у Семена, семья... ребята... по- 
кинуты поля... А теперь онъ долженъ умереть на этихъ 
проклятыхъ сопкахъ вдали отъ родины, отъ дзтей... Не онъ 
одинъ, а Два, два человћъка, два мужика должны умереть, 
замерзнуть... ЗачВмъ? Кому это нужно?! Какими правами?!!.. 

Морозъ, видимо, крВпчалъ. ТВло Семена опять стало ва- 
отывать, и онъ снова прилипъ къ флягћ. Отъ звъздвой тверди 
оторвалась крупная звЪзда и, пышная, поплыла внизъ, оставляя 
а собой горящую пыль. Упала, огинула, какъ жизнь чело- 


ИЗЪ ЖИАНИ РЯДОВОГО СЕМЕНА НЕЗАБУДЕИНА. 379 


въческая... А изъ-за чериъвшихъ на небћъ губцовъ въ тишин% 
ночи поплыли, потомъ будто запрыгали по сопкамъ необы- 
чайные, странные звуки. Не то далекое тявканье и вой, не 
то отвратительный, заунывный хохотъ. Какъ бы самъ дьяволъ 
высувулъ паъ-подъ земли свою темную, косматую голову и 
лико смЪялся и плакал вдалекВ надъ обезображенвымъ 
людскимъ трупомъ. Эги ужасные, подлые голоса были ; же 
знакомы Семену: это стая шакаловъ грызлась изъ-за мертвой 
добычи. И вторично встали волосы дыбомъ у Незабудкина, 
а сердце рванулось и, помертвЪвЪ, упало. 

Диюе голоса потопули въ простравствъ. РЪъЪже стали 
серебряныя вспышки Замолкло все: молчали высокіе, холод- 
ные огни неба, молчало суровымъ, темнымъ молчашемъ 
поле смерти. Только надъ головой что-то еле слышно звенћъло 
хрупкимъ хрустальвымъ звономъ. Это замерзалъ въ вездухЪ 
паръ изо-рта. 

Вой далекихъ шакаловъ разбудилъ въ мозгу у Семена 
вереницу :кестокихъ вопросовъ. Неужели оставаться здћсь 
среди труповъ для того, чтобы самому обратиться въ трупъ, 
чтобы попасть затЬмъ на острые, хищные зубы? Можетъ 
быть, попробовать подняться и уйти, уйти на эти зарницы, 
доплестись до чужихъ или своихъ, все равно?! ВВдь, лежа 
здЪсь, не дождешься ничего, кромВ смерти, медленной и 
одинокой... И, уже охваченный жаждой жизни, уже страшно 
возбужденный чёрнымъ предчувствіемъ, онъ внезапно вспо- 
мнилъ о бог, который долженъ быть тамъ, за этими сіяю- 
щими нетл№ннымъ блескомъ звъздами, и сталъ молиться: 
„Господи, отврати отъ меня... Господи, Господи, помоги... 
Господи...“ Потомъ приподнялся и ощупалъ ногу. Боль была, 
но не въ кости, а въ мясћ ‚какъ будто тупая и колышущаяся, 
точно маятникт. Пошевелялъ ногой: шевелится, съ бол: ю, 
но шевелится. Еще разъ двинулъ, еще, сильн%е... Почув- 
ствовалъ, что онъ или сразу, однимъ вгмахомъ встанетъ, 
или не встанетъ совсЪмъ... И онъ словно сгребъ самого себя 
руками, понатужился—И... 0, Господи!, всталъ!.. Всталъ и 
зажмурилъ глаза отъ адской боли, что сразу поднялась, какъ 
ртуть, отъ ногъ вверхъ и вошла въ самый мозгъ. Но вотъ 
опустилась и вернулась, на прежнее мћсто. Незабудкинъ сталъ 
тихонько шевелить ногой и даже слегка наступать на пятку, 
өще, еще... Слеза трепетнаго умиленія выкатилась у него изъ 
глаза: ступать и тихо, осторожно двигаться можно было. 

Оторвалась гвъгда и погасла. Опять полился ивъ-88 зуб- 
цовъ заунывный, отвратительный плачъ и хохоть шакаловъ. 
И повисъ, протянулся въ воздух%, словно нить осенней пау- 
тины. Какъ бичъ, ударилъ онъ по сердцу Семена и толкнулъ 
его впередъ. 
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— Руссь...кій... Прощай:й... О-о й.!. сы...коро помирай! 

Незабудкинъ остановился, какъ вкопанвый. Точно вихрь 
заклубился у него внутри. Какіе-то голоса страстно спорили 
и настаивали на чемъ-то. Одинъ гнъвно торопилъ его, убћЪ- 
ждалъ помнить только о себВ, не медлить, спЪ шить. Тотъ... 
все равно умретъ, раненъ въ животъ, тотъ... чужой! А дру- 
гой тянулъ обратно, просилъ о чемъ-то, вапоминалъ, какъ 
„чужой“ первый протянулъ руку помощи Семену... Оба ра- 
нены, оба страдаютъ... 

Что-то до-вельзя грустное и теплое всплыло въ душ у 
солдата, онъ быстро нагнулся и, собравъ всЪ свои силы, 
обхватилъ маленькаго японца. Тотъ криквулъ отъ боли и 
заскрежеталъ зубами. 

А Семенъ однимъ взмахомъ поднялъ его и молча взва- 
лилъ на спину. Потомъ размоталъ одной рукой башлыкъ, 
привязалъ имъ къ себЪ японца, засопвлъ и, опираясь на 
поднятую вмЪстЪ съ яповцемъ винтовку, осторожно двинулся 
впередъ... 


іН. 


Много ли, мало ли ушло времени, но Семену мерещилось, 
что онъ идетъ уже въчность, а впереди такая же вЪчность. 
Его дорогая ноша съ каждымъ шагомъ будто тяжелЪла и 
опускалась ниже. Солдатъ уже нћъсколько разъ останавли- 
вался, переводилъ духъ и чуть подкидывалъ японца. Тотъ 
словно набралъ воды въ ротъ, весь трясся, какъ осиновый 
листъ, а внутри у него что-то глухо и безнадежно торкалось. 
На первыхъ порахъ Незабудкинъ оть натуги и тяжести сильно 
вспотълъ; затВмъ рубаха застыла, покоробилась, стала, какъ 
лубокъ; руки, уши, щеки одеревензли и по особенному чеса- 
лись, а холодъ пробирался все дальше и глубже, мелкими 
струйками, въ самыя кости и захватывалъ духъ. 

На дорогу Семенъ не попалъ, а брелъ, хромая, какими-то 
грядами, тявувшимися къ зарницамъ. Временами приходи: 
лось выбирать путь между разбросанными, словно колоды, 
твлами, то скрючившимися, какъ въ глубокомъ снЪ, то широко 
распростертыми. И надъ этими тђћлами,—быть можетъ, трупами 
однополчанъ Семена,—распростерло свой зловъщій покровъ 
гробовое молчаше. Въ одномъ мъсть солдатъ даже отшат- 
нулся и чуть не криквулъ во всю глотку: у одного изъ 
лежавшихъ свътился въ глазахъ какой-то страшный, на- 
смъшливый огонекъ. Но затвмъ Незабудкинъ сообразиль, 
что это отражевіе звъгды въ остеклянъвшихъ мертвыхъ 
зрачкахъ. И онъ невольно взглянулъ вверхъ на небо. Оттудя 
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взяло невыразимымъ холодомъ и безпредвльной тайной. И 
всюлу были остро сверкавшіе лучи не грзющаго свЪта. 

Тяжелая, угрюмая дума начала копошиться въ головћ. 
Онъ ее пробовалъ отогнать, но она не уходила и, неотвязная, 
шла съ нимъ вмЪстВ. До молвіеносныхъ вспышекъ еще 
далеко, а ТВЛО, ноги застыли, бьются, какъ въ лихорадкз, 
покрылись корой стужи; усы, рВсницы заиндевёли, одълись 
ледяными сосульками; спина не разгибается; боль въ ранЪ 
усилилась, заколыхалась опять, какъ маятникъ, п опять подни- 
мается кверху... Еще далеко... ночь безконечна... Онъ не дой- 
детъ... Да... не дойти, —0, Господи! — онъ скоро свалится. 
А за первой мыслью кралась, какъ воръ, вторая, предательски- 
хитрая: зачъмъ дальше нести полумертваго? Одному легче 
дойти, одному нужно спасаться... Но онъ ее перебивалъ на 
полусловв и твердилъ мысленно: „юнЪтъ, НВТЪ“... . 

Японецъ сталъ покачиваться изъ стороны въ сторону. 
руки его, обхватившія шею солдата, ослабли, и весь онъ, 
видимо, ослабъ и прижался головой къ плечу Семена, какъ 
ребенокъ. 

Хоть бы знать, что сталось съ полкомъ?! Куда они ушли, 
въ какую сторону? Или—гдЪ японцы? Но онъ полонъ не- 
извЪстностИ... 

Какъ бы въ отвътъ на эту мысль, слђва неожиданно что- 
то зататакало, будто спВшно залепетало чугуннымъ языкомъ. 
Это заговорили далекіе пулеметы. ВелЪдъ затЪмъ на гори- 
зонтЪ описалъ свВтящуюся дугу огненный шаръ и, озоло- 
тивъ края холмовъ, исчезъ въ пламени и звукЪ „бу-умъ... 
у-умъ“. Снова зататакали чьи-то языки, снова ударъ боль- 
шого барабана. Замолкло. Сразу потухли зарницы. Но тишина 
чего-то еще ждала. 

„Версты три...“—опредвлилъ Семенъ и повервулъ ва но- 
вые звуки. Векорз передъ нимъ что-то блеснуло, замаячиль 
свЪтлымъ отливомъ стали. „РЪчной ледъ... Ага... рћку-то мы, 
важись, переходили... Пожалуй, недалече...“ — сообразилъ Не- 
забудкинъ и уже ръшительнће захромалъ въ ту сторону. Вотч, 
шире полоса, ближе... ближе... Вдругь пустота... Семент, 
крикнулъ, потерялъ равновћсіе и полетвлъ внизъ. Его ноша 
свалилась, какъ мЪшокъ, въ сторону, а самъ онъ со всего 
маху обо что-то ударился. 

НВсколько мияутъ Незабудкинъ лежалъ, какъ пень, на 
льду. ваъ себя отъ нестерпимой, нечеловЪ ческой боли, та- 
кой, словно ему въ самую рану воткнули ножъ и ковыряли 
въ ней; лежалъ, полный звона въ ушахъ и многоцвътныхтъ 
пятенъ въ глазахъ, летавшихъ въ какомъ-то мрак%. Но жгучіи 
холодъ льда пробудилъ его сознаніе. Семенъ попробовалт, 
было, понатужиться, какъ раньше, и подняться на ноги, ни 
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уже не могъ, потому что ноги дрожали и были, какъ плети. 
и самъ онъ весь дрожалъ и былъ одной огромной раной. 
Тогда онъ снова вспомнилъ о комъ-то, могучемъ и благомъ, 
и взмолился Ему шепотомъ хватающагося за соломинку: 
„Господи... Ты можешь... спаси меня... Господи, Господи!“ — 
и началъ ползти куда-то по льду, закусивъ отъ муки губу 
и прилипая ладонями рукь ко льду. Но ноги все тяжелзли. 
и холодъ быль ужъ въ гамомъ сердцЪ, и смертельная 
слабость түмапила мозгъ.. А кругомъ--мракъ и пустое про- 
странство. 

Семенъ почуветвовалъ, что силы игъ него уходять, и 
пополаъ, все прилипая ко льду, обратно къ откосу, потому 
что ему стало необызайно и пусто, и жутко безъ того, кого 
энъ несъ. Нащупавь мъховой вюротийкт японца, онъ судо- 
рожно провелъ рукой по его лицу. Оно было каменное, это 
лицо, но въ полуоткрытыхъ губахъ чуть теплилось еще не- 
ровное дыханіе. 

Отчаяніе ужасное, безнадежное, огромное, какъ это равно- 
душное, нерозмутимое небо, окрылило вдругъ душу Семена 
неожиданной мощью, Приподнявшись на рукахъ и, щелкая 
зубами, словно волкъ, онъ сталъ кричать дикимъ, обрываю- 
щимся, страшно звенящимъ въ гүлкой тишинв крикомъ: 

— Помо о-гите... лю...ди... по... помогите... А-а-а... 

Трясясь и сдерживая дыханіе, онъ прислушался. Ни г. 
клика. Поле смерти молчало прятаившимся, темнымъ молча- 
ніемъ. И прежній крикъ огласилъ мертвую пустыню. 

— А а-а! По-о-моги-Те... помо...ги-и...те... Проклятые! А-а: 

Потомъ сталъ безумно изрыгать грозныя проклятія и 
бить кулакомъ по землЪ и грозить кому-то, —тВмъ, не- 
въдомымъ и далекимъ, что наполнили его враждой, отор- 
вали отъ полей, отъ родины, семьи, заставили убивать. 
страдать, мучиться безмВрной мукой, умирать въ пустынћ... 
проклинать небо и землю... 

Послвдн!я слезы славили ему горло, оборвали крик. 
Опять онъ коснулся рукой лица и рта японца. Лицо стал. 
камнемъ. Ни дрожи, ни дыханія. Умеръ тотъ, кого онъ 
несъ, кто сталъ какъ.бы частицей его самого... Нътъ, не уй- 
детъ отсюда Семенъ, не уполяетъ... нз-э-этъ... 

Семенъ прижался къ японцу и, положивъ ему на 
грудь голову, свернулся калачикомъ. Мозгъ силилоя 
вызвать какія-то знакомыя картины, колеблющіеся, обманчи- 
вые образы. Какіе-то обрывки, лоскутья мыслей рождались 
и улетали куда-то. Вотъ тявутся полоски осввщенной солн - 
цемъ р%денькой. невысокой ржи... Ахъ, какая она тощая, 
грустная, беззащитная... не соберешь и самъ— три... Да и 
некому будегь собирать... Онъ ве вернется, н»Ъ-э-ятъ... А 
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что Марва? А? Но вмъсто Марөы изт, тумана выплываетъ 
фигура двоюроднаго брата Замухрышкина... У него страдаль- 
ческіе глаза японца, у вего страдальчески-изможденное, 
голодное лицо и шепчетъ онъ: „землицы .. землицы побольше!“ 
ІПумъ, грохотъ... Колышутся колокола на ветхой, мшистой 
колокольнћ. Подъ звонъ ихъ влалекъ мъряо движутся без- 
конечные красные вагоны. Какъ ихъ много! Въ вихъ не- 
движно стоятъ люди съ бл№дными, восковы ми лицами, еъ 
‚ жуткими, стеклянными глазами. Куда ихъ везут? Зачъмъ! 
На какое страшное дфло? 

Опять закачалась, завертВлазь въ ногв боль, но съ про- 
межутками. Эги промежутки все расли и удлиннялись, а 
боль какъ-то тупЪла и погружалась, въ самую глубину суще- 
ства Семена. Послъ каждаго пристуна начиналась дрожь, 
за дрожью слЪдовали странно теплыя колотья. истома, мед. 
ленное цъиенз не. 

Проскользнула маленькой черной змЪйкой, проскользнула, 
и пропала мысль о томъ, что онъ уже не можетъ двинуть ни 
ногой, ви рукой, что онъ замерзаетъ. Будто что-то толкнуло 
Семена изнутри, и онъ съ невообразимымъ трудомъ полу- 
открылъ пудовыя въки и глянулъ сквозь ледяную пау: 
тину р8еницъ. Въ наклонившемся надъ нимъ студеномъ 
небВ сіяло многое-множество звВздъ. И у каждой такіе 
частые, длинные, острые лучи, которые словно жгутъ сво- 
имъ холодомъ, пронизываютъ насквозь своими копьями. 
а потому-то въ тълћ и тая странныя колотья. Необъятный 
страхъ вспыхнулъ и потухъ... Нужно бы двинуться, вотъ 
такъ... крикнуть, позвать... Ни звука .. Снова цћпенБніе, дре- 
мота, истома... ВЪки сами сомкнулись... Незабудкинъ пере- 
сталъ двигаться, покорился... 

Что это? Воздухъ началъ теплзть... Неужели разсвЪтъ? 
Острые, длинные лучи протянулись до самой земли и стали 
сливаться въ одно голубоватое, сіяющее цзлое, колышущееся, 
какъ завЪса. И нътъ уже ни неба, ни звЪздъ, а есть только 
сіявіе, кроткое, теплое. Ледъ рЪки начинаеть таятъ, таять. Ра. 
стаялъ, и понеслись теплыя, лазурныя воды. А берега рас- 
цвзли, разукрасились цзЪфтами, синими, пунцовыми, 8оло- 
тыми, такими, какъ на китайскихъ картинахъ. Но въ чашеч- 
кахъ ихъ не лепестки, нЪтъ, & пламя, теплое, разноцвЗтное... 
Какъ хорошо и спокойно твлу! Блаженное, сладкое тепло... 
Теперь онъ отдохнетъ... Воть только эти проклятые, крас: 
ные какъ кирпичь, тяжелые вагоны. И эти восковыя, суро. 
выя лица... О, ихъ нВть уже... исчезли... 

И опять цвЪты, много цвзтовъ. Они колышутся на тон- 
кихъ стебляхъ и съ ними колышется золотое, пунцовое. 
синее пламя. И кто-то плыветъ къ нему на встрЬчу, кто-то 
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съ лицомъ Мареы, молодымъ, радостнымъ, оевВщеннымъ 
извнутри точно лампой! Она идетъ, идетъ... 
Цвъты... Колышутся, звенятъ... Ихъ тихій, мВрный звовъ 


растетъ... ра...стетъ... 


А въ полночь сорвался вихрь. Багровый свЪть луны 
взошелъ на горизонтъ и окровянилъ сопки. НалетЪли, нагро- 
моздились пепельныя тучи, стали сВять полвыми пригорш- 
нями сухую, мелкую крупу. И подъ заунывный, глухой 
свисть невидимыхъ голосовъ, саванъ за саваномъ началъ 
ложиться на тћла двухъ враговъ... двухъ братьевъ... 


К. А. Ковальсиій. 


Мартирологъ одной чаетной жизни. 


Когда челов къ подходить къ концу своего жизненнаго пути 
онъ естествевво оглядывается назадъ и подводатъ итоги. Счаст- 
ливъ тотъ, чья жизнь дала такіе полезные результаты, что ему 
есть чЬмъ подЪлаться съ обществомъ. Но бываетъ и такъ, что 
жизнь, вполаВ ничтожная по количеству сдълавваго ва пользу 
общества, можетъ, однако, служить ему полезвымъ урокоиз. 

Припоминая всю свою жизнь, я не могу не аразвать, что она. 
олужатъ однимъ изъ очевь яркихъ докагательствъ того, какъ при 
нашемъ бюрократически полвцейскомъ режим глохвутъ хорош! 
начиванія и гябвутъ силы, ве находя себъЪ прим вев!я въ обще- · 
сетвезной дЪятельвоств. Во всю свою жазвья не подвергалась ни 
тюремному заключевію, ни ссылкВ, но едва ли въ какомъ вибудь 
цивилизованномЪ государства возможно такое систематическое. 
иреслфдовав!е, отъ котораго нельзя вичВмъ гащититься, на кого- 
рое вельзя вайти никакого суда... 

Маъ очень жаль, что при изложевін фактовъ приходится 
касаться и б\ографическахъ подробностей, во безъ нихъ многое 
было бы, пожалуй, неясво. 


Въ 1856 году я окончила курсъ наукъ въ Павловскомъ ивсти- 
тута въ Петербург. Мн было 15 лЪтъ. Я вышла первой учеви- 
цей, ваграждена золотой медалью. Моя фамилія была торжественно 
записана ва сявюю доску, гдз красуется и до вастоящаго вре- 
мени. Я возвращалась домой въ почтеввую и достаточвую семью, 
Меня ожидало довольство и обезоеченвость, а, въ случаВ как.й- 
нибудь неожиданной бъды, мой дволомъ дэвалъ мв8 право занять 
любую изъ открытыхъ для жевщинъ должностей въ педагогиче- 
вкомъ м1рЗ. 

Жизнь сложилась, однако, иначе и повела меня тервистымъ 
нутемъ. Въ взображевіяхъ ввститутскей жизни, встр чающехся въ. 
вашей лятератур%, ореобладаетъ описаніе ея недостатковъ. Вполнф 
признавая ихъ, я должна, однако, сказать, что, по крайней мърё.. 
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въ Концћ 50-хъ годовъ, институтское воспитаніе имћло и круп- 
ныя достоинства. Въ числ ихъ первое м8сто должно быть отве- 
дено развит!ю чувства товарищества и сознан1я себя, какъ частн 
огромного цзлаго, которое, давъ тебћ средства учиться и разви- 
ваться, имћетъ право требовать отъ тебя работы на пользу всего 
общества. Въ узкой семейной жизни ръдко развивается это созна- 
не, которое, впрочемъ, и въ институт привилось далеко не 
всћиъ. Я вышла изъ института не пустой куклой, во скоро при- 
шла къ несомнфнному убъжденію, что, не смотря на свой веляко- 
1ћпный дипломъ, я, въ сущности, ничего не знаю. И главное— не 
могу дать себз отчетъ ни въ одномъ изъ явленій окружающаго 
міра. 

Ч го же дёлать? Какъ добыть знанія? Среди молодежи, пос$- 
щавшей насъ, было нћЬсколько студентовъ, которые разсказывали 
иногда объ ивтересныхъ лекщяхъ въ университеть. Я жадно 
прислушивалась къ этимъ разсказамъ, и во маъ стала чаще и 
чаще зарождаться мысль, какъ бы самой пробраться въ универ- 
ситетъ. Встрётивъ такое же стремлен!е въ одной моей подругъ 
Натальв Корсиви, я сговорилась съ ней, и мы рЬшились попы: 
таться. 

Осенью 1860-го года мы смћъло отправились къ ректору уни- 
верситета Плетвеву и изложили ему нашу просьбу о допущенш 
насъ къ слушанію лекцій. Овъ выслушалъ васъ не безъ удивле- 
нія, но и ве безъ сочувствія. 

— Әтотъ случай выходитъ изъ ряду вонъ, —сказалъ онъ намъ, — 
я не могу рагръшить вамъ посьщенвіе лекцій, но въ сущности 
не могу и запретить его, потому что въ универсатетскомъ уставћ 
вигдъ не упомивается, что увиверситетъ открытъ только для лицъ 
мужского пола. Если ваше вамфрен!е такъ серьезно, какъ вы 
говорите, то попробуйте, посћщайте тЪ лекція, которыя васъ ивте- 
ресуютъ. Профессора, замфтивъ ваше присутств!е, сами обратятся 
съ вопросомъ въ совётъ увиверситета, который и р%®шитъ дћзо. 

Такъ началось для насъ то хорошее, дорогое время, которое 
пробудило наши умственныя силы. Конечно, такое странное явле- 
ніе, какъ посъщ»віе университета двумя молодыми дЪвушками, 
не могло не вызвать толковъ среди студентовъ; оно возбудило 
больше споры и многихъ заставило задуматься въ первый разъ 
въ жизни надъ положен1емъ жевщивы въ семьћ и въ обществћ 
и надъ ея правомъ на широкое умственное развитіе. Конечно, 
мнъвія были очень различны, но въ общемъ, надо сказать, что 
студенты увиверситета веля себя относительно васъ очевь прн- 
личао. Между ними скоро явились торячіе стороввики жевскаго 
движевія; были. правда, и недоброжелатели, но вамъ ви разу ве 
пришлось натолевуться на грубую выходку. Впослъдствін мвогіе 
язъ бывшихъ тогда студентовъ, какъ, напр., А. Я. Гердъ, П. 
П. Фанъ-деръ-Флитъ и др., говорили миф, что ваше присутств!е 
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въ етёнахъ университета, видимо серьезное отношене къ дълу и 
полное отсутств!е кокетства много содЪйствовали къ выясненію 
ихъ личнаго взгляда на женщину вообще. 

ВћЬсть о пос щев]я университета жен.4ивами распространилась 
по городу, и нашлось значительное число дъвушекъ, рВшившихся 
послЪдовать нашему примфру. Совътъ университета не мћшалъ 
вамъ, оставляя вопросъ отерытымъ, а большинство лучшихъ про- 
фессоровъ было на нашей сторон, и мы надћялись пройтя весь 
курсъ. Проработавъ усердно и вс%. каникулы, я бодро принялась 
за занят1я осенью, подготовленная уже настолько, что могла 
слушать и въкоторые предметы З го курса. 

Надежды мои, однако, не оправдались. Скоро началось извзстное 
студенческое движен!е 1801-го года, университетъ былъ закрытъ, и 
мы, первыя посътительвицы его, попали на замћчавіе, какъ лица 
„не вполвв благонадежныя“. 

Бросить начатыя занят!я казалось прямо ужаснымъ, и когда 
закрыли и свободныя лекщи въ городской духъ, организованныя 
профессорами увиверситета, я рашилась, по прямзру Н. П. Сӯе- 
ловой, пробраться въ медицинскую академію, чтобы продолжать 
вавятія по хим и и пройти анатомію и физіологію. Въ это время 
во мав все боле и боле крЬпло начфрен!е посвятить себя 
педагогической дъятельностя, на которую я смотр$ла такъ серьезно, 
что считала необходимымъ получить прежде всего разностороннее 
и освовательное образовавіе. Мвћ было всего 20 лётъ, и я чув- 
ствовала въ себ силы и веудержимое стремлевіе учиться. Пользуясь 
возможностью, я работала очень усердно, хотя по измЪнившимся 
обстоятельствамъ, маъ приходилось самой эаработывать средства 
КЪ ЖИЗНИ. 

Все свободное отъ уроковъ время посвящалось посфщен!ю 
лекций и подготовкћ къ экзамену по програми мужской гимна 
зін. По совёту И. М. Свченова, относившагося крайне сочув- 
ственно къ стремлен!ю женщивъ учиться, мы, трое слушательницъ 
академій, Бокова, Суслова и я, ръшили выдержатъ экзамевъ въ 
мужской глыназ!и и, представивъ свидфтельство нашей умствен- 
ной подготовка, просить о разрёшевни прослушать весь курсъ 
медицинской академія. Экзаменъ мы, дЪйствятельно, сдали, полу- 
чили свидфтельства, но въ академію не попали: намъ отказали. 
Наступали вообще тяжелыя времена. Шелъ 1863 годъ. 


Съ 1860-го года въ одной изъ глухихъ улицъ Васильевскаго 
острова была открыта школа для такъ вазываемыхъ уличныхъ 
мальчишекъ —дътей бъдныхъ родителей. Васплеостровское училище 
содержалось кружкомъ молодежи; сами по большей части бћдняки, 
ови и учили въ школ%, и давали лишв!е платные уроки, чтобы со- 
ҳерҗать өе. ДВло пошло впоянъ правально и усоёшно, когда къ 
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нему примкнулъ Ф. Ф. Резенеръ, сдълавшійся потомъ изв стнымъ 
педагогомъ. Какъ челов®къ очень твердаго нравственнаго закала 
и большого образованія, онъ скоро сумЪлъ привлечь къ школв 
школы крупныя силы и содћлать ее разсаднакомъ учителей, прі- 
обрёвшахъ въ ней свои дидактическ!я и педагогрческія позванія. 

Въ началћ 1861-го года А. Я. Гердъ предложилъ мн позна- 
қомиться съ этой безплатвой школой. То, что я тамъ увидћла, 
превзошло всё мои ожидавія. Оживленвыя лица мальчиковъ, не- 
принужден ность и довћЪріе, съ. которыми ови обращалесь къ 
учителямъ, и особенно урокъ русской грамматики, который давалъ 
при маъ Резенеръ, положительно очаровали меня. Никогда въ 
жизни я ве слыхала ничего подобнаго. 

— Не позволите ли вы маъ посфщать вашу школу и присут- 
ствовать на урокахъ? — спросила я, ссылаясь на свое наи%фревіе 
быть впослЪдствів учительницей. 

— Не только позволимъ, но и предложимъ вамъ самой по- 
пробовать силы и быть одной изъ учительницъ школы, — былъ 
отВЗтЪ. | 

Съ тёхъ поръ я была постоянной учительницей этого, д8й- 
втвительво, образцоваго училища, почти до самаго закрытія его 
въ 1866 году. 

Звачевіе этой школы было громадно для всъхъ насъ, моло- 
дыхъ учителей. Такъ какъ освоввымъ праввломъ школы было 
отсутствіе всякихъ ваказавій и ваградъ, то для усоъшваго пре- 
подававія необходимо было замфвить ствмулы страха и сахотюбія 
внтересомъ къ учевію и къ умственной работВ. Для этого учвте- 
лямъ вадо было много работать вадъ свовии уроками. Резенеръ, 
изђраввый начи руководителемъ дћла, зорко слћдилъ, чтобы ваша 
энергія не ослабвала, и указывалъ ваши ведо: татки. По суббо- 
тамъ, по оковчанія уроковъ, преподаватели оставались для совћ- 
щавій; что это были за оживленные вечера! Тутъ разбиралвсь н 
өгдъіьвые ур’ ки, и программы предметовъ, и характеры, н складъ 
уха учевяковъ, и тв воздЪйсткія, какія примъвязясь къ тому или 
хругоху простуоку. Все это оживлялось остротами и шутками, 
такъ Бакъ всЪ члены чувствовали себя равноправными товари- 
щачи, какъ между собой, такъ и съ Резеверомъ. Бывали собра: 
нія, длившіяся до 2 — 3 часовъ ночи. Не мӯдрево, что 
үтастіе въ такой ш<олћ воспитывало критическое отношеніеё ЕЪ 
суүшествованшямъ тогда учебнымъ заведенямъ и помогало вырабо- 
тывать идеалъ педагогвческаго заведенія, построенваго ва совер- 
шевно ивыхъ началахъ. Но тутъ же являлся грозвый вопрост: да 
разрЪътатъ ля такую школу ори существующихъ условіяхъ? Вздь 
п Василеостровскую школу только терпћъли, хотя передовые люди 
кръпко стояли за нее. 

Несмотря ва свою молодость, я пережила уже два запрета, тяжело 
отозвавшіеся на моихъ жизненныхъ планахъ. Эги запреты, для 
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которыхъ я не могла найти разумнаго основан!я, заставляли 
меня ва собственномъ опытв почувствовать гнеть существую- 
щаго строя. Среди товарищей по школ и прежвихъ товари- 
щей по университету я встр®чала много людей, глубоко убъж- 
денныхь въ недостаткахъ нашихъ обществеввыхъ учрежде- 
‚ Й и уже работавшихъ, по мЪрћ силъ, для создавія другого по- 
рядка. Но общество, сильно наэлектризованное въ эпоху осво- 
божден!я, быстро остывало. Правительство почувствовало себя 
господиномъ положен!я и привялось фильтровать неблагонадежные 
элементы. Мяогіе были уже сославы. Кружка рёдћлв. Наконецъ, 
въ 1862 году былъ арестовавъ Червышевскій, имъвшій громадвое 
правственное вліявіе на окружаю цихъ. Эвергія уцёлъвшихъ ола- 
была; многіе начинали сторониться прежнихъ товарищей. 

Я не чувствовала въ себћ на силъ, ви умфнья сплотить остав- 
шихся, но я знала что выработавные въ то время идеалы обще- 
єтвенной и личной жизни викогда ве померквутъ для меня, что 
я не пойду на компромиссы. Личвыя склонвости тявули меня на 
недагогическ!й путь, но теперь я уже мечтала ве объ обраяцо- 
вомъ воспитательномъ заведевя, а о мъстћ учительвицы въ сель- 
6КоЙ шКколф, въ какой-нибудь глухой м%стностя, куда поръже 
заглядывало бы школьное начальство. Маъ хотЪлось не только 
учить дзтей, но и сойтись съ родителями, попытаться внести 
вколько-нибудь свћта въ окружающую ихъ тьму. Мое раннее 
дётство я провела въ дереваћ и вавсегда вынесла теплое отно- 
шен!е къ крестьявамъ, Лашь бы добяться рагръшевія, думалось 
миф, а ДВло пойдетъ! Въ періолы многочислеввыхъ арестовъ, 
бывшихъ въ тв годы, я не подвергалась не Допросу, ни обыску, 
ко у мвогихъ изъ арестованвыхъ находили мон портреты и мое 
имя было знакомо полиція. Благораяумв%е было подождать искать 
иста учительницы, да при томъ миф хотфлось еще продолжать 
«вон ванятія, связать въ одно цфлое пріобрћтенвыя свЪдфвія. Въ 
эту работу я и ушла, продолжая въ то же время свои заняти и въ 
Василеостровской школ. 


== = 


Прошелъ еще годъ. За это время я познакомилась съ иониъ 
мужемъ, кончавшимъ курсъ на естественномъ факультетћ и меч- 
тавшемъ отдаться сельско-хозяйственвой дћятельвости. Онъ хо- 
тёлъ арендовать им н!е и веств хозяйство, съ участемъ рабочихъ 
въ прибыляхъ производства. Я, съ своей стороны, думала устроить 
частную школу въ выфн!и для крестьянскахъ дътей. Вс эти мечты, 
еднако, скоро рухвули. Черевъ полтора года нашей совићстной 
жизни мужъ умеръ отъ тифа. Смерть застигла его среди самыхъ 
дћательныхъ првготовлевій къ осуществлевію свонхъ плановъ. 
Я осталась съ 10-ти мъсячнымъ ребевкомъ и беременная дру- 
рамъ. Средствъ къ жизни не было. Надо было или поселиться у 
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родвыхъ мужа, или найти заработокъ, который не отрывалъ бы 
меня отъ малютокъ-сиротъ. Времевно пришлось жить переводной 
работой, но скоро я получила приглашен!е занять мфото учитель- 
ницы городской школы въ г. Бфлозерск&. 

Нечего и говорить, что я вогласилась. Учебное дћЪло скоро 
иаладилось, и учелищный совЪтъ хотЪлъ уже передать мић съ 
осени и самое завћдывавіе школой, какъ вдругъ пришла бумага 
изъ министерства народнаго просв щен!я: оно не находило воз- 
можнымъ утвердить меня учительницей, въ виду моей политяче- 
ской неблагонадежностя.” 

Что же это? за что? гдЪ основаніе для того, чтобы постояние 
мзшать мн8 работать?.. Пришлось ућхать въ Петербургъ, въ семыю 
мужа. 

Тамъ мн пришла мысль устроить „Дђтокій садъ“ или, хучше 
сказать, взять въ свое вавЪдываніе извћотный въ то время „Дт 
ск садъ“ Симановичъ, который они передавали, уфзжая въ 
Тафтисъ. Не сомн%ваясь, что подозрфвія въ политической нө- 
благовадежности не могутъ помЪшать разр шен!ю открыть воспв- 
тательное заведене дія 3—6 лЪтнихъ дфтей, я уже вачала пере- 
говоры съ А. С. Симановичъ. Вдругь—приглашеше отъ попечи- 
теля учебнаго округа Латышева явиться къ нему. 

— Какъ человЪкъ, хорошо знакомый съ семьей вашего мужа, — 
сказалъ онъ маф, —я пригласвлъ васъ, чтобы предупредить, чте 
никакое воспитательное заведен!е не можеть быть вамъ разр$- 
шево, и этимъ спастя васъ отъ непроизводительныхъ затратъ. 

На мой вопросъ о причин такого запрещенія, г. Латышевъ 
отказался отвЪтать. 


Было ясно, что надо дать улечься неблагопріятнымъ толкамъ 
и слухамъ обо ми%, и до тъхъ поръ ве думать объ обществев- 
ной дћятельности. Пришлось взять частное мъсто воспитатель- 
ницы 10-ти лётвей дћвочки и ућхать въ Пензенскую губернію. 
Я прожила тамъ 1'/, года, пока не получила приглашен!я занять 
ифсто учительницы въ Смоленской женской гимнази. Памятуя, 
что произошло въ Бћълозерскћ, я написала откровенное письме 
директору гимнази, прося его справиться у губернатора, не ли- 
шева ли я права преподаванія. Къ величайшей моей радости, я 
довольно скоро получила формальное приглашен!е отъ училищ- 
ваго оовЪта гимназін и двинулась въ путь. Новая дћятельность 
сильно манила меня. Вёроятно, по самому складу ума и харак- 
тера я создана была быть учительницей. Присутствіе многахъ 
учениковъ сильно возбуждало меня, а оживленныя лица дфтей 
за урокомъ доставляли глубокое наслажден!е! 

Мы прівхали въ Смоленокъ позднимъ лётомъ, передъ кон- 
цомъ каникуль и я усп®ла познакомиться съ своей будущей те- 
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варкой по гнинавін, Н. Н. Друцкой-Соколинской, которая вела 
„Я®тскй Садъ” и также была приглашена учительнипей. Это 
была крайне талантливая жевщива. Ея „ДЪтскій Садъ“ быль луч- 
шимъ образцомъ подобваго рода учреждевія, и, помъстввъ туда 
ввонхъ дЪтей, я могла спокойно завиматься въ гвмназіи. 
Даректоръ гвмнавін г. С. отнесся въ намъ просто и прив®т- 


ливо. Нашъ энтузіазмъ къ дфлу, ведемо, заражалъ и его Онъ 


подробно разсказывалъ намъ о положевія дЪлъ въ гимнази, жа- 
ховался на недостатокъ въ хорошихъ учителяхъ и даже просилъ 
указать ему лицъ, способвыхъ къ дћлу. 

Начались завятія. Мн были поручены ариеметика и русскій 
явЫыкъ въ 4-хъ младшихъ взассахъ гимназия. Уроковъ быго много. 
Млэди!е классы были очевь многозюдвы. Число ученвпъ дохо- 
дило до 35 и даже до 40. Тутъ инъ сразу пригодилось все то, 
чему я ваучилась въ Василеостровской школћ и уже примфвяла 
въ Бһтозерскъ. Скорп“ мвъ удалось достичь того, что взибол%е 
способвыя ученицы стали помогать ма подвинуть болће слабыхъ 
и вялыхъ. Вопросъ о сореввовав1и и личвомъ самолюби сталъ 
стушевываться, зам вяясь стреилевемъ подвать умствевный уро- 
вень всего класса. Уроки проходили оживленно, и чувствовалось, 
какъ оня сближаютъ дЪтей со мвой. Я проводила въ гимвазін 
все утро отъ 9-ти до 2-хъ, оставаясь съ діт» ми и почти всю боль- 
шую переифну, чтобы бзиже присмотрАться къ учевицамъ и по 
возможности больше повліять на нихъ. 

Большинство дћвочекъ принадлежало къ семьямъ мелкихъ 
чивовниковъ, купцовъ и міщанъ. Домашняя среда мало способ- 
ствовала ихъ развитию, но дЪтская пытливость брала свое, и д%- 
вочки осыпали меня вопросами. 

Двректоръ увърялъ, что мы съ Друцкой стали для дётей и%ћ- 
риломъ при оцъвкЪ другихъ учителей. Онъ самъ былъ очень до- 
воленъ моими уроками и удввлялея дисциплин въ нигшихъ 
классахъ безъ приифнен!я какрхъ-либо наказавій. Скоро онъ 
опригласилъ меня давать частвье уроки его дочерямъ, а губер- 
наторъ поручилъ маъ вести уроки русскаго языка съ его пле- 
мянницами. 

Повидимому, все шло хорсшо. Но влругъ защита одной спо- 
собной я хорошей. но очень шзловливой дћъвочки, создаза инф 
влЪй шаго врага въ лиц временно „завимавшей м%сто началь- 
ницы смоленской: гимвазів. Это была вполвћ бездарная и мелко 
злобная личность. Она жиза равьше въ Петербург и слышала 
обо мн®, когда я была еше дћвушкой. Воспользовавшись тъмъ, 
что иоя старушка мать написала инъ по ошибкћ письмо ва мою 
дёвичьи фамилью Богдановой, она сочинила на мевя доносъ, будто 
я живу подъ чужимъ именемт. Этотъ слухъ она распространила 
и въ городё; но всћ мои бумаги, находившіяся у директора, были 
въ порядкћ. я я не прецала этимъ слухамъ никакого значения. 
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Однако, вскорћ "пріёхалъ ко инъ директоръ, видимо, взволно- 
ванны и іогортөнчы4, 'я јобьявитъ, :9го изъ Петербурга · позу- 
ченъ запросъ, ‘на какомъ > основан‘, преподававіе въ гимназш 
довћрено мић —личяосги, “не вполнв благонадежной въ политя- 
ческомъ отвошевіи. є 

И вотъ одивъ изъ образчиковъ трусости вашихъ должностныхъ 
липъ. Ни двректоръ, знавш!й и уважавшій меня, ни даже губер- 
наторъ, довћърявшій мн давать уроки своимъ племаввицамъ, 
почти взрослымъ ;дЪвушкамъ, не вашли возможвымъ эвергачно 
вступиться за меня.. Озвого запроса изъ 3-го отдъленія быле 
достаточно, чтобы мн отказали отъ м%ста учительницы. 

— Двло было такъ возмутительно, что Друцкая и еще одна учи- 
тельвица, горячо сочувствовавшія мн, решили выйти изъ гимна- 
він, ваходя невозможнымъ служать при такихъ условіяхъ. 

Опять дћЪятел: ность оборвава; опять переселевіе въ Петер- 
бургъь съ двумя дфтьми!.. 


На этотъ разъ мои петербургскіе друзья встрётили меня 06ө- 
бенно радостно: „Вашъ пріћђідъ какъ нельзя болће кстати, —гө- 
ворили они, — мы даже собирались пасать вамъ и вызвать васъ 
сюда“, 

ДЪло въ томъ, что въ Петербург, по инищатив$ ки. Оболевш- 
ской, проектировалась въ то время частная женская гнивазія на 
ращональныхъ вачалахъ. Уже были собраны вужныя для этоге 
яредства, нам$чены будущіе преподаватели, и дъло остававлива- 
вось только ва ТВМЪ, что основатели гимназии не могли сойтись 
съ выбор личности, которой можно было довървть ведев!е всего 
дла. Маъ посчастливилось стать этой избранницей. Гимназю 
ръшево было открыть осевью, употребивъ остававшіеся иф- 
сяцы на хлопоты о разръшевін ва ея открыте, утвержде- 
віє меня и вамфченвыхъ преподавателей и подробную раз- 
работку всего ведевія дла. Я не скрыла, конечно, того, чте 
произошло въ Смоленск%, но среди учредителей и учредитель- 
нвцъ было столько лицъ съ упрочевнымъ положевіемъ, что ови 
были увфрены, что ихъ поручительство уничтожать подобныя 
препятствія, хотя постъ министра вароднаго просвёщен!я и зави- 
малъ тогда графъ Д. Толстой. 

Когда плавъ новой гимнази былъ вполн% разработанъ а 
утвержленъ общимъ собравіемъ учредительницьъ и учредите- 
хей, княгивя Оболенская пофхала со мной къ попечителю учеб- 
ваго округа князю Ливену, съ которымъ она была лично зна- 
кома. Мвъ опять бросили въ лицо то же бездоказательное обви- 
нен1е въ политической неблагонадежности и ве хотвли слушать 
шакакихъ возражений. 

Мон друзья и знакомые, ректоръ универентета Бекетевъ, 
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Издежда Васильевна Стасова и княгиня Оболенская, обили пороги 
у министра вародваго просвзщев!я и у его товарища Делянова. 
Но все было напрасно. 

Какъ было оправдываться отъ обвиненія, никогда никёмъ нө 
доказачнаго, вполнъ голословнаго? А между тъмъ, это обвинен!е 
портило всю жизнь, лишало возможности примънить свои силы, 
етнимало смыслъ жизни. Не видя возможности бороться, потерявъ 
навсегда надежду примъвить свои силы къ крупному педагоги- 
ческому длу, я рЪшилась уфхать въ деревню къ моей матери, 
въ глушь Костромской губернія. 

Здёсь я занялась составлевіемъ датскихъ разсказовъ. Ихъ 
ехотно принимали въ дЪтскіе журвалы, но я не могла надолго 
удовлетвориться такой работой. Мои мальчики подростали, стар- 
шему шелъ уже пятый годъ, и я видЪла, что ему необходимо 
общество товарищей. Хстя въ верств отъ дома и была деревня, 
куда мы ходили ивогда съ дЪтьми и гдћ, конечно, было много 
дЪтей, но, къ сожалћвію, по условіямъ моей семейной жизни, я 
не могла среди деревенскихъ дётей искать товарищей своимъ 
ФЫНОВЬЯМЪ. 

Товарищество хорошо только при равноправчости, а ни ста- 
рушка мать, бывшая помфщица, владфвтая окрестными деревнями, 
ви сестра, ни вся такъ называемая дворня не стали бы 
считать деревенскихъ дћтей равноправными съ барчатами. Они 
невольно давали бы это чувствовать, & мое равенство въ обраще- 
він только подчеркивало бы эту разницу, и чуткія дЪтскія души 
вразу натолкнулись бы на неразръшямые для нихъ вопросы. 

Приходилось искать другого выхода, и при томъ связаннаго 
въ получевіемъ матеріальныхъ средствъ. 

Я сообщила въ Петербургъ своимъ знакомымъ, что желала бы 
брать ва воспвтан!е дЪтей отъ 1 года до 10 лътъ за ум®ренную 
плату, разсчитывая имћть пять, шесть воспитанниковъ. Не про- 
шло, однако, и двухъ лЪтъ, какъ дётей набралось столько, 
что они заняли весь большой похъщичій домъ. Дътей привозили 
ТВ изъ родителей, кому было неудобно, или не возможно держать 
ихъ при себъ: женщины одиночки, стремивш!яся учиться; вдовцы, 
не желавше довЪрять дЪтей случайнымъ воспитательницамъ, ит. п. 
Родители привозили дътей, проводвли у васъ нисколько дней, 
приглядывались къ нашей обстановећ жизни и выносили убћжде- 
ніе, что ихъ дЪти въ хорошихъ рукахъ. Вернувшись домой, они 
уговаривали своихъ знакомыхъ, находившихся въ томъ же поло- 
жев!и, везти ребенка қо мн%. 

За это время ко мн поступило на восиитан!е: 5 малютокъ, 
требовавшихъ почти только физическаго ухода; 6 въ возрастћ 
отъ 3-хъ до 6-ти лътъ и 7 отъь 6—9 лётъ. Къ этой посл®дней 
групп примкнулъ и мой старшій сынъ, б-ти-лётв1Й мальчикъ. 

Моими помощницами были двъ няни (у одной изъ нихъ было 
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двое дётей, включенныхъ въ общее число воспатанниковъ) а. 
молодая дЬвушка, поступившая ко миё 14-ти лётъ, еще въ БУ- 
ховерскё. ; 

Въ нашей громадной заль собиралось тогда 516 —'17 дётей. 
Датя усаживались за приспособленные ‚для јихъ роста столы и 
прявимались за работу. Заяягія охЪнялиоь јподвижными4 играми, 
пВвіеиъ и гимнастическими ‘ упражненіями, для которыхъ были 
устроены разныя приспособленія. Вэсной и лЪтоиъ ручвыя за- 
нятія сиђнялись у старшахъ работами въ саду и огород}, а у 
младшихъ-—-всевозхожными играми на воздух%. 

е ° Невиданное до твхъ поръ собравіе дЪгей не могло ве воз- 
будить толковъ ‘среди окрестнаго населевія, Слухъ о шкод% 
распространился. и ;среди ‘помвщаковъ и жителей нашего уёэд- 
наго городке. Въ ‚школу были приняты двое дфтей изъ ифст. 
наго населенія. 

к Чтобы не подвергнуться непрятности со стороны ићстнаго 
начальства, я рвшилась заявить инспектору уёзднаго училища, 
въ вЪдћвін ‚ котораго находились тогда и всћ начальныя учи- 
лища, о существован!и у меня воспитательнаго заведовія и про- 
сить о формальномъ разрЬшенін его. Я почти не сомнёвалась 
въ успвхв ходатайства. 

Дзло было маленькое, на виду у всвхъ, да и мъстный свя- 
щенникъ, нерёдко бывавшій въ дом моей матери, не отказался 
бы засвидвтельствовать, что двти воспитываются въ христанскомъ 


духъ. 


- = —-- 


Пошелъ уже четвертый годъ существован!я школы. Школа росла 
и мы ждали только разрёшен!я, чтобы еще увеличить ее, при- 
соедвнивъ и крестьянскихъ ‚двтей, въ качествъ приходящих 
учениковъ. Дёло было въ 1872 году. Я была такъ поглощена 
педагогвческими вопросами, что даже не слёдила за текущими 
событіями, не получала и не читала газетъ. Только молодыя 
матери, привозившія иногда дћтей, разсказывали о броженія въ 
обществ, о процесс Нечаева, о частыхъ арестахъ и т. п. 

Кончились двтсвіе каникулы (1873 г.). Снова начались уроки, 
а разрішевія отъ начальства вое не было, не смотря на мои 
напоминан!я. Становилось немного жутко. 

И вотъ однажды утромъ къ крыльцу дома подкатили дв® 
тройки. Жандарискій офицеръ, исправчикъ, товарищь прокурора. 
Обычная, многимъ знакомая история. Именемъ закона требуется 
сдВлать обыскъ. Дётей собираютъ наскоро въ одну комнату; 
остальныя комнаты запечатываютъ. Меня требуютъ для при- 
вутствія при обыскв. Весь синклить тщательно осматриваетъ 
одну комнату за другой —шкафы, столы, даже постели. Огбира- 
ютъ письма, даже письма моего покойнаго мужа, требуютъ объ- 
яонен1Й на каждое, непонятное для нихъ выраженіе. 
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Обыскъ не далъ никакихъ результатовъ, не смотря на всю 
иридирчивость. Вотъ одинъ изъ примфровъ ея: въ дётокихь те- 
традяхъ вотрёчаютъ стихотворен!е Никитина „На пепелищ»“. 
Дъти, равучивъ его, писали подъ диктовку, переписывали и изла- 
Гали своими словами. 

— Что же это— русская марсельеза?—остритъ товаритъ иро- 
курора. 

— Да, только дозволенная цензурой, —отвф чаю я. | 

Изъ дому переходятъ въ сараи, въ амбары. Моя мать, выве- 
денная изъ терпћвія, предлагаетъ имъ взять плугъ и перепахать 
вею усадьбу—авось попадется что-нибудь запрещенное. 

Наконецъ, обыскъ оконченъ и начался допросъ. Вотъ уже 
четыре года, какъ я живу безвызздно въ деревни, а меня, вв- 
димо, стараются припутать къ какому-то политическому иро- 
цесс. 

Допрашиваютъ мою помощницу, няню и даже старшихъ д%- 
тей. Посфщаютъ ли они церковь, бываю ли я съ ними въ церкви 
знаютъ ли они молитвы? ДћЬти ничего не понимаютъ, зачћиъ все 
это понадобилось чужимъ людямъ, видятъ, что мы разстроевы, и 
выходятъ съ допроса печальныя и недоумъвающія. Одву дёвочку 
впросили, не оћкутъ ли ихъ,—такъ она такъ оскорбилась, что 
крикнула имъ: „какія вы гадости спрашиваете“, и вся въ схе- 
захъ выбёжала изъ“ комнаты. На лица жандармскаго офицера 
выразилось полное добродушное недоумфвіе, но товарища про- 
курора нельзя было смутить. Я сама слышала какъ онъ гово- 
рилъ полушепотомъ жандариу: „допрашивайте построже, а то 
мы уъдемъ ни съ чЁмъ“. 

Лишь къ вечеру на вторыя сутки принялись за составленіе 
иротокола о тоиъ, что нашли школу, существующую безъ раз- 
рЬшевія. 

Представители власти ућхали, не забывъ снять со ст®ны клае- 
ной комнаты росписан!е уроковъ и завятій отдЪльныхъ дътскихъ 
группъ, но надолго остались слЪды ихъ посЪщевія. 

Вея жизнь была нарушена. Игры и сифхъ позамолкли. Въ 
дЪтокихъ головкахъ возникъ рядъ новыхъ, неразрёшимыхъ для 
нихъ вопросовъ. „Откуда берутся злые прокуроры? Отчего царь 
можетъ запретить намъ жить у тебя? Раввъ ояъ влой? Поћъзжай 
къ царю и разскажи ему все, онъ, навћрно, оставитъ насъ у тебя“. 
Вотъ разговоры, которые постоянно заводили дати. Разъ за- 
тронутая мысль работала въ данномъ направленія, заходя вве 
дальше и дальше. Мв№ было тяжело слышать эти разговоры дћътей 
о вецоступныхъ имъ предметахъ; я всћми силами старалась отвлечь 
ихъ, но у самой было очень тяжело на душћ. Съ своей обычной 
чуткостью, д®ти замВчали это и не могли успокоиться. Хуже всего 
было то, что пережитое волненіе тяжело отразилось на здоровья, 
шоего старшаго сына. Господа блюстители порядка, не стфеняясь, 
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говорили. при дЪтяхъ, что они думали найти у насъ такія вещи, 
котрыя дали бы имъ право увезти меня съ собой. Мальчику 
слышалъ это и страшно перепугался. Съ тЪхъ поръ ужасная мысль 
будвла его каждую ночь. Овъ ьокакивалъ съ кровати, бёжалъ к. 
мн, чтобы удостовёриться, тутъ ли я. Пришлось придвивуть еге 
постель къ моей. Ребенокъ совершенно утратилъ обычное спо- 
койствіе и веселость; онъ сталъ напряжевно думать; звонъ бу- 
бенчиковъ заставлялъ его блъдвЪть. Здоровье его пошатвулось. 

Прошла половина зимы, а наше положевіе было все такъ же 
шатко. Грозная туча висфла надъ нами, подрывая дћъло, силы в 
бодрость. Я р®8шилась поЪхать въ губераскій городъ за 150 в. къ 
деректору народвыхъ училящъ, къ которому перешло ваблюденю 
за начальными школами. 

Это былъ человћкъ средвихъ лфтъ, семинаристъ по образова- 
нію, очень взжливый и вытянутый въ струнку. Овъ звалъ о 
моемъ дЪлћ и прямо сказалъ, что инспекторъ у$здваго училища 
заявилъ, что никогда не получалъ отъ меня просьбы о разр8ше- 
шін маф школы. 

— Начальство, конечно, больше повЪратъ своему служащему, 
чЪъмъ частному лицу, —прибавилъ онъ, глядя на меня холодными 
сърыми глазамв.—Варочемъ,— прпбавилъ онъ —мы имФемъ рое- 
писані вашихъ вавятій въ школ, и смфю васъ увфрить, чт. 
шкода такого типа никогда не можетъ быть утверждена мине - 
втерствомъ. Вы отводвте преобладающее и%ћсто естественымъ вау- 
камъ, а мы вовсе не допускаемъ ихъ въ начальвыхъ школахъ. 
Составьте, если желаете, другую программу и подайте вновь 
просьбу уже ма%, тогда мы увидимъ. 

Въ заключев!е овъ бросилъ очень характерное зам чан!е, что 
главной задачей учебнаго начальства будетъ слёдить не столько 
за тъмъ, чтобы была исполнена вся программа, сколько за тћмъ, 
чтобы не было пройдено что-либо сверхъ программы. 

Разговоръ съ директоромъ отнялъ у меня всякую надежду 
на возможность продолжать школу въ имён! и матери, и я при- 
вялась обсуждать со своей помощницей, какъ быть и куда дЪться. 
Временами маъ хотЪлось совсЪмъ ућхать изъ Россія, перебраться 
въ Швецію или даже въ Америку и тамъ устровть воспитатель- 
жое заведеніе, воодлвЪ удовлетворяющее моимъ идеаламъ. Но меня 
удерживалъ страхъ, что дЪти выростутъ тогда, пожалуй, не рув. 
вкиии, & иностранцами, не захотятъ работать для Россія и пе- 
реносвть тяжелыя условія жизни въ ней. Не помвю уже, какъ 
шельквула намъ въ это время мысль о Фавлявди. Мы знали, 
что школы тамъ свободны, чго частная жизнь и предар1имчи- 
ость не стВснены. Большинство воспитывавшихоя у меня дћтей 
были привезены игъ Петербурга, в, слъдовательно, для родителей 
было бы еще удобвфе, если бы ихъ дЪтя стали жать ближе къ 
вимъ. Моя помощаица отправилась въ Петербургъ для перего- 
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воровъ съ родителями, а я осталась ждать р®8шеня по дълу 
Школы. 

Рьшен!е не замедлило. Шхолу объявили закрытой и потре- 
бовали, чтобы черезъ два мъсяца дёти были уже розданы роди- 
те1яи%. 

Сколько горя, сколько слегъ вызвалъ этотъ приказъ! Мы не 
могли сообщить дЪтямъ о вашихъ планатъ и надеждахъ пере- 
брагься въ Фивлявдію и устрорть тамъ школу бегъ вдома руе- 
вкаго начальства: дъти могли проболтаться. Да и кто изъ роди: 
телей согласится на такое переселея!е, было неизвфстно. Скоре 
начали пустёть наши большія комнаты; группы разстраивались; 
дЪти примолкли и играли такъ вяло, что приходилось постоянне 
иодзадоривать ихъ къ вгрз, а намъ самимъ было не до игръ. 

Наковецъ, вернулась моя помощница. Только 10 человъкъ 
шэъ жавшихъ у меня дфтей могли перебраться въ Финляндію; 
оетальныхъ испугавшіяся родители брали къ себ. Но за то ө 
вамой стран и объ условіяхъ жизни тамъ М. А. привезла самыя 
хорошія свъдъвія. Теперь только весенняя распутица задержи- 
вала насъ. Мы раздёлили дътей на три группы, уъзжавшія одна 
шос другой черезъ въкоторые промежутки. Я ућзжала посл д- 
ней со своими дЪтьми, чтобы не возбудить подозгрфвія... 


Прошло мЪсяца два, пока иы, наконецъ, устроились въ Фив- 
лянди, въ небольш..мъ поселкћ на Гангеугскомъ мысу, у самаго 
моря. Сколько затруднев1й встр®тили мы ва первыхъ порахъ: 
жители говорили только по-фински, или по-шведски, а мы с0- _· 
всьмъ не звали этихъ языковъ. У насъ сначала вовсе не быле 
прислуги. Все дћълали сами. Восантательный составъ состоялъ 
изъ нашей молодевькой няви, моей помощивцы и мевя. Очень 
иного помогали старше 10-—11-лътнія дъти; они присматривали 
за младшими, носили воду, дрова, убврали комнаты, мыли по- 
вуду. Сгояло лЪто, и уроковъ не было. Воћмъ нуженъ былъ от- 
ДЫХЪ. 

Намъ самимъ вадо было огляд®ться, приноровиться къ новой 
обстановкћ, обдумать дальнъӣ шее веденіе дала. Къ осени мы на. 
дћялись, что число дћтей увеличится и можно будетъ опять раз- 
бить ихъ по груопамъ. Наше матеріальное положеніе было тоже 
ше изъ легкихъ. Перефздъ и обзаведен1е всћиъ необходимымъ на 
новомъ истЬ поглотили много денегъ. Изъ перећхавшихъ дћтей 
итатили только за шестерыхъ. И такъ, получая всего 150 р. въ 
мъсяцъ, надъ было содержать 13 челов8къ и выплачивать долги, 
едаланные на перећздъ и обгаведевіе. 

Одвако, благодаря дешевизив жизненныхъ припасовъ въ Фин- 
вянд!и и особенно дешевигаћ рыбы, которая стала нашимъ обыч- 
шымъ блюдомъ, мы всетаки сводили кенцы съ концами. Конечно, 
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дати уже не пользовались тћиъ отоломъ, который они им%ли, 
живя въ усадьбћ моей матери. Вообще говоря, они были лишени 
многихъ прежнихъ удоботвъ. Но это имћъло свое хорошее восив-· 
тательное значен!е для старшяхъ дћътей, которыя уже понимали 
наши затруднен!1я и, дорожа возможностью остаться съ наив, 
бодро переносили всћ невзгоды. Дћти стали даже гордиться тВиъ, 
что могутъ дЪлать все сами и „обойтись безъ лишняго“, какъ 
өни называли; развилось сознаніе, что стыдно пользоваться услу- 
гами другихъ, когда можешь сдълать самъ. 

Чудная иъстность, рагвообразіе прогулокъ, ласковое отвоше- 
віе окрестныхъ поселянъ, масса новыхъ впечатлъвій и удоволь- 
етв!Й, какъ катанье на лодкћ по морю между прибрежными шхе- 
рами, все это вызывало въ дЪтяхъ подъемъ духа, бодрость и ве- 
велость. Двое вновь прибывшихъ новичковъ быстро втявулись въ 
общій строй жизни, и всъ составляли {какъ бы одну семью. На 
ваше счастье, съ вами поселилсз одинъ молодой человЪкъ, тех. 
ШиКъ, много ВИДЪРШІіЙ и любавшій д%тей. Овъ научилъ ихъ грести, 
училъ паять, мастерилъ съ вими акваріумы я терраріумы и ве. 
много училъ столярвичать. Уроковъ лътомъ не было, но ежеднев- 
ныя общія чтевія продолжались. Послъ обћда мы садились въ 
лодку и .уфгжали, ва одвнъ изъ сосЪднихъ шхеровъ собирать 
землянику и Чернику` и отдыхать отъ работъ за чтевіемъ. Әта 
шхеры, близь западной оконечности Фивляндіи, по истинћ пре- 
дествылћтомъ. Вадъ ва море, на берегъ и на окружающіе 
острова очень красивъ; благодаря ум8ряющему вліявію моря, ра- 
втительность гораздо раввообразвће, чъмъ въ самой Фивланди. 
На южвыхъ склонахъ шхеръ много липъ и кленовъ, а также 
цвћтовъ. Домой мы возвращались уже къ вечеру. Нечего и гово- 
ритъ, что такъ проведенное л%то въ здоровой м®стности да еще 
морскія купанья прекрасно под®йствовали на здоровье д%тей. 

Мы очевь жалВли, что нельзя было остаться въ этомъ посехк® 
и на зиму, Единственная большая комната, находившаяся въ на- 
шөмъ распоряжен!и, была совсЪмъ холодная, а въ остальныхъ было 
влишкомъ тЬсно. Пришлось перебраться поближе къ городку 
Экнесу. Въ полутора верстахъ отъ города мы нашли прелествый 
домикъ, окруженный небольшямъ садомъ и одиноко стоявшій на 
выступ скалы надъ моремъ. Къ нему примйкалъ обшарный го- 
родской паркъ. Помъщеніе вполн® удовлетворяло нашимъ требо- 
ваніямъ, но сдавалось только на зиму. Такъ какъ за первое лъто 
дЪтей прибавилось мало, то моя помощница ућхала, и мы оста 
лись вдвоемъ съ няней. Для отряпви и стирки пришлось взять 
молодую чухонку, которой помогали и няня, и старшія дёти. Ра- 
боты было не мало. Уроки съ 4.мя старшими, обучен!е грамотв 
младшей группы брали много времени, при томъ было еще 5 че- 
ховЪкъ малышей. 

Общее веден!е дёла было то же, что и въ о. Петровскои%, 
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Костромской губ., но дћётей было меньше. Матеральные недө- 
статки порядочно давали себя знать, и намъ съ няней приходи- 
дловь сидёть до поздней ночи за чивкой, чтобы поменьше поку- 
пать новаго. Но въ общемъ мы чувствовали себя хорошо. Дфти 
были, что называется, въ нашихъ рукахъ. Мы насквозь внали 
қаждаго изъ нихъ. Много помогало намъ то, что двое самыхъ 
етаршихъ дётей, дЪвочка 11 л. и мальчикъ 9 л, были вполи% 
невспорченныя, правдивыя и честныя натуры. Мальчикъ вовбу- 
ждалъ въ остальныхъ такое довћріе своими звавіями, что воћ 
дати обращались съ разспросами къ нему. 

Съ половины зимы число учениковъ стало расти и поведе 
еще большее количество работы, но за то улучшило наше ма- 
теріальное положеніе. 

Благодаря неожиданному наплыву дътей, второе лёто прошле 
далеко не такъ благопріятно, какъ первое. Трудно было пріучать 
вновь привозимыхъ дЪтей, приходилось обращать ва нихъ все 
вниман!е и н%сколько запускать старшихъ. МЪстность тоже ока- 
залась не совсвмъ подходящей, и мы р8ёшили подъискать бол%е 
удобное помфщен!е, въ которомъ можно бы проводить весь годъ 
и приспособить его къ вашей жизни и къ увеличившемуся коли- 
честву дфтей, число которыхъ дошло уже до 20. 

Намъ дЪйствительно удалось найти подходящее ифсто, но уже 
не у моря, а въ 100 в. къ сћверу отъ Гельсингфорса, ва берегу 
озера, въ усадьбв одного разбогатћвшаго крестьянина. 


——ы—=ы———=-— 


Въ Неменкюле мы прожили 4 года вполн спокойно, занятые 
прим ненемъ своихъ педагогическихъ ваглядовъ. Среднимъ чи- 
вломъ у насъ воспитывалось за это время 25 двтей, изъ кото- 
рыхъ было двое крошечныхъ, порученныхъ кормилицамъ. 

Веден!ю всего дла много помогало то, что въ дътяхъ былое 
вильно развито послушан!е, которое поражало всё хъ пріъзжавшихъ 
въ школу и присматривавшихся къ дътямъ. Когда взрослые предъ- 
являли имъ какое нибудь требованіе или запретъ, ови часто спо- 
рили очень горячо, но затћмъ, выслушавъ наши объясненя и 
вогласившись съ ними, относились вполяаћ серьезно къ сказан- 
ному имъ. Случалось, кочечно, что иногда запретъ забывался, или 
не хватало у того или другого силы воли противиться искушенію; 
но это бывали единичные случаи. Когда же дфти отправлялись 
куда нибудь гурьбой, или играли вмћстћ, можно было положиться 
на то, что они не сдЪлаютъ ничего запрещеннаго ямъ и испол- 
натъ всћ ваши требованія. Несочн%нно, что такое послушаніе, 
не вызываемое вовсе чувствомъ страха, достигалось только тъмъ, 
это дФтямъ всегда объясняли ясно и убфдительно причины запре- 
щения, а также тЬмъ, что ови привыкли относиться къ взрое- 
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лымъ съ довђріемъ. При томъ мы всЪ старались: запрещать төлько 
то, что уже никакъ нельзя было дозволить. 

Не могу не упомянуть, что иные родители были не совеъмъ 
довольны, видя, что ихъ дъти такъ послушны. Имъ казаловь, 
не призяакъ ли это слабости воли, не выработаюгся ля этимъ 
путемъ люди, не способвые ни къ какому протесту. Что меня 
касается, то я считала развит!е послушанія не изъ страха, а иө 
убъждевію однамъ изъ лучшихъ средствъ для развитія силы воли. 
Умзнье управзять своими желавіями и подчизять ихъ требова- 
ніямъ разума и справедливости—одно изъ крупныхъ проявлевій 
силы характера. При этомъ важно, конечно, развитіе инишатавы 
въ борьбъ. Но ваше свободное воспитан!е, отсутствіе надзора да- 
вало не мало случаевъ для борьбы съ внфшвими препатотвіяма 
в должно было помочь развитію ивиціативы. 

Другое явлевіе, тоже часто вызывавшее вопросы со сторовы 
людей, посћщавшихъ школу, было совивстное воспитаніе маль. 
иковъ и ДЪВОЧЬБЪ. 

Въ продолжевіе тёхъ 13 лътъ, что я вела школу, у мева 
всегда воспитывались виъстВ мальчики и дћъвочки, какъ вамые 
маленькіе, такъ и 10 – 12-лътвіе. Въ Финлянд!и дъти и купаливь 
вићстЬ, и если этого не дЪла10сь въ Россін, то только потому, 
что это могло возбудить толки, а главное потому, что окружаю- 
щіе руссые могли д%лать свои неум%стныя замћчанія тутъ же, 
при дътяхъ, на понятномъ для наХЪ ягыкћ. Но и въ Россін ученье, 
занятія и игры были общя. Въ свободные часы дёти часто ет 
правлялись на далекія прогулка одви, и никогда дъвочекъ ие 
өтдћляли отъ мальчиковъ. Могу сказать утвердительно, что этотъ 
опытъ далъ вполн% хорошіе результаты. Отношевія дћтей между 
собой были вполяћ безупречны; не было сальностей и грубыхъ 
выражевій у мальчиковъ, не было хихиканья и жеманства у д%- 
вочекъ. Много, очень много вліяло тутъ, конечно, наше 0с06- · 
етвенное отвошевіе къ дълу. Совместное воспитаніе дЪтей ка. 
валось намъ такимъ есгественнымъ, что дћти невольно привыкала 
разд®лять нашъ взглядъ. Взрослые, соприкасавшіеся съ дфтьми, 
были сами такъ далеки отъ пошлости и вравственной грязи, въ 
едной стороны, и отъ ложнаго стыда —съ другой, что эти недо- 
втатки не могли привиться и къ дётямъ. Конечно, когда приво. 
зили новичковъ, то иные изъ нихъ обнаруживали раньше при- 
витыя къ нимъ дурныя наклонности, но „одинъ въ полћ не вокаъ“, 
и дурныя черты быстро поддавались общему вліявію. 

Впосл8дотв и, когда мои ученики была взягы родителями, пося$ 
закрытія шкплы, и ихъ помфстили въ учебныя ваведенія, они 
писали миъ, какъ ихъ поразила разнузданность товарищей въ 
половомъ отношевів, какое отвращен!е всезяли къ нвхъ ихъ гряз- 
выя шутки и остроты. На всю жизвь они сохранили гавЪты шкожи 
в вынесенное оттуда отношевіе къ дЪвушкћ, какъ къ человіку. 
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На третьемъ году нашей жизни въ Неменкюле къ намъ при. 
соединялась моя бывшая подруга по инстатуту О. И. Жилинская, 
съ дочерью 10 лЪтъ и 3-мя сыновьями —8, 7 и З хъ лЬтъ. Во 
постигла’ ужасная судьба. Ея мужъ сидёлъ уже второй годъ въ 
тюрьма, привлеченный къ извёствому политическому процессу 
193. Семья оставалась безъ всякикъ средствъ къ жизни, а у ма- 
тери давно уже начала развиваться чахотка. Черезъ полгода 
посл прівада Жялянскихъ ко ми%, ея мужа выпустила на по- 
руки, но уже больного сыпвымъ тифомъ. На слЪдующій же день 
ей пришлось отвести его въ клинику при медико-хирургяческой 
академів, гдъ онъ и умеръ черезъ недфлю. Жен® не дали даже 
похоронить его, и тайкомъ, скрывъ отъ нея часъ похоронъ, увезли 
тало на кладбище раннимъ утромъ. Когда процессъ 193-хъ былъ 
өконченъ, Н. П. ЖалинскйЙ оказался по суду оправдавнымъ. 

У васъ О. И. оказалась крайне полезвымъ членомъ семьи, 
особенно въ нравственномъ воспитанін дътей. 


ТЬневая сторона нашего дла заключалась въ томъ, что 60- 
өтавъ дћтей былъ довольно не постояненъ. Иногда родители 
брали дътей просто потому, что матери, видя привязанность д%- 
тей къ намъ, вачннали бояться, какъ бы ови совсћиъ не отвыкхи 
отъ нихъ; въ другихъ случаяхъ, зная, что школа не даетъ ника- 
кахъ гравъ, родители с01шили помфетить ихъ въ казевныя за- 
ведевія. На мЪсто ушедшихъ поступали новенькіе, которыхъ 
часто не сразу удавалось пріучать и главное—перевоспатать. 

Иногда првходилось просто удивляться, какъ родители уму- 
дрились изуродовать своего ребенка. Эго особенно поражало въ 
тёхъ случаяхъ, когда мать высказывала вполећ дъльвые взгляды 
ва воспитавіе. На повЪрку оказывалось, что у нея былъ полный 
разладъ между дъломъ и словомъ, а это. то, какъ извћстао, и при- 
водятъ къ самымъ вредвымъ результатамъ въ воспвтавіи. 

Не малымъ тормазомъ въ нашемъ дълћ являлись и сами роди- 
тели, когда пр! зажали гостять къ намъ, чего, конечно, вельзя было 
избъжать, такъ какъ дальность разотоявія не позволяла имъ 
часто видфть своихъ д%тей. Главная причина вреднаго вліянія 
родителей заключалась въ томъ, что они викакъ не могли отне- 
отись къ своему ребенку, какъ къ части цёлаго общества дфтей. 
Ихъ Васичка, Ваничка или Машенька были для каждаго изъ 
инхъ ч%мъ то особеннымъ, заслуживающимь предаочгягельнаго 
вниман!я. Всё здоровыя дЪти идутъ, напр., гулять, несмотря на 
довольно холодный вЪтеръ. Мать Васиньки не оспариваетъ пользы 
шрогүлки для всъхъ въ такую погоду, а именно для Ваги. Когда 
дёти работаютъ, матери кажется, что работа утомляетъ тольке 
Васю и т. п. Часто сачъ ребенокъ, слыша такія постоянныя с%- 
төванія, начинаетъ считать сөбя чЬмъ-то особеннымъ, каприз- 
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ничаетъ, работаеть не такъ усердно. Правда, дъти постарше, 
поразвит8е отвћЪчали иногда на такія сћтованвія такъ, что ота- 
вили втупикъ самихъ родителей. Такъ, одва маменька, изучавшая 
гигіеву и узнавшая о вредъ пыли, видить съ ужасомъ, что ея 
11.2%твяя дочь усердно мететъ комваты. 

— Эго вредвое звавятіе, —говоритъ она дћвочећ, —не понимаю, 
какъ можетъ М. А. возлагать его на васъ! Огъ пыли можеть 
развиться чахотка. 

— Ну, что ты, мамозка, —возражаетъ дъвочка, —я мету два раза 
въ недъл‹) и Даже не всё комнаты, а вЪдь если бы такъ, то та 
горничная, которая живетъ у тебя и изо дия въ день мететъ 
всю квартиру, должна была бы давно умереть отъ чахотки. 

Съ другой стороны, пріёвдъ родителей вносилъ и долю ожи: 
влевія въ нашу жезвь, а иногда они дфлали и цёаныя указаня 
ва недостатки, зам чаемые въ ведевіи дЪла. 


Шелъ уже пятый годъ нашей жизни въ Финлянд!я, и невольно 
приходилось задумываться надъ вопросомъ, не отвыквутъ ли дъти 
совсвмъ отъ Россія, не ставетъ ли имъ совсёмъ чуждъ родной 
народъ? Пасъ очевь привлекала мысль поселиться гд®-набудь 
внутри Россів. Но вс пріћзжавшіе разсказывали, что время очевь 
тяжелое, нельзя надћяться получить право на отерытіе школы и 
совћтовали отложать переёздъ до боле благопріятной поры. 
Правду сказать, намъ было и трудно разстаться съ Финляндіеё. 
гдъ мы чувствовали себя такъ свободно, гдв насъ полюбили и 
гд8 двтямь было такъ привольно Н%которые изъ финляндскехъ 
друзей совзтовали намъ купить участокъ земли въ Финлявди и 
натурализоваться. 

Сама судьба ръшила за насъ. Среди моихъ воспитанниковъ 
были такіе, родители которыхъ смЪъло боролись противъ существо. 
вавшаго порядка вещей. Ови пріћзжали инлгда қъ намъ, навћ- 
щаля дЪтей и немного отдыхали отъ напряженной жизни средн 
всевозможвыхъ опасностей. Часто не вополећ соглашаясь съ вами 
относительно средствъ борьбы, я глубоко уважала этихъ людей 
за ихъ самоотверженную преданность народному дћлу. Эти по- 
свщен!я стали какимъ-то образомъ извћстны полищи, и въ январъ 
1880 года былъ полученъ приБвазъ изъ Петербурга, чтобы я не- 
медленно узхала со всвый дътьми изъ Финляндии. 

На сборы и перећздъ дано было всего 12 дней. Приказъ былъ 
выраженъ такъ опредфленно, что даже вастоявія губернатора, 
равьше посфщавшаго школу, не были приняты во вниман!е ге 
вералъ-губерваторомъ. Добрый отарикъ съ горемъ сообщилъ миъ 
ө необходимости у%Ъхать. 

Куда было дъться? Маф съ моими дётьми было обязательно 
Фхать въ Петербургь, гд мой тесть поручилея передъ оберъ- 
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жолиціймейстероиъ въ томъ, что я буду жить у него и явлюсь къ 
допросу по первому требовавію. Но какъ быть съ 0. И., ея дфтьми 
и еще четырьмя малышами, которыхъ родители никакъ не могли 
взять? Ииъ пришлось уъхать на время въ Смоленскую губернію 
въ г. Вязьму, гд8 жилъ братъ О. И. Остальныя дЪти были взаты 
родителями, которые рёшились никуда не гомфщать ихъ, а вы- 
ждать, нельзя ли будеть снова помфстить ихъ у меня. 

Прошло н%околько недёль моей жизви въ Петербург®, нө 
. викто не являлся ни допрашивать, ни арестовывать меня. Между 
тъиъ, изъ Вязьмы получались самыя тревожныя вЪсти. Здоровье 
О. И. ухудшалось съ каждымъ днемъ. У дЪтей появилась силь- 
шая дизентерія, одинъ изъ малютокъ умеръ. Тутъ я уже не могла 
выжидать болће и уфхала съ дЪтьми въ Вязьму. Мое присутствіе 
оказывалось дъйствительно необходимымъ. Дђъти были вс больны; 
квартира была ужасна въ гигіеническомъ отношении. О. И. стала 
такъ слаба, что сама требовала самаго внимательнаго ухода. 

Въ окрестностяхъ Вязьмы я подыскала усадьбу, въ 5 верстахъ 
отъ города, съ большимъ хорошимъ домомъ на крутомъ берегу 
р®ки, и черезъ ведълю вся семья была перевезена на „Кручу“. 
Дъти быстро поправвлись. Скоро изъ Петербурга привезли еще 
пятерыхъ изъ моихъ бывшихъ воспитаввиковъ. ДЪти повеселЪли. 
Новизна впечатлфвій, знакомство съ русскимъ васеленіемъ, быстро 
завязавшаяся дружба ;съ крестьянскими подростками, сильно увле. 
кали ихъ. } | 

Но у насъ на душ8 былоЗочевьҷ тревожно. Мы чувствовали, 
что наше положеніе крайне не ‘прочно. Вс. перенесенные пере- 
дряги и переёзды “особенно вредно * отзывались на учевія отар- 
шахъ дётей. Мы рвшили оградатьїихъепо возможности. отъ`даль- 
нЬйшяхъ помвхъ опредёленіемъ въ казенныя учебныя заведевія. 
Одву изъ ;’дВвочекъ мы приготовляли къ учительской {семинария 
въ Твери, двухъ другихъ въ одвнъ изъ среднихъ классовъ жев- 
єкой гимназ!я, а моего старшаго сына я рёшила пом стать осевью 
въ 4-ый классъ классической гимвази въ Вязгьм%. 

"Чтобы имЪть возможность удержать у себя остальныхъ д®тей, 
мы рЬшили просить позволев!я открыть частную приготователь-. 
ную школу съ. паноономъ для живущихъ въ г. Вязны$. Въ эте 
1%то намъ пришлось перенести тяжелую утрату. О. И. нельзя 
уже было спасти. Четверо дћтей остались круглыми сиротами, 
потерявъ нёжно любимую, р%дкую мать, а я потеряла лучтаге 
круга. Передъ смертью она просила меня никогда не разста: 
ваться съ ея дћтьми, и я объщала ей, что они будуть моими 
ДАТЬМВ. | 

Всвхъ дЪтей въ это время у васъ было 15 челов®къ. Быле 
ясно, что осенью, когда начнутся уроки, я не въ силахъ буду 
справиться одна съ ихъ ученіемъ. Необходимо было прискать 
ШОМОЩНИЦУ. 
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Найдя въ город квартиру и перећхавъ туда съ дђтьми въ 
началВ августа, я подала директору начальныхъ учихищъ просьбу 
ебъ открытія школы. При посфщенія школы, въ мое отоутотвіе, 
директоръ вывесъ самое благопр:ятвое воечатлъніе какъ отъ 
наружнаго вида, такъ и отъ бойкости и непринужденности дфтей. 
Овъ свазалъ мвф, что употребитъ всё усилія, чтобы школа была 
разръшева, а еслия допущу и приходящихъ, тоонъ увћренъ, чте 
ихъ будетъ не мало. 

Министромъ внутреннихъ дълъ былъ въ то время графъ Ло- 
рисъ Меликовъ, а министромъ вародваго просвъщевія Сабуровъ. 
Директору удалось сдержать слово. Школа была разръшева. На- 
конецъ-то, думалось мв, мытарства мои кончилась, запретъ 
внятъ, и я могу безпрепятственно посвятить себя любимому дълу. 
Не такъ, однако, сложились обстоятельства. 

_У моего старшаго сына открылся брюшной тифъ. За вимъ 
заболЪлъ второй и еще н%сколько воспктаннаковъ. Старший сывъ 
умеръ. Остальныхъ больвыхъ я перевезла въ Москву въ дътскую 
больницу св. Владим!ра и осталась съ вими. Родители оставшихся 
дЪтей справедливо перепугалясь и р%®шили увезти дЪтей изъ 
Вязьмы. Выбрава была Тверь, въ надеждћ, что школа, получив- 
шая уже разрЪшеніе въ Вязьм8, будетъ разр шева и тамъ. ДЪЙ- 
втвительно такъ и случилось. Когда больвыя дФти поправились, 
и я пріћхала съ ними въ Тверь, то школа была уже утверждена. 

Мы прожили зиму въ Твери. Дьти, ве привыкш!я къ город- 
ской жизни, чувствовали себя стёсненными и мечтали о деревен- 
вкомъ привольи. Весной мы перећхали въ одну изъ подгород- 
выхъ усадебъ, разсчитывая остаться тамъ и на слЪдующую заму. 

Шелъ 1881 годъ. Настроевіе въ правательственныхъ сферахъ 
было самое реакщонное. Оно сказалось и на насъ. Къ намъ 
иріъхалъ директоръ училищъ и, осмотрћъвъ школу, заявилъ, чте 
ира вачальныхъ училищахъ не полагается пансіова для живу- 
щвхъ, а потому я должна раздать дћтей. При этомъ онъ далъ 
новять, что школу другого типа мн8 не разр8шатъ и что вообще 
вопросъ о павсіовф —одна формальная придирка для прекращены 
моей педагогической дзятельности. Она не желательна, а школа 
вама по себв ничёмъ не вызываетъ закрыт!я ея. 

Итакъ, пришелъ, повидимому, конецъ моей педагогической 
работы! Оставалось раздать дётей Въ это тяжелое время друзья 
горячо уб%ждали меня проститься съ Россіей, уфхать за гра- 
ницу в открыть тамъ школу для дЪтей русскихъ эмигрантовъ. 
Я уже рЪшилась на это и перевхала въ Петербургъ, чтобы хле- 
нотать о средствахъ для поћздки и о разрћшенін. ТВ соображе- 
нія, которыя раньше останавливали меня отъ такого перећвда, 
вуществовали, конечно, и теперь, но мое положевіе было безвм- 
ходно, да я утратила и надежду, чтобы когда нибудь въ Ровеёи 
егало дышаться легче. 
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Случайно встрЪтилась я въ Пете! бург% съ однимъ знакомымъ, 
только что вернувшимся съ Кавказа. Онъ увфрялъ меня, что 
на Кавказ вообще, а особенно на Черноморскомъ побережь8 
будетъ гораздо легче добиться разрфшен!я на школу съ паксіо- 
номъ для живущихъ. Населеніе таут очень рЪдкое и потому 
естественно нуждается въ школахъ именно такого. типа. Вообще 
овъ говорилъ, что Кавказъ такъ отдалевъ, что реакціонная волна 
мало касается его. 


Еще разъ я поддалась надеждВ и вскорф перебралась съ 
12-ю дътьми въ Сочи, на берегъ Чернаго моря. Это было въ маћ 
1852 года. Въ то время управлене Кавказа было совсзмъ иное, 
чфмъ теперь. Жандарховъ не было въ Сочи вовсе, а мЪстное 
начальство сосредоточивалось въ лиц такъ называемаго попечи- 
теля. Мелкую полицейскую службу исправляли двое „базарныхъ“, 
узъ которыхъ одинъ Сылъ безрукій. Попечитель былъ добрый 
человЪкъ, сочувствовавшій всякому хорошему начинан!ю и очевь 
сокрушавшійся о тохъ, что мЪствому населенію негдз учить 
своихъ дфтей. Бойкость и открытый видъ привезенныхъ нами 
дЪтей сразу расположили къ нимъ м%стное населен!е. Посл 
первыхъ дней, посвященныхъ устройству на новомъ м№ст№, я 
переговорила съ попечителемъ объ открыти школы. Онъ рё- 
пилъ воспользоваться въ моихъ интересахъ ожидаемымъ про%з- 
домъ попечителя Кавказскаго учебнаго округа. 

Кончилось т%мЪ, что мн позволили открыть школу немед- 
ленво, т. е. начать занятія, обВщая утвердить ее формально въ 
самомъ непродолжительномъ времени. Туть же попечитель поин- 
тересовался, соглашусь ли я привихать безилатно приходящихъ 
учениковъ—дзтей матросовъ и крестьянъ. Я, конечно, согласи- 
лась. Старикъ прямо просіялъ, обЪщалъ мн всякое матераль- 
ное содёйств1е и вөлћлъ „базарному“ немедленно обойти всЪхъ 
жителей Сочи и оповЪстить ихъ объ открыт школы, приглашая 
явиться на другой же день ко миф для переговоровъ. Для школь- 
ныхъ занятій онъ далъ намъ даровое помзщен!е, находившееся 
вблизи отъ нанятой мною квартиры. Старшія дФти занимались 
ү насъ дома въ посл$обфденное время, а утромъ шли уроки 
съ младшей группой, къ которой присоединились и новички. 
Чудно было смотрёть, какъ наши 7—8 лЪтнія дёти сидфли 
рядомъ съ подростками 12 — 14 лЪть, которые съ благого- 
в*емъ смотрёли ва этихъ крошекъ, понимавшихь гораздо бы- 
стрфе ихъ. Какъ теперь помню 14-ти лЬтняго сына матроса съ 
слегка пробивавшимися усиками, который въ перемВну носилъ 
на плөчћ нашу младшую ученицу, семилътнюю дзвочку, а ва уро: 
комъ спрашивалъ у нея иногда объясненія! 

Постепенно стали присоединяться дёти мфстной интеллиген: 
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щи, то приходящими, то живущими. Къ осени мы могли уже за 
нять большую квартиру. Школа стала извъстна во всей округ%. 
Даже черкөсскій старшина, съ виду очень почтенный старикъ, 
пріћзжалъ познакомиться со школой и просилъ принять его виу- 
ковъ въ число воспитанниковъ. Получались письма изъ Сухума 
и Туапсе съ подобными же предложеніями. Очевидно, школа 
отвфчала мъстнымъ потребностямъ. 

Но судьба опять уже грозила погромомъ. 

Въ Петербургв реакція продолжалась. Тщательно разы скивали 
всвхъ подозрительныхъ личностей. Графъ Толстой смънилъ Ло- 
рисъ-Меликова. Разбирая одно изъ политическихъ дЪлъ, узнали, 
что сынъ одного изъ обвиненныхъ находится у меня на Кавказћ. 
Навели справки, вспомнили все прошлое школы, и въ результатћ 
отдали меня подъ гласный полицейский надзоръ на три года. 

Тяжело было попечителю объявлять мн®, что я лишена права 
свободнаго перећзда, что мяв совершенно закрыть доступъ въ 
столицы, а главное, что я лишаюсь права всякой педагогической 
дъятельности. Онъ долженъ былъ потребовать, чтобы я распу- 
стила приходящихъ, увздомила родителей пансіонеровъ, а до ихъ 
пріћзда передала все веденіе дла своей помощницћ. Онъ 06%- 
щалъ при этомъ употребить вс усилія, что бы дътей Жилин. 
свихъ оставили при мн. Бороться было не возможно. Все было 
разрушено. Чтобы еще боле оформить свое требованіе изъ Пе- 
тербурга, велћно было взять съ меня подписку въ томъ, что я 
никогда не буду заниматься педагогической двятельностью подъ 
страхомъ ссылки въ Сибирь. 


Прошло 5 лътъ; меня освободили отъ надзора, но подписка о 
лишен1и права на педагогическую дЪятельность осталась въ пол- 
ной сил. 

Скоро Черноморское побережье вошло въ славу. Имъ стали 
интересоваться въ Петербург%, и въ Сочи пріфхалъ Н. С. Абаза, 
им8вш!Й, какъ говорили, поручене ознакомиться съ краемъ. 
Обо мић онъ слышалъ еще въ Петербург. При нашехъ свиданін 
зашелъ разговоръ о неграмотности населенія, о его жҗөланін 
учиться и о стремленіи къ образованію у армянъ. 

— А не согласились ли бы вы открыть начальную школу, 
если бы я выхлопоталъ вамъ разрћшеніе на это? —спросилъ Н. С. 

— Конечно, согласилась бы, —отвћтила я,-—силъ у меня еще 
ХВатитъ. 

— Напишите просьбу, подайте ее ми%, я сдвлаю все воз- 
можное. 

Әто были не пустыя олова. Я знаю, что Абаза усердно хло- 
поталъ о разрёшени инћ начальной школы. Однако, вернув- 
шись весной слЪдующаго 1894 года, онъ долженъ былъ передатъ 
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мав черәзъ моего сына, что его хлопоты не увзнчались уси% 
хомъ. Запретъ остался въ прежней силћ. 

Вотъ какъ караетъ бюрократнческое правительство за про. 
явлеше несимпатичныхъь ему взглядовъ! Оно преслёдуетъ васъ 
неумолимо До самой смерта. И это еще не все. Оно караетъ 
даже въ слвдующихь поколћніяхъ. 

Поженялись мои прізхные сыновья. Молодая жена одного 
изъ нихъ, имввшая свидзтельство сельской учительницы и р%- 
шительно ни въ чемъ не захћшанная, подала просьбу объ отЕры- 
тін частной начальной школы у Еасъ на хуторё. 

Ея просьбу продержали два года, не давая отвћта: все наво- 
дили справки. Изъ опасевія потерять свидћтельство, молодая жез- 
щина попросила, наконецъ, своп бумаги обратно. Просьба была 
исполнена немедленно. 

Теперь мнз уже 64 года. Силы бызтро убываютъ. Оглядываяь 
на всю прошлую жизнь и подводя итоги, невольно ужасаешься 
той массы энерг!н, которая была затрачена, и тъмъ незначаятельнымъ 
результатамъ, которые удалось получить. Вс способности, энер: 
гія и любовь къ двлу разбивались о стЬну т8хъ препятотвій, ко- 
тория воздвигало на моемъ пути наше поляцейское правитель- 
ство. Меня гнали, точно я прест8довала какя-нябудь пли, вред- 
ныя для общества, тогда какъ я стремилась лишь доказать нл 
два, что двтей не только должно, но и вполић возможно воспи- 
тывать безъ воякихъ наказан!Й, безъ всякаго поощренія честолю- 
бія, одчимъ путемъ развятія лучшяхъ ЧузствЪ, заложенныхъ въ 
нихъ природой. 

Нельзя жить и работать при тахяхъ условіяхъ, надо сдфлать 
все возможное, чтобы изуёнить ихъ—вотъ глубокое сознание, 
выработачное во мн8 горькииъ жизненнымъ опытомъ. Надо, чтобы 
людямъ дышалось легче, чтобы они находили прямћневіе сво- 
пмъ силамъ, не заботясь о томъ, что думаеть о нихъ кадой-ня- 
будь полицейскій чинъ. Работы много въ нашемъ отечествћ, опо 
зо всемъ отстало отъ другчхъ образованныхъ народовъ— дайте 
же просторъ чествымъ рабэтяикачъ! 

М. А. Быкова. 


та» 
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Рождественская сказка. 


Старый домъ умиралъ, огромный, какъ дворецъ, сумрач- 
ный старый домъ. Досками забиты были окна, червыми 
ямами зіяли дыры провалившейся крыши и доносился птич И 
крикъ игвнутри дома. А кругомъ, какъ уродливыя безглазия 
привидВн1я, стояли покинутыя людьми службы, и крапива 
росла на дырявыхъ крышахъ. Не было тропы на широкомъ 
дворЪ, и давно никто ве полнимался по гиилымъ, провалив- 
шимся ступенямъ колоннады крыльца. Но дымъ вился надъ 
высокой крышей уцзльвшихъ парадныхъ комватъ, и узкая 
блъдная полоса свЪта проръвывала по вечерамъ темную 
глубь вЪкового, заросшаго сада. Случалось, злобные, пронзи- 
тельные крики неслись изъ окутаннаго тлъномъ и гнилью 
угрюмаго дома. 

Тамъ внутри была жизнь. Тамъ жили воспоминанія. Ши- 
рокія и тяжелыя кресла, съ бронзовыми инкрустаціями, 
строго и сурово тянулись по стънамъ, и были полны важ- 
ности, какъ будто съ нихъ только что встали тв важные 
люди, въ чулкахъ и вышитыхъ камзолахъ, съ напудренными 
париками, которые когда-то сидъли на нихъ... И, сторонясь 
отъ нихъ, стоялъ дубовый рћаной стулъ съ высокой спинкой, 
украшенвой двуглавымъ орломъ,—одинокій и, казалось, не- 
подвижный съ тБхъ поръ, какъ на вемъ сплћла царипа. А 
въ окна смотрћли вЪковыя деревья, еще помнивийя свою 
молодость, когда опи были вирыты изъ глубины лъсовъ и 
посажены передъ этимъ домомъ, чтобы показать царицъ, 
какъ въ одну ночь вырастаетъ паркъ, если того пожелаетъ 
царица. Пзъ тяжелыхъ темныхъ рамъ смотрћли важные са- 
повники въ звъздахъ И лентахь и утабалиеь благосктоц- 
ными придворными улыбхами. Молодой гепералъ въ буркв 
и въ каскъ съ Оълымчъ султаномъ грозилъ очами кавказ- 
скимъ горамъ, рисовавшимея передъ вимъ. Величественне 


КОНЯЦЪ СТАРАГО ДОМА. 303 


смотръла опиравшаяся на античную колонну высокая дама, 
въ беретЪ и въ тяжеломъ платьћ, ложившемся на ней не 
сгибающимися складками, и мило улыбалась молодая па- 
стушка, воздушная и грацозная, полунаклонившаяся впе- 
редъ. А на другой стЪн выъзжалъ король изъ своего замка 
на бъломъ конь и сопровождали его кавалеры и дамы въ 
шляпахъ съ перьями, и далеко по всей стЪнЪ протянулась 
блестящая кавалькада, трубачи трубили въ трубы и рвались. 
собаки изъ рукъ егерей. Кругомъ были воспоминан1я... И 
старая венещанская люстра, и клавикорды съ золочеными 
ножками, старыя зеркала въ темныхъ рамахъ, казалось, по- 
тускиъвшія отъ множества лицъ, которыя смотрълись въ 
НИХЪ. 

Вставало утро. Старый согбенный лакей, съ сздыми ба: 
ками, въ плисовыхъ сапогахъ до колЪнъ и вязаной фуфайк%, 
появлялся въ громадномъ двухсвътномъ залЪ съ хорами, и 
шаги его гулко шаркали, какъ шаги одинокаго молящагося 
въ пустынномъ храм%ъ. Тяжело и трудно не сгибающимися 
ногами переходилъ ояъ, съ метелкой въ рукахъ, отъ кресла 
къ креслу, отъ одинокого стула съ двуглавымъ орломъ къ 
стариннымъ столамъ съ флорентійской мозаикой, —и въковая 
пыль дрожитъ и кружится въ солнечныхъ лучахъ, острыми 
золотыми стрЬлами ръжущихъ темную глубь стараго зала. 
Потомъ онъ удаляется и снова возвращается въ тЪхь же 
плисовыхъ сапогахъ, въ старомъ фракЪ и, натягивая бЪлыя 
нитяныя перчатки, становится у громадной, темнаго рћзного 
дуба, двери и ждетъ. Ясные и невинные, какъ у ребенка, 
глаза бродять по огромному залу, слЪдятъ, какъ золотыя 
стрВлы медленно движутся оть короля къ дамамъ, кавале- 
рамъ, егерямъ и, когда свЪтятся выкаченные глаза генерала 
въ каскЪ съ бћлымъ султаномъ, согбенная спина выпрям- 
ляется, руки вытягиваются по фалдамъ фрака, и испугъ 
мелькаетъ въ дъЪтскихъ глазахъ. Потомъ отворяется большая 
рфзная дверь и выходитъ старая дама, высокая и прямяя, 
съ сБдыми пышными волосами. Она милостиво, какъ коро- 
лева, улыбается старому лакею, и онъ говоритъ ей „княжна“, 
какъ говорилъ, когда она была еще молоденькой дВвушкой. 
Становится свЪтлфе и больше жизни въ покизутомъ зал%, 
звякаетъ чаЙйкая ложечка, шумно развертывается газета, а 
изъ угла слышится тихій нъжный голосъ: 

° — М№Мааіпе! Мааіпз! 

Старая дама читаетъ. Такой же нЪъжный голосъ отвз- 
чаетъ: 

— Ворјоцг, тата, 

Старая дама оборачивается и говорить: 

— Здравствуй, попочка! Здравствуй, милый! 
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И снова изрЪдка звякаеть ложечка и глухо шелестятъ. 
газетные листы. 

Въ огромной золоченой клВткЪ ходить мВрными шагами, 
цЪпляется крючковатыми ногтями за мВдные прутья б%лый 
попугай съ краснымъ султаномъ. Онъ долго и мЪрно раска- 
чивается на перекладинЪ клЪтки и долго, и монотонно пов- 
торяетъ: 

— Господи помилуй! Господи помилуй! Господи помилуй! 

Въ залЪ тихо. Бълый попугай сердится и бьетъ мЪъдныє 
прутья ръЪшетки и кричитъ громко и пронзительно: 

— Тр-р-рубку! Болванъ! Пор-р-роть! Кар-р-раулъ! 

Онъ вошелъ въ домъ раньше стараго лакея и сВдой 
дамы и помнитъ всЪ звуки, всъ'слова стараго дома, и слова, 
и звуки путаются въ головъ стараго попугая. Бълыя перья 
поднимаются торчмя и гнЪвно встаетъ красный султанъ. По- 
пугай прыгаетъ вверхъ и внизъ по сторовамъ рЪшетки и 
кричитъ яростно и безпорядочно: 

— Ур-р.ра! Кар-р-раулъ! Господи помилуй! Болванъ! Го- 
споди помилуй!.. 

Старая дама поднимается съ большого вольтеровскаго 
кресла, идетъ къ золоченой клЪткЪ и говорить: 

— Попочка нынче сердитый! Зачъмъ сердится попочка? 

Красный султанъ опускается и бЪлый попугай съежи- 
вается и говоритъ тихо и жалобно: 

— Ка.к. ка-ду-у! Ка-ка-ду-у! БЪдный какаду-у! 

Приходять люди. Приходитъ высок, бритый, съ непод- 
вижнымъ, какъ маска, лицомъ, и глухой голосъ гулко гу- 
дить въ пустомъ залЪ. Онъ все говорить медлительно и 
непреклонно и указываетъ рукой на вилнћющіеся изъ окна 
поля, луга, лћса. Старая дама все ловитъ взглядъ неподвиж- 
ной маски, но холодные глаза упорно смотрять въ уголъ, 
гдз смутно поблескиваетъ двуглавый орелъ, и безнадежно 
говорить она: 

— Да, да! Да, да. 

ИзрЪдка являются люди, трудные, обремененные, и сЪрой 
кучкой жмутся у дверей. Они говорятъ тихо и боязливо 
глухими голосами, указываютъ на окно, гдЪ поля, луга в 
лВса, и руки ихъ дрожать, морщинистыя шеи вытягиваются, 
какъ у птицъ, а глаза полны страха и мольбы и острой 
жадности. Они, не отрываясь, смотрятъ ей въ лицо и ловять 
ея взглядъ. Старая дама все смотритъ на генерала въ буркЪ 
и каскЪ съ бълымъ султаномъ и безнадежно повторяетъ: 

— НЪтъ, нъть! НЪтъ, нЪтъ!.. 

Старая дама долго ходитъ по галу съ суровой морщиной 
на лбу и все смотритъ на ту дверь, въ которую вышли 
трудные люди съ острой жагпост: ю въ глазахъ. 
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Она снова садится въ вольтеровское кресло и распеча- 
тываеть письма съ итальянскимъ штемпелемъ, снова чи- 
таеть французскія газеты, и жизнь уходить отъ нея. Она по- 
гружается въ „ѕаіоп“, „тагіабез“ и „Пеці“, и морщины су- 
роваго лица разглаживаются, она снова ходить по комна- 
тамъ и улыбается, и вздыхаетъ, и смћется, и говорить кому-то 
французскія слова, спрашиваетъ и отвъчаетъ... 

Иаръдка въ лЪтніе дни, когда солнце склонялось къ за- 
паду, она спускалась по старымъ шатавшимся ступенькамъ 
въ садъ, и за ней шелъ согбенный лакей въ плисовыхъ са- 
погахъ съ пледомъ на рук. Они медленно двигались по 
глухимъ аллеямъ, заросшимъ сиренью и акаціей, перехо- 
дили причудливые мостики, перекинутые черезъ узкія ка- 
навы, по которымъ когда-то журчала вода, къ тому „храму 
Уединен1я и Любви“ подъ столътними дубами и мохнатыми 
кедрами. Старая дама смотритъ на разросшійся садъ, на 
синій куполъ бесздки съ блестящими звЪздами,— да, она 
помнитъ, куполъ былъ синій и зв3Ъзды золотыя и блестя- 
щія, — и потомъ снова илетъ по качающимся мостикамъ, 
сросшимися зеленымъ сводомъ глухимъ аллеямъ въ конецъ 
сада, гдз былъ „храмъ Отдохновенія“. Тамъ былъ насыпанъ 
высокій холмъ бабушкой старой дамы, той граціозной па- 
стушкой, надъ ея любимой собачкой. 

БВлыя дорическія колонны поддерживали строгую кры- 
шу; между колоннами стояла бЪлая мраморная грустная 
женщина; изъ каменныхъ волосъ ея, съ мрамерныхъ глазъ ка- 
тилиеь слезы въ сВрую урну съ надписью: „А рапуге |і“. 
Старая дама помнитъ: статуя была бЪлая и катились слезы, 
и была надпись надъ урной. 

Она садилась на каменную скамью и долго сид%Ъла, не- 
подвижная, застывшая. Предъ ней, какъ черныя змЗи, ви- 
лись рельсы и уходили въ сумеречную даль, а за ними вы- 
сылись красныя каменныя громады; высокія трубы въчно 
дымились, и неслись оттуда, какъ изъ чьей-то огромной 
груди, мърные тяжелые вздохи. Откуда-то приносились по. 
Ъада, торопливо бъжали по платформ% чъмъ-то озабоченные, 
зачъмъ-то спъшившіе люди, куда-то уносился позздъ, пе. 
чально и пустынно звовилъ станціонный колоколъ, и снова 
мЪрно и тяжко вздыхала каменная грудь. Шли люди мимо 
старой дамы, темные, угрюмые люди, глаза у нихъ были 
острые и жадные. Иногда слышалась дерзкая пЪъсня, доно- 
сились грозяцйя слова... 

Въ часъ заката, въ часъ угасающаго дня, блекнущаго 
неба, потухающихъ надеждъ, ярко встаетъ утро, встаетъ день 
старой дамы.-- Праздничное, не омраченное утро, когда широ- 
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кій дворъ былъ полонъ жизни, и старый домъ былъ полонъ 
праздничными, не омраченными людьми. 

Тогда лугъ былъ тамъ, гдз вились рельсы; былъ л%съ 
на мЪстЬ каменныхъ громадъ, и неслись оттуда звуки ро- 
говъ и переливчатый лай собакъ. А когда она вернулась 
послЪ своего сВраго скучнаго дня, разбрелись куда-то люди 
изъ стараго дома, и она осталась одна съ старымъ лакеем». 
И у новыхъ людей появилось это жадное и острое выраже- 
ніе глазъ, послышались дергкія пени, понеслись грозящія 
слова, и разъ даже попугай выкрикнулъ неслыханное въ ста- 
ромъ дом% дерзкое слово. Ова отгородила себя высокимъ забо- 
ромъ, двойвыя рамы не отворялись, — но ее все тянуло на 
этотъ бугоръ къ тому, что было за высекимъ заборомъ. 

Старая дама не замЪчаеть, какъ ей окутываютъ ноги 
пледомъ, въ душЪ ея жутко и тревожно, но она все не 
уходигь и все смотритъ, какъ тамъ, вдали, разгораются 
огненныя жерла, и черные люди, отъ которыхъ падаютъ урод- 
ливыя тћВви, вытаскиваютъ изъ огненныхъ жерлъ длинныя 
пламенныя полосы и бьютъ тяжелыми молотами, и огнепныя 
искры, какъ блестящія звЪзды, летять въ темную мглу 
НОЧИ... 

Она возвращалась, усталая, съ поникшей головой, по 
темнымъ аллеямъ черезъ качающіеся мостики, —и все неслись 
за ней мЪрные, тяжкіе вздохи и глухіе удары, и краснова- 
тый свътъ бродилъ по темнымъ заросшимъ аллеямъ... 


Ф ® е е • 


Тамъ было тихо, въ той бибщотекв, рядомъ съ заломъ, 
куда было собрано все старое и дорогое изъ разрушающагося 
дома: низкая и широкая кровать съ потускнъвшей позоло- 
той, на которой почивала въ ту ночь царица; севрскій фар- 
форъ, старыя столЪтн1я гравюры и картины въ темныхъ ра- 
махъ съ темными итальянскими пейзажами. Кругомъ стЪънъ 
шли тяжелые шкафы, набитые рукописями на толстой синей 
бумагВ, старыми книгами съ пожелтЬвшими страницами, 
на которыхъ когда-то люди, писавийе эги книги, оставили 
собственноручныя строки. Тамъ было тихо. Изъ-за старыхъ 
книг и тяжелыхъ шкафовъ, изъ-за реликвій прошлаго, 
сюда не проникала шумпая, безпокойная жизнь ‚и не трево- 
жила давнихъ воспоминаній. 

Старая дама сидитъ у стола и пишетъ длинное письмо 
туда, откуда приходять итальянскіе штемпеля: и медленно 
тянутся мысли и нижутся длинвыя слова, — мысли, какъ 
вздохи, и слова, какь слезы, одинокія, горькія слезы. 

И долго узкая и блВдная полоса свЪта прорЪзываетъ тем- 
ную глубину стараго сада. 
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То утро было тихое и тревожное. Старая дама долго ле- 
жала съ открытыми глазами и все ждала того пронзитель- 
наго свиста и звонкаго грохота курьерскаго поћада, отъ ко- 
тораго она всегда просыпалась. Часы показывали десять, а 
позздъ все не приходилъ. Она долго умывалась и причесы- 
валась и невольно поворачивала голову къ окнамъ. Тамъ 
все было тихо, не перекликались короткими голосами паро- 
возы, не лязгали цъпи товарныхъ вагоновъ, не звонилъ пе- 
чально станціонныйї колоколъ. 

Старый лакей все такъ же стоялъ у двери и, когда она 
отворилась, не сказалъь „княжна“, а выговорилъ строго и 
важно: 

— Честь имВю поздравить съ днемъ рожденія, ваше сія: 
тельство! 

Онъ былъ парадный и торжественный, но сзденькя баки 
тряслись, испугъ стоялъ въ блЪдно-голубыхъ, дътскихъ, не- 
винныхъ главахъ, и дрожали руки, подававпия кофейный 
приборъ. 

— Почты нътъ,-—-дрожащимъ голосомъ отвЪчаетъ онъ на 
молчаливый вопросъ.—ПоЪззда не ходятъ, телеграфъ не пе- 
редаетъ депешъ. 

— Почему? Какъ же эго?—начинаеть дама и останавли- 
вается. 

— Солдаты, княлна... — тъмъ же дрожащимъ голосомъ 
гозоритъ лакей. | 

Они смотрять другъ на друга, и оба молчать и напря: 
женно вслушиваются, ке крикнетъ ли паровозъ, не прозво- 
нитъ ли станціовный колоколъ. 

Не пришли письма съ итальянскими марками; не полу - 
чены телеграммы, которыя получала старая дама въ тоть 
день; не пріъхали гости, которые пріъзжали въ старый домъ 
въ тотъ день. Медленно и глухо бьется сердце старой дамы, 
порой остапавливается и горячей волной заливагтъ ея грудь; 
съдая голова тяжело откидывается на спинку кресла, — и 
опять медленно и больно бъется ея сердце. А день былъ 
долгій, все пе двигалось солнце, не сияълъ снБгъ. И было 
тихо и тревожно въ пустывномъ домЪ. 

Старая дама долго ходитъ по огромному залу, и тревож- 
нымъ шорохомъ отдаются шаги тамъ высоко въ углу хорь. 
Она пробуетъ читать непрочтенную наканунЪ петербургскую 
газету и комкаетъ и бросаетъ ее въ уголъ, пробуеть писать 
письма и бросаетъ, подходить къ старымъ портретамъ и не 
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емотритъ на нихъ, подходить къ золоченой клъткъ, но по- 
пугай молчитъ и поворачиваетъ круглую голову и, какъ 
она, напряженно вслушивается. Она идеть въ садъ, бродить 
по расчищеннымъ дорожкамъ между двумя стВнами свер- 
кавшаго искрами, пушистаго снзга и вслушивается въ на- 
пряженную тишину. 

Отягченныя бълыми глыбами снъга, деревья стоять без- 
молвно и недвижимо; не слышно вздоховъ той каменной 
груди; не дымять высокія трубы, и только изрВдка звонко 
звякаеть лошадиная подкова о желъЪзныя рельсы, и сухой, 
короткій окрикь рЪжетъ тишину стылаго морознаго всз- 
духа,—и старая дама жадно ловитъ звуки . . 

А день былъ долгій, все не спускалось солнце, не синълъ 
саъгъ. Все тревожно билось сердце и болЪла грудь. И странно 
выглядЪлъ въ огромномъ заль длинный пустынный столъ, 
накрытый кувертами, съ свътлымъ блескомъ стараго хру- 
сталя, и наклонившаяся надъ нимъ одинокая съдая голова. 

Ночь пришла, наконецъ, беззвъздная, безлунная,—мгли- 
стая молчаливая ночь. Старый лакей, какъ всегда въ этотъ 
день, зажигалъ старинныя темно-бронзовыя бра и древнюю 
венеціанскую люстру,—и загорълись огни въ старыхъ зерка- 
лахъ, зажглись свВчи предъ клавикордами. И кустъ бЪлой 
сирени, не разцвъченный яркимъ солнцемъ, не напоенный 
запахомъ лЪтней страсти, бълой, непорочной, зимней сирени 
стоялъ за клавикордами. Стало свЪтло и радостно въ огром- 
номъ залз,—и генералы съ герәйскими лицами, и старые 
дды съ придворными улыбками, и дамы въ романтическихъ 
позахъ-—одЪълись въ парадные костюмы и собрались всћъ сюда, 
на балъ, въ день рожденія старой дамы, —и, граціозно накло- 
нившаяся, воздушная пастушка готовится сдълать первое па 
менуэта. 

Жизнь не бьется въ окна съ своими криками и гомо- 
номъ, съ дерзкой требовательностью, съ острой жадностью, — 
въ груди тихо и въжно. Жизнь ушла изъ стараго дома, тамъ 
остались одни воспоминанія. Ожили старыя милыя лица, 
оживились поблекшія краски маленькаго дагерротипа, тамъ 
надъ клавикордами подъ въткой сирени, —то блЪдное, непо- 
рочное воспоминаніе... 

Съ улыбкой, грустной и жалобной, отъ которой молодЪли 
увядшіе глаза и гордое лицо дћлалось мягкимъ и нъжным»ъ, 
старая дама стоить на колЗняхъ, перебираетъ въ углу во- 
рохъ запыленнихъ нотъ п вынимаетъ снизу пожелтъвшую 
тетрадь. Съ той же дрожащей, жалобной улыбкой онл гдетъ 
кь клавикогрламъ и ссторожию, п медленро развертываеть 


КОНЯЕЦЪ СТАРАГО ДОМА. : 315. 


слипшіеся листы—-и вЪточка жасмина, сухая и пыльная, 
медленно сползла съ открытыхъ нотъ и легла на колћни 
старой дамы. 

Больные, жалобные звуки несутся по огромному залу къ 
старымъ портретамъ, къ блЪлному дагерротипу, къ мглистой 
молчаливой ночи и грустно спрашивають: „Магит“? И гру- 
стяымъ вгдохомъ отвЪчаетъ эхо съ высокихъ хоръ: „М агит“? 

Дрогнула и зазвенћла лопнувшая струна, и стало тихо 
въ залВ. А изъ глубины мглистой ночи, какъ далекія пабЪ- 
гающія волны, какъ шумъ поднимающагося взтра въ лъсу, 
неслись людскіе крики, наростая, приближаясь. Старая дама 
подвимается, и ужасъ встаеть въ широко открытыхъ гла- 
захъ. Краснымъ кровавымъ пламенемъ залило залъ, и тяже- 
лый ударъ потрясъ старый домъ, зазвензла венецавская 
люстра, разбиваясь на куски; падали на полъ король и дамы, и 
кавалеры, и егеря; зазвенЪли стекла и ворвались обледензлыя 
вътви старыхъ деревьевъ, пронесся свъжный вихрь по огром- 
ному залу и потушилъ огни бронзовыхъ бра и венеціанской 
люстры, —и одинокій челов чесю! вопль пронесся въ старомъ 
домЂЪ. Черная ночь пламенћъла и зарево далекихъ пожаровъ 
залило небо,—и было видно, какъ изъ-за темныхъ пронизан- 
ныхъ краснымъ свћтомъ лћсовъ, съ безконечныхъ снЪжныхъЪ 
полей, словно залитыхъ кровью, вытянувши шеи, какъ птицы, 
неслись люди, и бЪжали за ними страшныя черныя тЪни, и 
было видно, какъ темными людьми наполнился старый в%- 
ковой садъ и пустынный дворъ. Ударъ за ударомъ бьются 
старыя стВны огромнаго дома. СнЪжный вихрь носится 
въ пустомъ зал, жалобно звенить люстра, старые портреты 
качаются и въ кровавомъ отблескЪ огня лица испуганныя и 
страшныя,—и старый попугай забылъ всЪ слова стараго дома 
и въ бъшенствъ мечется по своей клЪткЪ и дико, и прон- 
зительно кричитъ: 

— Долой! Долой! Долой! 

Старая дама лежитъ на полу предъ клавикордами, и по- 
желтъвшія страницы старыхъ нотъ легли на ея грудь. 
Старый домъ кончился. 

С. Елпатьевский 


Драма Ибсена о лишнемъ человък%. 


(„Гедда Габлеръ“). 


Е 


На слова Бранда: „каждый человЪкъ согданъ для своего дћла 
и цёль его жизни —это рай его“ Сольнесъ, вВроятно, улыбнулся 
бы той самой „мрачной улыбкой“, съ которой онъ слушаетъ ръчни 
окружающихъ о своемъ строительскомъ очастьћ и своей строп- 
тельской удачливости. Но по существу онъ всетаки не далекъ 
отъ утвержденя Бранда пи, быть можеть, если бы ему самому 
пришлось опредълить мъсто „задачи жизни“ въ жизни личности, 
онъ принялъ бы, не смотря на явное прогиворћчіе съ своей ду- 
шевной смятенностью, не что иное, какъ формулу Бранда: вну- 
треннее призвавіе—это рай каждаго человћқа, хотя и съ значи- 
тельной врроятностью, Что этоть „рай“ окажется потеряннымъ 
много раньше, чамъ пріобрћтеннымъ на самомъ дћлћ. 

Для жены [ергена Тесманъ такая противорвчивая оцЪнка 
„задачи жизни“ тазже не показалась бы странной. 

Сожженная ею рукопись, которую „нельзя возстановить“ и 
которая, какъ предполагалось, завлючаетъ въ себв литературный 
трудъ исключительныхъ достоннетвъ и исключительной цзиности, 
объщапшій автору громкую, заслуженную славу, и затћиъ пи- 
столєгъ, вручекный эгому автору—когда онъ хочетъ покончить 
съ собой —съ просьбой сдълать это не иначе какъ „красиво“ — 
нетрем8нно въ ргсокъ, создали своеобразное литературное дћъло 
о преступлени „дочери генерала Габлера“, котороэ время отъ 
временя подвергазтся пересмотру въ литератур® и на сцен... 
Затронувъ въ стать» „Задачи жизни у Ибсена“ *) вопросъ о 
лишнихъ людяхъ БЪ взображен!я [бсена, мы Также должны 
были завяться пересхотромъ этого „дла“, такъ какъ, на 
пашъ взглядъ, внутренней основой для всей драмы въ „Гелді 
Габлоръ“ является пе что ное, каҳъ непричастиость геронни къ 


*) Русское Богатство, 1905, январь. 
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чему бы то ни было, похожему на „задачу жизни“, въ ибсенов- 
скомъ пониман!и этого термина. Съ этой точки зр®н!я спорная 
драма Ибсена легко можетъ получить ровное освъщеніе, объеди- 
вяющее взаимно несогдасное въ характеристикћ героини Ибсена 
и соединяющее въ одно цфлое я то, что въ ней, въ ея душев- 
вомъ складз, привлекательно, и то, что читателя такъ же опре- 
дзленно и р%8шительно отталкиваетъ... По существу передъ нами 
все время—челов8къ, у котораго не было въ жизни смысла 
жизни и которому только на нсколько часовъ показалось, что 
этоть смыслъ возможно найти. И если замћчательная рукопись 
Левборга всетаки оказывается сожженною, сознательно уничтожен - 
ной, въ глубокомъ убћжденін, что ее „нельзя возстановить“, то 
это, въ глазахь Ибсена, лишнее доказательство, что его Іорлисъ 
(„С®верные богатыри“), у которой такъ много общаго съ Геддой 
во всемъ, что носить характеръ тоски по величавомъ и круп- 
номъ въ окружающей жизни, права, когда говоритъ: „Дни скорби 
порождаютъ мысли злыя“... 

Но въ общей статьВ о „задачћ жизни“ у Ибсена, мы должны 
были уклониться отъ анализа „Гедды Габлеръ“, какъ бы ни былъ 
цВненъ онъ для затронутой нами темы, въ виду того, что драма 
изобилуетъ, какъ мы оговорились, спорными подробностями, ко- 
торыхъ нельзя устранить въ нћсколькихъ словахъ, сказанныхъ 
МИМОХОДОМ. 

Это и составить чашу теперешнюю задачу. Во избъжаніе 
упрека въ произвольномъ толкован!и, оговоримся съ самаго ва- 
чала, что мы будемъ „основываться на той оцёнкћ психологи- 
ческаго положенія въ „Геддъ Габлеръ“, которую формулируетъ 
устами Брака самъ Ибсенъ. Едва-ли случайно (въ „Геддъ Габ- 
леръ“ невначущія слова должны отсутствовать по самому харак- 
теру построеяія пьесы —объ этомъ будеть рфчь ниже) Ибсенъ 
заставилъ свою героиню въ самомъ началь ‘пьесы сдЪлать сл 
дующее признаніе, несмотря на характерную для нея привычку 
говорить о себз только полусловами или въ шуточной фори®. 
„О, милый ассесоръ, говорить она Браку,—вы не можете себъ 
представить, какъ страшно я буду скучать зд®сь“. 

Брахъ. Разв8 вћтъ въ жизни какой нибудь задачи жизни и 
для васъ, мадамъ Гедда? И 

Гедда. Задачи, —въ которой было бы что-нибудь заманчивое? 

Бракъ. Это лучше всего, онөчно. 

Гедда. Богъ знаетъ, какая это такая задача... 

„Богъ знаетъ, какая это такая задача“... Но если такъ, то 
ясно, что слЪдя ва развитіемъ душевной драмы у лишнихъ людей 
Ибсена, мы оставили въ сторон самую сумрачную и самую 
унылую изъ нихъ—„Гедду Габлеръ“. Мы просл®дили, напри- 
къръ, развит!е душевнаго кризиса у представительницы „облаго- 
роженной“ и потому сломленной „безстрашной воли“ — Ревекез 
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и У „перебћжчика отъ своей „прекрасной“ задачи жизни—Рос- 
мера („Росмергольмъ“). Но нётъ сомннія, что внутренняя 
обездоленность неудачницы въ „Геддв Габлеръ“ несравнимо унылёе, 
чћиъ у Реввеки и Росмера... Знать свою ясную „задачу жизни“, 
варить въ нее и потерп8ть тяжкую неудачу при проведенін ея 
въ жизнь, это—по Ибсену—не худшее, чёмъ можетъ обездолить 
челов ка сложная въ своемъ механизм культурная жизнь. У 
т%хъ, которые обладали ила вЪФрили, что обладаютъ, ясной и 
опредзленной задачей жизни, были несомннные просвъты жизни, 
были моменты, когда они чувствовали себя успокоенными въ 
своемъ человћческомъ достоинствё — это такъ нужно героямъ 
Ибсена — и, слћдовательно, существовали моменты, когда они 
чувствовали себя у порога „рая“, какъ онъ представляется чув- 
ству и мысли Бранда... Если такъ можно выразиться, у Росмера 
и Ревекки не было въ жизни настоящаго праздника, какого они 
для себя ожидали и въ возможность котораго вћрили, но быль все- 
таки канунъ этого праздника. Возможно, однако, не имть въ 
своей жизни ни праздника, ни канува и ничего, что было бы 
похоже на нихъ, —подобно „дочери генерала Габлера.“ Отсюда 
характерная для нея тоскливая неуравновъшенность, и здЪеь, по 
нашему мвънію, первопричина т8хъ ръзко бросающихся въ глаза 
вольно и невольно жестокихъ поступков, которые создали или 
сдълалн возможной чисто-отрицательную оцънку Гедды съ мо- 
ральной точки зрћнія. 


П. 


То обиліе спорвыхъ подробностей въ „Геддћ Габлеръ“, о ко. 
торомъ упоминалось выше, каходитъ себз естественное объясне- 
ніе, съ одной стороны, въ особенностяхъ душевнаго склада ге- 
роичн — ея замкнутости и немногорћчивости и, съ другой сто- 
роны, въ особенностяхъ художественной манеры Ибсена, какъ 
драматурга. Характеризуя, по поводу „Когда мы, мертвые, пробу- 
ждаемся“, общую архитектуру пьесъ Ибсена, Вл. И. Немиро- 
вячъ-Данчеяко прибћгаетъ къ слёдующему живописному сравне- 
нію. „Представьте себв,-—говоритъ онъ, — что вы приблизились 
незаиЪтеннымъ къ открытымъ окнамъ дома и подолушиваете раз- 
говоръ пвсколькихъ лицъ, связанныхъ между собой какими-то 
драхатическими коллизіями. Вы объ этихъ людяхъ не им%ете ни. 
какого понятія, ВЫ нө внаете, кто они, и что ихъ связываетъ 
другь съ другохъ, сразу даже не совсБмъ понимаете, о чемъ 
они говорятъ. Но вотъ изъ отдВльныхъ фразъ вы узнаете, что 
тотъ высокій господинъ (ръчь идетъ о „Когда мы, мертвые, про- 
буждаемся“) — мужъ этой брюнетки, что онъ художникъ, и что 
зовуть его Рубәкъ. ЗатЬиъ изъ отдвльн ыхъ ивтонацій, не изъ 
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словъ, а именно изъ интонацій, вы догадываетесь, что жена ему 
наскучила и т. д., И Т. Д. 

„Әти люди существуютъ вовсе не для того, чтобы играть пе- 
редъ вами қакія-то роли, кого-то изображать. Если они маски- 
руются, то для того, чтобы обмануть другъ друга. Это можетъ 
имъ удаваться, можеть нЪтъ. Васъ они не видятъ и знать не 
хотятъ. Иногда они обращаются къ воспоминаніямъ, но вовсе не 
для того, чтобы познакомить васъ со своимъ прошлымъ, а по- 
тому что въ данную минуту имъ хочетоя уйти въ эти воспоми- 
нан!1я. Иногда вы слышите фразу, которая вамъ кажется совер- 
шенно дикой (и вы уже начинаете подумывать о символчзм%), 
но спустя нъкоторое время, понявъ многое въ отношеніяхъ ме- 
жду этими людьми, вы понимаете и эту фразу, которая покава- 
лась вамЪ дикой... 

„Вотъ, вы слышите, что въ комнату вошло еще одно липо. 
Вы его видяте, и вамъ кажутся странными его движенія, его 
интонации. Вы долго не можете понять, почему оно говоритъ съ 
звакомыми уже вамъ лицами въ какомъ-то необычномъ тон%. Вы 
вслушиваетесь, ловите каждый звукъ... 

„Окно закрылн. Вы остались одни подъ впечатлћніемъ ви- 
лёнпаго и слышанваго... “ 

Эта живая, образная характеристика Ибсена, какъ драма- 
турга, доводящаго „до крайнихъ предфловъ добросовњстность 
реальной архитектуры пьесы“, қакъ нельзя лучше оттЬняетъ и до- 
стоянства, и нелостатки „Гедды Габлеръ“... Завязка, конечно, от- 
сутствуетъ, и читателю-зрителю предоставляется самому соста- 
вить „изъ отдвльныхъ фразъ реальнаго д!алога представлеше о 
тЬхъ, бывшихъ до пьесы, событіяхъ, которыя послужили завяз- 
кой для настоящей драмы“. Это, конечно, обычная вещь для чи. 
тателей Ибсена, и объ этомъ, быть можетъ, не стоило бы спе- 
 ціальяо упоминать, если бы въ „Геддћ Габлеръ“ главнымъ д®Й- 
ствующимъ лицомъ былъ челов къ иного душевнаго склада, чё мъ 
жена Тергена Тесмана. 

Передъ читателемъ съ самаго начала и все время — тоскую · 
щій и замкнутый въ себя человъкъ, который привыкъ думать н 
чувствовать не иначе, какъ въ одиночку. Даже когда она гово - 
ритъ съ Левборгомъ, который ей близокъ, она пронзводитъ випе- 
чатл8н!е человвка, которому трудно отдаться желавію сказать 
нВсколько значительныхъ и искреннихъ словъ, и она обрываетъ 
ихъ, когда говоритъ, на полуфразахъ. Со всВми остальными, да- 
ликими и чуждыми өй людьми, включая и мужа, она говорить о 
себћ не иначе, какъ очень осторожно, не „обнажая“ души, или 
же полушутя. Поэтому очень часто указанія, существенно важныя 
въ смыслћ ея психологической обрисовки и характеристики, мы 
узнаемъ только случайно, въ формъ короткихъ вамћчаній, кото- 
рыя вырываются у нея непроизвольно-искренно, и за которыми 
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почти всегда слЗдуетъ авторская ремарка о томъ, что она про- 
должзетъ разговоръ, „м$няя тонъ...“ 

Само собою ясно, какія существенныя затруднен1я для ана- 
лиза создаетъ реалистическая драма съ такимъ главнымъ дЪй- 
ствующимъ лицомъ, построенная по манер „открытаго окна“ п 
выдержанная въ этой манер отъ перваго п до послъдняго словз, 
безъ тхъ разъяснающихъ отклонений отъ сценической реально- 
сти, которыя Ибсенъ допустилъ, напримфръ, въ „НорЪ“. 

Конечно, вътъ ничего легче, какъ дать самую безпросвътвую 
хараҳтериетику „Гедлы Габлеръ“, какъ моральной личности... Въ 
самомъ дћлћ, что собственно увидитъ читатель, если онъ не 
вглядитея пристально въ то, что видигъ, и не велушается вня- 
мательно въ тћ фразы, которыя достнгають его слуха, когда онъ 
стоять около „открытаго окна“ въ доу будущаго профессора 
[ергена Тесмана?.. Только раздраженно -скучающую женщину, 
привыкшую „все имфть“ (слова Юліаны Төсманъ) въ дом сво- 
его отпа, оставшуюся одинокою и очутившуюся замужемъ за ря 
довымъ и не обезиеченнымъ матеріазьно ремесленникомъ ваукн. 

Не будеть у нея ни лниврейныхъ лахеевъ, ни верховыхъ л0- 
птадей. Все это было ей обћілано влюбленвымъ женихоҳъ, но отъ 
всего этого нужно отказаться, какъ нужно отказаться и отъ 
мечты видЪть своего мужа въ первыхъ рядахъ общества—въ ря- 
дахъ миньстроръ или хотя бы депутатовъ. Нужно огравичвться 
скромной ролью жены профессора, вупившаго понравившуюся 
пен виллу только за счетъ заложенной ревты его тетки. Бдо- 
бавокъ ей грозетъ материнство отъ нелюбимаго мужа. И вдебз- 
вокъ она встрЪчается неожиданно съ человћкомъ, съ которымъ 
она когда-то была связана „товариществомъ въ жаждћ жизни“ и 
съ которымъ она когда-то вела рискованные для дъвүшки раз- 
говоры, чтобы проникнуть въ тотъ міръ вещей, какъ ова выра- 
жается, „о которомъ (дћвушкЪ) не дозволяется ничего звать“. 
Но въ отношенія д®вушки и ея собесъдника грозила ворваться 
„дФйствительность“, и героин пришлось прибёгнуть къ угрозЪ 
выстрћломъ изъ отцовскаго пистолета... Отношенія порвалисе... 
За ввскольво лЪтъ, прошедшихъ со времени разлуки, обстоятель- 
ства сильно измънилясь для обоихъ „товарищей въ жаждћ жизни“. 
Он» оказалась замужемъ за маленькимъ, сиЪшнымъ ученымъ, а 
онъ сталъ авторомъ прославленной научной работы и еще болъә 
крупнаго по своему общественному и научному зваченю труда 
о культурчыхъ силахъ будущаго. Онъ и пріћхалъ, чтобы пуб- 
лично торжествовать побЪду надъ своичъ ученымъ ссперникомъ 
и мужемъ когда-то любим й двушки —006%ду, моральной винков: 
ницей которой является одна изъ школьныхъ подругъ Гедды, 
за самая Теа — „маленькая дурочка“, къ которой Гедда всегла 
относилась не иначе. какъ иронически и сверху внизъ. Ова, эта 
„узленькая дурочка“, полюбивъ Левборга, заразила Левборга 
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своей взрой въ его вравствевныя сизы, — вћрой, которой у нея 
въ сущности нътъ и не было, во которую она считала нужнымъ 
полдерживать въ своихъ отношен!яхъ къ безвольному, бевудерж- 
ному, но талантливому гуляк®, топившему въ разгул свои не- 
обыкновевныя дарован1я... Подъ моральной опекой Теи, Лев- 
боргъ, что вавывается, „остепенился“ и далъ „зарокъ“. Въ 
результатћ — его побъда ученаго надъ уравновшеннымъ, но за- 
уряднымъ соперникомъ и ея побћда—не блестящей, но искренно 
любящей женщины вадъ своей блестящей и гордой соперницей, 
въ свое время не успъвшей или не сумфвшей пробудить въ то- 
Барищ% смълыхъ бесздъ его работоспособность и необходимую 
внутреннюю энергію. 

Развязку какъ будто бы ве трудно предвидъть. Острое чув- 
ство обиды и совнанія невозвратной утерянности крупнаго чело- 
вћка, которому ве трудно сдфлать все, что не возможно сдћлать 
ея мужу, легко могли толкнуть на попытку погубить благопо- 
лучіе обоихъ счастлввыхъ и нужныхъ другъ другу людей... От- 
восительно Левборга это сбывается: подчиняясь подстрекатель- 
ству Есгда-то близкой и по вын% не забытой любимой женщины, 
онъ измъняетъ своему „зароку“, и съ стремительной быстротой 
спускается до оргіи въ притон кокотки. Такъ какъ при этомъ 
случается, что онъ потерялъ свою гордость-—свой трудъ о буду- 
щихъ судьбахъ человЪчества, то онъ готовъ покончить съ собой 
въ полнсмъ отчаяніи. И нужное ему оруже вручаетъ ему сама 
ғРиНОВвНВЦа краха... Прн этомт, она проситъ его покончл1і» съ со- 
бой ве иначе, какъ „красиво“, т. е. въ високт. А рукопизь. ко- 
торая вовсе не утрачева (она поднята Тесманомъ на улит^) и 
ваходится въ рукахъ у Гедды, она сжигаетъ въ камин, цовто- 
рзя жестокую фразу: „вотъ я сжигаю твое дитя, Теа! Твое и 
Эйлерта Левборга!..“ Послднее, что видитъ читатель черезъ от- 
крытое окно, это — „красивую“ смерть героини. В%рвая самой 
себ, она Бовчаетъ свою скучную жизнь выстръломъ — въ високъ, 
ковечно, —изъ второго осзавшагося у нея пистолета. И дёлаетъ 
это ова, не въ примъръ Левборту, на самомъ дЁлф „красиво“, 
если есть красота въ спокойвомъ и пренебрежительномъ отно- 
шени къ своей собственной смерти. 

Получается образъ, на который читатель, отдаваясь впечат- 
зВніяиъ, ревгируетъ, повидимому, въ совершенно опредћленномъ 
паправленіи... Странно только какъ-то, что вы не въ состояніи 
успокоиться на своемъ чувствћ вражды въ этой нравственно- 
искалВченной женщинћъ, калћчащей все, что имЪло несчастье 
встрётиться на ея дорог$... Вы не въ состояніи освободиться 
отъ какихъ-то сочувственныхъ ей движеній. Вамъ самимъ ова 
такъ же непонятно:привлекательна, какъ она привлекательна 
Ләрборгу, и вамъ почему то жалко этой жестокой женщины... 


Почему, напримћръ, ова кавъ-то придавливаетъ Тею, не смотря 
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на то, что она несомнћнный плюсъ въ жизни, какъ разъ въ 
тЬхъ самыхъ условіяхъ, въ которыхъ Гедца оказалась такимъ же 
несомнённымъ минусомъ? 

Әти субъективныя впечатлЪнія читателя-зрителя находятся въ 
непонятномъ соотвЪтствіи съ нћкоторыми авторскими указаніями. 
Почему, напримъръ, драма носитъ назвавіе „Гедда Габлеръ“, 
тогда какъ на самомъ далв мы съ первой вотрёчи имћемъ дћъло 
исключительно съ Геддой Тесманъ? Если считать героиню Ибсена 
развернувшейся во все, на что она была способна, то какъ по: 
нять эту перемфну ея законнаго имени? Вђдь вся обстановка ея 
жизни въ момеятъ драмы слагается изъ мЪщанскаго существова- 
нія около самого себя, изъ заботь о себ и своихъ присныхъ, 
игъ скудной интеллигентносги и не малой дозы пошлости. Если 
она сама такова же, огличаясь отъ окружающихъ не сущностью, 
только напряженностью своихъ стремзен!й, то чфиъ же не удо- 
влетворительно для нея имя Гедды Тесманъ? Однако, пьеса ве 
носить этого наименован!я. Больше того. Левборгъ при первой 
жө встрЪчЪ съ нею нъсколько разъ подчеркиваетъ, что она вЪдь 
не „Гедда Тесманъ“, а „Гедда Габлеръ“. Онъ спрашиваетъ ее: 
„Гедда, Гедда,—какъ могла ты такъ спуститься!“ 

Такимъ образомъ, въ глазахъ блестяще одаревнаго Левборга 
былая Гедда Габлеръ опустилась до уровня Гедды Теөсманъ. 


Ш. 


Корень этого раздвоенваго настроенія читателя, нөсомнћЪнно, 
въ тВхъ „отдЪльныхъ фразахъ“, о которыхъ говорить Вл. И. Не- 
мпровичъ-Данченко, и въ тћхъ отдћльныхъ эпигодахъ, которые 
проходятъ передъ глазами читателя, которые оставляютъ свой 
олБдъ въ сознаніин, но оставляютъ недостаточно р8зко, чтобы по. 
мимо воли смягченное отношеніе читателя къ жестокой женщин 
стало яснымъ и отчетливымъ. Чтобы избфжать этой двойствен- 
ности, читатель долженъ провёрить, дъйствительно-ли онъ, на 
протяжен!и четырехъ дЪйствій драмы, видћлъ и слышалъ какъ- 
разъ то, что ему показалось, подъ вліянізмъ первыхъ р%8зкихъ 
впечатлћній?. 

Въ самомъ дёлё, можно-ли, наприхфръ, не впадая въ проти. 
воръчіе сь прямыми указаніями Ибсена, считать (какъ это д}ъ- 
лается обыкновенно) его героиню за чөловћка, не вЪдающаго, 
что собственно разумъютъ иные подъ термимомъ „угрызен!е со- 
взсти“? Что Гедда должна производить впөчатлъніе уравнов$- 
шенно-жестокаго человзка, это несомн®нно входить въ замы- 
селъ Ибсена, и, конечно, веселый ассесоръ Бракъ имћетъ доста- 
точныя основанія сићяться, когда Гедда произносить слово „жаль“, 
говоря о самой себђ, о своемъ отношеніи къ другому... „Вамт? 
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Гиъ—“, прерываетъ онъ разсказъ Гедды и „съ сомнъніемъ улы- 
бается“. Но въ дёйствительности онъ всетаки не правъ, и Гедда 
далеко не типъ жесткаго человћка, какимъ она кажется Браку. 
Не говоря уже о послёднемъ дфйстви драмы, гдз Ибсенъ ри- 
суөтъ свою героиню въ наиболће смягченныхъ тонахъ, даже и 
въ первыхъ двухъ (напболђә неблагопріятвыхъ для нея) дъй: 
ствіяхъ есть указанія, обязывающія читателя смягчить свое отно- 
шевіе къ несдержанно- жесткой Геддё. Мы говоримъ о харак: 
терной сцен® со шляпой Ю.Паны Тесманъ въ самомъ вачалћ 
пьесы. 

Н өлћпая выходка Геддь въ изображеніи Ибсена освщается цћ- 
лымъ рядомъ объясняющихъ причинъ. 

Пусть припомнитъ читатель... Это былъ первый день, который 
Гедда должна была провести въ семь чужого челов ка, который 
чувствуетъ себя въ качеств ея мужа—мужа „прелестной Гедды 
Габлеръ“ —чЬмъ-то въ родв титулованнаго человћка. И воћмуъ, 
въ томъ числв и ему, хочется, чгобы она явно обнаруживала, 
что она на самомъ дЪлћ „жена [ергена Тесмана“ и что она те- 
перь „его“ — вплоть до готовности идти навстрћчу ультра-субъ- 
ективной въжности мужа къ его старымъ туфлямъ, заботливо со- 
храненнымъ „тетей Юлей“ до возвращенія Тесмяна изъ свадеб- 
ной позздки по Европћ. А „она“ чувствовала, что это только ея 
первый день съ старыми туфлями, за которымъ потянутся безко- 
нечные дни—друг!е, вс такіе же— одинаковые, чужіе и тоскли- 
вые. 

Естественно, что обостренное чувство постылосги всего, что 
вокругъ, искало выхода и нашло его... Читатель, вћроятно, по- 
мнитъ эту выходку по поводу шляпы, оставленной теткой Тесмана 
на стул въ гостиной Гедды, вопреки правиламъ надлежащаго въ 
гостиныхъ поведенія. Гедда раздраженно и, конечно, притворно 
выскавываетъ предположеніе, что эту шляпу оставила въ гости- 
ной старинная служанка дома— Берта, грогя, что при такихъ 
условіяхъ она съ Бертой не „поладитъ“. Естественно, что жест- 
кая и злая выходка по адресу неповиннаго человъка, любовно и 
даже самоотверженно создающаго уютный уголъ для челов8ка, 
жоторый ей дорогъ, производить на читателя-врителя р%зко 
отрицательное впечатлћніе, и подъ этимъ впечатлћніемъ онъ го- 
товъ не замфтить, какъ тяжело, въ сущности, реагируетъ упре- 
ками совЪсти на свою несдержанность „жестокая“ Гедда Габлеръ. 
Между тъмъ, Ибсенъ это отм8чаетъ не ръзко, но очень заботливо 
и тщательно. Остановимся на этихъ характерныхъ деталяхъ. 
Прежде всего отм8тимъ, что прегръшеніе Гедды совершилось, въ 
изображенін Ибсена, при самыхъ сиягчающихъ обстоятельствахъ: 
читатель не можеть не замфтить, что ея выходка явилась Не- 
вольнымъ отвЪтомъ на предложеніе „мужа“ посмотрћЪть на его 


туфли, о которыхъ онъ „мечталъ“ въ дорогё: 
21% 
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Тесманъ. Господь! Ты сберегла это для мевя, тетя Юля! Гедда. 
какъ это трогательно, а? 

Гедда. Что же это такое, милый? 

Тесманъ. Мои старыя туфли! что ты скажешь? 

Гедда. Ахъ, вотъ что! Я помню, ты много говорилъ о нихъ 
въ дорог. 

Тесманъ. Да, я такъ страдалъ все время безъ нихъ (110дхо- 
дитъ къ Геддњ). Посмотри-ка на нихъ, Гедда. 

Гедда (отходя...). Нътъ, благодарю, нътъ надобности. 

Тесманъ (идя за нею). Подумай—ихъ вышила мн® тетя Рина, 
при всей своей болёзни. 0! ты не повёришь, сколько воспоми- 
навій связано съ ними! 

Гедда. Но ведь не для меня. 

Хотя тетка Тесмана приходитъ на помощь Геддв и замё- 
чаетъ своему племяннику, что „Гедда права“ въ ‘своемъ неже- 
лавіи идти на вотрЪчу воспоминаніямъ, связанныхъ съ его туф- 
лями, но тоть продолжаетъ недоум$ вать. 

„Я думалъ, говоритъ онъ,—что теперь, когда она принадле- 
жить къ семь“... И вотъ эту-то фразу объ обяванностяхъ, про- 
истекающихъ изъ факта принадлежности къ семьз Тесмановъ, 
не даетъ ему кончить Гедда, срывая свое раздражевје на под- 
вернувшейся шляпъ неповинной старухи: 

Гедда (перебивая Тесмана) Съ этой дћвушғой мы не пола- 
димъ, Тесманљ. 

ЈО ліана Тесманъ. Какъ, съ Бертой? 

Тесманъ. Мълая,—какъ это тебъ приходитъ въ голову, 2? 

Гедда (показываетъ). Посмотри! Ова оставкла свою старую 
шляпу здфеь ва стулъ. 

Тесманъ (испугавно, выпуская туфли изъ рукъ). Ахъ, Гедда! 

Гедда. Что, если это будетъ при гостях?! 

Тесманъ. Но, Гедда, вЪдь это шляпа тети Юли. 

Какь видитъ читатель, выходка Гедды выгываетъ отрицатель- 
ную реакцію со стороны читателя не внутренними причинами, 
а только формой и я06в0д0мъ, который избрала корректная дочь 
генерала Геблера, чтобы дать выходъ своему понятному чувству 
протеста. Тъмъ нө мензе Ибсенъ застарляетъ ее дважды возвра- 
щаться къ инциденту со шляпой. Разговаривая съ Тесманомъ о 
деревьяхъ въ саду, которыя „такъ потемнзли и поблекли", какъ 
н ея жизнь, она вдругъ прерываетъ его вопросомъ: „Какъ ты 
думаеть, ова обидёлась изъ-за шляпы? 

Тесманъ. О, ве очень. Можетъ быть, сначала немножко... 

Гедда (точно стараясь извинвть себя *). Но что это за мавера 
бросать сво шляпу въ гостиной! Такъ не ді лаютъ. 


*) Вставка въ скобкахъ принадлежитъ намъ. Иначе фраза Гедды не по- 
лучила бы того смысла, который въ пьес ясенъ изъ предылушаго. 
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Тес.манъ. Ну, можешь маћ повћрить, что тетя Юля больше 
не сдВлаетъ этого. 

Гедда. Впрочемъ, это я заглажу. 

Тақимъ образомъ, въ изображенія Ибсена выходка больше 
всего безпокоитъ не Тесмана, а самое виновницу. И такъ кақъ 
вЪтъ никакого сомнЁ8н!я, Что для Гедды обиженная— такой же 
чужой челов8къ, какъ и ея влюбленный мужъ, то побудительной 
причиной для желан!я загладить свою рћзкую несдержанность, 
ве можетъ быть никакое другое чувство, кром% чувства винова- 
тости передъ самимъ собой, въ своихъ собственныхъ глазахъ... 

Чтобы „загладить“, Гедда проситъ мужа пригласить тетку къ 
намъ въ тотъ же вечеръ,—и когда та не приходитъ (по совер: 
шенно инымъ причинахъ), Гедда прежде всего спрашиваетъ, не 
изЪ-за шляпы-ли это?.. Н%тъ сомаћнія, что вс эти детали не 
случайно внесены Ибсеномъ въ свою сложную драму... 

Но если все это такъ; если передъ нами челов къ, который 
способенъ чувствовать угрызен1я совћсти по такому сравнитель- 
ному пустяку и при такихъ сиягчаю щихъ условіяхъ, —то ясно, что 
въ замыслв художника мы имземъ дД%ло съ челов комЪъ, для 
котораго грубая жестокость вовсе не нормальная черта ха- 
рактера. 

Но Ибсенъ этимъ не ограничивается. 

Чтобы не оставить у читателя никакого сомнЪнія, что онъ 
пизеть дъло съ челов8комъ, о которомъ нельзя предположить, 
что онъ культивируетъ свою душевную жесткость, Ибсенъ застав. 
ляетъ Гедду вести слёдующ!Й разговоръ съ БраБомк— все по по- 
воду того-же инцидента со шляпой. 

Бракъ. Но, милая мадамъ Гедда, какъ могли вы это сдзлать! 
Относительно такой доброй старушки! 

Гедда (нервно, переходя на другую сторону комваты). Да 
видите-ли, это на меня сразу находитъ. И я не могу предупре- 
дить это (бросается въ кресло у печки). Ахъ, я сама не знаю, 
ч8мъ объяснить это. 

Бракъ. Вы, по настоящему, не счастливы —вотъ въ чемъ дћло. 

Гедда Тесманъ не счастлива „по настоящему“. Вотъ въ 
чемъ, по Ибсену, причина ея злыхъ имиульсовъ и злыхъ слов. 
Во веякомъ случаВ ясно, что вопросъ о жестокости Гедды 
Тесманъ психологически далеко не такъ простъ, какъ это могло 
показаться по первому взгляду. 
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ГУ. 


Приведенныя нами детали, какъ мы увидимъ и далће, очень 
характерны и для художественнаго замысла, и для художествен. 
ныхъ пріемовъ Ибсена. Съ одной стороны, передъ нами рядъ 
р®звкихъ фактовъ поведенія, повидимому, подсказывающихъ 
вполнё опредфленное толкован!е; съ другой стороны, рядъ мел- 
кихъ, не бросающихся въ глаза зам чан, которыя дЪлаютъ не- 
возможной черезчуръ упрощенную характеристику главнаго лица 
въ драм%, въ одиночку переживающаго тяжелую муку, зачастую 
скрадываемую отъ глазъ случайнаго наблюдателя душевной зам- 
кнутостью, обостреннымъ чувствомъ соботвеннаго достоинства и 
въ то же время сознавіемъ своей собственной лишности въ окру- 
жающей живни. 

Сказанное само собой опредћляетъ путь для критическаго 
изслЪдовавія зам Зчательной драмы Ибсена. Прежде, чё мъ очертить 
сущность пережитой дочерью генерала Габлера душевной драмы, 
мы должны устранить вс предубЪжденія, связанныя съ ея худо- 
жествевнымъ образомъ,—предуб%жден!я, такія естественныя и на 
первый взглядъ вполн® основательвыя. 

Можно ли, напримзръ, не впадая въ противорьчіе съ пря. 
мыми укаваніями Ибсена, считать его героиню, какъ это очень 
часто дзлается, привлекательной хищницей, свзтской львицей, 
которая недалека отъ авантюръ адюльтернаго свойства? —Мы ду- 
маемъ, что это было бы неправдоподобно. 

Какъ бы ни были чужды настроеню читателя фривольныя 
бесъды Гедды съ Бракомъ, эти фривольности— повидимому, обыч- 
ныя въ томъ обществ®, къ которому привадлежитъ Гедца, и ко- 
торое она въ бесЪдахъ съ Бракомъ именуеть „нашимъ“ — нө 
им ютъ въ пьес$ значенія моральной характеристики героини... 
Что овЪ не могуть пмЪть это вначевіе, ясно хотя бы изъ слђ: 
дующаго вполић опредъленнаго эпизода. Когда Левборгъ задаетъ 
Гедд8 вопросъ, какъ могла она выйти замужъ за такого чело- 
вка, какъ Тесманъ, онъ обращается къ ней (по старому) на „ты“. 
Гедда категорически запрещаетъ эту вольность обращенія съ ней 
Левборга, и вотъ по какимъ мотивамъ. 

Гедда. Если вы будете продолжать обращаться ко мн на 
„ты“, то я перестану говорить съ вами. 

«„Левборгь. Я не могу говорить „ты“, даже когда мы одни? 

Гедда. НЪтъ. Можете, пожалуй, думать это. Но говорить не 
ДОЛЖНЫ. 

Левборгь. А! я понимаю. Это оскорбляетъ вашу любовь къ 
Тергену Тесману. 
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Гедда (украдкой ваглядываетъ на него и улыбается). Любовь? 
НЪтъ, это превосходно! 

Левборгъ. Звачитъ, не любовь! 

Гедда. Бо всякомъ случањ не неверность. Этого я знать не 
хочу! | 

Но если „неврности“ она „знать не хочетъ“ даже на сло- 
вахъ, даже въ форм простого обращевія на „ты“, даже по 
отношенію къ челов ку, отъ котораго она не въ состояніи скрыть, 
что она по прежнему любитъ его,— очевидно, не можетъ быть и 
р8чи о томъ, что передъ нами женщина, неравнодушная къ обла- 
сти игривыхъ вещей и адюльтерныхъ отношеній съ „пћтухами“ 
въ родъ Врака, если принять метафору этого посл%дняго. 

Проницательный Бракъ совершенно правильно оцћниваетъ 
женщину, съ которой онъ ведетъ свои шуточно-легве разговоры. 
Позволяя себћ игривыя 'признанія въ родъ того, что его въ 
семъяхъ друзей привлекаетъ роль друга „не хозяина, а хозяйки“, 
овъ ве ръшается переходить ва предълы словесныхъ фривольно- 
стей *) до тъхъ поръ, пока случай не дастъ ему въ руки воз- 
можность принудить Гедду повиноваться всякимъ его требова- 
ніјямъ и всякимъ его условіямъ. Нътъ сомнћвнія, что для необхо- 
димости уклониться по отношенію къ женщин отъ нормальнаго 
пути „джентльмэна“, у Брака должны были существовать серьез- 
ныя освовавія, лћВлавшія такую любовную тактику неивбЪжной 
по характеру жевщивы, ставшей предметомъ его домога- 
тельствъ. 

Такою является въ изображени Ибсена Гедда теперь—въ 
моментъ развитія основныхъ событій драмы. Но такою же она 
была и раньше, когда вела, вапримфръ, свои необычные равго- 
воры съ Левборгомъ. Не смотря ва то, что Левборгъ былъ по-на- 
стоящему ей дорогъ, ова отвфчаетъ угрозой застрълить своего 
„товарища въ жаждћ жизни“, какъ только въ ихъ „смЪлыя отно- 
шенія“ угрожаетъ вторгнуться элементъ „д®йЙствительности“... 

Такимъ образомъ, „дочь генерала Габлера“ фривольна 
только по виёшности; въ дЪйствительности же вЪтъ причинъ 
выдђлять ее изъ общей галлереи женскихъ образовъ спе- 
ціально-ибсеновскаго письма. Для женшинъ Ибсена, если при. 
помнить читатель, чувство любвв—прежде всего источникъ вну- 
тренняго обновленія и душевнаго подъема... Это отношеніе 
р®зко подчеркиваетъ, напримъръ, Майя („Когда мы мертвые 
пробуждаемся“) въ своемъ метафорическомъ обвиненіи мужа, 
который обманулъ ее: „вбилъ ей въ голову, что возьметъ ее 
съ собой на вершину высочайшей горы, гдз столько свфта, 


— 


*) Читатель, вЪроятно, припомнитъ, что въ такомъ же тонь ведетъ шу- 
точный разговоръ (съ докторомъ Ранкомъ) безупречнъйш'я женщина Ибсе- 
новскаго типа Нора (дъйст. 2; явл. УТ). 
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простора и солнца, какъ нигдъ“, но ничего не даль и вн- 
куда не взялъ съ собою... „Взять оъ собою“ это и есть то, что 
нужно женщинамъ Ибсена, жаждущимъ крупнаго воздйств!я на 
жизнь и въ этомъ отношеніи чувствующимъ себя слишкомъ ото- 
двинутыми отъ жизни. Въ ихъ глазахъ возможность прямого и 
крупнаго воздћйствія на жизнь для женщины самой по себ не 
существуетъ: для нихъ—какъ въ старину для Гордисъ („СЗвер- 
ные Богатыри“) —существуетъь лишь роль вторичнаго значения: 
„разжигать жажду великихъ дёлъ“ въ своихъ избранникахъ и 
„въ дни невзгоды сильным духомъ ободрять и уврВилать“ ихъ. 
И въ этомъ отвошеви героини Ибсена, если припомнить чита- 
тель, всегда безупречны: не даромъ Берникъ провозглашаетъ, что 
настоящіе „столпы общества“, это-—җенщины... Но если такямъ 
образомъ отъ личности избранника для нихъ зависить смыслъ 
ихъ собственной личной жизни, то естественно, что въ люби- 
момъ челов кВ онЪ прежде всего ищутъ чөловћқа, который въ 
состоянін взять ихъ съ собою на ту „гору“, о которой говоритъ 
Майя, можетъ создать для нихъ дорогу къ „подвигу“, къ круп. 
ному участію въ жизни, на правахъ равнаго товарища, если упо: 
требить олоро, которое такъ часто слышится въ „Гедд® Габлеръ“ 
въ устахъ и Левборга (онъ и по отношенію къ Теђ только „то- 
варищъ“), и Гедды. 

Фривольная на первый взглядъ—если судить по твмъ разго. 
ворамъ, которые она, подчиняясь дозволенному свЪтской услов- 
ностью, разрёшаетъ вестя при себ — героиня Ибсена, по своей 
духовной сутн, прикадлежитъ, весомнфнно, къ обычному тигу 
ибсеновскихь женщинъ. Оть Левборга ей нужчо было то, что 
сум8лъ дать страстной РевеккЪ идеалистически настроенный 
Росмеръ: въру въ возможность „чистаго“ сожательства мужчивъ 
и женщинъ (слова Росмера). То, что заставило Гедду схватиться 
за отцовское оруже, заставляетъ (Огангильдъ (въ „Комедія 
Любви“) обратиться съ оттзнкомъ горечи къ своему избраннику 
Фальку, когда онъ „страстно“ проситъ ея любви. 


Зачъмъ объ этомъ вы заговорили? 

Иль мало было намъ дано? 

Свободы прелестью дышали наши встрЪчи, 
Пока молчали вы. ат 57. 
Е . Молчанье 
Прервали вы—конецъ теперь всему! 

Нашему толкованію, вЗроятно, помЗшають ть необычные раз- 
говоры, о которыхъ уже было упомянуто,—которые когда-то вели 
Гедда съ Левборгомъ и которые память читателя такъ незыгодно 
сб 'яжаетъ съ болтовней Брака. Но мы сейчасъ увидимъ, что и 
вд,сь мы также точно оказываемся, по замыслу Ибсена, во вла- 
сти ТОГО, что „кажется“, а не того, что „есть“. Въ самомъ двд, 
что это за разговоры? 
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Впервые передъ“читателемъ — Годда, которая говоритъ, не 
полушутя. И читатель узнаетъ, что когда-то Левборгъ, съ кото- 
рымъ она такъ неожиданно встр8тилась, былъ снязанъ съ Геддой 
такими отношеніями, которыя имёли будущность. Ихъ обонхъ 
связывало чувство „товарищества въ жаждћъ жизни“, и оба они— 
одаренная дћвушка изъ сзћтской семьи. жившая среди обычныхъ 
условностей окружающей ее жизни, и человёкъ съ такимъ огром- 
нымъ кругозором: мы 211, кавъ Левборгъ — быя въ то время 
„исгянными друзья ли“. Двзушву эги огэошенія призлекалч своей 
неординарностью: въ пихь, говоригь она, было „что то прекрас- 
ное, что-то заманчивое... что-то смтлое. . въ этихъ товарищескихъ 
отношеніяхъ, о которыхъ не подозр8вала ни одна живая душа“... 
Какой харакгеръ пули эти разговоры вдвоемъ о мірђ, о кого- 
ромъ овъгокой ДВзушЕВ „не дозволлегоя ничего знать“, чатателю 
остается пнейзвёстчымчъ. Но онт можетъ не сомнфваться, что это 
вө были гривғазныя бесћды двухъ людей, находащихъ вкусъ въ 
самомъ существ эпазодовъ, составлявшихъ тему бөсъдъ. Объ 
этомъ приходитея суднгь по вопросу Левборга, что собствәнно 
тогда заставляло ее спрашивать *). „Не было ли съ вашей сторовы, 
говоритъ онъ, какъ бы желанія омыть меня, когда я бЪжалъ кь 
вамъ съ исповћ:ью?“ Если можно было чувствовать себя нракн- 
ственно.омытымъ, очевидно, не можетъ быть и рЪчия объ извра- 
щенномь аюбоцыттвь „омблой“ довтшкт, и со стороны Гедды 
было несомнћняо лишь серьезное участе къ „товарищу“, —уча. 
сте, о которомъ Ибсечь по своей ультра-реалистической манер», 
говорить въ полусловахъ, такъ, какъ объ этомъ говорили бы въ 
дЪйотвительностя. Правда, сама Гедца въ извЬстной ы®р8 дгеїъ 
повоцъ къ такому (верћдкому въ литератур8) ложному понима- 
нію бесвдъ ея и Лэвборга. Но это несомн®нно ложное понима- 
не. Дћло въ томъ, чго, задавая Гедд® вопросъ о мотивахъ, ко- 
торымя она руководнлась, „сирашивая“, Левооргь хочетъ про- 
вврить себя, угадаль ли сит, что руководящимъ мотивомъ во 
всемъ проясходившемъ была скрытая любовь къ нему со стороны 
Гедды. Онъ такъ и спрашиваеть: „Скажите мн, Гедда, — была 
Вв) всемъ этомъ любовь?.. Угадалъ ля я?“ И вотъ этотъ вопросъ, 
естественно, заставляетъ жену Тесмана уйти немедленно въ свою 
раковину: уклоняясь отъ р8ёшятэльнаго отвћга, она говоритъ, 
что вёдь возчожно (для того, чтобы „спрашивать“) иное объясне- 
ніе: „чго же... непонятнаго въ томъ, что молодая дъвушка... если 
это возможно было такъ... тайкомъ... 

ЈЛТевборгъ. Ну? 

Гедда. Что она хотћла ваглянуть въ тотъ міръ, который... 

Левборгъ. Который? 





* *) Прогивоположность съ бесфдами съ Бракомъ: тамъ инищатива ей ни- 
когда не принадлежитъ. 
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Гедда. О которомъ өй ве позволяется ничего знать. 

Но тутъ же она признается — почти признается, что это со- 
воћмъ не такъ было. На опечаленную фразу :Левборгг: „Такъ 
вотъ что это было!“, Гедда торопится отвътить: „И это. Мнљ 
почти кажется, что и это“. Но если „и это“, — звачитъ, Лев- 
боргъ на самомъ дълъ угадалъ: „смълой“ дъвушкой на самомъ 
дёлЬ руководила зарождающаяся любовь къ единственному круп- 
ному человћку, котораго она встрћтила въ окружающей тусклой 
ЖИЗНИ. | 

Но онъ самъ спугнуль ея чувство. Она чувствовала только 
„утро любви“, если говорить словами Надсона, для нея былн 
вполаћ понятны восторженныя слове Перъ Гинта, обращенныя 
къ любимой дћвушкћ: „...Я подниму тебя высоко, высоко!.. Я не 
оскверню тебя. Я буду держать тебя вытянутыми руками вдали 
отъ себя, милая моя, Дорогая!..“ А для него это не такъ было. 
Для неуравновёшеннаго Левборга чувство нравственной связи 
немедленно осложнилось элементомъ бурной страсти. Изъ н}ћ- 
сколькихъ словъ Гедды читателю становится извъстно, что „яви- 
лась опасность (со сторовы Левборга), что лёйствительность 
вторгнется въ (существовавш!я) отношев!я“. На эту опасность 
Гедда отвЪтила сперва угрозой зястрзлить, а потомъ разрывомъ 
отношеній. На вопросъ Левборга, отчего же она на самомъ два 
не выстр8лила въ него тогда, Гедда отвЪчаетъ: изъ трусости. 
„Я боялась скандала“, признается она... 

Возможно, конечно, предположить неискренность воћхъ этихъ 
объясневій Гедды. Возможно предположить, что она „ведетъ 
игру“ передъ Левборгомъ, чтобы легче усыпать его осторожность, 
легче довести до оргіи, уничтожившей его будущность, Это пред- 
положеніе, одвако, совершенно не правдоподобно. Что Левборгъ 
дорогъ Геддћ, какъ и былъ дорогъ, видно изъ ряда деталей въ 
пьесф. Это видить, напримъръ, пронипательный Бракъ. 

Бракъ (твердо смотря на Гедду). Эйлерть Левборгъ составлялъ 
для васъ (разговоръ происходить уже послз смерти Левборга) 
больше, чёмъ, можетъ быть, вы признаетесь себё самой. Или я 
ошибаюсь? 

Гедда. На это я вамъ не отвћчу. 

На этихъ ревульгатахъ своей проницательности Бракъ и 
строитъ всю свою стратагему адюльтера, когда заявляетъ Геддф, 
что существуеть только одинъ исходъ, чтобы, не „покупая“ мол. 
чан!я его, Брака, избЪжать въ то же время „скандала“, который 
такъ отрашенъ для нея, свћтской женщины: этотъ исходъ — зая- 
вить, что пистолетъ (Гедды), изъ котораго былъ вастрвленъ Лев- 
боргъ въ будуарћ кокотки, былъ имъ, Левборгомъ, украденъ у 
нея... Гедда отвћчаетъ на это ръшительнымъ: „Лучше умереть!“ 

Само собой равумћется, что такой отвЪтъ совершенно немы- 
слимъ со стороны Гедды, если допустить, что она была неис- 
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кренна— „вела игру“, и сознательно подготовляла нравственвый 
и жизненный крахъ Левборга. 


Итакъ, вопросъ о чисто женской имморальности Гедды дол- 
женъ быть разрёшенъ отрицательно, совершенно такъ же, какъ 
вопросъ объ имморальномъ происхождевіи ея жестокости. 


2 


Чтобы, покончить съ вопросомъ о тёхъ отрицательныхъ при- 
знакахт, которые не могутъ быть положены въ основан!е харак- 
теристики героини Ибсена, читателю остается отв%тить еще на 
одинъ вопросъ: можно ли ее причислять къ представителямъ 
изящнаго вичегонедфлан]я, возведенваго на степень принципа, у 
которыхъ самая мысль о черной работъ и всякомъ невидномъ 
трудз вызываетъ отрицательную реакцію, когда вътъ шансовъ на 
благополучное разръшевіе вопроса о лиррейныхъ лакеяхъ и вер- 
ховыхъ лошадях? Намъ кажется, что и здЪсь утвердительный 
отвфть логически кевозможенъ, въ силу достаточно опредзлен- 
выхъ авторскихъ укагавій. 

Несомн$нно, что Гелда къ окружающей жизни относится, какъ 
зритель, очень требсгательный во всемъ, что касается красоты 
внутренвей или вн? шней, во такъ же неєомаћнно и то, что она 
хорошо пснемаетъ смыслъ всякой черной работы, разъ у чело. 
в%ка есть рригваніе, во имя котораго онъ работаетъ... Празда, 
она шутить по поводу ревностныхъ изслёдован!Й, произведен- 
ньхъ Тесмыаномт, во время свадебной нофздки, въ разныхъ евро- 
пейскихъ архивахъ. Но она собственно шутитъ надъ своимъ по- 
ложевіемъ спутницы влюбленваго изслћдователя архиговъ. И какъ 
только ея собесёдникъ Бракъ пробуетъ расшврить ея шутку: 
высмЉять самую возможность заняматься такимъ скучнымъ д%- 
ломъ, она перестаетъ поддерживать шутку. На замЪчавіе Брака, 
сдзланное имъ „съ легкой насм$шкой“: „Ну, вздь это его при- 
зван!е въ мірЬ. Отчасти, по крайней мъръ“, Гедда отвћчаетъ со- 
вершенно серьезво: „Да, конечно. И тогда можно, разум ется“. 
Это замфчавіе ставитъ вопросъ объ отношения Гедды къ черному 
труду на вполн% опредзленную почву. Въ ея глазахъ, какъ мы 
видимт, и у самой невзрачной работы есть внутренв!Й смыслъ и 
есть внутреввяя цћнность, при условіи, что ова нужна во имя 
чего-вибудь,—при условіи, что ова отвћчаетъ призванію („задачћ 
жизни“). „Тогда, равумтется, можно“. И вся бъда ея въ томъ, 
что о себњ она не можетъ сказать ничего подобнаго. О себћ она 
можеть отозваться только позвымъ невёдћніемъ („Богъ знаетъ, 
какая это такая задача“). Конечно, можно взяться и за чужую 
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черчую работу, безъ всязаго призвавія, но для героевъ Ибсена 
эго будетъ ужъ отбываніе жизни, а не жизнь. И во всякомъ 
слутаћ не та цћёльная, красивая, энергичная жизнь, которья 
нужна Геддћ на тћхъ же началахъ внутреняяго сахоопрел* зенія, 
какъ и Этляд$ въ „Женщин$ съ моря“. Но для этого въ жизни 
ея чего-то не досгаэтъ: ве оказалось во время „пробуждающаго“ 
или „серьезнаго“ (по тәрминслогіи Брака), которое обезпечило 
бы ее отъ тягостной роли сторонняго зрителя въ жизни, даже 
безъ энергій жить... Когда при яей произносять слово „энергіх “. 
Гедда вставллетъ замћчапіг, имфющее въ вилу ея собственныя 
мысля, и совоћмъ не на тему той оесЪды, при которой ова пря- 
сутгтвуетъ (разговоръ идетъ между Т-ей и Левборгом%ъ): 

Гедда. Да, энергія, —да! У кого она есть... 

Левборгъ. Что же тоть? 

Гедда. Тогь можегъ, пожалуй, жить (Внезапно мњняя тонъ...). 

У нея не стало ни әнергін жить, ип охоты жить. отъ въ 
сущности вся психологія дочеря генерала Габлера, прожившей 
жч.нь безъ „сроъезнаго“ и „пробуждающаго“. 


ҮІ. 


Касъ и почеиу предшествующая жизнь Гедды Тесмявъ не 
сааблила ее фактической возможчостью дать своей жизни опре- 
д8лепную окраску, члтаселю „Гедды Габлеръ“ приходится, гооб- 
разно съ техническими особенностямя драчы, умозавлючать на 
основан! далеко пе исчерлызаклщихе, отрывоччыхъ укэзан. 
Ихъ, однако, не тртдно пополнить, сопоставивъ съ соотвътствую: 
щизн увазавіямл въ другахъ нӧсояовскихъ пьесчхъ, гдћ, въ силу 
твхъ паи другихъ причинъ — условія, формирующя лвчность, 
даны съ большей опредзленносгею и съ большей рельефностью. 

Читатель, взроятно, не иосфтуетъь на насъ, если мы восполь- 
зуеися необходимымъ отступленечь отъ вашей ближайшей за. 
лачв: анализа душевной драмы у героиня въ „ГеддћЪ Габлеръ“,— 
чтобы опред8деннВе пополнять общую характерастику м!роотно- 
шенія Ибсена (см. „Залача жизни у Ибсева*) частными характе- 
ристикамя его взглядовъ на ифкоторые основные вопросы жизви 
(езаимоотношен!е среды и личностя, роль воспитанія, роль брака, 
смысдъ преступности въ извћетныхъ слтчаяхъ). 

При всемъ своемъ ивдивидуализи8, норвежскій драматургъ- 
мыслитель не выдЪляетъ личность, подобно тому, какъ это дћлаетъ 
Л. Н. Толстой, въ пространство надъ землей и не разсматриваетъ 
ее въ качеств первой и послъдней инстанщи, отъ которой въ 
конечномъ счегВ все зависить, которая исчерпываетъ собою все, 
что должно быть и что нужно, и, въ свою очередь, ня отъ кого 
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и ни отъ чего ве зависитъ, кром$ собственнаго самосогнанія 
ЛИЧНОСТИ... 

Если для Л. Н. Толстого самосоғершенствовавіе—первая и 
едћвственная заповЪдь, съ которою онъ обращается къ самой 
личности, то для Ибсена его „задача жизни“ только ваповъдь, 
которая „больше всћхъ“, и съ этим требовазіемъ онъ обращается 
не столько къ личности, сколько къ коллективному сэмосознанію, 
требуя отт, него перестройки жизни на основ свободно избран- 
ной задачи жизни, Чтобы можно было любить жизнь, любить чер- 
ный трудъ и забыть о колючемъ, по выраженіи Гизьлы („Строи- 
тель Сольнест“), слов „долгъ“, на которомъ слишкомъ часто 
основывается наша современная жизнь... И, естественно, что эта 
заповёдь, которая больше всвхъ, самымъ существованіемъ своимъ 
предполагаеть наличность другихъ „меньшихъ“ ваповВдей кол- 
лективной жизни; л для Ибсепа тағіе соціальные факторы, какъ 
жизненная обстановка и тонъ окружаюшей жизни, не только не 
пренебрегаемыя величины, но, наоборотъ, въ его глазахь именно 
они, эти факторы, и составаяютъ тв формы, посредствомъ кото- 
рыхъ жизнь отливаехъ изъ челов чеслаго матеріала кужныхъ и 
ненужныхъ людей, бодрыхъ и придавленныхъ, счастлявыхъ н 
тосктющихъ, какъ Гедда. 

Одно изъ любчмыхъ выражен Ибсена, это— наличеость „в08- 
вытлющаго“ элемента въ окружающей жизии, и для него несо- 
мяфнно, что, ПОЙ отсутствін „возвышающаго“ въ жизни человћка, 
можеть заглохнуть н получить извращенный характеръ даже 
вп04н8 диний — въ духовномъ отвошенн (по одаренности 
отъ природы) — матеріалъ челов ческато общежитія. Ожесточнв- 
шаяся Фру Альвянгъ (,„Привидфнія“) готова вытразять всяк 
елёдъ памяти о своемъ покойномъ мужћ, развратномъ и безитут- 
номъ человъкв, п тёмъ не хонће она ве находитъ возможнымъ 
обвинить его: онъ быдъ тъзъъ, чёмъ могъь быть по тВмъ усло- 
віямъ жизни, которыя долженъ былъ принять, какъ факт. По ея 
выраженію, онъ вачалъ свою ЖИЗНЬ „веселым+ ребенкомъ“, чо 
„веселый ребенокъ“ принужденъ былъ жить „въ такой обстано:кћ, 
гдв „не было вичего возвышающаго, а были только одня \до- 
вольствія. У него не было здфсь никакой жизнеаной залат, а 
только служба. Не было пикакой работы, которой онъ могъ бы 
отдаться всей душой ..ш вышло вее такъ, какъ должно было 
выйти“... И чћмъ одаренаъе человіхъ, ч8мъ напряженнђће у него 
пэрывъ къ крупному, яркому въ жалап, тъмъ опася%е, по Ибеецу, 
для него отсутствіе „возвышающаго“ въ жизни. Сынъ фрау Аль- 
ввягъ, старательно изолированный м=терью отъ роздћйствія то- 
скливо-убогой жизен глухого м%стечка Норвегія, верзувшись до- 
мой, признается матери, что онъ боятся за себя, боится, что у 
него жизнерадостность вырсдится въ безвравственность. „Я боюсь, 
говоритъ онъ, что вся та сила, которая ЕпПИТЪ ВО миф, можетъ 
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выродиться здЬсь въ безнравственность“. Священникъ Брандъ 
выражаеть то же самое, но въ боле скульптурныхъ формахъ: 
„Когда челов ку приходится ползать на четверенькахъ,—говоритъ 
онъ,—въ немъ просыпается зв8рь“. 

Но, въ изображении Ибсена, въ совремекномъ культурномъ 
общества (его родины) все обсгоитъ какъ разъ наоборотъ, срав- 
вительно съ тёаъ, Что нужно. — Начичая съ условій дфтства и 
воспитанія, которымъ Ибсенъ придаетъ такое крупное значене. 
Въ главахъ Ибсена онз натолго предопредъляютъ, куда будетъ 
склоняться человЬкъ, и уогуть оставить такіе слћды на психивф 
форхярующагогя человћка, которыхъ не сотретъ вся послЪдующая 
жизнь. Между тВаъ воспитан!е въ характеристик Ибсена всегда 
нузетъ узко-утилитарный характеръь выучки или же вовсе не 
низегъ никакого харавтера. Есля даже воспатывается не будущая 
„куколка“ въ родв Норы илл дочери Генерала Габлера, то все 
же воспитывается не будущій человњкъ, которому нужно освътить 
его душу, которому нужно освфтить жизнь, чтобы онъ могъ знать 
ее, могъ любить ее и могъ бы нести черную работу жизни, свя- 
занную съ „свободно избранной“ задачей жизни, ие нуждаясь въ 
үдарахъ бича, называемаго чувствомъ долга... Воспитывается 
всегда представитель семейныхъ тралицій или представитель бу- 
душей профессіи. Это — тема, которая нервдко встрЪчается у 
Ибсена: въ „Столиахъ общества“, въ „Дж. Габр. Бореманћ“, въ 
„Союз$ молодежи“. Такъ, Берникъ (первыхъ трехъ дЪйствій пьесы), 
поглощенный заботами о своей трехсотлЪтней фирмз, уродуетъ 
свободную личность въ своемъ сын, чтобы добиться въ немт, 
вопреки его склонвостямъ моряка, необходимьго Бернику преем- 
ниса въ роли главы уважаемой судостроительной фирмы. Тавъ 
же точно Гертруда Боркмант, не справляясь съ собственными 
влечен!ями сына, напередъ готовитъ въ немъ возстановителя 
престяжа семьи Боркхановъ, разрушеннаго банкротствомъ и тю- 
ремнымъ заключанвіемъ отца. Эги люди, сами далекіе отъ сво- 
бодной радости жизни, готовятъ и въ своихъ дзтяхЪъ такихъ же 
далерихъ отъ нея людей, думая упрочить для нихъ жизнь на 
одномъ только Чувств8 долга и не чувствуя, что такая жизнь 
должна быть невыносимо тягостной ношей. Бернику это стано- 
вится осязательно яснымъ только тогда, когда онъ сбрасываетъ 
съ себя гнеть ложнаго положенія: вернувъ себ счастье нрав- 
ственной свободы, онъ остро чувотвуетъ свою вину передъ сы- 
номъ, и первый результать душевнаго обновлен!я Берника вы- 
ражается въ его заботахъ о томъ, чтобы отнын8 и сынъ его 
былъ свободенъ въ своемъ отношен!и къ жизни. „Съ этихъ поръ,— 
говорить онъ сыну— ты будешь расти не какъ наслёдникъ „моей 
(курсивъ у Ибсена) жизненной пли, а какъ человЬкъ, который 
самъ долженъ выбрать себ жизненную ціль.“ 

При указанныхъ услов1яхъ, для Ибсена естественна та по- 
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ловинчатость, которою страдаєтъ современное ему общество его 
родины. Въ его жизни нётъ ни цёльности, ни свободы, ни вну- 
тренней красоты. Вся жизнь раскалывается между тЪмъ, что 
манить, 470 „Прэкразно“, и тъмъ, что нужно отбывать въ жизни 
И го „постЫло“. | 

Какъ все это отражается на женщин, свидЪтельствуетъ драма 
ү домашняго очага куколки-Норы. 

Сурово-жалкую „куколку“ Нору не готовили ни къ роли кас- 
сира, какъ Стенсгорда, ви къ роли судостроителя, какъ Олафа 
Берника. ЕЙ не нужно было стать чЬмъ нибудь, но отъ этого 
она ничего не вынграла, какъ человькъ. Какъ будущій чело- 
вЬкъ, она всетаки не существовала: по ея словамъ, она была 
только маленькой куклой, въ когорую приятно было чувствовать 
сегя влюбленнымъ— сперва отцу, а потомъ мужу, когда она пре- 
вратилась въ „большую куклу“. Меньше всего ова могла претен- 
доваг. на роль человвка, у котораго можетъ быть своя соб. 
ственвая внутренняя жизнь, у котораго можетъ быть необходи- 
мость ВЪ Понилани окружающей жизня, и, естественно, что она 
ч\осгРҮуетъ сея жалкой, потерявшейгя и униженной въ просвуз- 
шемся (слишкомъ внезалпзо —въ изображен Ибсена) челогћче:· 
СКОМЬ ДОСТОиЯСТБВ, хакъ только она очутилась лицомъ къ лицу 
со вей путьницей жизни, въ которой нужно умфть разобраться 
п» рзаимныхь отношещяхъь между неписаннымъ закономъ дочер- 
пея любви къ умарающему отцу и писачымъ закономъ о под- 
ложной подписи на выдаиномъ ею вебсел%. „Со чной поступали 
очель не хорошо, —говоритъ она мужу перодъ уходомъ изъ дому, — 
сперва мой отецъ, потомъ ты“. 

Гельмеръ. Какъ! И онъ, и я, мы оба, љлюбившіе тебя, какъ 
Никого ня евътЪ?2 

Нора (качая головой). Вы никогда не любили йеня. Вамъ 
только доставляло удовольстве быть въ меня влюбленным». 

Гельмеръ. Что ты такое говоришь, Нора? 

Нора. РагвЪ это неправда? Когда я была еще дъвушкой, отецъ 
длился со мной своими взглядами и ионятіями, и я должна была 
соглашаться съ ними, потому что всякое самостоятельное мнён!е 
мое было для него непріятно. Ояъ называлъ меня своей кукол- 
кой п игратъ со иной точно такъ же, какъ я со своими кук- 
лами. ЗатВиъ я перешла къ тебъ въ домъ... 

Гельмерь. Каыя выраженія, когда р8чь идетъ о нашемъ 
брак! 

Нора (тъмъ же тономъ). Я хочу сказать, что перешла изъ 
рукъ отца въ твои... Когда я теперь думаю о овоемъ прошед- 
шемъ, мн кажется, что я жила вдћсь, какъ бъдняхъ, обязанный 
увеселять пріютившаго его господина. Я жила твмъ, что показы: 
вала тебЪ забавнныя штукп... Да. у моего отца и у тебя тяжкій 
гр8хъ на душ, Вы виноваты, что изъ меня не вышло ничего. 
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Вогъ норма жизни дъвушки верхнихъ десяти тысячъ такъ 
называемаго культурваго общества въ изображени Ибсена, — 
норма, о которой мы не должны забывать при нашемъ аналвз$... 
Имћетъ ли Гедда Тесманъ достаточвыя основавія, чтобы повто- 
рить цёлякомъ упрекъ Норы относительно своего отца — стараго 
„геверала Габлера“? 

Нельзя съ точностью сказать, каковы именно были условя 
датства дочери генерала Габлера, но можво съ положительно- 
стью (насколько это совмЪстно съ обрисовкой положенія путемъ 
„ОотдЪльныхъ фразъ“) утверждать, что они не могли быть благо- 
пріятнымя въ ибсеновскомъ смысл. Несомвъвно, что это были 
условія одинокой и предоставленной самой себ ДЁвушкв изъ 
„общества“, которая имфла возможность выфзжать, имла во03- 
можность носить удрвительныя шляпы съ перьями, о которыхъ 
непоминаетъ Юліана Тесманъ, ихЪла возможвость танцовать „до 
нзнеможен!я“, но не больше. Этимъ исчерпывались всф заботы о 
дочери стараго генерала, и единственнымъ үклоненіемъ отъ нор- 
мальнаго обихода свЪтской дфвушки было, взроятно, то, что 
Гедда могла —түтъ же, въ той же комчатћ —вести необычные для 
двушки разговоры съ молодымъ челов комъ, который въ своей 
„Жжаждв жизни“, хотя и не пореходилъ еще въ то время гра- 
нидъ житейскаго сканлала, какъ впослЪдсгвін посл разрыва съ 
Геддой, но всетаки едва ли могъ пользоваться въ корректнохъ 
обществћ особенно полвижнической репу гащей. Старый генераль 
пе зам?чалъ даже, за чтепіемъ своей газеты, чт" молодые люда, 
какъ, шутя, вспоминаеть впослфдетыя Левборгъ, были „всегда съ 
озкамъ и тъмъ же налюстрированныхъ журналомъ въ рукахъ“, 
а если его ве оказывалось, то „съ альбомомъ“, какъ припоми- 
наетъ въ свою очередь Гелда... Необходимость въ эточъ „отводћ 
глязъ“ свид®тел:ствуетт, что, съ одкой сторовы, между отцомъ 
и дочерью не было настояшихъ отношевій, основанныхъ на сво - 
бодћ н довърін, а легкая воззожвогть этого „отьода глаѕъ“ сви - 
дЪтелһствует+, съ другой стороны, чзо стапый генералъ не чув- 
ствовалъ слишкомъ энергичнаго желанія вмћшиваться въ дЪла 
дочери, —еслп не въ прянцею8, то на практик%. 

Времекно, однако, судьба улыбнулась Гедд8, столкнувъ ее 
съ такимъ блестящимъ представителемъ знанія, идейности и ду- 
шевнаго размаха, какъ „евгоргъ. Для о5оихъ „товарищей въ 
жаждъ жизни“ наступила вфроятность желаннаго будущаго. Шч- 
рина идейваго горизонта имзла составить „товарящесей“ пай 
одвой стороны; нравственное обаяніе и моральная стойкость 
женщины —товарищескій пай другой сторовы... Но, кавъ хы тже 
знземъ, эти отвошевія рушились вслћдствіе особыхъ причивт, и 
дочь генерала Габлера осталась окончательно одна, со сзоей не- 
опред? ленной жаждой крупнаго и значительнаго участія въ жизни 
въ сбществЪ Брака, Тесхана и ивыхъ... 
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Исходъ отношен! между Левборгомъ и Геддой тћмъ рёши- 
тельнёе долженъ быль отразиться на дальнёйшихъ вудьбахъ 
героини Ибсена, что въ изображени Ибсена, какъ мы уже упо- 
минали, женщин%, какъ устраненной исторически сложившимиея 
условями отъ прямого, сколько - нибудь широкаго воздћъйствія 
на жизнь, необходимо нуженъ посредникъ между нею и жизнью, 
тёиъ болће крупный по своей моральной величин, чёмъ ода- 
реннће она сама. Роль женщивы всегда только быть источни- 
комъ свЪжихъ духовныхъ силъ и моральной стойкости въ борь- 
6%. Въ изображен Ибсена ничто не измънилось для женщини 
со временъ Сигурла и Іордисъ („С®верные Богатыри“); весь во- 
просъ для нихъ, для кого он будутъ товарищемъ. „Воиву, —гово- 
рилъ Оигурдъ, —нужна жена съ высокимъ духомъ. Та, которую 
я изберу, не удовольствуется смиренной долей. Къ величію, къ 
почестямъ она должна стремиться; охотно въ поле бранное идти 
во мною, носить броню и панцырь, побуждать меня къ великимъ 
подвигамъ, я дрогнуть не должна, какъ засверкаютъ мечи въ 
кровавой битвћ. А малодушная жена не много маъ чести при- 
несетъ“. Таковы были отношен!я къ жизни женщины „около 
933 года“, какъ это слёдуетъ по дат „Сћверныхъ Богатырей“, 
таковы они, по Ибсену, и въ настоящее время, если зам нить 
Фягурла—Росмеромъ, Сольнесомъ или Левборгомъ, а „поле брав- 
ное“—постройкой „башенъ, уходящихъ въ небо“ и „воздушныхъ 
замковъ“ Сольнеса. | 

Разрывъ произошелъ. Единственный крупный человћхъ, ке- 
торый вотр%тился въ ея жизни, исчезъ навсегда съ ея горизонта, 
к Гедда остается безповоротно одна; желанная крупномасштаб- 
ная жизнь остается ви% ея, нераскрытая и недоступная, и въ ней 
она должна чувствовать себя такимъ же чужестранцеиъ, какъ 
Нора въ своей жизни, не смотря на всю ея нетребовательность. 

Гедда остается одна съ преслъдующимъ ее чувствомъ душев- 
ной пустынности и сознаніемъ собственной ненужности ни для 
чего, что на самомъ дћлћ жизненно - красиво и на самомъ дълћ 
важно и нужно... 

Она тщетно пытается загладить это чувство и это оскорби- 
тельное сознане привычными для нөя (отмътимъ это) суррога- 
тами смысла жизни—красивыми пустяками житейскаго комфорта 
(ее въдь и въ этомъ отношен!и преслъдуетъ неудача). Всего за 
нвсколько минутъ до смерти, она не пропускаетъ случая доста- 
вать себЪ острое удовольств!е подчеркнуть для самой себя, что 
эъ конц концовъ она оказалась ненужной даже своему собствен- 
кому Іергену, которому, впрочемъ, она меньше всего и хотвла 
быть нужной. „А вамъ двоимъ я ни для чего не нужна? “— обра- 
трется она съ вопросомъ къ занятымъ работою Тесману и Тез, 


уходя въ комнату, гдћ она спрятала предварительно второй изъ 
„пистолетовъ генерала Габлера“. 
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Тесманъ. НЪтъ, ни для чего рёшительно. (Поворачиваетъ го- 
лову). Впредь вы должны быть такъ любезны и занимать Гедду, 
дорогой ассесоръ. 

Бракъ (подмигивая Геддћ). Съ огромн8йшимъ удовольствіемъ. 

Гедда. Благодарю васъ. Но сегодня я устала. Пойду лягу 
тамъ на соф. 

Черезъ нъсколько минутъ „красивый“ выстрЬлъ оканчиваетъ 
драму о ненужномъ человЪкћ или, вЪрнће, ненужной женщин. 


ҮП. 


Вотъ тъ основныя положенія, на которыхъ, на нашъ ввглядъ, 
долженъ быть построенъ анализъ спорной драмы Ибсена. Какъ 
мы надфемся показать, вс ватрудненія для анализа—не въ су- 
ществъ драмы, а только въ особенностяхъ душевнаго склада 
героини. 

Оговоримся при этомъ, что задача изобразить чөловћка, ко- 
торый въ дёйствительности лучше, чёмъ онъ кажется, состав- 
ляетъ нерздый замыселъ у Ибсена (это, напримръ, относитсея— 
въ известной мЪрћ, конечно—и въ Сольнесу, и къ Гильд%, и къ 
Ревеккћ), но ни въ одной изъ его пьесъ этотъь замыселъ не 
имзетъ такой сложной формы выполненія, какъ въ „Геддв Габ- 
леръ“. Онъ не только не сдёлалъ изъ нея привлекательно- 
рёзкой протестантки въ родё Лоны („Столпы общества“), но онъ 
не отнялъ у нея ни одной отрицательной черты, какая только 
могла существовать у жены Гергена Тесмана. Онъ оставилъ ей 
способность поддерживать бесзды съ Бракомъ, не реагируя на 
ихъ фривольность, сдзлаль ее безполезною тамъ, гдъ крупною 
полезностью является „маленькая Теа“; сдвлалъ ее жестокою въ 
порывахъ протеста противъ соботвеннаго униженія; сдЪлалъ спо- 
собною приходить въ отчаяніе изъ за пустяковъ житейской ми- 
шуры... Единственное, что онъ смягчилъ въ отношении къ своей 
гөроин%, это—что она далека отъ равнодушнаго отношеня къ 
боли, которую причиняетъ другимъ, и что условія коифорта, о 
которыхъ такъ часто ведется річь въ драм, были для Гедды 
Габлеръ привычной вещью: въ дом% своего отца она, по выра- 
женю Юліавы Төсманъ, „привыкла все имЪть“, и, стало быть, 
въ ея требовательности по части пріукрашенія жизни въ домћ 
Тергена Тесмана нътъ проснувшихоя вожделћній, а есть только 
раздраженный протестъ противъ дөградацін ея жизни даже и во 
вићшнихъ формахъ, противъ деградаціи ея жизни не только ьъ 
ея собственныхъ глазахъ, но и въ глазахъ окружающихъ, уди- 
вленно и, взроятно, насмЪшливо комментирующихъ странную 
партію, которую сдълала блестящая невзста—„прелестная Гедда 
Габлеръ“... Но не закрывъ отъ зрителя той неприглядной корки, 
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которая наросла на духовномъ облик его героини, Ибсенъ тћЬмъ 
не мене освзтилъ ее мягкимъ, почти любовнымъ, свћЪтомъ автор- 
скаго сочувствія и отдЪльными, незамтными (какъ это и бываетъ 
въ дёйствительности) штрихами заставилъ читателя почувство- 
вать, что передъ нимъ одаренный и крупный по своимъ душев- 
нымъ силамъ человз къ, отъ котораго жизнь взяла слишкомъ мало 
или, правильвће сказать, ничего не взяла, предоставивъ кончить 
съ собою выстрћломъ въ високъ. 

Когда этотъь выстрЪлъ раздается, авторъ неудачной адюль- 
‘терной стратагемы, Бракъ, „почти въ обморок8 (по ремарк 
Ибсена) опускается въ кресло, восклицая: „Господи, въдь такихъ 
вещей не двлаютъ“. дто-—послёдн1я слова въ пьесћ, и ими Ибсенъ 
резюмируетъ свою драму. „Такихъ вещей не дфлаютъ“, такой 
малой призязанности не обнаруживаютъ жесток я „куклы“, ме- 
чтающія о ливрейныхъ лакеяхъ и верховыхъ лошадяхъ, не отри- 
цающія флирта и болтовни Браковъ. Ибсенъ думаетъ иначе. Для 
него пустая кукла была превосходнымъ матеріаломъ, изъ кото- 
‚раго условія жизни вылФпили всего только „Гедду Габлеръ“. 


ҮШ. 


Остается одна оговорка. 

В%дь рукопись Левборга всетаки сожжена, и потому все, о 
чемъ была до сихъ поръ рчь, конечно, нө освћщаетъ само по 
.0өбв важаЪӣшаго въ драм} — преступленія Гедды: сожженія ею 
рукописи и психологически связаннаго съ нимъ самоуб ства 
(убійства) Левборга... Не выдћъляетъ-ли это неудачницу Ибсена 
изъ общей категорія его неудачниковъ, въ силу невозможности 
объяснять ея поведевіе, не выходя изъ рамокъ общихъ воззрћ- 
ній Ибсена на то, ч8мъ держится жизнь и что создаетъ ея нрэав- 
ственную устойчивость? 

Отизтимъ прежде всего, что самый фактъ совершеня про- 
ступка не пугаетъ автора „Бранда“, и онъ очень нердко трак- 
туетъ то, что носитъ явный характеръ преступлен!я, въ очевь 
мягкомъ освзщени, на первый взглядъ очень странномъ и 
„имморальномъ“... 

Что здзсь можетъ быть отнесено за очетъ обще-презритель- 
наго отношенія Ибсена къ тому, что отзывается половинчатостью 
духа, заставляющей Бранда ставить себћ задачей 


.. изъ обрывковъ душъ 
Обломковъ жалкихъ духа — возсоздать 
Вновь нЪчто цЪлое... 


чтобы Творецъ „могь узнать“ въ современномъ человъкћ „вз- 
нецъ своего творенія“ —созданнаго имъ „юнаго Адама“? 
22* 
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НесомиЪнно, что презр8н!е къ половинчатости отражается не 
отношеяіи Ибсена къ его гръшникамъ, сильнымъ духомъ, вт 
родъ Сольнеса, Бервика или Ревекки. 

Въ глазахъ Ибсена дряблый, лишенный способности хотЬтњъ и 
мочь челов къ, какъ бы онъ ни былъ „мораленъ“ изъ трувоети, 
стоитъ очень немногаго. Онъ не способенъ на преступлевіе—эте 
вЬрно, но за то онъ не годится и для героическаго поступка... 
По сравневію съ этой моралью трусости, отважившійся нарушит. 
догмы предаисаннаго въ глазахъ Ибсена несохифнно доля иън- 
ная въ психологическомъ отношевіи величина. 

Но съ этой точки зрънія скорЬй объясняется только неша- 
висть Ибсена къ вишней морали корректныхъ представителей 
корректнаго общества его родины, — ненависть ко воякаго рода. 
„Столпамъ общества“, которые „моральны“ ровно по стольку, 
по скольку не сыфютъ быть иными (это и составляетъ тему ва- 
тирической части въ „Столпахъ общества“). Въ этомъ отношевін 
для Ибсена характерны слёдуюцщйя слова „пуговишвика“* въ 
„Перъ ГавтЬ“: 

„Великаго гръшнива теперь не часто встрётишь; для этого мело 
копаться въ грязи; требуется еще много силы и величія“. 

Въ глазахъ Ибсена преступлевіе очень часто случайный энн- 
зодъ, не связанный съ дЪйствительнымъ вутромъ человЪка, — 
въчто въ родъ шквала въ душевномъ мір, неизвВстно откуда. 
взявшагося и опрокинувшаго то, что случилось на пути. Но прой- 
дөтъ, быть можетъ, насколько секундъ, и все кругомъ будетъ 
такъ же спокойно, какъ было. Такъ же точно и съ „престуале- 
ніемъ“ въ пзображен!и Ибсена. — Развица только въ томъ, что 
метеорологическій шквалъ приходитъ неизвћстно откуда, а о мо- 
ральномъ шквалћ Ибсенъ берется не только сказать, но и пред. 
угадать, откуда онъ придетъ... Всъмъ избранникамъ художеет- 
веннаго замысла Ибсена какъ нельзя болће свойственно чувгтво 
своего права на полную, цъльную, красивую жизнь. Ови даже ғо- 
ворятъ, что у нихъ не ираво на это, а обязанность передъ еа- 
мимъ собой. Когда Нора обзявляетъ мужу, что она уходигь въ 
дому, онъ восклицаетъ: „0, это возмутительно! И ты можень 
до такой степени пренебречь своими священнъйшими обязав. 
ностями“! В. 

Нора. Что ты считаешь моими священвъйшими обязанноетя маи: 

Гельмеръ. И ты еще спрашиваешь? А обязанности относитедьн:: 
мужа и дЪтей? 

Нора. У меня есть другой священный долгъ. 

Гельмеръ. Неправда... Какой же это? 

Нора. Откосительно самой себя. 

Гельмеръ. Ты прежде всего жена и мать. 

Нора. Этому я не взрю больше. Я думаю, что прежде веетс 


ДРАМА ИБСЕНА. 241 


я челов къ— такой же, какъ и ты—или, по крайней мёр®, хочу 
повытаться сдълаться челов комъ. 

Естественно, что, когда героямъ Ибсена приходится квали- 
фацировать свою жизнь, какъ „поворъ“ (слова Іордисъ), когда 
имъ приходится переживать страхъ душевной искал ченности— 
безъ надежды на измъненіе въ будущемъ, они защищаютъ себя 
зо всей энермей отчаянія, готовые впасть хотя бы въ престу- 
пленіе. „Дни скорби порождаютъ мысли злыя“, говоритъ о себћ 
Тордисъ. 

Твыъ не менёе, сполна этимъ отношене Ибсена къ „пре- 
ступности“ его героевъ объяснено быть не можетъ. Какъ мы 
видвли, при всей его жаждћъ видЪть въ человъкъ цзльное „худо- 
жественное“ произведеніе, овъ далеко не пропов$дникъ „коре- 
вавтой совфоти“ и отсутств!е „безстрашной“ воли, которая „мо- 
жетъ смъть“ вое то. что „хочетъ“, какъ мы видёли, квалифици- 
руетоя имъ устами Ревеккя, какъ высшая форма развития чело: 
вћческаго духа, какъ результатъ „облагороженія“ души. Такое 
жө положеніе занимаетъ Ибсенъ и по отношевію къ созданнымъ 
его творчествомъ субъектамъ дерзновенной цзльности духа. 

ДВло въ томъ, что И5сенъ, какъ психологъ, глубоко въритъ, 
что его одаренные „преступники“ только подъ давлевіемъ исклю- 
чительныхъ үсловій стали тЪмъ, что есть. Онъ вёритъ въ ихъ 
нравственное обновленіе и не сомнфвается, что относительно его 
преступниковъ это совс$ыъ простое ч легкое дЪло: это такъ же 

просто, какъ освободить, напримъръ, стекло отъ приставшей къ 
_ нему грязи... Въ самомъ дфл8, пусть читатель припомнить у 
Ибсена образы людей преступныхъ: Берника („Столпы обще- 
ства“), готовившагося утопить пћлый корабль съ опаснымъ для 
его счастья человћкомъ (Тоганномъ) и ставшаго подъ вліявіемъ 
Ловы дёйствительнымъ „Столпомъ общества“; безстрашную Ре- 
векку, которая сначала сознательно дћлаетъ „выборъ между 
двумя жизнями“, а ватЬмъ подъ вліяніемъ идезлиста Росмера, 
сама готова на самоубійство, чтобы цоказать, что она не преж- 
ній, дерзновенвый ва счетъ чужой жизни человЬкъ; Маргитъ 
(„Праздникъ въ Сольгаугћ“), у которой жизнь „подобна темной 
ночи“, которая, въ концв концовъ, всыпаетъ ядъ въ кубокъ съ 
виноиъ для своего постылаго мужа, а ватЬиъ, когда отравленное 
вино случайно оказывается вылитымъ за окно, восклицаетъ: 
„Слава Создателю! Онъ спасъ насъ всёхъ отъ гибели“!.. озло- 
бленный Гюнтеръ („Нора“), который готовъ сознательно погу: 
бить невинно. подложнымъ векселемъ такого простодушнаго ре- 
бенка въ житейскихъ дълахъ, какъ Нора, и который возвращаетъ 
этотъ вексель неоплаченныуъ послћ перваго теплаго слова уча- 
стія, которое ему привелось выслушать, въ первый разъ въ 
жизни, по отношенію къ нему самому, озлобленному неудачнику; 
н:.кокецъ, „отровтель“ общечелов® ческой жизви Сольнест, Бо- 


349 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


торый можетъ носить, казня самого себя, личину притворства. 
передъ Кайей, можетъ сознательно обезцвчивать жизнь Рагнара 
и въ то же время способенъ взобраться на „головокружительную- 
высоту“ своихъ „башенъ, уходящихъ въ небо“, оплачивая по- 
пытку смертью; Гильда, которая пришла въ домъ Алины Соль- 
несъ, чтобы отнять у нея счастье и завоевать свое, и которая 
сейчасъ же отталкиваетъ возможность этого очастья, какъ только 
это оказывается нужнымъ во имя подвига и славы „ея“ 
строителя. 

Все это—люди, у которыхъ были серьезныя причины, нару- 
шившія въ нихъ способность противостоять искушенію — защи- 
щаться отъ деградацін жизни всъми средствами, которыя у нахъ. 
оказались подъ рукой. У Берника— семейная честь, честь „дома 
Бервиковъ“; у Ревекки—огромные размъры общественной задачи, 
которая стояла передъ ея глазами: руками Росмера создать 
условія челов ческой жизни среди людей, угнетенныхъ Росме- 
рами - предками, у Маргитъ — чувство отвращен1я къ „долгу 
жены“ по отношен!ю къ ненавистному мужу въ моментъ неожи- 
даннаго возвращен!я „героя ея юности“; у Гюнтера — чувство 
озлоблен!я къ несправедливости корректныхъ лицемћровъ и хан- 
жей, а въ частности къ самому Гельмеру, мужу Норы; у Соль- 
неса—страхъ огромной отвътственности ва свою „строительскую“ 
иниціативу; у Гильды—жажда имёть свое женское „королевство“, 
т. е. быть необходимой такому человъку, какъ „строитель“... И 
т% отрицательные поступки, которые они совершаютъ, какъ бы 
ни были они имиоральвы по вн%шнимъ признакамъ дћянія, не 
им$ютъ въ изображен!и Ибсена вловћщаго характера дёйстви- 
тельной преступности, и не пугаютъ тћхъ изъ дёйствующихъь 
лицъ, которымъ Ибсенъ ввЪряетъ свое авторское „вћрую“ въ 
челов%ка, каковъ онъ есть.—Христина Линденъ („Нора“) не 
задумывается связать свою жизнь съ дальнћйшей судьбой чело- 
вћқа, „сброшенваго бурей въ море“, и даже беретъ на себя 
иниціативу въ этомъ вопрос%, хотя ей въ точности извзстно 
вое, что онъ одЪлалъ и намъревался одћлать относительно 
Норы. 

Г-жа Линденъ. Гюнтеръ, я вёрю, что натура у васъ благо- 
родная... сообща съ вами я готова рЬшиться на все. 

Гюнтеръ. Вы, конечно, не знаете, что я намћренъ сдћлать 
съ вашими друзьями Гельмеръ? 

Г-жа Линденъ. НЪтъ, Гюнтеръ, знаю. 

Гюнтеръ. И не смотря на это, рашаетесь миф... 

Г-жа Линденъ. Я очень хорошо понимаю, на что способевъ 
зъ отчаянии такой человњкъ, какъ вы. 

Въ ея глазахъ сила, съ которою челов8къ реагируетъ на. 
свое принижен!е жизнью, находится въ прямомъ соотв®тотви съ 
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его настоящей стоимостью, въ прямомъ отношенін съ разм рами 
его внутренняго „я“, и для нея н%Фтъ ничего неповятнаго въ 
томъ, что „такой челов къ“, какъ Гюнтеръ, могъ дойти до та- 
қихъ эқсцессовъ самозащиты и сопротиявленія. Совершенно та- 
кимъ же образомъ разсуждаетъ симпатичная Зельма въ „Союгћ 
молодежи“, которая, узнавъ о подобномъ же эксцессћ, совершен · 
номъ, при такихъ же моральныхъ условіяхъ, ея мужемъ, сыномъ 
„ВоВми уважаемаго“ камергера Братсберга, представителемъ ста- 
раго аристократическаго рода, — очень далека отъ того, чтобы 
придти въ отчаяніе. „Теперь я знаю, — говорить она (когда 
эксцессъ потерялъ уже угрожающій характеръ), —что и онъ спо- 
ссбенъ иногда на безумство“. 

Камергеръ. И этому ты радуешься? 

Зельма. Да, тому, что овъ способенъ на это; но теперь ему 
этого болће не позволятъ. 

Если читатель припомнитъ, даже демоническій епископъ Ни- 
колай въ „Претендентахъь на корону“ въ ивображенія Ибсена 
„ненавидитъ, потому что не можетъ любить“. Быть можетъ, по- 
этому онъ и остается въ изображении Ибсена имморальнымъ до 
самаго конца, такъ же, какъ Гедда. 

Вовиъ остальнымъ своимъ гр®шникамъ-героямъ онъ этого, 
какъ мы видёли, не позволяеть,—такъ же, какъ собирается не 
позволять этого Эрику Зельма... И въ изображен!и норвежскаго 
поэта личности, это оказывается очень простымъ и нетруднымъ 
дъломъ. Нужно только, чтобы около ослабёвшихъ душою людей 
оказался добрый „товарищь“ (выражен!е Гедды), который под- 
держалъ бы въ тяжелую минуту временно ослабфвшаго и „обла- 
городилъ“ своимъ чувствомъ любви подавшагося въ сторону 
велён!Й „коренастой“ совёсти. Ревеккћ оказался нуженъ Рос- 
меръ, Сольнесу—Гильла, Бернику—Лона, Гюнтеру— Христина 
Жинденъ, Эрику— Зельма... Здёсь смыслъ любви въ ибсеновскомъ 
понимани этой всегдашней темы поэтовъ, вдћсь смыслъ брака 
но м!роразум8 ню Ибсена и здъсь дЪЙствительные корни кажу- 
щагося попустительства „преступленію“ со стороны автора 
Бранда. Оно сводится цћликомъ, какъ мы видфли, къ крёпкой 
(даже, быть можетъ, преувеличенной) вћър% Ибсена въ то, что 
желан!е причинить боль другому — не первичное, не самостоя- 
тельное явленіе въ душ челов8ка: это — нёчто наносное и чу- 
жое чөловћку, чаще всего имћющее въ основ8 отравляющее 
чувство собственной душевной боли,—т8, кто несчастливы, не 
бмваютъ ни справедливыми. ни мягкими. 

Отношеніе Ибсена къ престулникамъ, созданнымъ его твор- 
ческой фантазіей, точнфе всего можетъ быть охарактеризовано 
пловами монаха Бенедикта въ „Бёдномъ Генрихв“ Гауптмана. 
Монаха нисколько не пугаетъ, что челов® къ, пораженный страш- 
вымъ несчаст!емъ (проказа въ средневћковыхъ условіяхъ) озлоб- 
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ченно реагируетъ на него всевозможными кощунствами. Онъ 
роворитъ: 
Пусть будуть плохи всф его дла, 
Я говорю, пусть даже имя графа 
Изъ списка вычеркнуть живыхъ 7 дей... 
Но у него душа одарена, 
Какъ плечи грозныхъ демоновъ, крылами— 
ДвЪ пары ихъ и даже больше есть: 
Кода не служать бълыя, что къ небу 
Ею подъемлють,—черныя тода 
Онъ распускаетъ, держится на низ. 


Это и есть единственный смыслъ „имморальности“ героевъ 
Ибсена, включая и одинокую Гедду Тесманъ. Они держатся на 
червыхъ крыльяхъ души, когда не могутъ держаться на бълыхъ, 
но это не значить, что у нихъ нЪтъ этихъ бълыхъ крыльевъ. 
„что къ небу ихъ подъемлютъ“, говоря словами монаха. 


1х. 


Теперь мы можемъ вернуться къ нашей основной задач — 
анализу душевной драмы у героини въ „Геддф Габлеръ“... Теє- 
перь, когда мы внаемъ ее не только такою, какою она можеть 
моказаться, но и такою, какова она есть въ глубин своей души, 
намъ не трудно убћдиться, что и пережитая ею драма совсёыъ 
нө такова, какою она могла на первый взглядъ показаться. 

Въ самомъ дл, пусть припомнить читатель, что собственно 
онъ увидёлъ и услышаль черезъ открытое окно виллы Іергена 
Тесмана.— У сталую женщину, только что вернувшуюся изъ своей 
свадебной позздки, придавленную впечатлфніями отъ перваго дия 
въ „своей“ отнынћ семьВ, и около нея влюбленнаго будущаго 
профессора, всегда уравновъшеннаго и всегда всћмъ довольнаго. 

Въ свою жену онъ влюбленъ, насколько это для него воз- 
можно. Почти съ первыхъ словъ въ драм читатель освЪдомленъ, 
какъ овъ высоко цВнитъ неожиданное для него самого и всъхт 
окружающяхъ обстоятельство: что „прелестная Гедда Габлеръ“ 
сдзлала его, Гергена Тесмана, своимъ „избранникомъ“. Но въ то 
же время онъ почти такъ же влюбленъ и во все, что совдаетъ 
благополучіе: въ свою будущую каеедру, въ „тетю Юлю“, въ 
свою новокупленную виллу и въ свои старыя туфли, о которыхъ 
онъ „много говорилъ“ своей женћ во время уоуасе е посе. Й 
предвльная, на какую онъ способенъ, влюбленность въ жену не 
мЪшаөтъ ему не вамфчать, что около него все время былъ 00. 
вершенно чужой человћкъ, который въ данную минуту очень 
бливокъ къ выводу, что въ ея жизни наступилъ прочный конецъ 
всякой мечтћ о бодрой, сильной, красивой и энергичной жизни. 
Больше ей объ этомъ исттатЬ нз прптетел, по крайней мћър%, въ 
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сколько нибудь взроятной, не фантастической фори%, въ родъ 
допущеннаго ею на минуту предположения, что Тесманъ сможетъ 
„броситься въ политику“, стать депутатомъ или миниотромъ, — 
вдовомъ, выйти на дорогу широкаго отношенія къ жизни. Какъ со- 
здалоя этотъ союзъ на всю жизнь двухъ чужахъ людей, читателю 
остается не яснымъ, какъ, впрочемъ, и самой Геддћ. Одиночество 
и душевная жуть никому ненужнаго челов ка... Какъ это ни ка- 
жется забавнымъ собесвднику Гедды—Браку, первымъ толчкомъ 
въ ея отношеніяхъ къ Тесману была жалость, которую однажды 
вогбудилъ въ Геддь мёшковатый ученый, пользовавшійоя (по- 
чему-то) рәпутаціей вылающагося человћка и такъ жалко теряв- 
пИйся передъ дћвушкой, которую онъ безнадежно любилъ. Жа- 
лост. внушила ей нъсколько „легкомысленвыхъ“ — по ея терми- 
нологін —словъ, а это въ конц концовъ, постепенно наростая, 
„Бовлекло за собой помолвку и свадьбу, и свадебное путешествие, 
и все остальное“, —„Какъ поснешь, такъ и пожнешь“, резюми- 
руетъ она—въ обычномъ для нея тонВ полушутки надъ с0бой— 
псторію этого „зегкомысл! я“, создавшаго „все остальное“... 

У человћка такого душевзаго склада, какимъ въ изображен 
Ибсена является Гедда, ликвидація „посвяннаго“ не можеть, 
конечзо, заставить долго ждать сея. Но она, естественно, облег- 
чается, принимая стремительный характеръ, благодаря неожидан- 
ному возвращенію въ родной университетскій городъ Лезборга... 

Для герояни Ибсена, вопреки возмъ житейскимъ максимамъ, 
„вотекла рВка обратно“. Для читателя сразу становится яснымъ, 
что передъ женой Іергева Тесмана снова все то, что она когда то 
добровольно оттолкнула отъ себя. Въ своемъ отношезія къ Геддћ 
Габлеръ Левборгъ вернулся тъмъ же самымъ, какимъ ушелъ въ 
цамятный для него вечеръ, когда она грозила застр®лить его. 
Почти съ первыхъ же словъ онъ осыпаетъ ее упреками ва то, 
что гаа могла такъ „опуститься“, по его выраженію. 

.Левборгъ (печально). Гедда Габлеръ замужемъ? И за ЕЁмъ: 
За [ергеномъ Тесманомъ. 

Гедда. Да, такъ оно н есть. 

„Хввборгъ. Ахъ, Гедда, Гедда,—какъ могла ты такъ опуститься! 

Хотя Гедда и пробуетъ отвётить на это рфзкимъ окрикомъ: „Ни 
в хова объ этомъ!“, но этотъ рЪзкій окрикъ свидЪтельствуетъ только 
о томъ, что Левборгъ точно опредћлилъ, угадалъ собственное отно- 
шен!е Гедды къ роли „Гедды Тесманъ“. Въ этой оцћънк% они оба 
вошлись, потому что оба ожидали отъ „Гедды Габлеръ“ боль- 
шаго. 

Въ его, Левборга, жизня, — за время разлуки, которую онъ, 
повидимому, принялъ какъ начто ръшенное и неизбъжное, играла 
крупную роль другая женшияя. Опъ связянъ съ ней чувствомъ 
тлубочайшей признательносьы: только ей одной онъ обяганъ, что 
не погибъ окончательно, не погибъ, какъ будущий авторъ замв- 
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чательной работы, когда, поддавшись острому чувству разрыва съ 
Геддой, топилъ это острое чувство въ оргіяхъ и излишествахъ, з8- 
втавившихъ отвернуться отъ него всћхъ людей общества, начиная 
съ его собственныхъ корректныхъ родственниковъ. Только ова, 
Теа, подняла его; только она, Теа, сдћлала изъ заботъ о немъ 
цъль (временную) своей жизни, и ей, конечно, онъ обяганъ своимъ 
знаменитымъ трудомъ о культурныхъ силахъ будущего. Онъ самъ 
подчеркиваетъ, что въ его работ8 живетъ „чистая душа“ этой 
женщины, что она „мать“ этой книги, о которой они оба гово- 
рятъ, какъ о „ребенкћ“ отъ ихъ нравственной связи... Но со 
всЪмъ тЬмъ онъ не въ состояніи былъ забыть утраченную „Гедду 
Габлеръ“, разлуку съ которой онъ оплагилъ такой дорогой цё- 
ной. Даже свой вдохновенный трудъ, „матерью“ котораго является 
Теа, онъ --въ дЬйствительности — писалъ, какъ это приходится 
читателю думать, вдохновленный живой мыслью о грозившей ему 
вмертью дъвушк№...—По сравнен1ю съ ней высоко цфнимая имъ 
Теа была всетаки „маленькой Теей“, а на вопросъ Гедды, не 
длился ли Левборгъ съ Теей воспомиваніями объ ихъ быломъ 
товариществ% въ жаждъ жизни, онъ отвъчаетъ рћъвко: „Ни однимъ 
єловомъ. Она сляшкомъ глупа, чтобы понять это“. Для него по- 
прежнему *) есть только одинъ товарищъ, съ которымъ можно 
длиться всћмъ какъ равный съ равнымъ,— „Гедда Габлеръ“. 


Левборіъ (повторяетъ тихо). Гедда Габлеръ! 

Гедда (смотритъ въ альбомъ). Да такъ я звалась прежде. Тогда... когда 
мы были знакомы. 

Левборъ. А теперь... на всю жизнь... значитъ, я лолженъ буду отвык- 
нуть говорить „Гедда Габлеръ“. 


Могла ли Гедда пройти мимо этого исқушенія „начать жизнь 
(говоря словами Эллиды въ „Женщин съ моря“) сначала... жить 
ввоей собственной истинной жизнью“? —Быть можеть, сумфла бы, 
если бы хот8ла. Но она этого, во всякомъ случаћ, не хочетъ. 
Не хочетъ. „Единственную н послъднюю“ возможность, которая 


*) Этимъ путемъ Ибсенъ разръшилъ любопытную техническую задачу: 
охарактеризовать ввутреннюю привлекательность человфка, которая опредћ- 
ленно чувствуется въ сношеняхъ съ нимъ, но которую художнику нельзя 
выразить въ опредфленныхъ фактахъ и поступкахъ этого человфка, хотя бы 
потому-—какъ въ случаЪ съ Геддой- -что все цЪнное въ немъ, все что было 
заложено въ немъ отъ природы, не получило должнаго развийя и идейной 
огранки, т. е, осталось навЪки сырымъ ненспользованнымъ матеріаломъ, про- 
павшимъ безъ всякаго употребленія, какъ выражается строитель Сольнесъ. 
Въ „Геддъ Габлеръ“ нЪтъ никакихъ достаточно опредфленныхъ фактовъ и 
тЬмъ не менфе Ибсенъ заставляетъ читателя вполнф опредфленно признать 
внутреннюю одаренность своей героини, не смотря даже на ея молчаливость 
м исключительную замкнутость въ самой себЪф.. Это та же самая манера 
инсьма по контрасту на ръзко осв5Бщенномъ фонЪ, которая такъ удалась 
Ибсену при обрисовкЪ его счастливаго удачника -- короля Гакона въ „Пре- 
тендентахъ на корону“. 
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вама стучится и зоветъ ее обезпечить себћ смыслъ жизни, она 
больше не оттолкнеть ни въ какомъ случав, чего бы это ни 
втонло и кому бы это ни стоило... Әта подробность въ драмати- 
ческой обрисовкћ Гедды принадлежитъ къ числу наиболће р3з- 
кихъ во всей пьесћ. Ибсенъ не щадитъ самыхъ яркихъ врасокъ 
для изображенія своей героини ожесточеннымъ и безпощаднымъ 
чехлов комъ, который съ энергіей утопающаго бьется, чтобы вы- 
плыть, и готовъ утопить другого, лишь бы это помогло ему 
вамому выплыть и усофть привязать свой маленькій челнокъ 
гордой, приниженной женщины къ корм такого крупнаго ко- 
робля, какимъ въ ея глагахъ является, несомнћнно, жизненное 
призваніе Левборга,—нзкогда оттолкнутаго, но по. прежнему лю- 
бимаго человЗ ка. 

Когда Геддћ удается отправить Левборга на роковую пирушку 
у Брака, Теа обращается къ ней со словами: „Съ тобой что-то 
такое происходитъ, Гелда!“ 

Гедда. Да ты права. Я хочу разъ въ жизни имЗть власть надъ 
судьбой мужчины. 

Теа Эл. Разв® ты ея не имћешь? 

Гедда. Не им%ю —и никогда не им%ла. 

Теа Эл. Но надъ твокмъ мужемъ? 

Гедда. Да, дъйствительно, стоило бы! Ахъ, если бы ты могла 
повять, какъ я несчастна. И позволить чтобы ты была такъ 
вчастлива! 

И Гедда, дайствительно, не „позволила“.—Вопросъ о счастьи 
Тени рёшился на почв такого незначительнаго по существу эпи- 
вода, какъ приглашеніе, случайно полученное Левборгомъ, на 
только-что упомянутую пирушку у веселаго ассесора Брака. 


Х. 


Р®ашающее значен!е этотъ эпизодъ пр!обрёлъ, благодаря осо- 
бымъ обстоятельствамъ. 

У Гедды н%®ть никакой программы жизни, — идейной про- 
граммы; въ этомъ отношеніи, какъ мы видћли, она одинокій, за- 
терявшійся въ окружающей жизни челов%къ. Но у нея есть до- 
статочно опредъленные идеалы, когда р%чь идетъ объ отношенш 
человћка къ самому себЪ, какъ личности. Для Гедды совЪсть и 
чүвство внутренней красоты тождественныя руководящія начала. 
Для нея жизнь немыслима безъ чувства внутренней свободы. И 
въ этой точки зрћнія та опека, подъ которой Левборгъ живетъ 
и работаетъ надъ своимъ знаменитымъ трудомъ, кажется ей и 
ненужной, и оскорбительной, и придавливающей его умственныя 
и нравственныя силы... И до. известной степени она права: Лев- 
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борга, дъйствительно, угнетаетъ недостатокъ вфры въ себя, ув$- 
ренности въ себЪ на завтрашній день. 

Моральное значен!е факта, что человћкъ вћритъ въ себя, ве 
сомифвается въ своей способности довести до конца свою „за- 
дачу жизни“, — тема очень близкая для Ибсена, и мы встрћчаемся 
въ отдёльными разработками ея почти во всёхъ пьесахъ. При- 
чина почти стихШной удачливости Гакона не въ чемъ инемъ, 
БАБЪ въ этой несокрушимой вр въ себя, и, обратно, вфчвыя 
неудачи Скуле цфликомъ вытекаютъ изъ его вЬчной неувфрен- 
ности въ самомъ сөбћ, въ своемъ прав и своемъ королевском 
празвани. „Никогда не дЪлайте такой глупости! Никогда не 
сомнзвайтесь въ себ! “—формулируетъ основную заповёдь успфха 
Джонъ Г. Боркманъ въ бесЪдћ съ Фольдалемъ. Левборгъ сдВ- 
лалъ эту глупость: настоящей вћры въ себя у него н®тъ. Нътъ 
настоящей вЪры и нёть настоящей энергш. Во всякій моментъ 
онъ готовъ опустить руки и отказаться отъ мысли творить и 
создавать. И если онъ всетаки не опустилъ еще рукъ, оказался 
впособенъ создавать, —виною въ этомъ явная вфра въ него окру- 
жающихъ его (въ данномъ случа — Теи): она служить для него 
вуррогатомъ, спасающимъ его отъ его собственныхъ сомифній. 

Этой неспокойной —не своей, а отраженвой —вЪрой въ себя 
и живетъ Левборгъ въ моментъ развитія драмы. Мы говоримъ 
„неспокойной“, потому что Левборгъ всетаки не увёренъ въ 
томъ, что въ него искренно вврятъ и не считаютъ его по преж- 
нему отпЪтымъ человЪкомъ, изъ котораго ничего не выйдетъ... 
И въ этомъ отношеніи онъ не совсћмъ неправъ. Хотя вёру въ 
себя гъ немъ поддерживаетъ, въ цЬляхъ нравственваго возд8й- 
өтвія, сама Теа, но въ дћйствительности она совсёмъ не вЪрить 
въ него и смертелчно боится перваго соблазна, перваго бокала 
пунша, которые вернутъ его въ ряды представителей м%стиой 
богемы, какъ встарь, но уже безъ возврата. Въ силу этого-то она 
н явилась къ Тесманамъ, чтобы просить ихъ принять Левборга 
къ себъ въ домъ, гдз она, замужняя женщина, можетъ съ нимъ 
видћться, не опасаясь свзтской сплетни и имВя возможность по- 
прежнему производить на него нравственное давленіе, прикрытое, 
кажущейся вфрой въ его мужское достоинство и гордую, ово. 
бодную силу. 

Только сама Гедда по настоящему вфритъ въ Левборга. Въ 
эя глазахъ Левборгу нётъ причины бояться себя и не вёрить 
себ. Ова нисколько не сомн% вается, что всВ тћ эксцессы въ по- 
ведевів Левборга, которые совпали съ неожиданно тяжелымъ 
разрывэмъ отношеній къ любимой ДВвушЕкВ (значев!е этого мо- 
тлза Гедда, конечно, не склонна преумепьшать), имли за собой 
злишкомъ олвовательныя прачаны, чтобы пе разсматризаться, 
пакъ чисто случайное явлене,—каг. эпизодъ изъ давно вабы- 
таго прошлаго, съ которымъ въ настоящем нЪоъ надобности 
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вечитаться ни въ какомъ отношения... Гедда не сомнзвается въ 
Левборгв, и сићшная роль „обращеннаго грЪшника“, какъ она 
выражается, созданная для Левборга боязливой опекой Теи, встрћ- 
чаетъ съ ея, Гедды, стороны самую рёзкую реакцію. Читателю не 
трудно оцћнить, какое осложняющее и обостряющее значенше 
должны были имфть; съ одной сторовы,— собственное настроевіе 
отчаявшейся женщины, съ минуты на минуту гровившее разр%- 
шиться взрывомъ, а съ другой стороны, —то обстоятельство, что 
передъ нею неожиданно оказался прежній Левборгъ, по-преж- 
нему признающій только одну женщину, только одного чело- 
в%ка— ее, Гедду... 

Ничтожный эпизодъ съ приглашен!емъ на „холостую пи- 
рушку“ къ ассесору Браку неожиданно пріобрътаетъ характеръ 
боевого средотва съ рёшающимъ значен!емъ для всей драмы... 

Когда Левборгъ категорически отказывается отъ олучайнаго 
приглашен!я Брака, и Теа уже чувствуетъ себя успокоенной, — 
Гедда, придавая своямъ словамъ характеръ шутливаго упрека 
(Тећ) въ излишнемъ бевпокойствћ за Левборга, обнаруживаетъ 
тяжелый для Левборга фактъ, что Теа не вЪритъ въ него такъ, 
какъ заставляла думать и предполагать. 

Гедда. (улыбается и одобрятельно киваетъ Левборгу). Зна- 
чатъ, непоколебимы! Рагъ навсегда— твердые принципы! Да, та- 
нимъ долженъ быть мужчина (Оборачивается къ г жћ Эльвстедъ 
к хлопаетъ ее по плечу)! Ну, разв не говорила я төбЪ этого, 
когда ты въ смертельной тревог8 прибъжала сюда утроит. 

Левборгъ (изумленно). Въ тревог! 

Г-жа Эльвстедъ (испуганно). Гедда!.. Гедда!... 

Гедда. Теперь ты сама видишь! Теб® не надо такъ бояться... 

‚Тезборгь. Въ смертельной тревогЪ! Изъ ва меня! 

Г-жа 9. (тихо и жалобно). Ахъ, Гедда—ты сд®лала меня 
совсћмъ несчастной! 

Левборгъ (съ минуту не сводитъ съ нея искаженнаго взора). 
Такъ вотъ она, твердая вћра въ меня!.. 

Изиђаяя своему прежнему намъревію, Левборгъ рёшаетъ 
идти къ Браку— только для того, чтобы вернуться въ тотъ мо- 
ментъ, когда найдетъ самъ нужнымъ. „Черезъ часъ“, — заранће 
назначаетъ онъ. 

Гедда заранће торжествуетъ поб%ду. Она не сомнъвается, чтө 
Хевборгъ вернется, кавъ самъ назначилъ —черевъ часъ— „Говно 
въ десять часовъ“—и „съ виноградной въткой въ волосахъ“, 
қакъ это дћлывали норвежскіе художники во время своихъ но- 
вогоднихъ пирушекъ въ Рям$.—Для Левборга это будетъ осво- 
‚ божденіемъ отъ своихъ сомнЁн!Й въ себв, началомъ новаго этаца 
въ его жизни —творчества съ твердой вЪрой въ себя, въ свою 
етойкость. А для нея, Гедды, это будеть тоже освобожденемт: 
Фна, наконецъ, будетъ нужной человђку крупнаго масштаб. 
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будеть играть роль ибсеновскихъ женщинъ, подобныхъ валь- 
киріямъ, по характеристикћ Тордисъ въ „СВверныхъ Богаты- 
ряхъ“... Когда, послћ ухода всћхъ участниковъ „пирушки“, Теа 
„Встаетъ и безпокойно бЪгаетъ по комнатћ“, восклицая: „Гедда... 
Гедда... что-то будетъ!“—Гөдда, не слушая ея, говорить: „Зна- 
читъ, въ Ддесять—онъ придетъ. 

Я вижу его передъ собою... съ виноградной вЪткой въ воло- 
сахъ... Горячимъ и смълымъ... 

Г-жа Эльвстедь. Да, если бы это было такъ! 

Гедда. И потомъ, видишь-ли, 2702да... онъ опять овладњлъ во 
бою. Тогда онъ свободенъ на всю свою жизнь. 

Г жа Э. Господи, —өсли бы только онъ пришелъ такимъ, ка- 
кимъ ты его видишь. 

Гедда. Онъ придетъ такъ и не иначе! (встаетъ и подходить 
слиже). Сомнёвайся въ немъ, сколько хочешь. Я верю въ него 
И теперь мы попробуемъ... 


ХІ. 


Но правою оказалась трезвая и практичная „маленькая ду- 
рочка“ Теа, а не Гедда.—Левборгу, дёйствительно, нужна была 
опека съ иллюзіей способности выполнить все, что захочешь. 
„Пирушка“ у Брака закончилась, по опредъленію Тесмана, вак- 
ханаліей, и въ результатф Левборгъ, потерявшій, между прочимъ, 
свою зам чательную рукопись (найденную Тесманомъ), оказался 
въ салонъ кокотки, въ числ кліентовъ старой знакомой — „т-Це 
Діаны“. | 

Гедда (смотритъ передъ собой). Такъ вотъ Бакъ оно вышло! 
У него не было виноградной вътви въ волосахъ!.. 

Ставка и для Геллы, и для Левборга оказалась безповоротно 
проигранной. Позднимъ утромъ, посл драки у кокотки, возвра- 
щается Левборгь разбитый, опустивш!Й руки, съ чувотвомъ от- 
вращен1я къ себ%... Теперь онъ знаетъ, что его спасала отъ ди- 
каго разгула не собственная гордая воля—„зарокъ“, который 
онъ добровольно далъ, а интернированіе въ горахъ, вн соблаз- 
новъ, и зоркое на`людевіе влюбленной въ него женщивы, кото- 
рой онъ не можетъ отвћтить тёыъ же. Прежде не было своей 
собственной незыблемой въры въ себя, но былъ спасавшій сур- 
рогатъ ея— чужая взра въ него. Теперь нЪтъ и этого суррогата 
собственной вЪры... Левборгъ самъ разъясняеть Геддф ввутренній 
смыслъ того, что произошло съ нимъ ночью, — когда остается съ 
ней наедин%, и Гедха, послЬ нзеколькихъ секундъ молчанія, за- 
даетъ ему, въ числ другихъ, вопросъ: „Но развћ это такъ-таки 
совершенно непоправнхо?“ 

„Тевборгь. На этой ночи дњло не остановится. Я знаю. И, 
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кромВ того, я не перенесу болње такой жизни. Теперь нЪтъ. Она 
(ночь) убила во мн жажду жизни и упорство. 

Гедда не возражаетъ. Сказка ея жизни, возобновившись на 
нъсколько часовъ, безповоротно закончилась, и теперь передъ 
нею— поконченный челов$ къ... и онъ же—„герой ея юности“. Не 
вовражаетъ она и тогда, когда Левборгъ черезъ нЪсколько ми- 
нүтъ говоритъ ей о томъ, что „надо положить всему конецъ“ и 
„ЧВмъ раньше, тъмъ лучше“... Острыя впечатлћнія пережитой 
ночи, подмънившей ея горячій энтузазмъ, на какой только она 
была способна по отношенію къ Левборгу, такимъ же интенсив- 
нымъ чувствомъ: „все погибло“,— ваставляегь ее не только со- 
гласиться съ т8мъ, что для любимаго ею челов®ка покончить съ 
собой „чЪмъ раньше, тъмъ лучше“, такъ же точно, какъ и для 
нея, но и повволяютъ ей обратиться къ Левборгу съ пугающей 
чатателя просьбой: 

Гедда. Әйлертъ Левборгъ... послушайте... Не можете ли вы 
сдвлать, чтобы это вышло красиво? 

„Она боится, что любимый ею человћкъ не сумћетъ съ до- 
стоинствомъ даже уйти изъ жизни. 


ХП. 


Когда Левборгъ уходитъ, получивъ „въ подарокъ“ тотъ самый 
пистолетъ, изъ котораго Гедда когда-то грозила яастрлвть его, — 
она достаетъ изъ письменнаго стола рукопись Левборга, о кото- 
рой ей столько разъ хот8лось крикнуть, что она у нея, что она не 
утрачена, не погибла, цфла... Вотъ тотъ огромный трудъ, кото- 
рый любимый человћкъ, вдохновляемый ею, сумълъ создать вдали 
отъ нея и подъ опекой „маленькой миленькой дурочки“, кото- 
рая, къ общему благополучію, не считала Левборга такимъ круп- 
нымъ по духу и такимъ мощнымъ, какъ считала его она, Гедда... 
Всего какихъ-нибудь 10—15 часовъ эта рукопись окрыляла со- 
бой гевіальнаго человћка, а теперь—кажется ГеддЪ, какъ ране. 
нымъ, которыхъ увозятъ съ поля сраженія, кажется, что сраже- 
ніе проиграно—она, эта знаменитая рукопись, уже ни на что не 
нужна: во всякомъ случаћ теперь она не въ состояніи спасти ея 
„см®лаго товарища“ отъ нравственной деградаціи и гибели безъ 
возврата... Вернуть ее автору, какъ ей этого хотћлось нисколько 
разъ во время общихъ сожалћній о погибшей рукописи? Но сей. 
часъ это — драгоцънность только для Тени, не для Левборга 
Правда, получить назадъ рукопись—для него, быть можетъ, зна: 
читъ отсрочить его рёшимость „уйти изъ жизни“. Но нужно ли 
это? лучше ли это? не правъ ли любимый ею человъкъ, когда 
говорить, что „чВиъ раньше, тёмъ лучше“? ВЪдь не сегодня, 
тақъ завтра; не вавтра, такъ черезъ годъ безолавной жизни, но 
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‘всетаки смерть-—единственное, что осталось челов®ку, который 
въ ея глагахъ былъ выше и лучше всёхъ, внё всякаго сравие- 
нія... Не спасетъ эта рукопись, лежащая у нея на колЪняхъ, ни- 
чего: не спасетъ ни самого автора, ня—черегъ его посредетво— 
ее самое, жестокую Гедду, къ которой такъ идутъ слова поэта: 


Любви не зная, но по ней тоскуя, 
Я сердцемъ и душой ожесточился... 


Эта рукопись менерь нужна только одному челов ку— „милой 
маленькой дурочкЪ“ Тез: это—ея право на жизнь, ея заслуга, 
ея „ребенокъ“, какъ она выражается, не догадываясь, что эте 
собственно не ребенокъ ея, а только —продолжая говорить язы- 
комъ сравненій —пріемышъ; только чужой ребенокъ, вокормлен- 
ный ею, Теей; меньше всего о ней, Те, думаль злополучный 
авторъ въ своя лучшія минуты вдохновения... Варочемъ, если эте 
ея „ребенокъ“, тВмъ хуже для него и для Теи. Вернуть еге 
евоями руками Те%, дать ей въ руки доказательство, что она 
была „нужною“, когда она, Гедда, не только оказалась не „нуж- 
ною“, но въ своей кръпкой вЪрћ и своей крёпкой вФрой сдћЪла- 
лась злымъ гев1емъ для любимаго челов ка, — вЪтъ, э7тозю она не 
въ состояніи сдълать и ве сдълаетъ. Не „позволить“ существо- 
вать этому „ребенку“... И съ внфшне-холодной р%®шимостью, 
одновременно отталкивающей и сковывающей непосредственное 
чувство читателя-зрителя, ненужный челов къ Ибсена совершаетъ 
новое жестокое дЪло... Рукопись Левборга сожжена... читатель 
снова почти не способенъ простить холодной р®8шимости, такъ 


наружно-спокойно осудившей на смерть и геніальное твореше, 
и самого автора. 


ХШ. 


До послЪдняго момента въ драм Гедда остается равною себћ 
въ сложномъ замыслћ ген!альнаго художника; мы опять должны 
подчеркнуть, что передъ читателемъ-зрителемъ все время два че- 
ловћка: одинъ—тотъ, что есть, и другой—тотъ, что кажется не. 
достаточно пристальному взгляду. Даже тогда, когда Гедда вру- 
чаеть Левборгу отцовскій пистолетъ, даже тогда, когда Гедда 
вжигаетъ рукопись, читатель почти не видить у Гедды никакой 
рёзкой реакщи со стороны того, что именуется голосомъ соввсти, 
голосомъ непосредственнаго чувства, и потому, отдаваясь ве 
власть ввоихъ собственныхъ душевныхъ движеній, готовъ не за- 
мАтить, что въ дћйетвительности передъ нимъ иётъ „вимов- 
ной“ и нЪтъ „подотрекательницы“. Передъ нимъ только два одю- 
изково думающихъ „сообщника“, одвовременно пришедшихъ въ 
выводу, что имъ „надо положить всему конецъ“ и „чћиъ скорће, 
тВыъ лучше“... НЪтъ сомнфнія, что если бы Ибсенъ ярче оттЪ- 
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нилъ эту подробность, —это, естественно, разръшило бы вопросъ 
о кажущемся’ жестокомъ спокойствіи, съ которымъ Гедда слу- 
шаетъ смертный приговоръ себ любимаго челов ка, вручаетъ 
ему орудіе самоубЙства, а сама остается жить, а если и уми- 
раетъ впослЪдствін отъ „красиваго“ выстрћла въ високъ, то какъ 
будто совершенно невависимо отъ всего предыдущаго, что такъ 
угнетало сознаніе читателя и зрителя.—Вм%®ств съ тёмЪъ это 
(усиленіе р#зкости въ ивображеніи—извЪстная подчеркнутость) 
одълало бы понятвће тотъ мягкій свътъ, которымъ авторъ до 
сихъ поръ осващалъ художественный образъ своей преступиицы. 
своего ненужнаго человћка. 

Но Ибсенъ не могъ, конечно, допустить эту подчеркнуто сть 
не изм8няя своему художественному замыслу— дать въ чмсто- 
_ реалистической форм образъ одинокато человзка, который чув- 
ствуеть молча и не выносить наружу своихъ душевныхъ дви- 
жен, если не можетъ, не оказывается въ состояніи говорить о 
нихъ, сыёясь, въ шуточной форм, въ обычномъ жанрћ Гедды... 
Въ силу этого читатель не находить въ „Геддъ Габлеръ“ ника- 
кихъ мыслей вслухъ и не находитъ ничего въ родћ шекспиров- 
скаго „быть или не быть“.—Отъ читателя „Гедды Габлеръ“ тре- 
буется много вниманія, чтобы подм®тить дёйствительное настрое. 
н1е ибсеновскаго ненужнаго чөловћка и угадать на какую пер- 
спективу онъ уже обрекъ себя въ ближайшемъ будущемъ... Только 
мимоходомъ Ибсенъ заставляетъ Гедду сказать нъсколько раз 
драженныхъ словъ, которыя выдаютъ читателю фактъ, что мысль 
объ отцовскихъ пистолетахъ, какъ надежномъ средств разрубить 
Гордіевъ узель своей ненужной и лишенной красоты жизни, 
очень близка его героинћ и не пугаетъ ея. Но это пропсходитъ 
въ самомъ начал пьесы, когда читатель меньше всего склоненъ 
придавать рВшающій характеръ отдёльвымъ мелочамъ пьесы, и 
читатель проходить мимо этой детали, легко допуская, что слова 
о „пистолетахъ генерала Габлера“, произнесенныя раздражений 
женщиной, — только аксессуаръ обычной супружеской ссоры изъ- 
за пустяковъ... Такъ же точно въ Ш дЪйствіи для читателя-зрн- 
теля проходить нөзамъченной деталь, что Гедда—передъ тъмъ, 
какъ вручить Левборгу одгиъ изъ отцовскихъ пистолетовъ, съ 
просьбой застр®литься красиво—„идетъ къ письменному столу, 
открываетъ ящикъ и вынимаетъ пистолеты“ (т. е. оба пистолета), 
но ватвмъ подходитъ къ Левборгу только съ однимъ изъ нихъ... 
Читателя-зрителя не останавливаетъ, куда же дћвался второй 
пистолетъ, и онъ проходитъ мимо факта, что онъ не моложенљ 
обратно въ ящикъ, а, какъ это видно изъ другой ремарки (въ 
четвертомъ дзйств!и), оказывается положеннымъ, что называется, 
подъ рукой: находится спрятаннымъ подъ полкой ДЛЯ Книг», 
прикрытый тетрадкою нотъ... Какъ только, въ ръшающій часъ, 
посторонн!е люди (мужъ и Теа) выражаютъ желан!е занять ея 
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пивьменный столъ, она торопливо говоритъ: „П%тъ, нвтъ, дай 
мн очистить столь“... При этомъ она вынимаетъ „прикрытый 
тетрадкой тотъ предметъ и несөтъ все нал%ъво во вторую ком. 
нату“. „Красивый“ выстрёлъ въ високъ, который немного спустя 
раздается изъ этой второй комнаты, обнаруживаетъ, что это былъ 
за „предметъ“, который такъ торопливо и заботливо унесла Гедда 
къ себ въ комнату... 

Итавъ, „предметъ“ былъ заготовленъ Геддою, когда Гедда 
еще увзрена, что „герой ея юности“ сумъетъ умереть кра- 
сиво, — сумћетъ обнаружить недюжинную волю и не дастъ воз- 
можности вспоминать о немъ съ презрительной уоиЪшкой раз- 
наго калибра людишкамъ, въ родъ Брака, какъ они это двлали 
относительно него (и съ извёстнымъ правомъ) при жизни. Кор- 
ректный циникъ Бракъ еще не отравилъ этой предемертной мысли 
о духовной мощи любимаго человћка, которому не осталось ни- 
чего, какъ умереть, и не пришелъ (Бракъ) еще къ ней съ тре: 
бовавемъ купить его молчаніе. пъной ея т$ла... Что же звачатъ 
вс эти детали, о которыхъ мы только что упоминали? Оче- 
видно, ничего больше кром% того, что для Гедды самой былъ 


О жизни поконченъ вопросъ 


еще въ тотъ моментъ, когда она слушала слова любимаго чело- 
вка: „ЧВыъ скорёе, тъмъ лучше“. Наружно спокойная, она вы- 
слушала и св›й собственный приговоръ- выслушала ихъ общ 
приговоръ: если не нашлось красоты и велич1я въ жизни, нужно 
умъть найти ее въ смерти... Для нея лично—это, какъ мы ви- 
ДВли, вопросъ давно р®8шенный, но отсроченный, какъ только 
явился проблескъ счастья —счаостья объ руку съ геніальнымъ 
челов комъ, которому она, Гедда, „нужна“. Это, конечно, совер- 
шенно мфняетъ внутренній  смыслъ того, что происходитъ пе- 
редъ читателемъ. Передъ нимъ не убійотво происходитъ, а двой- 
ное самоубійство. 

Отпустивъ Левборга, героння Ибсена остается жить, не по- 
тому, что она хочетъ еще жить, а потому, что она хочетъ уме- 
реть послёдней. ЕЙ нужно еще знать, что дорогой человъкъ на 
самомъ д%л8 сумълъ съ достоинствомъ бросить жизнь, разъ она 
обречена на моральную деградацию. Когда приходитъ первое (лож- 
ное) изв ст!е о „красивой“ смерти Левборга, она пугаетъ окружа- 
ющихъ восклицаніемъ о подвиг со стороны Левборга и о томъ, 
что совершившееся — „красиво“. На обще протесты, она поясняетъ: 

— „Әйлертъ Левборгъ свелъ счеты съ самимъ собою. У него 
хватило мужества сдЪлать то, что... что надо было одфлать“.. 
Немного спустя ова вновь вачинаетъ равговоръ съ Бракомъ 
опять о Левборгё: | 

Гедда. Ахъ, ассесоръ,—какое облегченіе эта исторія съ Эй. 
лертомъ Лөвборгомъ! 
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Бракъ. Облегчен!е, мадамъ Гедда? Да, конечно, для вего это 
облегченіе... 

Гедда. НЪтъ, я говорю о себћ. Какое облегченіе знать, что 
въ мірв все же добровольно могутъ совершаться мужественные 
поступки. Поступки, осЪненные нево.льною красотой. 

Проницательный Бракъ дълаетъ изъ этихъ словъ единственно 
законный выводъ, говоря Геддв („твердо смотря на нее“, по 
ремарк Ибсена): „Эйлөртъ Левборгъ составлялъ для васъ больше, 
ч8мъ, можетъ быть, вы признаетесь себъ самой“. 

Мы думаемъ, что истинный смыслъ жестокости и подстрека- 
тельства со стороны отчаявшейся въ себВ и въ жизни героини 
„Гедды Габлеръ“ достаточно ясенъ. Но для боле полвой ха- 
рактеристики художественныхъ пріемовъ Ибсена въ этой прево- 
сходной драм%, мы попросимъ читателя обратить внимавіе хотя 
бы ва ту необычную для Гедды мягкость, которая характерна 
для нея на протяжен!и всего 1У дъйствія.— Конечно, вс указа- 
нія опять таки даны Ибсеномъ въ полутонахъ, въ полузамћча- 
ніяхъ, и, не вглядываясь пристально, легко пройти мимо указа- · 
ній въ родћ того, что Гедда посл®дняго дёйств!я при вход „тети 
Юли“ „идетъ ей на встр%чу и протягиваетъ ей руки“ (пусть 
читатель, по контрасту, вспомнитъ „сцену со шляпой“ въ пер: 
вомъ дЪйствіи). Не смотря на свое отвращен!е эстетки къ внћш- 
нему виду болёзни и смерти („Я нө хочу видЪть болни и 
смерти“, говоритъ она всего за нъскольқо часовъ передъ тЁмъ 
Тесману), ова выражаетъ искреннюю готовность помочь Юліанћ 
Тесмавъ въ ея похоронныхъ ваботахъ о только что умершей се- 
стрћ ея... На просьбу присъсть Юліана Тесманъ отвъчаетъ: „ Нтъ, 
благодарю, милая... дорогая Гедда. Охотно бы сћла. Но мн не. 
когда. Надо хорошенько одзть и убрать ее (умершую сестру). 
Ее надо положить въ гробъ чистой и красивой. 

Гедда. Не могу ли я помочь чЪмъ нибудь? 

Юліана Тесманъ. О, и не думайте! Къ такимъ вещамъ Гедда 
Тесманъ не должна прикасаться. Даже и не думать объ этомъ. 
Не въ такое время, не въ такое“ (Юліана Тесманъ имфетъ въ 
виду предстоящее материнство Гедды)! 

На это Гедда груство отвёчаеть самой себ, на свои скры- 
тыя мысли о смерти: „Ахъ, не думать... мыслей нельзя такъ 
удержать". 

Даже бдиворукій Тесманъ гамЪчаетъ въ Гедд® неожиданную 
перем®ну, которая бурно радуетъ его: Гедда четвертаго дЬйствія 
впервые н%®сколько разъ назвала его по имени —„Іергеномъ“... 

Эти художественныя мелочи, эта внезапная мягкость по отно: 
шенію къ людямъ, „законной“ близостью къ которымъ она такъ 
тяготилась, очень характерны и для Ибеена, и для его замкнутой 
въ самое себя героини. Такъ, какъ она, поступаютъ люди, у ко- 
торыхъ ифть больше счетовъ съ жизнью, которымъ больше нётъ 
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нричины протестовать и защищаться отъ посягательствъ на свою 
ввутреннюю неприкосновенность. Все, что было и что такъ тя- 
готило, стало само собою маленькимъ и незначительнымъ, сра- 
внительно съ тёмъ огромнымъ, которое зовется смертью, вотъ- 
вотъ готово надвинуться и все разр шить. 


ХІУ. 


Ибсенъ не оставляетъ своей героин никакихъ ободряющихъ 
иллюзій. Если говорить ея собственнымъ языкомъ, Левборгъ не 
совершилъ въ минуту своей смерти никакого подвига, озареннаго 
невольной красотой, и ему въ минуту смерти меньше всего было 
двла до того, красиво ли онъ умираетъ. Онъ судорожно цфплялся 
за жизнь, за возможность жить хоть какъ-нибудь; считая свою 
злополучную рукопись потерянной, искалъ ее въ салонћ той ко- 
котки, у которой провелъ ночь, и тамъ же не то застр®лился, 
не то былъ убитъ хозяйкою „салона“, выстрћломъ въ животъ. 

Слушая разскагъ объ этомъ циничнаго Брака, Гедда нахо- 
дится въ тяжеломъ волнен!и (напр., „хочетъ встать, но падаетъ 
назадъ въ кресло“), но, какъ всегда, не даеть ему выливаться 
въ словахъ. Только по поводу сравнительной мелочи, по поводу 
того, что Левборгъ умеръ отъ безобразящей трупъ раны въ жи- 
вотъ, она восклицаетъ („съ выраженемъ отвращен!я“): „Этого 
недоставало! Какъ будто все симв шное и пошлое неизбжно сое- 
диняется со всёмъ, къ чему я ни прикасаюсь!“ Въ моментъ 
этого восклицанія она еще не знаетъ, въ какой мърћ она права, — 
не вваетъ, что обстановка, въ которой произошла смерть доро- 
гого ей челов%ъка, отдала ее во власть остроумника Брака, ради 
обладанія ею не отступающаго передъ шантажемъ. 

...Остается только одинъ уголокъ, въ которомъ „красота“ и 
„свобода“ для нея обезпечена. Это—ея собственная смерть. И 
если есть красота въ спокойномъ равнодушін къ своему соб- 
ственному уничтоженію, героиня Ибсена умираеть несомнфнно 
красиво, иронизируя надъ Бракомъ, который въ эту самую мв. 
нуту разсчитываетъ ее держать въ своихъ рукахъ, и не забывъ 
передъ смертью доставить себ острую боль услышать, что она 
никому не нужна: не только Левборгу „была не нужна, но не 
нужна Тесману и Тез: 

Гедда. А вамъ двоимъ я ни для чего не нужна? 

Тес.манъ. НЪтъ, ни для чего ръшительно. 

„Красивый“ выстрълъ въ високъ —вотъ вся область красоты, 
которую Ибсенъ оставилъ на долю своего не-„нужнаго“ чело- 
взка, пытавшагося въ красот жизни и ея отдћльныхъ подроб- 
ноетей найти суррогатъ задачи жизни, которой у нея не было н 
не могло быть. 

А. Е. РЬдько. 





СОВРЕМЕННЫЯ КАРТИНКИ. 


Ё 
2500 часовъ. 


Манифесть 6 августа (или такъ называемая „булыгинская 
конституція“) застигь меня въ одной деревнЪ Полтавской 
губервіи. Съ ближайшей почты принесли газеты, изъ кото- 
рыхъ мы узнали, что у насъ будеть-таки „Государственная 
Дума“, и что „лучше люди по избранію всего населенія“ 
будутъ призваны къ участію въ управленіи страной... 

Я читалъ въ истори, что въ другихъ странахъ при извћ- 
стіяхъ о „конституціп“ люди радостно поздравляли другъ 
друга, и незнакомцы обнимались на улицахъ... У насъ и въ 
городахъ, сколько мнЪ извЪетно, послЪ 6-го августа никто 
никого не поздравлялъ, и никто ни съ кЪмъ не обнимался, 
а въ деревняхъ и подавно. Не то мы ве такъ порывисты, не 
то наша конституція не похожа на другія. Какъ бы то ни 
было, —и нашъ поселокъ, и окружающя села и деревни жили 
обычною жизнью, какъ будто ничего важнаго не произошло 
въ Росаи. 

Протекла недЪля, другая... Народъ все такъ же уходилъ 
на работы и возвращался съ нихъ. Кончали жнитво, возили 
хлъбъ и съ тревогой поглядывали на небо: какъ бы дождь 
не помВшалъ уборкЪ. А по вечерамъ, въ лощинЪ, гдз за. 
сзла наша деревенька, тихо загорались въ окнахъ огоньки 
и такъ же тихо, одинъ за другимъ, угасали... Очень вВроятно, 
что тамъ, у этихъ огней, подъ этими соломенными крышами 
шли какіе-нибудь разговоры о „выборахъ“, и нзть также 
сомЕЂвія, что они тотчасъ же сводились на единый и не- 
измзнный вопросъ о „землЪ“, — настоящій роковой вопросъ 
сфинкса, говорящаго нашему времени: „разръши или по. 
гибни“. 

Но старужи, въ нашей деревенькВ все было, повторяю, 
обычно, буднично и тихо, какъ будто деревенское настроеніе 


а 
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еще не устанавливало никакой связи между россійскою 
булыгинской конститущей и своею деревенскою жизнью... 

Прошло еще нзсколько дней. На небЪ по вечерамъ ско- 
плялись тучи, начали накрапывать дожди... Уборка кончалась, 
но еще не кончилась... Подошелъ праздвикъ. Я сидълъ на 
приступочкЪ у дома, разговаривая съ сосъдями, когда ко миЪ 
подошелъ знакомый крестьянинъ, который взялся въ этотъ день 
сдЪлать для меня небольшую работу. Онъ остановился около 
насъ, нћкоторое время послушалъ наши разговоры и потомъ 
сказалъ полу-вопросительно, полу-утвердительно: 

— Сегодня треба мені у волость иты. 

— ЗачЪмъ? 

Овъ не зналъ въ точности, — зачћмъ именно, но земсюй 
начальникъ приказалъ собраться такому-то обществу и хо- 
твлъ пріћхать самъ. 

— Ото-жъ, должно быть, насчетъ твхъ самыхъ выборовъ, — 
догадался одивъ изъ собесъдниковъ. 

— Такъ и люди балакаютъ, что „нащетъ выборівъ“. Такъ 
видно идти?— опять полу вопросительно сказалъ онъ. 

Общее маћъніе было за то, что идти необходимо: работа 
не убъжитъ, а выборы—дЪло всетаки интересное. Оно какъ 
будто еще и рано для самыхъ выборовъ, а вЪрно будетъ ка- 
кое нибудь разъясненіе,—что оно такое и къ чему идетъ. 

— Таки и пойду! 

Поговорили еще немного о выборахъ, о томъ, кого выби- 
рать мужикамъ малоземельнымъ и кого бы отъ себя выста- 
вили болће зажиточные казаки, — и мой знакомый тихо по- 
илелся по дорогъ къ волости. Остальные собесЪдники, жители 
другого конца поселка, принадлежали къ другому обществу 
и на этотъ день не вызывались. 

На слвдующ день я увидЪлъ того же крестьянина уже 


за работой во дворъ. Поздоровались, поговорили о томъ, о 
семъ, и я спросилъ: 


— Ну, что-же вчера было? 

— ГдЪ?! 

— Да въ волости. 

— А! въ волоети? Да ничего въ волости не было. 


ЗачЪмъ же васъ звали? Разъяснили что нибудь на- 
счетъ выборовъ? 


— Ничего и не объясняли. 

— А народъ сошелся? 

— Народъ-таки сошелся. ЧеловЪкъ сотъ, можетъ, пять. 
пришло. Лежали около правленія, дожидались часовъ пять, 


таки немного и помокли, потому что стало накрапывать. 
— Ну, и что же? 


— Ничего... Земскій не пріћхалъ. 


—— 
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-— Почему? 

— А кто-жъ его знаеть почему? Можетъ въ гостяхъ гдъ 
засидълся, можеть и такъ: раздумалъ... Попъ подходилъ, 
вычитывалъ что то. Никто и не разслышалъ... 

— Такъ и разошлись? 

— Подождали еще тро пки и порасходидисъ.,. А таки 
будетъ дождь и сегодня, — перебилъ онъ себя, поглядывая 
на небо. —&а хлћба еще много не убрано. 

Дождь пошелъ еще передъ вечеромъ. СтемнЂло быстро, 
огоньки въ деревнЪ позажигались раньше, деревенскія улицы 
опустъли. Знакомецъ мой тоже ушелъ въ свою хату „вече- 
рять“. 

Я провожалъ глазами его скромную фигуру, расплывав- 
шуюся въ сумеркахъ, и думалъ: 

„ПЦятьсоть челэввкъ по пяти часовъ... Положимъ, въ 
праздникъ... Но всетаки это двЪ тысячи пятьсоть часовъ! 
Какая сила времени и какъ это легко дЪлается: „можетъ въ 
гостяхъ засидълся, а можеть и такъ“. . И двъ тысячи иять- 
сотъ часовъ народнаго времени связано вмЪстъ и выброшено 
безъ надобности... И это уже послћ объявленія конститущи, 
которая должна же, въ конц концовъ, кое-чго измЪнить Въ 
нашемъ отечествВ... Что именно? Да немногое, только на 
родъ изъ слуги долженъ стать хозяиномъ въ стран, а все- 
властные хозяева должны стать его слугами. И между тъмъ. . 
Издаются широков щательные акты, объявляются „конститу: 
щи“, а въ жизни стоитъ все по старому: и старая безпечность 
однихъ, старое презр®не къ народу и произволъ, — встрВ- 
чаетъ какъ будто все то же извЪчное смиревіе... И можетъ 
быть поэтому тамъ, вверху, такъ легко играють словами 
манифестовъ, не думая о томъ, что слова обязываютъ къ 
дъйствіямъ...“ Л 

Дождь дня на три-четыре пересталъ, а потомъ зарядилъ. 
опять, —но поля почти всюду уже были убраны. Августов- 
скіе вечера становились темнће и дольше, времени для 
деревенскихъ разговоровъ довольно... О чемъ шли эти раз. 
говоры? Говорили ли о томъ, что 2500 часовъ пропали на- 
прасно по небрежности земскаго начальника? Едва ли... Въ 
этомъ отношеніи послЪдній могъ не безпокоиться. Но за то 
много говорили о землф... И тутъ уже, пожалуй, было надъ 
чВмъ задуматься самому безпечному чөловћку... И именно 
потому, что народъ нашъ до сихъ поръ быль слишкомъ по- 
коренъ, государство слишкомъ безпечно, а грозный вопросъ 
встаетъ сразу во всемь своемъ страшномъ объемЪ и надъ 
покорнымъ народомъ, и надъ безпечнымъ государствомъ... 
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П. 
Разговоръ съ „землемфромъ“. 


Я купилъ въ Полтавской губерн!и треть десятины земли, 
построилъ на ней жилье, и такимъ образомъ, сталъ деревен- 
скимъ обывателемъ. Однажды мн%Ъ понадобилось по разнымъ 
причинамъ вымЗрить свой участокъ. То-же понадобилось и 
моему сосъду-крестьянину, и гнъ предложилъ ва общій 
счетъ пригласить землемЗра. 

— А у васъ тутъ есть землемъръ? 

— А какъ же! Тутъ недалечко, на хуторћ. 

— Дорого возьметъ? 

— Съ усадебнаго участка полтинникъ. 

— Недорого. 

Въ одинъ прекрасный день землемъръ появился. Это былъ 
человъкъ небольшого роста, съ русою зарослью на загоръЪ- 
ломъ лицв, съ пріятвымъ и умвымъ выраженіемъ. На голов 
у него былъ городской картузъ, на спияЪ легкій, сильно по- 
рыжъвшій пиджакъ, очевидно, давно уже принимающій уча- 
сте въ землемЪрныхъ трудахъ своего обладателя. ЦЪпь изъ 
желЪзной проволоки съ мЂЪтками саженей и футовъ, эккеръ 
ва простой палкВ съ острымъ наконечникомъ и маленькая 
книжечка съ изложешемъ проствйшихъ "ріемовъ вычисле- 
нія площэдей, — вотъ все его профессіональное вооружене- 
Въ серединъ крестовины на эккерЪ была тщательно вдълана 
въ дерево маленькая буссоль, въ родЪ брелока, какія иногда 
попадаются въ качествЬ „сюрприза“ при нзкоторыхь покуп- 
кахъ, всего чаще въ коробкахъ съ гильзами. Распоряжался 
энъ вевмъ этимъ увъренно и быстро. Воткнувъ въ землю 
свою палку съ угольникомъ и поставивъ на нордъ стрълку 
буссоли, — онъ взмахами руки указывалъ мъста для уста- 
новки шестовъ, перетаскивалъ цћпь, мърилъ, записывалъ и 
шелъ дальше. Часа черезъ два-три оба участка были обой- 
девы по гранямъ, и, усъвшись на бреваъ, землемЪръ по 
своей книжечкВ опредълялъ размъры усадебъ. Цифры онъ 
писалъ, держа карандашъ какъ-то особенно скрюченными мо- 
золистыми пальцами, но вычисленія подвигались быстро, и 
результатъ довольно близко соотв тствовалъ предположенямъ. 
За трудъ съ меня онъ взялъ рубль, а мой сосЪдъ съ ра 
душнымъ видомъ позвалъ его къ своей хатћ, показывая не- 
большую, прятную на видъ и хорошо всъмъ знакомую по- 
судинку. 

Я протянулъ землемЪру руку на прощаніе. 

— Что же, выгодна ваша работа?- -спросилъ я у него. 
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— Да ничего, слава Богу, — кӧрмитъ, — отвъЪтилъ онъ, 
слегка измЪняя чистый украинскій говоръ на городской 
полу-русскій ладъ. 

И, оглянувшись, онъ махнулъ рукой на сосЪда, которыг 
нетерп®ливБо звалъ его, помахивая въ воздухВ сверкавшей 
на солицЪ бутылкой. 

— Заразъ... Шичасъ приду! 

— У меня до васъ есть маленькій секретъ, —сказалъ онъ 
тихо, отходя за уголъ моей хаты. —– Вы того... челов къ, как 
бы ни было, письменный и городской, то и знаете... А м.. 
тутъ не знаем. 

Я подумалъ, что онъ хочеть завести ръчь о предстон- 
щихъ реформахъ и о томъ, чего отъ нихъ ждать народу. А 
такъ какъ наша „политическая свобода“ подкрадывалась къ 
деревнъ какъ то осторожно, бочкомъ и шепоткомъ, какъ ни: 
щенка, которую можетъ прогнать первый урядникъ, то я не 
очень удивился, что онъ отзываетъ меня за уголъ: россій- 
ская конституція не любитъ, чтобы ее называли по имени 
даже послЪ ея обнародованія, а въ то время заговорить объ 
не" въ деревнЪ значило почти навЪрное угодить въ кутузку. 
Итакъ, мы отошли за уголъ, и я приготовился къ секрет- 
ному разговору. 

— Что же вы хотите узнать отъ меня? 

— Насчетъ того, что... какъ же оно теперь будетъ? 

— Съ выборами? 

— Съ выборами само собою, ну, и прочее... У насъ туть 
балакаютъ много разнаго. Такой разговоръ по народу пошелъ, 
не дай Господи... Вотъ я и думаю: дай, спрошу у человЪка, 
чтобы уже знать, гдЪ оно... настоящее. 

— Я охотно вамъ скажу, что знаю... Что именно вы 
хотите? 

Онъ помолчалъ, почесалъ въ головъ и сказалъ: 

— Видите: я человъкъ работающий... Заработалъ-таки не- 
много своичъ землемзрствомъ, то хотълъ бы того... однимъ 
словомъ сказать: хочу купить земли. 

— Такъ что же? 

— Можно это? 

— Почему же нельзя? Воть вЪдь и я купиль... 

—- 9! Вы купили... Что вы купили? Нъгъ и полъ десятины. 

— А вы хотите много? 

— То-то вотъ и очо... 

И, опять помолчавъ, онъ сказалъ ръшительно: 

— Пять десятинъ... Воть скольки. 

— А теперь у васъ сколько земли? 

— Одна усадьба, какъ и у васъ... 

Я началъ понимать... 
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Года два назадъ у насъ въ губерніи были аграрные без- 
порядки: крестьянство заволновалось, грабили хлЪбъ въ усадь- 
бахъ, говорили о передЪлЪ земли. Пришли войска, казаки... 
Крестьяне становились на колъни, а ихъ хватали, кидали 
на землю и съкли до полусмерти. Потомъ еще сажали въ 
тюрьмы; потомъ сказали, что они должны слушаться своихъ 
предводителей, и... все успокоилось, все пошло по старому, 
ничто не измЗнилось, нигдЪ не исчезли хищническія путы 
безпечнаго землевлад%фнія .. Но народная мысль упрямо шла 
своимъ путемъ, какъ будто не было ни усмиреній, ни пред- 
водителей, ни земскихъ начальниковъ... И въ этой благопо- 
лучной тишинЪ народъ создавалъ свои понятія о земельной 
реформ%. 

Передо мной стоялъ теперь не заурядный крестьянивъ, 
неграмотный и темный, а въ нзкоторомъ род деревенскій 
ученый спешалистъ. И я повималъ его. Очевидно, онъ боялся, 
что вотъ онъ купить на свои кровныя деньги, заработанныя 
въ теченіе многихъ лЪтъ при помощи эккера, цвпи и бус- 
соли,— пять десятинъ земли, а туть идетъ реформа... А ка- 
кая же реформа безъ земли? И что, если его земля тоже 
поступитъ въ общее равнен!е? Выйдетъ, напримЪръ, на че- 
ловъка по 4'/, десятины, значитъ у него полъ-десятины отви- 
мутъ. А если выйдетъ по 5':, то ему прибавятъ сверхъ куп- 
ленной только полъ-десятины... Какую же роль при этомъ бу- 
дуть играть его трудовыя деньги, добытыя потомъ и кровью}. 

Онъ стоялъ передо мною и пытливо вглядывался въ мое 
лицо, а я тоже стоялъ и думалъ. Я—не экономистъ и не зе- 
млевладълецъ, и эти вопросы интересовали меня, какъ вся- 
каго образованнаго человЪка, такъ сказать, въ нъкоторомъ 
отвлеченіи, на извЪстномъ разстояніи. Тридцать лЪтъ мы 
обсуждаемъ, и тридцать лћътъ вопросъ остается въ области 
теоріи. Но вотъ теперь онъ стоялъ совсЪмъ рядомъ, въ лиц 
этого деревенскаго „землемћъра“, и пытливо глялвлъ на меня 
сВрыми внимательными глазами изъ-подъ козырька поры- 
жЪлой шапки. Я напрягъ свое воображеше, чтобы предста - 
вить себъ всЪ дъЪйствительныя соотношенія, и затъмъ съ 
полкой искренностью сказалъ, что думаю. Я не знаю, что 
будетъ, но полагаю, что земельный вопросъ непремзнно бу- 
детъ поставленъ и при томъ широко. Безъ этого всякая ре- 
форма не будетъ имЪть значенія (онъ утвердительно мах- 
нулъ рукой). Надълы, навЪрно, увеличатъ засчеть государ- 
ственныхъ и удъльныхъ земель. 

— А павская земля какъ?—спросидъ онъ живо. 

Въ газетахъ и журналахъ тогда уже писали о необходи- 
мости принудительнаго частичнаго отчуждения и частно- 
владъльческихъ земель. Кое-гдЪ резолющи въ этомъ смысл 
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принимались и въ собраніяхъ, но мысль казалась еще въ 
то время „смълой“. Я разсказалъ объ этомъ моему собесфд: 
нику и прибавилъ, что „когда-нибудь“ земля вся будетъ 
составлять собственность государства. Но мнЪ казалось, что 
я вхожу въ область „теорій“. 

— А теперь какъ? — спросилъ онъ. Землю онъ уже вы: 
смотрзлъ, и ее легко могуть перекупить другіе. При этомъ 
въ его глазахь проглянуло ясно выражеше тоски... 

Мы продолжали обсуждать вопросъ вмъстЪ. Деньги и 
послЪ реформы ве потеряютъ своего значеня во већхъ 
областяхъ жизни... ВЪроятно, не потеряютъ его и деньги, за- 
траченныя въ землю. 

— Выходить такъ, что можно куплять... —закончилъ онъ 
весело. Все время онъ и слушалъ, и разсуждалъ, какъ чело- 
въкъ, уже заранће склонявшійся къ тому же выводу, и те- 
перь онъ принялъ его даже съ большей увВренностью, чЪъмъ я... 

Мы съ братомъ и сами такъ думали, ну все-жъ оно 
того .. еще лучше спытать у городскаго человЪка... Прощайте 
пока что. 

И онъ ушелъ къ сосћду, который опять выглянулъ изъ: 
за своей хаты въ нетеровливомъ ожидавіи. Черезъ полчаса 
землемъръ веселый прошелъ черезъ мой дворикъ и, при- 
вътливо поклонившись мнЪ, сказалъ: 

— Такъ я думаю, значыть... можно... 

Это было въ августь. Не знаю, купилъ ли онъ облюбо- 
ванную землю или вЪътъ, а если купилъ, то не жалзЗетъ-ли... 
Въ ноябръ люди знающе говорили, что владЪльцы, требо- 
вавшіе еще недавно по 260 рублей за десятину, готовы от- 
дать ту же землю по полтораста... Долго и искусственно 
поддерживаемыя цЪны на землю и безобразныя аренды сразу 
рухнули... И это потому, что ТВ самыя идеи, которыя въ 
течене десятилЪтій витали надъ жизнью въ области теор!й,— 
теперь стали быстро опускаться на „землю“... 


Вл. Короленко. 


Стихотвореня 


-=--—- 


Г. 


Взгляни: какъ рдЪетъ небосклонъ 
Зарею пламенно-пурпурной... 
Несутся волны съ пъсней бурной, — 
На берегу и шумъ, и звонъ! 
Давно ли траурнымъ покровомъ 
Угрюмой ночи мракъ лежал»... 
И все проснулось въ блескЪ новомъ, 
И валъ девятый набЪ жаль... 


П. 


Пылаетъ кровью первый лучъ свободы, 
Прорвавшійся изъ-за свинцовыхъ тучъ... 
И жизнь кипитъ и бурно пънитъ воды, 
И на волнахъ горитъ кровавый лучы 

И трупы, трупы мчитъ потокъ суровый... 
Какъ мяого ихъ,—отважныхъ, молодыхъ!.. 
Въ чело борцовъ впился вЗнокъ терновый 
И скорби твнь легла на лица ихъ... 


Н. Шрейтеръ. 
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ХУ. 


Днемъ въ большомъ залЪ казино долженъ былъ сс- 
етояться благотворительный базаръ въ пользу строющейся лю- 
теранской церкви; вечеромъ предполагались живыя картины, 
а въ заключеніе балъ. ПослЪднія недъли весь городъ былъ 
въ волвеніи по поводу этихъ событій. Такъ какъ сезонъ 
давно уже кончился, то смъна лътней тишины на такой не- 
обычайный праздникъ пришлась веъмъ по вкусу, и веВ 
круги населенія принимали въ немъ участіе. Выборы продав- 
щицъ для отдъЪльныхъ столовъ базара и участницъ для 
живыхъ картинъ внесли большое оживленіе. Начались инт- 
риги, зависть и нецііятности. НЪкоторыя дамы чувствовали 
вебя обойденными, поставленными позади другихъ, неспра 
ведливо пользовавиихся предпочтенемт; это вызывало затруд- 
нен1я, протесты, и одинъ моментъ разыгравшіяся страсти 
грозили даже круп:ещемъ всего предпріятія. Устроители 
праздника были въ критическомъ положени. Для н3зко- 
торыхъ картинъ мъстной жизни почти нельзя было найти 
исполнительницъ. То мъшяло одно, то другое, тогда какъ 
для другихъ имЪлось такъ много желающихъ, что опять воз- 
викали затрулневія. Однажды у распорядителей явилась даже 
серьезная мысль пригласить для одной изъ ролей, не имЪв- 
шей подходящей исполнительницы, Гельгу Леръ; но это было 
түтъ же отвергвуте. Дочь атеиста, язычвиця — вътъ, невоз- 
можно! Лучше ужъ отмЪнить самую картину. Впрочемъ, вов 
въ кояцъ концовъ ршили, что получили бы отказъ. 

Магдалина Мейнерть была приглашена въ качеств 
иродавщицы п участницы въ двухъ картинахъ. Она была 
өчень занята сборомъ пожертвованій для своего стола и при- 
мЪркой костюмовъ. Готхольлъ, встрЪчаясь съ ней то въ од- 
номъ, то въ другомъ м3Вс1В, былъ пораженъ ея оживлешемъ 
и интересомъ ко всему, что такъ далеко было отъ ея обыч- 
наго образа жизни. Лично ему эти дни доставляли мучи- 
тельное впечатлЪніе; вся эта суета была ему противна: же- 
ланіе нравиться, интриги, сплетни, комедія лицемЂрія и ко- 
кетства во имя благотворительности и все —подъ покровомъ 
церкви! Одинъ изъ большихъ недестатковъ современней цер- 
ковной жизни—и нћтъ никого, кто осмВлился бы твердо при- 
вяться за исправленіе нравовъ! Враги, конечно, относились съ 
васмиЪпками и остротами къ затъЂ тЪхъ, котсрые, играя при 
всякомъ удобномъ случаЪ роль ващитниковъ престола и ал- 
таря противъ угрожающаго насилія и певЪрія, прибЪгали къ 
текимъ средствамъ поддЪльной благотворительности. Кто 
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долженъ срфзать этоть отвратительный наростъ на совре- 
менной жизни? 

Готхольдъ вскорЪ убфдился, что тамъ, гдъ раньше онъ 
пользовался всегда большимъ расположешемъ, его встръчали 
холодно и съ боязнью; его даже игзбъгали, если это было 
возможно. Онъ не могъ не замЪтить, что при его появленіи 
иногда наступало неловкое молчаніе, и на него устремлялись 
почти враждебные взгляды. Онъ недоумЪвалъ. Быть можетъ, 
всЬмъ стала извъстна его воскресная проповъдь, она-то и 
оттолкнула отъ него эти круги строго вЗрующихь и благе- 
мыслящихъ людей? Не возбуждаетъ ли онъ уже подозрћнія? 
Или узнали объ его отношеніи къ базару и теперь мстятъ 
ему за противодВйствіе? Онъ не могъ ничего понять до ви- 
зита къ дядЪ, разъяснившаго ему загадку. 

Виллиягъ быль въ отвратительнЪйшемъ настроенія. Не- 
пріятности сыпались на него со воВхъ сторонъ. Большія 
стачки въ рейнскомъ округВ привели къ тому, что заводы 
его были завалены спъшными и крупными заказами. Выпол. 
неніе ихъ въ критическое время капитальнаго ремонта где. 
ній было трудно, если не совершенно невозможно. Съ дру. 
гой стороны, отказъ или невыполненіе заказовъ могли бы 
роковымъ образомъ отразиться въ будущемъ. Немедленнее 
привлечеше чужихъ рабочихъ было опасно: не было времеви 
сдълать тщательный выборъ, и на заводы могъ попасть ве- 
надежный и безпокойный элементъ. Въ послъдніе дни и тавъ 
уже были столкновенія между старыми и новыми рабочими, 
не желавшими подчиняться знаменитому виллингскому 
„уставу“. Къ тому же ходили тревожные слухи объ энер- 
гичной агитаци соціалъ-демократовъ въ округВ. А на м- 
ровомъ рынкв зарождались новыя комбинаціи, и, между 
прочимъ, необычайно вздорожалъ сырой матералъ. 

Какъ бы для того, чтобы переполнить чашу непріятностей 
Виллинга, въ его собственномъ дом появились неурядицы, 
терзавпия его не меньше всего остального. Такъ онъ опять за- 
сталъ врасплохъ въ паркЪ Валеску, цвловавшуюся сълейтенан- 
томъ Бренкендорфомъ. Овъ, можетъ быть, и не принялъ бы 
этого такъ близко къ сердцу: Валеска въдь еще почти дитя 
и по своему задорно-мальчишескому нраву не вћъдаетъ, что 
творить... Но ихъ манера цФловаться озадачила его. Это, оче- 
видно, было не въ первый разъ, и не такъ невинно, какъ 
можеть казаться. Поэтому онъ рћшилъ покончить эту ве- 
л%пую исторію сразу. Онъ категорически заявилъ дочери, 
что она должна считать себя невъстой своего двоюроднаге 
брата Губерта. Хотя оффищальное обручевніе должно өеө- 
стояться только послђ , сдачи имъ ассесорскаго экзамева, 
но лучше, если публика прочтетъ объ этомъ въ газетахъ 
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теперь же. И что же отвътила ему Валеска? Она сказала, 
что совсВмъ и не думаеть больше выходить замужъ за Гу- 
берта. Прежде — да, это ей приходило въ голову, хотя, въ 
сущности, онъ настоящій остолопъ, такъ серьезенъ и сухъ, 
что въ его присутствіи дЗлается гусиная кожа; но теперь— 
нЪтъ, ова любить Бренкендорфа и выйдеть или за него, или 
ни за кого. 

СлЪдствіемъ этого былъ отказъ Бренкендорфу отъ дома 
и строгій надзоръ за дочерью. Удивительно, какъ онъ, склон- 
ный къ насилію и не умВющій владзть собою въ моменты 
раздраженія, не побилъ ея! Возсташе въ собственномъ дом! 
Это онъ никогда не считалъ возможнымъ. ПротиворЪчіе еге 
желанію—и отъ ребенка! Впрочемъ, туть расправа коротка: 
послать ее путешествовать куда-нибудь подальше, гдз бы 
она соскучилась, — это для нея самое страшное, скука 
укротитъ ее. А что касается этого господина фонъ-голыша, то 
не трудно устроить его переводъ въ отдаленный, по воз- 
можности, гарнизонъ: при своихъ связяхъ Виллингъ еще 
можеть это сдълать. Всю эту исторію коммерціи совътникъ 
не принялъ бы такъ близко къ сердцу и не былъ бы такъ 
сильно уязвленъ (онъ и не такія улаживалъ непріятности), 
если бы въ то же время ему ни пришлось убЪдиться, что и 
сынъ не признаетъ отцовскаго авторитета. Онъ по телеграфу 
вызывалъ изъ Англіи Теодора, чтобы въ своихъ новыхъ 
предпріятіяхъ имъть въ нэмъ надежнаго совфтника и з8ин- 
тересованнаго помощника; но получилъ подробный мотиви- 
рованный отказъ. Теодоръ увЪздомилъ, что предпочитаетъ 
остаться въ Авгліи даже и въ томъ крайнемъ случа, если ему 
грозитъ опасность навсегда потерять возможность вернуться 
въ Германію. Кто сжился со свободой въ Англіи, тому, при 
настоящихъ условіяхъ, невозможно вернуться домой; онъ 
опасается, кромЪ того, что, къ сожалЪнію, его взгляды ва 
многое сильно разойдутся со взглядами отца, и это можеть 
тяжело отразиться на успЪшномъ ходЪ дЪлъ. Онъ предпочи- 
таеть избЪгать по возможности всякихъ столкновеній. Къ 
счастью, онъ увъренъ, что управлене виллингскими заво- 
дами и теперь, какъ прежде, находится въ энергичныхъ ру- 
кахъ: такой человъЪкъ, какъ его отецъ, не нуждается ни въ 
чьей помощи; а когда онъ состарится или ослабзетъ, то при- 
зоветъ своего сына; теперь же онъ можеть только мЪшать отцу, 
такъ какъ англійскій воздухъ навзялъ на него многое, что 
ля Германіи въ настоящее время покажется чудовищнымъ. 

Виллингъ съ гнЪвомъ смялъ письмо и никому не сказажь 
ни слова о немъ. Онъ даже недоумћъвалъ, что, собственне, 
можно тутъ сказать. Все такъ непостижимо, такъ неслыханве, 
что мысли его путались. Откагъ повиноваться со стороны 
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единственнаго сына! Очевидно, онъ набрался этихъ разныхъ 
современныхъ, мятежныхъ идей и боится показаться отцу. 
Что за времена, до чего дожили, если подобное поведеще 
считается возможнымъ! Теодоръ говоритъ даже, что вообще 
не вернется, потому что въ Германи для него нътъ болће 
мЪста. Какъ смъялся всегда Виллингъ, когда фрау Кон- 
станца высказывала свое опасеніе въ этомъ смысл, прива- 
длежавшее къ числу ея навязчивыхъ идей! А теперь?.. Ка- 
жется, больше всего угнетало его то, что она оказалась права... 
Конечно, она не должва убълиться въ своей правот, ни 
подъ какимъ видомъ. Можеть быть, лучше самому съЪздить 
въ Англію и предстать передъ Тесдоромъ собственной пер- 
соной? Онъ увъренъ, что быстро образумилъ бы „мололца“. 
Теодоръ отказывается пріъхать, именно потому, что при отцъ 
онъ не въ состояніи будетъ возиться съ бувтовщиками; это 
для него ясно, для этого у него не хватить рћшимости, какь 
было въ дътскіе и юношескіе годы. Но Виллингъ не моъ 
Ъхать теперь: каждый день былъ для него дорогъ. Къ тому 
же онъ не хотълъ дћЪлать изъ отказа сына ьажьаго вопрос. 
Теодоръ долженъ думать, что онъ, Виллингъ, не считается 
съ нимъ серьезно; иначе ато толкветъ его въ оппозащю и 
укрЪпитъ въ упрямствъ и своевравіи. Если отнестись ко 
всему просто, какъ къ шуткВ или капризу, то рано или поздно 
овъ одумается, образумится, и тогда можно будетъ добиться 
и остального: Виллиьгъ зналъ своего сына. Предоставить 
полную свободу, выждать, — всего благоразумнЪе. Тъмъ не 
менЪе, Виллингъ отнесся къ дВлу далеко не такь просто. 
Что то непріятно задћло его въ письм%В сына, отчего у не; о 
пробЪгалъ морозъ по кожз. Ему казалось, будто что то хо- 
лоднов и чужое ворвалось въ его жизнь, и это чувство дли- 
лось, пока къ нему не вернулось ссзнаніе собстзенныхъ силъ. 

А тутъ еще эта досадная исторія съ Готхольдомъ! Какъ 
съ нимъ сладить, Виллингъ совсъмъ не зналт.; отъ такого 
челов ка трудно добиться толку. Но теперь снъ у сего въ 
рукахъ и не уйдетъ далеко. Хорошо, что у святого нашлось 
больное мЪсто. Иначе Виллингъ могъ бы подумать, что сам :. 
положилъ въ свое гаъздо кукушкино яйцо. 

Когда Виллингъ былъ у Готхольда въ послъдній рат. 
тотъ только что вернулся съ визита къ Мейнерту въ боль- 
шомъ раздумьи. Магдалины онъ не засталъ дома, хотя опа 
должна была его ждать по уговору, и фрау Анна Мейнер1ъ 
жаловалась, что они почти не видятъ дочери; въ данномъ 
позволени участвовать въ благотворительномъ праздникљ 
ови, родители, давно уже раскаиваются. При этомъ мать при- 
бавила, что ее особенно удивляетъ, какъ можно было при- 
гласить такую враждебно нгстроенную противъ церкви семью 
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какъ семья Эккертъ. Это тъмъ болће непріятно, что Магда- 
жина принуждена снова встръчаться съ докторомъ Эккертомъ, 
‚ сватавшимся къ ней раньше, и даже бывать въ томъ дом%, 
гдЪ онъ живетъ... Готхольдъ положительно утверждалъ, что 
въ первомъ же засЪданіи комитета фамилія Эккертъ была 
названа среди тъх», кто не долженъ участвовать въ празд- 
ник, и что такое рьшене не было отмЪнено, иначе ему со- 
общили бы объ этомъ. Ояъ зналъ также навЪрное, что имени 
Эккертъ не было и среди дъйствующихъ лицъ. На его возра- 
женія фрау Анна отвЪтила очень опредћъленно, что онъ оши- 
бается, что Магдалину видвли входившей въ домъ Эккерта, 
и сама она сдћлала эти неожиданныя и непріятныя признанія. 
Готхольдъ былъ пораженъ и замолчалъ. По дорог домой ему 
приходили въ голову разныя непріятныя мысли; но әнъ энер- 
гично прогонялъ ихъ. Тутъ, несомнЪнно, какое-то недоразу- 
мЪніе, онъ не имЂетъ права даже мысленно осквернять чистый 
образъ дъвушки. Въ первый же разъ, когда онъ увидится 
съ Магдалиной, все разъяснится. Если ова дъйствительно 
подъ предлогомъ устраиваемаго праздника, ищетъ свидавія 
съ все еще любимымъ человъкомъ въ дом%, гдЪ семья жил 
уже въ продолженіе столЪтій (отецъ молодого доктора Эк- 
керта былъ однимъ изъ уважаемыхъ адвокатовъ въ городћ),— 
то Готхольдъ готовъ простить ей это; но ложь передъ ма- 
терью?!.. 5 жъ не принимаеть ли онъ участія въ этой лжи 
своимъ молчаніемъ? 

ВскорЪ по возвращеніи Готхольда домой, къ нему при- 
шелъ коммерціи совћтникъ. Онъ былъ спокоенъ, но съ Гот- 
хольдомъ ветрВтился съ подозрительной строгостью. Отъ Гот- 
хольда не скрылась перемЂна, вызванная въ этомъ сильномъ, 
самоувъренномъ человЪкъ потрясающими событіями послЪд- 
нихь дней. Виллингъ точно вдругъ постарЪлъ, хотя въ 
немъ нельзя было подмЪтить ни слабости, ни огорченія; чуж- 
дое ему доселв, ощущеніе страха изумляло его самого и все- 
ляло неувфренность въ себъ. Онъ походилъ на странника, 
съ спокойной улыбкой свершавшаго свой путь и убЪжден- 
наго, что достигнетъ цъли даже съ завязанными глазами 
или ночью, и вдругъ невольно очутился передъ везнако- 
мымъ поворотомъ; его охватилъ суевЪрный страхъ, что, быть 
можетъ, онъ все время шелъ ложнымъ путемъ. 

— Что съ тобой, дядя? —спросилъ Готхольдъ послћ пер- 
выхъ привЪтствій. —У тебя скверный видъ. 

Коммерщи совътникъ махнулъ рукой. 

— Ахъ, дЪловыя заботы, огорченія; да какъ имь и не 
‘быть при такой широкой дЪятельности? Но не онЪ без- 
покоять меня... онъ приходять и уходятъ. А воть личныя 
дЪла... Но позволь мнв сВеть. 
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— Пожалуйста. Къ чему такая оффиціальность! 

— ПослЪ вашей послъдней встръчи въ воскресенье .. 
впрочемъ, оставимъ это теперы.. Я, дъйствительно, пришелъ 
єегодня не для себя, а для тебя. Скверная, очень скверная 
исторія, мой милый! 

— Какая исторія? 

— Ну, милый мальчикъ, извини: въ данномъ случаЪ, не 
взирая на то, что ты пасторъ и въ этомъ смыслЪ являешься. 
и для меня въ нЪкоторомъ родъ уважаемымъ лицомъ, я не 
могу не сказать тебЪ, что притворство зцЪсь неумъстно, въ 
особенности со мною. Весь городъ говоритъ объ этомъ и «т- 
части тебЪ дали понять, какого о тебЪ минънія. Мы должны 
сообща обсудить, что можно предпринять въ этой грустной 
истори, и по возможности раньше вмЪшательства духовнаго 
начальства, чего, во всякомъ случаЪ, избЪжать трудно. Ты 
долженъ говорить откровенно. 

— Увъряю тебя, дядя, я не знаю, о чемъ ты говоришь 
ПослЪ моей воскресной проповъЪди... 

Виллингъ сдЪлалъ вегодующій жестъ. 

— Не понимаю, къ чему эта игра въ прятки: ДЪ- 
вушка достаточно разболтала. 

— Какая дввушка? 

— Ты ужъ пересаливаешь, право. Дъвчонка, что ты 
взялъ къ себЪ въ домъ, чтобы спасти ее... Ну, теперь пони- 
маешь? Я тебя еще предостерегалъ, помнишь... 

Готхольдъ наморщилъ лобъ, и ще«и его  покрылись гу- 
етымъ румянцемъ. 

— Разболтала, говоришь ты? Но что же могла она раз- 
болтать? ВЪдь не было ничего, что могло бы меня компро- 
меттировать? 

Виллингъ вскочилъ. 

— Послушай, одвако...—воскликнулъ онъ и снова сълъ.— 
Я не хочу кипятиться. ПослЪ нашей послЪдней встръчи ты 
относишься ко мав недовърчиво и видишь во мнЪ своего 
врага. Я же пришелъ къ теб сегодня, какъ другъ, съ 
отеческимъ совЪтомъ, чтобы, по возможности, устранить гро- 
зящую бъду. Изволь, скажу теб въ въсколькихъ словахъ, 
если ты такъ желаешь. Эта дъвка утверждаетъ, что ночью 
убЪжала изъ твоего дома, потому что ты... ну, какъ теб 
вказать?.. потому что ты, вмЪсто того, чтобы спасать ее, 
хотЬлъ самъ воспользоваться ею... 

— Это наглая ложь!—Готхольдъ сжалъ кулаки, глаза его 
метали искры. 

Виллингъ спокойно пожалъ плечами и, вощуривъ глаза, 
съ минуту смотрълъ на Готхольда. 
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— Возможно,—холодно сказалъ онъ, — но ты шенимаешь, 
что это не мЪняетъ дВла. 

— Н%тъ, я не понимаю, дядя. Если я говорю ?ебъ, чтө 
эта дВвка—ты съ полнымъ правомъ назвалъ ее такъ— лжетъ, 
то, думаю, дальн йе разговоры по этому поводу излишни. 
Могу только выразить глубокое сожал%ћвіе, что ты, дядя, хоть 
на мгновеніе могъ повћърить гнусной клевет%ћ. 

— Кто тебЪ сказалъ, что я повВрилъ? 

— А какже? Даже посл% моего заявлевія, что это-—низкая 
выдумка, чему ты безъ разсужденій могъ и долженъ бы по- 
вЂърить, ты ограничился только однимъ „возможно“. 

— Да ввдь я пришелъ обсудить съ тобой, что двлать? Я 
привожу не свое мнзв!е, а мнЪъніе общества. ' Поэтому тоя и 
здесь. ДФло вовсе не въ томъ, вВрю ли я, или нЪтьъ. 

— Ты, слВдовательно, хочешь сказать, что общество не по- 
вћритъ мнЪ? Или, что, вообще, дъло не въ томъ, сказала ли 
эта дВвка правду или неправду, потому что общество все 
равно приметъ ея слова за правду, — не такъ ли? ВЪрно я 
понимаю тебя? 

Готхольдъ мрачно сдвинулъ брови. 

Коммерщи совътникъ пожалъ плечами. 

— Приблизительно, да. И я нахожу, что у тебя нЪтъ при. 
чинъ такъ возмущаться, милый Готхольдъ. Это по-челов%- 
чески. 

— По-челов  чески—думать о своемъ ближнемъ самое 
скверное? Не взрить, когда онъ настаиваетъ на своей невин- 
ности? —Готхольдъ засмЪялся ,короткимъ смћъхомъ. — И ду- 
маютъ, что я осмЪлился бы взойти на каөедру, если бы со- 
творилъ подобный гръхъ,-–продолжалъ онъ дрожащимъ отъ 
негодованія голосомъ.—-Развћ есть такіе священники? А если 
есть, —дВло нашей церкви очень плохо. 

Онъ въ изнеможевіи опустился на стулъ. 

— Я нахожу, что ты слишкомъ трагично принимаешь 
эту исторію,—скагалъ Виллингъ, разсматривая свои ногти. — 
Ты исходишь изъ ложной точки зр3Ън1я; посмотри на все без- 
пристрастнымъ взглядомъ. Ты, молодой, увлекающійся чело- 
въкъ, холостой и здоровый, берешь въ свой домъ красивую 
дввку, и берешь, вопреки всБмъ предостереженіямъ друзей 
и враговъ и даже противъ желанія ея родственниковъ. По- 
жалуйста, не горячись и выслушай меня спокойно. Я ставлю 
себя въ положеше не знающихъ тебя людей. Вдругъ дъвушка 
въ одну прекрасную ночь убЪгаетъ отъ тебя. Почему именно 
ночью? Въ своихъ жалобахъ она ссылается на свидЪтельстве 
звоей кухарки, заставшей будто бы ее и тебя въ положеніи, 
не допускающимъ двоякаго толкованія. Чего же ты хочешь? 

Готхольдъ вскочилъ и подбъжалъ къ двери, но вне- 
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запно остановился. Онъ хот®лъ было позвать Мину, не 
опомнился. Что могла показать кухарка? Въ первыя ми- 
нуты испуга она, дъйствительно, могла повЪърить, что онъ... 
обстановка говорила противъ него. Она ничего не могла 
сказать, кромЪ того, что видћВла. Огь того, что она думаетъ, 
ничто не измзнится. Готхольдъ вспомнилъ также, что Ирма 
сказала сегодня за обздомъ, что Мина уходитъ и уже от. 
казалась отъ места. Это, конечно, будеть лучше. Она, слЪдо- 
вательно, также думаетъ, что..... Онъ громко расхохотался и 
вдругъ точно ослабЪлъ. Сцволявшіяся одно съ другимъ звенья 
образовали цВпь, охватившую и сжимавшую его.—Не думаетъ 
ли также Ирма.... и дядя Виллингъ, хотя онъ умно скрываетъ 
свои мысли?.. И вдругъ ему представилось, что всВ люди 
отшатнутся отъ него, будуть смотрзть на него испуганными, 
подозрительными глазами, а за его спиной станутъ шептаться 
и шушукаться. Вздь вс върятъ, већ, значить... дядя Вид- 
лингъ правъ, вполнЪ правъ.—И онъ снова расхохотался. Не 
это былъ хриплый, непріятный смВхъ, съ оттћЬнкомъ горечи 
и гнзВва. 

— Чему ты смћешься?—спросилъ коммерщи совЪтникъ. 

— Ну, развВ все это въ сущности не смЪшно, милый 
дядя.... — Онъ снова згасмЪялся. — Благодаря клеветЪ 
ДЪВКИ.... Я.... 

— Гм, да, конечно... Ты забываешь только, милый Гот- 
хольдъ, что иначе трудно объяснить все происшедшее. 
Нельзя хорошенько понять, почему дћвушка оклеветала теба, 
и за что она мститъ теб... 

— Но вЪдь это понятно. Ея надежды соблазнить меня ме 
сбылись и потому..... 

— Ахъ, такт! Ты дълаешь простую перестановку. 

— Я просто говорю правду, дядя. 

— Въ этомъ я не сомнъваюсь. Ты все возвращаешься къ 
одному и тому же. Въдь все дъло въ томъ, какъ сдълать эту 
правду правдоподобной для публики, потому что ложь въ 
данномъ случаъ много въроятнћъе! Теперь ты, можеть быть, 
поймешь, почему собственно я здВсь и какія у меня относи- 
тельно тебя намВренія. 

Готхольдъ пожалъ плечами. 

— Ты думаешь, дядя, что я буду защищать себя? Пусть 
злонамВренные люди думаютъ, что хотять! Я нахожу несов- 
мъстимымъ со своею честью оправдываться въ этой позор- 
ной клеветв. Кто безъ этого не вЪритъ мн®, тому я считаю 
недостойнымъ доказывать свою невиновность. 

— Даже и тогда, если это возможно, милый Готхольдъ... 

— Что ты хочешь сказать? 

— А то, что я не вижу, хакъ это можеть быть возможно. 
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Ты въ заколловапномъ кругу. Обстоятельства сильно противъ 
тебя. 

— ТЪмъ болЪе... ТЪмъ болЪе.—Готхольдъ всталъ и захо: 
дилъ взадъ и впередъ. 

— Все это очень возвышенно, милый другъ; но надо смо- 


трВть на дъло съ двухъ сторонъ. Ты—духовное лицо. Какъ 


человЪкъ, ты можешь пренебрегать всякими людскими тол- 
ками, это твое личное дЪъло; но какъ пасторъ—ни подъ какимъ 
видомъ. Какъ пасторъ, ты не можешь взойти на каөедру, если 
твои прихожане думаютъ, что дћъвка говоритъ правду. Эте 
безусловно. Допустимъ даже, что они станутъ приходить къ 
тебъ въ церковь, какъ и прежде, но какое виечатлВ не бу- 
дутъ ппоизводить на нихъ твои слова? Не сводится ли эте 
къ тому, что ты хочешь, чтобъ тебя судили не по дзламъ 
твоимъ? 

— Кто ве вЪритъ мнЪ, можетъ не являться. 

— А начальство, думаешь, отнесется одобрительно къ 
тебъ? А общество, среди котораго ты живешь и дЪйствуешь? 
По твоему, оно обязано признать, что ты стоишь выше тол- 
ковъ? Вполнф неосновательная точка зрЪн1я. ТебЪ нЪть вы- 
хода, и рано или поздно ты поймешь это и самъ. 

Готхольдъ ходилъ съ минуту молча по комнятЪ. На лбу 
его образовались глубокія складки. 

— Съ одной стороны, ты увъряешь, что оправдаться для 
меня неизбЪжно, необходимо, а съ другой—ты ясно доказы- 


ваешь, что это для меня невозможно, — сказалъ онъ, нако- 


нецъ, съ горечью. 

— Невозможно’—протянулъ Виллингъ.—Этого я не ска- 
залъ. Очень трудно—да. Потому что, кромЪ той дъвки, ваша 
прислуга также едва ли можетъ дать что-либо другое, кром% 
подтвержден!я безстыднаго обвиненія. Ты думаешь, что твои 
слова имъютъ большій въсъ, чВмъ слова дъвки, даже когда 
обстоятельства говорятъ противъ тебя? На это я возражу: 
только условно; напримфръ, если бы во вевхъ другихъ 07- 
ношеніяхъ ты былъ чисть и безупреченъ и не возбуждалъ 
сомиЪній ни въ какомъ паправленіи. Но разъ зародилось не- 
довзр!е къ теб... то люди, какъ обыкновенно... Не знаю, пе- 
нимаешь ли ты меня, Готхольдъ. Я могь бы быть твоимъ 
защитникомъ, я имъю вліяніе, и мое слово что-нибудь да 
значитъ. Если я поручусь за тебя всей своей тяжеловъсной 
особой, то, думаю, эту исторію можно задушить, такъ сказать, 
въ самомъ зародыш%. Потому что никто не рВшится идти 
противъ меня. И думаю, у меня есть вЪрный способъ дости- 
гнуть цзли... Только... 

Онъ слегка постучалъ ногтями пальцевъ одной руки ө 
другую и опустилъ глаза. 
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— Только}..— Готхольдъ смотрълъ на него съ удивленіемъ. 

— Строго говоря, послЪ нашей бесъды, у меня нзтЪъ 
өснованія лЪзть изъ за тебя на непріятности. Къ тому же, 
кого люди подозръваютъ въ дълЪ вЗры, тому они не върятъ 
и въ нравственномъ отвошеніи. Это нелогично, —согласенъ, 
но это—по-людски, и мы ничего не можемъ измънить. 

Онъ говорилъ съ усталымъ равнодушіемъ, ве поднимая глазъ, 
какъ бы про себя. Лицо Готхольда покрылось краской. 

— Я, надзюсь, не понялъ тебя, дядя,—сказвалъ онъ 
холодно, мивуту спустя. 

— Гм? —отв%тилъ Веллингъ, взглянувъ на него сбоку. 

— Потому что, если я понялъ...—Голосъ его окрЪпъ, но 
өнъ не кончилъ фразы. Виллингъ всталъ, и они очутились 
другъ противъ друга. 

— Ну? —спросилъ Виялингъ, и глаза его вспыхнули. 

— Если я понялъ, то ты, приблизительно, хочешь сказать: 
оставь свое ложное ученіе, опособное возстановлять рабочихъ 
противъ насъ, фабрикантовъ, говори проповЗди въ угодномъ 
мн» духВ, и я заступлюсь за твою нравственную безупреч- 
ность,— иначе нзтъ. 

— Ну?— повторилъ Вилливгъ, пристально смотря въ лицо 
говорившаго. 

— Дядя! 

Виллингъ пожалъ плечами. 

— Я въдь сказалъ тебЪ, что это — по-людски. Я тоже 
человЪкъ. 

— Если ты убъжденъ въ невиновности подозрћЪваемат о, 
то, во всякомъ случаЂ, обязанъ выступить на защиту, не 
разсчитывая получить этимъ путемъ какія-нибудь выгоды для 
себя. РазвЪ ты забылъ восьмую заповЪдь? 

— Если я убъжденъ въ его невиновности... –повторилъ 
коммерціи совЪтникъ. 

— Что это значитъ? 

— Ничего, кром того, что я уже сказалъ тебЪ: кто 
сбивается съ пути истиннаго ученія, тоть можеть также 
сбиться и въ нравственномъ отношеніи. 

— Ты, слВдовательно, могъ бы защищать меня даже и 
въ томъ случаъ, когда считалъ бы виновнымъ, лишь бы 
только я въ твоемъ... смыслВ принималъ ученіе Евангелія 
и проповъдывалъ въ томъ же духъ? Иначе, —нЪтъ, если бы 
даже убъжденъ былъ въ моей невиновности? Неужели та- 
кова твоя нравственность. дядя? 

Виллингъь огравичился досадливымъ пожатіемъ плечъ. 

— Софизмы, любегнЪйшій! Вообще, думаю, мы достаточно 
спорили. Ты долженъ потрудиться спуститься со своихъ за- 
облачвыхъ высоть на простую человВвческую точку зрЪнія, 
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чтобы научиться разсуждать по челов чески, или уйти от- 
сюда, гдз ты хочешь дВйствовать. Это относится также и къ 
твоей новой проповћъди. Въ остальномъ я предпочитаю пре- 
доставить теперь тебя самому себћ. Твое настроеніе сегодня 
не позволяеть надћяться ва твою сообразительность. Но 
предупреждаю тебя, настойчиво предупреждаю, Готхольдъ: 
эта несчастная исторія и твоя послЪдняя проповздь взаимно 
дЪйствуютъ одна на другую, чего ты пока не хочешь понять. 
Будь остороженъ! Если тебВ надо будеть сказать мнЪ что- 
нибудь, ты знаешь, гдЪ найти меня. Мн же время дорого. 
Я ухожу. Прощай. 

И, не подавъ племяннику руки, онъ вышелъ изъ комнаты 


ХҮІ. 


На другой же девь къ Готхольду явился суперъ-интен- 
дантъ. Это былъ тощій, бользненный человЪкъ, съ двигаю- 
щимися вверхъ и внизъ ушами, при чемъ при всякомъ воз- 
бужденіи, у него выступалъ на лбу потъ. Онъ былъ въ по- 
давленномъ настроеніи: еще одна мучительная исторія! 
Положительно никогда нВть покоя!.. Какъ не усилиться 
его невыносимому желудочному страданію! Онъ едва при- 
тащился сюда. Но обязанности, интересы церкви — ничего 
не остается, какъ безропотно изнурять себя... Готхольдъ, 
конечно, молодъ, & молодость легкомысленна, надо быть 
снисходительнымъ. Однако, въ данномъ случаъ перейдены 
границы. НесомнЪнно, это постыдное обвинев1е—обыкновен- 
ная низкая ложь, не болће. Рагвъ можно подозрЪвать Гот- 
хольда, или вообще протестантскаго священника въ чемъ 
либо полобномъ? Ужъ Готхольда-то ви въ какомъ случаф. 
Онъ знаетъ, какъ строго и серьезно онъ относится къ своему 
сану и къ жизни, —объ этомъ, слЪдовательно, и рћчи нЪтъ. 
Но про него говорятъ... Онъ, дъйствительно, поступилъ не- 
осторожно, взявъ въ свой домъ публичную дъвку; нам%реніе, 
весомнЪнно, было самое лучшее; а все же приходится рас- 
плачиваться. Не слВдуетъ заходить слишкомъ далеко въ 
христіанской любви и снисхожденіи къ ближнему! 

Какже быть? Суперъ-интендантъ не зналъ, что дВлать, и 
былъ совершенно безпомощенъ. Эта дъвка вполн%Ъ опредъленно 
утверждаетъ нЪчто чудовищное, ссылаясь при этомъ на ку- 
харку и даже на фрейлейнъ Ирму фонъ-Венденъ, какъ на сви- 
дВтельницъ происшествія. Она дала даже въ этомъ смыслЪ. 
иноказанія полиціи, когда та арестовала ее въ ту ночь, какъ 
проститутку; прокуроръ можеть возбудить дђло противъ. 
Гетхольда въ защиту интересовъ общественной нравствен- 
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ности. Но помимо всего, есть люди, довзряшйе этой ие- 
слыханной клеветВ, правда, скверные, злые, недостойнме 
люди, не по христіански мыслящіе, но они все же есть, өни 
существуютъ. Какъ доказать имъ противное? Скверная, очень 
скверная исторія! Если бы знать кого-нибудь, кто захо- 
тБлъ употребить свое вліяніе для успокоенія веъхъ этихъ 
крикуновь и скептиковъ! Это часто помогаеть скорће 
всякихъ увћъреній и клятвъ. Если бы вокругъ Готхольда 
собрались всЪ расположенныя къ нему вліятельныя лица 
города и составили партію за него, —то возможно, что вея 
әта свора клеветниковъ умолкла бы раньше, чъмъ успЪла 
вылить свой губительный ядъ. Тогда никто не осмЪълился 
бы говорить, всв бы попрятались. Отъ всей исторіи не оста- 
лось бы и слЗда. Другого средства онъ, суперъ-интенданть, 
не видитъ. Публичныя заявленія могутъ ухудшить д%ло. 
Если бы только знать, гдВ найти вліятельныхъ людей! Гот- 
хольдъ самъ долженъ убВдить ихъ, что все зависить отъ 
того, чтобы они сейчасъ же демонстративно взяли его подъ 
свое покровительство. Онъ, суперъ-интендантъ, не можетъ 
это едвлать: здоровье не позволяетъ ему волноваться. Овъ 
и безъ того едва держится на ногахъ. Но Готхольдъ не дол- 
женъ медлить ни минуты. Онъ долженъ пойти и къ проку- 
рору, и къ инспектору полиціи, и лучше сдЪлать все ее- 
годня, чЪмъ завтра. Боже, Боже, кая опять непріятности! 
Можно сойти въ могилу раньше, чЪмъ наступить часъ. 

Суперъ-интендантъ безпрестанно вытиралъ свой потный 
лобъ, а уши двигались вверхъ и внизъ, какъ у кролика. 

Готхольдъ въ спокойномъ и почтительномъ тонЪ отказался 
сдълать какой бы то ни было шагъ въ указанномъ напра: 
влени. Онъ готовъ нести вс№ послВдствія своего образа дъй- 
ствій, и, чувствуя себя правымъ, презираетъ всъ средства и 
пути, допускающіе двоякое толкованіе и унижающіе его. 
Пусть его обвинять и допросять. Приведенная на очную 
ставку, дъвушка едва ли осмЪлится поддерживать свою 
дерзкую ложь. Тогда-то и выяснится, какъ происходила 
эта отвратительная сцена на самомъ дЪлв, и онъ гордо 
водниметъ голову. Ничего и никого онъ не боится. Невоз- 
можно требовать отъ него, чтобы онъ еще, какъ милостыни, 
выпрашивадъ доказательства своей нравственности. Кто не 
вФрить ему, того онъ не стаетъ убЪкдать. 

Не смотря на всЪ неотступныя просьбы и давленіе со «2®- 
роны суперъ-интенданта, Готхольдъ не согласился ни на кавее 
другое рВшеніе. Онъ хотЬлъ выждать, въ чемъ его будуть өб- 
винять; а пока былъ убъжденъ, что истина одержитъ побзду, 
помимо всякихъ махинаций и челов ческой помощи. 

Суперъ-интендантъ уходилъ отъ него очень недовольннй. 
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Овъ совершенно не понималъ этого безцъльнаго упрямства 
и желһгной настойчивости и предвидълъ дурныя посл%Ъд- 
ствія. Если прокуроръ примется усердно за дъЪло, то послЪъ- 
дуеть временное отрВшеніе Готхольда отъ должности. Сооб- 
щене о положеніи дъла должно быть представлено въ кон- . 
систорію въ течевіе ближайшихъ лней. Что же получится, 
если Готхольдъ сложитъ руки? Этого только не доставало! Онъ 
продолжалъ вопить вплоть до выходной двери. Когда Гот- 
хольдъ отворилъ ее, то увидЪлъ подвимавшуюся по л%Ъст- 
ницЪ Магдалину Мейнертъ. Не смотря на то, что ова была 
подъ вуалемъ, онъ замЪтилъ, какъ она вспыхнула, когла 
увидЂъла обоихъ мужчинъ. Суперъ.интендантъ также посмо- 
трЪлъ на нее удивленными глазами и, смущезно откашляв- 
‘штись, произнесъ со смъхомъ: 

— Ай, ай, ай, фрейлейнъ Магдалина! Одна и къ такому 
мелодому священнику... ай, ай!—Онъ погрозилъ ей пальцемъ 
и, какъ бы спохватившись, быстро прибавилъ:—ДЗла по ба. 
зару, не правда ли? Я было забылъ. 

Олъ торопливо поклонился и спустился съ лъстчици, тихо 
вздыхая и вытирая лобъ. 

Готхольдъ также былъ смущеяъ. Овъ вепомнилъ, что го- 
верила ему вчера фрау Анна Мейнертъ, и покрасяълъ за 
пришедшую къ нему дъвуүшку. Онъ молча пропустилъ ее 
въ комнату и хотћлъ было пойти позвать Ирму. Онъ самъ 
едва понималъ, для чего хотЪълъ это сдЪълать, упустивъ изъ 
вида, что Ирма, навфрно, не придетъ. Онъ влругъ испу- 
гался возможности остаться наединЪ съ Магдалиной и того, 
го она можетъ сообщить ему. Но сама Магдалина, въ пер- 
вый моментъ какъ бы растерянно остановившаяся посреди 
комнаты, вдругъ сказала: 


— Прошу васъ, не нужно, я хотБла бы говорить съ 
вами наединВ, г. пасторъ. 

Первыя слова, произнесенныя ею, звучали робко и умо- 
ляюще. Она поняла, значитъ, его намЪрене. Готхольдъ вер- 
нулся, указалъ на стулъ и произнесъ: 

— Какъ хотите. 

Въ словахъ его слышалось вынужденное согласіе, такъ 
какъ онъ не могъ освободиться отъ томительнаго чувства. 
Фна подняла вуаль и сЗла. Ему показалось, что черты ея 
были сегодня мягче, чЪмъ обыкновенно... На лиць лежала 
утомленная грусть; въ сжатыхъ губахъ сказывалась нзкото- 
рая горечь. 

— Вы могли ждать, что я приду послЪ того, что слы- 
шали вчера,-- начала она послЪ короткой паузы. 


Онъ сдълалъ неопредъленвое движеніе головой. 


206 РУССКОЙ ВОГАТСТВО. 


— Вчера васъ не было дома... Впроҷемъ, можемъ перего:· 
ворить и сегодня... 

Она покачала головой и взглянула на него такъ, что өнъ 
замолчалъ. 

— Г. пасторъ, я не вижу цъли разыгрывать намъ коме- 
дію: это недостойно насъ обоихъ. 

Готхольдъ снова покраснълъ и промолчалъ. 

— Я пришла сказать вамъ всю правду, — продолжала 
она.— Это необходимо и облегчить меня, хотя и безъ того 
она не могла долго оставаться тайной для васъ. Вчера, когда 
вы напрасно искали меня, я была у своего жениха. Это уже 
не въ первый разъ. 

Наступило короткое молчавіе. 

— ЗачЪмъ вы мав это говорите? —спросилъ Готхольдъ съ 
тревогой.—Я вамъ—не судья. Я могу только жалфть, что по 
отвошенію къ родителямъ вы должны прибЪгать ко лжи, 
для объясненія своихъ посъщевій. 

— Ко лжи? —она усмЪхнулась съ невыразимой грустью. — 
Вся моя жизнь —огромвая ложь, г. пасторъ. 

— Фрейлейнъ Мейнертъ! 

— Да, ложь... Я обманываю родителей, обманываю весь 
свЪть каждый день, каждый часъ. Ме смотрите на меня 
такъ, точно вы сомнъватесь въ моихъ умственныхъ спо- 
собностяхъ, г. пасторъ. Я въ полной памяти. Судите сами: 
для родителей я—благовоспитанная, послушная дочь, раздћ- 
ляющая ихъ взгляды, порвавшая съ любимымъ человЪкомъ, 
съ которымъ никогда не могла бы соединиться бракомъ. Я 
веду угодный имъ образъ жизни, и всЪ вЪрятъ этому... А въ 
дЪъйствительности? Въ дъйствительности я раздъляю рели- 
гіовную точку зрънія моего жениха, противоположную взгля- 
дамъ родителей, никогда не переставала тайно видЪться съ 
нимъ и лицемърю во всЪхъ своихъ поступкахъ и словахъ 
ежедневно, ежечасно. 

Ова замолчала, съ тоской глядя передъ собою. Готхольдъ 
былъ потрясенъ. 

— Но почему же это такъ, почему такъ должно быть, 
фрейлейнъ Мейнертъ?—спросилъ онъ минуту спустя. 

Она сдълала безпомощный жесть. 

— Развъ вы видите здъсь выходъ, можете помочь, г. на» 
сторъ? Моихъ родителей вы вЪздь знаете: могу ли я подойти 
къ этимъ добрымъ, чистымъ людямъ, ничего не знающимъ о 
жизни, живущимъ въ мір% грезъ, и закричать: я, ваше един- 
ственное дитя, не вЪрю больше въ то, чему вЪърите вы, ни 
въ вашего Бога, ни въ ваше безсмертіе. Я перешла въ да- 
герь вашихъ враговъ и теперь, съ избраннымъ мною мужемъ, 
уйду въ далекій міръ, оставивъ васъ навсегда... Могу ли я 
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сдЪлать это? Должна ли такъ поступить? Можетъ быть, должна. 
Это было бы смъло и мужественно. Это то, чего требуетъ 
совъсть. И всетаки я не могутакъ поступить. ВЪдь эти старые, 
ничего не подозръвающіе люди погибли бы, они не пере- 
несли бы моего поступка. Ни мой отецъ, этотъ чуждый свЪту, 
дътски-чистый ученый, надћющійся завоевать справедли- 
вость для себя и для міра при помощи толстой книги, надъ 
которой онъ мучится много лЪтъ,—не согласится на мой 
бракъ; ни моя мать, преисполненная состраданія до того, что 
не можетъ видът» больного человъка и плачетъ надъ засохшей 
геранью. Я должна была Сы погубить эти дв жизни, чтобы 
на нихъ построить свое счастье, если только такое счастье воз- 
можно! Мой женихъ требовалъ этого отъ меня, но я не могла 
согласиться. Не предвидя развязки захватившаго меня конф- 
ликта, я прибЪгла ко лжи, какъ къ защитВ, убъдивъ себя, 
ЧТО это—„благая“ ложь. Иногда я боюсь: не заблуждаюсь ли? 

Она продолжала смотрЪть неподвижнымъ взглядомъ пе- 
редъ собой. 

Готхольдъ нъсколько разъ открывалъ ротъ, чтобы сказать 
что-нибудь, но всякій разъ не р%Ъшался. 

— А не можете вы отказаться, фрейлейнъ Мейнертъ — 
спросилъ онъ, наконецъ. 

Она сначала взглянула на него, точно не поняла вопроса. 
ЗатВмъ грустная улыбка мелькнула на ея губахъ. 

— Вы никогда не любили, г. пасторъ,—сказала она, по- 
качавъ головой. — Жить въ одномъ город и не видЪться, 
сдЪлаться ему чужой и держаться, точно я его не знаю, не 
интересуюсь имъ, когда каждая мысль, каждое біеніе моего 
сердца принадлежатъ ему? РазвЪ я могла бы такъ поступить? 
А если бы даже могла, то развЪ это не было бы новой 
ложью? И кром% того, развЪ это измЪнило бы что-нибудь 
въ отношени родителей, считающихъ меня не тъмъ, что я 
есть, чЪмъ никогда уже не буду? Жить возлћЪ нихъ чуждой 
имъ внутренно и не имЪть ничего общаго съ ними— не есть 
ли это тоже постоянное лицемЪ ре, а моя жизнь — одна 
сплошная, огромная ложь? Я не нахожу для себя никакого 
выхода, г. пасторъ фонъ-Венденъ. 

— Что же будетъ?—спросилъ Готхольдъ, не находя от- 
ВЪВТа. 

— Не знаю. Мой женихъ требуетъ, чтобы я вышла за 
него и ушла отъ родителей. Я не могу на это рёшиться... по- 
тому что этого не хотятъ они... Подъ предлогомъ базара, я 
видълась съ нимъ это время чаще, чъмъ прежде... гоэтому- 
то я и бывала такъ рада, когда вы снова приходили и го. 
ворили о базарЪ. Я пользуюсь всякимъ случаемъ, чтобы 
пойти къ нему, и не скрывяю этого отъ васъ. Я всегда стра- 
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етно жду этого мгновенія свободнаго дыханія, любви, счастья. 
Въ отцовскомъ дом я задыхаюсь отъ мира, добролушія, 
и чистоты. Я очень хорошо знаю, что я зла, что совершаю 
недостойные поступки, какіе только возможны въ моемъ 
положеніи, что всякій, лаже самый расположенный ко мнВ 
человЪкъ, будеть безпощадно осуждать меня. И я легко- 
мысленно рискпула единственнымъ, чВмъ обладаю — своей 
доброй славой. Огласка—только вопрось времени... сли:и- 
комъ многіе знають уже о моихь тайныхъ посЪщеніяхъ, 
слишкомъ многіе уже подсзрћъваютъ. А потомф... 

— Потомъ? — повторилъ Готхольдъ, когда она остане- 
вилась. 

Она сдћлала неопредћълевное движеніе. 

— Можетъ быть, погибну какъ-нибудь, -— пробормотала 
сна черезъ минуту. И, когда онъ, какъ бы протестуя, подвялъ 
руку, она прибавила: | 

— Я не знаю, не могу думать больше о завтрашвемъ 
съ. Точно я въ заколдованномъ кругу. Вы скажете, что 
0ъгетво съ моимъ женихомъ было бы всетаки меньшимъ 
зломъ. Да... Но я не хочу дожить до того, чтобы увидћъть, 
какъ это подкоситъ и убьетъ моихъ старыхъ родителей. Эте 
не въ моихъ силахъ.. 

Подавленное рыданіе потрясло ея тзло, но она стиснула зубы. 
Готхольдъ смотрълъ на нее въ молчаливомъ сострадавіи. У 
него не было утВшенія для нея, онъ не могъ дать никакого сө- 
въта: пераарВшимая дилема для свободнсй, страстной человЪ- 
ческой души, доброй и чистой по существу; одна изъ мно- 
глхъ, многихъ дилемъ, опутывающихъ людей, вслЪдствіе раз- 
ницы въ въЪръ и убъжденіяхъ! Почему они не могутъ мирне 
у:киваться другъ возлъ друга и быть снисходительными къ 
ближнему; почему каждый ве можетъ довольствоваті_ся своей 
релиЦей, не осуждая другой? ВъЪдь никто изъ нихъ не 
можеть съ неопровержимой увЗренностью сказать, чья ре- 
лия истинная, если вообще есть истинная религія, если не 
всВ онъ одинаково истинны и одинаково фальшивы... 

Готхольдъ испугался собственныхъ мыслей. Онъ провелъ 
платкомъ по горћвшему лицу, всталъ и прислонился лбомъ 
къ оконному стеклу. Почему этотьъ протестантскій па- 
сторъ не можеть отдать свою дочь въ жены невзЗрующему 
человЪку, если у него есть честь и совЪсть, и если они оба 
любятъ другъ друга? Зачвмъ между пими предразсудки 
свїта? И не станетъ ли эта дъвушка, не способная лгать и 
отрекаться, лицемЪркой, а можетъ быть, и чЪмъ нибудь хуже? 

Онъ обернулся, приблизился къ Магдалинъ и протянӯлъ 
ей объ руки. 

— Если бы я зналъ, что можно сдълать для васъ! 


— - — = 
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Она покачала головой. 

— Когда вы пришли къ намъ въ первый разъ, я поду- 
мала, что вы могли бы спасти меня. Не знаю-— почему. Каза- 
лось, точно дыханіе свъжаго воздуха проникло къ намъ 
вмЪстВ съ вами. Вы говорили о бЪдствіяхъ четвертаго сосло- 
вія и объ обязанности современной церкви и духовенства 
придти на помощь и принять участе въ великой сощальной 
борьбЪ нашихъ дней. По крайней мърћ я такъ поняла. Ваши 
слова отозвались въ моемъ сердцЪ, точно они изъ него вы- 
шли... Да, если бы можно было примЪнить свои силы... если 
бы можно было употребить на пользу свою жизнь!.. Но для 
этого у насъ слишкомъ тихо и мирно. Для меня вы ничего 
сдлать не можете, г. пасторъ. Я хотвВла только, чтобы вы 
все узнали... отъ меня раньше, чъмъ отъ другихъ. Передъ 
вами я не могу лицемВрить. 

Онъ все еще держалъ ея руки. 

— Почему именно передо мной, фрейлейнъ Магдалина? — 
епросилъ онъ мягко. 

Легкій румянецъ покрылъ ея щеки. 

— Думаю, что вы тоже не чувствуете себя счастливымъ, 
г. пасторъ,—сказала она, опуставъ голову. —Вы тоже не на 
своемъ мЪстћ. 

Готхольдъ выпустилъ ея руки, ничего не отвЪтивъ. Онъ 
ғлубоко вздохнулъ, и горькая усмъшка мелькнула на его 
губахъ.. 

— Вамъ, навЪрно, скоро будутъ разсказывать, что я—дур- 
ной человЪкъ, фрейлейнъ Магдалина. Но то, что будутъ при- 
водить въ доказательство, — неправда. Поэтому я и не защи- 
щаюсь. Впрочемъ, не во мнЪ дЪло. Вамъ хочу я помочь. 

Она встала и снова опустила вуаль. 

— Маъ помочь нельзя, — спокойно отвВтила она.—Но что 
бы ни случилось —не судите меня строго. 

— Въ этомъ вы можете быть увЪревы, но этого мало. 

— Для нашего жестокаго, эгоистичваго, самодовольнаго 
міра, маъ кажется, много... А онъ могъ бы быть такимъ пре- 
краснымъ, добрымъ, свътлымъ, если бы мы всЪ захотзли... 
Прощайте, г. пасторъ. 

— Прощайте. —Они искренно пожали другъ другу руки 
и разстались. 


ХҮП. 


“Черезъ нђсколько дней съ большой помпой открылся 
благотворительный базаръ. Въ послВднюю минуту являлось 
еще вопросомъ, состоится ли онъ, потому что межлу женою 
оберъ-бургомистра и женою суперъ-интенданта возникли раз- 
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ногласія по поводу цвћточнаго стола, и жена подполковника 
фонъ-Веллингена втерлась непонятнымъ образомъ для жены 
суперъ-интенданта. При этомъ разсказывали, будто жена 
оберъ-бургомистра сказала, что она ни за что не допустить 
къ продажъ цвЪтовъ фрейлейнъ фонъ-Ледебуръ, извъстную 
кокетку, которая, конечно, воспользуется удобнымъ случаемъ 
для своихъ интрижекъ. Жена бургомистра заявила, что она 
этого не говорила почему и хотВла показать, что могла бы 
сдзлать въ дъӣйствительности: мужъ ея могъ бы совсъмъ 
запретить базаръ, сама она могла бы взять обратно всЪ пожерт- 
вованныя свои и чужія, ею собранныя, вещи и т. д. Кром% того, 
ея прим%ръ нашелъ бы много подражателей: весь базаръ, 
какъ „неоффищальный“, вообще игнорировался бы высшей 
здминистраціей. Хотя жена суперъ-интенданта и сдалась, но 
жена подполковника нашла не совмЗстимымъ со своимъ по- 
ложешемъ уступить сразу, твмъ болЪе, что она взяла на себя 
отвътственность за фрейленъ фонъ-Ледебуръ; кром%Ъ того, 
это высокомЪрное устраневніе горожанъ и вообще штатскихъ 
людей, само по себЪ, какъ принятое рћшеніе, прямо проти- 
ворћчило ея взглядамъ. Возникъ чуть ля не государственный 
вопросъ, и только съ большимъ трудомъ удалось кое-какъ 
замазать открытый разрывъ. 

Тъмъ не менЂе, образовались дДВЪ враждебныя другъ 
другу парти, гдъ не было недостатка во взаимныхъ уко- 
лахъ и насмв шливыхъ взглядахъ. Фрейлейнъ фонъ-Ледебуръ 
была всетаки приглашена въ число продавщицъ уже въ 
самый послЪдній моментъ, хотя должна была отказаться отъ 
продажи цвЪтовъ, на что разсчитывала, и со скрытой зло- 
бой занялась продажей сливочнаго печешя и миндальнаго 
молока. Въ результат, молодые офицеры и чиновники съ 
ужимками и гримасами обходили ея столъ, издали объ- 
ясняясь съ ней только жестами. Однъ дъвочки-подростки и 
нзкоторыя пожилыя дамы подходили къ ея столу, и она 
должна была быть съ ними любезна. 

Но и другія далеко не осуществили своихъ желаній и 
надеждъ. Дочь оберъ-бургомистра, Лаура, продавала вина, и 
за ея столомъ, конечно, было болће шумно и весело. Но ве- 
селье переходило предълы приличія. Эта „непристойно 6%- 
локурая“ особа, въ сущности, никогда не была молодой, т0- 
щая и длинная, какъ жердь, съ мальчишески-мъщанскими 
манерами, она очень мало годилась для роли „шампанской 
Гебы“... Если бы она не была дочерью своихъ родителей, то 
никто, безъ сомнзн1я, и не взглянуль бы на нее. Очень мя0- 
ме только по обязанности толпились вокругъ нея, прося 
наполнять новомодные широкіе бокалы. Она сопровождала 
исполнене просьбы своей кислой улыбкой, требовала двъ 
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марки и съ трехъ никому не давала сдачи. Бъдвые молодые 
поручики должны были при этомъ говорить ей еще компли- 
менты, проклиная ее, вЪроятно, въ душћ. . 

А Эльма Тракъ у безпроигрышной лотереи! Какіе ою ДВ- 
лала масленые глаза, прямо ло неприличія. Хуже вести себя 
не сумЪла бы даже Ирма фонъ-Ледебуръ у второго цвЪточнаго 
стола; у. этой, по крайней мъЪрЋ, была привлекательность хо- 
рошенькой субретки, какъ замътилъ однажды про нее по- 
ручикъ Вихграфъ, а Эльма, со своимъ выступающимъ впе- 
редъ подбородкомъ и пурпурнаго цвъта щеками, походила 
на обезьяну, неизвЪстно только какой породы... Вообще 
большой скандалъ, что у лучшихъ столовъ торговали дочери 
купцовъ и чиновниковъ. Конечно, это было устроено съ 
цБлью — говорить потомъ, что именно он сдълали самый 
большой сборъ, въ чемъ при данныхъ условіяхъ ничего уди- 
вительнаго не было. 

Конечно, дворянство и военные при первомъ же удобномъ 
случа возьмутъ реваншъ. 

Манера, съ какой жена оберъ-бургомистра, подъ видомъ 
заботь о порядкВ, переходила по разукрашенному цвътами 
и флагами залу, отъ стола къ столу, любезно улыбаясь, 
но въ то же время навостривъ уши и зорко выслЪживая, 
чтобы помЪшать невиннфишему № а 1 и подслушать 
какое - нибудь рискованное слово,—была уже оскорбительна. 
Контроль былъ совершенно лишнимъ: въдь не дћъти же со- 
брались на базарЪ. Съ своей стороны, эта величавая дама 
‘серьезно принимала сыпавшіеся со всЪхъ сторонъ компли- 
менты по поводу удавшагося праздника и великолпнаго. 
убранства, точно, кромЂъ нея, никто не принималъ участя 
въ немъ и все устроилось на ея счеть. 

Всъмъ, однако, было извъстно, что хотя она и критико- 
вала другихъ, но у нея самой не было ни на грошъ ни 
организаторскаго таланта, ни вкуса. 

А эти добровольныя пожертвованія! Все—до невВроятно- 
сти никчемныя вещи! Вообще отсутствіе вкуса и безполез- 
ность были девизомъ. Всякій хламъ казался для базара слиш- 
комъ хорошимъ, и жертвователи съ радостью пользовались 
случаемъ избавиться отъ него. 

Многія изъ бездълушекъ, безъ сомнћнія, красовались уже 
ва прежнихъ базарахъ; онъ появились и теперь, чтобы раздра- 
женные покупатели снова вернули ихъ, какъ дань своего не- 
годовавія. Выборъ вышитыхъ кисетовъ, диванныхъ подушекъ 
съ большими букетами неизвЪстныхъ въ ботаник цвъЪтовъ, 
раскрашенныхъ пресъ-папье, письменныхъ принадлежностей, 
вышитыхъ бисеромъ вЪшалокъ для полотенецъ—былъ прямо 
чудовищный. А молодыя дамы еще такъ обольстительно рао- 
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хваливали свой товаръ, что у охотниковъ купить что-либо 
появлялась многозначительная улыбка, ясно говорившая, что 
они понимаютъ, въ чемъ дВло. Тъмъ не мензе, общее ве: 
селе росло. Народу было много, никто не рисковалъ оста- 
ваться долго, и непрерывно мънявшаяся волна посътителей 
напоявяла залъ. Вино и шампанское постепенно также ока- 
зывали свое дъйствіе. 

Щеки молодыхъ продавщицъ пылали отъ возбуждения; 
честслюбіе ихъ подстрекалось желанемъ сдать вечеромъ 
полныя кассы. Всъ старались перещеголять другъ друга въ 
сотняхъ хитростей для привлеченія покупателей къ своимъ 
украшеннымъ рукодћъліями столамъ, всВ пили въ этой суетЪ 
и жарЪ гораздо больше, чВмъ могли, и вс во время сво- 
ихъ атакъ и меркантильныхъ побъдъ преслЪловали еще свои 
особенныя стремленія и цвВли— глазами, знаками, а при 
удобномъ случаћ и шепотомъ. | 

Съ течешемъ времени настроеніе все поднималось. Га- 
бріәль Краузе такъ развеселилась, что подумывали не смЪнить 
ли ее, а надъ подвыпившей Мили Гаузлеръ молодые офи- 
церы прямо нгдЪвались. ВпослЪдствіи, ковечно, трудно 
было установить, правда ли, будто она предлагала поцвлуй 
за двадцать марокъ золотомъ. Но на базарЪ этому взрили, 
и у всЪхъ столовъ слышалось сдержанное хихикавье. 

Готхольдъ также явился на базарь: этого треб вали его 
обязанности, хотя онъ былъ занятъ дзломъ, боле близ- 
кимъ его сердцу. Въ рабочихъ кругахъ готовилось, повиди-- 
мому, что-то ръшительное. На сегодняшній вечеръ неожи- 
данно объявили большое соціалъ-демократическое собраще; 
на фабрикахъ глухо волновались. 

Вь р%®чномь кварталв Готхольдъ замфтилъ непривычное 
возбужденіе; группы мужтивъ убьждали въ чемъ то другъ 
друга свирвпыми жестами. При ег» приближении разговоръ 
замолкалъ. Готхольдъ уловилъ провожавше его робкіе и 
недовврчивые взгляды. 

Онъ соросилъ объ этомъ инженера Майвальла, ветрЪ- 
тивъ его случайно, но тотъ отговорился незнавіемъ, хотя 
Готхольдъ и заподозрилъ, чго ему извЪстно все, полгогов- 
ляющеся втаЙйнЪ. Въ глазахъ инженера горЪло что-то, по. 
хожее на торжество. 

Среди веселой толпы базара. Готхольдъ чувствовалъ себя 
чужимъ. Никто почти не обращалъ на него ввиманія, а аВ- 
которые даже избЬгали его. И что, въ самомъ дЪлћ, вужно 
ему злћсь, среди этихъ беззаботно-смъющихся людей, ему, 
сердце когораго переполнено сомнзшями, вадеждами, жела- 
ніемъ борьбы? Пусть безъ него они веселятся на благо церкви, 
бросаютъ другъ на друга влюбленные взоры, шутятъ, 8ло- 
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словятъ и пьютъ шампанское. Гораздо ближе ему улица, гдћ 
„чуждый Бога“ народъ, для котораго на собранныя здЪсь 
деньги хотятъ построить новый храмъ, чтобы заставить его 
снова молиться, — готовится къ ожесточенной борьбЪ за свое 
матеральное земное благо! 

Что общаго между нимъ, Готхольдомъ, и этими веселящи- 
мися людьми? Самъ того сначала не сознавая, онъ давно уже 
внутренно отдалялся отъ нихъ все боле и болЪе, и Теперь 
чувствуетъ себя совершенно чужимъ и какъ бы случайно 
заблудившимся здЪсь. Ему казалось, что овъ долженъ сп- 
шить уйти отсюда къ тъмъ, кто ждеть его, чтобы вмЪстъ 
съ ними бороться и страдаль. 

Рабочіе, конечно, не хотятъ имзть съ нимъ дзла, они не 
върять ему, смотрятъ на него съ подозръвіемъ. Но онъ хочетъ 
заслужить ихъ довЪріе и сдълаться своимъ среди нихъ. Онъ 
пришелъ угрожать имъ бичемъ Божьяго гнЪва, но со- 
страданіе оказалось могущественнве, и бичъ выпалъ изъ 
его рукъ. Отпавшихъ отъ Бога нужно не наказывать, а мило- 
сердіемъ и любовью возвращать къ Нему. Не мытарей и 
гръшниковъ судилъ Робби изъ Назарета, а фарисеевъ и бо- 
гачей. 

Съ такими мыслями об мЪнивался Готхольдъ поклонами 
въ этой пестрой толиъЪ, подходилъ къ нзкоторымъ столамъ, 
позволилъ задержать себя суперъ-интенданту, воспользова- 
вшемуся случаемъ показать всему міру, что онъ поддержи- 
ваетъ оклеветанвыхъ; остановился также на минуту передъ 
дружески обратившимся къ нему полковвикомъ Роккноп- 
фомъ; далВе, съ трудомъ выслушалъ пастора Мейнерта, пы- 
тавшагося вознаградить время, потерянное на обязательное 
посъщеніе базара, разговоромъ о стихъ 2-омъ главы 3-ей 
Второзаков!я; холодно раскланялся съ нВеколькими дамами, 
замътивъ по ихъ кривой улыбкз и высоко поднятымъ бровямъ, 
какъ онв настроены противъ него, и протянулъ, наконецъ, 
руку Магдалинв Мейнертъ. Она стояла за своимъ столомъ, 
не служа особеннымъ предметомъ ухаживанія. 

— Маъ кажется, мы въ одномъ настроеніи, фрейлейнъ 
Магдалина, —сказалъ оят. 

Она посмотрВла на него, не понявъ его замћчанія. И какъ 
могла она понять? Она ве имЪла понятія о томъ, что въ немъ 
происходитъ, да и вообще едва знала его... Одно мгновеніе овъ 
подумалъ открыться ей: какъ давно жила въ немъ потреб- 
ность въ челов ческой цушВ, способной понять его, а здЪсь 
за довВріе онъ заплатилъ бы только довћріемъ. Но у Маг- 
далины было столько своего собственнаго тяжелаго горя, что 
было большимъ эгоизмомъ взваливать на нее еще... 

Глаза его искали ту, которая могла бы понять его; не. 
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смотря на сопротивлене, она втайнЪ овладъвала все болћЪе 
и болЪе его мыслями. Ея, конечно, не было здЪсь: она не при- 
надлежитъ къ этому обществу. И что онъ могъ бы сказать ейї 

Онъ огошелъ отъ стола Магдалины, обмВнявшись съ ней 
незначительными словами, и направился къ выходу. На про- . 
тивоположной сторон%, въ буфет, онъ увидълъ свою кузину 
Валеску, раскрасаъвшуюся и съ блестВвшими глазами, среди 
толпы бряцавшихъ саблями и крутившихъ усы офицеровъ. 
Въ бълосаъжномъ передникВ и съ засученными рукавами, 
ова разливала вино и обдъляла гостей тартинками съ икрой; ея 
шаловливый смъхъ и задорная рћчь долетали до Готхольда. 
На въкоторомъ разстоявіи отъ толпы стоялъ Губертъ Вил- 
лингъ и, пощипывая борэдку, наблюдалъ сцену, съ полуот- 
крытымъ ртомъ и моноклемъ въ глазу. Самъ коммерціи со- 
вВтникъ, какъ снисходительный властелинъ, смЬшавшійся 
на этоть разъ со своими подданными, ходилъ между рядами 
столовъ, превосходя всЪхъ ростомъ, популярностью и общимъ 
почтеніемъ; направо и налЪво онъ бросалъ то веселое слово, то 
ободряющую шутку, то выражалъ привЪтствів рукой. ВезлЪ 
овъ былъ желаннымъ покупателемъ; всюду, смЪясь, разсы- 
палъ золото, наполнявшее его карманы; онъ едва могъ спра- 
виться со множествомъ навязанныхъ ему букетовъ. Казалось, 
онъ былъ въ радостномъ настроевіи и снова чувствовалъ себя 
королемъ Виллингомъ, какъ называли его тайные завист- 
ники. Готхольду показалось, правда, что складки вокругъ его 
рта, несмотря на улыбку, были сегодня глубже, чъмъ обыкно- 
венно, чго подъ глазами замЪтны маленькіе мъшки, и глу- 
бокая складка прорвзала его лобъ. Въ первый разъ овъ за- 
мЪтилъ признаки старости въ этомъ полномъ силъ и созна- 
нія собственнаго достоинства человЪкћ, но онъ олинъ только 
подмътилъ эту перемЪну. Виллингъ видимо избъгалъ встр®чи 
съ нимъ, по крайней мЪрЪ, по его адресу не сдвлалъ даже 
привътственпаго жеста. ВЪроятно, онъ хотћлъ именно се- 
годня дать почувствэвать Готхольду, что значитъ, будетъ ли 
„король Виллингъ* на его сторон, или нЪтъ. Равнодуше 
дяди облегчило Готхольду возможность незамВтно покинуть 
залъ. 

Очутив'пись на улицВ, онъ свободно взлохнулъ. 

„Странно, — подумаль онъ,—еще полгода тому назадъ я 
чувствовалъ бы себя совершенно свободно въ этомъ обще- 
ствВ“... 

Улушливый зной наполнялъ улицы. Готхольду страстно 
вахотЬлось прохлады и лЪсной тъяи. Онъ медленно сталъ 
подпиматься по холмистой дорог къ Артурсбергу. Сегодвя 
онъ найдеть тамъ тишину и уелинеше. Все было на базарћ. 
Правда, это часъ, когда обыкновенно Гельга Леръ уходить 
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въ лВсъ съ лћтьми рабочихъ,— промелькнуло у него въ го- 
ловЪ. Какъ часто онъ желаетъ встрЪтить ее тамъ и всегда 
въ посльднюю мивуту страшится встрвчи! Въ эти дни со- 
мнВвній и борьбы онъ не могъ бы смотрћть въ ея свЪътлые, 
ясные дћвичьи глаза: ему было бы стыдно. Сегодня, ему 
казалось, онъ могъ бы склонить передъ нею свою голову: 
протесгъ затихалъ въ немъ. Мира... Мира... Если бы она 
могла дать ему миръ! Но есть ли вообще миръ на землЪ? И 
будетъ ли счастіемъ достичь его? 

Медленно поднимаясь, онъ услышалъ вдругъ позади себя 
ОкЛИКЪ: 

— Госполинъ пасторъ! 

Обернувшись, Готхольдъ узналъ одного изъ старыхъ 
рабочихъ Виллингскихъ заводовъ. Рабочій запыхался, догоняя 
его. Съ этимъ спокойнымъ и серьезнымъ человћкомъ онъ 
перекинулся нзсколькими словами. 

Сегодня правая рука старика была въ повязкЪ, и по- 
этому, взроятно, онъ не работалъ. 

— Вамъ нужно что-нибудь оть меня? — дружески спро- 
силъ Готхольдъ. 

— Да, да, г. пасторъ, —отвътилъ рабочій, переводя духъ,— 
я быль уже у васъ, но не засталъ и увидВлъ васъ здЪсь... 
извините, пожалуйста. Есть къ вамъ просьба, а такъ какъ 
я не могу теперь работать, товарищи и послали меня... Я 
ушибся. Ухитрился же такой старый дуракъ, какъ я, сва- 
литься съ машины! Да, нужно ее лучше звать, бестію: у 
нея тысяча коварныхъ штукъ, легко спассовать. 

Онъ какъ бы съ удивлен!емъ разсматривалъ свою забинто- 
ванную въ лубкахъ руку и держалъ шапку въ другой рук%. 
— Какая же у васъ просьба?—спросилъ Готхольдъ. 

— Да, да... Видите ли: мы хот®ли бы послать къ вамъ 
депутацію, г. пасторъ. Сегодня вечеромъ, если можно. И мы 
очень желали бы. чтобы вы эту депутацю приняли. 

— Депутацію отъ Виллингскихъ рабочихъ ко миъ? По 
какому случаю? 

— Да, видите ли... Потому что вы, такъ сказать, племян- 
никъ г. коммерцін совътника и духовное лицо къ тому же... 
Г. коммерціи совЪътвикъ... насъ не принялъ бы, къ нему мы 
не смземъ приходить ни съ чВмъ подобнымъ, да овъ и не дол- 
женъ знать объ этой исторіи... Я говорю съ вами вполнЪ от- 
кровенно, г. пасторъ. ВЪроятно, наша просьба противъ устава... 
навърно я, конечно, не знаю: въ уставЪ такъ много парагра- 
фовъ, а нашъ братъ далеко не помнитъ всЪхъ. Но это върно, 
что г. коммерщи совЪзтникъ ничего не предполагаетъ, а то 
онъ подумалъ бы, что это настоящая революція или что- 
нибудь подобное. Онъ вполнЪ увћренъ, что все, что онъ дћ- 
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лаетъ и устраиваетъ, превосходно, и считаетъ совершенно не- 
возможнымъ, чтобы на его заводахъ кто-нибудь могъ быть 
чЪмъ-нибудь недоволенъ. Даже и главному инспектору мы 
не можемъ заявить, чъмъ мы недовольны. Кто не доволенъ, 
тотъ можетъ уходить: „мы, молъ, никого не удерживаемъ“... 
Ахъ, Боже мой, не такъ-то легко уйти, когда имЪешь жену 
и дътей и не знаешь, куда пристроиться...—Онъ провелъ ру- 
кой по скудвымъ остаткамъ съдыхь волосъ на головЪ.—В%дь 
тоже, такъ сказать, человЬкъ, — прибавилъ онъ съ легкимъ 
вздохомъ,—хоть и рабочій. 

Готхольдъ опустилъ голову. НЂсколько складокъ появи- 
лось на его лбу. 

— Конечно, я охотно приму и выслушаю васъ сегодня 
вечеромъ. Но, къ сожалћнію, вы обманываетесь на счетъ меня, 
по крайней мЪр%, въ томъ вліявіи, какое приписываете мн. 
Но я все же буду защищать ваше дћло, какъ только смогу. 
если найду его правымъ. Въ чемъ же ваше дЪло? 

— Эгого не скажешь въ двухъ словахъ, г. пасторъ, —отвЂ- 
тилъ рабоч и почесалъ затылокъ, — все по поводу вновь 
принятыхъ рабочихъ и еще кое-чего, что накопилось. Дальше 
такъ идти не можетъ ни въ какомъ случаћ. Если гг. хозяева 
не хотятъ это понять, то рано или Поздяо многіе изъ насъ 
перейдуть къ соціалисгамъ. До сихъ поръ мы, старшіе и луч- 
шіе рабочіе, охотно оберегали заводъ. Тайно тотъ или другой, 
конечно, принадлежитъ уже къ этой парти... Г. коммерщи 
совзтникь думаетъ, что этого вообще у насъ нЪтъ, онъ 
ошибается... Тутъ много скрытаго и сверху кажется совсЪмъ 
инымъ, чъмъ снизу. Объ этомъ скажутъ вамъ другіе, если 
вы желаете насъ принять; ть понимаютъ это лучше меня. 
Ну, а теперь я не хотВлъ бы больше задерживать васъ, 
г. пасторъ. Могу только еще прибавить: не только для насъ, 
Но для заводовъ и для самого г. коммерщи совътника лучше 
бы и.бЬжать недовольства. Добра не будетъ... нвтъ, вВтъь!— 
Рабоч И озабоченно покачалъ головой. 

Готхольдъ спросилъ объ именахъ членовъ депутащи, уго- 
ворился насчетъ часа према и простился теплымъ пожатіемъ 
руки со старикомъ, дружески протявувшимъ ему лзвую руку. 

Готхольдъ пошелъ дальше, полный мрачныхъ мыслей. Онъ 
уже давно догадывался, что ва Виллинговскихъ заводахъ, 
въ этихъ яко бы кръпостяхъ патріархальныхъ порядковъ, 
преданности королю, религіи и строгости нравовъ, ‘якобы 
гарантировавшихъ отъ революціонныхъ стремленш, въ дъй- 
ствительности не все обстситьъ такъ благополучно, какъ ка- 
жется и въ чемъ хотЪлось его дядВ убздить себя и другихъ. 
Мало-по-малу онъ усвоилъ себъ правильный взгляъ на истив- 
ное положеніе дълъ, и, несмотря на корректное поведеніе ин- 
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женеровъ и замкнутость рабочихъ,—& можетъ быть, именно 
поэтому, —оть Готхольда не укрылось, что втайнВ многое былое 
не такъ, какъ казалось съ виду. Не разъ рабоч1е напоми- 
нали ему упрямыхъ и раздраженныхъ рабовъ, съ ненавистью 
исполняющихъ свои обязанности: надъ ними виситъ квутъь 
надсмотрщика; но въ то же время они зорко слћъдятъ за ма- 
лзйшей возможностью разогвуть спину и разбить цъпи. Ка- 
жущееся спокойствіе рабочихъ жилищъ, это — улушливая 
тишина передъ грозой. 

Тъмъ не мен Ве, онъ всегдя поддавался успокоительному влія- 
нію точныхъ донесеній старшихъ мастеровъ и увЪзренному въ 
побЪдВ оптимизму своего дяди. Теперь явились къ племян- 
нику всесильнаго фабриканта просить его заступничества. И 
обратившіеся къ нему со своими скорбями и опасеніями были 
какъ разъ заслужензые, испытанные ветераны-ра5оч1е. Онъ 
могъ себъ уже представить, въ чемъ дЪло. Но какъ помочь 
имъ? Чъмъ? Онъ ревностно и по совћсти хотВлъ исполнять 
свои пасторскія обязанности, и это уже привело его къ жесто- 
кой борьбъ съ дядей; оба опи разошлись во взглядахъ на 
жизнь. Заступничество приведетъ къ еще болЪе рЪъшитель- 
ному столкновен!ю. Сломить желъзную волю этого человЪка, 
обращающагося въ своихъ широкихъ честолюбивыхъ пла- 
нахъ съ живымъ человћческимъ матеріаломъ, какъ съ мерт- 
вымъ, онъ не можетъ падзяться. И что же потомъ? Тоже 
самое, чЬмъ нынЂ вмъств съ нимъ стараются предохранить 
себя сотни, но при этомъ обращаются не къ единственному 
средству, предлагаемому христіанствомъ и газумомъ ~ съ гу: 
манности, а къ жандармамъ и чиновникамъ, прибЪгають къ 
принудительнымъ мВрамъ и законамъ. И всетаки, несмотря 
на полицейскія мъры и сопротивленіе, наступитъ день, и мо- 
гучій урагавъ времени все низвергичетъ, все сокрушитъ. 

Выросшее четвертое сословіе добивается своихъ человЪ- 
ческихъ правъ, какъ сто лътъ вазадъ добивалось ихъ третье, 
на которое теперь никто не смЪетъ уже смогріть, какъ на 
обойденное. Тогда эта страшная, неизбъжная освободитель- 
ная борьба велась подъ кровавымъ знаменемъ гильотины. 
НынЪ могучая цивилизаторская работа челов чества ушла 
на столЪтіе впередъ. Подъ какимъ знаменемъ будетъ борьба 
на этотъ разъ? Ея напряженно ждутъ вс. 

Готхольдъ достигъ вершины и ваглянулъ внизъ, на крыши 
и трубы домовъ, окутанныхъ дымкой. Все, казалось, отдыхало 
въ лвтнемъ вечернемъ покоћ. И вотъ, еще мирный сегодня, 
рабочій кварталъ будетъ рано или поздно ареной бур- 
наго мятежа и жестокаго кровопролгтія, гдз вырвавшійся 
звърь еще разъ в'сторжествуетъ надъ стремленіями и побЪ- 
дами человЪчества. А если такъ, то на чьей сторонЪ будуть 
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и должны сражаться тћ, что отдћлены глубокой пропастью 
рожденія, воспитанія и знаній отъ рабочихъ и подъ гне: 
томъ міровой промышленности несутъ на рынокъ мозгъ сво- 
ихъ костей и силу своей молодости? Сердца ихъ все же 
бьются за благо и страдан1я этихъ обездоленныхъ братьевъ, 
точно у всЪхъ у нихъ одна общая, единственная цЪзль. Гот- 
хольдъ не звалъ, какъ все выйдетъ, но придетъ день и каж- 
дый обязанъ будетъ принять рЪшеніе, ибо миръ наступить 
только тогда, когда кончится эта великая битва. 

Его серһезвыя думы были разсЪяны веселыми дВтскими 
голосами. Противъ него, у опушки лЪса, дъйствительно, опять 
танцовали и веселились. Среди серебристо-сЪрыхъ стволовъ 
Готхольдъ увидћлъ развъвавшіеся золотистые волосы и пы- 
лавшія дътскія лица. Но скамейка, гдЪ въ первый рязъ 
онъ сидЪлъ съ Гельгой Леръ, была сегодня пуста. Трудно 
было опредЪлить, далеко ли она, и, боясь спросить о вей у 
кого-нибудь изъ ея маленькихъ питомцевъ, онъ пошелъ на 
угадъ прямо въ лћъсъ. Ояъ попалъ на вЪрный путь: спустя 
минуту, послышался спокойный, ясный голосъ Гельги, такъ 
хорошо знакомый ему. 

Среди густого кустарника мелькнуло что-то свЪтлое. ДЪ- 
вушка была не одна. Она и ея спутникъ стояли къ Гот- 
хольду спиной и, видимо, вели оживленную бесзду; собесъд- 
никъ горячо, страстно въ чемъ то убъждалъ ее. До Гот: 
хольда долетали отдъльныя слова, и голосъ говорившаго 
показался ему знакомымъ. Отъ волненя въ немъ слышалось 
точно рыдаше. Вдругъ долетЪло до него умиротворяющее слово 
Гельги, казалось, не имъвшее значенмя. НЪсколько секундъ 
Готхольдъ стоялъ, какъ оглушенный. Но, опомнившись, овъ 
увидЪлъ, что играетъ недостойную роль: потслуптиваетъ, ло- 
вить безсвязныя фразы; и онъ, какъ въ бЪгетвВ, бросился 
назадъ. Только дойля до скамейки у опушки лЪса подъ бу- 
ками и опустившись на нее, овъ сообразилъ, что собственно 
произошло. Конечно, тутъ была влюбленвая парочка, и онъ 
подслушалъ ее. Этотъ господинъ неотступно умолялъ дз- 
вушку выслушать его, увЪряя, что иначе онъ погибъ, не 
можетъ больше нести бремя своей неудачной жизни. А она}.. 
ну, она, конечно, внемлетъ, наконецъ... она хочетъ только, 
чтобы онъ еще попросиль ее, умолялъ, хочеть еще бол%е 
пылкихъ клятвь, какъ обыкновенно всъ женщины. А дальше? 
Овъ отрывисто и горько засмъялся. Но что ему до всего 
этого? Только одно: Гельга Леръ — и влюбленная!.. странно, 
онъ не могъ представить полобтаго. Какъ этотъ человЪкЪ... 
какъ могі, онъ осмфлиться просгирать руки къ этой д%- 
вушкЪ? Влругъ опъ уларилъ себя рукою по лбу. Какой ду- 
ракъ! Да вЪдь это голосъ Курта ЗВельманна! Это онъ отдавался 
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въ его ушахъ такими горячими, страстью сдавленными но- 
тами. Сразу все стало ясно. Да и кто другой могъ туть быть? 
Гельга и онъ—они вВдь единомышленники, подходять другъ 
къ другу такъ, какъ только могутъ на землъ подходить другъ 
къ другу два человЪческихъ существа. И кақъ онъ не соо- 
бразилъ этого раньше?... Вдругь жгучая, нестерпимая боль 
охватила его: въ немъ вспыхнула мучительная ревность. Зна- 
чить, все кончено... кончено навсегда! Только теперь онъ 
почувствовалъ, какъ любилъ эту л3звушку, любилъ всегда 
бурной всепожирающей страстью. Безъ нея теперь онъ не 
можеть представить себВ будущаго... Имъ овладъло тупое 
отчаявіе. ЗачЪмъ онъ здВсь, зачьмъ пришелъ сюда? Непо- 
движно и безсмысленно смотрълъ онъ передъ собой, и ли- 
кующая радость и смъхъ игравшихъ дЪтей отдавались въ 
его ушахъ физической болью. 

Овъ медленно всталъ, чтобы идти домой, и въ тотъ же 
моментъ увидћълъ, какъ выходять изъ лћсу и тЪ, мысль о КО- 
торыхъ терзала его сердце. То былъ дъйствительно Куртъ 
Вельманнъ, рядомъ съ Гельгой. Онъ шелъ съ опущенной 
головой и не имВлъ вида счастливаго человЪка. Готхольду 
показалось, что лицо его еще болће поблекло. Въ эту ми- 
вуту груль его высоко поднималась отъ быстраго дыханія. 
Они остановились. Гельга протянула ему объ руки. Накло- 
нившись нъсколько впередъ, онъ стоялъ и слушалъ, что она 
говорила. Потомъ нћсколько разъ покачалъ головой и мед- 
ленно сталъ спускаться съ холма. 

Готхольдъ наблюлалъ эту сцену, стоя со сложенными за 
спиной руками и крЪъпко сжавъ губы. Когда Гельга, спустя 
минуту, обернулась, то очутилась съ нимъ лицомъ къ лицу 
и густо покраснћла. Не подавая руки, пасторъ приподнялъ 
свою шляпу. Одно мгновеніе оба глядВли другъ на друга, 
не зная что сказать. Веселый дЪътскій шумъ достигалъ до 
вихъ среди душного зноя, угнетавшаго, казалось, даже де- 
ревья. 

— Душно,—сказала Гельга, проводя рукою по волосамъ. 

— Да, будетъ гроза, —отвћтилъ онъ, глубоко вздохнувъ. 

Она устало опустилась на дерновую скамейку, гдВ ояъ 
только что сидЪлъ. Готхольдъ не трогался съ мћЪста. По- 
блекшій листъ слетВлъ съ дерева на колъни Гельги. Она 
взяла его и невольно произнесла: 

— Уже поблекшій листъ.—И снова наступило молчаніе. 

Вдругъ какъ бы наслаждаясь испытываемой мукой, онъ 
захотВлъ усилить ее вопросомъ о Мице Теденъ. 

— Видзли вы ее и не знаете ли чего о ней? 

Гельга пожала плечами. 
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— Мв%Ъ говорили, что она открыто стала тЬмъ, чЪмъ до 
вихъ поръ была тайно. 

— Вы знаете, конечно, почему она убЪжала изъ моего 
дома? — спросилъ онъ и взглянулъ на нее почти испугањ- 
нымъ испытующимъ взоромъ. 

Она улыбнулась безъ малЪйшей тЪни смущенія. 

— Я знаю, что говорятъ: мы ввдь живемъ въ такомъ 
тЬсномъ кругу. 

— И вы вЪрите? 

Ова медленно повервула къ нему свое, все еще улыбающееся 
лицо, какъ будто хотВла спросить: „за кого, собственно, вы 
принимаете мевя“%—и ничего не отвътила. Онъ также улыб- 
нулся; ему вдругъ стало легко, но они продолжали молчать. 
На устахъ у него былъ одинъ вопросъ; онъ жегъ и сверлилъ 
его душу, но Готхольдъ не осмъливался задать его. Какое 
право имЗетъ онъ заглядывать въ ея душу? Тъмъ не мензе 
ему казалось, что онъ долженъ знать все и что именно для 
этого онъ здъсь; все остальное исчезло, было забыто. 

— Съ вами былъ Куртъ Вельманнъ?—неожиданно спро- 
силъ онъ, тяжело дыша. 

Она ничего не отвътила и только опустила голову. 

— Онъ несчастный человъЪкъ, —сказала она, какъ бы про 
себя, черезъ минуту. 

— И вь вашей власти сдЗлать его счастливымъ? — про- 
изнесъ онъ тихо. 

Она покачала головой. 

— НЪтъ, но онъ такъ думаетъ. Счастливымъ другого 
можно сдълать только тогда, когда самъ съ нимъ будешь 
счастливъ. Иначе выйдеть обманъ, и вВрить иному могутъ 
лишь чуждые міру поэты; мы же, дьти земли, знаемъ, что 
это—обманъ. 

— Почему же онъ не можетъ дать вамъ счастья?-—спро- 
силъ Готхольдъ, съ легкой дрожью въ голоесвВ. 

— Потому что я не люблю его. — Она произнесла это 
такъ просто и искренно, какъ всегда. Только на лицВ ея 
появилось грустное выраженіе. Онъ смотрълъ на нее почти 
съ удивленіемъ, но, и не смотря на ея категорическій от- 
вътъ, все еще не могь свободно вздохнуть. 

— „Вы, можеть быть, вообще не можете любить“ ,—хотълъ 
онъ сказать ей, но, вмЪсто того, произнесъ:—Я могу повави- 
довать вашему величавому спокойствію, фрейлейнъ Леръ. 

— Моему спокойствВік,? 

— Да. Я считаю это драгоцъниъйшимъ сокровищемъ въ 
жизни. Насъ, простыхъ смертныхъ, треилятъ настроенія и 
страсти и рЪдко въ жизни мы свободны отъ нихъ. 

Она улыбнулась грустной улыбкой. 
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— А вы думаете, что это спокойств!е, какъ вы его назы- 
ваете, врожленное, а не добыто суровымъ самовоспитавіемъ 
и борьбой? Неужели вы такъ близоруки, г. пасторъ фонъ Вен- 
денъ? Больные и умирающіе, у постели которыхъ я находилась; 
распущенность и нищета въ жилищахъ рабочихъ, гдЪ я сдЪ- 
лалась своимъ челов комъ, были моими учителями. И по- 
вЪрьте мн, это—хоропие учителя, можеть быть, черезчуръ 
суровые для начала, но за то они заставляютъ управлять 
собою. 

Ова мечтательно смотрћла передъ собою. 

Въ ГотхольдВ что то всколыхнулось, и онъ не могъ больше 
подавить могучаго порыва. 

— Фрейлейнъ Гельга, — произнесъ онъ дрожащими гу- 
бами и наклокившись къ ней, —знаете ли ‚вы, что я люблю 
васъ? 

Ова не взглянула на него, но онъ замЪтилъ, какъ его при- 
знав1е поразило ее, и онакакъ бы отрицательно покачала го- 
ловой. 

— Я люблю васъ, — продолжалъ онъ. — И если бы это 
было даже грЪхомъ и преступленемъ, я всетаки любилъ бы 
васъ, иначе я не могу. А вы, Гельга, вы ничего не чув- 
ствуете ко мнъ%Ї.. 

Голосъ его дрожалъ отъ скрытой боли. Она ни разу не 
взглянула на него! Для другого у нея нашлись хоть слова 
утЬшенія. Для него же... конечно, онъ — священвикъ. Его пред- 
ложен!е могло показаться ей вызовомъ. Она презирала его, 
была его противницей. РазвЪ знала она о глубокихъ вну- 
треннихъ перемъвахъ въ немъ? 

— Гельга, — проговорилъ онъ еще разъ, такъ какъ она 
продолжала молчать, — неужели у васъ не найдется для 
меня ни одного слова? 

Ова склонилась еще ниже, не желая, чтобы онъ замВтилъ 
поднявшуюся въ ней бурю. „Его высокое мнћніе о моемъ ве- 
личавомъ спокойствіи было бы разрушено однимъ ударомъ“, 
думала она съ горечью. И, съ трудомъ разжавъ стиснутыя 
губы, она произнесла, наконецъ: 

— Мы никогда не можемъ сойтись, г. пасторъ фонъ-Вен- 
денъ. 

— И это вашъ отвътъ? — Онъ выпрямился; слабость и 
иъжность мгновенно исчезли. Онъ уже стыдился своего порыва. 

— Чего же другого можете вы требовать отъ меня? — 
єпросила она, съ трудомъ стараясь вернуть себЪ спокойствіе; 
слова ея звучали жестко и глухо. — У насъ совершенно 
разныя мысли въ голов и разныя чувства въ душ%. Я — 
язычница, въ вашемъ смыслъ. Я ничего не знаю о ва- 
шемъ БогЪ и не вВрю, что Христосъ былъ Богъ. Для меня 
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не строятъ церквей и мнз не нужны священники. Какъ 
могли бы мы соединиться и жить общей жизнью? Вы объ 
этомъ не подумали, вы увлеклись. Но я думаю за васъ и за 
себя. Между вами разница взглядовъ стоитъ, какъ гора, 
раздвляющая народы. И если бы мы любили другъ друга, 
какъ только могутъ любить два челов ка, то и тогда намъ 
никогда не уничтожить этой преграды. Наши дороги расхо- 
дятся. Какъ хотите вы, чтобы люди, идущіе разными путями, 
хотя бы и къ одной цзли, могли быть счастливы. Я этому 
не вЪрю. И поэтому... 

Казалось, голосъ отказывался служить ей, и послъднія ея 
слова, какъ шепотъ, потерялись въ воздухВ. Быть можеть, 
усилившійся дћтскій шумъ заглушилъ ихъ. Впрочемъ, ка- 
кой толкъ, если бы онъ и разслышалъ ихъ? У него уже есть 
отвЪтъ и другого ему не нужно. Если бы онъ былъ умнЪе, 
то заравће могъ бы сказать себЪ, что ея отвЪтъ будеть 
именно такой, а не иной. Онъ могъ бы избавить и ее, и себя 
отъ этой мучительной минуты. Онъ могъ бы, конечно, воз- 
разить ей,—и ему сильно хотЪлось этого: „я больше не тоть, 
за кого ты принимаешь меня... давно, давно уже сталъ я 
другимъ, а теперь перемћъва была бы еще глубже, если бы 
я зналъ, что ты рядомъ со мной, какъ моя вЪрная подруга 
жизни; фанатика-священника больше нЪтъ, передъ тобой 
честный работникъ въ духЪ времени и человъкъ въ лучшемъ 
и великомъ значен!и слова“.—Но онъ поборолъ себя. РазвЪ 
она повћритъ ему? И развЪ онъ станеть просить, какъ ми- 
лостыви, чтобы его выслушали? Если бы она любила его, 
если бы чувствовала къ нему хоть искру расположенія и до- 
вВрія, то все это было бы лишнимъ. Можно любить чело- 
вЪка, если и не всЪ мысли и чувства одинаковы; другіе, 
разсуждающе не такъ хладнокровно и ясно, прислушиваю- 
щіеся не только къ внушеніямъ разума, но и къ своему 
сердцу, могутъ, но Гельга Леръ — конечно, нЪтъ. Въ свою 
очередь онъ слишкомъ гордъ, чтобы вымаливать ея благо- 
СКЛОННОСТЬ. 

Тотъ, кто можеть такъ разсуждать и вгвЪћшивать, когда 
къ нему обращается призывъ горячей страсти, не любить и 
уже доказалъ, что не любитъ. Довольно. Конечно, онъ быдъ 
дуракомъ, допустивъ на одно мгновеніе, что она любить его, 
потому что не любитъ другого. 

Всъ эти мысли вертЬлись въ его мозгу, терзая его; 
сердце усиленно колотилось въ груди. 

ВскорЪ онъ овладЪлъ собой. 

— Благодарю васъ за вашу откровенность, — сказалъ онъ 
еъ принужденной холодностью, — вы, конечно, правы: я за- 
былся.—Онъ провелъ рукою по своему лбу.—Не нужно было 
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вашего жестокаго разсужден!я, что мы не соотвтствуемъ 
другъ другу, вы могли бы мнЪ просто сказать, какъ сказали 
Курту Вельману, что не любите меня. Прощайте... забудьте 
атотъ мигъ. 

Съ минуту онъ ждалъ, не замфтить ли учащеннаго ды- 
ханія ея груди, хоть взгляда, не услышитъ ли невольнаго во- 
склицаңія, указывающаго на ея чувства — будь-то хотя бы 
состраданіе; но она сидЪла неподвижно, какъ окаменфлая. 
Готхольдъ ушелъ, не получивъ отвзта на свое „прощайте“. 

Быстрыми шагами спустился онъ съ хелма, чтобы только 
поскорЪй уйти отъ вея, избавиться отъ ея близости. 

ДъЪтскіе возгласы все преслћдовали его, точно издъвались 
надъ нимъ. Только когда онъ пересталъ ихъ слышать, Гот 
хольдъ замедлилъ шаги и тяжело перевелъ дыханіе. Въ ви- 
скахъ его стучало и сверлило, колЪни дрожали. „Кончено“,— 
звучало въ его душ. Онъ вдругъ пересталъ понимать, какъ 
вообще могло зайти такъ далеко, что онъ подвергъ себя та- 
кому униженію? Онъ долженъ былъ знать положеніе дзла... 
семью печатями долженъ онъ былъ запечатать свои уста, если 
бы даже сердце его разрывалось на части. Какъ будеть онъ 
смотрЪть въ глаза этой дввушкЪ? Не будетъ ли весь міръ 
читать на его чел о перенесенномъ позорз? Какъ онъ го- 
ритъ и какъ пылаетъ его кровь! Что въ томъ, что всЪ его 
мысли и стремленія принадлежать теперь страждущимъ, не- 
счастнымъ, и что овъ всецћло отдаетъ имъ свое полное го- 
рячей любви сердце? Нельзя обмануть себя! Работать, испол- 
няя завъты дћятельной челов ческой любви до тъзхъ поръ, 
пока сердце бьется въ груди — ла, этого онъ хочетъ, и ВЪ этомъ 
задача его жизни. Но все это можетъ только заглушить 
страланія, успокоить ихъ, но залЪчить рану этимъ нельзя. 
Звачитъ, остается только нести и терпЪъть до конца великую 
трагякомедію, называемую жизнью, съ тъмъ наружнымъ спо. 
койствіемъ и тверлостью, какіе только возможны. „Кончено“! 


ХҰШ. 


Рабочую депутлцію Готхольдъ встрЪтилъ съ наружнымъ 
спокойствіемъ. Овъ былъ блъденъ и серьезенъ, но въ лиц 
его не осталось и слЪда перенесенной имъ глубокой вну- 
тренней драмы. 

Онъ привЪътливо пожалъ руки троимъ рабочимъ и попро- 
силъ ихъ сВсть. Что въ его силахъ,—онъ сдзлаегь для нихъ, 
но пусть ови не думаютъ, что овъ многое можетъ: его дядя, 
коммерціи совътникъ, не любить вмЪшательства, въ особен. 
ности его, Готхольда, когда рЪчь идетъ о дъловыхъ и прак- 
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тическихъ вопросахъ. Но все же пусть они разскажутъ ему 
откровенно, ничего не скрывая. 

Кромъ старика съ перевязанной рукой, державшагося те- 
шерь позади већъхъ, былъ еще старикъ и одинъ молодой ра- 
бочій. Первый, съ поблекшимъ, изможденнымъ лицомъ и 
тдивительно глубоко сидящими глазами, сгорбленный, опи- 
рался на палку; другой, широкоплечій малый, съ короткой 
свЪътло русой бородой и интеллигентнымъ лицомъ, попросилъ 
позволен1я остаться на ногахъ, такъ какъ, стоя, легче гово- 


рить. 
— Значить, вы изложите, въ чемъ двло?—спросилъ Гот- 


хельлъ. 

— Да, да—сказалъ старикъ,—это—мой племянникъ, онъ 
все отлично знаетъ. Его зовуть Тоакимъ Гельферть; онъ 
знаетъ, что намъ нужно, хотя и молодъ еще. 

По приглашенію Готхольда, рабочій началъ говорить. Для 
Готхольда было мало новаго въ его рЪчи; почти все было 
ему и безъ того извЪстно по его собственнымъ наблюде- 
мямъ. Знаменитый „уставъ“ Виллинга сильно давилъ и стВ- 
енялъ рабочихъ въ ихъ дћлахъ и желаніяхъ, и они требо- 
вали большей своболы. Многое, что раньше имзло право на 
существованіе, постепенно пережило себя и теперь являлось 
ироизволомъ. Можно было бы еще примириться, что нельзя 
ҹитать газету, какая нравится, а можно читать только ту, ка- 
кую коммерціи совътникъ считаетъ полезной и собственни- 
комъ которой состоитъ, — консервативный народный ли- 
етокъ, гдв проповћдуется, что въ германской импери нътъ 
воціальнаго вопроса и что правительство и каждый фабри- 
кантъ въ отдзльности неустанно заботятся о рабочемъ на- 
велен!и, между тћъмъ, какъ крестьяне въ деревняхъ едва 
имЪютъ насущный хлЪбъ. Это бы еще ничего, но вотъ что 
запрещено: посъщать трактиры, гдв получаются другія га- 
зеты или владЪльцы ихъ находятся на подогрЪвіи; этого ра- 
бочіе допустить не могутъ. Въ концв концовъ, они въдь не 
дЪти и ве нуждаются въ помочахъ; имъ хочется знать какъ 
можно больше и какь все обстоитъ на самомъ ДЗЛЗ; имъ 
хочется поговорить свободно по этому поводу за кружкою 
пива съ товарищами со стороны. ТВ насмЪъхаются вадъ ними, 
и каждую минуту ДФло можетъ дойти до безобразныхъ стол- 
кновев!1... Къ тому же запрещевіе, конечно, нарушается по- 
стоянно. Есть гвусные негодяй, завимающіеся шшонствомъ; 
өни доносятъ, и виновнымъ сейчасъ же отхазываютъ отъ ра- 
боты, какъ предписывается уставомъ. Одно это сколько портитъ 
крови! И воть всЪ бъгутъ къ соціалъ-демократамъ, умвожая 
безпокойвый элементъ и соблазняя самыхъ мирныхъ рабо- 
чахъ. Дошло до того, что не въришь своему собственному 
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отцу или брату. Если коммерщи совътникъ ге вадћЂется ва 
ввоихъ рабочахъ, то принужд. ніемъ и запретами тъмъ болЋЂе 
ничего не достигнегъ. Умные люди анлютъ уже, что такое 
нужда, и лержатся гообразно обстоятельствамъ, но позволить 
оцвцить себ. корд›номъ. какъ при зараанЙ бользни —они не 
хотять, и сл. гечецпіемъ времеви это ок жется невозможнымъ. 
Прежде было другое дћло, а теперь это вызываетъь Только 
вепріягносги. Если бы коммоерщи совЪфтТвикЪъ ДалЪ своимъ 
рабочимъ своду, необходимую для честныхъ тружениковь, 
то изъ благодарности ип Ч\уветва чести они, павърно, не по- 
бъжали бы къ соціалистамъ, теперь же... 

Раб ›чій остановилея и искоса посмотрълъ на Готхольда: 

— Правда ли, что межлу вами есть мпого тайныхъ со: 
ціалъ лемократовъ? — спросилъ сасгорт. спокойно, 

— Разумтется. г. пастор! отвЪчалъ рабочій. 

И акимъ Гельфертъ старательно и съ полной откровен- 
ностью сталь Доказывать, чго имепно чЧерезчуръ строгое от- 
ношевіе къ рабочимъ и во ‘ег, къ этому. ВиЪ завода ови 
хотять быть свободными людьми и распоряжаться собою по 
своему усмотрћъвію, какъ и всв люли. а не чувствовать себя 
животными пли рабами. Тайна является приманк.й. Изъ 
упрямства, изъ жетлпія разозлить падзирателей или изъ 
удовольствія ихь нчдуть, люди, никогда ве думавшіе ви о 
чемъ подобвомт, дћлантс» соціалъ демократами, т. е. со- 
всъмъ пе по убъжденію и не изъ: за того, что тамъ сулятъ 
золотыя горы: большинство знаетъ, что быть съ вими за одно 
очень опабно. Но ва томъ, что такъ не можетт, продолжат! ся, 
что должно быть пначе. вс сходятся сл, сощалъ-демократами. 
Недавно одинъ рабоч былъ уволенъ съ завода за то, что 
посътилъ трактиръ своего собственваго брата, отмВченвый 
в, червомъ слискћ. Другой былъ въ любовной связи ст до- 
черью р-месленпика, который принималъ участе въ дебатахъ 
въ одпомъ сошалистическомъ собранш. Этого было достаточно, 
чтобы рабочему представили на выйборт: или уйти съ завода, 
или порвать л: бовную связь. И такія истори встрЪчаются 
каждый день. У мастеровъ не хватаегъ глазъ за всъмъ под- 
сматривать. Конечно, ихъ кругомъ па :уваютъ. Стало даже 
ввоего род ремесломъ водить ихъ за носъ. А сколько Со: 
ціалъ демокрятическихъ гааєтъ попадаеть ва Виллингск1е 
заводыр—и сказать нельзя! Онъ распространены даже въ вой- 
скахъ, 4 тамъ ужъ на что строгій налзоръ. Не возможно вос- 
препятствовать получетю ихъ. Если была бы свобода дъ- 
лать и по тупат», аст, хочешь, то ни подсетрекаюшія статьи, 
пи постоянное нарушете правилъ, въроятно, пе доставляли 
бы удовоельетя, погому что - въ сущности то и другое нп- 
чего въль не прибевляютъ. Теперь же ваходишь удовлетвс- 
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реше въ чтевій зажигалельныхь ръчек, а госиода инженеры 
и, прежде всего, коммерщи совътникъ увЪфрены, что нътъ 
болъе спокойвыхъ и довольныхъ людей, какь Вилливгекіе 
рабочіе. Если здЪсь рагразится что-нибудь, :• опи, напро- 
тивъ, покажутъ такую подготовку и выучку, кацъ ғикто дру- 
гой... А запрещевіе жевиться! Это—тоже лишнее восилвме- 
няюще- средство. Конечно, цъль была благая: у страпить ни- 
щету, какъ слЬдствіє ранвихъ браковъ, когда мололне рабо- 
че ве могутъ еще прокормить семьи. По каковъ резулітат:.; 
Б1.дь молодые люди —не святые, слВдовательно, живутъ ст. 
дъвушками, не обращаясь кі грал:данскому и церковному 
обряду, и недостатка нЪтъ во внЪбрачныхъ дъотяхъ. Нищет.. 
при »томъ такъ велика, что ьъ оливъ прекрасный день. 
когда Нужда достигаеть крайнихъ предћъловъ, отцы прост, 
уходятъ, и никто не имЪеть права удержать ихъ. Родители 
несчастныхъ опозоренныхь лъвушекъ дълаются бунтовщи - 
ками, проклинаютъ уставъ, виновный во всемъ, и бЪгутл.. 
5мВсто церкви, на сощалъь-демократичесяя собраніл пли кл. 
ввободомыслящимъ. Словомъ, выходитъ одно горе!.. Теперь. 
какь Готхольду, конечно, извЪстно, привлекли со сторони 
массы рабочихъ для выполневія огромныхъ заказовъ; общія 
стачки въ Вестфаліи, оставившія многихъ рабочихъ безъ 
хлъба, дають возможность нанимать ихъ за самое нищеяское 
возваграждевіе. Это, конечно, только на первыхъ порахъ, 
пока рабоч!е не убъдятся, что они здЪсь необходимы, и не 
потребують повышенія платы. Тогда они увлекутъ за собоњ 
м старыхъ рабочихъ. Рабочіе теперь ужъ не простыя машины: 
они отлично зваютъ себъ цЪну и то, что отъ нихъ зависитъ. 
Они мигомъ освоиваются съ положевіемъ дълъ. Коммерци 
соввтаикЪ думаетъ, что старые рабоще будутъ держать въ 
узд новыхъ. Но старые —не ягнята и не такъ терпЪлньы, 
какъ онъ себЪ предотавлясть; напротивъ: достаточно незна- 
чительнаго толчка, чтобы новачки съ принесенными ими 
мзвнв реводюціонными идеями взяли верхъ. Какъ только эти 
люди поймутъ, насколько имъ могло бы быть лучше, если 
бы ови захотЪли; узнаюгь, что надъ ними смВются, зач мъ 
эни позволяютъ сея притьенять и такой низкой платой и воз 
мутительно деспотическимъ обращеніемъ, то и конецъ! До- 
отаточно одной искры, чтобы все вспыхнуло; взрывчатаго ма- 
терала съ годами накопились цьлыя горы п ежедневно по- 
подияется еще извнЪ. Поэтому-то необходима немедденца» 
помощь, если не хотять полной гибели. Сощалъ-демокра- 
тамъ это хорошо извЪстно, и они пустили въ ходъ всЪ сред- 
«тва, чтобы нанести рЬшительный ударъ: они вызвали изъ 
Берлина лучшаго своего оратора и широко занимаютен 
агатадіей. Уже изъ этого всякій зряШЙй можеть видЪть, 
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какъ обстоять дВла; у отихъ господъ прекрасное чутье, 
они знаютъ, кегда плоды вастолько созрзли, чтобы упасть 
имъ въ подолъ. Неудовольствіе проявилось сразу ВездВ. 
Можно держать пари сто противъ одного, что на сегоднящ- 
земт› собран виллингскихъ рабочихъ будеть большинотве, 
и результатъ едва ли замедлитъ. 

— РазвЪ мастера и инженеры не понимаютъ истяниаге 
воложеня дЪлъ и къ чему все это приведетъ? — спросилъ 
Гетхольдъ. 

Рабочій, шагая взадъ и впередъ по комнатВ, говорилъ 
ясно м спокойно. Старики сидъли, съежившись, на своихъ 
стульяхь и время отъ времени одобрительно кивали голе- 
вами. 

— Не зваю,— отвЪтилъ молодой чөловъкъ, пожимая пле- 
чами и дЪлая неуклюж!! жесть рукой.—Не понимаютъ, или 
ве могуть понять. Можетъ быть, ови просто инертны, чтобн 
измЪнить что-нибудь. Не обходится тутъ и безъ страха пе- 
редъ коммерщи совЪтникомъ, ибо тотъ скорће повЗрить. 
что небо обрушится, чъмъ не исполнатся его предначерта- 
нія: они лучше откусатъ себЪ языки, чЪмъ заговорятъ съ 
нимъ на этотъ счетъ. Одинъ только инженеръ г. Майвальдъ 
все видить и все знаетъ. Но ему мы довВряемъ меньше 
всего, такъ какъ никто не гнаетъ, къ кахой парти онъ при- 
надлежитъ. Многіе говорятъ, что онъ — сощалъ-демократъ, 
даже изъ самыхъ рьяныхъ, и прислапъ къ намъ, какъ шпіонъ. 
Будто онъ переодътый русскій анярхистъ. Ну, да все равно, 
кто бы овъ ни былъ, но онъ ше кашъ... А среди мастеровъ 
тоже только трусливые зайцы или вевадежвые, способные 
такъ или иначе ловить рыбу въ мутной водЪ... И воть 
мы, желающіе заводу добра и не сощалъ - демократы, не . 
могли ничего другого придумать, какъ обратиться къ вамъ. 
г. пасторъ. Вы—нашъ духовный пастырь и, какъ племянникъ 
г. коммерщи совЪтника, ближе всъхъ стоите къ дЪлу. Оне 
касается не только насъ, но главнымъ образомъ г. коммер- 
жін совЪтника. Если онъ во время не приметъ мЪрљъ...— Ра- 
бочій сдВлалъ жесть, ясво намекнувшій, что кому нибудь 
прядетея быть повъшеннымъ. 

— Что же долженъ я ему сказать? —спросилъ Готхольдъ. — 
Чего требуютъ рабочіе? 

— Повышенія платы и отмъны или, самое меньшее—зна- 
чательнаго смягчевія устава, г. пасторъ. Бегъ этого не воз. 
можно. Рабочіе отлачво зваютъ, какая работа предстоить 
заводамъ теперь. Мы ужъ не такъ тупы и безучастны, и ви- 
димъ все. Мы не только работаемъ, но интересуемся и дру- 
гими дзлами на заводЪ; для этого среди насъ достаточне 
үмныхъ головъ. Для насъ совершенно ясно, что тегерь пред- 
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стоять больше заказы, что необходимо работать день и ночь 
я по возможности дешевле. А если заказы не будутъ испол- 
невы во время... — Рабочій дувулъ сквозь растопырениые 
пальцы ла1ови.—Г. коммерцщи совьтникъ полагаетъ, что но- 
вые рабочіе, обрадовапные тћмъ, что пристроилиеь, будуть 
довольствоваться низкой платой... Онъ жесгоко ошибается: 
они знаютъ очень хорошо, что безь нихъ пельзя обойтись, 
и подстрекаютъ еще и старыхъ. Вопросъ только въ томъ, 
кто кого предупредитъ. Если у г. коммерщи совЪгника не 
найдется понимашя, онъ проигралъ; пока все еще въ его 
рукахъ, но на долго ли?—викто не зваетъ. Если бы вы, г 
пасторъ, взялись изложить ему дЪло... убЗдительно и серьез- 
но... потому что, ей, богу, полож-ніе очевь серьезно... 

— Ковечво, возьмусь, — отвътилъ Готхольдъ, — и завтра Же 
переговорю съ внимт: сегодня праздвикъ въ казино. Можете 
вполав вал1ћяться, что я настойчиво поведу ваше дћЪло, но 
обязавъ предупредить васъ, что не имъю никакого вліянія 
на лядю, въ особенности въ послъдвее время. Если снъ не 
позволяетъ спещалистамъ давать себъ ссвћт:у, то ми и по- 
давпо. Поэтому вы и за вами стоящіе не должны возлагал 
нә меня слишкомъ большія надежды, хотя я, не взирая ни 
на что, исполню объщяніе по своему долгу и по совЪети. 

Онъ по очереди пожалъ руки рабочимъ, поблагодарилъ 
ихъ за довћріе и на прощаніе еще разъ попросилъ каждаго 
отлЪльно выяснить ему условія заработной платы, какими 
руководствуются на заводахт, а также, какое повышене ея 
считается настоятельно необходимымъ. 

Рабочіе ушли. Готхольдъ ръшилъ постить назначен- 
ное ва сегодняшя!Й вечерь соціалистическое собраніе; уже 
время отправляться. Его, конечно, будуть ждать въ Казино 
и его отсутствіе поведеть къ различнымъ сплетвямъ, но это 
не должно помфшать ему исполнить свое желаше. Послъ 
всего, что онъ пережилъ сегодня, ему, КромЪ того, казалось 
невозможнымъ смъшаться съ этими празднично бе :забот- 
людьми. Его жизнь цвликомъ принадлежит теперь дълу 
трудящихся братьевъ, и онъ, елълоВателі но, долженъ идги 
къ тьмъ, кто вЪритъ, что нашелъ средство, способное ока- 
зать имъ помощь. 

Готхольдъ выпилъ второй стакапъ вина, взялъ шляпу и 
вышелъ. Несмотря на поздний вечервпіп часъ, все еще сто- 
яль улушливый зной. Ни одной звьадочки въ небъ, ни ма- 
лійшаго движеня воздуха на улицахь. Очъ сдвинулъ на за- 
тылокъ свою шляпу, надзтую рапьше лизко на лобъ, чтобы 
не быть узнаннымъ. Потт, градомл. кагилея сэ него отт, бы- 
строй ходьбы. Прохогя мимо казино, опт, у БидълЛЪ яко осев- 
щенныя окна вижняго этажа, привьтгливо блестьвиія Бъ 
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темнотЬ ночи. Слышались глух, слабые звуки музыки. У 
подъЪзла стоял, дливный рядъ экипажей. Любопытвые улич- 
ные мальчишки сгарались вскарабкаться ва карнизы оконъ, 
чтобы заглянуть Бнутрь; множество ротозфевъ стояло кру- 
гомъ. Готхольдъ торопливо повернулъ въ боковой переулокъ 
и обогзаль молодую пару. Твен» прижавшиеь другъ къ 
другу, мужчина и женщина быстро шли по улецъ. Когда 
ови услихали за себ ю торопливые шаги Готхольда, то жен- 
щива, одЪтая въ илащъ съ капюшономъ, не смотря на ду- 
хоу, плотнће надену ла его ва Голову, спгятавшись за плечо 
своего спутника. Именно поэтому она возбудила любопытство 
Готхольда; онъ взглянулъЪ. и вь мужчинв, несмотря ва 
птатекое плате и высоко подватый воротникъ сюртука, 
‚ зналъ, какъ ему показалось, гойтенаита фозъ-Бренкендь} фа. 

Подъ цлащ-мъ дамы моло было разглядьть порази: 
тельно олестщіл тузлеть, вБредтно, великольиное бальное 
платье съ блестящей Каймой внизу. ридимо опа торопилась 
на праздчикь въ казиче. Из Готхоліда удивило, что влюб- 
лесные шли вь противоположную сторону, къ желЪзнодо- 
рожному вокзалу. Раачћ оразлникъ уже коачился? Едва ли: 
өвъ только долженъ бы былъ начаться. Или, можеть быть, 
влюэленные воспользовались перерывомъ, чтобы устроить 
свпданіе въ безлюдномъ переулкЪ? Что ему до нихъ за дъло? 
Но стройная фаг, уа дъвушки показалась ему знакомой и, 
оставивъ пару далеко за собол, Готхольдъ долго еще разду- 
мызаль надь страчной встръчей. Одну милуту ему предста- 
зилась Магдалина Мейнертъ. Но что общаго у нея съ лей- 
тевапт›мъ Брепкендорфомъ? Потомъ ему пришла въ голову 
Залеска фонь-Виллизгь. (о этой меньше всего удалось бы 
обмануть отцовекую бдительвость, чтобы устроить тайную 
грог улку съ одсимъ изъ своихъ ухаживателей. Онъ, въ- 
роятпо, ошибся: спутпица молодого офицера ему не звакома. 
Внимане его бых» привлечено толлой, халынувшей ему на 
встрЪчу маъ увеселательнаго заведешя, гдв должно было 
происходить собраніе соціаль демократовъ. Толпа шла по 
улицъ, съ угрозами и оранью. Готхольдъ узпалъ, что хо- 
злияъ заведенія, если не вгялъ взягки, то лодъ давлевіемъ 
сверху отказалъ въ послъднюю минуту въ иом ощевіи и 
объявилъ, что имъ часко»о будогь приготовлево другоє— 
танцовальный и концертный заль Зендлера въ Гафенгаесе. 
Публика была сильно раздра:кена и хотђћла выбить стекла. 
Хозяину придется раскаиться еще въ нарушеши объщавія, 
такъ какъ партія будетъ его бойхотировать, и тогда онъ 
увидить, каково остаться безъ рабомихъ. Вообще же, глупо 
предполагать, что отказъ въ иомъщеніп похъшаетъ ео- 
стояться собранію. Точн:, въ случав вужды, нельзя сойтись 
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иодъ открытымъ небомъ, какъ собираются созободомыслящіе. 
будь даже ливень съ громомъ и молшей, какъ при всем 
иомъ потоп! Такими каверзами не искоренить соцізлизма 

Сь подобными разговорами шли рабочіе по направлен» 
къ Гафевгассе. Попавши въ середину толлы, Готхольдъ дать 
увлечь себя. Окружавшіе его были полти всћ незнакомые 
ему, вћроятно, все новые рабочіе, и тольхо изрвдка мелькали 
извЪстыя лица. Его самого, казалось, никто ‚еще не узналъ 

Венллеровскій концертный залъ находился за угломъ 
казино, и шумъ праздника достигатъ сюда. Сквозь блестЪв- 
шія окна сверкала люстра; пеистовые апплодисмевты и нгум*. 
орк-стра свидћтельствовали, чго патріотическое одушевлевіе 
достигло высокаго напряженя. Готхольдъ видзль, какъ въ 
тола, окружавшей его, сжимались кулаки и мрачно хму- 
рились лица. Отдъльные голоса восклицали: „скоро веселью 
конецъ!“ „мы вамъ покажемъ, какт устраивать праздвики. 
когда наролъ голотаетъ“ и т. п. Такъ как! приходилось 
ждать на улицв. пода залъ приготовят, для собознія Е вн- 
полнать зеобходимыя формальности, т) глухое неудово.»' . 
сте противь шумнато праздника расл› х вызая атось роте- 
гэмъ, возгласами й угрожающими взглздахи ис:и жестами. 
Кто-то прелложилъ бомбардировать окна казино камнлии, и 
только открывшаяся какъ разъ въ эту минуту дверь пом%- 
шала осуществленю предложенія, заслужив:паго всеобщее 
одобревіе. Вмћстћ съ другими, волалю люлской толпы бы тъ 
внесенъ въ залу г Готхольдь. Въ одинъ мигъ ВСЪ ряды 
скамеекъ и стульевъ были заняты. На стЪнахчт зажгли ке 
росиновыя лампы. На эстрадъ, гдЪъ въ одн-мъ кояцф стон. 
ли только что сдвияутые пюпитры, помћъстился уже дя 
надалра полицейгкій офицеръ, вндърный Готхольдомъ въ 
страшную ночь въ подвалевомъ иомфщен!и Тедекові,, и тотъ 
же городовой, дежурившй всю ночь въ полвалВ. Теперь 
офицеръ вытащилъ изъ бокозого кармана свою записную 
книжку, пристроившись поближе къ сраторокой каведоћ. 
у маленькаго деревяппаго столика, и, какъ стВяой, оба от- 
городились отъ собрапія, поставлвъ впереди сеи каси Баз- 
покойное движеніе царило въ зал%. Готхольлт. помъети гея 
въ томчомт, коецЪ его на заднемъ план. чтобы по пл:мек. 
ности остаться незам ва-ялы мт; видћъті, же могъ отеле Все 
отлично. Залъ бы 1» полонъ, а сь улицы продолжали еле 
входить новыя гп"ппы. Пришлось оставить дверь откпытой, 
что^ы могли слушать стояв'піе въ переля°й. В: ски: быдв 
открыты, но удушливый зяой быилъ твмъ не менво вевыицо- 
вимъ. Большияство курило; пһкотоэзые вытасквваля ияъ 
кармановъ завернутые буттеобролы и бутытки ст. нодкої, я 
принимались ужипать. Жети, было очен» мало а при. 
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шедшихъ съ лъЪъ:: ми не впускали совсвмт. При А№гломъ 
осмотр, Готхольдъ убВъдился, что большинство публики со- 
отоитъ изъ старыхъ рабочихъ Виллингскихъ заводовъ; ихъ, 
комечно, привлекло сюда простое любопытство, но, во всякомъ 
елучаз, это было уже нарушене мт. знаменитаго Впллингскаго 
устава. Готхольдъ узналъ также многихт, изъ прирћъчного 
квартала. Большинство онъ видВлъ уже на собраніи у Курта 
Вельмаяна на Артурсђеггъ. Тутъ былъ также и искал ченный 
Вильгельмъ Заутерт, привезенный зт. свей телћъжкћ обЪями 
сестрами; веадъ ему охотно лавали мћсто. чтобы онъ могъ 
нопасть впер?дъ и меньше страдать отъ лавки. Былъ и ци- 
рюльникъ Бедовъ, который -авималъ лаже какую-то долж- 
ность въ комитет и былъ однпмъь изъ устроителей со- 
бравія. Съ важнымъ видом, жестикулируя и болтая разный 
взлеръ. ковылалъ он” то по эс"ладб, то въ рядахъ пос+- 
тителей, какъ бы желая уяснит!. кхажлому словами и же- 
етамн: прелетоятъ вЪчто особо важное и одинъ изъ гляв- 
аЫхъ участниковъ -- я. Куртя Вельманна Готхоль тъ на дри 
че могъ. За то онъ замъти ть Козстачтина Майвальда, стояв- 
таго, присзочившись къ столбу у боковой стЪны; онъ осма - 
тривалъ собозв]е съ пАавнодушнымъ спокействіем'. 

ВмъЪсто пледингельно-отталкевающаго выраженія. 'одм%- 
ченнаго Готхосьломъ во время уэъчи Курта Вельманна на 
АртурсбРр В, въ ї1ц" его теперь было на гряженное, почти 
лето уве ожидаше. споаець, вев формальности были 
облюдевы, ияблязе бюро, и цирюльвнкъ Бедовъ. преисполвен- 
зый Достойяства ий влмности отъ вояложеоняой на него га- 
дачи. открылъ гобран1е, обезлечивт, каклому полную сво- 
боду слова ипасгразаяченное пгаво та гостепріимство. Вмћетъ 
съ тъмъ, однако, онъ Настоятельно проеилъ воздержаться 
эть шумныхъ манифеста. чтобы не дать полиши повола 
закрыть соблапіе. 

— Вон ть. что нагоотинь, ужт, очепь шумятъ,— КПМЧаЛЬ 
онъ свозмъ помичутно срывзвитимея готесомъ по направле- 
ній къ толиъ, со см®хомъ апптлодировавшей ему. Затћмъ овъ 
ип" Доставилъ слово писателю и рзбочему табачной фабрики 
Генриху Бергу, который долженъ былъ прелставить докладъ 
о современнсмъ сощельномъ пололеи рабочихъ вообще 
| о положевіи мЪстяыху. рабочохъ в. чяствоети. Заявленіе 
это было встр\чено единогласнымъ браво, и на трибуну во- 
шелъ Генрихъ Бергт. 

Эм быть още молодой, средняго роста человъкъ. съ 
жидкими рыжими волосами и се такой же, неповно 
полстриженпой, бородой. СзЪтле-голубые глаза смотрћти 
выразите !’.Н0о; интелчигентное лицо было блъдно и пө- 
крыто мВстами весвушками На немъ билъ покольни 06 
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ношенный сђърый съ крапинками лЪтнШ костюмъ; праву», 
руку онъ засунулъ въ карманъ брюкъ и вообще дер 
жался вполнв непринужденно. Когда его встрВтили аппло 
дисментами, овъ раскланялся съ улыбкой и пачалъ гово- 
рить при безмолвной тишинЪ. Его глубокій голосъ звучёль 
вначалћъ въсколько глухо; видимо, онъ старался щадить его, 
в’, каждое слово было слышно и вь заднихъ рядахъ. Онъ 
говорилъ просто и естественно, будто бесъдовалъ съ това- 
рищами. Не было ни паөоса, ни фразъ, ни разу не при: 
бъгнулъ онъ къ избитымъ партійнымъ лозунгамъ; не было 
ни брани, ни громовыхъ словъ, ни угрозъ. Въ добро- 
лушно-шутливомъ тонЪ разсказывалъ этотъ человЪкъ о при 
ключевіяхъ во время послЪднихъ своихъ путешесткій ие. 
промышлевному округу. Вся р%Ъчь не носила характера под- 
готовки, но каждое слово было умно подобрано, а везамЪт- 
ныя повышев]я голоса, паузы, грустный тонъ, сопровождав- 
ше ръчь, указывали. что ораторъ заранЪе разсчиталъ впе · 
чатлъніе. Онъ подробво огисалъ положене рабочихъ, как, 
оно представлялось ему, но безъ ръзкихъ красокъ и съ на- 
деждой на свЪтлое будущее. РъЪчь его произвела еще болће 
сильное впечатлћніе, когда онъ разсказывалъ о цинковыхъ 
ваводахъ въ Верхней Силезия, г1ъ былъ въ послЪднее время. 
Приближаясь къ нимъ, онъ увидълъ обширвыя лћсныя про 
странства, покрытыя низкимъ, уродливымъ, высохшимъ хвой. 
нымъ кусгарпикомъ. П-йзажъ былъ невыразимо груствый. 
и на его изумленвые вопросы возница отвЪтилъ, что цинко. 
выя испарешя не даютъ расти лЪсу, и онъ гибнетъ ва про- 
тяженіи миль. 

— А люди? — спросилъ онъ, увидъвь на опушкВ длин. 
ный рядъ пустыхъ рабочихъ бараковъ. 

— Они обязаны такъ или иначе приепособляться,—былт, 
ОТВЪ1Ъ. 

Ораторъ сдЪлаль паузу, и громкій ропотъ негодовавія 
провесся по зал. 

— Безчеловвчно! —воскиикнуль кго-то въ публикЪ. 

Генрихъ Бергъ заговорилъ снова. Голосемъ, дрожавшимь 
отъ волнешя, описаль онъ судьбу рабочихъ цинковыхъ за- 
водовъ: посл знакомства сь ними невольво свободво взды- 
хаешь, когда покидаешь эти гечальныя м 5ста!.. Поломъ пе- 
редъ слушателями быстро промелькнулъ рядь другихт, кар- 
тивъ изъ современной промышленной жизни, изоораженвы хъ 
съ мастерскою ясностью и гостепенно усиливающейся ив- 
тенсивностью красокъ. Оратор» говорилъ ве быстрЪе, голо. 
сомъ, переходившимъ иногда въ глубоко взволнованвый ше- 
цотъ. Рука, опущенная раньше въ кармант, дълала тепер», 

17кіх Лия ея въ Воздухђъ; онъ нахлоннася. рабкачивВаясь 
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ксъмъ ТБ:0МЪ далеко виередь за кае‘лру, и смотръль на 
публику нелодвижнымЪъ, страшнымь ваглядомъ. Пногда ка- 
залось, что онъ холегь спрыгнуть канзъ. Нарисозавъ рядъ 
возбужлающихъ и возмущающихь душу коргиць соціальнаго 
бЪдствіч рабочихь, полныхъ з:хва:ывающаго интереса (у 
пвкоторыхь слушателей ежамалис, кулки. а лица красныли 
отъ гаћъва и пегодовашя), оратора, при н’.момъ молчании слу 
шателей, елълать дливиую паузу. Онъ стоялъ на асградћ съ 
закрыгыми глазами, точно отдыхая огь веБхъ видънныЫх і 
у:хасозь: слышалось только его тяжело» дыхаше, да свер- 
Кали горЪъвиие глаза. 

— И что же предпринизаеть поотивъ всего этого государ- 
ство?-—соросилъ варугь опаторъ спокойнымъ, холоднымь то 
40с0 чз, снова засозывая руку въ карчатъ. 

Стоя неподвижно, ве повышая голоса, какъ бы играя, 
с. улыбкой поезригельпаго сожалћнія, опъ сТалъ громить 
съ сощальные закон государства, будто бы направленвые 
къ защигь рабочихъ. а въ льйствительпости защищаюце 
только само государство отъ требован рабочихъ. Въ это 
время по:ицейекіп орицгръ седелалъ подозрительное дзиже- 
ше по направлевию къ своей каске, а Городовой сталъусерди 
выводить каракули въ своей записпой книжкь.. Несмотря в. 
кажущуюся безпечвость оратора, оаъ вза\убтиль это и зы: 
остро прибав.:лъ: 

-— Государство ве можесь постучать иначе: оно дълает, 
то МОЖЕТ; госпола крупные промышленвики, эти горные 
бядоны и фобричные юпкера, препя”с вуюгь веъмъ его бла- 
гичЪ начинанямъ. И какъ, въ с:чемъ двав, обстоить еъ 
страховатемь и призрьщемъ рабочихъ? 

Юмористически осзЪтивь вакозъ о5ъ инвалидности, ора- 
торъ укага.лъ на то, что закозъ о н-допущеви на фабрики 
рабочихъ ранѓе шестнадцати лВтъ, создалъ нЪчто совер- 
шенно противоположаое тому, что имЪлъ, въ виду заково- 
датель. Четырнадцати лћть мальчики кончаютъ школу. Что 
имъ ДВлать слъЪлующіе два года? Естественно, имъ при- 
ходять въ голову рааныя глупости, и мало по малу они 
становятся совершенно неспособными къ правильному труду 
вообще. Изь этихъ полуварослыхъ юношей. о :үждепныхъЪ 
на праздность государствомъ, мня цимъ, что 010 двлаеть 
доброе дъло, И создается, на сам мъ ДЪЛЪ, пролетаріатт, 
способный на все и препятотвуюций веякой рефорхв. А те- 
церь реформа настоятельно необходима, какъ никогда. И 
такъ какъ государство въ томъ видЪ, какь оно существуеть 
нынЪ, связанное классовыми интересами представителей, об- 
разующихъ палату, не можетъ провести ее, то реформа должна 
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зыйти паъ среды сомихъ рабочлхъ и золяма боть добыта 
вилою. | 

-- Мы всв знаемъ, что должно все ихмћниться, — вскрн- 
чалъ ораторъ,--но какт достигнуть этого? 

Присутствующе слушали, затаивъ дыхан!е. Послъ пъко- 
торой паузы ораторъ началъ развивать свою программу. Глу: 
бокій голосъ окрћпъ, слова звучали негодовавіемл и при- 
зывали кт. возстапію и мятежу, каждое отлћльное слово яя- 
кило и тытало ненавистью. 

— Зачьмъ рабочіе меллятт? ВЪдь въ ихт. зуках?, сила, 
почему овп пе пользуются ею? Тысячами стоять они про- 
тивъ одной горсти. Почему поаволяютъ истязать себя и сди- 
рать кожу. зачъмт тянут”. нат. ссбя жилы и поливают по 
томъ и кровью жатву тосполъ работогателей? Что застав- 
клеть ихъ работать? Нуждя. `0 если бы опя не работали, 
то и глзтола стали бы испытывать нужд Какъ они обой- 
яутся безъ легіона рабочих», этого тери. зиваго стала тру- 
ящагост лчя нихъ день и ночь и мод зенно идущаго Къ мо- 
хил? Машины сставовятся, яаволы я’ будутъ лъЙстзовать 
Ну и пусть они стод7т, и ве работают“, з1и машины у заводы 
Каждый день привоселъ бы сотяи и тыехчи убытку госпе- 
“амъ! И воть наступило бы зъемя самимъ уобочимт декто. 
ват закены сочивять лл» НИХЪ УСТАВЫ! 

Раздалея оглушителт вый взрыв» ап’ледноментевъ, Въ 
воброши. совертиеняо спокойном за вфекольке мрнутт СуфхъЪ 
крики, стукъ заглушили дальнЪЙийя слова оратора, пу: лод- 
жавішаго говопить, точно пичего обсобеғре е ре слочилось. 
Только едва мелькавгтая сдержанная улыбка + казЫывола, ато 
остегнутый тріуэръ былъ газечитант, авт чике пзрмъ, КРКЪ 
пы не’жиланво бзоменнымъ, громовымъ гловемъ И только 
коглл оратогъ “пова овлалЪлъ внимашемт и атъ, пасторе- 
живши"ь, впились глазами въ его уста, оні закончилъ епов 
рћль. Засунувт, обЪ руки вт. кармачы. пожимая плечами и 
зришупива, глаза, онъ ясно. хладиокровво и рћзко развил 
“вов программу передт, безмолвны уч слушателями, чачвілими 
ть него исцвлевя. По его мнћънію, пезбходима стачка, стачка 
н стачка. Иначе пЪтъ спасгяія, никак го вт'хола, никакой ре- 
формы. Часъ пребилъ. Фабричный уставъ, этетъ позорный 
битъ с’ болныхь робо чихъ, лолженъ быть увнчтояечниь; вне 
бортые огь рабочих выработаютъ новый уставъ и изздик- 
түютъ фабпикавтамъ :овый законт. о заряботной илатЪ, Исе- 
об.:.ая стачка, ха органихяцію которой опъ и дугі“, опы. ные 

тъ этомъ дъл\, веогля гетовы взяться, одяимъ уларомъ из- 
мвнить положгніе дћлъ и передастъ власть въ пуки тЪъхъ, 
кто до сихъ поръ птивыкъ только говиноваться. Сейчасъ 
че" нА МЪСоТ®, необхолиую обоалдогать фовдт, лля кассы ота- 
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ҹетниковъ; лалАнъйшіе сборы обезпечены представитель - 
этвомъ соціалъ-демократической партіи. 

— Не терять времени! — закончилъ онъ, — захватить въ 
раеплохъ. пазрутить и побћ дить! 

Сопровождаемый шумными привътствіями, оратеръ сио- 
кейно сошелъ ст, трябуны, точно слаль въ образцовомъ 110- 
оядкЪ денежный отчетъ парт!и. Публика была сильно взвол- 
яована. Мяогіе мужчины встали. размахивали руками, стучали 
палками и кулаками по сичихамт, скамеек, топали ногами 
я кричали, точно вт. ихъ толпу бросили огонь. 

Слот: стага за.цгло већ г рлця Они выкпикивали #Го 
себъ в лругимз: то было слово страстчо желанизго искупле- 
ніз. Съ згимъ словомъ съ пихъ свалилось все. что до сихъ 
1өръ өни носили вт. себћ съ атобнычъ разл ажешемъ, тупой 
токорностью и мехачическим”. равнодуниемъ. Точи» ихъ 
равбудяли. встряхиули Блп. пи мвогіз понимали все гна- 
чевіе стог. слова. Но въ вемъ лля яихъ сразу скояцевтри- 
ровалось зсе, на что они падъялись въ жизя, чего требо- 
вали о пея. Перелъ вими открылся кавый міръ; что то 
зеөпредълеппове сх пло имъ таинственное булуиге, ву ни, 
ихъ мнети. И, какь безумные, околлованиые агимъ, словом, 
они безг: станно Выкрикисали: ~Отачка! стал д! статка! 

Такт прәлоля:алось, пока кое-какъ сПова не водвесй- 
лось епокойсттіе. Изираено визжалъ ппрельзикъ Бед’ въ. 
напрасно дккій кяменшикт, Также члекъ комитета с0- 
цівлъ-демокрязической палім, оглушительно возил бъ 
эстрады: „Тише! Тип!“ Цивго не слутәолъ, ве хот ъ 
слушать. И только когда полацейскИ ефиперэ. стгого за: 
мвтилъ, что аакроеть ©обосню, нъкеторые опомезаясо в. 
перзехидя отъ скамьи къ скамь\Ъ, старались успокойт; ›лав- 
чыхъ крРикуковь. требуя молчяШя и предуирежтая и пос Рф д- 
СТВЯХт. 

— По праву холяевъ, мы сейчасъ же выв-демь крику- 
нов?  - КеГЧА Л толстый ОЗлокурый кхченщивкъ — Зд сь 
можно только спорить, а не кончать. 

Наконецт. рабочіе оцомяились и, ими  скогфуженные, 
смолкли. Каст эхо. довоеплось еп изъ полны’ „Стачке’ 
Стачка!“ 

На трибуну вышєлъ новый оратор; цирюльникъ бедағь 
назва.!1, его: „зб Паль“. Это былъ худой старакъ оъ 
поблекшим’ лицомъ и ст, сълой, пебритой бородой; обострм- 
вшізся черты лица освћ:пались фапатически горъвпіи м: 
гмязами. Олну өуку, сжатую въ моголистый кулаАкъ. въ 
нолозечлЪ ич топитры поугая, изуродованная, представляла 
безфопиглн М о үсекъ Иземетря па это, он" жестгкуяи- 
ОВАЙ гл. «Ым обра. ек. Ві. ппотпвоТоЛоЖжнпоетЬ. КЕС. 
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дыдущему орятору, онъ говорилъ неумЂло, заикаясь, дълая 
грамматическія ошибки. Овъ пускаль въ оборогъ одно за 
другимъ већ соціал -демократическія боевыя слова. но от- 
сутсгвіе связи межлу ними порою, несомнынно, указывало. 
что ораторъ пе вполяЪ ясно понимаетъ ихъ значее. Овъ 
дЪл ль на нихь сильное удяреше и неистово боднилея. 
Гр '‘мозы удары кулака грозили разбить пюпитръ. Глаза 
ег.) горфли дикимъ огнемъ, голосъ нЬскл: ко разъ преры- 
вался. ЗдЁсь уже не было игриваго с знанія своей силы, 
холодной, злорадной уввренвости въ побьдЪ перваго ора- 
тора, спокойно овладъзшаго массой и в збудившаго ее 
Тугъ была глубоко раздраженная. долго таившая злобу душ. 
пролтар1я, пылавшая ненавистью и мщешемъ ко већмъ На 
землъ, кому легко ливется и уже по одному этому авляю- 
щемуся смертельпымъ вгагомъ... Стапикъ проповЪды вал’. 
стачку, какъ Евангее, сә сввтящимея ме ттаге львы «ъ В30 - 
ромъ, задыхаясь о!Ъ В›сторга. Онъ ве возбуждаль и не 
громилъ, ояъ быль въ изстүплепі!. Онъ бытъ не тольке 
противъ крупныхъ местаыхъ фабрикаптовт и грабительскихъ, 
НВИДИМЫХЪ И НРуювимыхь акц шерныхь об:аеетвь, нигаю- 
щизея нотомъ рабочахъ и проматызакицихь въ безетыдвыхъ 
ораахъ ихъ СЫЛУ, мозгъ и кровь, но и поотивъ веъхъ бога- 
тыхь, веЪхъ имущихъ вообще. Богатство, со его маънію, 
есть уке престуслепіе, достойное наказашя, по:ому что 
он’, есть обворовыване б®двыхъ. наглое присроеніе чу- 
жой себственаости. (Опит. оцисывалъ соціальпыя бъдетея въ 
самыхъ ярцихъ рРыражещяхъ и, песмотря ва преувелниаенія, 
гъ трогательвыхъ по пеуклюжести фогмахъ. Самыя ходячія 
фразы получали въ его устахъ болће сильное зпячевіе. 
болВе лркій оггъпкт. Даже описан! жпани бо: атыхъ не 
вызывало ни въ комъ улыбки, хотя слушатели сидъвшіе ва 
деревянныхъ скамьяхъ и г-рћвшіе инсгенктевной пена 
вистью плебеевъ, зпачи или чусствозали, что оғъ р: ясказы 
внетъ имъ сказки. Они не прерывали ето, а вызажешями 
ЛИЦЪ, жестами или звуками показ: вілі, что понямаюгъ его, 
сог таспыЫ сь нимь п чго кажсое ега слово раз:лнгаегь кровь 
ВЪ ихЪ жилалъ. 

Если нчослв рЬтз берлинскаго егитатора послздовалъ 
вхрывъ шумчцаго в: сторга, то теперь публика разризилаеь бе- 
зумнымт ревомъ. Точно стая длкихъ ззърей, устремившихся 
къ брошечной добычь. Въ воз цхЪ греуЪло все тоже слово: 
„стачки!“ -- но выражен, съ какимъ оно тетеръ выкрики- 
вали, было ине. Рабочіе вопили, грозно размахивая · уками, 
точно хогћли броситься другъ на друга и ветулить въ 
борьбу. А сларикъ на эстратћ, вызваспиИйЙ эту Зурю, вс" еще 
стоять тамъ, как би ор ана тр Ш: Е” 
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руки на ок: иитрЪ, съ поблекшими чертами, со впалыми фа- 
патически блестящими глазами. Онъ производилъ впела- 
тлъніе очарованнаго какимъ то видћпіемъ. Даже бурный 
крикъ толпы, казалось, не могь разбудкть его. БЪлокурый 
каменщикъ и цирюльникъ Бедовъ должны были увести его 
съ трибуны. 

Каменщькъ своимъ громовымъ голосомъ заявилъ, что сл ъ- 
дующимъ ораторомъ записанъ господипъ Куртъ Вельманыъ; 
но, по болЪзни, опъ ве можетъ явиться. Воирочемъ, сегодня 
едва ли есть надобность въ г. ВельмавнЪ, потому что о вну- 
треннихъ дЪлахъ пари опъ зНаегъ очень мато; а говорить 
сегодня о ХристЬ—при этихъ словахъ на губахъ оратора по- 
явилась насм Бшливая улыбка— было бы не совсъмъ кстати; 
всему свос время. Поэтому. опъ спрашиваеть, ве желаетъ ли 
еще кто изъ присутствующихъ высказаться по Данному Во- 
просу, или можно приступить къ баллотировкЪ? НЪсколько 
секундъ царило гл; боксе молчане. 

Вдругъ изъ самаго задняго, темнаго угла послышалось: 

— Я прошу слова. 

Сотни головъ повернулись съ любопытствомъ и изумле- 
щемъ въ ту сторову, откуда прозвучалъ голосъ. 

— Кто әто—я? - спросилъ сверху камепщикъ не совеъмъ 
дружелюбвимтъ тономъ. 

— Готхольдъ Венденъ.— Пасторъ всталъ. 

Одно мгновеше произошло замЪшательств». Мног!е ду- 
мали, что ослышались; другіе не знали. о комъ идетъ рЪчь. 
На әстрадь выражали нетерпћвіе, по поводу лиш зяго ора- 
тора. Началось перешептываніе, ш) шуканіе. 

— Была объщана полная свобода слова, —раадался снова 
голосъ Готхольди. 

— Слово принадлежитъ господину Готхольду Венденъ,— 
объявилъ каменщикъ. И когда Готхольдъ со своего міста 
проходилъ черезъ ряды къ ораторской трибунъ, онъ сорс- 
оплъ ироническимъ тономъ:— Вы хотите говорить, какъ това- 
рищъ, г. Вевденъ? 

— Я хочу говорить, какъ другъ рабочихъ. 

Овъ не видълъ удивленныхъ вопросительвыхъ, сердигыхъ 
лицъ вокругъ. пе слышалъ, что шеитали и ворчали ему велЪдъ. 
Его неудержимо влекло впередъ. Онъ только чувствоза тъ, что 
долженъ говорить, вмЪето Курта Ве зьманна, и привлечь къ 
себъ сердца тЪхі, кому отнынћ должна принадлежать его 
жизнь. Онъ долженъ напомнить и предостеречь ихь, чтобы 
защитить отъ грядущаго несзасия и гибели, если они по- 
слушиются голоса гецииха Бергі. Онъ етонлъ вавесху и по 
залу Прошезлось: 

— Пасторы Пасторь хо т:етъ говорить съ нами! 
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— Намъ ве нужно проиовЪдей!-— донеслось откуда-ко ше- 
ясно и глухо. 

Даже полицейскій офицеръ, наклонившись къ городовому, 
о чемъ-то пошептался съ нимъ и покачалъ головой. Сетии 
глазъ устремились на сгройваго человъЪка, стохвшаго те- 
черь ва возвышен!и; онъ былъ серьезенъ и блЪъдевъ, и, за- 
сунувъ правую руку за борть сюртука, держался лЪвой за 
цюпитръ. Онъ не ясно различалъ бегпокойво волнующееся 
море головъ; все сливалось передъ его глазами. И только 
когда цирюльникъ Бедовъ позади него сталь насмЪъшливо 
өткашливаться, Готхольдъ началъ говорить, сначала робко, 
невольно смущаясь необычайбностью своего поступка, потемъ 
все болЪг горячо и оживленно повышая тонь. 

Нътъ,не о Христв будетъ овъ говорить, заявилъ Готхольдъ, 
ао страдан:яхъ, нужд%, грозящей имъ, если они поддадутея 
подстрекательству агататора и вступятъ на опасный и скольз- 
кій путь мятежа. Никогда этоть путь не приведет ихъ къ 
цЪли; напротивъ, онъ готовитъ имъ величайшія несчастія, 
и всЪ ихъ справедливыя требованія потеряютъ зваченіе въ 
глазахъ всћхъ здравомыслящихъь людей. Какъ долго могутъ 
өни прожить безъ работы, даже въ самомъ лучшемъ случаћ? 
Одну или двћъ недьли. Какое значеше это можетъ имЪть ддя 
фабрикантовъ? Ови выдержутъ всъ понесенные отъ стачки 
убытки, даже и тогда, если бы не могли воспользоватьехл 
чужими рабочими и должны были бы навсегда лишить хлъба 
своихъ. Онъ чувствуетъ, что въ немъ недостаточно симы 
и убъдительности, чтобы уговорить рабочихъ удержаться от. 
такого рокового шага и попытаться придти къ полюбовному 
воглашенію съ хозяевами. Нищета, ожидающая ихъ послЪ 
кратковременнаго броженія, будеть безконечна. Овъ вамт, 
готовъ... 

Дальше онъ не могъ продолжать. Уже въ самомъ началЪ 
рЪчи, когда стало ясно, куда онъ клонитъ, поднялся ропотъ 
и неудовольств!е. Начали шаркать ногами, кашлять, смЗяться, 
хихикать. Послышались огдвльные возгласы, сначала тихе, 
нотомъ громче, все усиливаясь, н ваходн поддержку, раз- 
рослись, наконецъ, вт, грозвый гулъ. Слова оратера были 
едва слышны. Тщетно звонилъ въ предсъдательскій колоколь- 
чикъ цирюльникъ Бедовъ, чтобы вогстановить спокойствие. 
звонъ заглушался усиливавшимся свистомъ и крикомъ. Гет- 
хольдъ еще нЪкоторое время твердо боролся съ сопротивле- 
міемъ, повышая голосъ, но вдругъ кто-то закричалт: 

— Онъ ввдь племявнакъ коммерщи совътника Биллинга. 
Ҹ̧то ему здЪсь нужво? Крючекъ! Шшовъ Попъ! Онъ геве- 
рить въ угоду денежнымъ мћшкамъ. Вонъ его! Не слушайте 
его! Вонъ! Вовъ: Вовъ! 
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И деснеки голосовъ повторяли: „вон вонъ!* сопровожда»: 
крики тоиотомъ ногъ. И чъмъ громче ззонилъ въ колоколь- 
тикъ цирюльникъ Бедовъ, тъмъ шумъ дЪлался болъе дикимъ 
и неистовымъ. Не было никакой возможвости остановить эту 
вурю. Голось огказался Готхольду служить. Большими гла- 
зами, полными ужаса, смогрвть онъ неподвижно на этот. 
хаосъ, на угрожавиие ему кулаки я искажевныя яростью 
лица. желавшія растерзат его. Онъ стоялъ бавзвый и 
дрожалъ, но не отъ страха. Если бы эти доведенвые до яро- 
ети богатыри, ипривыкийе съ желЪзными молотами обра- 
щаться. какъ съ дътскими игрушками, задушили и емялиы 
его своими исиолпаскі. ми мозолистыми кулаками, ему было бы 
ръшительно все равчь Но его поразило яъчто больше, чЪмъ 
єтрахъ передъ грядущей судьбой... Онъ видЪлъ немивуе- 
мое собственное разочароваше и страшился его. А что, 
всли эти люди не захотятъ быть спасенными и даже не за- 
влуживаютъ спасен!я! Что, если они, как шайка грабителей, 
хотягъ только вывудить своихъ доведенныхъ до крайвости 
угнетателей платить пмъ болъе высокое вознагражденте, и 
кослЪ эгого, быть можетъ, снева погрузятея въ свою преж 
аюю тупость и снова съ собачьей покорпостью будутъ пол: 
зать, лишь бы удовлетворить свой го .одъ? Что ему тогда 
ҳЪлагь среди нихь? Какое значеніе будет» овъ имЪть для 
чихъї Имъ овладћло тупое уныніе. И злзеь оаъ не ны 
ввоемь мбстт. и вадъсь его не признають. подозрЪваютъ. 
отталкивиюгь,—его, желавшаго только слВдовать Христу на 
землвВ и проповъдывать бъдпымъ и богатымь. какъ должно 
жить согласно Его ученію! Куда же ему пзиетать въ такомъ 
влучаВ: Все это вихремъ пронеслось въ мозгу Готхольда. 
вреди возраставшаго вокругъ него шума. Расочіс ТЗВени- 
лись уже къ эстрацВ, чтоы произвести насиле надъ тъмъ, 
кто осифлился проповБдывать ямъ разсудительнссть и спе: 
койствіе, когда насталь часъ мести и возможность утолить 
нестериимый голодъ. Наконецъ, поляцейск! офицеръ надълъ 
свою каску и рЬакимъ голосомъ прокричалъ: 

— Собравіе закрыто! 

Одновременно всталъ и городовой, и его могучая фигурк 
өчутилас возлВ Готхольда, не отступившаго ни на дюймъ 
өт своего мЪста. Городовой схватился за рукоятку сабли. 
Всь поняли, чт, ‘сли не разойдутся, то явится вооруженная 
енла, спрятанная. быть можегъ, глЪ-нибудь по близости, ин 
еружем‘ь разгонпгь ихь. Мяогимль это было уже знако\е. 
нали, ‘(то за этимт, ‘ослЪдуютъ аресты и обвиненія вь сопре- 
тивлевн1и властямь. Огоезвлен!е наступило быстро. Многіе 
етали :һенит ен къ выходу. Цирюльникъ Бедовъ и бълө- 
купый КАМРЯЩНТЬ зозгласяма и знаками такя понуждали 
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публику разойтись. Въ сущности, вћдь пришли къ соглаше- 
нію, и стачка была дћлом1 ръшеннымъ, большинство собра- 
вія, если не все, было за нее. Оставалось только пропаганди- 
ровать стачку срели дглгих` табочяхЪ, чтобы вс приняли 
въ ней участіе и ближайшему собраню предстозло рашать 
организащю ея. Черезъ три-четыре двя можно бүд>тъ свова 
собраться, и тогда врялъ ля попъ осмФлитея выступить 
среди нихъ. Одинъ только старый Пал: серлился. Все шлө 
такъ хорошо, нужно бы сегодня н кончить. Съ мрачно го- 
ръвшимя глазами, протязувь, какъ оружіе, виерелъ свою 
изуродованную руку, онъ стоялъ съ сжатыми губами. Ген- 
рихъ Бергъ, со своей свисходительной улыбкой въ чемъ-то 
убъждалъ его. 

— Напрасно вы выступили, г. пасторъ, -– сказалъ пПоли- 
пейскій офицеръ, подходя къ Готхольлу, все еще остававше- 
муся на эстрадЪ, и прикоснулся рукою къ его плечу —Эгу 
банду нельзя образумить, и вы только навлечете па себя не- 
пріятвости. Къ счастью, въ этомъ собраши было больше шума, 
чъмъ дВла. Держу пари, что завтра већ булут. ва работ. 
Они просто воспользовались случаемъ, чтобы пошумъть— 
другой цЪля не было. Поэтому то яи далъ имъ волю. Лающія 
собаки не такъ больно кусаютъ. А теперь пора уж”. быле 
разогнать ихъ по домамъ, иначе разодрались бы въ кровь. 

Готхольлъ опустилъ голову, ничего ве возразилъ и ва- 
правился къ выходу. Озъ чувствовалъ тупую усталость во 
всемъ твлъ. 

— И злдвсь не на мЪстЬ! — пронеслось спова въ егө 
умЊ. | 

Мужчины, стоявшіе на эстрадћъ, пропустили его со злоб- 
ной улыбкой, цирюльникъ Беловъ насмЪшливо поклонился. 

Въ ваступившей тишинЪ опять явственно донесся шумъ 
праздника въ казино. 

Когаа Готхольдъ вышелъ, наконецъ, на улицу, на тем- 
номъ сводЪ пебесъ вдругъ вспыхнула молнія и, послЪ боль- 
шого промежутка, загрохогаль громъ. Но все еше было 
душно Воздухь тяжело давилтъ грудь На улиц стояли еше 
толпы рабочихъ. Когда Готхольдь преходилъ мимо, те по. 
слышались злобныя замвчашя и продолжительный свист. 
Среди рабочихь онъ такъ же былъ въ оцалЪ, какъ и на бла- 
готворительномъ базаръ, срели почтенвыхъ и благочести 
выхъ людей. Съ сердцемъ, полнымъ горечи, тоски и безо 
койства, шелъ онъ дальше, повернувъ наудачу въ перзый 
первулокъ, чтобы уйги отъ вевхъ и остаться одному. Н. 
чувогво одиночесгва еще болће угнетало его. Оаъ вспомнил: 
о Гельгъ. ЈКгучій стыдъ охвагилъ его. Не разь выказыналъ 
©: себя едипомышлеврникомъ раоочихъ, челов нем, Ко го- 
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рымъ они могли бы гордиться. Крушеніе... крушеніе вездћ: 
А сердце его такъ полно любви, что онъ могъ бы заключить 
въ объятія все страждущее человъчество. 

Снова блеснула ослъЪпительно-яркая молн!я, освътившан 
на этотъ разъ все небо, и затьмъ—продолжительный раскатъ 
грома. Повъяло легкимъ вЪтеркомъ, поднявшимъ уличную 
иыль; Готхольдъ распахнулъ сюртукъ, чтобы немного освЪ- 
житься. Кровь горъла въ его жилахъ. Машинально онъ на- 
кравился къ ръкъ и шагалъ теперь вдоль нея. Куда идти — 
ему было все равно. Дома его страшило одиночество и дод: 
гая безсонная ночь, полная тяжкихъ думъ и слегъ Ахъ! если 
бы одна игъ участившихся теперь молній поразила его! Какъ 
хорошо освЪжаетъ вЪтеръ съ рЪки. развъвающій его волосы... 
Какъ пріятно! 

Онъ приблизился къ мален. кой корабельной верфи на 
ръкъ, и у самаго берега, на опрокивутой лодкЪ, замъЪтилъ 
сидящую мужскую фигуру. При своемъ душевномъ состоя- 
нін, онъ, навЪрно, не обратиль бы на нее внимавнія, если 
бы этоть одинокій человвкъ не размахивалъ руками, будте 
говорилъ передъ собравіемъ. Приблизившись, онъ убъдилося, 
что сидъвтій, дъйствительно, произноситъ отрывистыя фразы, 
и голосъ его показался Готхольду знакомымъ. Блеснувшая 
молн!я осввтила фигуру, и овъ узналъ Курта Вельманва. 
Вуртъ былъ безъ шляпы; вЪтеръ развъвалъ его длинные 
бълокурые волосы. Сидя въ полуобороть къ Готхольду, онт 
говорилъ не то патетическимъ, не то рыдающимъ голосомъ, 
устремивъ стеклянный взоръ въ ночную мглу. Казалось, онъ 
ароизносить защитительную рЪчь. Среди грохота громовыхъ 
раскатовъ Готхольдъ услышалъ: 

— Не виновенъ... потому что не могу иначе. Кто посту: 
наетъ согласно своей природъ, —не можетъ быть виновнымъ. 
Истинно, истинно говорю вамъ: всЪ вы удалились отъ при- 
роды, слВдовательно, отъ Бога. Вы дерааете господствовать 
надъ душами съ помощью полищи и суда: за это вы отвЪ- 
тите очень скоро. Лицемьре и насиліе натъ совЪстью стало 
ярче, чъмъ было въ мрачные средне вЪка, а вы мните, 
что возвысились надъ ними. Принудительная религія не 
дастъ вамъ благословеня. Кто говоритъ, что мы хотимъ от- 
нять у народа его религію? Пеправда... ложь... клевета! Мы 
не хотимъ только навязывать ее, какъ вы... Религія—дъл‹ 
соввсти каждаго, а не государства, и никто не долженъ ка. 
еаться ее. Кто — вы, желаюшіе опекать умы и сердца людей? 
Какъ можете вы звать истину, к.Торая удовлетворила бы 
ВСЪхЪ и всъхъ сдћл.ла счастливыми? Глупцы, дерзкіе, бли- 
зоруке люди! Да будеть вадъ вами правосуде невидимаго 
Бога! 
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Вначалъ онъ говорилъ, заикаясь, но потомъ голосъ его 
окрЪпъ, и послъдвія слова были произнесены громко, при 
блескъ моли и подъ трескъ разразившагося грома. 

— Курты Куртъ Вельмавнъ!—вскричалъ Готхольдъ. Но 
тоть не слыхалъ его. Высоко поднявъ руки и глядя въ 
пространство, онъ говорилъ дрожащимъ и тихимъ голо- 
сомъ: 

— Я люблю тебя... Ты могла бы спасти меня... ты... ТЫ... 
ты—мое утъшен!е, и слова твои, какъ капли росы въ лЪтвюю, 
лунную ночь, освъжають мою истерзанную, мятущуюся душу. 
Зачъмъ ты отталкиваешь меня? 

Какъ стонъ, прозвучали эти слова среди внезапнаго по- 
рыва воющаго вЪтра, рванувшаго привязанный на лодкъ 
парусъ. 

Курты — крикнулъ Готхольдъ еще разъ и положилъ 
руку на его плечо. 

Вельманнъ съежился, обернулся и уставился на него съ 
выражевіемъ ужаса. 

— Что тебВ надо?—прошепталъ онъ хриплымъ голосомъ, 
поднявъ руки, какъ бы для защиты. — Это ты? Не явился 
ли ты сказать мв3, что когдато я любилъ другую, и что 
нельзя любить сегодня одну, а завтра другую? Я любилъ 
ве, но она прогнала меня, хотя и сама любила, потому что 
мой Богъ былъ какой-то другой, чъмъ ея. Богъ одинъ, но 
ея вЪра загромождена тысячью предразсулковъ, придумав- 
ныхЪ школьной премудростью въ течевіе столЪт!й; мой умъ 
сокрушилъ всъ эти перегородки, и я обЪими руками обнялъ 
Христа, ставшимъ для меня началомъ, серединой и кояцомъ 
вселенной. Но она сочла меня богоотсгупвикомъ, вырвала 
любовь изъ своего сердца и прогнала на чужбиву. Если бы 
я не сознавалъ своего назначенія, то неизбъжно погибъ... 
а она думала бы, что такъ мнъ и надо: она безжалостна къ 
себъ и другимъ... Чего же хочетъ она теперь? Мнв до 
нея нътъ двла. Пусть торжествуетъ. Мнв нЪтъ избавлешя, 
нътъ спасевія...я долженъ погибнуть... въ грязи. . въ канав%... 

Все это онъ говорилъ безсвязно среди бури, молніий м 
грома, и Готхольдъ вапрасно старался остановигь его... Теперь, 
когда голосъ Курта замеръ въ слегахъ, онъ вскричалъ, 
схвативъ обв его руки: 

— Ты бредишь, Куртъ! Меня привелъ сюда случай. Что 
ты дВлаешь 81ъсь? Каждую минуту можетъ полить дождь. 
Лойдемъ! Пойдем домой! Нельзя здвсь оставаться! 

Онъ хотћлъ помочь ему встать, но Куртъ в.спротивился. 

— (Оставь! Оставь! Ты не знаешь, съ къмъ имешь двло, — 
робормоталъ онь. Взорь его свова сдълался неподвижвымъ, 
и онъ продолжалъ хриилымъ и гиЪвнымъ голосомъ: 
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— Ты хочешь похвастаться своимъ торжествомъ? Ты— 
мой соперникъ... Уходи прочь. Я не могу выносить счастлив- 
цевъ. 

Готхольдъ покачалъ головой. 

— Я вовсе не счастливецъ, Куртъ, — скагзалъ онъ съ 
горечью.— Та, о которой ты говоришь, отвергла и меня, потому 
что ея Богь—не мой. какъ когда-то и моя сестра отвергла 
тебя... Вћдь ты о ней говорилъ раньше... Ну, а теперь 
идемъ! 

Голова Курта опустилась на грудь, руки безпомощно по- 
висли. 

— Оставь, оставь меня, — бормоталъ онт.—Куда мн идти? 
МАЂ здЪсь хорошо. Передъ этой ненастной ночью можно 
преклониться въ благоговзи. Уходи! Оставь меня одного! 
Видишь, мой добрый Готхольдъ... — и онъ тяжело оперся 
локтемъ на его плечо,—какой я скверный человъкъ. Я пью. 
Иногда на меня это находитъ, и иначе я не могу. Слабость, 
знаешь ли, слабость въ груди. Тамъ вЪдь не все въ по- 
рядкВ. Часто я чувствую такую усталость и слабость, что 
Вотъ-вотъ свалюсь. Ну, я и пью. Эго меня поддерживаетъ. 
А сегодня... Да... видишь ли, Готхольдъ, она... она могла бы 
меня спасти. Съ нею я нашелъ бы силы устоять противъ 
всякаго искушенія, могъ бы начать новую жизнь... могъ бы 
стать хорошимъ и сильнымъ. Съ нею, Готхольдъ, я могъ бы 
создать и совершить нЪчто великое Всъ мечты моихъ юныхъ 
лътъ съ нею воплотились бы въ свътлую дъйствительвость... 
Я могъ бы стать Ісаявомъ, возвћстившимъ страждущему че- 
ловВчеству благую въсть о будущемъ пришествіи Мессіи. 
Да... а вмЪсто того... о, братъ мой, братъ!.. я умру покинутымъ... 

Онъ повисъ, рыдая, на груди Готхольда... Гроза усилива- 
лась, и вЪтеръ принесъ уже первыя капли дождя. Готхольдъ 
былъ глубоко потрясенъ. 

— Именно потому, что ты боленъ, ты не долженъ оста- 
ваться здЪсь, Куртъ,—сказалъ овъ и съ трудомъ могъ увлечь 
подъ руку обезсиленнаго товарища на нЪкоторое разстояще 
өтъ рЬки. УвидЪвъ, что Куртъ безъ шляпы, Готхольдъ вер- 
нулся за нею къ лодкЪ. Куртъ рЬшительно налзлъ ее на 
голову, внезапно выпрямился и, поднявь глаза къ небу, 
произнесъ твердо: 

— Я буду бороться... я одержу побЗду! 

Тяжело опершись на руку Готхольда, онъ шелъ впередъ 
медленвыми шаркающими шагами и говорилъ: 

— Ты, конечно, знаешь, что они привлекли меня къ 
суду. Со всъхъ сторонъ они напалаютъ на меня. Во-первыхъ, 
они хотятъ обвинить меня въ богохульств и въ опорочива- 
ни существующихъ религіозвыхъ обществъ, —это меня! Пони- 
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маешь? Я богохульствую... я!—Онъ оставовился и съ мечта- 
тельной задумчивостью устремилъ взоръ къ небу. 

-— А затвмъ?—спросилъ Готхольдъ, увлекая его впередъ. 

— Потомъ меня хотятъ представить человъкомъ, развра- 
щающимъ юношество. МнЪ запрещено обучать дЪтей дисси- 
дентовъ, потому что они хотят принудить ихъ учиться За- 
кону Бозкію въ школахъ и навязывать, такимъ образомъ, дћ- 
тямт религію, отличную отъ религіи родителей... Ставить эти 
иъжныя дъЪтскія души въ трагическія положенія человћче- 
ской жизни —Вотъ чего хочетъ ваша церковь, хочетъ ваше, 
ввязанное съ нею, государство! Кажется, недалеко и время 
костровъ! Но я не внималъ имъ и исполвялъ свои обязан- 
ности. И вотъ, за мое упрямство они хотятъ запереть меня 
въ тюрьму. Правда, они предоставляютъ маъ купить себЪ 
свободу за деньги, и эти бЪдняки, съ трудомъ удовлетворяю-. 
щіе свои насущныя потребности, хотятъ ихъ собрать для меня. 
Я, конечно, отказался, такъ какъ не признаю за собой вины 
и не хочу платить штрафъ. Я подчинюсь только сил, и въ. 
назидан1е цивилизованному челов честву покажу, какъ да- 
яеко зашли мы въ ковцъ девятнадцатаго столътія въ во- 
просв свободы религіи и науки, послЪ всЪхъ просвЪтитель- 
ныхъ трудовъ нашихъ великихъ мыслителей и поэтовъ. Оффи- 
щіально они чуть ли не умираютъ отъ уважен1я къ нимъ, а 
въ школахъ заставляютъ почитать, почти какъ святыхъ... Но 
раньше я хочу говорить, говорить, Готхольдъ; хочу выска- 
зать все, что у меня на душ%Ъ, излить всю скорбь, все воа- 
мущеніе, весь гнзвъ... Но, Видишь ли... 

Онъ снова остановился, не взирая на разразившуюся 
грозу и на то, что Готхольдъ почти насильно тащилъ еге 
впередъ, чтобы укрыться, по крайвей мър%, отъ дождя. 

— Видишь ли, я теперь до такой степени равнодушенъ 
ко всему на свътћ, такъ безконечно равнодушенъ, съ тъхъ 
поръ, какъ сегодня она... 

Голосъ его, окръпшій было до того, что ясно слышался 
среди не прекращазшихся раскатовъ грома, внезапно пере- 
щелъ опять въ мучительное рыдавіе... 

— Да... я должевъ пить, Готхольдъ, чтобы снова под- 
бодрить себя, не думать о своихъ личныхъ страданіяхъ и 
сохранить силы для суда надъ современными инквизиторами. 
Это я хочу и долженъ сдЪлать, это будетъ моимъ подви- 
гомъ, Готхольдъ! Если бы эта дъћвушка была моей, то день 
суда былъ бы днемт торжества для меня... ахт,, какимъ двемъ, 
Готхольдъ! Судьи превратились бы въ подсудимыхъ. Но ов: 
слишкомъ д бра, слишкомъ прекрасна и чиста Я—несчаст- 
вый и въ несчастьи умру... я знаю ато. Хорошей смерти мн® 
нечего ждать, ея не будетъ... 
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Лишенный чувствъ, прислонился овъ къ плечу Готхольда, 
и тоть принужденъ былъ почти нести его до перваго сарая, 
гдЪъ они могли укрыться отъ грозы. Желавіе идти впередъ 
и силы, казалось, оставили Курта... Готхольдъ слышалъ 
его тяжелое дыхане и видЪлъ на его блъдныхъ впалыхъ 
щекахъ ярко красныя пятна. Оба они промокли до костей. 
Готхольду самому было прятно укрыться подъ близкой 
деревянной крышей. При состоян!и полнаго безсилія Курта, 
Готхольдъ не могь бы тащитьего дальше. Курть лежаль на 
его плечћ съ закрытыми глазами и тяжело дышалъ, бормоча 
вепонятныя слова. Онъ походилъ на мертвеца. Готхольдъ 
старался успокоить и утЬшить его, во Курть молчалъ и 
едва ли слышалъ его слова. 

Дождь и вЪтеръ, между тъмъ, продолжались, и только 
молнія и громъ постепенно затихали вдали. Наконецъ, слу- 
чайно прозхалъ мимо экипажъ; Готхольдъ остановилъ его, 
и они съ Куртомъ усЪлись въ него. 

Они подъъхали къ дому, гдВ жилъ Куртъ, и Готхольдъ 
проводилъ его по лЪстницЪ въ его квартиру. Въ обћихъ 
комнатахъ мансарды было неуютно и пусто. Только книги и 
газеты большими грудами лежали на стульяхъ, столахъ и 
на полу. На старомъ, безъ всякихъ украшеній, письменномъ 
столЂ стояли въ стаканахъ и въ безвкусныхъ голубоватыхъ 
вазахъ свЪжіе букеты розъ, наполнявшіе всю комнату бла- 
гоуханіемъ. Странная улыбка пробъжала по блъднымъ гу: 
бамъ Курта, когда онъ замфтилъ букеты. Въ его устало. 
закрытыхъ до этого глазахъ чтото сверкнуло. Колеблющи- 
мися шагами подошелъ онъ къ столу и ласково прикоснулся 
своими длинными худыми пальцами къ цвЪтамъ. 

— Странно. —проговорилъ онъ, — гдъ ищешь любви, от- 
туда гонять, а гдЪ не желаешь ея, встръчаешь, въ видъ 
благоухающаго букета розъ. Такова жизнь! 

— Я знаю, что тебя здћсь очень любятъ, Куртъ, — ска- 
залъ Готхольдъ.--Это должно придавать тебЪ силы. 

— Любятъ, ивъ особенности женщины, —отвћъчалъ Куртъ, 
безсознательно качая головой. На лицЪ его мелькнула было 
улыбка удовлетворен!я; но вдругъ исчезла, черты снова стали 
неподвижны, и вь глагахъ отразился какой-то испугъ. Вгглядъ, 
какъ прикованный, остановился въ углу комнаты, гдЪ стоядъ 
шкафъ съ полуоткрытой дверг:ой. 

Взглянувъ по тому же направленію, Готхольдъ увидълъ 
цвлый рядъ бутылокъ. Онъ подошелъ, заперъ дверцы и вы- 
нулъ ключъ. 

— Какъ хочешь, а я возьму ключъ съ собою, Куртъ. На 
случай, если бы ты почувствовалъ слабость, у тебя есть 
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Куртъ не отвЪтилъ и со стономъ опустился на стулъ 
Готхольдъ подошелъ къ нему и слегка обнялъ его за 
плечи. 

— А теперь лягъ въ постель, прошу тебя. ТебЪ необ. 
ходимы сонъ и покой. Ты совсъмъ замерзъ, и если не со- 
грћешься, то можешь схватить лихорадку. Нужна тебЪ моя 
помощь? Вздь это былъ бы не первый разъ... 

Курть ‘ельманнъ съ трудомъ поднялся и покачалъ го- 
ловой. 

— Правда, это былъ бы ве первый разъ,—сказалъь ояъ 
мечтательно.—Но сегодня оставь меня! Тебъ самому нужно, 
наконецъ, домой, бъдняга; ты тоже промокъ, какъ курица. 
изъ-за меня! Спасибо тебЪ! Но теперь иди... иди... Я обЪщаю 
теб сейчасъ же лечь въ постель. А ключъ ты, въ самомъ 
дълЪ, уносишь съ собой? —Ояъ меланхолически улыбнулся. -- 
Спокойной ночи, Готхольдъ. 

Ови нъЪжво пожали другъ другу руки. 

— Спокойной ночи, Куртъ. 

Подъ проливнымъ дождемъ Готхольдъ направился домой. 


ХХ. 


На слълующее утро Готхольдъ отправился ва виллу ком- 
мерщи совЪтника. Можетъ быгь, путемъ миролюбивыхт, 
переговоровъ, онъ достигнетъ здЪеь того, чего не могъ до. 
биться вчера у возбужденной и упрямой толпы... Помимо 
того, онъ вЪдь далъ слово. Онъ намЪренъ сегодня, по соб- 
ственвымъ наблюденіямъ, представить своему дяд8 всю. 
серьезность положенія. Но въ душ% у него не было твер- 
дой увзренности; событія, обрушившіяся на него вчера, все 
еще сильно давили его. 

Овъ позвонилъ у воротъ и спросилъ швейцара, дома ли 
коммерціи совћътникъ, или уже на фабрикЪ; Готхольдъ на- 
рочно пришелъ раньше, чтобы застать его дома. 

— Васъ онъ, конечно, приметъ, г. пасторъ,--скавалъ швей- 
царъ, неувзренно и медленно приближаясь вмЪстЬ съ Гот- 
хольдомъ къ дому. —0 комъ-либо другомъ я бы не ръшился 
ДОЛОЖИТЬ... 

— Да, дВло не териитъ отлагательствъ, — проговорилъ 
Готхольдъ разсћВянно. 

Виллиягъ встрВтилъ его на порогЪ кабинета, въ красной 
фескЪ и въ коричневомъ шелковомъ жакетЪ, съ сигарой 
во рту. Онъ казался ослабЪвшимЪ и разстроеннымъ, и д%Ъ- 
лалъ большія усилія, чтобы сохранить варужное спокойствіе. 
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— Ты отъ Валески? — быстро спросилъ онъ. не подавая 
руки, когла дверь закрылась. 

— Я? Почему? —Готхольдъ смотрЪълъ на него съ изумль- 
кіемъ. 

— Нътъ? А я думалт.. Твой рянній... — Напряжене 
въ его чертахъ исчезло. ‘Ты недавно выказалъ себя такимъ 
снисходительнымъ къ человъческимъ слабостямъ... Однако 
садись, пожалуйста! Ты, значитъ, по собственнымь ДВ- 
дамъ? 

Голосъ его звучалъ нервно. и онъ нетерпъливо качаль 
КОГОЙ. 

— Нътъ... Я пришелъ... Но миъ хотълось бы знате 
прежде всего, что случилось съ Валеской? Твои намеки... 

— Такъ ты, въ самомь ДЪлЬ, еще ничего не знаепть? — 
Виллингъ пристально посмотрълъ на него. 

Готхольду невольно вспомнилась вечерняя встръча съ 
влюбленной парочкой въ пустынномъ переулкЪ, при чемъ 
женскую фигуру онъ принялъ за Валеску. 

— Я? Что же я долженъ знать? 

— Валеска исчезла. 

— Я всетаки ничего не понимаю, дядя. 

— Ну... — Казалось, Виллингъ съ трудомъ разжималъ 
зубы.—-Удрала, если такъ для тебя понятнЪе... бЪжала... 

Онъ беззвучно засмЪялся. Ему какъ будто доставляло 
особенное наслажденіе разсказать, какъ можно грубЪе, объ 
этомъ чудовищномъ происшествии, хотя онъ и выходилъ 
изъ себя отъ возмущенія и гнЪва. 

— Съ Бренкендорфомъ?---спросилъ Готхольдъ, невольно 
поблЪдаћвъ. 

— Ага! Ты, стало быть, знаешь? —Черты его исказились 
яростью. — Весь городъ скоро узнаетъ объ әтомъ... Дочь 
Виллинга! Какъ шансонеточная пъзица, дала себя увезти бе- 
зусому подпоручику! 

Готхольдъ сдълался очень серьезнымъ, но первой его 
мыслью было: какое не подходящее время для разговора о 
рабочихъ! 

— Скажи лучше, какъ романтическая дЪвочка, дядя! — 
произнесъ онъ вслухъ.—Она допустила себя до романтической 
глупости. Валеска—не дурная дћъвушка, но легкомысленва, 
избалована и заносчива: она думаетъ, что ей позволительно 
все, только уже потому, что она изъ дома Виллинговъ. О 
послЬдствіяхъ она не думаетъ. Очень можеть быть, что она 
провалилась бы со стыда, если бы ей прямо указали 
на послЪдствія. 

Виллингъ всталъ и быстрыми, неровными шагами, зало- 
живъ объ руки въ карманы, заходилъ по комнатъ. Потомъ 
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внова сЪлъ, устремивъ мрачный, испытующій взоръ полу- 
закрытыхъ глазъ на распятіе. 

— Романтизмъ! онъ совершенно чуждъ ВалескЪ, мой 
милый; ничего подобнаго въ ней нЪтъ. Ова поддалась уго- 
ворамъ этого дуралея, интересующагося больше ея денеж- 
нымъ мЪшкомъ, чъмъ ею, уоЦа {00 Глупая дЪвчонка по- 
палась въ сђъти хитраго голыша. И я... Но оставимъ эте! 
Мић говорили, что вчера тебя не было на праздник. Пе- 
чему? РазвЪ ты боишься быть среди людей... при своей чи- 
стой совћсти? 

Въ его словахъ звучала насмВшка, точно онъ желалъ 
найти въ вей уловлетвореніе, и, не дожидаясь вовраженія 
Готхольда, быстро прибавилъ: 

— Меня задержали неотложныя дЪла до поздней ночи. 
Я чуть-чуть не собрался ћхать въ Англію. ХотЪлъ пору- 
чить Губерту. отвезти Валеску, потому что Констанца ве въ 
силахъ сопровождать ее... Хороша защита для невЪсты этотъ 
молодецъ! Этотъ кандидатъ въ губернаторы на своихъ гла- 
захъ даль увезти ее этому случайному охотнику до :80ло- 
тыхъ рыбокъ! | 

Виллингъ принужденно засмЪялся. Пальцы его все время 
находились въ движеніи; то онъ звенфлъ брелоками ц%- 
почки, то теребилъ свое платье, то свертывалъ папиросу и 
быстро уничтожалъ ее. 

— А теперь дуракъ сидитъ и ждетъ съ часу на часъ, 
что она вернется! ПовћЂрилъ горничной изъ уборной, будте 
барышня, уходя, сказала, чтобы г. секретарь не безпокоился: 
она, дескать, не совсћмъ здорова и предпочитаеть ућъхать до- 
мой. Ему какъ разъ бы быть начальникомъ полиціи! —Овъ 
снова засмзЗялся. 

— И это Виллингъ!.. Сегодня утромъ онъ прислалъ 
узнать о здоровьъ кузины! Такъ какъ я вернулся домой 
около двухъ часовъ ночи, то и не спросилъ о ней, пред- 
полагая, что она давно уже дома... Голова у меня заняте 
совсВмъ другимъ. Цвлые шесть часовъ я совЪщался со сво- 
ими инженерами. Согласись, хоть и желћзная у меня натура, 
но вЪдь отдыха-то она требуетъ. Часовъ около шести жева 
разбудила меня и спросила, что значитъ, что Валеска все 
еще не вернулась? Я вспомнилъ о прогулк№ съ восходомъ 
солнца, задуманной молодежью во время котильона, рВшилъ, 
что какая-нибудь глупая шалость, и налћялся на Губерта. 
ВЪдь онъ же Виллингъ! И только около семи часовъ, когда 
онъ прислалъ за справкой, я поћхалъ къ нему и узналъ 
обо всемъ. Зат®мъ... 

Онъ снова забЪгалъ взадъ и впередъ по толстому ковру. 
Казалось, у него была потребность высказать все по поводу 
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веслыханнаго происшествия и снять съ себя всякое подогръ- 
ме въ собственной вин. 

— ЗатЬмъ... — повторилъ онъ, — что мнЪ было дЪлать? 
Ззявить полиціий и этимъ увеличить скандалъ? Но у меня 
нътЪ никакихъ подозрћній, ни освованій. Только то, что ее 
вилъли съ этимъ Бренкендорфомъ въ самомъ началъ празд- 
ника, и потомъ оба исчезли. Бренкендорфъ взялъ вчера 
этпускъ. Впрочемъ... 

Онъ остановился у окна, глядя на дождевое сВрое 
сРбо. 

— Зачвмъ миъ она? —началъ онъ жестко,—послЪ своего 
поступка она больше не Виллингъ. Мнъ нЪтъ до нея ника- 
кого ДЗЛа. 

— Дядя! 

Коммерціи совЪтникъ обернулся: лицо его сдЪлалось 
спокойнымъ, гордые глаза сверкали. 

— Ты сомнъваешься въ этомъ?—Онъ провелъ рукою по 
водлосамъ и, сдВлавъ надъ собою усиліе, принялъ бодрый 
ВИД? 

— Прости, я совершенно забылъ! Что собственно привело 
тебя сюда? Я опять долженъ сейчасъ идти. Теперь самое 
критическое время для моего машиннаго отдЪленія. Можетъ 
быть, ты пришелъ сказать мнЪ, что принимаешь мой не- 
давній совЪтъ и завтра произнесешь проповздь, противопо- 
ложную предыдущей? 

Онъ впился глазами въ лицо Готхольда. Послъдній 
спокойно выдержалъ этотъ взглядъ и медленно покачалъ 
головой. 

— Я пришелъ сказать тебЪ, дядя, что ты и прочіе фа. 
бриканты подвергаете себя большой опасности, если даже 
въ послъднюю минуту не рЪшаетесь на уступки. 

Виллингъ сухо васмъялся. 

— Берегисы Ты былъ у сощалъ-лемократовъ. 

— Ты знаешь?.. 

—- Я слышалъ, что ты играешь на ихъ дудкЪ! Но мы 
зваемъ эти пВсни, мой милый. Не воображай, что мы ве- 
демъ политику страусовъ? Если у тебя нечЪмъ больше на- 
пугать наст... 

— Дядя, если бы ты слышалъ рабочихъ вчера! Когда я 
осмВлилея возражать имъ, когда хот®лъ удержать ихъ отъ 
безумнаго рЬшенія... повћришь-ли, они накинулись на меня, 
какъ дикіе звЪри. 

— Върю. ВВрю тебЪ на слово. Кто идетъ на опасность 
и. т. д. Ночто скажетъ твое церковное начальство по поводу 
того, что ты выступаешь на соціалъ-демократическихъ;собра- 
ніяхъ?.. Тебъ и безъ того предстоять тяжелыя столкно- 
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венія. Маъ ты, въ общемъ, не сказалъ ничего новаго. Эти 
люди доходятъ до точки кипћнія, какъ только кто-нибудь 
броситъ имъ извЪстную ракету: повышевіе заработной платы... 
уравненіе въ правахъ четвертаго сословія... свободная л»: - 
бовь... высасывакидій соки капиталъ и т. д. Непэзвда ли, я 
знаю. приблизительно, всЪ ръчи? Ты попалъ въ этоть гвъ- 
ринецъ, какъ новичек. Теперь ты, можетъ быть, согласиться, 
что я правъ. ограждая своихъ людей тройнымъ кордоном 
отъ соприкосновев1я съ безумцами. 

— Если бы ты только дЪйствительно приближался ст, 
ЦЗлИ... 

Комммерщи совЪтникъ сдвивулъ брови. 

— Что это значитъ? Не хочешь ли ты сказать, что въ 
собраніи сощалистовъ видълъ и моихъ рабочихъ? 

— Яне шшонъ, дядя, и пришелъ вообще не для тот», 
чтобы доносить на кого-нибудь, я пришелъ предостеречь... 
тебя и всћхъ васъ просить, умолять, чтобы вы согласились на 
уступки и предотвратили большое несчастье. Мпою руковзо- 
дять обязанности человћка вообще и служителя церкви въ 
частности. Къ тому же я связанъ еще объщан1емъ. Не только 
для рабочихъ, но и для васъ, заводчиковъ, наступять тя- 
желыя времена, если ты не послушаешься меня и не с°- 
гласишься на уступки. Говорю—ты, потому что другіе по- 
слЪдуютъ твоему примЪру, кром%Ъ того, ты — самое главно- 
заинтересованное лицо. У тебя все почти поставлено на карт”. 
дядя. Ради Бога, не пропускай мимо ушей моихъ предосте-- 
реженій, въ послъдствіи ты раскаешься и будешь еще при- 
чиной страшныхъ несчаст! для сотеяъ людей. Повърь мн%. 
здвсь необходимо дъйствовать рћшительно и быстро. 

— Эти негодяи съ краснымъ флагомъ совсфмъ сбили 
тебя съ толку, —сказалъ Виллиагъ съ отрывистымъ смћъхомъ. 
и, пожавъ плечами, прошелся по комнат. —Сдзлать уступки! 
Мн}? Хотвлъ бы звать, какого рода и на какомъ основани” 
И какъ разъ теперь, когда новые рабочіе притекаютъ на за- 
воды цВлыми толпами, и между ними, по необходимости, полу- 
чаепть въ придачу всякуюсволочь, отъ которой стлраешься из- 
бавиться при первой возможности. Они ве такъ-то скоро зар»- 
зятъ моихъ людей. А если-бы гы еще согласился помочь ми... 

— Дядя, я очень хочу помочь ТебЪ. Но не такъ, какъ ты 
хочешь. Я не пришелъ бы сюда, если бы не былъ убЪж- 
денъ, что ты долженъ дъЪйствовать... и ради себя. 

Виллингъ остановился. Онъ гордо выпрямился, и глаза 
его сверквули. 

— Долженъ? Это лля меня совершенно новое слово. 110- 
чему же я долженъ? И что такое я долженъ? —насм® тливо 
улыбнулся онъ. 
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— Долженъ сдълать и» доброй волЪ то, что въ против. 
номъ случа тебя заставитъ сдЪлать необходимость носл® 
большихъ денежныхъ потерь съ твоей стороны и етрашных 5 
несчастій со стороны рабочихъ. 

— Ты фантазируенгь! Ты, повилии му. еще взришь въ 
стачку? 

— Безъ сомяћнія, вВрю, такъ какъ оня —дъло ршенное 

— У соціалъ-демократовъ? Посмотримъ, какъ справятся 
съ этимъ сбродомъ господа фабриканты не умъв:ипіе или ве 
желавшіе держать его вдали оть своихъ р.бэчихь. У менх 
съ ними нЪть ничего общаго. Мой призывъ къ общему дзлу 
и равнымъ образомъ мое ипредложеше принять мой үставъ 
въ свое время были оставлены ими безь вниманія, и я долго 
подвергался опасности, чего легко возможно было избЪжать 
при согласномъ образъ дъйствій. Не м'гъ же я таскать им”. 
каштаны изъ огня? Этого еще не доставало! 

— Я говорю объ опасчости, грозящей тебъ, дядя, и зе 
отъ сощалъ-демократовъ. 

— Ной.. 

— Отъ твоихъ рабочихъ. 

— Маз кажется, ты сошелъ съ ума. 

— А я говорю тебЪ, что вчера принималъ депутацію отт. 
твоихъ рабочихъ, и меня просили быть ходатаемъ передъ тобою 
Ихъ требованія едва ли отличаются отъ требованій сощалъ- 
демократовъ, дядя. И были твои самые дъльные рабоще. 

Виллингъ внезапно поблъднЪлъ и закусилъ губу. Одну 
мгновеніе онъ не могъ ничего отвътить и только оттяси- 
валъ воротникъ рубашки. какъ булто онъ сразу сталъ ему 
узокъ. 

— Кто были эти люди’—<©просилъ онъ, наконецъ, хриид». 

— Я не назову ихъ именъ, дядя. 

— А! Хорошо, я сумВю найти ихъ и безт, тебя. И ты, 
слдовательно, на ихъ сторон»? 

— Мав кажется, что требованія ихъ справедливы. 

— Часъ отъ часу не легче. Вогь какъ далеко мы уже 
зашли. А эти требован1я? Впрочемъ, зачъмъ я спрашиваю? 
Повышеніе платы, отмЪна ночныхъ работъ. можетъ быть 
также свободная любовь.—Онъ снова засмћялся. 

— Боюсь, что ты ввелъ ее, противъ своей воли, своимъ 
уставомъ. Прежде всего этотъ уставъ долженъ быть пере- 
смотрћаъ и смягченъ. Уступи. дядя! Теперь ты можешь еще 
сдЪлать это по своему собственному желанію и тЬмъ болв- 
свяжешь своихъ людей. Однимъ ударомъ ты уничтожишь вов 
замыслы, и положеніе твое станеть прочнзе прежняго. 
Маленькая жертва предохранитъ тебя оть жертвъ въ сотни 
разъ большихъ. Въ конц№ концовъ, тебя все же принудятъ 
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прянести ихъ— и безъ всякой гарантіи, что онъ будутъ повяЪд- 
ними. Уступи! 

Коммерціи совЪтникъ скрестилъ руки на груди и киввудъ 
головой съ горькой усмЪъшкой. 

— Другими словами, ты приставляешь къ моей груди 
револьверъ и стараешься запугать меня для пользы тВхъ, 
кому покровительствуешь? Но, повърь миъ, ты не на того 
напалъ! Какть разъ тамъ, гдз я вижу опасность, я не сію- 
собенъ уступать, милЪйшій. Ты выбралъ плохой аргумент», 
чтобы смягчить меня. Къ тому же, я не вижу никакого осво- 
ванія публично признаваться, что до сихъ поръ я шелъ по 
ложному пути. Я отлично понимаю, какъ обстоятъ дЪла. 
Рабочимъ извЪстно, —чего, впрочемъ, не знаетъ эта свора 
апостоловъ новаго, единоспасающаго Евангелія, — что как, 
разъ теперь заволамъ предетоять большіе заказы, что 
многое зависитъ отъ исполненя ихъ къ сроку, и что я 
безусловно не въ состоявіи уволить партію новыхъ рабочихъ, 
сп®шно привятыхъ на заводы. На этомъ мои рабочіе строятъ 
свои планы. Они надвются припереть меня къ стВЕ%, ду- 
маютъ, что, въ интересахъ выполненія заказовъ, я соглашусь 
на всякія уступки. Но они ошибаются и, когда поймутъ это, 
немедленно успокоятся. Теперь для меня важвћЋе, чъмъ 
когда-либо, быть твердымъ: иначе можно навсегда выпустить 
руль ивъ своихъ рукъ. 

Виллингъ подошелъ къ столу и, стараясь быть спокой- 
вымъ, сталъ свертывать папиросу. 

— Отачка! —гасмЪялся овъ.— Да, возможно, что угрожать 
они будутъ, но и къ этому я приготовился. Случай для нихъ, 
дъЪйствительно, весьма благопріятный. Но когда они, къ свө- 
ему великому изумленію, увидятъ, что я не испугался и не 
соглашаюсь ни на какія ихъ требованія... 

Онъ выпустилъ несколько голубыхъ колецъ дыма. 

— Тогда ты увидишь, Готхольдъ, какъ покорно будуть 
ови продолжать работать... Сначала они поворчатъ немного, 
потому что разочаровавіе будетъ очень велико... Но, когда 
одного, другого зачинщика и недовольваго крамольника я 
выгоню вонъ, — а я это сдълаю, — они стануть послуш- 
ными и терпъливыми. Тогда... — онъ, улыбаясь, слъВдилъ за 
голубоватыми колечками дыма, —тогда, можетъ быть, я найду 
своевременнымъ уступить кое-что. Но сейчасъ —вЪтъ, ни въ 
какомъ случаз, развЪ только самъ перестану вЪрить въ себя. 

Готхольдъ смотрћлъ на Виллинга мрачвымъ взоромъ. 
Овъ невольно удивлялся тому холодному спокойствію и смЪ- 
дости, съ какой дядя привялъ неожиданное извЪстіе о пред - 
стоящихъ событіяхъ. Но въ то же время онъ никогда не 
чувствовалъ, такъ ясно и опрелъленно, насколько чуждъ ему 
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этеть человъкъ, даже болЪе: какой эго врагъ дълу его жизни. 
И онъ-то звалъ его къ себъ въ помощники и союзники! 

— А если всетаки рабочіе не шутягъ, дядя... если ты 
ошябаешься...—-сказалъ Готхольлъ. 

— Ну? —Вилливгъ посмотрълъ на него съ удивлешемъ, 
ви единъ мускулъ не дрогнулъ въ его лицЪ. 

— Ты не уступишь, если даже дойдетъ до крайности” 

— Допустить, чтобы меня заставили? Никогда! Если бы 
я даже погибъ... видълъ свою гибель пеоредъ глазами... и то 
никогда. Слово „покорность“, будь въ немъ даже мое един- 
этвенное спасеніе, никогда не сойдетъ съ моихт усть; этому 
можешь повЪрить! 

— Даже и тогда, если бы, кром%Ъ себя, ты могъ спасти 
егъ нищеты и гибели сотни заблудшихся? 

— Даже и тогда. 

Наступила пауза. 

— Въ своемъ родЪ это сильно и героически, но не по- 
христіански —замЪтилЪ, ваконецъ, Готхольдъ..—– Христіанинтъ 
делженъ поступать иначе. 

Вилливгъ ничего не отвътилъ и мрачный, и гордый стоялъ 
оъ сжатыми губами. 

— Какъ ты ни увъревъ въ своемъ христанствЪ, дядя, — 
прибавилъ Готхольдъ,—но я давно ръшилъ, что ты совеъмъ 
ве христіанивъ. Однажды, когда мы стояли съ тобой передъ 
исполинской печью у тебя ва завод%, а рабочіе, полуобна- 
женные, въ п',"у, выхватывали изъ ея огненной пасти кле- 
щами рас“ сонное желъзо, я видълъ, какимъ торжествомъ. 
сіял» твое, освъщенное пламенемъ, лицо. И въ моемъ мозгу 
молей пронеслась мысль: желЪзо— его Богъ и силч; о хри- 
станскомъ же БогЪ сердце его ничего не знаеть. Я бранилъ 
себя тогда за подозрительность, но, кажется, я былъ правъ. 
ДЯДЯ. 

Онъ направился къ двери. Виллингъ не измънилъ вырв- 
женя лица и холодно произнесъ: 

— Не тебъ бы пропо зъдывать мн поллинное христ1анское 
учен!е, Готхольдъ! Никогда я ве ошибался въ человъЪкћ 
такъ, какъ въ тебһ. 

Готхольдъ медленпо повернулъ къ нему свое лицо. Смотря 
безъ досады, спокойно и серьезно, овъ возразил: 

— Ты ошибся. потому что разсчитывалъ найти во мнз 
слЪпое и послушное ор\діе для самолюбивыхь плавовЪ 
своего могущества; религію ты хотълъ сдЗлать средствомъ 
для обузданія голодныхъ людьй, закованныхъ въ цћии изнури- 
тельнаго труда. Да, не ты одинъ хочешь этого теперь. Вез 
вы, съ Богомъ на устахь, Воображаете себя защитой трона 
и алтаря, добрыхъ нравовъ и закона; но это не мъшаетъ вамъ 
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давать голодающимъ рабочимъ камень, виъсто хлъЪба. Вы — 
не христіане; вы даже не понимаете сущности и смысла 
хриспанства. а можеть быть, не хотите понимать его, потому 
что боитесь, что оно потребуетъ отъ васъ жертвъ. Не маъ 
гроповъдывать тебъ, говоришь ты. Я ведостоинъ, правда, я 
«наю это лучше всякаго другого. Но я постигъ внутреввюю 
сущность христіанства, дядя, и узналъ, что теперь трудн3Зе, 
‚ 7Вмъ когда-либо, жить и дъйствовать цо Христу, въ истин- 

номъ смыслЂъ этого слова; еще труднзе убъдить другихъ въ 
томъ, чего требуютъ отъ нихъ христіанскія обязанности. Од- 
вако. для вовхъ васъ близко время, когда событія ясвЪе 
меня и всякаго другого скажуть вамъ, что вы должны 
повернуть въ обратную сторону, если не хотите погибнуть. Я 
сдълалъ свое... Прощай! 

Готхольдъ вышелъ. Когда, въ страшномъ волненіи, онъ на- 
мВревался уже покинуть виллу. кто-то изъ быстро открыв- 
шейся двери окликпулъ его: 

— Готхольдъ! 

— А! Теги Консганція!—Овъ старался овладЪть собой. 

— Ты даже не заходишь поздороваться со мной, когда 
бываешь у насъ? 

Вся въ страхВ, она схватила его руки; болыше испуган- 
вые глаза на блЪдномъ, скорбномъ лиц8 пытливо всматри- 
вались въ него. Онъ видЪлъ, что она много плакала; ему 
стало жаль ее. 

— Я тороплюсь. Я былъ только по дВлу, милая тетя. 

— Я слышала, какъ вы тамъ громко и возбужденно 
разговаривали... Готхольдъ... во имя неба, въдь не все еще 
кончено? 

—- Что, тетя? Чго кончено? 

Она не выпускала его рукъ. 

— И ты еще спрашиваешь? Не думаешь ли ты... не ду- 
маете ли всЪ вы, что я слВиа и глуха? Дикій звъЪрь внизу 
рычить вь своей клЪткъ громче прежвяго. Уже не далеко 
цо варыва. Я слышу, предчувствую. 

Она оглядывалась вокругъ со страхомъ, какъ будто же- 
пала убъдиться, цъла ли стеклянная дверь, ведущая изъ ея 
комнаты помо въ лћВсъ... Цвлость двери, казалось, нзсколько 
успокоила ее. Она вздохнула, но безнадежно махнула рукой, 
когда Готхольдь хотьлъ заговорить. 

— Оставы Твое угьшеше мнЪ извЪстно... ты желаешь мнъ 
добра. Мы већ вь десницв Божией. Но ваступаютъ тяжелыя 
времена, Готхольъ... повврь мн. Я знаю, я чувствую это. 
Онъ ..—она указала на комчату коммерціи совћътника, —овъ 
муки это анаетъ. Но онь все скрываегъ! Сграхъ ему, двӣ- 
„ гвительно, не знакомъ. Очь будетъ упрямо улыбаться, когда 
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ови даже подожгуть виллу и пойдутъ на него со своими 
жельзными мологками. —Она безнадежно покачала головой. — 
А Теодоръ не возвращаетси домой, — пробормотала она, —я 
әт предвидЪла, злала.. И теперь еще... это! 

Она выгащила изъ кармана ск.мканную телеграмму. 

— Только что получена. Я доли:ца огнести ему; пред- 
стоить тяжелая минуга. 

— Огь Валески?—тихо спросилъ Готхольдъ. 

— Да. Ты знаешь?.. 

— Дядя сказа съ меъ только что... значить, в®рно? 

— Читай самъ: —Она протянула ему листокъ. 

Онъ расправалъ его и прочелъ: „Мы просимъ у отца 
согласія, прощевія и повволенія вернуться. Все можетъ еще 
быть исправлено. Иначе мы уъзжаемъ въ Америку. Валеска“. 
Молча вернулъ Готхольдь листокъ, посланный изъ Гамбурга 
съ адресомъ мВетной банкирекей фирмы. 

— Какъ, думаешь ты, посгупитъ онъ? — спросила фрау 
НИЛЛИНГЪ. 

Готхольдъ пожалъ плечами. 

— Едичственное, что, по моему, остается, это-—устусить. 
Дъйствительно, все еще легко скрыть и устранить скандалъ, 
чего въ нашихъ кругах боятся больше всякаго грћъха. 
Сегодня вечеромъ можно напечатать вь газетахъ о помолвк%, 
а черезъ Четыре недъли можегъ состояться и свадьба. Я 
совсВмъ не одобряю олраза дЪйствія Валески, но она знала, 
что другого выхода нвтъ, если хочешь поступить по своей 
склозности. У нея та же желъзная воля Виллинговъ. 

Фрау Констанщя вздохнула. 

— Ты плохо знаешь своего дядю, Готхольдъ. Онъ ви- 
когда ничьмъ и никому не позволигъ принудить себя въ 
чему-нибудь. И именно потому, что ему ничего другого 
не остается, онъ доведетъ лучше до крайности, чВмъ усту- 
питъ. Я потеряю обоихъ своихъ двВтей... Ахъ, оставь! — 
снова сдвлала она отрицательное движене, когда онъ хо- 
тВлъЪ возразить ей. 

— Я должна теперь идти къ нему, и чЪмъ скорће, тъмъ 
дучше. Нервы мои и безъ тго готовы лопвуть. Прощай, 
Готхольдъ! Не говори, что я- плохая мать, потому что допу- 
етила до этого. Онъ... она спова указала на рабоч! каби- 
неть коммерціи совЪтника, — онъ совершенно забралъ въ 
свои руки воспитавів нашихъ дъгей. „Они должны быть Вил- 
лингами, а не Вендевами“, сказалъ опъ мнћђ. Я не виновата 
въ томъ, что случилось. Чъмъ упрям%е были они дътьми, 
тъмъ больше онъ ими гордился. И вотъ.. Прощай! 
Прощай! 


ЗА РУССКОЕ БОГАЧОВ, 
Она печально кивнула ему и ушла 


Готхольдъ направился къ заводу. Онъ долженъ былъ 
извъстить рабочихъ, что миссія его окончилась неудачей. 


ХХ. 


Въ послъдяюю минуту, когда Готхольдъ собрался уже идти 
въ церковь на воскресную службу, онъ получилъ предписаяіе 
изъ консистории временно воздержаться оть всъхъ своихъ цер- 
ковныхъ и пастырскихъ обязанностей, съ оговоркой, что суперъ- 
интенденту поручено въ то же время найти ему замЪстителя. 
Пока возбужденное противъ него тяжкое обвиневіе не будет”, 
опровергнуто коровнымъ или дисциплинарнымъ судомъ, де. 
тьхъ поръ онъ не долженъ всхолить на церковную каөедру 
Готхольдъ горько улыбвулся и скомкалъ исписанный листокъ. 
Едва ли овъ ошибался, предполагая, что направленный пре 
тивъ него уларъ, есть дћло рукъ его дяди. Готхольдъ давні: 
уже убЪдился, что въ немъ онъ пріобрълъ могущественнаго 
нротивника, разъ не захотвлъ стать его покорнымъ помощ- 
викомъ. Виллингъ звалъ его на свою сторону, и при данныхъ 
условіяхъ и настроеніи этоть сильный и созвающій свое зна- 
ченіе мстительный человъкъ не способевъ былъ къ нЪжн“ 
сти и пощадћЪ. Безъ сомнЪвія, онъ побудилъ, если не при- 
нудилъ, суперъ-интевдента сообщить въ консисторію объ от- 
вратительной истори съ Мице Теденъ, чтобы въ это же во- 
скресенье избавиться отъ неудобнаго проповъдника. Такимъ 
осразомъ, войва объявлена... И что дядя не считаетъ 
его незначительнымъ противниксмъ, овъ видЪлъ изъ того, 
что тотъ постарался сдЪлать его бегвредвымъ, во что бы То 
ни стало. Но долженъ же онъ понять, что не слЪпая страсті. 
къ сопротивлевію и кокетливое заигриваніе съ мятежзымт, 
прслетаріатомъ заставляютъ его и другихъ священниковъ 
выступать противъ крупныхъ промышленниковъ и з‹::левла- 
дъльцевъ; ими руководитъ елинственно святое я: ланіе идти 
по слћдамъ Христа и. очистивъ игвращенн'е и гнилое хрк- 
стіннство нашихъ дней, достигнуть царствія Божія на земл1.. 
Если они дЪйствительно насто»щіе христізне и считаюте. 
что влалћютъ истиной, зачћЪмъ ставятъ имъ тысячи преградъ. 
зачћмъ преслъдуктъ, клевещутъ и подозрФваютъ ихъ, ечЕ - 
тая бунтовщиками и варушителями общественнаго спокой- 
СТРЇЯ, когда вь дъйствительнос1и они хотятъ лишь расир'!'- 
странять учевіе Христа и осушестрлять Его волю. Христіане. 
Мвогіе ли игъ тъхъ, у кого слово Христосъ не сходигъ съ 
уст. кто холится и ходитъ въ церковь, заслуживають этого 
имени? Христ!анство въ ихъ рукахъ не что иное, какъ ди 
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сциплинарная мћъра для подчиненныхъ и защита для самихъ 
себя, къ которой они прибъгаютъ въ своемъ эгоигм%Ђ и трусли- 
вомъ страхЪ передъ грядущимъ. Но, какъ дисциплинарная 
мЪра, оно давно уже перестало дъЪйствовать; сотни обездолен- 
ныхъ отвернулись отъ Бога богатыхъ и сильныхъ; еще не- 
много—и религія перестанетъ служить зщитой для эгоизма 
имущихъ. Такихъ, что проповфдуютъ истинное христіанство, 
чуждое всякихъ нечистыхь цЪлей. еще мало; незначительно 
также и число присоединившихся къ нимъ. Но, вызываемое 
потребностью времени и возмущенемъ противъ лжи и лице- 
мрія, количество ихъ будетъ расти, и настанетъ часъ, когда 
истинное христіанство снова распространится, подобно вътви- 
стому дереву, и на землЪ волворитея довольство и радость. 
Ибо никогда такъ не желали обрЪсти Христа, какъ въ эти 
дни волненія и смуты. | 

Съ такими мыслями стоялъ Готхольдъ у окна сво- 
ей комнаты и смотрълъ на постройку церкви, освъщен- 
ную золотыми лучами утренняго солнца. Неужели, въ са- 
момъ дълъ, ему не придется никогда говорить съ новой 
каведры? Кажется, его опасенія близки къ осуществленію. 
Изъ за какой-то дъвки его хотятъ прогнать со службы, какъ 
опаснаго новатора. Но развЪ они не понимаютъ, что такой 
произволъ создаетъ все новыхъ и новыхъ противниковъ церкви, 
и мног!е уже видятъ въ ней главнаго врага истиннаго 
христіанства? Вирочемъ, что бы тамъ ни было, онъ будетъ 
ИСПОПВЯТЬ СВОЙ долгЪ. 

Готхольдъ сълъ за письменный столъ, чтобы составить 
отвътъ въ консисторію. Онъ подробно описывалъ исторію 
съ Мице Теленъ и просилъ надъ собой дисциплинарнаго 
суда, если найдется къ тому поводъ. Самъ онъ не считаетъ 
себя виновнымъ ни въ чемъ. Такое же письмо онъ напи- 
салъ прокурору, съ просьбой возбудить противъ него пре- 
сл дован!е, если только къ этому имЗется малъйшее осно- 
ваніе: онъ согласенъ скорће доказать свою невиновность со 
скамьи подсудимыхъ, чВмъ жить безъ суда подъ тяжестью 
позорнаго подогр+нія. 

Когда оба письма были готовы, Готхольдъ вышелъ изъ 
дому. Онъ направился не въ церковь, гдЪ его больше не хо- 
ТВли тероъть, какъ проповЪдника, —у него не было охоты 
проходить сквозь строй,—а къ Курту Вельманну, чтобы по- 
говорить съ нимъ о положени рабочихъ. Если кто-нибудь 
можеть здВсь помочь, то только овъ, какъ членъ соціалъ- 
демократической парти, пользующйся довЪріемъ рабочихъ. 
Съ послЪдними же, какъи съ пріћхавшими агитаторами, не- 
чего разговаривать: вь этомъ Готхольдъ убфдился вчера. 

Озлоблен1е, вслЪдствіе отказа Виллинга сдълать какія- 
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нибудь уступки или даже выслушать только требованія ра-. 
бочихъ—было невъроятное. Къ тому же Виллингъ, напротивъ, 
єчиталъ цзлесообразнымъ натянуть узду еще сильнЗе, чћмъ. 
прежде, чтобы задушить броженіе среди свойхъ рабочихъ 
въ самомъ зародыш. Немедленно было приступлено къ раз- 
слЪдованію, кто былъ на собраніи соціалъ-демократовъ, и 
уличенныхь увольняли безъ объясненій. За посланную къ 
Готхольду депутацію былъ сдЪланъ строгій выговоръ стар-- 
шими инженерами и въ случаЪ повторенія грозило увохь- 
неніе всЪхъ участниковъ. Армія надсмотрщиковъ была уси- 
лена, за малћйшее сопротивленіе уставу угрожали жесте- 
ме штрафы. Въ то же время рабочіе узнали, что Виллингъ 
вступилъ въ соглашеніе съ другими фабрикантами и пред- 
ставителями промышленныхъ предпріятій, чтобы организе- 
вать общую оборону противъ требованій рабочихъ. Такимъ. 
образомъ онъ хотћлъ не только самъ остаться неумолимымъ, 
но подстрекнуть къ сопротивленію и другихъ, раньше, быть 
можетъ, склонныхъ къ уступкамъ. Всз върили, что это удастся 
ему: личное его вліявіе было слишкомъ сильно. Готхольду 
передавали, что Виллингъ всю ночь уговаривалъ фабрикан- 
товъ, пока не заставилъ ихъ поколебаться въ своемъ намћъреніи 
идти навстр®чу требованіямъ рабочихъ. ВЪћроятво, теперь всъ 
будуть дъйствовать сообща; мало того, вс провинціальные 
фабриканты войдутъ въ этоть союзъ, имћющій въ будущемъ 
распространиться по всей странЪ. Тогда и фабриканты, на- 
подобіе соціалистовъ-рабочихъ, образуютъ замкнутое кольце, 
и съ ними трудно будетъ бороться. Они будутъ ставить тогда. 
условія и станутъ еще больше угнетать рабочихъ, чъмъ дө 
сихъ поръ. Рабочіе совершенно лишатся надежды улучшить 
свою судьбу. НЪть сомнЪнія, такова цћль коммерціи совЪт- 
ника. 

Благодаря этому слуху, распространявшемуся изъ устъ 
въ уста, Готхольдъ встръчалъ среди рабочихъ сильное 
оглобленіе. ВездЪ чувствовалось глухое раздражене, желаніе 
предпринять ръшительный шагъ. Тщетно Готхольдъ уговари- 
валъ рабочихъ, что коммерціи совЪътникъ не можетъ питать 
приписываемыхъ ему надеждъ, такъ какъ онъ разбились бы 
объ естественную конкурренщю, — онъ принужденъ былъ 
убдиться, что для этого человћка находятъ все возможнымт, 
и считаютъ его способвымъ растоптать всъ препятствія на 
своемъ пути. Они видЪли въ немъ не только центръ, но и, 
воплощенів упорнаго сопротивленія, и съ этимъ приходилось 
считаться. Готхольду казалось, что рабочіе и ненавидВли, и 
вмъств съ тЬмъ уважали Виллинга, и онъ понималъ, чтв 
вся ярость поднимающагося пролетаріата, какъ только онъ по- 
ҹувствуетъ себя свободнымъ, выльется именно на его дядю 
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Въ виду такого взрыва, положен!е станеть еще серь- 
егвЋе. 

Курта Вельманна Готхольдъ вчера не засталъ. Старуха 
Заутеръ сказала ему, что Куртъ долженъ явиться въ судъ и 
жотому ушелъ съ ранняго утра, чтобы приготовить рЪчь, ко- 
терую намВревался произнести передъ судьями. О его бо- 
жЬзни она ничего не знала, хотя вообще, конечно, онъ нө 
изъ крЪпкихъ, а иногда... къ несчастію, и... она сдВлала 
хви жене, будто выпила что-то. —А знаетъ ли господинъ па- 
єторъ, что готовится нЪъчто ужасное? Когда Готхольдъ под- 
звердилъ, что хотять устроить на заводахъ стачку, она отвз- 
твила, качая головой, что это бы еще ничего, и ихъ, Заутеровъ, 
не можеть собственно касаться, съ тьхъ поръ, какъ они не 
пмЪютъ дЪла съ заводомъ; но должно произойти болъе ужас- 
ное: массовое отгаденіе отъ господствующей церкви въ видђъ 
протеста противъ обвиненія „краснаго“ Вельманна и запрещенія 
евободно-религіоанаго обученя. Что за времева! —восклицала 
ена, —скоро совсъмъ не останется христіанъ; все рушится, ш 
ни одинъ человЪкъ не знаетъ, куда собственно идутъ: вћ- 
роятно, міръ скоро погибнетъ. 

Вечеромъ Готхольдъ прочиталъ въ газетахь выдержки 
изъ защитительной рЪчи Курта; она была блестяща, но вее- 
таки онъ былъ обвиненъ. Возбужденіе въ рабочихъ кругахъ 
должно было еще усилиться, и Готхольда тянуло поговорить 
объ этомъ съ Куртомъ. 

Вдругъ въ корридорЪ его окликнула Ирма, отворившая 
дверь своей комнаты, при звук% его шаговъ. 

— Готхольдъ! 

Онъ повернулъ къ ней свое озабоченное лицо и замћътилъ, 
что она страшно блъдна и исполнена скорби. Глаза ея ге 
ръли, въ чертахъ лица боле, чВмъ когда-либо, было что-те 
безумное. 

— Что тебЪ?— устало спросилъ онъ. 

Съ той ночи, когда изъ его дома бъжала Мице Теденъ, 
этчужден!е между братомъ и сестрой зам%ътно усилилось. 
Теперь они почти не видзлись: Готхольдъ не могъ пре- 
стить ИрмЪ, что она хоть на одно мгновеніе повЪрила по- 
зерному обвиненію и, быть можеть, взрить еще и до сихъ 
перъ. Но сострадаше къ ней взяло верхъ, и онъ вошелъ къ 
ней въ комнату. 

— Готхольдъ, я была у него, — сказала она, глядя передъ 
еебой съ слабой улыбкой. 

— У кого? —разсзянно спросилъ онъ. 

— Ты сказалъ, что въ субботу вечеромъ онъ будетъ гово- 
рить проповЪдь, и что ты возьмешь меня съ собой. Помнишь? 
Ме вчера тебя не было дома. Я подумала, что ты или за- 
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былъ объ объщавіи, или не хочешь исполнить его, и пошла 
одна. | 
— Ты пошла одна... на, Артурсбергъ... ты? 

— Да, совершенно одна, —отвћтила она все съ той же 
улыбкой, нћжнымъ, однообразнымъ, пзвучимъ тономъ, не глядя 
на него. 

— Но вчера не было собранія свободомыслящихъ. 

— Я же этого не знала. Когда я пришла на гору, тамъ 
было еще нЪсколько человъкъ, тоже надъявшихся, что онъ 
придетъ. Они очень огорчились, когда надежды ихъ оказа: 
лись напрасными, и стали разсказывать мнЪ о немъ, ка- 
кой онъ добрый и ласковый, какъ всегда можетъ утз- 
шить, и въ то же время, какой онъ самъ несчастный. Живетъ въ 
полномъ одиночествЪ, безъ ухода, даже когда боленъ, и 
такъ не требователенъ, какъ простой рабочій.. Всъ еге 
мысли и чувства направлены къ тому, какъ бы устроить 
все на свЪтЪ лучше, какъ бы помочь бъднымъ и несчаст- 
нымъ и найти для нихъ утЬшеніе. Какъ трогательно все эте 
звучало въ устахъ простыхъ людей, Готхольдъ! У меня на 
глазахъ навернулись слезы. „Какое сходство съ Христомъ!“ 
подумала я. Того также не признали, отвергли, заклеймивъ, 
какъ богохульника, и только бъдвые и несчастные знали, 
кого имћютъ въ немъ. Съ этими мыслями я дошла до его 
дома. МнЪ сказали, гдз онъ живетъ, и я пошла. 

— Ты застала его? — спросилъ Готхольдъ, когда она 
умолкла и сидЪла, блаженно погрузившись въ себя. 

— Да, я застала его. Онъ былъ совершенно одинъ. Овъ 
очень усталъ, послЪ защиты своего ученія передъ судомъ: 
точно Христосъ передъ Пилатомъ. 

— Что же онъ говорилъ тебъ? Какъ отнесся онъ къ 
твоему посъщенію? Во всякомъ случаћ, твой поступокъ 
страненъ. 

Онъ смотрълъ на нее съ безпокойствомъ. 

Одно мгновеніе она молчала и только улыбалась все съ 
тЬмъ же безумнымъ видомъ. Потомъ она устремила полныя 
мечтательнаго экстаза глаза на висъвшее противъ нея распя- 
тіе и прошептала: 

— Не находишь ли ты, Готхольдъ, что онъ похожъ на 
Христа? Я всегда такъ думала и знала, но такого сходства, 
какъ вчера... совершенно та же черта страданія въ лицз и 
та же глубокая тоска... 

Она слегка вздрагивала, глаза ея все больше и больше 
расширялись, грудь высоко поднималась и опускалась. Губи 
ея раскрылись, точно отъ приступа страсти. Готхольдомъ все 
сильнће овладъвало безпокойство. Его охватило непріятное 
чувство, и сразу пришло въ голову: яе есть-ли ея восторжен- 
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ная религіозность просто отвлеченная страсть къ смертному? 
Можетъ быть, отчаявіе, что нельзя соединиться съ нимъ, вы- 
яилось въ форму горячей мистической страсти къ Распя- 
тому, чтобы забыть такъ похожаго на Него лицомъ Вель- 
манна? 

Съ суровымъ выраженіемъ въ лицъ веталъ Готхольдъ 
между Ирмой и распятіемъ. Не раз, уже, при видЪ, какъ 
ена горячо молится и обнимаеть фигуру Христа изъ 
єлоновой кости, у него являлось такое подозръніе. Теперь 
жюдозрВнія его оправдались. Онъ мрачно сдвинулъ брови. 

— Оставь әтотъ вопросъ теперь, —сказалъ онъ съ него- 
дованіемъ. Объясни миъ лучше, зачћмъ ты позвала меня? 
РазвЪ только для того, чтобы спросить, похожъ ли Куртъ 
Вельманнъ на Распятаго? 

Его тонъ заставилъ ее вздрогнуть. 

— Ты знаешь, что мы любили доугъ друга’—застВячиво 
виросила она. 

— Знаю, —отвћтилъ онъ нетерпъливо,---но ты нашла его 
недостаточно взЗрующимъ, чтобы выйти за него замужъ, от- 
казала... сдълала несчастнымъ иего, и себя. Въ этомъ смы- 
вл ты не первая и не послъдняя. Какъ будто что-нибудь 
зависить оттого, что человъкъ считаетъ для себя нравствен- 
шой опорой! Какъ будто эта пресловутая обрядность въ ре- 
хиг!и не должна исчезнуть! Гелигія въдь у него, безъ со- 
манія, была... Но все равно... къ чему все это теперь? Вы 
хюбили другъ друга. А теперь? 

— РазвЪ такое чувство можетъ умереть? — испуганно 
впросила она. Кя тонъ снова тронулъ его. Въ немъ было ка- 
кое-то дВтски-невинвое пробуждене. И можно-ли винить ее? 
Она поступила такъ, какъ сдЪлали бы и другія, выросшія, 
какт, она, среди узкихъ, печальныхъ предрагсудкоьъ, ворую- 
щихъ у жизни такъ много солнца и радости. Виноваты люди, 
водчиняющіе этому порядку вещей законы сердца, а не по- 
терпъвшія лица. Она сама раскаялась, ибо что же другое, 
какъ не цзпь мрачныхъ дней раскаянія, была съ тьхъ поръ 
ея жизнь? Но теперь слишкомъ поздно думать вернуть прош- 
ле. Неужто она не понимает этого? Неужто Куртъ не рћ- 
шился сказать ей это? 

— Да, Ирма, — отвътилъ онъ кротко, — чувство можетъ 
умереть. РазвЪ ты этого не знала? 

Онъ подошелъ къ ней и нъжно погладилъ ея волосы. Она 
пристально смотрЂла на него и, казалось, не понимала его 
вловъ. 

— Онъ былъ очень нъженъ со мной—замЪтила она, —и 
проводилъ меня до дома. 

— И это все, что ты хотЬла сказать мн? 
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— Да. Я думала, если кто-нибудь другой разокажевь 
тебЪ... что я была въ квартир у мужчины вечеромъ... 
И онъ не позволилъ мн долго оставаться у него. Ию 
теперь я совершенно спокойна, Готхольдъ. Я должна быжа, 
поступить такъ... Онъ скагалъ миЪ, что не сердится не 
меня больше. Съ тВвхъ поръ, какъ я узнала, что онъ жи- 
веть здЪсь, я не знала покоя. Вотъ Онъ сказалъ мн: „ты 
еблзанна, ты должна. Тогда все будетъ хорошо“. 

И опять просвВтленный взглядъ, устремленный на Расия- 
пе! Въ немъ не было больше бурнаго экстаза, & лишь блажеи- 
ная преданность, какъ и во всемъ ея существЪ. Голосъ ея, 
звучавшій такъ часто рЪъзко и жестко, теперь былъ мягоиъ 
и н»женъ. Горячее сожалћніе къ ней охватило Готхольда. 

— Слишкомъ поздно! —подумалъ онъ.—Еще одинъ чежо- 
вЪкъ, упустившій свое счастіе и принесшій жизнь въ жертву 
иустому призраку! Сколько такихъ несчастныхъ! 

Онъ смотрълъ на Ирму. Какой увядшей и скорбной кава- 
лась она! Молодость прошла, не давъ ей ни одного истинне 
радостнаго дня. Невольно припомнилась Гельга, любимая 
Куртомъ, и цвЪтущія дъвушки и женщины изъ народа, 
въ свою очередь, любившія его. ЧЪмъ другимъ, какъ ме 
грустнымъ воспоминаніемъ о минувшемъ, можетъ быть дла 
него Ирма? 

Онъ погладилъ ея волосы. 

— Да, все будеть хорошо, Ирма, —скавалъ онъ.—Не ив 
ходи больше къ нему. Не ищи больше ветръчъ съ нимъ! 

Она улыбнулась и ничего не отвЪтила. Онъ сталъ говорив 
ей, какъ она могла бы снова принять учасгіе въ жизни, 
какъ должна бы устроить свою жизнь, чтобы, работая для дру- 
гихъ, самой находить удовлетвореніе. Но скоро онъ замЪтилъ, 
что ея тоскующій взглядъ все останавливается на Распятіи; 
өна не слушаетъ его и лишь по временамъ киваетъ годө: 
вой и улыбается какъ-то загадочно. Такъ онъ и оставилъ ее. 

Все время своего пути къ Курту Готхольдъ думалъ ө 
ГельгЪъ. Будетъ ли и она когда-нибудь раскаиваться, 929 
оттолкнула его отъ себя, потому что ея Богъ не былъ ег® 
Богомъ? Эта спокойная, твердая натура не нуждается, конечне, 
ви въ какомъ отвлеченномъ ут тени. Она проживетъ и будеть 
счастлива, служа всегда только человЪчеству и находя въ 
этомъ внутреннее удовлетвореніе. Она—сильная натура и не 
будеть раскаиваться. А если въ одинъ прекрасный день 
почуветвуетъ тяжесть одиночества, то отдасть свою руку че- 
ловзку, пресльдующему одинаковыя съ нею цфли, такъ же 
желающему приготовить людямъ будущаго боле счастли- 
вую обстановку, въ которой они будутъ жить, творить и жа- 
влаждаться. 
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Мысли Готхольда были прерваны оживленнымъ движе- 
піемъ въ рабочемъ кварталЪ. Небольшія группы мужчинъ, 
тЬснясь другъ къ другу, проходили мимо него; у дверей 
домовъ, среди улицы стояли горячо разговаривавшія кучки. 
ВездЪ онъ наталкивался на суровые возгласы и мрачне- 
рЬшительныя лица. Нельзя было сомнЪваться въ томъ, чт 
здъсь принимается важное рьшене. Надъ домами точно на- 
висло тяжелое предчувствіе грозы. 

Курта Вельманна опять не было, когда Готхольдъ подняжся 
въ его квартиру, но онъ встрътилъ его, когда тотъ возвра- 
жадся домой. Онъ шелъ вмЪстЪ съ толпою мужчинъ, среди 
которыхъ Готхольдъ узналъ цирюльника Бедова и обоихъ 
эощалъ-демократическихь ораторовъ: Генриха Берга и ра- 
бочаго Паля. Въ то время, какъ одни насмЪхались и пере- 
шептывались, а другіе толкали другъ друга, Куртъ быстро 
өтдВлился отъ нихъ и пошелъ на встръчу Готхольду 
Фнъ былъ очень взволнованъ, ноздри его вздрагивали, щеки 
герЪзли. 

— Ты меня ищешь? —спросилъ онъ, 

— Да, миъ надо было бы обо многомъ поговорить @ъ 
тобой... необходимо. Но, я вижу, ты занятъ. 

— Да, готовятся велимя событія, Готхольдъ Можеть 
бштъ, завтра у насъ начнется общая стачка. 

Готхольдъ вздрогнулъ. Онъ не подозрЪвалъ, что опас- 
весть такъ близка. 

— Именно объ этомъ я и хотфлъ поговорить съ тобою, 
Куртьъ. Знаете ли вы, что дћлаете? Знаете ли, кая посдЪд- 
әтвія повлечетъ стачка? Вы не должны прибЪгать къ этому 
рискованному средству, прежде чъмъ не будуть исчерпаны 
всЪъ остальныя, прежде чЪмъ къ нему не принудить васъ 
жөйъзная необходимосты Я говорю это не ради своего дяди, 
вевЪрь мн, нЪтъ, я говорю въ интересахъ рабочихъ, един- 
ственно ради нихъ. Мой дядя скорЂе погибнетъ, чъмъ испу- 
рается насилія, я знаю его. Да и что значитъ онъ одинъ въ 
сравнен!и съ сотнями? Куртъ, вы затЪваете преступно -дег- 
комысленную игру, лишь бы удовлетворить мятежные ин- 
етинкты массъ. 

Курть мрачно посмотрълъ впередъ. 

— Ты заблуждаешься,—сказалъ онъ, покачавъ головой. — 
Массы принуждаютъ насъ. Впрочемт, самъ я рЪшительный 
шротивникъ стачки и буду противодъйствовать ей, скольке 
могу. Боюсь, однако, что не въ состояніи буду измЪнить 
что-нибудь. Сейчасъ мы идемъ на собраніе, гдъ должно быть 
принято окончательное рЪшеніе, быть или не быть стачк%. Я 
буду говорить противъ нея. Если же, не смотря на мои уге- 
веры, она будетъ рћЬшена, то сегодня же послЪ объда вее 
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соорганизуется, и завтра, когда раздастся заводскій колоколъ. 
съ башни на работу, напрасенъ будетъ его призывъ: ни 
одинъ желъзный молотъ не шевельнется, ни одна труба не 
задымитъ: рабочій народъ начнетъ забастовку. 

Глаза его смотрћли сосредоточенно, рука невольно под: 
нялась съ многозначительнымъ жестомъ. 

— Я хочу идти съ тобою, —сказалъ Готхольдъ. Но Курть 
покачалъ головой. 

— Они не дадутъ тебЪ больше говорить, Готхольдъ; а 
сегодня они тебя и не впустятъ. Входъ разрЪшается только 
членамъ парти. Ты видишь: кто хочеть помогать народу, 
тоть долженъ принадлежать ему и порвать съ буржуазей.. 
Нельзя служить двумъ господамъ, Готхольдъ: голодающему 
пролетарату и церкви, дающей намъ камень, вмЪсто хлЪба. 
Освободись и стань нашимъ. Ты знаешь, я одинъ разъ ста- 
рался убЪдить тебя, но ты не захотћлъ. У тебя доброе 
сердце, но слабая воля. Ты все дВлаешь на-половину. Ты 
боишься сжечь корабли; тебя пугаетъ все необузданное и ди- 
кое, что сопровождаетъ освобожденіе четвертаго сословія, 
какъ будто великая революція можеть совершиться въ 
тиши. Въ одинъ прекрасный день сама буржуазія оттолк- 
нетъ тебя, отречется и отъ самой церкви, если ты самъ 
раньше не предупредишь ихъ: вздь сердце твое принадле-. 
жить намъ! 

Готхольдъ печально посмотр%лъ на стараго друга. Не ска- 
зать ли Курту, что его пророчество уже сбылось? Но кому 
теперь дЪло до него и до его судьбы? Онъ покачалъ головой. 

— Если кто-нибудь, дъйствительно, хочетъ быть теперь 
полезнымъ дълу пролетаріата, то можеть достигнуть этого, 
только стоя на почвЪ нашего стараго общественнаго по- 
рядка. Наше время требуетъ мирныхъ реформъ и не тер- 
пить насильственныхъ переворотовъ. Не обманывайтесь въ 
этомъ! Революціонное возстан!е только отдалитъ выполненіе 
вашихъ справедливыхъ требованій на безконечно-далекій 
срокъ. Противъ васъ вооружатся всв, кто честно и серьезно 
хотвлъ бы работать надъ организаціей нашего общества, 
& теперь, изъ сострадан1я, чувствуегь себя обязаннымъ про- 
тянуть вамъ руку. Къ чему бы то ни было принуждать 
себя они не позволятъ. Вы только возстановите противъ себя 
веВхъ благомыслящихъ людей. Кто требуеть состраданія или 
справедливости съ поднятыми кулаками, тотъ плохой адво: 
катъ для самого себя и для своего дъла. Теперь тысячи и 
тысячи относятся съ истинной симпатіей къ вашимъ стре- 
млевіямъ; но если вы употребите силу, то перегоните ихъ на 
оторону вашихъ непримиримыхъ противниковъ. А всякая 
стачка есть насильственное дзйстве. Не осхверняйте своего. 
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херошаго дла, Куртъ, инач‹ вы сами себь сдЪлаетесь са: 
мыми худшими врагами. | 

Куртъ сдЪлалъ нетериъливое движене. 

— Удержать потокъ, когда весною онъ взламываеть свой 
ледяной покровъ,—я не въ силахъ. Наша борьба та же осво- 
божденная отъ оковъ сила природы. Если бы мы захотъли 
ждать помощи отъ тЪхъ, кто въ душЪф считаетъ наст пра- 
выми, но не имћеть мужества открыто перейти къ намъ, тө 
и нашимъ внукамъ все такь же страстгпо придется ждат", 
дня освобожденія, какъ ждали мы... Но осгановимся на этом. 
миъ нужно идти. Кто знаеть, может быть, послЪ вчерашняго 
приговора меня арестуютъ изъ-за подоврВніл, что я намЪ- 
ренъ бъжать, или подъ какимъ-нибудь другимъ предлогомъ. 
лишь бы сдълать меня безвреднымъ. Я долженъ употребить 
свободное время съ пользой, потому что реакція, сама того 
не сознавая, усердно работаеть, чтобы помочь намъ и на- 
шимъ стремленіямъ: Она—наигь лучшій союзникъ въ борьбЪ 
еъ равнодуппемъ и трусостью; толпами приводитъ она намъ 
новыхъ послъдователей, возмущающихся произволомъ, обхо- 
домъ законовъ, возрожденемл, абсолютизма и принудитель- 
ными премами; у пасъ они не чувствуютъ себя связанными 
ни съ чЬмъ. Только еще одинъ вопросъ, Готхольдъ: знаетиь 
ли ты, что твоя сестра... 

— Она сказала мнъ обо всемъ. 

Куртъ смотрЪлъ внизъ, губы его слегка дрогнули. 

— Бъдная дфвушка!—тихо пооигнесъ онъ.—Это свидан!е 
глубоко тронуло меня. Я не догадывался... что она любила 
меня... и оттолкпула по недоразум ню. Какъ все могле 
устроиться благопріятно... для нея и для меня!—Онъ махнулъ 
рукой.—Слишкомъ поздно! Мы также сдълались жертвой про- 
клятія, тяготВющаго надъ человъчествомъ, которое до сихъ 
поръ считаетъ нераарЪшимымъ старый вопросъ Пилата: „Что 
есть истина?“... Всякій по своему... ръшаетъ его такъ, что 
өсуждаетъ и презираеть другого, думающаго иначе. Когда 
это измВнится? И измънится ли вообще? — Онъ протянулъ 
руку Готхольду.--Прощай! Скажи ей, Готхольдъ, что лучше, 
если мы не увидимся больше. Я долженъ быть сильнымъ, 
въ особенности теперь. Прощай! 

Они разстались. Собравшіеся на улиц, давно уже сь 
любопытствомъ косились на нихъ; по временамъ слышались 
то удивленныя, то оскорбительныя замЪчания. Куртъ могъ 
и не слышать ихъ, но они мучительно задЪвали Готхольда. 
Аму всЪ старались покязать, что онъ-—чужой, что сму не вЪ- 
рять и не хотять имЪть съ нимъ ничего общаго! Отъ однихъ 
енъ самъ ушелъ, другіе не привимаютъ его. Кому же онъ 
принадлежитъ? РазвЪ теперь тотъ, кто хочетъ слћловагь 
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заповЪлямтъ истинваго христіанства, стоить внЪ общееава; 
вЪдь оно всетаки считаетъ себя христіанскимъ и хочет 
выполнить на землЪ великую культурную миссію христеш - 
ства? Какое нерааръшимое противорћчіе! 

Готхольдъ направился къ виллЪ своего дяди, чтобы, въ 
виду угрожающей опасности, еще разъ попытаться узнав, 
не пойдетъ ли онъ на уступки при сознавіи, что въ его ру- 
кахъ теперь рћшеніе войны и мира. Но слуга еще у садө- 
вой калитки сообщилъ ему, что коммерщи совътника нЪть 
дома. Вскорз послЪ утренняго посъщенія Готхольда онњ 
уъхалъ, вЪроятно, на вокзалъ, такъ какъ взялъ съ вобой 
небольшой чемоданъ. (0) днЪ возвращенія ничего не извЪћетие. 

И здъсь неудача! Готхольдъ пошелъ въ городъ къ в®- 
тору Гадебущу. 


АЛІ. 


Уже восемь дней длилась забастовка. Не смотря на те, зге 
ве ждали еще съ вечера прошлаго воскресенья, когда вө 
всему городу съ быстротою моли распространилась вЪеть, 
что она рьшена, стачка все же явилась страшной неожидан- 
ностью, мъшая свободно дъйствовать, парализуя всю жизнь. 
Многіе еще не върили, что угроза рабочихъ прекратить ра- 
боту серьезна; другіе же круги общества, не имъвшіе нива- 
кого отношенія къ мъстнымъ промышленникамтъ, испытывали 
страхъ. Отсутствіе коммерщи совЪтника объяснялось его уотв- 
аостью; говорили, что онъ, въ сопровожденіи дочери, пред- 
нринялъ поЪзздку съ цЪлью отдохнуть, и поћздка эта раз. 
сматривалась многими, какъ доказательство, что угрозы ра- 
бочихъ, по крайней мър%, въ ближайшемъ будущемъ, боятъея 
нечего. Иначе Вилливгъ долженъ былъ бы смутиться одним 
голымъ фактомъ объявленія стачки. Или же онъ предвидЪль 
ее и своею показною беззаботностью хотћЬлъ доказать воЪмь, 
что онъ не придаеть стачкЪ большого значенія, и не такой 
өнъ человЪъкъ, чтобы поддаться ея вліянію? Никто ничеге 
өпредъленнаго ве зпалъ. 

Въ понедъльникъ утромъ, когда заводскій колоколъ при- 
зывалъ къ началу работъ и рћЪзкій пронзительный звунъ 
его достигъ до города, вмъсто толпы рабочихъ, стремив- 
шейзя обыкновенно на Виллингскіе заводы, вышла депуте- 
ція изъ пяти человъкъ, чтобы объявить старшему инженеру 
Даугарту, что всЪ рабочіе рћшили только тогда снова при. 
яяться за работу, когда письменно изложенныя ими требе- 
ванія будутъ исполнены, или когда имъ дадутъ обязатедь- 
ство, что они будутъ исполнены. При этомъ депутаты пере- 
дали документъ, заключавпий пять, точно выраженныхт,, шумк- 
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төвъ требованій рабочихъ, касавгпихся повышенія заработной 
илаты, уничтоженія ночныхъ работъ и отмЪъны. или, по край. 
ней мВрВ, сересмотра устаға. Миогіе параграфы этого устава 
и, между прочимъ, пункты, касавпіеся вступлен1я въ бракъ, 
коведенія рабочихъ внЪ завола, ихъ образа мыслей, чтењія 
а носъщенії церкви, считались унизительными, не отвъчаюњ- 
щими достоинству человъка. Настойчивое требовапіе глав- 
ваго инженера начать хотя бы временно работу, такъ какъ, 
въ виду отсутствія хозяина, онъ не можетъ дать какія-либе 
обЪщан1я, даже вообще вступать въ переговоры съ рабочими, 
было отвергнуто съ твердой ръшительностью. Рабочіе пре- 
кратили работы. 

Напрасно Лаукартъ и остальные инженеры старались 
угеворить старыхъ благонадежаыхъ рабочихъ стать на ра- 
боту, чтобы не прекращать вовсе производства. Эти рабочіе 
объяснили, что охотно исполнили бы просьбу инженеровъ, 
но они дали слово не отступать отъ общаго уговора: нужне 
же, наконецъ, дружно всЪмъ сплотиться и, если лаже не 
веего добиться, что написали имъ господа изъ Берлина, 
з, по крайней мъръ, взкоторыхъ уступокъ въ полтзу ра- 
бочихъ. Поэтому и рЪчи не можетъ быть. чтобы приступить 
къ работъ. Оставалось закрыть заводы. 

Уже въ воскресенье вечером была послана Виллингу 
телеграмма въ Гамбургъ, г1ъ со:бщалось рьшеше рабочаге 
вобравія. Отвъта не послъдовало. Въ понедћльникъ ему 
телеграфировали о вспыхнувшей стачкЪ и спрашивали ин- 
етрукцій. На это послфдовалъ отвћтъ, что до его возвраще- 
тя воздержаться отъ какихъ бы то ни было переговоровъ 
въ бастующими. Онъ. дъйствительно, вернулся, и не одинъ, а 
еъ дочерью, что заставило сразу смолкнуть разныя злостныя 
эеплетни по ея адресу. Но и Виллингъ не могъ ничего при- 
думать. О переговорахъ съ рабочими онъ и не помышлялъ. 
Когда онъ убфдилея, что обстоятельства, дъйствительно, 
верьезны, то заявилъ, что эти „сумасшедшіе“ будутъ расхле- 
бывать то, что заварили.—До возвращенія домой онъ все еще 
не вЪрилъ и, смзясь, встрътилъ ожидавшихъ его на вокзал 
итженеровъ, какъ будто дЪло шло о шуткз, им вшей цвлью 
омрачить его увеселительную прогулку.—Онъ’ ръшилъ, чтө 
даетъ рабочимъ восемь дней сроку, чтобы они образумились. 
Если же и посл того они не покорятся, то все проиграютъ. 
Что эти восемь дней будуть стоить ему громадныхъ денеж- 
ныхь жертвъ, это онъ готовъ простить ради ихъ ослЪпленія, нө 
в:е, что будетъ сверхъ того, уже отзовется и на ихъ собствен- 
ней шкур%. Эти слова были переданы забастовщикамъ масте- 
рами, какъ единственный отвЪтъ вернувшагося хозяина. 

Сообщеше вызвало среди рабочихъ отчасти смущеше, 
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очасти оглобленіе. Одни были увћрены, что коммерцін со- 
въЂтникъ сейчасъ же вступитъ съ ними въ мирные перего- 
воры. Вожаки увъряли ихъ, что онъ вынужденъ будетъ 
поступить такъ, если не захочетъ раззориться не дальше, 
какъ черезъ дзъ недъли. Однако рабочіе могли бы лучше 
знать своего упрямаго хозяина. Онъ не захотфлъ даже вы- 
єлушать ихъ, не считаетъ нужнымъ потрудиться узнать, чего 
они вообще требуютъ и на какихъ условіяхъ согласились бы 
начать работу. Такой чести онъ вовсе не желаеть имъ дъ- 
тать, а просто даетъ срокъ образумиться. Чтобы Виллингъ 
самъ сдълалъ малъйшую попытку пойти на встрћчу рабо- 
чимъ, объ этомъ не можетъ быть и рЬчи. Не хотятъ пля- 
вать по его дудкЪ —увидятъ, что ихъ ждетъ. 

Однзко, что же можетъ онъ дћлать безъ нихъ? Воть надъ 
этимъ-то они ломали себЪ головы, и вмъстћ съ тЬхъ ато 
было то, что наполняло ихъ неопредзЗлевнымъ страхомъ и 
ужасом. Конечно, для большинства стачка была не безопасна. 
Связываться съ Виллингомъ во всякомъ случа рисковано, 
хотя бы даже шансы были и на сторонв рабочихъ. Немно- 
гіе рьшились бы лично выступить черелъ разгаЂваннымъ за- 
водчикомъ со своими требованіями. Но веъхъ охватило какое- 
то опьянЪніе идаже старые, самые спокойные и разсудительные, 
рабоч1е поддались увлеченю. Имъ неопровержимо доказали, 
что имъ нечего бояться, что они правы, и коммерщи совЪт- 
никъ долженъ будетъ уступить. Передъ своими семьями они 
обязаны воспользоваться такимъ благопріятнымъ случаемъ, 
чтобы улучшить свое положеніе. И вотъ ими овладЪло страст- 
ное желан!е встать, наконецъ, и, посл столь долғихъ лВтъ 
угнетенія, стряхнуть съ себя гнетъ, выпрямиться и распра- 
вить руки. ВсЪхъ охватило чувство протеста; какъ лихорадка, 
носилось оно въ воздух и зара жало. Подбили соціалъ-демокра- 
ты? Нътъ, эти старые, посъдъвшіе въ работЪ и взрные своему 
долгу солдаты громадной рабочей арміи небыли соціалъ-демо- 
кратами. Многіе даже ничего не знали о соціализм%ћ, а другіе 
нодъ вліяніемъ привудительнаго Виллинскаго „устава“, при- 
выкли видЂть въ немъ самое худшее и недостойное, что только 
могъ изобрВсти человзкь. Они телько хотЪли улучшить свое 
положене и повЪрили, что наступилъ благопріятный моментъ, 
чтобы свободно вздохнуть. Ничего дурного у нихъ не было 
ва умЪ; о бунтЪ они и не думали. Они были бы поражены, 
если бы кто нибудь вздумалъ упрекнуть ихъ въ этомъ. Мо- 
лодые люди, въ особенности пришлые — другое дЪъло, эти 
хотвли, конечно, большаго; имъ все равно, какъ бы ни 
мазвали ихъ образъ дЪйствія. Новые рабочіе знали уже 
етачки, и принесли, такъ сказать, свой неоплаченный долгъ 
въ своихъ узелкяхъ. Но между ними и старыми Виллинг- 
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скими рабочими не было ничего общаго. Т\ и другіе хотЬли 
одного и того же, но на созершенно различныхъ основаніяхъ, 
и согласія между ними не было. 

Въ началћ рабочіе ве зизли. куда дВвать весь неожиданно 
нахлынувшій на нихт досугъ. Съ трубками въ зубахъ они 
стояли толпами перед» яапертыми воротами завода и при- 
стально глядфли на дымовыя трубы, огкуда не валилъ дым. 
Засунувъ руки въ карманы брюкъ, перекладывая трубку изъ 
одного угла рта въ лругой, они все прислушивались и, 
какъ бы, удивлялись, почему изъ мастерскихъ не доносится 
ни шума, ни гулЪнія, ни стука тяжелыхъ молотовъ. Они не 
могли примириться съ этой тишичой, сна пугала ихъ. Въ 
продолженіе годовъ, десятковъ лъћтъ жили они среди оглу- 
шительнаго грохота и стука, и съ течешемъ времени все это 
стало для нихт, такъ же необходимо, какъ воздухъ, которымъ 
они дышали... Неръшительно, въ тупомъ, подавленномъ на- 
строеніи шаталпеь рабочіе взьлъ и впередъ передт ворота- 
ми завода, бросая хмурые, сердитые взгляды на прохожихъ, 
останавлпвавшихся и, въ свою очередь, смотръвшихъ на 
нихъ, какъ на дикихъ звърей. 

Насилій нигдъ не било, вездъ царило полное спокойствіе. 
Соціалъ-демократическіе агитаторы пріъзжали и уфзжали; 
всв съ нетеривн1емъ, но въ полномъ спокойствіи и порядкЪ 
ждали ръшенія, которое не могло заставить долго ждать 
себя. Пивныя и трактиры посъіцалисъ очень умВренио. ЛЪт- 
няя погода манита за городъ, и семьи рабочихъ ежедневно 
длинными вереницами тянулись къ лъсу. Тамъ ови уничто- 
жали привезенные съ собою съЪстные припасы, пъли, выду- 
мывали различныя игры; дЪти веселились и шумЪъли. Каза- 
лось, для всЪхь началась новая жизнь. 

ВмЪстЪ съ тъмъ ждали чего-то, что непремЂнно должно 
случиться, и внимательно наблюдали; всЪ были на сто- 
рожЪ. Что-то должно было придти. И, когда проходилъ день 
за днемъ, не принося ничего новаго, начиналось безпокой- 
ство. Оно расло, мужчины собирались тЪсными кучками, 
перешептывались, бросали взгляды на заводы—теперь пу- 
стые и мертвые—и во взорахъ ихъ было что то подозри- 
тельное, мрачное и робкое. Казалось, рабочіе ненавидЪли эти 
оцзпензвийя чудовища, съ такой угрозой простиравшія въ 
воздухъ свои гигантскія руки и пристально глядъвшія на 
нихъ своими безчисленными мертвыми глазами: рабочіе какъ 
будто боялись бъды, грозившей выйти оттуда. Такое на- 
строеніе стало все чаще и чаще загонять рабочихъ въ пив- 
ныя рабочаго квартала. Они чувствовали необходимость схо- 
диться, обсуждать свои дЪла: справляться въ одиночку было 
уже тяжело. Нужно было освободиться отъ этой глупой 


270 РУССКОЕ ВОГАТСТВО. 


робости и снова воодушевиться прежней увзревностью в> 
шобъдЪ. Печему не пожить весело еще нъЪсколько дней? — 
въдь скоро придется опять приступить къ работ. Можно же 
позволить себъ когда нибудь попраздновать. И рабочіе, сидя 
вс вмЪсть въ кабакахъ, возбуждали себя такими разсужде- 
шіями. Въдь надо же было какъ нибудь убить время? Къ 
тому же туда всегда являлись люди, сообщавшіе что-нибудь 
новое, что подстрекало и возбуждало. 

Всего интереснзе, конечно, было узнать, что дълаетъ въ 
это время коммерщи совътникъ. На первыхъ порахъ ду- 
мали, что онъ всбъсится отъ ярости, а потомъ, какъ умный 
дЪлецъ, быстро образумится и покорится обстоятельствамъ. 
Мо ничего подобнаго не замъчалось. Если извЪстія, сооб- 
щавшіяся въ рабочихъ трактирахъ, основывались на фак- 
тахъ, то Виллингъ, по крайней мърв наружно. былъ холө- 
дно спокоенъ, что производило сильное впечатлЪніе на ра- 
бочихъ. Не смотря на бездВятельность заводовъ, онъ, вы В сть 
ет своими инженерами, обнаруживалъ напряженную дъятель- 
ность. .Ђкоторые изъ нихъ неоднократно совершали неболь- 
ния путешествія, о цъли которыхъ никто ничего не зналъ; 
въ бюро работали съ утра до вечера. Виллингъ часто Ъздилъ 
въ открытомъ экипажЪ на своихъ огненно-рыжихъ лошадях» 
но длинной улицъ предмЪстья, съ обычнымъ выражешемъ 
лица и со своей благосклонно-равнодушной улыбкой. НЪ- 
вколько разъ видЪли, что онъ останавливался у дома пол- 
кового командира, а одинъ разъ посътилъ оберъ-бургомистра 
въ дум, какъ будто всегда былъ съ нимъ въ наилучшихъ 
өтношеніяхъ. ЗатЬмъ, въ одинъ прекрасный день въ газе- 
тахъ появилось объявлев1е о помолвкъ Валески фонъ-Вил- 
дивгъ съ лейтенантомъ Франкомъ фонъ Бренкендорфъ. Почти 
өдвовременно съ этимъ молодой офицеръ подалъ въ отставку, 
чтобы принять участ!е въ промышленныхъ предпріятіяхъ свө- 
его тестя, и немедленно долженъ былъ поступить на заводы 
для озвакомленія съ дЪломъ. 

Свадьба назначалась въ ближайшее время. Злые языки 
говорили, что она давно уже была на Гельголандћъ, но ни- 
кто ве долженъ былъ знать объ этомт; ратуша и церковь 
еще разъ исполнять свои обязанности. Изо всего вообще 
можно было заключить, что на виллъ коммерціи совзтника 
иоложеніе дълъ не считаютъ особенно серьезнымъ и крити- 
ческимъ, и думаютъ о веселыхъ праздникахъ, очевидно, при- 
знавая стачку мимолетнымъ, скоропреходящимъ эпизодомъ. 

Одного не могли только понять, почему Виллингъ не 
вотупаетъ въ пергговоры съ вожаками рабочихъ? Отъ неге 
же зависъло еще болъе сократить этоть эпизодъ, такъ какъ 
наждый день стачки приноситъ ему большіе убытки. Что 
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въ конц концовъ придется уступить, онъ знаетъ такъ же хс- 
ромо, какъ и бастующіе. ЗачЪмъ же, изъ.за простого упрям- 
етва и самодурства, онъ увеличиваетъ обоюдные убытки? 
Фреди стачечниковъ стала замЪчаться даже склонность сдз- 
лать нћкоторыя уступки въ предъявленныхъ требованіяхъ. 

Но первый шагъ долженъ всетаки сдълять коммерщи со- 
вътниКкъ, никто не можеть требовать отъ рабочихъ, чтобы они 
кервые пошли на уступки. Рабоч!е не понимали, почему онъ 
меллитъ. Пока у нихъ денегъ было достаточно, можно быле 
оставаться спокойными. У каждаго были еще сбереженія, да 
п партія внесла значительную сумму въ стачечную кассу: 
организащя была превосходная. Жили безтъ заботъ изо дня 
въ день, но, конечно, всегда такъ продолжаться не могло. 
Щельзя же было проЪдать всъ свои гроши. А трактирной 
жизнью и праздностью можно вообще быстро пресытиться. 
Да къ этому и не привыкли: лЪнь такъ затягиваетъ, что по- 
томъ трудно будетъ справиться. Мало-по-малу началась кар- 
точная игра, пЪн!е революціовныхъ пъсенъ, стали больше 
пить; по временамъ доходило до ръзкихъ словъ, брани, а ол- 
пажды дошло до драки. Съ этихъ горъ въ рабочемъ квар- 
талЪ сталъ ходить патруль городовыхъ. Но это только раз. 
дражало и озлобляло. Рабочіе свободные люди, могутъ гово- 
рить и дЪлать, что хотятъ, и не нуждаются въ присмотр! 
На зло этимъ каскамъ они теперь стали требовать только 
соціалистическихъ порядковъ и больше начали пить и шу- 
мЪть. Съ течешемъ времени шпіонское подсматриван!е и вы- 
жидан1е стало раздражать все сильнћЂе и подстрекало дер- 
жат.ся воинственно и надменно, такъ какъ рабочіе чувство- 
вали потребность заглушать въ себъ поднимавшіеся неув%- 
ренность и страхъ. Ко всему часто присоединялись еще до- 
машнія ссоры. Большинство женщинъ было съ самаго начала 
кротивъ забастовки; теперь онЪ сердились на то, что мужья 
тратятъ сбереженія и приходитъ домой пьяные и раздражен- 
ные. Стремленіе положить конецъ такому неестественному 
нехожен!ю расло все больше и больше. Въ воздухЪ, какъ 
нередъ грозой, чувствовалось сильное напряженіе электри- 
чества. 

Черезъ восемь дней получилось, наконецъ, письменное 
заявленіе коммерщи совътника. Оно было адресовано въ ста- 
чечный комитеть и гласило, что заводчикъ обращается къ 
рабочимъ въ первый и въ послЪдній разъ. Они нарушили 
контрактъ, и онъ даетъ имъ возможность раскаяться и вер- 
нуться къ работ. Конечно, онъ не считаетъ себя обязаннымъ 
снова принять ихъ. Если въ течевіе слъдующихъ трехъ дней 
рабечіе не приступятъ къ работ въ полномъ составЪ, то онъ 
өкончательно будеть считать ихъ уволенными. При обрат- 
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номъ пріемъ рабочихъ, не можетъ быть и рћчи о какихъ бы 
то ни было уступкахъ, но все случившееся будетъ предаве 
забвеғію. 

Это заявленіе подЪйствовало, какъ струя холодной воды. 
Только теперь поняли, съ какимъ противникомъ имВютъ 
дъло; его цћнили ниже достоинства. ВмЪсто того, чтобы сой- 
тизь съ ними. переговорить и уступить, онъ ничего другоге 
не придумалъ, какъ великодушно предоставить имъ возмож- 
ность покориться. Тонъ письма былъ угрожающій, строгій и 
воинственный. Ояъ опредълялъ сроки, диктовалъ условія. 
ЧигдВ не было и ръчи о стачкћ, говорилось только о нару- 
шеніи контракта. По своей якобы добротЪ и снисходительно- 
сти онъ объщалъ ве подвергать рабочихъ наказанію и облег- 
чить имъ расқкаяніе возвращеніемъ къ работћъ,— естественно, 
на прежнихъ условіяхъ. О требованіяхъ рабочихъ- -ни слова. 
казалось, они не существуютъ для коммерціи сов%ътника. 
Очевидно, приходится радоваться, что онъ еще сохраняетъ 
старыя условія. ВЪдь и это не обязательно для него. 

И вдругъ рабочимъ представилось въ совершенно иномъ 
свВЪТЬ все, что они сдълали, они не узнавали себя. Овни со- 
мнзвались только въ вопросВ: когда онъ уступить и сколько? 
А теперь? Они точно оцћпенъли и не знали, что сказать. 
Охваченные тревогой, они снова начали собираться и обсу- 
ждать. Должны ли они позволить принудить себя? Все сдз- 
ланное, значитъ, не болће, какъ фарсъ? Восемь дней отдыха 
и лишенія заработка. а теперь опять назадъ, въ старыя усло- 
вія? Стоило трула! И это послЪ вевхъ принесенвыхъ жергвъ! 
Теперь будеть даже хуже, чьмъ прежде. Господинъ фонъ- 
Виллингъ повимаетъ, конечно, что они въ его власти, и мө- 
жетъ имъ предложить, что захочетъ. Онъ всегда будетъ при- 
дираться и метить за убытки, принесенные ему стачкой. Эти 
ӧлагодћгели извЪстны, самые ужасные изъ всЪхъ грабите- 
лей, когда подойти къ нимъ поближе. Господинъ фонъ-Вил- 
чивгъ захочеть по возможности наверстать причиненные ему 
убытки вычетами изъ жаловавья. Все возможно послЪ такого 
письма! 

Цвлый день въ рабочемъ кварталъ царило полное замъ- 
шательство. Никто не зналъ собственно, что можеть случиться. 
Страхъ пришибъ, какъ молнія. Вов волновались, но не замъ- 
чалось смиренія, покорности. Напротивъ, озлоблевіе противъ 
Виллинга постеценно расло. Повсюду видны были угрожа- 
ющія лица, сжатые кулаки. Пивныя и кабаки больше не 
пустовали. Люди кричали до хрипоты, яростно нападая на 
коммерщи совётника, вообразившаго перехитрить ихъ. 

МаъЪнія раздвлились. Мвогіе совЪтовали уступить: ввдь 
ничего не подвлаешь съ такимъ челов комЪ, какъ госпо- 
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динъ фонъ-Виллингъ. Другіе хот®ли вступить съ нимъ въ 
шереговоры; принудить онъ себя не позволитъ, а дать пройти 
этимъ тремъ днямъ безъ всякой пользы нельзя: въдь можно 
дойти до крайности. Поднялись споры, образовались враж- 
дующія гручпы, бросавшія одча другой оскорбительвыя об- 
виненія. Отъ ръзкихъ словъ чясто переходили къ насиль- 
етвеннымъ дЪйствіямъ, и въ днухъ случаяхъ явилась даже 
полищя и произошли аресты. Царившій дотолћ миръ былъ 
варушенъ, всю ночь волновались рабочіе. 

На слъдующій день было нэзначено общее собравніе за- 
бастовщиковъ. Снова появились Генрихъ Бергъ и старый 
Цаль; ихъ вызвали на помощь. Собраніе прошло чрезвы- 
чайпо Оурно. 

Бергъ коммевтировалъ письмо Виллинга и разнесъ его 
ино словечку, со своею обычной насмЪшливой манерой и же- 
отикулящей. Ни слова негодован1я или опасевія въ письм%! 
Скажите, пожалуйста! Г. коммерціи совЪтникЪ не находитъ 
возможвымЪъ принимать на себя всЪ убытки. Онъ изволитъ 
шутить! Таке допотолвые пріемы застращивавія, къ сожа- 
дЬнію, не имзютЪ больше усиъха у современныхъ рабочихъ. 
А что г. коммерши совътвикъ Воображаетъ въ такія грубыя 
сВти снова поймать освободившагося подъяремнаго вола,— 
даже обидно. Попытку его можно назвать дътской. ЧъЪмъ, 
вобственно. грозитъ въ концъ концоъ Вилливгъ? Если „на: 
рушители конгракга“ не захотять снова влЪзть въ старое 
ярмо, то что онъ сдЪлаетъ? Привудить ихъ онъ не можеть, 
другихъ рабочихъ у него нЪтъ, оставить заводы дальше 
стоять безъ дЪла—значитъ объявить себя банкротомъ. Ясно, 
онъ только скрываетъ свой страхъ за пустыми угрозами и 
хочеть произвести впечатлВ не, будто не сластся. Да, трудно 
ему приходится. Онъ не знаетъ еще рабочихъ, ятотъ г. ком- 
мерція совътвикъ. Теперь онъ ихъ узнаетъ. Уступать?! Да 
еще тецерь, когда побћда не за горами! Г. фовъ Виллизгъ 
угрожаетъ полищей и войсками, потому что ве видить для 
себя другого исхода. Черезъ два дня онъ заговоритъ въ дру- 
гемъ тонз, нечего сомнзваться. 

Послв Берга высгупилъ Паль, громившій наглость капи- 
талистовъ и требовавшій стъ бастовавшихъ твердости —до 
послЪдняго гроша, до послъдней капли крови. Его возму- 
щевіе было такъ безгранично, что предсћдатель долженъ 
былъ прерывать его яЪсколько разъ, чтобы предотвратить 
закрытіе собраня. Послъдніе слова его были: 

— Плуты и самоубійцы тъ, кто теперь хочетъ идти на 
уступки! 

Поднялся страшный шумъ. Одно мгновеніе всъ безпо" 
дочно кричали и шумЪли. Одинъ рабочій, попытавшійс» 
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предостеречь товарищей, вызваль крики бЪпенннаго иро- 
теста. Онъ уговаризалъ начать, по крайней мЪрЪ, перего- 
воры. Коммерщи совЪтвикЪъ, видимо, не шутитъ, и можно бы 
постараться узнать, не склоненъ ли онъ къ небольшимъ 
уступкамъ, потому что невозможно доле поддерживать 
стачку; онъ, ораторъ, получаетъ отъ жены уже половинную 
порцію пищи; черезъ восемь дней у большинства стачечни- 
ковъ не будетъ и куска хлЪба въ домЪ. Тогда Виллингь 
получите рабочихъ за безцънокъ, и они еще съ благодар- 
ностью будутъ цзловать его руки. 

Эготь ораторъ, бъдвый человЪкъ, съ крикливымъ, беғ- 
престанно срывавшимся голосомъ, былъ силою удалевкъ еъ 
трибуны. Его чуть не растерзали: такъ много рукъ подня- 
лось, угрожая ему. Но оказалось, что онъ былъ не един- 
ственный. Тамъ и сямъ среди дикаго шума, сопровождав- 
шаго оратора до самыхъ дверей, раздавалось громкое „браве“ 
и возгласы „онъ правъ“. Это раздражало зесогласныхъ, и 
сидъвшіе по близости набрасывались на крикуновъ. ПослЪд- 
ніе старались защититься и громко протестовали. Одно время 
казалось, что произойдетъ общая свалка. Наконецъ, удалось, 
возстановить спокойствіе, и стало возможнымъ приступить 
къ баллотировкЪ. Подавляющее большинство высказалось за 
продолжевіе забастовки. ТъЪмъ не менће. видно было, чте 
одни колеблятся, другіе склоняются къ м .сли о соглашеніи. 
Меньшинство было значительнзе, чъмъ можно было подъ- 
зрђвать. Когда большинство обрушилось на нихъ съ нег‹ 
довашемъ, они отвЪтили, что у нихъ вЪтъ ни куска хлЪба, 
что они обременены семьями и должно ихъ обезпечить, 
если хотятъ продоллать забастовку, иначе пропадетъ всякая 
охота дъйствовагь сообща. 

Тогда выступилъ Геврихъ Берг1 съ увЪреніемъ, что ра- 
бочіе, борящіеся за хорошее дЪло, разумћется, не умрутъ съ 
голоду, пока въ Германи бьется хоть одно пролетарское 
сердце; съ лишевіями придется, конечно, мириться, но впо- 
слъдствіи они будутъ вознаграждевы сторицею. Подлецъ 
тотъ, кто покинетъ теперь знамя! 

А старый Паль пошелъ еще дальше. Неужели кто ни- 
будь думаетъ, что кому бы то ни было позволено будетъ 
вернуться спокойно къ работ? Онъ первый своими с0б- 
ственными руками залушитъ того, кто осмЪлится сдЂлать 
это. Горе тому, кто исключаетъ себя изъ всеобщаго братекаго 
союза! Горе тому, кто до послъдвяго вздоха пе работаеть 
для общаго дЪла, вмъсть со своими порабощенными 
братьями! 

Собраніе разошлось среди бъшенныхъ криковъ. Вев были 
разгорячены и оглушены, но не успокоены. (Стачка должыа 
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аредолжаться. Никто не смЂетъ бЪжать, напротивъ, всъ до 
послъдняго доля:ны поддерживать другъ друга, всЪ должны 
приносить жертвы и ни подъ какимъ видомъ не обнаружи- 
вать слабости теперь, когда побъда уже стоитъ у порога. 
Већ согласились съ этимт, даже роптавшіе и сопротивляв- 
шіеся. Но валряженіе достигло высшей точки, и заботы тер- 
зали всъхъ. Что, если коммерціи совътникъ не уступить и 
пе прошестыи тЪхъ трехъ дней, надменно данныхъ имъ 
забочимъ, чтобы напугать ихъ, по прежнему останется ка. 
тимъ же неприступнымъ, —что тогда? А это на него очень 
похоже. Они же могуть терпъть всего еще нЪсколько дней. 
И такъ уже въ каждомъ домЪ раздоры и волневія. Жены не 
хотлгъ больше выносить праздность мужей, облЪьнившихся, 
проигрывающихся въ карты и возвращающихся домой пья- 
ными и сварливыми. Драки и буйства не прекращаются. 

Странствующіе соціалистическіе проповЪдники пользова- 
лись благопрятнымъ моментомъ для чривлеченія на свою сто- 
рову стачечниковъ, не принадлежавшихъ еще къ парт!и. Изъ 
разговоровъ съ ними рабочіе выносили неясныя понятія и 
идеи, возбуж:давшія ихъ на боевыя слова и фразы, которыми 
потомъ пересыпали свом ръчь. Въ настроевіи замъчалось все 
больше и больше возбужденія и злобы. Молодые рабочіе, 
сцъпившись за руки въ длинные ряды, бродили по ули- 
цамъ и хриплыми голосами горланили револющонныя оъсни 
и рабочую марсельезу. Мелкіе воришки и бродяги-подростки, 
какъ по сигналу, вышли изъ своихъ темныхъ убъжищъ. Они 
увеличивали собиравшійся у воротъ завода и на улицЪ шум- 
ный праздношатавшійся сбродъ, возбуждая бдительность по- 
лиціи. Лица, не имъвшія никакого отношевія къ заводамъ, 
смъшизалясь теперь съ лучшими рабочими, избЪгавшими 
ихъ въ обычное время, и увеличивали огромную армію без- 
работныхЪ, ходившихъ по улицамъ съ требовавіями и угрозами. 
Это была стачка уже не фабричныхъ рабочихъ, а было воз- 
станіе всего голоднаго и угнетеннаго, величественная демон- 
страція, производившая страшное впечатлЪн!е. Она не огра- 
ничивалась уже теперь только рабочими прирЪчнаго квар- 
тала, она вылилась въ сердце города и наполнила всЪ 
улицы и площади. Никакой особенной цЪли, никакого опре- 
дъленнаго намЂревія у участниковъ демонстращи при этомъ 
не было; ови инстинктивно стремились только, чтобы всЪ 
ихъ видВли и слышали. И, дЪъйствительно, шествіе проле- 
таріата было для нЪкоторыхъ откровеніемъ, наполвившимъ 
ихъ испугомъ и отвращеніемъ или состраданемъ и стра- 
хомъ. Многіе не знали или не подогръвали даже, что въ 
городъ столько вищеты и вообще такое количество проле- 
таріата. Въ рабоч! кварталъ не ходили, а что на заводахъ 
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все обстоитъ прекрасно—этому взрили безъ всякихъ раз- 
вужден!й; уже одно имя „Виллингъ“ было тому порукой... 
Теперь приходилось убЪдиться, что и здЪсь голодали, стра- 
дали и прекращали работу. НЪкоторые были, конечно, воз- 
мущены, что полищя не избавила почетвыхъ гражданъ го- 
рола отъ этого зрЪлища, уже само по себЪ представляющаго 
нарушен!е общественнаго спокойствія. Помимо того, изъ толпы 
слышались по временамъ подстрекающія и угрожающія слова. 
Жесты, какими указывали на богато украшенныя окна или ва 
элегантно одътыхъ прохожихъ, и самые взоры, бросаемые ва 
нихъ, заключали въ себЪ что-то мятежное. ВсЪ ясно соана- 
вали, что если такъ пойдетъ дальше, то въ одинъ прекрас- 
ный день эти взгляды и жесты перейдутъ въ дЪло, и тогда 
вачнутъ разбивать магазины и нападать на прохожихъ. 
Трусливыя души кричали уже о ввелен1и осаднаго положе 
вія, объ усилевіи гарнизона и высылкћ апостоловъ-подстре- 
кателей, виновниковъ всЪхъ несчастій. При такахъ усло- 
віяхъ прошелъ послЪдвій изъ трехъ дней, предоставленныхъ 
Вилливгомъ рабочимъ. 

Между тЬмъ, не было недостатка и въ попыткахъ къ по- 
средничеству, хотя онъ не исходили отъ вожаковъ рабочихъ 
и фабрикантовъ. 

Прежде всего Готхольдъ фонъ Венденъ и Куртъ Вель- 
маннъ неустанно дъЪйствовали, чтобы не допустить до край- 
ностей. Но силъ оказалось недостаточно, и волна давно уже 
перекатилась черезъ ихъ головы. Куртъ на собственный 
рискъ добивался свилав1я съ коммерціи совътвикомъ, но не 
былъ принятъ. Виллингъ велЪлъ сказать, что съ соціалъ- 
демократами, какъ и съ людьми, не стоящими на почвЪ за- 
кона, ему, вообще, нечего дћълать; овъ желаетъ выслушать 
только уполномоченныхъ отъ своихъ рабочихъ. Кургъ поелЪ 
этого старался удерживать забастовщиковъ отъ всякихъ 
насилій, такъ какъ это могло бы страшно имъ повредить. 
Самъ же онъ былъ полонъ надеждъ и твердой въры. Хотя отъ 
инженеровъ, встръчавшихъ его подозрительно и робко, онъ 
и старался выпытать о тайныхъ намЪреніяхъ коммерцін со- 
вЪтника, но ничего не могъ узнать такого, изъ чего можно 
было бы вывести опредъленное заключевіе. Но откуда то 
ему удалось добыть, повидимому, точныя свЪдћЪвія, потому 
что одважды съ сіяющимьъ лицомъ онъ разсказылъ Гот- 
хольду, что, при забастовкВ заводовъ, Виллингъ можетъ 
продержаться еще толк, двъ педъли, а затВмЪъ онъ раз- 
зорится. ИзвЪстіе это шло будго бы изъ вполнв достов%ър- 
наго источника. Уже и теперь убытки его гораздо значи- 
тельнЂе, чъмъ думаютъ, а его честолюбивые планы ва буду- 
щее могутъ еще осуществиться до нЪкоторой стецени. если 
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енъ немедленно, во что бы то ни стало, положить конецъ 
забастовкв. Куртъ предвидвлъ для рабочихъ счастлив" 
будущее и строилъ различные планы, полные оптимизма и 
безумно широкихъ идей. Ояъ весь былъ поглощенл, своей 
миссіей: личныя страданія, казалось, только закалили его 
и сдВлали достойнымъ для этой борьбы. Глаза его свЪзи. 
диеь часто неземнымъ блескомъ. 

Готхольдъ не могъ раздћлять его радостныхъ надеждъ. 
Онъ зналъ своего дядю лучше и страшился ближайшаге 
будущаго. Чфмь значительнће его потери, тъмъ ожесточен- 
вЪе будетъ онъ настаивать на своихъ прежнихъ условіяхъ 
и скорзе дойдетъ до крайности, чъмъ выпуститъ кормило 
изъ своихъ рукъ. Готхольдъ самъ перепробовалъ за эти дни 
все, чтобы добиться соглашенія между спорящими сторе- 
нами, но на пути стояло все то же недовћріе, какъ съ той, 
такъ и съ другой стороны. Для рабочихъ онъ. оставалея 
наемнымъ слугою церкви и племянникомъ Виллинга; лишь 
немног!е върили въ его искренность. Его считали лицем%. 
ромъ или, въ лучшемъ случа, думали, что дружественныя 
отношенія къ рабочимъ представляютъ для него, какъ и для 
многихъ ему подобныхъ, модный спортъ, или средство под- 
АЪлаться къ своему высшему луховному начальству въ ка- 
чествъ миротворца. Старан1я Готхольда привлечь къ посред- 
ничеству межлу рабочими и фабрикантами и остальное го- 
родское духовенство имЪли мало успзха. Говорили, что „ве. 
удобно“ вмЪшиваться въ эти „чисто дъловыя“ отношенія. 
Мейнерть дрожалъ при одной мысли осмЪлиться выйти 
къ толпћ и сейчасъ же успокоилъ себя тъмъ, „что навърное 
будеть не такъ ужъ плохо“; милосердый Богъ, Которому 
надо усердно молиться, безъ сомнЪнвія, поможетъ. Самъ 
овъ сильно занятъ трудвымъ мъстомъ изъ пророка оси, и 
охотно выслушалъ бы на этотъ счеть мяћъніе Готхольда. У 
фрау Анны, „госпиталь“ какъ разъ былъ переполненъ. Ова 
со слезами на глазахъ разсказала Готхольду, что недавне 
у вея въ первый разъ умерла кошечка, и въ этотъ день отъ 
геря она не въ состояніи была даже испечь печенья, и ея 
добрый Михаэль, столь его любящій, былъ лишенъ этого 
удовольствля. | 

Только пасторъ Гадсбушъ сейчасъ же изъявилъ готов- 
ность исполнить желаніе Готхольла, если только онъ раг! 
считываваетъ хоть на малЪйпий успъхъ. Но рабочіе не 
знають его и едва ли будутъ слушать; онъ никогда небылъ 
ихь духовныкомъ и не имЂетъ никакого права говорить оъ 
вими. А эти фабриканты! Въдь Готхольдъ приблизительно 
знаетъ, какъ онъ, Гадебушъ, думаетъ о богатыхъ. И тв 
зваютъ это. Поэтому они укажутъ ему на дверь, если овъ 
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явится къ нимъ. Вотъ, если гдъ-нибудь понадобятся его сил: - 
ные мужицкіе кулаки, онъ готовъ предоставить ихъ въ рас- 
поряженіе, но языкомъ ничего не сдълаетъ... Впрочемъ, Га- 
дебушъ былъ также того мвЪнія, что, даже въ худшемъ 
случаћЂ, до настоящей револющи не дойдетъ: рабочіе слиш- 
комъ большое уваженіе питаютъ къ пулямъ. 

— БВдняги! — сказалъ онъ, — предвижу, товарищъ, что 
черезъ недълю они согласятся на то же нищенекое жало- 
ванье и утопятъ свою злобу въ водкВ. Еще не пришло 
время, когда все должно перемЪниться! Но... терять бопро- 
сти духа не будемъ. с 

Готхольдъ разыскалъ такъ же и патера Гегелера, чтобы 
обсудить съ нимъ опасное положевіе. Такъ какъ между ра- 
бочими были католики, то Готхольдъ не разъ видћълъ Геге- 
тера въ рабочемъ кварталЪ. Онъ плакалъ, какъ ребенокъ, 
когда Готхольдъ сообщилъ ему свои опасснія, и готовъ 
былъ на все, чтобы только отвратить бъду отъ этихъ несчаст- 
ныхъ безумцевъ. Въ минуты опасности онъ долженъ быть 
на своемъ посту. Онъ старъ, боленъ и слабъ; физическія и 
душевныя страдавія лишили его бодрости, и едва ли онъ 
можетъ помочь; но онъ объщаетъ, что станетт противъ сол- 
датскихъ пуль, когда тв будуть стрЪлят, въ братьевъ-ра- 
бочихъ. Онъ часто и настойчиво призывалъ къ миру своихъ 
духовныхъ чадъ, но что могутъ сдВлать эти единицы! и ло кого 
дойдетъ его собственный слабый голосъ? Молчать и стра- 
дать,—вотъ все, что остается ему и его бъднымъ братьямъ! 

Наиболфе бурно, противъ ожидавія Готхольда. окончился 
его визить къ суперъ-интенданту. ВЪчное шпіонство и все 
новыя сомнзн!я, возбуждаемыя Готхольдомъ, казалось. уто- 
мили суперъ-интенданта. ВЪроятно, къ тому же съ нимт 
случился сильный припадокъ его желудочнаго страданія, 
ожесточившій и вгволновавшій его. Онъ зналъ, что Вил- 
лингъ чуть ли не отрекся отъ своего племянника— „куку. 
кина птенца“, какъ назвалъ коммерщи совътникъ пастора— 
и что противъ него возбуждено слЪъдствіе въ дисциплинар- 
номъ порядкЪ; однако Мице Теденъ, какъ говорили, по 
настоявію Курта Вельманна, взяла навадъ свои позорныт 
обвиненія, и прокуроръ прекратилъ дћъло. буперъ-интендавтт 
поэтому могъ надЂяться, что никакихъ разговоровъ на эту 
тему уже не будетъ. Когда Готхольдъ пришелъ, то засталъ 
у него молодого кандидата, своего замЪстителя на время 
отръшенія отъ пастырскихъ обязанностей. Присутетвіе этого 
богослова, встрътившаго Готхольда съ принужденно-непо- 
движнымъ лицомъ, видимо, придавало храбрость угрюмо- 
робкому старику, заставляя его быть строгимъ и даже не 
сдержаннымъ. Въ ръЪзкихъ выраженіяхъ онъ поставилъ Гот. 
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хольду на видъ его заигрываніе съ еретиками и грЪшни- 
ками; требовалъ, чтобъ онъ помнилъ о своихъ обязянно- 
стяхъ, такъ какъ, съ Божьей помощью, онъ опять возвра- 
шается къ своей паств%, и предостерегалъ отъ всякаго вмЪ- 
шательства въ свътскія дфъла. Его увлекаеть честолюбіе 
п порочная страсть къ новизнЪ, —говорилъ супепъ-интен- 
дантъ, а кандидатъ, считая себя съ нимъ солидарнымъ, то 
одобрительно покашлива тъ, то кивалъ головой, то бормоталъ: 
„это правда!“ Когда старикъ кончилъ, онъ всталъ и не то 
почтител'.но, не то сердечно пожалъ ему руку. 

Готхольдъ все вземя молча слушалъ выговорт, началь- 
ника, потом подошелъ къ письменному столу и, развер- 
нувъ великолъино переплетенную библію съ упрашенями 
изъ слоновой кости, прочиталъ изъ 34 главы квиги Јевекіиля: 
„Вы че помогаете слабымъ, не исцЪляете больныхъ, а со 
строгостью и жестокостью властвуете надъ ними. Такъ же 
истинно, какъ я живу, говоритъ Господь, Я накажу тћхъ 
пастырей, что пасутъ сами себя“. 

Онъ закрылъ книгу и, не гоклонивитиеь. вышелъ изъ 
комнаты. 

Съ этой минуты между нимъ и суперъ-интендантомъ 
произошелъ разрывъ. Если бы даже начавшееся дЪло 
Готхольда имЗло благопріятный исходъ, чего нельзя было 
предсказать, такъ какъ сущность обвипенія заключалась ве 
въ случайномъ проступкъ протйвъ нравственности, а въ со- 
мнительной истинности его ученія, то и тогда совмВстная 
дъятельность съ суперъ-интендаятомъ была бы очень тяжела 
для него. Отъ такого неудобнаго человЪка, какъ онъ, такъ 
грубо нарушившаго покой вевхъ этихъ мирныхъ господъ, 
будуть стараться отдЗлаться во что бы то ни стало; да и кто 
захочетт работать съ нимъ при той репутаціи, какая всюлу 
будетъ бЪжать впереди его? 

Коммерцін совътника за это время Готхольдъ почти не ви- 
двлъ. Когла онъ бывалъ на вилл%, то оказывалось, что тотъ 
или занятъ, или узхалъ. Повидимому, тотъ умышленно избћ- 
галъ свиданія. Можетъ быть, по отношенію къ Готхольду, со- 
вЪсть его быля не чиста, или же онъ желалъ уклониться отъ 
безплодныхъ разговоровъ, причинявшихъ ему только лишнія 
волненія. На все, что Готхольдъ передавалъ ему черезъ глав- 
наго инженера, получался всегда одинъ и тоть же отвЪтъ: 
Виллингъ знаетъ, чего хочетъ и куда идетъ: Готхольдъ мо- 
жеть быть спокоенъ. 

На вилл%, однако, было не весело. Фрау Констанцію ни- 
какъ нельзя было отвлечь отъ раскрытой стеклянной двери 
изъ ея комнаты въ садъ. Отъ нея хотВли скрыть стачку ра- 
бочихъ и бездъятельность заводовъ; но въ первый же день 
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когда ея чуткое ухо не уловило обычнаго шума, она уз- 
нала все. Ова не разспрашивала, но съ этого дня сидЪда, 
въежившись, на своемъ стулЪ у двери, всегда готовая бЪ- 
жать въ ЛЪсъ, какъ только начнутъ приближаться колонны 
рабочихъ; она прислушивалась къ звукамъ, которые должны 
были возвЪстить ихъ приближеше. Ночью она не спала въ 
постели, ложилась на кушетку передъ открытой дверью. 
Воъ убъжден!я врача и домашнихъ ни къ чему не приво- 
дили. Съ виду она была спокойна, но постоянно ждала мо- 
мента, когда ей придется исчезнуть. Глаза ея были полны 
ужаса передъ грядущимъ. Если бы ея желая исполнялись, 
то Виллингъ не только удовлетворилъ бы всЪ требовавія 
рабочихъ, но и уступилъ бы имъ поле сражевія. Напрасно 
старались уговорить ее узхать; безъ Виллинга она не хотъла 
и думать объ отъъздъ. Ова все еще любила этого человЪка, 
передъ которымъ одновременно и преклонялась, и трепетала. 
А что такъ должно было случиться, какъ случилось, она 
иредвидТла, и была, собственно, единствепной, кого не по- 
разила внезапная перемЪна обстоятельствъ. 

Валеску Готхольдъ нашелъ, по прежнему, веселой и задор- 
ной. Удачно сыгранная съ отцомт проказа сдълала ее еще 
вадменнће и самоувзреннВе. Она сумъла внушить отцу 
уваженіе къ себз.—а это много значило. Виллиягъ также 
чувствовалъ это и съ тъзхъ поръ цЪънилъ свою дочь, тогда 
какъ до побъга она была для него только игрушкой. То же 
примирило его, въ конц концовъ, и съ Бренкендорфомъ. 
У этого малаго сказалась энергія, овъ рисковалъ, тогда какъ 
Губерть далъ увезти свою .невћъсту чуть ли не у себя на 
глазахъ. Виллингъ позхалъ въ Гамбургъ, чтобы выслЪдить 
бЪглецовъ и разлучить ихъ, но узналъ, что они узхали въ 
Гельголандъ. Ему оставалось выбирать: или открытый раз- 
рывъ со скандалом, или внЪшнее примирене съ сохране- 
ніемъ тайны отъ свзта. Съ затаенвымъ гнЪвомъ онъ выбралъ 
послъднее. Когда въ Гельголандћ онъ нашелъ бъглецовъ, то 
они смъло, съ сіяющими лицами, объявили ему, что завтра 
отправляются въ Америку, располагая въ карман деньгами 
только на дорогу. Виллингъ былъ обезоруженъ. У этой дъвочки 
оказалась, дъйствительно, Виллингская кровь, и на м? стЪ лей- 
тенанта, при одинаковыхъ условіяхъ, онъ самъ постуцилъ 
бы такъ же. Если Бренкендорфъ рЪъшается снять мувдиръ, то 
коммерціи совътникъ сумЂетъ воспитать въ немъ себъ по- 
мощника, который не покинетъ его позорно въ минуту опа- 
сности, какъ это сдћлала его собственная плоть и кровь. 
На вторичное требованіе прВхать повидаться съ отцомъ, 
сынъ его, Теодоръ, телеграфировалъ ему въ Гамбургъ, что 
вступить въ управленіе заводами только при томъ условік, 
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если отецъ заранће гарантируетъ ему участіе рабочихъ въ 
прибыляхъ. 

Въ глазахъ Киллинга это звачило „никогда“, и Теодоръ 
звалъ это; слЪдовательно, онъ шелъ ва явный и окончатель- 
ный разрывъ. И это въ ту минуту, когда грозитъ кризисъ' 
Фрау Констанщя, съ ясновидъніем'ъ безумной, была права и 
ва этотъ разъ. 

Все это послужило на пользу Бренкендорфу, который не 
только готовъ былъ тотчасъ же бросить службу, что онъ и безъ 
того собирался сдЪлать, но находилъ справедливыми и под- 
держивалъ всЪ крайаія мВры будущаго тестя вплоть до ръши- 
тельнаго отказа на всћ требованія рабочихъ. 

Среди неурядицы забастовки и неувЪренности въ бли- 
жайшемъ будущемъ, въ дом Виллинга наскоро заготовля- 
лось приданое и готовились къ свадьбЪ. Она должна была 
состояться не позже, какъ черезъ двЪ недъли. Коммерщи 
совЪтникъ ръшилъ отпраздновать ее съ большой пышностью, 
какъ бы будто жизнь текла мирно и въ полномъ порядк%Ъ. 
Это вполнЪ согласовалось и съ желаніями жениха и не- 
вЪсты, а фрау Констанція разучилась возражать противъ 
чего бы то ни было. 

Съ своей стороны, Валеска смотръла на событія, какъ ва 
безшабашную выходку, дозволенную себъ рабочими. Просто 
они сбъсились отъ жары! А когда Готхольдъ разсказывалъ 
о настроен1и въ рабочемъ кварталз, то у нея нъсколько равъ 
вырывался громкій смъхъ. Чего собственно хотятъ эти люди? 
Ова совершенно не понимаетъ. По ея мићнію, они живуть 
гөраздо лучше, чъмъ заслуживаютъ... Однажды, когда она 
Зхала верхомъ по дорогЪ въ городъ, какой-то молодой обор- 
ванецъ бросилъ ей велъдъ камень, и попалъ въ голову ло- 
шади. Она быстро догнала его и такъ сильно избила хлы- 
етомъ, что онъ свалился на землю, при чемъ получилъ еще 
ударъ лошадинымъ копытомъ. Въ другой разъ онъ уже камня 
не броситъ. Такъ и нужно поступать, чтобы образумить 
әтихъ людей. Отецъ еще слишкомъ мягокъ и добръ. Франкъ 
ве такъ бы поговорилъ съ ними, если бы ему пришлось вы- 
сказать свое мвЂніе. 

Готхольдъ, возмущенный, ушелъ отъ Виллинговъ. Но ему 
пришлось снова возвратиться, чтобы переговорить, наконецъ, 
еъ коммерщи совътвиком»ъ. 

Только въ послЪдній день назначеннаго рабочимъ срока 
Готхольду удалось застать его. Виллингъ встрЪтился съ 
нимъ у воротъ парка, когда выходилъ изъ экипажа. Увер- 
нуться было уже не возможно. Впрочемъ, Виллингъ, дер- 
жавшійся совершенно спокойно, безъ всякихъ слћъдовъ 
усталости или заботы, казалось, и не думалъ объ этомъ. 
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— А, ты тутъ —сказалъ онъ, не подавая Готхольду руки. 
съ холоднымъ, слегка насмъшливымъ выражешемъ лица. 
точно увидЪлъ чужого. Ты долго не заставалъ меня. Я тебћ 
нуженъ? 

И когда Готхольдъ отвЪтилЪъ утвердительно, прибавивт.. 
что уже много разъ и настойчиво добивался свиданія, Вия- 
лингъ замътилъ все тВмъ же холоднымъ тономъ: 

— У меня не было времени, а неотложныхъ дфлъ бездна. 
’’егодня я свободнЂе. и если тебі не потребуется особене. : 
много времени... 

Они дошли до лома. нэ Виллинигъ предложилль Готхольду 
пройти въ паркъ. Въ комнатВ душно и на воздухЪ пріят- 
вЂе. Онъ плвелъ его подъ тънь старыхъ платановъ, на б--- 
регу прула. Приказавъ принести вина и содовой воды, онъ 
закурилъ сигару и сказалъ, покачиваясь въ плетеной ка- 
чалкћ: 

— Это освъжаетъ Въ такое время замЪчаешь, что 
стараешься уже понемногу. Но, скажи пожалуйста, что при- 
вело тебя ко мн? 

Готхольдъ мрачно смотрълъ на чернаго лебедя, устало 
разсеВкавшаго неподвижную воду, гдЪ плавали уже первы-. 
үвядшіе листья, упавшіе съ вЪтвей деревьевъ. 

— Ты догадываешься, дядя —сказалъ онъ, поднавъ взоръ.— 
Сегодня вечеромъ кончается срокъ, данный рабочимъ. 

— Ну? И что же?—Виллингъ сказалъ это спокойно, безі, 
всякаго волнешя въ промежуткћ между двумя выпущен- 
ными въ воздухъ облачками дыма. Не трудно было замЪтит:, 
что онъ хорошо освъдомленъ о положеніи дълъ и точна 
знаетъ, что забастовщики не уступятъ. 

— Ты пришелъ по поручевію стачечнаго комитета? 

Въ вопрос послышалась легкая насмВшка. 

— НъЪтъ, по собственному убЪжденю, по долгу христілз- 
нина и человзка, дядя. 

Коммерщи совЪтникъ разглядывалъ свои длинные бълые 
ногти. 

— Говорятъ, ты больше не пасторъ,—бросилъ онъ. 

— Впредь до распоряженія — нътъ. Но какое отношея!е 
это имВеть къ дВлу? 

— Думаю, большое. Это твои прихожане бунтуютъ те- 
перь, мой милый. Если бы ты былъ еще ихъ духовнымъ 
пастыремъ, я скагалъ бы, что часть вины падаетъ и на 
тебя. Ты могъ бы предупредить и призвать къ порядку 
этихъ безумцевъ. Ты могъ бы сдћлать это... настоящій 
пастырь могъ бы. Безъ соми%Ънія...—-Онъ пожалъ плечами. — 
Теперь они не обязаны тебъ повиноваться. Да и сомпЪъваюсі.. 
чтобы ты этого желалъ. 


іх, 
П 
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— А мой премникъ—кандидать Зифертъ? 

— Его они не знаютъ. Онъ свалился имъ, какъ снЪгъ 
на голову, совершенно неожиданни. Въ его назначещи = 
никакого участія не принималъ. 

Голосъ его звучалъ все болЪе р%зко. 

— Ну, милый дядя. не смотря на мое устраненіе ог: 
должности, я сдълалъ все, что могъ, чтобы предотвратит:. 
и прекратить стачку. Могу этимъ похвалиться. Но не отт, 
однить рабочихъ зависить покончить съ ней. Поэтому я и 
пришелъ къ тебз. 

— Какъ это понять’ 

— Умоляю, заклинаю тебя, сдћлай первый шагъ на 
встрВчу къ этимъ несчастнымъ и предупреди страшное 
несчастіе. 

Виллингъ нетерићливо свистнул. 

— ВъЪчво старая пћсвя! Маъ идти къ нимь ва ветрьчу 
Почему ужъ лучше сразу не слЪлать имъ всЪхъ уступокъ’ 
Построить каждому виллу, такую же, какъ моя: вЪль они 
такъ же участвуютъ въ дБлЪ, какъ и я, и имъюті, такое жог 
право жить въ довольствъ?.. (заботиться, чтобы въ воскр“ - 
сенье у каждаго была курица въ супЪ ит. д. и т. д 
Намъ въдь извЪстна ваша старая программа, благородны · 
галвтели за народное счаст!е! Но съ этимъ мы далеко з: 
уйдемъ, объ зтомъ и говорить не стоитъ. Раньше мы лолжны 
вообразить себя въ мірћ осуществленной утоши; вотъ елия- 
ственное скромное предварительное условіе! 

Онъ отрывисто засмЗялся. 

— Я пошелъ на встръчу этим, безумцамъ, понимаешь” 
Дальше, гораздо дальше, чъьмъ они того заслуживаютъ: дь - 
шелъ почти до раззоренія, чтобы только пощадить ихъ, 
уберечь отъ нищеты, куда ихъ толкаютъ преступные ап.- 
столы мятежа. Или, по твоему, это не значить идти н» 
встрВчу, когда я даль цълыхъ десять дней этимъ безчест- 
нымъ нарушителямъ контракта, чтобы они могли образу- 
миться?—вЪдь я имЪль полное право въ первый же день 
разсчитать ихъ и взять новыхъ рабочихъ. Каждый день 
стоитъ мнЪ цћлаго маленькаго состоянія, разрушаетъ мои 
самыя блестящія надежды, уничтожаетъ тысячи плановъ и 
`подвергаеть сомнънію мое существованје. По твоему, нЪътъ ' 
ХотБлъ бы я видЪть, кто еще сдВлалъ бы такъ, какъ я! И, 
признаться тебъ, мнВ это не легко. 

Онъ вдругъ вскочилъ, чтобы перевести духъ. Онъ весе 
перемънился; казалось, что подавляемая желЪзной силой 
воли всв эти дни страстность его натуры и дикая злоба 
вырвались, наконецъ, наружу. Онъ залпомъ выпилъ стаканъ 
вина и снова сВлъЪ на стулъ. 
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— Да, да, да, мой милый. Теперь ты видишь и оборет- 
ную сторону медали. До сихъ поръ ты всегда оправдыважь 
негодованіе бЪдваго, голоднаго, порабощеннаго народа пре- 
тивъ сытыхъ, довольныхъ кровопійцъ-капиталистовъ и, Яя 
себя въ грудь, радовался. что не принадлежишь къ ижь 
числу. Теперь ты слышишь, каково истинное положевіе 
этихъ тирановъ промышленности, кормящихся потомъ пре- 
летаріевъ. Не всегда легко было сохранять спокойствів н 
внъшнюю веселость, мой милый, когда мною чуть ли ше 
все было поставлено на карту, и высоко держать голову, 
когда со всъхъ сторонъ мнЪ грозило быть затопленнымъ 
потокомъ: и, видишь, мнЪ это удалось, и я этимъ горжуеь, 
это рздкая, мастерская штука. А они всЪ думаютъ, что я 
желћзный, и меня ничто не можетъ ни поразить, ни уязвить. 
Поразило ли это меня! Ночь, когда я оставался одинъ, я 
стоналъ и впивался зубами въ подушку, чтобы не кричат, 
отъ СВшенства и возмущенія, какъ дикій звЪрь. Это пора. 
зило меня, какъ ударъ топора — и именно теперь, имение 
теперь, когда я былъ такъ близокъ къ осуществленію своихъ 
плановъ и надеждъ! Если бы мнЪ дали полгода времени, я 
сталь бы на такую высоту, что тогда могъ бы сдЪлать дая 
тъхъ же недовольныхъ больше, чьмъ они имъютъ теперь. 
А вмЪсто этого они меня низвергли, вытащили изъ подъ 
моихъ ногъ лъсетвицу, по которой я поднимался, и когда я, 
разбитый, лежалъ на землћ, они пришли съ воплями, чтобы 
выклинчить себъ награду за этотъ славный подвигъ. Правда, 
момент былъ хорошо избранъ. А теперь ты пришелъ и 
требуешь, чтобы я уступилъ — я! Говорю тебЪ, — если бы я 
даже зналъ, что это поможетъ миъ сразу осуществить мои 
честолюбивые планы, иначе отшвырнетъь меня на цзлые 
годы назадъ, я и тогда бы не сдзлалъ этого, а теперь—ви 
за что: ели бы лъло шло о жизни и смерти теперь ви әв 
что. Я не подставляю правую шеку, когда меня уцарили въ 
хъвую. Иди и скажи это имъ — слово въ слово, или какъ 
хочешь. Завтра утромъ они должны стать на работу и такъ, 
какъ будто ничего не произошло, — какъ сонъ, какъ наве- 
жден1е. Нначе... 

Голосъ его окръпъ, онъ веталъ и вытянулъ руки. 

— Иначе они проиграли. Ёсли ты желаешь имъ добра, 
скажи обо всемъ, м ты спасешь ихъ отъ гибели. 

Онъ бросилъ окурокъ сигары въ прудъ, сдвлалъ н%- 
сколько шаговъ по узкой дорожкВ и снова бросился въ к®- 
чалку, разстегнувъ жилетъ. 

Готхольдъ далъ ему высказаться, не прерывая, хотя сдер. 
живался съ трудомъ. Наконецъ-то, онъ опять видитъ виу- 
тревнее солержавіе этого человВка, представлявшаго для 
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него загадку въ послЬднее время. Теперь онъ узналъ его 
и понялъ, что пришелъ напрасно. Виллингъ былъ правъ: 
дальнЪйшій разговоръ безцфленъ. Но ве то же ли встръ- 
тить онъ и у рабочихъ? Онъ печально смотрълъ передъ 
себою. 

— Что жеты хочешь сдЪлать?—еспросилъ онъ череаъ ми: 
нуту, тяжело дыша. 

Коммерщи совЪтникъ подумалъ съ минуту и отвђ- 
залъ: 

— Пожалуй, лучше, если ты узнаешь объ этомъ и пере- 
дашь имъ. Они хотЪли меня принудить—теперь я ихъ буду 
принуждать. Зубъ за зубъ. Если завтра ови не стануть на 
работы, то я тотчасъ же телеграммой вытребую вовыхъ ра- 
бочихъ. Массовое увольнен!е рабочихъ въ вестфальскихт» 
промышлевныхъ округахъ очень облегчаетъ меня. Все го- 
тово. Завтра въ полдень здъсь можетъ быть сто чело- 
вЪкъ. 

Готхольдъ поблъднЪлъ. 

— Дядя, ты этого не сдћлаешь! 

— Не сдвлаю?—Глаза Виллинга сверкнули.—Почему же? 
Я сдВлаю даже больше. Если рабочіе соединились и соста- 
вили одно цЪлое, чтобы своей массой угрожать ` намъ, то 
мы, фабриканты, сдълаемъ то же ради самообороны. И ра- 
бочіе, нарушивше контрактъ съ однимъ изъ насъ, не полу- 
чать у другого ни м%ста, ни хлЪба. Эго устроилось также, 
благодаря моей инищативЪ. Можешь сообщить безумцамъ 
объ этомъ. Безъ хлЪба навсегда, или вЪрвый кусокъ хлЪба 
У меня, какъ и до сихъ поръ,—таковъ выборъ, и другого у 
НИХЪ НЪТЪ. 

Готхольдъ веталъ. 

— Значитъ—революція,—скагалъ онъ беззвучнымъ голо- 
сомъ. 

Виллингъ махнулъ рукой. 

— Чтобы деревья выше лЪса не расли, къ этому при- 
няты мЪры, — холодно возразилъ онъ.—Директоръ полищи и 
комавдиръ полка уже увъломлены. И ручаюсь тебв, что по- 
рядокъ будетъ поддерживаться во всякомъ случаЪ. Же- 
лаешь избЪжать пролитія крови, — сдълай, что оть тебя за- 
ВИСИТЪ. 

Онъ тоже всталъ, снова спокойный, холодный, съ высоко 
поднятой, какъ прежде, головой. 

— Боюсь, что, какъ соучастникъ, ты не въ состоявіи 
будешь говорить объ этомъ откровенно. Ты тоже на лож- 
номъ пути. 

— Но если дВло заЙлетъ далеко, то я не хотВлъ бы быть 
и на твоемъ мЪстЬ, дядя. Уже раньше ты съ насмЪшкой 
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сказалъ мн, что ты не изъ тъхъ, что подетавляютъ правую 
щеку, когда ихъ ударяють въ лъвую. Это вВдь основное 
христанское правило, и ты... можешь вызывать удивленіе 
своей силой воли и энергіей, жел зной строгостью и послЪ- 
ловательностью, но... я тебъ уже сказалъ какъ-то: ты не 
христіанинъ. Не имъютъ права называть себя такъ ни ты, ни 
те0Ъ подобные: это ложь и лицемз ре. ИмЪїї мужество быть 
тъмъ, что ты есть, и не скрывайся подъ покровомъ кроткаго 
ученя о сострадан!и братьевъ къ братьямъ, когда проповъЪ- 
дуешь эгоизмъ и право сильваго — вплоть до кровопролитія. 
Ни ты и никто изъ васъ не служить кресту. Я пришелъ 
сюда не лля того, чтобы судить тебя; кто слћдуетъ Христу, 
тоть не долженъ судить раввыхъ себЪ, ибо произносить 
приговоръ самому себъ. Но повторяю тебЪ: ты такой же хри- 
спанинъ, какъ идолопоклонвикъ самой отдаленной части 
свЪта, никогда не слыхавшій имени Христа; ты даже боль- 
шій идолопоклонвикъ въ сравненіи съ нимъ, такъ какъ твой 
идолъ—твое собственное я. Прощай! 
(Онъ вышелъ въ сильномъ возбуждени. 


ХХИ. 


Въ эту ночь мало кто спалъ въ рабочемъ квартал. Ра- 
бое сидъли группами у домовъ и казармъ и вели безко- 
нечные разговоры. Говорили все объ одномъ и томъ же, 
такъ какъ всЪ мысли и заботы вертълись вокругъ одного: 
что будетъ завтра’ Всв испуганно оглядывались по сторо- 
намъ и таинственно шецтались, съ выраженіемъ страха въ 
лицахъ, и сжимая кулаки. Нъкоторые пытались пЪть и шу- 
тить, но не находили сочувствія. То, что предстояло завтра, 
угнетало всЪхъ, какъ самыхъ веселыхъ, такъ и самыхъ 
гуровыхъ. Даже пьянство не привлекало. 

Какъ молнія, поразило извЪстіе, что если завтра они не 
станутъ на работу, то прівдутъ другіе рабочіе. Когда пасторъ 
Нендент, сообщилъ это рабочимъ черегъ Курта Вельманна, 
го ему не повърили; подозрћвали хитрость, застращиваніе, 
ръшили. что коммерщи совътпикъ надЪЂется подЪъйствовать 
зерезь своего племянника. Но вожаки, давно знавшіе объ 
чтомъ,-—-они получали различныя извЪъстія изъ какого то та- 
ивствепнаго источника — подтвердили извћостіе, такъ какл, 
дольше скрывать его было нельзя. Несомяънно, Виллингъ 
выписалъ другихъ рабочихъ. Но новыхъ не допустять къ 
работв, нечего безпокоиться! Эти новички не знають о здъш- 
немъ положевіи дЪлъ; а когда узнають, то откажутся рабо- 
тать и отнимать хлъбъ у своилъ бастующихъ братьевъ. Можно. 
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безъ страха, позволить имъ пр/Зхать: капиталъ не найдетъ въ 
нихъ помощниковъ; если же они не захотятъ быть за одно съ 
товарищами, то ихъ заставятъ. Имь силой помвшаютъ пойти 
на работу. Здћъсь и безъ нихъ достаточно робкихъ душъ, го- 
тпвЫыхъ охогно сегодня ске начать работать на старыхъ усло- 
віяхъ, но они боятся, что друге скорће побьютъ ихъ кам. 
вями, ЧЪмъ потерпять это. Такъ-же постуцять и съ нович: 
ками. Ихъ скорЪе разорвугъ на части, чЪмъ допустятъ къ 
работЪ. И когда коммерции: совттникъ увидитъ это, онъ обра- 
з‹мится, наковецу.. 

Однако, несмотря на эти \ г "ревія. еъ чувсгвовали себя 
не вполнЪ безопасно. Такого оборота никто не поедвидълъ. 
Сила! Конечно, ничего другого пе остается, если новые ра- 
боҹје не будуть ст ними за одо: вВдь для нихъ это во 
просъ жизни и емерти. Но какъ можно ждать хорошаго 
конца, когда дћло зашло такл, лалеко’“ 

Надежда, что Виллингъ вступитъ съ ними по крайней 
м р въ переговоры, все еще сохранялась. ВЪдь не можетъ же 
„въ желать сразу пустить по міру сотни людей изъ-за про- 
стой прихоти. Для нсго самого важно, чтобы водворился, 
наконецт, миръ. А они... они хотятъ мира, дЪйствител! но 
хотятъ его. Только одинъ шагъ должень бы онъ сдЪлать 
имъ на встръчу, только один, шагъ. Какъ ему легко это! 

Такъ проходила ночь въ безконечныхъ перекрестныхъ 
вопросахъ, не получавшихъ отвЪта, и всЪ могли только д%- 
литься заботами и опасеніями. Наступилъ разевътъ, но не 
принесъ ни успокоеня, ни ръшевія. Веъ были на ногахъ. 
Группы, собиравшіяся на улицахъ и иередъ запертыми во- 
ротами заводовъ, были гораздо молчаливће, чЪъмъ наканун%. 
Веъ чего-то ждали, на всЪхъ лицахт было выражевіе без- 
покойнаго напряжен!я. Чго то будегь? Срокъ мивовалъ, и ни 
одна сторона не сдзлала ни одного шага на встрЪчу другой. 
РЪшеніе было неизбЪъжно. Кто побћдит+? Капиталъ ветупилл. 
въ борьбу съ голодомъ— кто дольше выдержитъ ее? Время 
шло. и ничто не измЪлялось: городъ имъль свой ежеднев- 
вый видъ, люди шли по евоимъ дъламъ. НетерпЪъніе овла- 
дъвало всъми, опасенія усиливались, толпа волновалась. Ру- 
ководители призывали къ споһойсгвію, ходили отъ группы 
къ групиз, утВшая и ободряя. Все будетъ хорошо... только бы 
теперь продержаться, только бы теперь ве испортить хоро- 
шаго впечатлЪнія, производеннаго до сихъ поръ забастовщи- 
ками на друзей и враговъ! 

Вдругъ ряды сомкнулись ТЪензе, головы сблизились. 
Кто-то принесъ извЪъстіе: въ казармахъ стоятъ Войска, го- 
товыя къ выступленію; каждому солдату выдано по десяти 
боевыхъ патроновъ. Что это значитъ? Не хотятъ:ли ихъ шты- 


235 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


ками погнать на работу, какъ стаю упрямыхъ, дикихъ звЪрей? 
Настроепіе сразу измЪнилось. Послышались злобныя, угро- 
жающія рЪчи, сопровождаемыя выразительными жестами. 
Не хотятъ ли насильно вызвать ихъ на мятежъ? Хорошо же, 
они сумзють защититься. Если такъ, они покажуть имъ свои 
кулаки. Вирочемъ, нечего безпокоиться! Солдаты не будутъ 
отрьлять ьъ мирныхъ рабочихъ. Между стачечниками у нихъ 
есть братья и товарищи, стояще на сторон народа. Въ тотъ 
моментъ, когда скомандуютъ „пли“, солдаты бросятъ оружие 
и присоедизятся къ рабочимъ. Но горе твмъ, кто идетъ на 
крайн1я мЪры! 

Время тянулось страшно медленно; Готхольдъ искалъ 
Курта Вельманна, чтобы заставить его еще разъ поговорить 
въ рабочими, такъ какъ его самого накто не сталъ бы слу- 
шать. Но онъ нигдВ не могъ его найти. Тогда овъ самъ п::- 
пыталъ счастья, но вездЪ наткнулся на рьшительный отпоръ. 
Какъ можетъ онъ и теперь говорить о спокойствіи и при- 
мирен!и? Коммерщи совЪтникъ выписалъ себв уже новыхъ 
рабочихъ и вызвалъ противъ нихъ полицію и войско, не 
сдЪлавъ ни единаго шага на встръчу ихъ интересамъ, на- 
противъ, овъ хочетъ всЪъхъ раздавить. Не разъ они пыга. 
лись переговорить съ нимъ. Какъ же могутъ они сохранять 
спокойствіе? 

Въ то время, какъ Готхольдъ разговаривалъ съ рабочими, 
ими снова овладвло сильное волненіе. Пришла ВЪсть, что 
прибыли ихъ выписанные эамЪстители. Теперь всякій поря- 
докъ былъ нарушенъ. Все устремилось къ вокзалу, чтобы 
увидЪть ихъ, но всВ улицы, ведущія туда, оказались заго- 
роженными, повсюду стояли двойные караулы съ ружьями и; 
никого не пропускали. Поднядся неистовый свистъ и вой, 
нослышалась ругань и замелькали угрожающе кулаки. Но 
солдагы не трогались съ МЪста; цолицейск1е стояли съ об. 
наженными шашками, какъ стЪна, у прогянутыхъ черезъ всю 
улицу канатовъ. По ту сторону ихъ шли длинные ряды при- 
шельцевъ; здоровые мужчины, съ узелками за плечами и въ 
рукахъ, согнувшись воередъ, ови шли ровными большими ша- 
гами, совершенно такъ же, какъ изъ году въ годъ шли на ра- 
боту и эти —цЪлымъ стадомъ. Они не поднимали глазъ, не 
протестовали противъ веистовыхъ воплей, доносившихся къ 
нимъ со веъхъ сторонъ. Ихъ приготовили къ подобной встрЪч + 
и они знали, каковы здЪсь дъла. Ничего вызывающаго иле 
торжествующаго не было въ выраженіи ихъ лицъ; они были 
мрачно-равнодушны. Все, что они принесли съ собой, была 
нужда—тяжелая нужда. Они знали, что отнимають хлЪбъ у 
своихъ братьевъ, въ душ виолав были на ихъ сторон%, 
вмЪстъ съ ними страдали и, какъ и они, сжимали ку- 
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даки противъ кровопійцъ и палачей. Но прежде всего 
имъ надо было жить, Ъсть. Эго дълало ихъ врагами, смер- 
тельными врагами ихъ братьевъ. Надо винить въ этомъ 
жизнь, но не ихъ... не ихъ. Шестве закончилось, людей 
размъстили по квартирамъ. Все было точно выполнено пе 
программ, составленной заранве Виллингомъ при солћй- 
етвіи властей. Изъ этого можно было заключить, что и даль- 
квишее будетъ развиваться также равном рно. по программ. 
Стачечники въ страшномъ волнен!и устремились обратно. 
Жще за полчаса до этого, мяогіе изъ нихъ вЪрили, что все 
это— простая угроза, что ихъ хотятъ только попугать пріћздомъ 
новыхъ рабочихъ. Теперь они собственными глазами видзли 
людей, готовыхъ сейчасъ же, безъ дальн йшихъ промедленій 
приняться за работу на заводахъ. Коммерши совътникъ хо- 
рошо воспользовался своимъ временемъ. Но этого не будетъ, 
не должно быть! ИЙ общ крикъ всей этой толпы, очути- 
зшейся въ безналежномъ отчаян1и, безъ хлЪба, лицомъ къ 
лицу съ нищетой, проръзалъ воздухъ и смЪшался съ воп- 
лями женъ и дЪтей. Въ одво мгвовеніе всВ дороги и улицы, 
ведущ1я къ Виллингскимъ заводамъ, были запружены дикое 
кричавшими, ревзвшими и бросавшимися на все съ кула- 
ками людьми. Долго сдерживғемое возмущен1е, страхъ, нө- 
извЪстность, озлобленіе послъднихъ дней выливались теперь 
въ олномъ безумномъ крикЪ о мщеви. Звърь былъ спущенъ 
съ цъпи. И все было ‘поставлено на карту, все принесене 
въ жертву—жизнь за жизнь. 

Тесно сплотившейся массой сталъ народъ передъ фаб- 
ричными воротами. Сюда никто не пройдетъ, своими тћ- 
дами загородять они всякій ходъ. Предусмотрительноеть 
коммерціи совътника не зашла такъ далеко, чтобы и здЪсь 
занять дороги полиціей и войсками, или такое приказан!е 
было отдано слишкомъ поздно. Эги живыя баррикады, каза- 
лось, смЪялись надъ всякой попыткой насильственнаго втор- 
женя. И для этого не понздобилось ни руководителей, ни 
наставленій, ни указан!й. Не сговариваясь другъ съ другомъ, 
өни знали, что дЪлать, что осталось для нихъ теперь. Вс% 
были равны, вс дъйствовали одинаково безошибочно. Ни- 
кто этого не говорилъ, но всЪ чувствовали. Эти пришельцы 
не войдутъ въ ворота, скорЗе они позволять себя растоптать 
и уничтожить; что имъ теперь терять}? 

Внутри заводовъ все волновалось. Инженеры и мастера 
были заняты пригетовлевіемъ къ принятю новыхъ рабочихъ, 
которые должны были сейчасъ же приступить къ раббт№. 
Изъ гигантской трубы взвились первыя бЗловато-сЪрыя об- 
лака дыма въ пронизанный солнечными лучами воздухъ. 
Хищное чудовище, сидъвшее внутри, вновь зашипъло, пох- 
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ное страстнаго ожидавія новыхъ жертвъ. Но пусть оно еще 
потерпитъ. Еще не сегодня!.. НФтъь, не ‚сегодня. 

Вдругъ толпа заволновалась. 

— Идутъ! Идуты 

Оборванныя дЪти съ крикомъ бЪжали по улицЪ и первыя 
принесли это извЪстіе. Оно быстро, какъ пламя, передаловь 
изъ устъ въ уста. 

— Идуты Мы скорзе убьемъ ихъ, чЬмъ впустимъ сюда! — 
крикнулъ голосъ изъ толпы. 

Никто не отвЪтилъ. ЗачЪмъ объ этомъ кричать? Каждый 
зналъ это, зналъ, что иначе онъ и не можеть поступить. 

И они, дъйствительно, пришли. Далеко, вдоль улицы видно 
было ихъ приближеніе. Каждые трое рабочихъ шли въ с0- 
провожден!и полицейскаго. Ихъ охраняли: это нужно было 
для безопасности, иначе стачечники не пропустять ихъ, они 
набросятся и дадуть почувствовать свое безсильное бЬшен- 
ство, свое безграничное разочаровавіе. Никто не предвидвлъ 
того, что случилось. Оглушительвый ревъ, казалось, невоз- 
можный для людскихъ голосовъ, ветрЪтилъ толпу, и вся 
масса съ дикимъ натискомъ хлынула на пришедшихъ, въ 
испугВ попятившихся назадъ. На минуту наступило смяте- 
не, но одинъ изъ полицейскихъ обнажилъ шашку и хрип: 
лымъ голосомъ закричалъ на двухъ женщинъ, случайно 
вытолкнутыхъ впередъ: 

— Прочь съ дороги, сволочь, или васъ пинками прого- 
нятъ отсюда! 

Это усилило негодованіе слышавшихъ окрикъ. Въ одинъ 
мигъ изъ рукъ полицейскаго была вырвана сабля и изло- 
мана ревъвшей толпой. 

‚ — Мы покажемъ тебВ, какая здЪсь сволочь! Долой! Долой 
его! Долой ихъ вовхы 

Крики и свистъ были отвЪтомъ на эти возгласы. Поли- 
цейскій въ испугъ спрятался за стоявшимъ рядомъ рабо- 
чимъ, но хлынувшая толпа уже раздзлила ихъ и съ дикимъ 
крикомъ бросилась ва пришедшихъ; преслълуемые торже- 
ствующими криками стачечниковъ, они разбъжались во всЪъ 
стороны. Ни одинъ не оказалъ сопротивлевія и не подумалъ 
даже объ этомъ: внезапный бВшеный натискъ этихъ ревз- 
вшихъ, до безумія возбужденныхъ людей обратилъ всъхъ въ 
бевпорядочное бъгство, прежде чъмъ они могли опомниться 
и понять, что собственно произошло, и что они сдћлали. 
Никто не сомнЪвался, что это на одну минуту, что разбЪ- 
жавшіеся снова вернутся и тогда постараются устоять; даже 
ликующимъ побЪдителямъ это было ясно. Но ихъ ошеле- 
милъ успъхъ, наступивтій для нихъ самихъ такъ изуми- 
тельно быстро. Они надъялись, что удержатъ за собою поле 
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өраженія. Что будетъ потомъ, когда все снова придетъ въ 
корядскъ, объ этомъ они не думали, да и времеви не было. 
Удержаться и отразить нападеніе, показать, что они не по- 
зволятъ вытЪснить себя и оставить безъ хлћба — воть что 
было необходимо. 

И ови опять пришли, эти чужаки. На этоть разъ вие- 
реди шли всЪ полицейскіе съ обнаженными шашками, при- 
крывая идущихъ за ними трусовъ. Какъ будто имъ это могло 
помочь! Съ н®сколькими городовыми ояи еще справятся! На- 
сиъшливые крики и смъхъ встрЪтили полицейскихъ. Что ТВ 
кричали —никто не понималъ. ВЗроятно, требовали, чтобы ра- 
зошлись. Но никто и не считалъ нужнымъ отвЪ чать имъ. По- 
емъются, когда они побЪгутъ, воть и все, чего они заслужи- 
ваютъ. Дъти, швырявшія между дерущимися мужчинами и 
женщинами, показывали полицейскимъ языки и кривлялись 
передъ ними. Еще немного и ихъ забросали бы камнями. 
На минуту полицейскіе безпомощно остановились. Они знали, 
что имъ однимъ не справиться съ сотнями противвиковъ, точно 
также были они увЗрены, что новые рабочіе, которыхъ имъ было 
поручено провести на яаводы, не будутъ помогать имъ про- 
тявъ своихъ товарищей, когда настанеть серьезный мо- 
ментъ. Къ тому же начальникъ полищи приказалъ посту- 
чать возможно осторожнЂе, хотя бы забастовщики и стара- 
лись не допустить къ работВ своихъ замЪстителей. Остава- 
лось или отступить, или примЪнить оруже съ сомнитель- 
нымъ успъхэмъ. Полисейскіе, посовътовавшись между со- 
бою, рЪшили, въ виду угрожающаго настроенія стачечни- 
ковъ, испросить новыхъ распоряженій и повернули обратно. 
Громкій, торжествующій крикъ снова привътствовалъ ихъ 
бъгство, и нЪсколько камней полетЬли имъ волъдъ. ДЪти 
плясали, женщины обнимались; всЪ были већ себя отъ ра- 
дости. Казалось, все окончилось, и игра выйграна. Синіе 
мундиры не осмълились войти, „привозные“ были снова 07: 
биты. Теперь вс поняли, что со стачечниками нельзя шу- 
тить, съ ними не захотятъ больше связываться. Какъ же 
могло иначе? Теперь придутъ посланные отъ коммерціи совът- 
ника и сдЪлаютъ имъ прівмлемыя предложения, и завтра они 
снова будутъ работать, завтра все пойдетъ по старому, но, ко- 
нечно, плата будетъ увеличена, и они будуть жить свободвве 
прежняго. Мало-по-малу всЪми овладЪло веселое настроеніе, 
расположились на отдыхъ, стали ‘приготовлять Фду, пить, 
дъРи и женщины б%гали, мужчины же не трогались съ 
своихъ мЪъстъ. Въ продолжене цЪлаго часа ничего не про: 
изошло. Увћренность въ побвВдЪ росла среди стачечниковъ. 
Они опомнятся теперь, потому и медлятъ. Хозяевамъ ни- 
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чего другого не остается: они должны уступить. Какъ же. 
иначе они справятся съ бунтовщиками? 

Вдругъ по улиц8 послышались мзрные шаги: разъ, два, 
разъ, два. Что это такое? Земля гудЪла и колыхалась; люди 
вскочили на ноги, пристально глядя вдоль улицы широко 
раскрытыми глазами. Возможно ли?.. Слышенъ 8вовъ ору- 
жія. ДЪйствительно, воть они повернули. Улица на далекое 
разстояніе переполнилась темными фигурами людей, марши: 
ровавшихъ рядами и въ ногу. Разъ, два, разъ, два. Каски 
сверкали, послышалась команда: „рота — стой!“ Она остано- 
вилась, какъ стЪна. Стройный капитанъ, съ длинной разгв%- 
вающейся бъЪлокурой бородой, вышелъ передъ фронтомъ, со 
шпагой въ рукЗ. 

— Ружья ва плечо!-—раздалась команда. 

Со звономъ взлетфли на плечи ружья, ослВпительне 
еверкнувъ штыками на полуденномъ солнц}. 

Стачечники молча смотръли другъ на друга; наступила 
мертвая тишина. Только дъти пронзительно кричали и ра- 
довались, не предчувствуя ничего: „Солдаты! Солдаты!“ Лица 
ДЪлались все серьезнЪе, смертельно блъднъли и искажа- 
лись бъшенствомъ. Что ичъ`здЪсь нужно? Что все это огиа- 
чаеть? Не хотятъ ли напугать ихъ? Рагвъ все еще не убъ- 
дились, что они не уйдутъ отсюла, что новые рабочіе яви- 
лись напрасно? Руки невольно поднимались. Имъ бросаютъ. 
вызовъ? Эти руки привыкли изъ года въ годъ размахи- 
вать тяжелыми жел®зными молотами, они сумЪютъ защи- 
титься противъ нЪъсколькихъ дюживъ штыковъ, если ничеге 
другого не желаютъ. Возникъ только вопросъ, не удалить ли 
женъ и дЪтей, когда дъло дойдетъ до рукопашной схватки. 
Не потомъ рёшили ихъ оставить. Ови вЪдь—гаравтія, чтө 
солдаты ихъ не тронутъ: вЪдь съ женами и двтьми войиъ 
ие ведутъ. 

Въ то время, какъ они болтали и совЪтовались между 
собою, капиганъ держалъ передъ солдатами ръчь. Слышам 
были только отдъльныя слова, доносимыя вЪтромъ: „При: 
вяга... Оружіе противъ каждаго, когда рагдалась команда, 
противъ собственныхъ братьевъ... Величество... Твердое ис- 
полнеше долга... Внутренн! врагъ... Съ Богомъ за короля и 
отечество!“ Слова звенъли въ воздухВ жестко и рћако, какъ 
удары сабли. И опять команда: „Ружья вольно! Оправся!“ Гдъ-тө 
раздался сигнальный рожокъ и барабанный бой, —затъмъ громке 
прочитант, былъ параграфъ о бувт%; слова слышны были почти 
такъ же ясно, какъ чтеніе библіи во время богослуженія кан- 
дидатомъ Зифертомъ; затЁмъ первое требованіе разойгись— 
и глубокая, страшная тишина, въ продолженіе секунды. Всъмъ 
вразу ясно представилась страшная серьезность момента; воћ 
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знали, что дъло идетъ о жизни и смерти: шуткамъ при- 
шелъ конецъ. Но никто не трогался съ ићста, никто не 
думалъ о бъгствЪ. Да они и не могли этого сдЪ тать. Куда 
бЪжать? Что здВсь будеть? Только на дЪътскихъ лицахъ, 
не понимавшихъ, что готовится, выразился испугъ, да нћ- 
сколько жевщинъ застонали и зарылали, во быстро усио- 
коились подъ толчками близь стоявшихъ мужчинъ. 

— Вздь стрВлять не будуть, это-—только угроза, хотятъ 
прогнать насъ; а мы не уйдемъ. 

— Когда они пододвинутся, мы зякидаемъ ихъ камнями. 

— Ахъ, пустяки: все для вида! Вовъ стоитъ скуиөй 
Ф„ицъ; не станетъ же овъ въ насъ стръляты 

— И Карлъ Вергинъ тоже въ ротЪ. Я ему крикву 
только: Карлъ, вЪдь ты не будешь стрЪлять? А онъ сейчавъ 
къ намъ, ужъ навЪрное! 

— Боже мой! да они, конечно, вс на нашей сторонћ. 
Пувть ихъ дудятъ, они вамъ ничего не сдФлаютъ. Нашихъ 
тутъ масса. Ови сами недовольны солдатскимъ житьемъ. 

Такъ утЪшали они другъ друга. 

Вдругъ снова грохотъ барабана — второй сигналъ. Масса 
оживилась. „Камней! ДЪти, тащите сюда камни! Мы должны 
защищаться во всякомъ случаЪ. Раздвиньтесь шире, чтобы 
каждый могь дфйствовать рухами. Не хныкать, бабы! Кто 
боится, можетъ вЪдь уйти. Спокойно, вы неголяи! Сейчасъ 
посыпятся бобы. Молчать!“ Не слышно даже собственныхъ 
словъ. „Камней сюда! Хотите набить шишки на каски, — мо- 
жете получит” это удовольствіе, въ придачу и разбитыя го- 
довы. Нельзя трогать мирныхъ рабочихъ. Откуда у нихъ та. 
кое право? Мы сумВемъ постоять за себя. Мы никому не 
вдЪлали зла. Трусливые зайцы, новые рабочіе, не осмЂъли- 
дись даже войти. Чего собственно хотятъ эти олухи — вол- 
даты? Камвей сюда, ребята!“ 

ВозлВ блондина капитана, стоявшаго холодно и непод- 
вижно впереди своей роты, вдругъ появилась другая фигура. 
Ее привелъ ординарецъ и, отдавши честь, отступилъ на- 
задъ. Это былъ стройвый человЪкъ въ штатскомъ платьЗ. 
Вго узнали: то былъ пасторъ Венденъ. Поклонившись, овъ 
приблизился къ кяпитану, встрЪтившему его съ холодной 
вЪъжливостью. Лицо и всв движевія Готхольда во время раз- 
‚овора выражали крайнее возбуждене. Казалось, онъ закли-` 
налъ офицера. Тотъ пожималъ плечами, указывалъ рукой 
на толпу, стоявшую передъ нимъ, и, положивъ затВмъ руку 
ва грудь, хотълъ какъ будто сказать: „если бы это зависъле 
отъ меня, я не далъ бы приказа къ наступлені». Но я пе- 
лучилъ прикаванія. Если вы хотите добиться чего-нибудь, 
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идите туда, въ толпу. Я же долженъ исполнять свош обя- 
занности “. 

Съ этими словами онъ вЪжливо, но ръшительно про- 
стился съ пасторомъ. 

Тогда Готхольдъ Венденъ дВйствительно пересвкъ пло- 
щаль и подошелъ къ стачечникамъ. Капитанъ вынулъ часы 
и, держа ихъ въ рукВ, съ легкимъ нетерпъніемъ постуки- 
валъ правымъ каблукомъ. Очевидно, онъ хотВлъ дать время 
духовному посреднику попытаться водворить миръ—минуту, 
двз... вВроятно, не больше, потому чго, въ сущности, онъ и 
самъ суметь справиться. Конечно, пріятнаго ничего нВтъ 
въ томъ, что ему предстоить, что бы тамъ ни говорили. Но 
эти люди, очевидно, хогять довести до крайности, а между 
ними женщины и д№ти; у маогихъ такія осунувшіяся, бл8д- 
ныя лица; видно, что они голодали, можетъ быть, голодаютъ 
и теперь. Многіе въ лохмотьяхъ, ужасно! НЪтъ, не велика 
честь скоманцовать „пли“ противъ такого жалкаго сброда, 
чортъ побери! Онъ даже не зналъ, что здВсь существуетъ 
такая ужасная, жалкая чернь. Ввдь всегда говорили, что · 
коммерщи совътвикъ примВрно заботится о своихъ рабочихъ. 
Ну? Успокоятся ли они, наконецъ? Добьется ли чего-нибудь 
этотъ пасторъ, о которомъ недавно разсказывали такія пи- 
кантныя истори? Конечно, плохое дъло, что они остаются 
безъ хлЪба, это жестокое наказаніе за упрямство. Но, чортъ 
возьми, что же дълать? Нельзя же допустить, чтобы чернь 
диктовала свои условія фабрикантамъ. Дисциплина необхо- 
дима, иначе до чего дойдутъ? И вся эта исторія его самого 
совсъмъ не касается, абсолютно не касается. 

Въ то время, какъ капитанъ старался прогнать свои со- 
мнЪн!я, Готхольдъ ветупилъ въ переговоры съ забастовщи- 
ками. Онъ заклиналъ ихъ разойтись и тъмъ избЪжать на- 
силія. Чего они хотятъ? Что для нихъ осталось? Противъ 
штыковъ цвлой роты солдатъ они не въ силахъ ничего сдЪ- 
лать, будь они въ тысячу разъ болће правы. Они только 
навлекутъ на себя непоправим.е несчастье, а его, кажется, 
и такъ у нихъ достаточно. Онъ переходилъ отъ одного къ 
другому; голосъ его дрожалъ отъ глубокаго волненія, глаза 
и лицо говорили о горячемъ состраданіи, такъ ясно, что 
даже, ожесточенные злобой и упрямствомъ, рабочіе не могли 
сомнЪваться въ немъ. Они отводили отъ него взоры, пожи- 
мали плечами. Онъ имъ желлетъ добра. Но что это помо- 
жетъ? Въ ихъ кожу онъ все же влЪзть не можеть. Имъ 
ничего другого не остается. 

— Не слушайте попа! — вскричалъ вдругъ кто-то. — Съ 
какихъ поръ мы имземъ дъло съ попами? Этотъ молодецъ 
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шодкупленъ, онъ хочетъ заработать себъ красную рясу. Гоните 
его вонъ! Долой попа! Долой попа! 

Десятки голосовъ повторяли все громче и громче: „долой 
попа!“... Поднялся сплошной крикъ и свистъ. Готхольдъ 
арвнужденъ быль удалиться. Они не хотятъ слушать, они 
етремятся къ своей гибели. Но онъ всетаки напомнитъ имъ 
елова священнаго писавія: „Кто возстаеть противъ власти, 
тоть нарушаетъ Божескіе законы и не даромъ власть но- 
вить мечъ!“ Что имъ до Божескихъ законовъ? Они борются 
за хлЪбъ, они дадутъ убить себя, но не тронутся съ моста. 
Что имъ терять? ЗдћЪсь только одинъ человЪзкъ можеть по- 
мочь: Виллингъ! А овъ этого не хочетъ. 

Капитанъ спряталъ часы и поправилъ портупею. Пора 
вкоро начинать. Если бы только здЪсь не было женщинъ и 
дВтей! Не можеть же онъ приказывать стрЪлять въ эту 
толпу наудачу. И пасторъ, видимо, ничего не добился, что 
и можно было предвид%ъть. Они кричатъ ему вслъдъ, какъ 
дикіе звъри, —какъ съ дикими звърями съ ними и нужно 
поступать. 

Третій сигналъ—послЪднее требованіе разойтись —и опять 
команда. Рота двинулась впередъ со штыками на перевЪсъ. 

Крикъ ужаса и ярости вырвался изъ сотни грудей, и на 
нападающихъ посыпался градъ камней, попавшихъ въ цБЛЬ. 
Первая кровь пролилась. Многіе солдаты были ранены въ 
лобъ, и кровь красной струею текла по вискамъ. Видно было, 
что теперь они охотно будуть наступать, и не пощадятъ 
никого. Теперь они дВИствовали не только по обязанности, 
цо и по злобъ. Они чувствовали, что мундиръ ихъ оскор- 
бленъ и осмВянъ. Они снова стали наступать, и снова ихъ 
ветрћтилъ градъ камней, и вслВдъ затЬмъ женщины, дћти 
и мужчины бросились съ дикимъ ревомъ, прямо на штыки, 
цЬпляясь за нихъ, за ноги и руки солдатъ. Они старались 
зырвать у нихъ ружья, сломать штыки, произнося то ярост- 
ныя ругательства, то дружески уговаривая и умоляя уйти. 
Произошло страшное замЪшательство. Солдаты и рабоч е 
клубкомъ сплелись между собою. Не возможно было теперь 
прибъгнуть къ оружію, отпихнуть эту толпу, наполнившую 
площадь невообразимымъ крикомъ. Офицеры были безпо- 
мощаы: слъдовало скомандовать „пли“, но солцаты не могли 
отрзлять. Дрались въ одиночку. Тамъ и сямъ валялись на 
землЪ раненые; женщины со стономъ падали на колзни, 
дъти визжали и всЪми способами старались сбить солдать, 
топтавшихъ ихъ ногами. На площади царило безумное смя- 
тен!е. 

Но вотъ, капитанъ велълъ трубить къ отступленію. Солдаты 
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должны были собраться и начать стрЂълять издали, иначе 
жикогда не будетъ конца. 

Солдаты не охотно очистили поле битвы, разлраженные д 
бъшенства. Громкіе, торжествующе крики раздались имъ 
эслЪдъ. Раневые приподвимались съ земли и бросали имъ 
вслЪдъ камни. ДЪти прыгали и шум%Ъли. Они уже считали себя 
побъдителями, думая, что все кончено. Вдругъ рота снова 
выстроилась во фронтъ, и, послъ команды, ружья прицзли- 
лись. Крикъ ужаса провесся въ воздухЪ. Хромая, подвялисть 
раненые съ земли и, рыдая, со стономъ прятались, скорчи- 
вшись, позади стоявшихъ. 

— Господа, въ послЪдвій разъ: образумьтес:! разойдитесь. 

БЪшеный вопль былъ отвЪтомъ. 

Вдругъ между объими враждующими сторонами встала 
высокая мужская фигура. Никто не зналъ, какъ она появи 
лась такъ неожиданно. Сгачечники радостно привЪтсгвовали 
ве: Куртъ Вельманнт! Теперь все будетъ хорошо. Здћъсь и 
старый Паль, и Генрихъ Бергъ, и вс, принадлежаш!е къ 
стачечному комитету. Они встали въ первые ряды рабочихъ, 
въ то время, какъ Куртъ Вельманнъ направился прямо къ 
волдатамъ. Онъ поднялъ руки, какъ бы прикағывая имъ 
остановиться; длинные волосы развЪвались по вътру, глаза 
горЪли на поблекшемъ лицЪ, полномъ фанатическаго огня. 
Онъ задыхался, какъ отъ быстрой ходьбы, или отъ сильнаго 
волнен!я. „Миръ!“ было первое, съ трудомъ произнесевное 
имъ слово. „Миръ!“ И онъ подняль руки еше выше. Онт, 
стоялъ, какъ пророкъ, и также звучали его слова, когда хрип- 
лымъ, но все же далеко раздававшимся голосомъ, онъ началъ: 

— Такъ же вЪрно, какъ я живъ,—говоритъ Господь, —я 
не хочу смерти гръшника, но пусть онъ обратится и будетъ 
жить! РазвЪ вы не знаете, чьего вы духа дЪти? Любите 
своихъ враговъ! Кто проливаетъ кровь, кровь того будетъ 
пролита! Законы устъ твоихъ для меня дороже тысячи золе- 
тыхъ и серебряныхъ монетъ. Если бы законт твой не быль 
для меня утьшешемъ, то я погибъ бы въ духовной нищетз. 
Богу надо повиноваться больше, чЪмъ людямъ. У васъ одинъЪ 
учитель-Х.ристосъ. Вы же всз братья. Ибо если несправед- 
ливость осилитъ, то и любовь во многомъ ослабфетъ. Я :: 
гов.рю вамъ... | 

НЪкоторое время офицеры слушали Курта Вельманна, по- 
раженные его страннымъ появленіемъ и рВвчью. Съ обћихт, 
еторонъ наступило глубокое молчаніе, и слова Евангелія ясне 
доносились до ВСЪхХЪ. 

— Сумасшедши!! --– пробормоталъ капитанъ, — еце эт'иго 
шамъ недоставало. 

— Эго „красный“ Велгманаъ, г. капитанъ, — сказаль ма - 
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ленькій черный лейтенантъ позади него, -одинъ изъ опав- 
нъйшихъ соціалъ.демократическихъ бунтовщиковъ-апосте- 
ловъ. Онъ, дъйствительно, не совсћыъ нормаленъ. Недавне 
его обвивяли въ богохульств и приговорили къ тюремному 
заключенію. 

Капитанъ поглалилъ свою великолВпную бороду и ева- 
задъ: 

— И такой молодець будеть читать намъ наставленія? 
Какая дерзост:: 

Онъ приказалъ двумъ солдатамъ немедленно увести этоге 
ироповЪдника въ пустын%, какъ онъ мысленно назвалъ его, — 
вилою, если онъ не уйдетъ самъ, въ то время, какъ Куртъ 
Вельманнъ приходилъ все въ боле и болЪе восторженное 
вастроев!е, и, увлекшись своей священной миссіей, какъ бм 
забылъ о землф. 

Солдаты схватили его и потащили, хотя онъ не сопре. 
тивлялся. Онъ только заговорилъ еще болће громко. Это быле 
новымъ сигналомъ для стачечниковъ. бросившихся на сол. 
дать съ отчаяннымъ крикомъ, какъ бы вчЪ себя: 

— Они подняли руку на краснаго Вельманна! Нужие 
оевободить красна се Вельманна! 

Они ринулись какъ дикари, на войско. Въ ту же минуту 
капитанъ скомандовалъ ясно прозвучавшимъ голосомъ: 

„Пли!“ 

Раздалсл залпъ. ЗаранЪе приказано было стрълять въ 
нервый раат черезъ головы людей. Хотћли дЪйствовать осто- 
рожно, безъ кровопролит!я; надо ихъ разогнать, не истребляя. 
Нә при быстромъ натискЪ нЪсколько шальныхъ пуль попали 
пъ людей, и на землю со стономъ упало нъсколько человЪ- 
чесгихъ тЬлъ. Между ними была одна женщина. 

Что-то горячее пробЪжало на мгновевіе по лицу капи. 
тана. Но ни одинъ мускулъ не дрогнулъ. Кто здЪсь вино: 
вать? Не онъ. Онъ двйствовалъ по инструкщи, на стольке 
мягко и верЪшительно, какъ только она это позволяла; скорће 
влишкомъ мягко и нерзшительно. Тъмъ не мевЂе, видъ этихъ 
раненыхъ и въ особенности женщины былъ для него мучи- 
техенъ. 

— Живо! Унести раненыхъ!—скомандовалъ онъ. 

Но тутъ схватка разразилась съ новой силой. Рабочіе не 
дәвали уносить раненыхъ, бросились къ нимъ, закрыли 
своими тћлами и съ рыданіями хватались за нихъ. Снова 
вачалась рукопашная. Одинъ изъ солдатъ закололъ шты- 
комъ нападавшаго на него рабочаго. Пронзенный въ грудь, 
енъ упалъ мертвымъ. Двадцать человЪкъ бросилось на сол- 
дата, чтобы задушить его, разорвать на части. Пронзи- 
тельные крики наполнили воздухъ. Поднялась страшная 
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вуматоха. Капитанъ снова екомандовалъ: „Пли!“. На этотъ 
разъ мЪтили не высоко, на этотъ разъ хотВли попасть. Кри- 
чавшіе разлетВлись въ разныя стороны, и нъкоторые въ без- 
корядкВ побЪжали прямо на солдатскія ружья. Но главная 
масса, какъ прикованная, осталась стоять неподвижно, при- 
жавшись спиной къ фабричной стВнз. Әти люди, въ боль- 
шинствВ случаевъ посълъвшіе на работ, казалось, рВши: 
лись скорће быть убитыми, чЪмъ уйти съ этого м%ъста и, 
покорившись судьбв, сдълаться нищими. Съ мрачнымъ 
упрямствомъ смотрЂъли они на своихъ мертвыхъ и раненыхъ 
братьевъ, съ мрачнымъ упрямствомъ смотрћли они на сол- 
датскія ружья, угрожавшія имъ тъмъ же. 

И вдругъ, когда готовъ былъ грянуть новый залпъ, между 
солдатами и рабочими снова появился Куртъ Вельманнъ. Во 
время общаго смятенія ему удалось убъжать, и онъ опять, 
поднявъ руки, съ тћмъ же неземнымъ, просвътленвымъ вы- 
ражевіемъ, взывалъ къ миру, и слова Евангелія лились изъ 
вго устъ. 

— Прочь оттуда! Прочь! Будуть стрћлять!—рагдалось на- 
встрЪчу ему. Но онъ, улыбаясь, раскрылъ объятія еще шире, 
точно хотЪлъ прижать къ своему сердцу все человЪчество. 

— Если я забуду тебя, Іерусалимъ, пусть забудетъ меня 
Богъ! — звучалъ его голосъ. Раздался новый залпъ, и онъ 
беззвучно упалъ на мЪстћ. 

Между тъмъ, весь городъ былъ въ тревогћ. Съ быстротсю 
молніи разнеслась повсюду вЪсть, что стачечники оказы- 
вають сопротивлен!е и насильно не пускаютъ на заводы но- 
выхъ рабочихъ, обращая ихъ въ бЪгство. Все объято мяте- 
жомъ. ВмЪстћ со слухами распространялся и страхъ. НЪко- 
торые запирали лавки и двери домовъ. Кто поручится, что 
народная толпа ке пойдетъ по улицамъ грабить и разрушать? 
Другіе требовали больше войска. СлЪдуетъ выслать противъ 
мятежниковъ весь гарнизонъ. Толпами потянулись зрители 
въ предмЪстье, чтобы вблизи посмотръть на площадь, гдЪ 
происходить что-то ужасное, небывалое. Но улица предмЪстья 
оказалась загражденной солдатами и полицейскими. Слыша- 
лись выстрЪлы, доносились страшные стовы и яростные крики 
возставшей рабочей арміи. Безумное волнене овладЪло всЪми. 
Во всЪхъ домахъ кричали, плакали, задавали другъ другу 
тревожные вопросы. Одна женщина упала въ обморокъ, другая 
билась въ судорогахъ. Требовали врачей. Негодовали на 
войска, которыя никуда не пропускаютъ. Гд® начальнгкъ 
полиціи? Гдъ коммерщи совЪтникъ Виллингъ? Пусть не 
втръляютъ; пусть пощадятъ этихъ несчастныхъ, рВшившихся, 
еъ отчаявія, на крайность. Водворить миръ! Разогнать, но не 
убивать! И опять ружейный залпъ! На другомъ конц улицы 


ЧҶРО КОТЬ ИОТИНА. 30$ 


показалось открытое ландо, запряженное парой рыжихъ ры- 
ваковъ. Въ немъ силВли коммерціи совЪтникъ и лейтенантъ 
Бренкендорфъ. Оба были очень серьезны, а лицо лейтенанта 
выражало даже любопытство. Они Ъхали быстро, но прину. 
ждены были вдругъ остановиться, такъ какъ военная застава 
преградила имъ путь. 

— Я—коммерщи совътникъ фонъ-Виллингъ. 

Соллатъ пожалъ плечами. 

— Строго приказано не пропускать ни одного человЪка. 
Впрочемъ, вы и не могли бы Ъхать дальше, г. коммерцін 
вовътникъ. РазвЪ вы не слышите, что стръляютъ. Теперь 
уже не шутятъ. 

Коммерщи совВтникъ слегка поблъдиЪлъ. 

— Именно поэтому, —пробормоталъ онъ и безпомощно по- 
вмотрЪлъ вокругъ, закусивъ усъ. 

— РазвВ канальи не разбЪжались тотчасъ же? — спро- 
вилъ лейтенантъ съ изумлешемъ. 

-- Дядя! Дядя!—раздался внезапно голосъ. 

Это былъ Готхольдъ. Онъ р®*шился обойти стражу круж- 
нымъ путемъ, чтобы пройти на виллу коммерщи совЪтника, 
и неожиданно столкнулся съ нимъ. Готхольдъ залыхался, 
волосы его прилипли къ вискамъ, глаза. выходили изъ орбить. 
НЂсколько секувдъ онъ могъ объясняться только жестами, 
языкъ отказывался служить. Да и зачъмъ слова? Виллингъ 
вЪдь зналъ, зачвмъ онъ шелъ къ нему и чего будеть тре- 
бовать. Виллингъ сдвинулъ брови и нетерп®ливо пожалъ 
плечами. 

— Обвиняй своихъ друзей-апостоловъ единоспасающей 
өоціалъ-демократіи въ томъ, что такъ далеко зашло!—И онъ 
хотвлъ удалиться. 

— Дядя!—вскричалъ Готхольдъ, —спорить о виновныхъ 
теперь не время. Но пусть будетъ кончено! Пусть войске 
уйдетъ! 

Виллингъ мрачно покачалъ головой. 

— Это не въ моихъ силахъ болће. И если бы даже я 
мог... 

— Дядя! 

Крикъ его быль заглушенъ грохотомъ залпа и продол- 
жительнымъ его раскатомъ, страшно прозвучавшимъ въ 
вездух В. 

— Съ этими скоро будетъ кончено!-—пробормоталъ часовой. 

Коммерщи совЪтникъ стиснулъ зубы; онъ не говорилъ ни 
слова, взглядъ его былъ неподвиженъ. 

— Дядя! На твоей совЪсти эта пролитая кровь. 

`— На моей? МнЪ нечего бояться моего судьи. 

Готхольду оставалось только уйти. 
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Между тЪмъ, Бренкендорфъ совътовалъ Виллингу вер- 
нуться домой, туда ему не пробраться, да и, кромЪ тоге, ви- 
чего сдълать нельзя. А тамъ объ дамы безъ всякой защиты 
и „милая мама“ въ такомъ возбужденіи, что достойна сежя- 
лЪнія... 

Это напомнило Виллингу о его намЗрен!и привести врача 
для фрау Констанщи. Онъ долженъ попытаться пройти тавъ 
же, какъ и Готхольдъ. Назадъ онъ не можетъ Ъхать ни въ 
какомъ случаЪ. Это будетъ похоже на СЪгство или равноду- 
шіе, а онъ не находитъ себь покоя. Прежде всего онъ дед- 
женъ знать, чЪмъ все кончилось. Но Бренкендорфъ пусть 
Ъдетъ домой, успокоитъ дамъ, представивъ все въ возможно 
невинномъ свътћ, и скажетъ, что порядокь будетъ немедленно 
возстановленъ. 

Бренкендорфъ у$зжалъ неохотно. Онъ хотЬлъ бы теперь 
лучше быть тамъ. Но онъ зналъ, что хорошо сдфлаетъ, если 
мокорится. Нельзя же всегда „импонировать“ этому чело- 
вЂку. 

— Какъ хочешь, милый папа. А ты самъ? 

— Я надъюсь также скоро вернуться. Хочу попытатьея 
попасть туда. Пришли мн® экипажъ опять сюда. До вви- 
данія. 

Они разстались. 

Готхольдъ снова вернулся къ стачечникамъ. Онъ не зналъ, 
что ему тамъ нужно, но зналъ, что помочь онъ не въ силахъ. 
И это не давало ему покоя. Озъ долженъ быть съ ними, овъ 
чувствовалъ, что принадлежитъ имъ, хотя они высмЂиваютъ 
его и отталкиваютъ отъ себя; но никогда онъ не чувствовалъ 
такъ сильно и настоятельно своей связи съ ними, какъ те- 
перь. Если бы онъ могъ за нихъ, съ ними умереть, съ какой 
радостью онъ едЪлалъ бы ато! 

Онъ пошелъ дальше. Имъ овладћло мрачное отчаяніе, 
онъ едва держался на ногахъ. Стоны женщинъ, визгъ дЪтей, 
жалобные вопли раненыхъ неслись отовсюду и терзали дущу. 
Но, казалось, неравный бой все еще не оконченъ, ови все 
еще не хотЪли отступать. И какъ могли бы они сдЪлать это? 
Одинъ за другимъ хотЪъли они быть разстрзленными, но не 
могли позволить, чтобы ихъ выгнали изъ этой норы, гдз ови 
въ продолженіе ряда лЪътъ, добывали себъ свое скудное про- 
питавіе; они не хотВли уходить отсюда, какъ нише, съ от- 
мъЪткой о нарушеніи контрактовъ; это закрыло бы передъ 
вими всЪ двери, въ какія бы они ни постучались. И они не 
были одиноки. Изъ всъхъ пролетарскихъ жилищъ, изъ уг- 
ловъ и подваловъ хлынулъ народъ, чтобы присоединиться ит, 
нимъ. Это были блЪдныя лица со слвдами долгихъ страда- 
ній и заботъ, голода и болъзней, спины, согнутыя суревей 
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работой и боящимся свЪта порокомъ. Для нихъ не имВлъ 
значенія исходъ этой борьбы; они не могли ждать улучше- 
нія своей судьбы. Но многіе, въ первый разъ въ своей жиз- 
ни, иочувствовали внезапно, что принадлежатъ къ тъмъ, про- 
тивъ кого направлевы дула солдатскихъ ружей, что ихъ 
всВхъ связываетъ одна общая ненависть къ имущимъ. Гот- 
хольдъ видЪлъ Вильгельма Заутера, приказавшаго своей 
сестрь ТрудЪ подвезти его колясочку къ самому полю сра- 
женя. Онъ стоялъ въ центр давки, держа воз1Ъ себя ма- 
ленькаго Ласа; глаза его искрились страствымъ желанемъ 
нринять участіе въ борьбз. Онъ что-то нашептывалъ маль- 
чику, который съ дикимъ страхомъ смотр®лъ на вс эти 
ужасы. 

Готхольдъ увидълъ также патера Гегелера, искавшаго 
мЪота для раненаго рабочаго; его доброе огорченное лицо 
напемнило Готхольду портретъ святого эпохи Возрождевя, 
который онъ когда то видЪлЪъ. Изъ тъсно стоявшей группы 
напротивъ, Готхольдъ услыхалъ громовый голосъ, показав- 
шійся ему знакомымъ; онъ могъ принадлежать только пас- 
төру Гадебушу. Старику не сидЪлось дома. Онъ готовъ былъ 
расколотить все кругомъ своей суковатой палкой, лишь бы 
люли вернулись къ себЪ и „главное —не теряли бодрости“. Но 
здъсь этого нельзя было добиться даже и съ его кулаками! Гот: 
хөльдъ окинулъ вгоромъ поле сраженія, въ которое обрати: 
лась площадь передъ воротами завода Онъ увилълъ штыки, 
блестЪвшіе въ прощальныхъ лучахъ солнца, искажевныя 
злобой лица и поднятые кулаки. Онъ узналъ стараго Паля. 
Разодравъ на груди свое перепачканное платье и дико же- 
өтикулируя, онъ кричалъ: 

— Убейте меня! Меня! Меня! 

Готхольдъ почувствовалъ, что красная пелена застилаетъ 
еге глаза и все исчезаетъ передъ нимъ. 

— Не что это? 

Не инженеръ ли Константинъ Майвальдъ стоить противъ 
нөгө и, со скрещенными на груди руками, спокойно и хлад- 
некровно взираетъ на зрђлище этого братоубійственной р3»зни. 

Гетхольдъ не могъ выносить этого взгляда, тъмъ болће, 
что чувствовалъ на себВ его демоническую притягательную 
силу. Онъ хотЬлъ подойти, хотълъ соросить у этого чело- 
въка, какъ могъ онъ съ такимъ равводушіемъ, какъ простой 
набюдатель, смотрВть на это страшное грълище: въдь онъ— 
человЪкъ! Но тотъ самъ узналъ Готхольда и, протискавшись 
оквәзь толпу, очутился внезапно возлъ него. Майвальдъ 
өбнялъ его за талію, какъ бы для того, чтобы поддержать. 

— Что съ вами? Вы похожи на смерть. Вы больны} 

Гетхольдъ покачалъ головой. Какъ можно спрашиваты 
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Какъ можно оставаться равнодушнымъ, здоровымъ при вид+ 
этого ужаса? ВсЪ его планы, стремленія, все, во что онъ в%- 
рилъ и на что надЪялся, сразу разбилось. Если это еще мо- 
жетъ случаться... если въ людей стрЗляють, какъ въ дикихъ 
звзрей,—какъ разлетаются тогда всЪ надежды на будущее и 
вс мечты о братствъ подъ знаменемъ креста! Онъ могъ 
только указать передъ собою усталымъ движеніемъ руки - - 
это былъ его отвЪтъ. Но Константиньъ Майвальдъ пожахъ 
плечами. 

— Кто не предвидълъ этого давно? Жатва будущаго 
должна быть полита кровью. 

Онъ говорилъ хриплымъ голосомъ, съ безумно гор%в- 
шимъ вгглядомъ. Кто этоть челов къ? Онъ показался Гот- 
хольду пре„бразившимся, фигура его, какъ бы съ угрозой, 
выпрямилась. 

— И это говорите вы? 

— А почему бы и не я? Л пріЪъхалъ сюда... былъ пославъ 
сюда, если хотите, узнать, готова ли здзсь почва для про- 
паганды дъйствіемъ. Теперь я закончилъ свои изелЪдова- 
нія и ухожу. 

Готхольдъ не спускалъ глазъ съ говорившаго. Ему кааза. 
лось, что въ глазахъ его горълъ страшный огонь. Ояъ ве 
понималъ его словъ. | 

— Пославы сюда... Пропаганда дъйствіемъ... Кто вы?— 
спросилъ онъ, охваченный нервною дрожью. 

— Я—анархисть, — отвЪтидъ спокойно Майвальдъ. · - Не 
пугайтесы Сегодня же я уззжаю, и наши дороги никогда 
больше не сойдутся. Прощайте. По-своему вы. хотите того 
же, что и я, но наши средства различны. Вы взрите въ мир- 
ное возрожден!е человЪ чества, я же думаю, что оно должно 
возродиться изъ крови и развалинъ. Посмотрите вокругъ и 
скажите, кто изъ нась имЪетъ больше основанй быть пра- 
вымъ. Еще сегодня услышите вы громовое предв%ъстіе того, 
что наше время близко. Вспомните тогда обо мн%ъ. Еще разъ 
прощайте! 

Овъ пожалъ Готхольду руку и исчезъ въ толоъ, прежде 
чЪмъ тоть успълъ возразить ему. Готхольдъ растерянно 
смотрълъ ему вслВдъ. Громовое предвв сте? Стало быть, это 
одинъ изъ твхъ безумныхъ, которые намЪреваются ужасами 
насилія проложить человЪчеству путь къ прогрессу и осво- 
божденію? Готхольда внезапно охватилъ страхъ. Ему каза- 
лось, что онъ долженъ крикнуть: „держите этого человЪка: 
Онъ преступникъ! Онъ хочетъ совершить что-то страшное“. 
Но языкъ его былъ точно парализованъ, а шумъ вокругъ 
ошеломлялъ и оглушалъ его. Все двигалось въ безпорядкв, 
кричало и вопило! Умъ его начиналъ мутиться, огневныя 
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искры прыгали передъ глязами. Одинъ разъ ему показалось, 
что онъ видить Курта Вельманна, онъ хотЪлъ окликнуть 
его... зачъмъ —онъ не зналъ... хотћлъ сказать ему, что Кон- 
стантинъ Майвальдъ... но это совсЪмъ не Куртъ тотъ, кого 
отъ видитъ, а чужой. Онъ съ угрозой протягиваетъ ему 
на встрЬчу оба кулака, и когда онъ съ испугомъ отворачн- 
вается, ему кажется, что онъ видить въ толпъ Ирму, свою 
сестру Ирму. Какъ могла она очутиться здЪсь, среди сражаю- 
щихся, среди опасности, среди запаха крови и порохового 
дыма! Она дома, колънопреклоненвая, молится теперь пе- 
редъ Спасителемъ, напоминающимъ чертами лица Курта 
Вельманна; она въ своемъ далекомъ отъ всего земного экстагћ 
не знаетъ объ ужасъ, происходящемъ здћЪсь, чуть ли не 
подъ ея окнами. И все же онъ могъ бы поклясться... Вне- 
запный крикъ поразилъ его слухъ... Лена... Онъ вырвался 
изъ груди Лены Заутеръ. Вотъ> она упала возлВ кого-то, 
вынесеннаго изъ толпы, мертваго или тяжело раненаго, 
блЪдвнаго и безмолвнаго. Слипшіеся огъ крови волосы ви- 
лись кольцами вокругъ осунувшагося лица, полнаго крото- 
сти и вдохновенія. Но вотъ другая преклонила колЪна по- 
длЪ тЬла. Она обняла его обвими руками за плечи, под- 
няла и положила его голову къ себЪ на грудь. 

Возл№ мертваго завязалась борьба между двумя жен- 
щинами. Въдь Лена также любила погибшаго. Эго былъ 
Курть Вельманнъ. Ита, что оспаривала у нея м%сто у трупа... 

Готхольдъ вскрикнулъ. Это, въ самомъ дВлЪ, Ирма... Но 
онъ не могъ спросить теперь, какъ она попала сюда, что ей 
здЪсь надо... Онъ не могъ оторвать ее отъ убитаго; кровь 
его текла по ея рукамъ и оставляла большія красныя пятна 
ва ея платьћ. Хлынувшая дикимъ потокомъ масса подхва- 
тила его. Крики ужаса и вопли раздавались кругомъ. 

— Они стрЬляютъ! Они перестръляютъ всзхы—кричали 
кругомъ него. 

— НЪтъ Н%ъть —вскричалъ внезапно Готхольдъ, уди- 
вляясь, что языкъ вдругъ сталъ ему повиноваться, уди- 
вляясь своему собственному голосу, звучавшему чуждо. — 
НЪтъ, они не должны стрЪлять... не должны! 

И онъ локтями протолкался сквозь близь стоявшихъ, 
отшатнувшихся въ испугъ. Махая, онъ поднялъ кверху 
руки и закричалъ: 

— НЪтъ, нътъ! Не стръляты! 

— Назадъ! Назадъ! —кричали ему.—Площадь будетъ очи- 
щаться штыками. Кто не уйдетъ, съ тъмъ поступятъ, какъ 
въ бунтовщикомъ. Назадъ! 

Но онъ не слушалъ, не уходилъ. На противоположной 
еторонъ разгоняли ружейными прикладами дЪтей. Это воз- 
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мутило его, зажгло въ немъ кровь. Онъ грозилъ солдатамъ 
кулаками. | 

— Остановитесь!—хочетъ онъ крикнуть. 

Его толкаютъ впередъ, онъ шатается и видитъ вокругъ 
блестяще ШТЫКИ. 

— Должвы же мы, наконецъ, расправиться съ этой 
бандой, —слышить онъ.—Просто срамъ! 

Вдругъ онъ ощутилъ жгучую боль въ лЪвомъ плеч%, и 
схватился за него рукой; въ глазахъ внезапно потемн%ло, и 
енъ почувствовалъ, что по пальцамъ потекло что-то теплое; 
боль усилилась, и его охватила непонятная усталость; онъ 
упалъ, стараясь еще разъ открыть глаза; но все кружится 
вокругъ него, онъ хочеть кричать о помощи, но крики ег® 
заглушаются дикимъ ревомъ, точно вода захлестнула его. 
Потомъ сразу оглушительный громовой трескъ и дребезжа- 
шіе, колебан!е почвы, какъ отъ подземной грозы, крикъ 
вмертельнаго ужаса изъ сотенъ человъческихъ грудей, 
пронзительный свистъ въ воздухЪ и внезапная глубокая 
тишина на секунду, какъ короткій вздохъ чудовища... 

— „Предв%ъстіе“ Константина Майвальда, —пронеслось въ 
умЪ Готхольда, и бегпросвћътная тьма окутала его. Онъ поте- 
рялъ сознане. 


ХХ. . 


Было еще темно, когда Готхольдъ очнулся. Надъ своей 
геловою онъ увидълъ отражтніе слабаго, дрожащаго свзта, 
и сталъ пристально всматриваться въ него, чтобы объяснить 
оебЪ, откуда этотъ свЪтъ, но ничего понять не могъ. Мысль 
вообще утомляла его и причиняла боль въ головћ. Онъ не 
хотълъ думать, имъ овладЪзло полное равноду ше. Наде 
уснуть... Но ему показалось, что онъ спитъ уже давно, а 
усталость все еще не прошла. Сколько пережилъ, сколько 
видълъ онъ во сн! Ему не хотЪлось вспоминать обо всъхъ 
ужасахъ; для этого будетъ время, когда онъ вотанетъ. Не 
гдъ же онъ? Палъ на полВ битвы—нВтЪ, то не было поле 
битвы, но все же тамъ сражались, была ружейная стрћъльба, 
штыки, стонали раненые. Или, можетъ быть, ему, дъйстви- 
тельно, все пригрезилось? НЪтъ, все живо еще звучало въ 
немъ. И, наконецъ, этотъ страшный гулъ, трескъ и гро- 
хотъ, точно дрожала земля или взлетЪлъ на воздухъ весь 
заводъ, передъ стћнами котораго братья бились противъ 
братьевъ на жизнь и смерть. Н%ътъ, это —не грезы... Гет- 
хольдъ приподнялся, по почувствовалъ боль въ плеч%; 
у шего захватило бы дыханіе, если бы онъ только могъ дө- 
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гадаться, гдЪъ онъ. Какъ темно вокругъ, какъ пусто въ го- 
довВћ и какая тяжесть въ членахъ! А надъ головой все 
то же мерцаніе свЪта. Что это? Его слегка знобило, онъ 
хотЬлъ позвать кого-нибудь, но кого? Ему представилось, 
что онъ совершенно одинъ, и кругомъ все мертвые и ране- 
ные. И между ними опять... Куртъ Вельманнъ. Онъ лежить, 
прекрасный, съ кроткимъ, смертельно грустнымъ лицомъ, 
какъ распятый Спаситель, скорбящій не о своих, страдавіяхъ 
и страшныхь мукахъ, а о томъ, что его пригвоздили къ 
кресту его же братья. 

Они не поняли его учешя и не хотћли даже слушать его. 
Отрадающій Готхольдъ позавидовалъ выраженію его лица... 
А вонъ колзнопреклоненная женщина — Готхольдъ вепо- 
мнилъ и ее—какъ Марія Магдалина возлз твла Распятаго: 
Ирма 

Его охватилъ страхъ, когда эта картина выдфлилась изъ 
сотни другихъ, мел-кавшихъ вь его голов, и получила 
опредзленную форму. Ирма? Онъ сталъ оглядываться. Въ 
креслъ, напротивъ него, дВйствительно, женская фигура. 
Ова не шевелится; вћроятно, спитъ. НесомнЪнно, онъ въ 
овоей комнатЪ и лежить въ постели, потому что боленъ, и 
Ирма при немъ. Только почему вся обстановка точно чужая? 
Да и эта женщина... 

— Ирма! —тихо окликнулъ онъ. 

Она не шевелилась; онъ окликнулъ снова: 

— Ирма! 

Она встрепенулась, встала, тихо подошла къ его кровати 
и подала стаканъ съ питьемъ. Она поднесла его близко къ 
его губамъ. Онъ пилъ, все время смотрълъ на нее и не могъ 
понять: Ирма это или нЪтъ? Нътъ, не Ирма. Но кто же? 
Звакомая, хорошо знакомая: онъ ее видълъ, знаетъ... Онъ 
чувствовалъ себя такъ хорошо и спокойно отъ ея прикосно- 
венія и близости. Но почему она здћъсь?.. Онъ опять не могъ 
понять, бодрствуетъ или грезитъ, и снова сказалъ: 

— Ирма! Гдъ Ирма? 

Она приложила палецъ къ губамъ, и тихимъ, ласковымъ 
знакомымъ голосомъ, проникшимъ въ его душу, произнесла: 

— Завтра! Завтра! Теперь надо спать. 

Ему не хотЬлось заснуть раньше, чъмъ онъ не узнаетъ, 
что съ Ирмой, но этому нъжному голосу онъ не въ силахъ 
былъ сопротивляться: повиновен!е ему было такъ пріятно, 
точно передъ нимъ было что-то очень милое, дорогое, и онъ 
улыбнулся. Какъ отъ прикосновенія нъжныхъ рукъ, его 
охватывало и успокаивало теплое, умиротворяющее чувство... 
Теперь, подъ этой упоительной лаской, онъ можетъ усвуть. 
Овъ еще разъ бросилъ усталый взглядъ на стоявшую воглЪ 
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него фигуру, и закрылъ глаза... Какъ странно! Кто же она? 
ВЪдь онъ знаеть ее... ВЪроятно, все это происходить гдз-то 
въ иной жизни, пробуждающей въ немъ лишь смутныя 
воспоминанія прошлаго... 

На этотъ разъ онъ, дъйствительно. заснулъ, потому что, 
когда снова открылъ глаза, ему показалось, что прошло много 
времени съ тВхъ поръ, какъ онъ думалъ объ Ирм% и пред- 
полагалъ, что ова съ нимъ... Вокругъ него сверкалъ яркій 
день, и мерцавшій надъ нимъ свЪтъ исчезъ. Въ косомъ 
солнечномъ лучЪ, падавшемъ въ комнату, тавцовали и кру- 
жились милліоны дрожавшихъ пылинокъ. Вокругъ все было 
спокойно. Только однообразный, нгвһвающій сонъ шумъ, 
словно отъ плеска небольшого фонтана, рагдавался въ 
тишин%, и отъ воздуха вћяло прохладой. Готхольдъ замћ- 
тилъ, что онъ былъ совершенно одинъ. Теперь онъ ужъ 
вполаћ отчетливо увидълъ, что лежитъ не въ своей ком- 
нат, но и не въ больничной палатЪ. Одна изъ стВнъ была 
уставлена книжными полками. Все было уютне и со вку- 
сомъ: видно, здВсь живутъ счастливые люди. Но кто они? 
Ему казалось все роднымъ въ зтой обстановк%, и, однако, 
овъ могъ бы поклясться, что никогда здъсь не былъ 
раньше... Онъ все еще ощущалъ боль въ плечв, все еще не 
могъ пошевелить ни однимъ членомъ отъ слабости. Но голова 
была ясна. Онъ могъ уже приводить въ порядокъ мысли, овъ 
видълъ все, что было вокругъ него. Его не преслЪдо- 
вали болЪе страшныя картины, проносившіяся раньше без- 
конечной вереницей. Онь ощущалъ уловольствіе преда- 
ваться неопредћленнымъ мечтамъ. Вспоминать онъ не хо- 
тВлъ и боялся. Онъ зналъ, что тогда его снова охватить бе- 
зуміе и страхъ, а онъ не хотЪлъ ничего такого больше испы- 
тывать. Это привело бы его въ безпокойство, усилило ли- 
хорадку и замедлило выздоровлеше. Теперь онъ прекрасно 
сознавалъ, что былъ боленъ, а онъ хотвль выздоровЪть; 
всъми силами своей души онъ стремился поправиться. Его 
проникала горячая жажда жизни; всъ остальныя желая 
спали въ его сердцћ. 

Странно только, что вокругъ него не было никакого дви- 
женія, что ни одна душа не приходила взглянуть на него. 
Ирма могла бы, наконецъ, постить его. А иначе кто бы 
пришелъ? Кто спросить о немъ? Кому онъ нуженъ? 

Вдругъ въ открытой двери показался челов къ, слЪдив- 
шій за нимъ внимательнымъ взоромъ. УвидЪвъ, что Гот- 
хольдъ проснулся, онъ кивнулъ головой въ знакъ удоволь- 
ствія, но, не сказавъ ни слова, исчезъ такъ же безшумно, 
какъ и пришелъ. Теперь Готхольдъ могъ собраться съ мы- 
слями. Этого человЪка онъ зналъ, но не могь припомнить, 


ЧТО ВОТЬ ИСТИНА. 307 


гдъ видвлъ его. Это красное лицо, обрамленное взъерошен- 
ной сВдой бородой, съ отпечаткомъ ироніи на устахъ и съ 
небольшими умными, добродушными глазами... Гдъ онъ ви- 
дВлъ все это раньше? Ему причиняло боль выдълить это 
воспоминаніе изъ тумана, окружавшаго его мысли. Постель... 
Два мертвыхъ ребенка, лежащихъ въ ней... Спертый сырой 
воздухъ подвала... Мундиры полицейскихъ... И вотъ это 
лицо маленькаго челов чка, его короткія, рЪшительныя, 
властныя слова... А! такъ это врачъ. Дальше Готхольдъ не 
хотЬлъ вспоминать. Съ него было достаточно и этихъ по- 
дробностей. Конечно, это —врачъ. Онъ, должно быть, и ска- 
залъ сидЪлкЪ, что больной проснулся, ибо, спустя минуту, 
она вошла и спросила, не хочеть ли онъ поћсть. У нея 
быль нъжный и пріятный голосъ; въ своемъ черномъ 
платьћ и бълоснъжномъ чепчикЪ, она смотрђла кротко и 
дружелюбно. Она была уже не молода, но већ ея движенія 
были быстры и рЪшительны. И, однако, появленіе этой си- 
дълки разочаровало его. Облачко печали пробъжало по его 
лицу, потому что она была не та, которая ночью, при мер- 
цающемъ свътЪ, казалась ему такой знакомой, близость ко- 
торой наполняла его сердце спокойствемъ. То было стран- 
ное ощущение. Ему казалось, что та всегда была при немъ, 
и лишь впервые ее вытЪснила другая, или, можеть быть, 
она добровольно передала его этой другой. Ему это причи- 
няло боль: онъ горячо стремился къ прежней. Поэтому, не 
отвътивъ на вопросъ, онъ спросилъ только сестру милосердія: 

— ГдЪ она? Почему она не приходитъ больше? 

СидЪлка, должно быть, подумала, что онъ все еще окру- 
женъ лихорадочными видЪніями, и ласково отвзтила: 

— Будьте спокойны, г. пасторъ, теперь все прошло. 

Какъ будто въ этомъ для него утвшеше! НЪтъ, онъ не 
хочетъ, чтобы прошло. Онъ желаетъ имЪть возлЪ себя ту, о 
комъ мечталъ, но понималъ, что не долженъ огорчать си- 
двлку, да, вВроятно, она и не пойметъ его. Онъ вздохнулъ- 
и замолчалъ. Но пока она тихо и заботливо двигалась во: 
кругъ него, его преслВдовала мысль: 

„Ахъ, если бы она снова была злъсь! Какъ грустно, что 
ея нзть. Неужели она никогда не придетъ?“ 

И даже во снЪ, постепенно окутывавшемъ его, передъ 
нимъ рисовался образъ спокойной, прекрасной женщины, 
бодрствовавшей у его изголовья. И счастливая улыбка блу- 
ждала по лицу спящаго. Не рагъ, просыпаясь, онъ думалъ, 
что снова увидитъ ее, но она все исчезала, словно боялась, 
что взоры его покоятся на ней. Или, можеть быть, ея со- 
веъмъ не было; она уплывала изъ его глазъ, потому что 
была образомъ, жившимъ лишь въ его воображеніи. Въ точ- 
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ности онъ никогда не могъ дать себЪ въ томъ отчета, ве 
едва ли это имЪло для него значеше. ДЂъйствіе было во вся- 
комъ случаЪ одинаковое. Близость этого существа внушала 
ему сознавіе, что о немъ заботятся, и кроткій миръ на. 
полнялъ его душу. Поэтому онъ больше не спрашивалъ о 
ней, но ему нравилось видЪть во всемъ этомъ какъ бы общую. 
съ ней тайну, наполнявшую его сердце счастьемъ. Что жа. 
сается остального, то онъ вполн№ сознавалъ теперь, что еъ 
вимъ произошло. Онъ легко ладилъ съ заботливо ухажива- 
вшей за нимъ сидЪлкой. Она, правда, замъчала ему, что 
овъ не долженъ разговаривать, и по одному слову угады- 
вала, что ему хотЪлось знать, спокойно удовлетворяя его лю-` 
бопытство. Каждый разъ за1Ъмъ онъ снова погружался въ 
свои мысли, потому что ему нужно было многое обдумать. 
Такъ шелъ день за днемъ, и сколько ихъ прошло—овъ 
и самъ не зналъ, потому что часто ночь и день стран- 
нымъ образомъ переплетались для него. Врачъ оставался 
доволенъ его состояніемъ, хотя самъ не говорилъ ему объ 
этомъ, такъ какъ вообще не разговаривалъ съ нимъ; ио 
сестра Марта увЪъряла въ этомъ Готхольда, а она знала врача. 
Докторъ Леръ — вЗдь ато святой человЪкъ. Онъ лЪчить 
Готхольда, и сестра Марта имфла полное основаніе утвер- 
ждать, что болВе искусснаго и вмЪстЬ самоотвержевнаге 
врача нћътъ на свътЬ. Если состояніе здоровья Готхольда 
позволяеть теперь предвидћЪть полное выздоровлене, то этимъ, 
послЪ Бога, онъ обязанъ, доктору Леру, или преимущественно 
ему. Однако, во всемъ существъ доктора Лера нътъ и тЬни 
ласковаго обращенія, этимъ онъ не можетъ похвалиться. 
Наоборотъ, можно думать, что онъ считаетъ грубость специ- 
фическимъ лћкарствомъ, и не разъ Готхольду казалось даже, 
что докторъ ненавидитъ его, и не потому, что онъ боленъ, 
а по какой-то другой причин. Онъ, дъйствительно, смотрЪлъ 
на него очень сердито, совершенно не соотвътственно обычно - 
му выраженію своихъ добролушныхъ глазъ, и сквозь зубы бор- 
моталъ то, что врядъ ли доставило бы удовольствіе больному, 
если бы было произнесено громко. Къ тому же, онъ никогда 
ве отвЪчалъ на вопросы Готхольда. Приходилъ и уходилъ 
безъ всякаго привЪтствія. Можно было думать, что онъ лиш, 
по необходимости приближается къ какому-то врагу. Но 
все же Готхольдъ и безъ увЪреній сестры Марты вид%Ълъ, что 
имзеть дВло не только со способнымъ врачомъ, но и съ доб- 
рымъ человЪкомъ. Почему для его лВчен!я былъ пригла- 
шенъ именно этотъ врачъ, Готхольдъ, конечно, не зналъ; вф - 
роятно, тутъ была простая случайность. Знать о его безна- 
дежной любви къ Гельгћ Леръ не могли, да и какое отно- 
шеніе это могло бы им%ъть, если бы даже и знали, къ смер- 
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тельно раненому человЪку, поднятому въ безсознательномъ 
соетоявіи во время страшнаго уличнаго боя и перенесенному 
въ ближайшій домъ? Да, это очевидно: онъ въ чужомъ 
домЂ, куда его приняли изъ состраданія и приставили къ 
нему сестру Марту, —и это вполнв согласуется съ его соб- 
етвенными воспоминаніями, медленно выступающими изъ 
тумана. Ирма, несомнЪнно, больна, поэтому и не прихо- 
дить къ нему. Сестра Марта или не знаетъ, или: не хочетъ 
ему сказать, что съ ней, а докторъ Леръ не отвЗчаеть на 
вопросы. Одинъ разъ Готхольду пришло въ голову даже, 
что Ирма умерла, и страшныя картины послЪднихъ, полныхъ 
ужаса минутъ передъ потерей сознанія, снова всплыли въ 
его памяти и потрясли весь его организмъ. Сестра Марта 
поклялась ему, что Ирма жива, но выглядить очень печаль- 
но: она точно хотЪла сказать, что смерть для нея—лучпий 
исходъЪ. 

Готхольда удивляло также, что ТВ, въ чьемъ домВ онъ 
лежить такое неопредћъленное время, никогда не показыва- 
ются въ его комнатВ. Можетъ быть, они не хотять его бла- 
гедарности? Или они, какъ и докторъ Леръ, въ сущности, 
враждебно относятся къ нему и, исполняя только человЪ- 
ҹөскія обязанности, не желаютъ вступать съ нимъ въ 
как1я-либо дальнЪйшія отношенія? Сестра Марта совЪтовала 
не ломать головы надъ всъми этими вопросами; докторъ 
Леръ хочетъ, чтобы больной оставался только съ ней, о хо- 
зяевахъ дома она ничего сообщить не можетъ. На этомъ онъ 
долженъ успокоиться. Какъ только онъ будетъ въ состоянін 
двигаться, онъ переЪдетъ въ свою собственную квартиру, но 
теперь нечего и думать объ этомъ, а также и о городской 
больницћ: она переполнена. 

Наконецъ, докторъ разръшилъ Готхольду принимать по- 
сВтителей. Давно уже о ГотхольдЪ спрашивали многіе, и се- 
стра Марта давала свздЪшя. Готхольду присылали цв%ъты, про- 
хладительные и укрВиляющіе напитки. Кто выражалъ ему 
свое вниманіе, онъ не зналъ, но принималъ все съ трогательной 
благодарностью выздоравливающаго человЪка. Первый, кого 
онъ увидълъ у себя, былъ пасторъ Гадебушъ, ежедневно освъЪ- 
домлявшійся о его здоровьи, какъ говорила сестра Марта, 
при чемъ докторъ Леръ самымъ ръшительнымъ образомъ га: 
пиралъ передъ нимъ дверь комнаты больного. 

— Своимъ крикомъ онъ его сдълаетъ опять больнымъ, —го- 
ворилъ онъ. 

Пасторъ Гадебушъ былъ свЪжей струей воздуха, впер- 
вые проникшей въ комнату Готхольда. Онъ внесъ съ собою 
атмосферу здоровья, силы, дЪятельности и радости, и грудь 
больного невольно стала дышать глубже. Глаза стараго 
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юноши свътились, и несокрушимой надеждой дышали черты 
его лица и слова, когда онъ взялъ исхудавше, желтые, какъ 
воскъ, пальцы Готхольда въ свои крЬпкіе, широкіе ладони. 

— Голову вверхъ! Не терять бодрости! —были его первыя 
слова. 

Готхольду, однако, показалось, что складки вокругъ боль - 
шого, почти беззубаго рта Гадебуша углубились, и въ лицЬ 
ясны признаки глубокаго унынія. Но пасторъ и слушать не 
хотБлъ о гор и смиреніи. 

— Почему? Потому что мы ушли не далеко, и челов къ 
стрВляетъ въ человћъка для доказательства своей правоты? 
Вы думаете, я не могъ представить себ ничего подобнаго? 
Напротивъ, я допускаю, что, если бы теперь пришелъ опять 
сынъ плотника изъ Назарета и снова сталь проповздывать 
свое учете, его вторично пригвоздили бы ко кресту. 
Мы на томъ же мћъстћ. Но и это ни на минуту не по- 
вергаетъ меня въ уныніе. Мы должны исполнять свои обя- 
аанности, дорогой товарищъ, все остальное приложится. Когда- 
вибудь на свЪтћЪ станеть лучше. 

На разспросы Готхольда относительно исхода неравной 
битвы между рабочими и солдатами, онъ отв®чалъ уклон- 
ЧИВо. 

— Все произошло такъ, какъ должно было произойти, — 
сказалъ онъ.—Ну, теперь миръ... до удобнаго случая... 

Только посл настойчивой просьбы онъ коротко разска- 
залъ, что случилось. Солдатамъ надозла безполезная пере- 
стрЬлка, и они очистили площадь отъ мятежниковь толод- 
нымъ оружемъ. Въ результатВ было еще нЪсколько убитыхъ 
и много раненыхъ. Рабочіе обратились въ бЪгство. ЗатЪмъ 
пошли многочисленные аресты, и воцарилось спокойстве. 
На слвдующій день на Виллингскихъ заводахъ началась 
работа въ полномъ объемЪ. КромЪ новыхъ рабочихъ, яви- 
лись и старые, такъ какъ Виллингь обЪщалъ имъ забыть 
ихъ прегръшенія п предложилъ работать на прежнихъ усло- 
віяхъ. Они рады, что дешево отдЪлались отъ послЪдствій 
неудавшейся стачки: у нихъ былъ бы одинъ выходъ искать 
счастья на чужой сторонъ. Виллипгъ своей готовностью 
пойти навстрвчу рабочимъ, — что, собственно, иротивор%- 
чило его непреклонному принципу — быстро сумълъ по- 
бЪдить господствовавшую противъ него въ широкихъ кру: 
гахъ непріязнь. Нын%, когда мертвые давно погребены, когда 
раненые пользуются хорошимъ уходомъ и отчасти уже 
выздоровЪли; когда главные коноводы торьмою искупаютъ 
свое увлечеше, а безпокойный рабоч! элементъ отчасти сдз- 
ланъ безвреднымъ, отчасти скрылся, —все, повидимому, вер. 
нулось въ старую мирную колею. 
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Виллингскіе заводы работаютъ день и ночь съ удвоенной 
энергіей, чтобы наверстать упущенное и содЗйствовать про- 
славлен!ю имени своего хозяина. Разсказываютъ, что Виллингъ 
равсчитываетъ на посъщеніе монарха, который долженъ при. 
Ъхать сюда на больше осенше маневры; Виллингъ надћется 
на особыя отличія для себя и на больше казенные заказы 
для заводовъ. 

— А реформы?—спросилъ Готхольдъ, послЪ нъсколькихъ 
мгновеній мрачныхъ размышленій. 

Гадебушъ пожалъ плечами. 

— Къ чему? Старая система оказалась полезной. Но 
не надо терять бодрости. Коммерщи совЪзтникъ не хочеть 
и виду показать, что онъ дъйствуетъ подъ давленіемъ об- 
стоятельствъ; это противно его чести. Господинъ баронъ ско- 
рве согласится сдЪлать уступки по доброй волЪ. Сопротив- 
ляться, конечно, можно, но отталкивать не слздуетъ. 
Нужно имЪть много терпЪнія, дорогой товарищъ, но все- 
таки нВтъ никакого основанія приходить въ отчаяніе. По- 
тому что чего не довершитъ это поколЪніе, то приведетъ 
къ концу слвдующее, и я предчувствую, что династія Вил- 
линговъ тоже не составить исключенія. Несмотря на все, 
въетъ утреннимъ вътеркомъ, товарищъ. Итакъ, опять за ра: 
боту. Въ добрый часъ! 

Готхольда волновало еще много вопросовъ, но онъ чув: 
ствовалъ, что для своихь силъ узналъ пока достаточно, а 
кое-что Гадебушъ предпочелъ бы и скрыть. Оба они им%Ъли 
причины не омрачать видовъ на будущее воспоминаніями 
прошлаго, чтобы не парализовать своей смћълой рЬшимости. 
Въ святомъ упованіи на свћътлое будущее не слЪдовало пе- 
ребирать мрачныя времена, пережитыя ими. Они знали, что 
исторія развитія человъчества идетъ впередъ всегда только 
по линіи, то поднимающейся вверхъ, то снова падающей 
внизъ, и что единичный попятный шагъ такъ же мало сви: 
дЪтельствуетъ объ остановкЪ этого великаго непреодолимаго 
движевія впередъ, какъ и гибель отлъльныхъ борцовъ, — о 
гибели всего дЂла, которому они принесли въ жертву свое 
достояніе и ЖИЗНЬ. 

Такъ бываетъ и въ маломъ, какъ и въ большомъ. Даже 
тогда, когда товарищи повсюду роняютъ знамена, потому ли, 
что ихъ онъмЪвшія руки не въ силахъ ихъ больше держать. 
или что ихъ покинула надежда на побЪду, ихъ всетаки вле- 
четъ на многотрудный путь, черезъ массу могилъ и массу 
разочарованій. 

Больше всего Готхольда интересовала судьба Курта Вель- 
манна. Живъ ли онъ? Онъ не р»шился спросить Гадебуша, 
такъ какъ постоянно видълъ передъ своими глазами уби- 
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таго между двумя колВнопреклоненными женщинами, но- 
добно Назареянину, снятому съ креста. Можетъ быть, для 
него и лучше, что онъ не дожилъ до пораженія рабочикъ 
и неувидВлъ крушенія своихъ надеждъ и упованій. Онъ 
умеръ, какъ мученикъ, можеть быть, со святой върой въ 
побъду своего чистаго Евангеля челов ческой любви или 
въ близость этой побВды. Что оставалось ему еще въ 
жизни, кромЪ цзлаго ряда рагочарованій и страданій, оъ 
которыми не могла бы примириться его мечтательно-мягкая 
натура? Теперь же онъ умеръ, со знаменемъ въ рук, до- 
стигнувъ высшей ступени своей жизни, съ кроткой улыб- 
кой, застывшей на его блЪдныхъ губахъ, съ полной вЗрой, 
что тысячи учениковъ, тысячи послздователей пойдутъ за. 
НИМЪ. 

Готхольду казалось, что у него были дзйствительныя 
основанія завидовать другу. Что собственно ждало его самого? 
Могъ ли онъ посл всего—даже если вс обвиненія будуть 
сняты—опять надВть рясу и взойти на церковную каөедру? 
А если онъ и взойдеть на нее, чтобы проповЪдывать оттуда 
чистое учеше Назареянина, чуждое тћхъ нигменныхъ эле- 
ментовъ, внесешемъ которыхъ церковь въ продолженіе сто- 
Лт искажала его въ интересахъ своего господства и при: 
способляла къ требованіямъ изв стныхъ общественныхъ клас: 
совъ, —то тв именно, которые нынв, съ негодованіемъ отпа- 
дая отъ церкви, вмЪстЬ съ нею отвергаютъ и ученіе Христа, 
конечно, не будутъ слушать его, хотя именно къ нимъ и 
будеть обращенъ его призывъ вернуться къ кресту. Долго 
ли при такомъ положени будуть терпить его на церковной 
каөелръ? Его карьера, какъ служителя церкви, будеть не- 
продолжительна, такъ какъ его проповъдь и его требованія 
пойдутъ въ разрЪъгъ съ программой господствующихъ клас- 
совъ. Всюду поднимающая голову реакція, принуждающая 
теперь всъхъ подчиняться требовавіямъ государственной ре- 
лигіи, устраняетъ отъ службы священниковъ, которые, по- 
винуясь заповзди Христа, защищаютъ угнетенныхъ противъ 
сильныхъ и заботятся не только о духовныхъ, но и о мате- 
рјальныхъ нуждахъ своихъ прихожанъ. Долго ли позволять 
они ему безнаказанно распоряжаться? При существующихъ 
теперь государственныхъ и церковныхъ порядкахъ, лля него 
нЪтъ мЪъста. Къ чему же обманывать себя? Пережитое имъ 
внутреннее перерожденіе заставляетъ его окончательно пор- 
вать связь съ учрежденіемъ, гдЪ исканіе истины не является 
высшей и послЪдней задачей всЪхъ членовъ; гдз единствея- 
ными ея облалателями считаютъ себя священники, сохра- 
няющіе за собою право судить н карать несогласно мыеля- 
ЩИХЪ. 
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Вспомнилось ему, какъ однажды онъ сказалъ своему 
дядЪ Виллингу, что честный священникъ долженъ снять 
рясу, какъ только убъдится въ разлад® между своими убъждө- 
ніями и учешемъ церкви. Что же другое остается теперь 
сдълать ему самому? 

Въ послЪдующіе дни, пока выздоровленіе его медленно 
шло впередъ, у Готхольда было достаточно досуга, чтобы ра- 
зобраться въ своемъ положеніи и уяснить себЪ мучившія 
его сомнЪнія. Что коммерщи совЪтникъ почти ежедневно 
өсвъдомлялся о немъ, никогда его не навЪщая, вызывало 
въ немъ извЪстную горечь. Товарищи по службЪ также дер- 
жались въ отдаленіи. За то разъ навЪстилъ его патеръ Ге- 
гелеръ, угнетенный и робюй, какъ всегда, съ умоляющимъ 
печальнымъ взоромъ своихъ глазъ, вЪчно, но тщетно ищу 
щимъ отвЪзта на мучительные вопросы. Въ зтомъ вопроси- 
тельномъ взорЪ отражалось такое трогательное сознаніе своей 
человЪ ческой грћховности, какое рздко можно было найти у 
священника. Потерпъвшая крушене попытка рабочихъ до- 
быть себЪ больше правъ и свободы и улучшить свое эконо- 
мическое положене не поразила его. По его мићънію, чело- 
въ чество обречено на страдая и каждая насильствен- 
ная попытка избавить себя отъ этой участи не можетъ рав. 
считывать на успъхъ. Онъ скромно говорилъ вмВстЪ съ псал- 
мопЪвцемъ: „Жертвы, угодныя Богу, — удрученные духомъ; 
устрашенный духъ, удрученное и разбитое сердце Ты не 
отринешь, Господи“. 

Наконецъ, Готхольдъ, тщательно избЪгавиий до сихъ поръ 
разспрашивать о Куртв ВельманнЪ, невольно спросилъ о 
немъ. То, что онъ узналъ, не могло изумить его. Смертельно 
пораженнаго пулей, Курта вынесли изъ толпы, и въ тоть 
же вечеръ. онъ скончался. Женщины и дЪти, любившія и 
уважавшія его за его кротмя, полныя надежды пропов%ди, 
окружали его постель и, рыдая, цВловали его руки. Онъ вы- 
разилъ желаніе, чтобы на его надгробномъ камнЪ были на- 
писаны слова изъ притчи Соломона: „Маъ потому надоЪзло 
жить, что мнЪ противно все, совершающееся подъ солнцемъ, 
что все это—суета суетъ“. Но власти выразили сомнћніе на- 
счетъ допустимости подобной надписи, и потому предводи- 
тели партій предложили сжечь трупъ, что сдЪлало бы ив- 
лишней всякую надпись. Но это, конечно, не удалось. 

— Онъ сЗялъ много любви, —говорилъ Гадебушт, —хотя его 
и считали не только врагомъ всЪхъ существующихъ религіоз- 
ныхъ обществъ, но и богоотступникомт.. Таковымъ онъ, конечно, 
ве былъ. Онъ не вЪрилъ только, чтобы мы могли познавать 
истину черезъ Бога. Я сомнЪваюсь, однако, чтобы кто-либо изъ 
насъ, разставаясь съ жизнью, уходилъ изъ нея съ такимъ 
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глубокимъ сознанемъ исполненнаго долга, какъ онъ, хотя 
къ концу своей молодой жизни онъ и палъ духомъ и на 
всякія земныя начинанія смотрълъ, какъ на безплодный 
трудъ. 

Ч%мъ дальше подвигалось выздоровлеше Готхольда, тъмъ 
рВшительнће онъ настаивалъ на свидани съ Ирмой; или, по 
крайней мЪрЪ, хотВлъ имЗть болће точныя свъдЪнія о ея 
оостояніи. Онъ не могъ отдВлаться отъ мысли, что отъ него 
скрываютъ нъчто ужасное, и съ тзхъ поръ, какъ онъ удо- 
отовЪрился въ смерти Курта Вельманна, его неотступно му- 
чило воспоминаніе о послздней сцен%, когда женщина изъ 
народа и Ирма, объ любившія его, преклонили колзна у 
его окрававленнаго твла. Почему ему не говорятъ, гдЪ Ирма? 
Почему сестра Марта смотритъ такъ печально всякій разъ, 
когда онъ разспрашиваетъ о ней? Если Ирма не умерла, то 
послв всъхъ тяжкихъ испытаній, постигшихъ его, какое, 
думають они, несчастіе можетъ еще сразить его? 

Полученная имъ штыковая рана въ плечо зажила; одно- 
временное пораненіе верхушки легкаго, обусловившее его 
продолжительную и тяжкую болЪзнь, которая чуть не свела 
его въ могилу, не вызвало осложнен и опасныхъ послЪд- 
ствій, которыхъ опасался врачъ. Продолжалась только 0об- 
щая слабость. Все это онъ узналъ отъ сестры Марты, всегда 
предостерегавшей его не подвергать еще такъ рано испы- 
танію свои силы и не требовать слишкомъ многаго отъ нер- 
вовъ. Съ большимт трудомъ сдерживалъ онъ нетерпћніе 
снова вступить въ жизнь. Почему его оставляютъ въ невЪ- 
дви насчетъ Ирмы? Однажды онъ такъ настойчиво потре- 
бовалъ объясневій, что сестра Марта, не зная, что д%Ълать, 
пошла за совътомъ къ доктору Леру. Онъ какъ разъ сегодня 
первый разъ позволилъ Готхольду выйти изт комнаты и на- 
сладиться мягкой теплотою осени въ маленькомъ палисад- 
никЪ у дома. 

Докторъ вошелъ теперь вмФетЪ съ сидълкой въ комнату 
больного, болће злой, чъмъ когда-либо, грубо сдълалъ в%Ъ- 
сколько обычныхт, вопросовъ, засунувъ руки въ карманы 
брюкъ, бЪгая взадъ и вперелъ съ закинутой назадъ головой. 
Онъ бормоталъ себЪ что-то полъ носъ, бросалъ на Готхольда 
яростные косые взгляды и вдругъ внезапно исчезъ, не ска- 
завъ ни слова о томъ, чего отъ него ждали. Только изъ, со- 
овдвей комнаты онъ закричалъ: 

— Выпустите его, сестра, сейчасъ; я пришлю кого-вибудь 
другого. 

ЗалтЪмт за пимтъ щелкнулъ замокъ двери. По грустному 
ищу Готхольда мельквула улыбка. 

— Опъ ничего не сказалъ,—подумалть онъ. —Этотъ мед- 
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вадь, въ сущности, мягкосердеченъ, какъ ребенокъ. Но кого 
овъ пришлетъ мн? 
‘ Между тВмъ сестра Марта повела его на воздухъ. 

Ласковое осенвее солнце ослъпило его; мягкій воздухъ 

выввалъ истому. Овъ привужденъ былъ опуститься въ при- 
готовленный для него стулъ съ одЪяломъ и подушкой и за- 
крыть на мгновеніе глаза, чтобы придти въ себя. 
м, Итакъ, онъ опять вступилъ въ жизнь! Какъ всюду ярко 
и свЬтло! А все еще чувствуется щемящая боль. Вдали, 
совсЪыъ вдали слышенъ шумъ--дыханіе фабричныхъ трубъ, 
грохотъ многочисленвыхъ колесъ, удары молотовъ. Въчная 
борьба за существованіе. Какія воспоминанія, какія надежды 
возникаютъ снова! 

Въ мягкомъ воздухЪ носились бВлыя нити паутины и 
ложились вокругъ его плечъ. Готхольда охватило пріятное 
настроен!е; было и больно, и хорошо. Чувство слабости не па- 
рализовало его, но дъляло почти счастливымъ. Онъ мечталъ, 
и картины воспоминаній сливались для него съ дъЪйстви- 
тельностью. Вдругъ, все окружавшее показалось ему страшно 
знакомымъ. Этоть домъ... этоть садъ... этотъ видъ на до- 
рогу... ВЪдь онъ уже все это видЪлъ, вФдь онъ былъ уже 
здВсь разъ? А тамъ далеко въ улиц онъ видЪлъ высокую 
стройную мужскую фигуру, съ бълокурой бородой, съ страст- 
нымъ, мечтательнымъ взоромъ. 

Напротивъ, на кладбищ, у свЪжаго могильнаго холма, 
стоялъ на колЬняхъ патеръ Гегелеръ, дочь котораго опу- 
стили въ землю... Но это былъ не полный солнечный день.. 
напротивъ, былъ мрачный туманный лВтній вечеръ... онъ ви- 
дълъ все совершенно явственно, явственно до осязательности. 
Тогда онъ съ завистью смотрћълъ вслВдъ Курту Вельманну... съ 
завистью или съ ревностью, потому что... Готхольд» вздрог- 
нулъ. Изъ дома вышла стройная женская фигура въ тем- 
номъ платьЪ и, послЪ короткаго, нерЪшительнаго мгво- 
венія, быстро подошла къ нему и протянула руку. Сердце 
его сильно забилось, ког.а онъ посмотрълъ на нее широко 
открытыми глазами. Это была... На секунду мысли его спу- 
тались. Онъ готовъ былъ поклясться, что это было то же жен- 
ское видЪвіе той лихорадочной ночи, когда въ немъ про- 
овулся первый проблескъ яенаго созванія; что зто была та 
овмая фигура, чья близость наполняла его умиротворяю- 
щимъ покоемъ до тъхъ поръ, пока она внезапно не исчезла отъ 
его болВзненнаго одра... Образъ его фантаз!и, разрушенный 
дъйствительностью. Теперь только онъ увидълъ, что это 
была Гельга Леръ, и кровь горячей волной залила его лицо. 
Какъ пришла она сюда? Не она ли посылала своего отца, 
чтобы сказать ему?.. 
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Рука его оставалась въ ея рукВ, и минуту оба они ни- 
чего не говорили. „Какъ она хороша!“—подумалъ Готхольдъ. 
Черты Гельги показались ему гораздо мягче, чЁ8мъ прежде, 
но это могло быть отблескомъ тихаго, яснаго осенняго дня, 
сохранившаго и въ блескЪ солнца отпечатокъ грусти. 

— Вы пришли ко мнъ? —скагалъ онъ, наконецъ. 

Она сЪла возлВ него на низкій деревянный стулъ, поло- 
живъ руки на колЪни и опустивъ глаза. Сестра Марта не- 
замЪтно удалилась. Все вокругъ было освзщено спокойнымъ 
солнечнымъ свътомъ. Наконецъ, она отвћътила: . 

— Да. Меня послалъ отецъ. Многое вы еще должны уз- 
нать, какъ только будете въ состояніи выслушать. А моему 
отцу, какъ это ни странно, ‘такъ тяжело сказать человћку 
что-нибудь грустное. Это терзаетъ его сердце. И такого че- 
ловЪка ославили, какъ грубаго матеріалиста! 

Онъ опустилъ голову. 

— Помоему, это не странно, я всегда такъ думалъ. Я очень 
благодаренъ вашему отцу. Но боюсь, онъ остался бы недо- 
воленъ, если бы я сказалъ ему это. 

— Навърное,—замътила она, улыбаясь.—Мы већ живемъ, 
собственно, двойственной жизнью, — сказала Гельга минуту 
спустя.—Одною для людей, другою для себя и для близкихъ 
намъ лицъ, звающихъ насъ, можеть быть, лучше, передъ ко- 
торыми мы не стБсняемся казаться тЬмъ, что мы есть. Ввдь 
и лучшіе люди сознательно или безсознательно играютъ роль 
нередъ толпой. 

Онъ хотВлъ сдЪлать вопросъ, но сдержался. Снова насту- 
пило короткое молчане. Потомъ онъ спросилъ: 

— Итакъ, маъ предстоить услышать только печальное. 

— Если вы достаточно сильны, чтобы выслушать, и если 
хотите слушать... 

— Я могу и хочу. Моя сестра Ирма?... 

— Она жива и физически здорова, но душевно разстроена. 

Готхольдъ закрылъ лицо руками. 

— Я боялся этого —сказалъ онъ тихо. Затћмъ онъ долго 
и молча смотрЪлъ въ освъщенное солнцемъ пространство.— 
Разскажите мнЪ все, —попросилъ онъ, наконецъ. 

— Я ничего не знаю кромЪ того, что ее насильно приш- 
лось увести отъ трупа Курта Вельманна; при этомъ оказа- 
лось, что она была уже больной. Она, наконецъ, совершенно 
успокоилась и не вЪрила, что онъ умеръ. Она долго разго- 
варивала съ нимъ, и на губахъ ея была счастливая улыбка. 
Врачи говорятъ, что она не страдаетъ и не опасна для дру- 
гихъ, но что никогда больше не поправится. Какимъ обра- 
зомъ тогда, во время боя между рабочими и солдатами, про- 
бралась она къ трупу Курта Вельманна, никто не знаетъ. 
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Должно быть, она сильно любила его. Хотя врачи думаютъ, 
что и до этого сильнаго потрясенія, вызвавшаго у нея бе- 
зуміө, она была уже психически ненормальна. 

Готхольдъ печально опустилъ голову. 

— Она очень любила его, — пробормоталъ онъ, — но ея 
Богь не былъ его Богомъ, и они оба думали, что каждый 
иеъ нихъ знаеть истину, единственную на землЪ истину. 

Помимо воли послЪднія слова его звучали сурово. Щеки 
Гельги вспыхнули горячимъ румянцемъ, грудь ея порывисто 
поднималась и опускалась. Однако, она ничего не возразила. 
Молча слушала она его дальнЪй пя слова, очевидно, скорће 
обращенныя къ самому себ, чЪмъ къ ней. 

— Итакъ, я совершенно одинокъ. У меня нћътъ болће ни. 
кого, кто будеть скорбЪть обо мяз, когда я умру. 

Онъ провелъ рукою по лбу и, какъ бы пробудившись, 
ивпытующе посмотрзль кругомъ и, пораженный внезапною 
мыслью, пролепеталъ: 

— МАВ кажется, я здЪсь въ вашемъ домъ, фрейлейнъ 
Херъ? 

— Да, —отвътила она просто, но не глядя на него. 

Глубокій вздохъ вырвался изъ его груди. Онъ вспомнилъ 
женск образъ, прошедшій черезъ его лихорадочныя мечты; 
вспомнилъ, какъ все, окружавшее этотъ образъ, было ему 
мило. Онъ не могъ говорить отъ волненія. И что бы могъ 
сказать онъ ей? Каждое слово благодарности казалось бы 
ему пустымъ и празднымъ. И сама Гельга хот®ла избЪжать 
этого, когда она съ почти виноватымъ видомъ сказала: 

— Васъ нашли въ безсознательномъ состоянии... До ва- 
шего дома было далеко... Вы были бы тамъ лишены всякаго 
ухода. Мой отецъ... Вы понимаете, туть нечего было долго 
думать. 

— Я понимаю, —отвЪтилъ онъ не безъ горечи.—Вы сдВ- 
лали бы это для всякаго другого. И вы не хотите благодар- 
ности.— Черезъ минуту онъ спросилъ:—Когда мнв можно 
будетъ уйти? МнЪ кажется, я выздоровВлъ. Но объ этомъ 
скажетъ мнВ вашъ отецъ. Вы понимаете... 

— Да, — сказала она, наклонившись, когда онъ остано- 
вился.—Я понимаю, что, узнавъ, гдъ вы находитесь, вы уже 
не будете больше спокойны. Чтобы сдълать возможнымъ 
ваше выздоровлене, это нужно было скрыть отъ васъ.—Въ 
вя словахъ также слышалась нЪъкоторая суровость. 

— Я думаю также, что мой отецъ не’ будетъ васъ удер- 
живать долЪе. Онъ долго боялся за васъ, но ваше выздо- 
ровленіе какимъ то чудомъ быстро пошло впередъ. | 

Она ничего болће не сказала. Обоимъ казалось, что у 
каждаго былъ вопросъ, можеть быть не одинъ, но они боялись 
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высказать его. Наступило почти мучительное молчаніе. По- 
томъ Готхольдъ вдругъ спросилъ: 

— У васъ есть еще нвчто болће грустное, что вы хотите 
сообщить мнв, фрейлейнъ Леръ, не правда ли? 

Она дала уклончивый отвЪтТЪ. 

— Тогда пришлось рыть много могилъ. У людей было 
тяжелое время траура. И когда они снова вступять въ жизнь, 
они будуть оплакивать, не только людей... 

Онъ ;взглянулъ на нее вопросительно. !Взоръ ея быжь 
устремленъ въ неопредћъленную даль и голосъ звучалъ тише, 
когда она съ быстротою прибавила: 

— Взрывъ разрушилъ тогда новую церковь. Пройдетъ 
много времени, прежде чЪмъ удастся приготовить новое м%- 
сто для вашей дЗятельности. 

Готхольдъ слегка поблъднЪълъ. Онъ вспомнилъ о звукахъ, 
похожихъ на грозовые раскаты и трескъ, рагдававшіеся въ его 
ушахъ незадолго до потери имъ сознанія, и потомъ забытые 
имъ. Земля подъ нимъ гудъла и дрожала, въ воздухВ раз- 
давался свистъ и изъ тысячи устъ вырвался крикъ ужаса. 
Итакъ, вотъ въ чемъ была причина! Онъ невольно подумалъ 
©бъ ужасныхъ прощальныхъ словахъ Константина Майвальда, 
объщавшаго до своего отъъзда ознаменовать чВмъ нибудь 
наступленіе новой эпохи! Неужели это злодћяніе дъло` его 
рукъ? Ни пасторъ Гадебушъ, ни пасторъ Гегелеръ не упо- 
мянули объ этомъ. Неужто такъ хотятъ рушить старые храмы? 
Но гдЪ же новые, которые будутъ воздвигнуты на ихъ мъст, 
и чему лолжно въ нихъ учить новое человъчество? На се- 
кунду мысли Готхольда спутались. Потомъ онъ спросилъ: 

— Кто это сдВлалъ? рабочіе? 

Гельга не знала. Конечно, виновныхъ искали среди 
нихъ. Допускали, что этимъ насильственнымъ актомъ хотВли 
повернуть въ благопріятную для рабочихъ сторону неравную 
борьбу между ними и солдатами и отвлечь вниманіе 
угнетателей. Пытались приписать также этоть случай ком- 
мерціи совЪтнику, ибо извЪстно было, что никто не постра- 
далъ такъ сильно и ни у кого не погибло столько гордыхъ 
надеждъ, какъ у него. Но фактическихъ основаній для этого 
вовможнаго подозрЪнія не оказалось, твмъ менће удалось 
найти истинныхъ виновниковъ. Было только установле- 
но, что подъ церковной постройкой былъ подкопъ, и 
что вгрывъ произведенъ посредствомъ динамита. Чъмъ 
дальше шли по слЪдамъ, твмъ больше выяснялось, что 
здъсь дъЪйствовали опытныя руки. Приготовлешя дВлались 
ночью, подъ бдительнымъ и умълымъ надзоромъ, и были 
окружены тайною, чтобы работающіе на колокольнъ плот- 
ники на слЪдующій день ничего не замфтили. Въроятно, 
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катастрофа должна была произойти только на слВдующую 
ночь; но кровавый уличный бой, завязавшійся между рабо- 
чими и солдатами, отвлекъ рабочихъ отъ постройки, и, та. 
кимъ образомъ, у динамитчиковъ получилась полная в08- 
можность привести въ исполнене свой разрушительный 
планъ совершенно незамЪтно среди бЪла дня. ЧеловЪче- 
скихъ жертвъ туть не приходилось оплакивать, но за то 
отъ заканчивавшейся уже постройки не осталось камня на 
камнъ. Планъ злоумышленниковъ заключался въ томъ, 
чтобы сравнять съ землею новый храмъ. Открыть ихъ 
не удалось, несмотря на тотчасъ же начатое энергичное 
слъдствіе. ВВроятно, они принадлежали къ числу холостыхъ 
рабочихъ, массами покидавшихъ городъ, велЪъдствіе подав- 
лен1я забастовки, или же къ числу тЪъхъ, мћъстопребываніе 
койхъ было не вполнЪ извЪстно; такимъ образомъ, надежды 
ва положительные результаты слЪдствія было мало. Всф 
собранныя до сихъ поръ покаванія свидЪтельствовали лишь 
объ отвращени къ происшедшему взрыву. Малћйшее по- 
дозрћніе въ участи во взрыв вызывало со стороны по- 
дозрЪваемаго негодующій протестъ. Одно время прокура- 
тура зашла такъ далеко, что полозрВвала участіе въ дълЪ 
одного изъ прежнихъ инженеровъ Виллингскихъ заводовъ 
только потому, что тотъ исчезъ въ самый день взрыва. 
Предиолагали, что онъ принадлежить къ тайному анар- 
хистскому союзу и работалъ раньше на динамитной фа- 
брикв. Вс разслълованія о его настоящемъ мЪстВ пре- 
быванія ни къ чему не привели, и можно было только пред- 
положить, что онъ узхалъ за границу поцъ чужимъ име- 
немъ, и подъ чужимъ именемъ жилъ и здЪсь. О немъ стали 
распространять всевозможные нелЗпые слухи, но правлеше 
Виллингскихъ заводовъ аттестовало его съ самой лучшей 
стороны, и начатое противт подозрЪваемаго тайное слЪъдствіе 
потеряло всякое основаніе. Такимъ образомъ, виновные оста- 
нутся, вЪроятно, не разысканными, и самое дђВло безнака- 
заннымъ. 

— Какъ отнесся къ случившемуся мой дядя Виллингъ?— 
спросилъ Готхольдъ, когда Гельта кончила. 

Одну минуту она веувъренно смотрЪла на него, затВмъ 
сказала: 

— Я этого не знаю. По этому поводу говорилось много 
противорвчиваго. Удрученнымъ коммерціи совћътника ф. Вил- 
линга еще никогда не видали, хотя...—Она прервала свою 
р®чь, встала и подошла къ ръшеткћ сада, чтобы лучше 
вглядЪться въ улицу. Слышался отдаленный стукъ эки- 
пажа. 

— МнЪ кажется, что Ъдетъ коммерщи совътникъ, —с006- 
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щила она.— Мой отецъ велълъ ему передать, что онъ мо- 
жеть посзтить васъ и что для этого сегодня ему не при: 
дется войти въ домъ „язычника“; я думаю это было един- 
ственной причиною его нежеланія навЪстить васъ раньше. 
Онъ боится воздуха этого дома. Воть вы услышите отъ 
него самого, какъ онъ думаетъ объ этомъ безумномъ престу- 
плени. 

— Безумномъ? —повторилъ Готхольдъ.—Но развЪ вы не 
хотите тоже снести всЪ храмы, чтобы на свЪТЪ сдћлалось 
овЪтлЪе, и человъчество стало счастливће, фрейлейнъ Леръ? 

Она покачала головой. 

— Я хотћла бы только, чтобы въ нихъ молились новому 
богу. 

Къ калиткЪ сада подъћхалъ экипажъ, запряженный 
вороными рысаками; лошади грызли удила. 

— Я оставляю васъ съ вашимъ дядей наедин%, а потомъ 
пришлю сестру Марту, —сказала Гельга...—-Прощайте. 

Она протянула ему руку. Онъ н®жно пожалъ ее. 

— До евиданія!— При этихъ словахъ онъ посмотрЪлъ на 
вее съ выраженіемъ робкаго вопроса и просьбы, но она опу- 
єтила глаза и, не давъ никакого отвЪта, пошла на встрћчу 
коммерц!и совЪтнику. Онъ входилъ уже въ калитку сада, 
внявъ цилиндръ, обвитый, какъ успЪлъ замЪтить Готхольдъ, 
траурнымъ флеромъ. 

— Коммерщи совЪзтникъ фонъ Виллингъ,— услышалъ Гот- 
хольдъ нВсколько скрипуч1 и густой голосъ своего дяди.— 
Вашъ батюшка... Я получилъ отъ него извЪсте... 

— Я знаю. Прошу васъ войдите. Моего отца нътъ дома. 
Но вы найдете здЪсь г-на пастора фонъ Венденъ. 

Она отступила съ поклономъ, а онъ съ такимъ же покло- 
номъ вошелъ въ садъ. Въ слљдующую минуту онъ стоялъ 
уже передъ Готхольдомъ. Первое мгновеніе оба были взвол- 
нованы свиданіемъ. Они молча подали руки, смотря другъ 
на друга. Готхольдъ нашелъ своего дядю замЪтно постарзв- 
шимъ; выхоленная борода сильно посздЪла, волосы на ви- 
скахъ, изборожденныхъ морщинами, побълћъли. На ВиллингЪ 
былъ черный костюмъ, траурная перевязь на лћъвомъ рукавъ 
лЪтняго пальто и черныя перчатки. Лицо его было серьезно, 
углы рта подергивались судорогой. Только гордые глаза 
свзтились по прежнему энергіей и сознашемъ собствен- 
наго достоинства. 

— Прости, что только сегодня я лично пріћхалъ къ 
тебВ,—сказалъ онъ, овладъвъ собою,—но, правду сказать, 
въ этоть домъ, гдъ ты нашелъ убъжище послЪ несчаст- 
наго случая, я не могъ придти, и потомъ...—онъ опустился 
на стулъ, гдъ до этого сидфъла Гельга, и, сдвинувъ брови, 
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смотрълъ внизъ,—я не хотћлъ пугать тебя своимъ костю- 
момъ... Этоть докторъ Леръ..—онъ оглянулся кругомъ и 
убЪдился, чте Гельги нЪтъ въ палисадник®.—Онъ страшно 
заботился о тебъЪ. Нетолько, какъ врачъ— въ этомъ отношеніи 
онъ, говорятъ, чудеса творить, по... 

Готхольдъ не далъ ему кончить. 

— Ты въ траур, дядя, — замътилъ онъ съ безпокой- 
СТВОМЪ. 

— Да. РазвВ тебЪ еще не сказали?.. 

Онъ опустилъ глаза. 

— Ничего, кромЪ того, что Ирма... 

— Твоей тетки Констанціи нътъ болЪе на свЪтф. 

— Дядя! 

Готхольдъ протянулъ впередъ руки, какъ бы защищаясь. 
Одно мгновен!е царило глубокое молчаніе. ЗатВмъ, не под- 
нимая глазъ, Виллингъ сказалъ: 

— Тоже одна изъ жертвъ тъхъ, чьимъ усерднымъ за- 
щитвикомъ ты былъ, Готхольдъ... Одна изъ многихъ. 

— Это невозможно, дядя. Ее... 

— НЂътъ, нвтъ, — съ горечью сказалъ Виллингъ, — надъ 
ней не совершили никакого насилія. Но ее все-таки убили. 
Когда загорфлась уличная битва, тамъ, наверху, на виллЪ 
слышенъ былъ каждый выстрћълъ, эхомъ гремъвшій среди 
холмовъ, и когда вмЪстЪ съ нимъ, казалось, приближался 
дикій ревъ предводителей толпы забастовщиковъ, несчаст- 
ная подумала, что пришло время, всегда грезившееся ей въ 
ея страшныхъ видћніяхъ. Она бросилась бЪжать въ лћсъ. 
Наткнулась ли она при этомъ на дерево, упала ли, споткну- 
вшись о камень, или получила смертельную рану въ голову 
какимъ-либо инымъ способомъ, никто не знаетъ. Мы нашли 
ее послв въ лЪсномъ оврагЪ, истекавшую кровью, безъ 
чувствъ. Сознан!е не вернулось къ ней больше. Врачи гово: 
рятъ о мани преслВдован]я, которая рано или поздно должна 
была печально кончиться, и что быстрый конецъ въ данномъ 
случа предпочтительнће. У этихъ господъ всегда есть ут%- 
шевіе. Я же... 

Онъ не окончилъ фразы, всталъ и глубоко вздохнулъ, 
какъ будто ему стВенило грудь. На его лобъ легли мрачвыя 
складки. Скрестивъ руки на груди, онъ пристально смотрЪълъ 
впередъ. Нъкоторое время Готхольдъ также не могъ гово- 
рить. Трагическая судьба этой женщины глубоко взволно- 
вала его. Онъ искренно любилъ свою тетку, и судьба этой 
тихой, робкой женщины, рядомъ съ мужемъ, полнымъ силъ, 
честолюбія и самоувЪренности, часто привлекала его внимавіе. 
Рокъ, тяготьвшій, казалось, надъ послздними Венденами, при- 
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водилъ его въ содроганіе, какъ отъ ледяного душа. Тетка 
Констанца и Ирма... ОбЪ пали жертвою безумія, объ душевно 
больны! И онъ самъ, послЪдвій отпрыскъ стариннаго рода... 
не овладЪеть ли и имъ безуміе, если онъ скажетъ прости 
служенію церкви и всецћло посвятитъ себя служенію чи- 
стому ученію Евангел!я? Толпа рЪшитъ, конечно, что это 
такъ. 

— Тебя посътили тяжелыя испытанія, дядя. 

Виллингъ медленно повернулся къ говорившему и оки- 
нулъ его мрачнымъ взглядомъ. Казалось, онъ хотЪлъ отвра- 
тить отъ себя всякое состраданіе, какъ обиду. Затъмъ онъ 
проговорилъ, опустивъ голову: 

— На то воля Бога, сотворившаго небо и землю, а безъ 
Его воли не упадеть и воробей съ крыши, да. И не только 
велЪдств1е смерти этой праведницы...-Онъ снова сЪлъ и глаза 
его сверкнули; онъ видимо старался преодолЪть всякій при- 
падокъ слабости. — УтћЬшенія и жизненнаго интереса сл%- 
дуетъ искать въ трудЪ, и я нахожу ихъ въ немъ. Когда го- 
воришь себЪ, что даешь хлЪбъ сотнямъ людей и что, смотря 
по результатамъ твоей работы, можеть быть польза и благо 
опять-таки для сотенъ и тысячъ людей, —тогда чувствуешь, 
что живешь не напрасно, а сознан1е исполненной на пользу 
общества службы, которой отдаешь всЪ свои званія и силы, 
дЪлаеть даже счастливымъ. На личное счастье, мы, можеть 
быть, и претена! не имћемъ. На то воля Божя! Я со сми- 
реніемъ склоняюсь передъ нею и далекъ отъ унынія и ма- 
лодушія. 

Виллингъ началъ развивать передъ Готхольдомъ свои 
планы. Онъ говорилъ о реорганизаціи своихъ заводовъ, объ 
обновленіи и дисциплин® своей рабочей арміи. Глаза его 
горћли, онъ увлекался все больше и больше. Какъ раньше, 
окидывая вгглядомъ съ высоты парка и имъ самимъ создан- 
ныхъ владфній, заводы, гдЪ всЪ рабочія руки двигались со- 
гласно его велЪніямъ, и воспламененный честолюбіемъ, гор- 
дый достоинствомъ повелителя, развивалъ передъ Готхоль- 
домъ свои великія идеи будущаго; такъ и въ эту минуту 
онъ, казалось, былъ преисполненъ сознаніемъ своего гряду- 
щаго призватя и предстоявшей ему роли, поднимавшихся 
на головокружительную высоту. Во время своего разсказа 
онъ какъ бы вырасталъ въ собственныхъ глазахъ, движенія 
его дзлались повелительнће. Онъ говорилъ о томъ, что 
стачка ввергла его въ такое критическое положеше, что 
онъ былъ на волосъ отъ раззорен1я— теперь онъ можетъ утвер- 
ждать это положительно, и онъ никогда не забудетъ ея ра- 
бочимъ, она неизгладимо запечатлълась въ его сердцЪ, — 
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и все же это послужило къ его благу, такъ какъ онъ и его 
предпріятія обращають на седя все больше и больше вни: 
мавія. Чтобы оказать ему помощь въ его справедливой борьб%, 
большіе государственные заказы, на какіе онъ разсчитываль, 
предоставлены ему гораздо раньше и въ большемъ количе- 
ств, чъмъ можно было ожидать. Его имя у всЪхъ на устахъ, 
его поведеніе въ руководящихъ сферахъ признано образ- 
цомъ мужества. Проектированный въ округЪ, оборовитель- 
ный союзъ работодателей противъ забастовочныхъ вспы- 
шекъ организовался подъ его руководствомъ поразительно 
быстро; имЪются вс основанія предполагать, что въ дру- 
гихъ провинщяхъ образуются подобные же союзы и при- 
соединятся къ здЪшнему. Въ ближайше дни ждуть сюда 
пр!Ъзда монарха, предполагающаго посћтить Виллингоке за- 
воды, которыми онъ живо интересуется. Предполагается также 
въ честь его обВдъ на вилл. По этому поводу вездЪ ки- 
пить лихорадочная дъятельность. Что слъдствіемъ посЪще- 
нія монарха будутъ для него особенныя милост и, это ясно 
какъ день. Онъ достигнетъ цВли скорће, чъмъ могъ меч- 
тать, и, такимъ образомъ, то, что люди разсчитывали сдз- 
лать къ худшему, милосердый Богъ обратилъ къ лучшему. 
Яснзе, чВмъ когда-либо, чувствовалъ онъ въ это ужасное 
время персть Божій и благословене непоколебимой в%Вры. 
СожалЪ я достойны т%, на кого не можетъ распространяться 
это благословене! Онъ не могъ пр!Вхать въ домъ богоот- 
ступника, какъ разъ въ то время, когда ясно чувствовалъ 
себя подъ защитой Божьей; одна мысль о томъ, что есть 
люди, которые, по чистому упрямству, тупоумю и самоув%- 
ренности, отказываются понять, какимъ образомъ вселенная 
можетъ управляться личнымъ Богомъ, огорчаеть Его и вы- 
зываетъ гаъвъ. ЧЪмъ яснЪе управляла имъ Божья воля, 
тЬмъ яснЪе сознавалъ онъ свою обязанность вернуть всЪхъ 
колеблющихся къ Богу, а всЪхъ отрекшихся отъ Него не: 
милосердно преслВдовать. Такія соображенія вывели его изъ 
его тяжелаго испытанія. 

Готхольдъ слушалъ его молча. Онъ хотЪлъ возразить, что 
Виллингъ какъ разъ теперь долженъ чувствовать себя обя- 
заннымъ устроить своихъ рабочихъ лучше и свободнзе 
прежняго, что теперь какъ разъ наступилъ моментъь для 
мирнаго введевія широкихъ реформъ, какъ этого требуетъ 
время, и что только теперь онъ дЪйствительно могъ бы сдз- 
латься истиннымъ отцомъ и защитникомъ своихъ людей. 
Но коммерщи совЪтникъ не даль ему договорить. 

— Мы не понимаемъ боле лругъ друга, Готхольдъ,— 


сказалъ онъ холодно.—Я не сомнфваюсь, что ты, по-своему, 
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желаешь лучшаго, но ты— мечтатель, ты не понимаешь жизни. 
ВсЪ Вендены были мягкосердечными фантазерами, далекими 
отъ дъйствительности. 

— Такъ ты остаешься при томъ ми%ніп, что тебЪ удастся 
удержать теперь әту безпокойную, находящуюся въ брожевіи, 
всегда опасную, растущую массу строгостью и принужде- 
ніемъ, а въ случаЪ необходимости ты сможешь укротить ее 
полиціей и войскомъ; что ты не долженъ считаться съ ихъ 
требованіями, интересоваться идеями, волнующими ихъ, какъ 
всвхь остальныхъ людей? Разв ты дЪйствительно не замЂ- 
чаешь, что хочешь задержать катящееся колесо міровой 
эволющи? Берегись, дядя, чтобы оно не раздавило тебя и 
всъхъ васъ! 

Вилливгъ пренебрежительно пожалъ плечами. 

— Не будемъ спорить! Эго было бы безполезно. Пойдемъ 
каждый своей дорогой. ВмЗстВ мы больше идти не можемъ. 
Прежде я вЪрилъ, что время пережитыхъ ужасовъ и твоя 
собственная болЪзнь откроютъ тебЪ глаза. Я ошибся. Хо- 
рошо! Попробуемъ исполнять свои обязанности по отношенію 
къ человЪчеству, каждый на свой ладъ.—Онъ всталъ.— Что 
же думаешь ты дћлать?—спросилъ онъ, не глядя на Гот- 
хольда, но блуждая по улицъ растеряннымъ взглядомъ. — 
СлЪдствіе противъ тебя, какъ я слышалъ, прекращено. Су- 
перъ-интендентъ сказалъ мнЪ, что и дисциплинарное взн- 
скане къ тебЪ не будеть примЗнено, и ограничатся только 
предостережевіемъ относительно твоего поведен1я и ученя. 
ТЬмъ лучше. Предъ тобою свободный путь. Правда, здћсь— 
если ты предполагаешь здћеь остаться — кандидать Зи- 
фертъ успзлъ пр1обрЪсти большое довћъріе массъ и пре- 
красно устроился. Часовня переполнена не только каждое 
воскресенье, но и вечернія службы не остаются безъ моля- 
щихся. Эго даетъ надежду, что печальные дни, оставшиеся 
позади, побудили людей къ самоуглублевію и къ обраще- 
нію; научили ихъ ставить свое исцъленіе и будущее въ 
зависимость отъ того, кто служить исцъленіемъ для всЪхъ 
насъ. А пока мы вновь отстроимъ церковь, разрушенную 
этими поджигателями и богохульниками, желавшими возвЪ- 
стить новое евангелів — онъ хрипло засмЪялся — пройдетъ 
еще, боюсь, много времени. ШослЪ всего этого думаю, 
что... 

— Можешь быть совершенно спокоенъ, дядя,—прервалъ. 
Готхольдъ съ горечью.—Я не останусь здъсь. Моя дорога 
ведетъ далеко отсюда. Я не буду здћсь мЪшать тебЪ. 

Дыхан!е Виллинга нъсколько участилось, но онъ не пе- 
ремънилъ направленіл своего взгляда. Казалось, что съ его 
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губъ готово сорваться возраженіе, котораго онъ, однако, не 
сдвлалъ. 

Черезъ минуту онъ протянулъ Готхольду руку. 

— Ну, прощай! — Слова звучали прощаніемъ на- 
всегда. Одно мгновеніе они держали другъ друга за руки 
Оба могли думать въ эту минуту о томъ, что они хотзли 
соединиться для общей дзятельности, подъ тЁ8мъ же знаме- 
немъ креста, а теперь они расходятся, какъ противники. Вил- 
лингъ презвалъ Готхольда къ себ, чтобы помочь ему 
держать въ уздъ упрямыхъ новаторовъ среди рабочаго на- 
селенія и привести ихъ къ слЪпому повиновеню. Но Гот- 
хольдъ училъ какъ разъ тому, что новое время требуеть 
новаго Евангел!я, а церковь не отвЗчаеть больше задачз, 
поставленной ей временемъ. Теперь они не понимали боле 
другъ друга. 

— Прощай, —отвћтилъ Готхольдъ, выпуская руку Вил- 
линга. Тоть медлилъ еще уходить. Измънившимся голосомъ 
онъ проговорилъ: 

— Ты сможешь скоро уйти отсюда. Дома ты былъ бы 
одинъ. Мой домъ открытъ для тебя. Тамъ ты будешь поль- 
зоваться хорошимъ воздухомъ, и о тебъ будутъ заботиться. 

Готхольлъ тихо покачалъ головой. 

— Благодарю тебя. Будеть лучше остаться мнв од- 
ному. 

— Какъ хочешь. 

Онъ повернулся къ калиткЪ, мимо которой уже нзсколько 
разъ проззжалъ экипажъ взадъ и впередъ, чтобы унять 
безпокойныхъ лошадей. Но онъ обервулся еще разъ. 

— Скоро мы будемъ праздновать свадьбу, —сказалъ онъ 
съ н8которымъ смущеніемъ, —конечно, совсвмъ тихо. Не за- 
ч%мъ заставлять молодыхъ людей ждать... Бренкендорфъ 
отлично привыкъ къ работћ. Ловкій парень. Это вотъ чистая 
раса. А Теодоръ совсВмъ сбился съ пути.—Лобъ его омра- 
чился.—Почему маъ не сказать этого?—Покойница всегда 
предвидЗла это. Онъ не пріћхалъ даже къ ея похоронамъ. Онъ 
совершенно отрекся отъ насъ, не можетъ болће жить въ узкихъ 
отсталыхъ нЁмецкихъ условіяхъ; ждетъ лучшихъ временъ 
и болВе свободнаго режима. — Виллингъ язвительно засмЗялся. 
ЗатЬмъ, снявъ шляпу, онъ провелъ рукою по волосам». 

— ВЗнчать будеть суперъ-интендентъ. Ты понимаешь, —овъ 
конфирмировалъ Валеску... Ты, вЪроятно, не будешь еще въ 
состоянін... Но если бы ты всетаки захотВлъ посЪтить скром- 
ный праздникъ... Если врачъ позволитъ... 

Готхольдъ сдълалъ отрицательный жестъ. 
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— Прошу извинить меня. Желаю счастія и покоя тебЪ и 
твоему дому! 

-- Благодарю тебя.—Онъ еще разъ сдълалъ прощаль- 
ный жестъ рукою. 


ХХІ. 


ПослВ долгихъ дождливыхъ дней наступила снова ти- 
хая солнечная погода. Но въ природЪ чувствовалось уже 
приближеніе зимы. Побурзвшая листва съежилась на в%т- 
вяхъ подъ ея убйственнымъ разлагающимъ дыханіемъ. Въ. 
воздух было тихо; не слышно было пВнія птицъ, и лишь 
изрздка пробъгалъ по вЪтвямъ порывъ вЪтра. Въ этомъ 
молчан!и чувствовалось какое-то утомленіе, угасаніе. Яркое 
солнце ва безоблачномъ матово-голубомъ небЪ распростра- 
няло мягкую теплоту и вмзетВ съ тВмъ грусть. 

Въ этотъ ранвій полуденный часъ пасторъ Гадебушъ и 
Готхольдъ медленно ходили взадъ и впередъ у развалинъ. 
взорванной церкви. | 

Мусоръ все еще оставался не убраннымъ, чтобы монархъ, 
пріъхавшій, наконецъ, въ городъ, собственными глазами уви- 
 двлъ полную картину опустошенія, прежде чЪмъ исчезнуть 
его слЪды. Въ ясномъ солнечномъ воздухЪ торчали почер- 
нЪвиИе и растрескавшіеся остатки стзнъ, точно нЪмой 
укоръ. | 

Гадебушъ остановился и сталъ ковырять палкой кучу 
мусора. 

— Ну, не будемъ сердиться, — пробормоталъ онъ и, вы- 
прямившись, прибавилъ: — все таки я думаю, любезный 
товарищь, вы неправы. ДЪло не въ томъ, что вы хотите 
узхать, Богъ съ вами! Что бы вы еще дћълали въ нашемъ 
гиъадь? Но зачЪмъ вы хотите отрЪчься отъ церкви? 
Я, конечно, менће кого бы то ни было склоненъ игнориро- 
вать ея серьезные недостатки и настойчивзе другихъ тре- 
бую основательныхъ и радикальвыхъ реформъ церкви. Но 
кто хочетъ въ настоящее время дъйствовать въ области ре- 
лигіи, тотъ, при данныхъ условіяхъ, не можеть ничего сдЪ- 
лать, если станетъ въ противорћчіе съ церковью; онъ воору- 
жить противъ себя и государство, и общественное мнніе. 
Его будуть подозрћъвать и преслћдовать до тЪхъ поръ, пока. 
окончательно не сломятъ его вліявія. Не питайте никакихъ 
иллюзій на этотъ счетъ. Такія попытки слишкомъ прежде- 
временны. Вы забЪжали впередъ своей эпохи. 
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Готхольдъ опустилъ голову. 

— Я знаю. Но что же другое остается намъ? Долженъ же 
кто-нибудь быть піонеромъ. Долженъ же кто-нибудь начать. 
Первые всегда будутъ сталкиваться съ препятствіями. Ихъ 
мысли будутъ искажаться, самихъ ихъ будутъ осуждать и 
преслъдовать. Такъ было всегда при возникновевіи въ мірћ 
всякаго новаго движенія. Но кого же это испугаеть? Ол%Ъ- 

дующіе найдутъ боле свободный путь и, въ концъ концовъ, 
побВда останется за нами. Мы будемъ дъйствовать и АТВ 
во имя лучшаго будущаго. 

Гадебушъ помолчалъ нъкоторое время и затВмъ сказалъ 
съ непривычной кротостью: 

— Скажите мнЪ, однако, дорогой товарищъ, не поколеба- 
лись ли вы въ взр? 

Готхольдъ покачалъ головой. 

— Не въ вЪзрЪ въ божественную стихію и не въ вврћ въ 
евангеліе; я не могу только видЪть въ человћъческихъ уста- 
вовленіяхъ нзчто предвъчное и признавать церковь судьею 
надъ сердцемъ. РазвЪ я не слышалъ того-же отъ васъ са- 
мого, когда это возбуждало еще во мн® гнъвъ и негодованіе: 
что есть истина? Каждый думаетъ, что знаетъ ее, и если бы можно 
было допустить сотню тысячъ истинъ, то всЪ эти истины 
противоръчили бы другъ другу. Можеть быть, это дъйстви- 
тельно такъ. И пусть каждый остается вћъренъ признанной 
имъ истинЪ, но не преслћъдуетъ и не осуждаеть другихъ во 
имя ея. Пусть будетъ нЪчто такое, что объединяло бы всЪ 
истины, смягчая ихъ противорћвчія, что служило бы вели- 
чайшей истиной, стоящей выше веВхъ догмъ и взроученй; 
и пусть это высшее будетъ любовь. 

Гадебушъ молча пожалъ руку своему собесъднику. Онъ 
былъ взволнованъ и, не желая по своему обыкновенію, обна- 
‚ружить это, съ ожесточеніемъ разбрасывалъ лежавшій кру- 
гомъ мусоръ; онъ какъ будто хотћлъ сказать: тамъ, гдз 
одни жгуть церкви, а другіе стрћВляютъ въ своихъ братьевъ, 
еще очень далеко отъ того, что вы со страхомъ и надеждой 
видите впереди! Если бы теперь снова пришелъ сынъ плот: 
ника изъ Назарета, онъ сидълъ бы здфеь наверху и плакаль, 
какъ на развалинахъ Јерусалима; „какъ часто хотђлось миЪ 
собрать дзтей Твоихъ!“ НВкоторое время они ходили молча 
взадъ и впередъ. Наконецъ, Готхольдъ спросилъ о Мейнертњћ. 
Гадебушъ пожалъ плечами. 

— Этоть продолжаетъ прятаться отъ людей за своими 
фоліантами. Впрочемъ, онъ не выносить того, что дЗлается 
на свътЬ. Настоящій страусъ. ТВмъ не мене это добрЪйпий 
человЪъкъ, какого себЪ можно представить. Онъ, конечно, ни- 
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когда не кончить своей книги, но умретъ съ мыслью, чте 
хотЬлъ сдзлать добро, совершить то, что отвЪчаетъ требова- 
ніямъ времени. А фрау Анна будетъ до своей смерти уха- 
живать за больными кошками. И въ то время, какъ люди 
будутъ къ чему-то стремиться, страдать за свои идеалы, бо- 
роться за нихъ и умирать, они будутъ жить въ полномъ не- 
вЪдЪніи. 

— А Магдалина? —спросилъ Готхольдъ. 

— Разв вы еще не знаете? Она нашла выходъ: ућхала 
сестрой милосердія въ наши колоніи въ юго - западную 
Африку. 

Готхольдъ былъ пораженъ и опечаленъ. 

— Какъ отнеслись къ этому ея родители? —спросилъ онъ. 

— Со спокойной покорностью Богу; ничего другого отъ 
нихь нельзя было и ждать! Такъ принимають они всякое 
испытаніе. А Магдалина поступила хорошо. Можетъ быть, 
придетъ еще время, когда она возьметъ свое счастіе. Не 
будемъ, стало быть, терять бодрости.. 

ПослЪ непродолжительной молчаливой прогулки, Гаде- 
бушъ подалъ Готхольду руку на прощаніе. 

— ПогрЪйтесь еще здзсь на солвышк%, другъ мой! Вы 
еще очень нуждаетесь въ этомъ, а чтобы въ будущемъ 
солнце ярко освЪщало вамъ путь, -я сомнзваюсь, чортъ 
возьми! Нашему брату здЪсь, на высотВ, однако, не совсъмъ 
по себъ: можно столкнуться... Вы не должны осуждать 
меня, если я опять полћзу въ свои темныя гнЪзда на 
башн%Ъ, чтобы посмотр%ть, что стало съ моими ласточками. 
Каждый по своему. Это вЗдь тоже будетъ основнымъ пра- 
виломъ учевія вашего новаго евангелия, не правда ли? А 
когда имВешь б$лую голову, тогда не особенно охотно учишься. 
Итакъ, съ Богомъ, дорогой товарищъ, и держите всегда ухо во- 
стро! Кстати: не можете ли вы дать миъ взаймы н Ъсколько 
марокъ? У меня сегодня ничего съ собою нЪтъ, а ласточки 
на башнз всегда голодны. Вы получите ихъ, конечно, обратно. 
НЪть? Сегодня, дъЪйствительно, нЪтъ? Плохо! Ну, тогда въ дру- 
гой разъ. Прощайте. Всего хорошаго! Прощайте. 

Онъ пошелъ по дорогВ своею размашистой, кръпкой по- 
ходкой, дВлая прощальные знаки огромной рукой. Еще одно 
мгновеніе слышенъ былъ стукъ его суковатой палки, и за- 
тЬмъ все стихло. Готхольдъ остановился, чтобы посмотр%ть 
вслЪдъ старику, потомъ пошелъ дальше, погруженный въ рав- 
мышленія, съ болВзненной улыбкой на губахъ. Онъ чувство. 
валъ усталость. Но сегодня онъ рЬшился отдохнуть на разва- 
линахъ церкви, подъ мягкими лучами осенняго солнца. Ста- 
рый Гадебушъ былъ совершенно правъ: здЪсь въ самомъ 
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дВлВ можно столкнуться... Онъ сказалъ это, безъ сомнћнія, въ 
совершенно иномъ смысл%, но это върно. Тамъ, напротивъ, 
у опушки л3са, стоить скамейка, гдъ сидћЪла всегда Гельга, 
когда въ сторон, между серебристыхъ стволовъ, веселились 
и играли дВти рабочихъ. Сегодня на верху совсъмъ тихо; 
овъ можетъ посидћъть въ уединеніи и безмолвно со веъмъ 
проститься. Съ такими мыслями онъ направился къ ска- 
мейкЪ, но, приближаясь къ ней, убВдился, что она не сво- 
бодна. На ней сидЪла женская фигура. Сильное сердцебе- 
не сказало ему явственнЪе, чЬмъ его глаза, что то была 
Гельга. Въ первую минуту онъ рЪшилъ повернуть назадъ, 
но потомъ направился къ ней. Въдь во всякомъ случа онъ 
долженъ проститься съ ней и, можетъ быть, здВсь сдзлагь 
это лучше, чЪмъ въ другомъ мЪстВ. 

Она также замЪтила его, и ему показалось, что она хо. 
четь ОЪжать. Видно было, что она вздрогнула всъмъ т%- 
ломъ. Черезъ минуту онъ стоялъ уже передъ нею и, поздо- 
ровавшись, сказалъ нВсколько незначительныхъ словъ, спро- 
силъ о дътяхъ и замолчалъ. Онъ едва сознавалъ, отвътила 
ли она ему? Глаза ихъ еще не всгрЪтились. ПослВ дол- 
гой паузы Готхольдъ произнесъ вдругъ: 

— Я могу теперь проститься съ вами, фрейлейнъ Леръ. 

И, не получивъ отвЪта, тотчасъ же прибавилъ: 

— О благодарности болВе не приходится говорить. Вы не 
хотите получать ее, и я не знаю, какъ начать и какъ кон- 
ЧИТЬ. 

— Вы уЪзжаете?—Вопросъ прозвучалъ странно, сорвав- 
шись съ ея губъ, какъ крикъ. 

— Да, —отвЪтилъ онъ со щемящей болью и посмотрЪлъ 
на нее. —7Я не могу поступить иначе. ЗдЪсь для меня нЬтъ 
мЪста, съ этимъ согласны друзья и враги. Я уду отсюда, 
какъ только поправлюсь совсъмъ. Какъ бы мало я ни былъ 
обязанъ своему дядЪ, я все же не могу дъйствовать открыто, 
какъ его противникъ. Во всякомъ другомъ мЂъстВ я найду 
широкое поле для своей дзятельности. 

Онъ говорилъ ей о томъ, что сниметъ рясу, чтобы сло: 
вомъ и перомъ дъйствовать въ духв Евангел!я, какъ сво- 
бодный проповъдникъ дћятельной любви. Онъ хотВлъ бы 
быть миссіонеромъ, но не среди дикихъ народовъ чуждыхъ 
странъ, а среди тВхъ, кто забылъ ученіе Христа или отвергъ 
его — среди обездоленныхъ, которые могутъ почерпнуть въ 
ученіи силу и найти въ немъ себЪ опору, и среди имущихъ, 
обязанныхь претворить слово въ дВло, если они христіане 
и если захотятъ понять свое время, повелительно требую. 
щее уплаты долга. 
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Когда Готхольдъ замътилъ, что Гельга не вставила ни 
одного слова и ничЪмъ ке обнаружила, что слушаетъ его 
и интересуется его словами, онъ остановился. 

— Простите, я увлекся, —сказалъ онъ.—МнЪ казалось, я 
обязанъ сообщить вамъ откровенно, что отказался отъ мно- 
гаго, что раньше считалъ неопровержимымъ, и обратился ко 
многому, что прежде настойчиво отвергалъ въ своемъ каби- 
нетЪ подъ вліяніемъ своихъ книгъ. Жизнь была для меня 
суровой школой. Теперь я знаю: никто изъ насъ не въ прав 
осуждать признаваемую другими истину, если эти другіе 
чувствуетъ и поступаютъ по-челов чески. Я никого не оцз- 
ниваю болзе съ точки зрћнія его религіи. 

Онъ протянулъ ей руку. 

— Будьте счастливы!—сказалъ онъ тихо. Его мягкій го- 
лосъ дрогнулъ. Онъ быстро повернулся и пошелъ вдоль до- 
роги. 

Вдругъ онъ услыхалъ призывавшій его дрожащій голосъ: 

— Готхольдъ! 

Неужто призывъ идетъ отъ нея? Онъ не понималъ. Это 
былъ ея голөсъ и всетаки... Онъ обернулся еще разъ. Она 
стояла возлЪ скамейки, гдъ сидЪла раньше, безпемощная, 
дрожа всъмъ тВломъ, какъ будто вскочила въ страхЪ и 
испуг. Она не смотрћла на него, но простерла къ нему 
свои руки. Смущеніе и страсть боролись въ ней; казалось, 
она подхвачена страшнымъ ураганомъ, грозящимъ унести 
ее. Куда дъвалось ея величественное спокойствіе, которому 
онъ такъ часто завидовалъ и удивлялся? Теперь она стояла 
передъ нимъ, какъ слабая, безпомощная, исполненная страха 
женщина. Женская гордость боролась въ ней со страстнымъ 
желаніемъ, она мучилась страхомъ лишиться лучшаго въ 
жизни изъ-за собственной гордости и всетаки не могла 
вполнЪ отрЬшиться отъ нея. Она не могла смотрЪть на него; 
съ поникшей головой стояла она, какъ виновная, и, не со- 
знавая, что говоритъ, бормотала только: „не уззжай!“ 

— Гельга!—вскричалъ онъ. Ему казалось недостойнымъ 
наслаждаться ея слабостью, наполнявшей его восторгомъ 
побВды, и всетаки онъ не могъ отказать себЪ въ этомъ 
удовольств!и на нъсколько секундъ; вмъстВ съ т8мъ въ немъ 
пробудилось горячее сострадане къ ней. „Наконецъ Нако: 
нецъ!“ невольно думалесь ему. Онъ схватилъ обЪ ея руки и 
сказалъ дрожащимъ голосомъ: — Я думаю, Гельга, что ты 
почти ненавидћъла меня за то, что всетаки любила! 

Она покачала головой, не будучи въ силахъ говорить; 
руки ея дрожали въ его рукахъ. 

— Да иначе и быть не могло, — продолжалъ онъ, самъ 
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не понимая, откуда у него вдругъ появилось мужество и 
откуда взялась эта увћренность въ побъдЂъ. — Маъ всегда 
казалось, что ты должна полюбить меня. И только потому, 
что ты слишкомъ горда, ты не хотћла признаться въ этомъ 
даже себЪ самой. Только, когда я оказался раненымъ, поки- 
нутымъ всЪмъ свћътомъ, твоя гордость позволила тебЪ лю- 
бить меня, не правда ли, Гельга? Я же самъ не могъ 
найти въ себЪ столько мужества, чтобы снова сказать тебЪ 
о томъ, что было и остается самымъ высшимъ и смЪлымъ 
желаніемъ моей жизни. И я безропотно и навсегда ушелъ бы 
отъ тебя. Я не могъ осмзлиться связывать свое шаткое 
существованіе съ другимъ? 

Наконецъ, она въ первый разъ ваглянула на него, и въ 
глазахъ ея было что-то лучезарное. 

— Развћ ты не понимаешь, что именно поэтому я хочу 
быть съ тобою... въ нуждВ и смерти? Твой народъ будеть 
моимъ народомъ, твой Богъ будетъ моимъ Богомъ. Теперь 
я могу говорить, какъ библейская моавитянка, Готхольдъ... 
И будь увВренъ: я всегда вћрила въ тебя и въ то, что этотъ 
часъ придеть. 

Она спрятала свое пылающее лицо на его плечћ. Онъ не 
могъ говорить отъ охватившаго его глубокаго внутренняго 
волненія и только гладилъ ея волосы своими холодными 
дрожащими руками.. Кругомъ было такъ тихо, что они пуга- 
лись шума падающихъ шишекъ, сбрасываемыхъ бълкой съ 
вершины бука. Они, улыбаясь, озирались кругомъ, стараясь 
постигнуть тотъ сказочный міръ, куда они попали; наконецъ, 
они посмотрћли другъ другу въ глаза съ выраженіемъ сла- 
достной робости, и тогда только убћдились, что это не была 
мечта. Но все еще, какъ бы во сн, сидвли они вмВстЬ, 
обмЂниваясь взглядами и словами, и затВмъ рука объ руку 
спустились съ лЪсного холма внизъ, къ городу. Осеннее 
солнце медленно склонялось къ закату. Когда они проходили 
мимо кладбища, Гельга сказала: 

— Моего отца еще нътъ дома. Войдемъ пока сюда. МнЪ 
хотВлось бы побывать на его могилћ съ тобою. Здъсь почили 
и многіе безвъстные, къ которымъ можно было бы обра- 
титься съ словомъ привЪта. 

Онъ не спросилъ, о чьей могилЪ она говоритъ: было 
ясно само собой... И, когда они проходили между ов№- 
жихъ, покрытыхъ дерномъ холмовъ, онъ замЪтилъ, какъ 
губы ея тихо шевелились. Казалось, она хотћла дать знать 
лежавшему въ могилвВ, что она счастлива... Освъщенные по- 
сльдними лучами заходящаго солнца, стояли они у могилы 
Курта Вельманна, густо украшенной цвЪтами, приносимыми 
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сюда его неизмВнными друзьями, и прежде всего—Леной 
Заутеръ. Гельга положила букеть цвзтовъ, только что со- 
рванныхъ ею. НЪсколько минутъ они стояли, держа другъ 
друга за руки. Потомъ Готхольдъ сталъ тихо говорить объ 
Ирм%, которую онъ сегодня посЪтилъ въ больниц. Среди 
молитвъ и фантастических ъ грезъ, видимо спокойная и ве- 
селая, проводила она свои дни, въ увЗренности, что Курть 
Вельманнъ былъ съ нею... Они снова заговорили о покойномъ, 
а усталая вечерняя заря погасала за плакучими ивами по 
ту сторону холмовъ. Вокругъ не было слышно ни звука. 

— Мы пойдемъ по его слВдамъ, Гельга, — сказалъ Гот- 
хольдъ,—даже если бы подчасъ сердце наше подсказывало 
намъ другое. При всЪхъ своихъ человђческихъ слабо- 
стяхъ, онъ все же былъ одною изъ тВхъ свободныхъ и 
великихъ натуръ, кого жаждетъ наше время и кто будетъ 
содЪйствовать подготовленію новой эпохи. Оть него я узналъ, 
что нЪтъ того Бога, который могъ бы заключить человћъче- 
скія знанія въ въчно неподвижныя формы; что Богъ мыс- 
лимъ только при условіяхъ безконечнаго мірового движенія. 
Какъ іудейскій Богъ смЪнилъ и долженъ былъ смънить Ваала, 
христіанскій Богь—небожителей Олимпа и боговъ Валгаллы, 
такъ и ваше время требуетъ новаго Бога. Какимъ бы име- 
немъ ни назвать его, все равно, ибо каждый въ состояніи 
будетъ молиться Ему, какъ въ храмахъ, такъ и подъ откры- 
тымъ небомъ. Чтобы служить Ему, не нужно ни догмъ, ни 
обрядовъ. Никто не долженъ спрашивать: „истинный ли это 
Богъ?“ потому что всякій Богъ любви къ людямъ, котораго 
мы съ върою и искренностью хранимъ въ своемъ сердцв,— 
истинный Богъ. А единственной, неопровержимой, для всЪъхъ 
равносильной истины никто не знаеть и никогда знать нё 
будетъ—ни самый велпкій, ни самый малый изъ насъ, ни 
духовный, ни м!рянинъ. Но мы въ ней и не нуждаемся. Наше 
негнаніе и невозможность знать ее именно и дълаетъ насъ 
всъхъ братьями, велитъ намъ, людямъ, помогать другъ другу, 
быть снисходительными, превратить землю въ счастливый 
рай и творить добро, не разсчитывая на награду или опа- 
саясь наказавія, но только по доброй волЪ. Одна истина 
останется для всВхъ насъ, вВрующихь и невћрующихъ, 
язычниковъ и хриспанъ, — истина, что мы должны любить 
другъ друга, что нътъ ничего боле высокаго и болћЂе свя- 
того на вемлЂ, какъ состраданіе. Это древнее, но взчно но- 
вое ученіе останется для того евангелія, которое возвЪстить 
намъ новаго Бога. „Да будеть человзкъ благороденъ, со- 
страдателенъ и добръ!“ — какъ сказалъ поэтъ. Это—цвль и 
предълъ всякой мудрости. Подъ этимъ знаменемъ человћъкъ 
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побћдить своего худшаго и единственнаго врага: себя са- 
мого. Когда придетъ эта побЪда, мы не знаемъ. Но съ твер- 
дой взрою въ нее мы будемъ бороться, проповЪъдывать и 
страдать, а если понадобится, то и умремъ за нее, какъ 
умеръ покоящ ся здзсь. Согласна ты, Гельга? 

Ничего не отвЪчая, она взглянула на него блестящими 
глазами и взяла его руку; такъ шли они, пока усталыя су- 
мерки окутывали своимъ мягкимъ покровомъ мъсто взч- 
наго покоя, откуда неслось благоуханіе свЪжихъ цвЪтовъ. 

— Какъ странно, — сказала Гельга минуту спустя, —мнЪ 
кажется, что мы желали одного и того же, но избрали раз- 
ные пути. Я думаю, такъ бываетъ у большинства людей: 
изъ-за пути они забываютъ о цзли. Если бы мы ве захо- 
твли, то на землЪ было бы гораздо больше мира и счастія. 

Дойдя до калитки кладбища, они увидЪли близь стЬны 
патера Бенедикта Гегелера, стоявшаго на колВняхъ и мо- 
лившагося у одного изъ могильныхъ холмовъ. Гельга обер- 
вулась и, указывая рукою на кладбище, разстилавшееся по- 
зади нихъ въ наступившей темнотВ почти на безконечное 
пространство, растерянно проговорила: 

— А они узнаютъ ли истину? 

Готхольдъ ничего не отвЪтилъ или лумалъ, что отв%- 
чаетъ, когда черезъ минуту произнесъ: 

— Мы называемъ смертью то, что есть только странство: 
ваніе и превращеніе. Въ сущности, все остается по прежнему. 
Всегда ТВ же люди странствуютъ по землћ, заблуждаются и 
ошибаются, надВются и желаютъ; только слегка мЪняются 
черты лица, фигура, одежда; мъняются также ихъ желанія 
и требованія. Но сами люди не умпраютъ; они всегда вновь 
возвращактся, безсмертны, какъ сама природа. Въ этомъ 
вЪчномъ круговоротВ прошедшаго и будущаго заключается 
печальная и отрадная сторона жизни. 

Такъ дошли они, рука объ руку, до маленькаго дома съ 
палисадникомъ, гдъ Готхольдъ такъ долго ждалъ исхода 
борьбы между жизнью и смертью. У калитки стоялъ докторъ 
Юстусъ Леръ и смотрћлъ на нихъ. Онъ не измънилъ своего 
суроваго выраженія лица, когда замЪтилъ, что они идуть 
рука объ руку, и даже тогда, когда Готхольдъ заговорилъ съ 
вимъ. Только когда Готхольдъ попросилъ относиться къ нему 
съ довђћріемъ, хотя ихъ взгляды на жизнь и не совпадаютъ, 
овъ проворчалъ: 

— Изъ за того, что вы вЪрите в въ Бога, я еще не считаю 
васъ сквернымъ чЧеловЪкомъ, милостивый государь! Это ваше 
частное двло и совершенно меня не касается. Впрочемъ, я не 
охотникъ до разговоровъ. Если моя дочь избрала васъ, это— 
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ея дВло, не мое... Войдите! Если каждый изъ насъ будетъ 
выдавать себя за то, что онъ есть, и поступать по велъніямъ 
своей совЪсти, то это будетъ самое лучшее... Баста, ни слова 
больше объ әтомъ!.. Ты можешь дать намъ бутылку рейнве!- 
на, Гельга. Я думаю, онъ будетъ намъ полезенъ сегоднл 
вечеромъ! 


Конец ъ. 


Въ Рудник%. 


Холодомъ вЪютъ проходы разрытые, 
Слышны удары лопатъ... 

Мы, какъ отшельники, міромъ забытые, 
Бродимъ при свъЪтћЪ лампадъ. 

Гулко бряцая, звенить въ отдалении 
ЦЪпь у желЗзной бадьи... 

Въ сердцв всплываютъ родныя видћнія-—– 
Образъ далекой семьи. 

Въ темной избЪ колыбелька немудрая— 
Спитъ въ ней усталый шалунъ. 

Феи ли снятся ему златокудрыя, 
ПЪніе ангельскихъ струнъ? 

Въ тихомъ сіяніи вечера блзднаго 
Въ окна глядится закатъ, 

Искрятся складни у образа мЪднаго, 
Твни подъ ними дрожатъ. 

Спи и не вЪдай, что слезы горячія 
Жгутъ миъ морщины лица — 

Это отъ счастья, отъ радости плачу я... 
Спи, позабудь про отца! 

С. Ивановъ-Райковъ. 


% 
ЕЯ са 


О заренный сіяньемъ грядущаго дня, 
О бновленной отчизны пЪвецъ, 

Я приду, я приду ва могилу твою, 
Одиноко угасшій боецъ. 

Я приду—и гнилой, покосившійся крестъ, 
Утонувшій въ грязи и пыли, | 

Я украшу вЪнкомъ изъ прекрасныхъ цвЪтовъ, 
Изъ цвЗтовъ обновленной земли. 

Т% цвЪты расцвЪтутъ, какъ улыбка весны, 
Какъ горячій весенній привћътъ 

Всъмъ, кто солнца не видълъ, но върилъ въ него 


И кого уже болће нЪтъ... 
Г. Вяткинъ. 


На безпоосвЪтномъ пути. 


(хончанае). 
ТУ. 


ИзвЪстчый н*мецяЙ педагогь Дистервегъ, въ своей ста св: 
„О высшемъ или основпомъ принцит® воспитан“, товорг::ъ: 
„Принциоъ: воспитывай сообразно съ природой —есть высшій ира з- 
ңипъ всяқаго человъческаго воспитанія. Этимъ принципомъ в.е 
доказывается, къ нему въ воспитани все сводится. Если принять 
его за основу воспитательчой джятельзости, то другихъ основа- 
ній приводить уже не для чего: онъ является самымъ глубокимъ 
и еамымъ послћЪднихъ основаніемъ. Поэтому, если мы желаемь 
доказать истинность, спразедливость того или другого воспитё- 
тельнаго према, того или другого спыта, то намъ слфдуетъ 
только доказать, Что данный пріемъ, данный опытъ—природосо- 
образвы, что онн благопріятствуюгъ цЪлямъ природы, дЪйствуюті. 
вообразно съ ея указаніемъ, и обратио: если мы желаемъ дока- 
зать, что извћстный образъ ді.Йствія въ воспитани дуренъ, нє- 
вёренъ, ложенъ, пагубенъ, то обязаны доказать, что онъ проти- 
воестествененъ, „деть противъ плей природы, не Оми ука: 
занныхъ ею путей“ *). 

„Принцип природосгообразноети, — продолжаетъ далће Л: - 
огерзегъ,—заключаотъ въ сеоё два требоканія—отрицательное и 
положательное. Первое гласитъ: избћгай въ воспитан!и всего н - 
еєтественняго, противнаго природ, второе---развивай, упражвли 
природные задатки, дЪйствуй сообразно съ природой“ **). 

Исполняя послъднев требован1е, школа должна, конечно, рз”- 
вивать, упражнять природный языкъ ребенка съ цълью сд\- 
лать его, этотъ язывъ, ванболће совершевнымъ средствомъ 
для созданія и и мысли *“*). Между тЬмъ, въ существур- 


*) .Избранныя педагогич. сочиненія Ад. Дистервега“. Изд. журн. „Семья 
и школа“, 164. 
**) Тыа., 164. 

***) Сравн. слова Петебни: „Нашему вЪку принадлежитъ открытіе, что 
языки потому только служатъ обозначенемъ мысли, что они суть средства 
вреобразованія первоначальныхъ до-язычныхъ элементовъ мысли; потому въ 
этомъ смыслЬ они могутъ быть названы средствами созданія мысли“. („Язык 
и ыародность“, ВЪстникъ Европы, 1895, ІХ). 
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щей у насъ юкояћ поступают какъ разъ наоборотъ: родной 
язвыкъ ребенка не только не развивается, но школа прямо 
ставить своеї задачей —вытћсненіе этого языка и водз“реве на 
его мЪсто иного, т. е. дћлаетъ какъ ра«ъ те неестественно”, про · 
тивное природ, пагубвое, которое является нарушенемъ основ- 
ного принципа всякаго человъческаго воспитавіх. Такимъ обра- 
зомъ, едва только мы приложили къ су:тествующен школВ то 
м®рило, орчложеніе котораго необходимо въ сялу освовныхъ тре- 
бовавій разумнаго воспитанія, какъ сейчасъ же съ безспорной 
ясностью обнаруживается ложность того безиросвЪтнаго цугя, по 
которому идетъ эга школа, или, луче сказать, на которомъ 
стойтъ она неподвижно, запутавшиеь въ безллодныхъ үсиліяхъ 
создать что-либо тамъ, гд№ она находятся въ безналежномъ про- 
тизорћчій съ собственными свонмя цфлями. Но для того, чтобы 
выводъ этотъ явился для насъ болфе, такъ сказать, осхіземымъ, 
обратимся къ фактамъ, указывающимт, во что превранается то, 
что принято у васъ называть „народнымъ просвфщенемъ“. 

Изъ предыдущаго изложенія мы ви: '1и. какое огромное ко- 
личество трудностей приходятся преодолъвать украннскому ре- 
бенку, начинающему ученіе по-русски: различія между русскамъ 
и украинскимъ яаыкамя в". фонетик%ъ, лексик3, грамматическихъь 
формахъ и построен!и фразы настолько везики, что для укравн- 
скаго школьника начать учиться по русски—это значить че про- 
сто начать изученіе грамоты, а нЪчто гораздо большее; а именно: 
начать изучать, хотя и близкій, но чужой и лля ребенка почти 
непонятный языкъ. 

Усвоен1е чужого выговора, гаучиваяіе непонятныхъ слозъ и 
выраҗеній и постижен1е правилъ чуждаго построенія рћчи тре- 
буетъ отъ ребенка огроинаго напряженя мысли, умственной 
энергія. Между т8мъ, уже усвоен!е механизма чтепія и письма 
настолько само по себ} трудная для ребенка вещь, что у огром- 
наго большинства дВтей одно оно требуетъ всфхъ ихъ умствен- 
НЫхЪ СИЛЪ, Понятно поэтому насколько обученіе грамот задер- 
живается изученіехь чужого языка. 

Посл усвоенія механизма чтевія трудности еще увеличя- 
ваются. Начинается чтев1е школьной хрестоматн, заучиван!е 
правилъ правопясав1я, изучается Законъ Бовй л молитвы, р%- 
шаются ариеметическя задачи, — я все это надваг:етъ на уче- 
ника огромное количество чуждаго, неповятваго слозесяаго ма- 
меріала, который онъ долженъ поегояние дерерабатозоть п усвии- 
вать. Почти все время ученика идетъ нменно на эту работу, а 
на усвоевіе знан!Й иного характера у него почти нътъ времени 
и силъ. И чЪмъ больше мы будемъ вводять въ школьную наужу 
такого чуждаго словеснаго элемента, напр., въ виле язучиванія 
стихотвореній, расширевія программы перковно-славяпскаго языва 
и пр., твмъ меньшее количьетво времени и силъ остается у уче- 
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ника для пріобрћтенія познаяій по другимъ предметамъ. Малое 
тего: крайне утсуленная и, какъ увидимъ ниже, сбитая съ толку 
ғолова ребенка лишь въ слабой степени способна воспринимать 
знанія; поэтому усвоен!е ихъ не можеть быть прочнымъ и глу- 
вокимъ, и мы постоянно видямъ, что т% крупицы знаній, ко- 
торыя застрянутъ иногда въ голов школьвика, исчезаютъ изъ 
нея чрезвычайно быстро по выходћ учевика гзъ школы, и сте- 
день этого пониженя званій доходить во многихъ случаяхъ до 
утраты грамотности, какъ о томъ свидћтельствуютъ многіе дћя - 
телин школы и земства *). 

Итакъ, первое слълствіе употреблевія въ школв чужого языка 
дяя преполаванія есть то, что такая зикола никогда не можеть 
дать столько знантй, сколько даетъ школа съ роднымъ языкомъ, 
и украннскій школьЕ къ. не смотря на все свое желаніг учиться, 
никогда не въ состоян'и ваять отъ школы такое количество зна- 
тій, какое является совершенно ·осазьнымъ для русскаго школь- 
вика **). 

Затћмъ, такъ какъ школьныя программы равсчитавы на уче- 
никовъ, для которыхъ языкъ преподаванія является роднымъ 
яаыкомЪ, то ясно, что для тукраинскихъ учениковъ количество 
вводимаго ежелневно новаго словеснаго матеріала будетъ пода- 
вляюще чрезмёрнымт, и усвоевіе всего его въ требуемый програм- 
хой срокъ совершенно невозможнымъ. Изъ того количества 
этого матеріала, которое веобходимо проработать на каждомъ 
урок, ученикъ въ состоян!и усвоить лишь весьма небольшую 
часть, между тт.мъ, его сяла и ввимавіе распред®ляются на ко- 
чичество нейзићримо большее, — поэтому усвояется не только 
меньшее, чћиъ возможно было-бы усвоить, но и хуже: у ученика 
въ головв остаются лишь несвязные и неясные обрывки того, 
что онъ долженъ былъ бы знать связно и ясно. А такъ какъ 


— ен в а н --- 


*) „При условіяхъ нашей сельской жизни, грамотность, пріобрЪтаемая 
ебыкновенно въ возрастъ отъ 8—12 лЬтъ, по выход изъ школы иногда за- 
бывается совершенно“. („Докладъ школьной коммиссін“ Черниговскому губ. 
земскому собранію сессіи 1880 г., стр. 667). См. еще, напр., книгу: „Педаго- 
ғическіе курсы для учителей первой группы уфздовъ Черниговской губернін“, 
(Черниг., 1895), въ которой предсфдатель губернской управы г. Хижняковъ 
говоритъ: „При посфшени школъ въ качеств члена училищнаго совЪта, я 
встрЪчалъ въ селахъ примЪры, что черезъ 3—4 года по окончаніи школы, 
еовсъмъ забывали читать“ (стр. 263). 

**) „Школа (съ чужимъ языкомъ преподаванія) не пользуется языкомъ 
учениковъ, какъ главнымъ образовательнымъ средствомъ, но обучая ихъ но- 
вому языку, тратитъ время на то, чтобы приготовить изъ сознанія учениковъ 
родъ палимпсестовъ. Очевидно, что воспитанники такой школы, при равем- 
втвЪ прочихъ условій, будутъ во всфхъ отношеніяхъ ниже тЬхъ, которымъ 
при поступленм въ нее нужно было не забывать, а лишь учиться, прилагая 
школьныя крохи къ огромному дошкольному запасу мысли“. Потебня „Языкъ 
к мародность“ (Въстникъ Европы, 1895, ІХ). 

1% 
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новый мэтералъ ежедневно прибываетъ все въ большемъ и боль- 
шемъ количествћ раньше, чЗиъ былъ усвоенъ старый, то въ 
корц концовъ учевикъ чувствуетъ себя безсильнымъ бороться 
съ этимъ наводненемъ чуждыхъ словесныхъ формъ, умъ его өт- 
носится къ этому совершенно пассивно я даже не старается ра- 
зобраться въ томъ, въ зехъ не видитъ возможности разобраться. 
Благодаря этому, ученикъ, въ сущвости, не знаетъ точнаго зна- 
чен1я ни одного слова, ни одного выраженія и вЪчно колеблетея 
и сомнфвается. Этому въ огромной степени помогаетъ существе- 
ван!е въ языкахъ русскомъ и украинскомъ словъ приблизительне 
одинаковыхъ по формћ (или кажущихся ученику таковыми), мо 
разныхъ по значен!ю: эти слова, довольно многочисленныя, по- 
етоянно сбиваютъ ученика съ толку: онъ привыкъ къ тому, что 
рожа вначитъ роза, люльха—курительная трубка, шаръ-—слой, а 
теперь его увъряютъ, что охь ошибается, и въ его голов кра- 
вивый цвЪтокъ долженъ превратиться въ некрасивую харю, ку- 
рительная трубка въ колыбель, а слой въ шаровидвое тћло. И 
чЁмъ дальше, тВмъ тасихъ словъ оаъь находитъ все больше и 
больше. При этомъ онъ совершенно не знаетъ о томъ, что пмћетъ 
дЪло съ значеніями длухъ развыхъ языковъ, — изъ объясневій 
учителя онъ можетъ сдЪлать только тотъ выводъ, что повимкть 
рожу какъ розу, а люльку какт, трубку является :·еправильньм+ъ, 
ошибочнымт. Но если онъ до школы ошибался относительно де- 
СЯТКОВЪ ЭТИХЪ СЛОВЪ, ТО КТо-Же можетъ поручиться, что онъ не 
ошибается относительно вначеній и веЪхъ остальныхь извзотныхъ 
ему словъ, въ пониман!и которыхъ овъ до сихъ поръ чувство- 
валъ себя тверлымъ: И чамъ больша онъ входять въ изученіе, 
т8мъ боле усиливаются его сомнфшя, доходя до того, что онъ 
начинаеть уже соунфваться отвосительно каждаго слова. А түтъ 
‘еще являются на бћду метафоры и прочіе образы и украшеьнія 
русскаго языка: въ яихъ слова должчо понимать ве въ томъ пря- 
момъ значен!и, въ какОмъ уже зауалъ ихъ ученикъ, а въ со- 
вершенно инокъ, капр., „сгорњть со стыда“: вдћеь глаголъ сго- 
р®ть не значить згорти, а почервонаити (покрасн$ть). Рядъ та- 
кихЪ случаевъ подрывльть у ученика увзренность въ томъ, что 
онъ правильно повяль основныя значенія этихъ словъ. И, такъ 
какъ чћмъ дальше, т+мъ все больше я больше встрћчается та- 
БИХЪ ПпОоВОлОвВЪ КЪ веувћреняости, то опять таки ученикъ все 
болфе и боле начиваетъ сомнћваться въ свонхъ знаняхъ. Въ» 
результат® это вЪчнсе холебавіе ребенка въ вопросахъ вначевія 
вловъ дзлаеть колебающеюся и его мысль, препятствуетъ обра- 
зованію у него отчетливыхъ и ясныхъ представлевій и даже 
увичтожаетъ отчетливость и ясность представленій, казавтихся 
ему совершенно ясными прежде, до школы, т. е. въ сущности 
нонижаеть умственный уровень учащихся или. иными словами: 
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шнола достигаеть результатовъ, діаметрально противоположныхъ 
78мъ, какіе являются өя цЪлью *). 

ВолЪдствіе указанныхъ обстоятельствъ украинскій школьник», 
если онъ достаточно долго проучился въ школв и не вабылъ ва- 
тћмъ школьной премудрости, оказывается, въ сущности, лишен- 
вымъ всякаго языка. У него происходить ужасное смЪшеніе язы- 
ковъ русскаго и родного, при чемь нерваго онъ не знаетъ и 
извђетныя ему слова его онъ употребляегъ невзрно; а второй онъ 
испортилъ внесеніемъ въ него чуждаго элемента. Онъ уже при. 
выкъ во время школьной учебы относиться къ нему отрицательно, 
какъ къ чему то ошибочному, иодлежащему устраненію или, въ 
лучшемъ случаћ, исправленію. Онъ И ,„исправляетъ“ его, какъ 
умћетъ, и начинаетъ выражатьсл ваборомъ словъ: нев8рно поня- 
тыхъ русскихъ, произносимыхъ имъ на украинскій ладъ, и украин- 
скихъ, которыя онъ „поправилъ“ по школьному выговору. Вотъ 
тогда-то и появляется у него „тотъ отвратительный жаргонъ“, 
о которомъ говорить Ушинскій, какъ о результат8 русской школы 
въ украинскомъ сел, жаргонъ дЪйствительво отвратительный, 
полный самыхъ нелёпыхъ сочетаній и самыхъ убійственныхъ ко- 
верканій словъ, доводящихъ рёчь такого вышколеннаго крестья- 
нина иногда до сплошной беземыелицы. Онъ говоритъ, напр.: „Я 
поВлъ коней“, т. е. „я поилъ лошадей“ и пр. Или вотъ, напр., 
образчикъ языка побывавщаго въ щколћ работника, разговари- 
вающаго со своимъ хозяиномъ — „паномъ“ (Записываемъ русскимт, 
правописаніемъ, но фонетически). 

— Не скисняйтысь: мы өто могументально қончымъ. А 
завтра вже ны прыйду до васъ: чолозъъкъ звавъ авэсъ помоло- 
тыть: тамъ и но ла вылыке розеголные работы, та дуже вж’ 
любопитно просылъ. А тоди й до васъ: совреузнно все вробым». 

Тотъ, вто говорить такнмъ языкомъ, конечно, лишился 
ввсего родного языка, а взаманъ его пріобрвлъ лишь невоз- 
можный жаргонъ, въ которомъ каждое елово—уродство. Но такъ 
какъ неточность языка всегда является показателемъ неточности 
мыслн, то для насъ понятно, что мысль такого человћка не в”, 





*) Тотъ фактъ, что обучене дЪтей-невеликоруссовъ на великорусскомъ 
языкЪ препятствуетъ образованію у нихъ отчетливыхъ и ясныхъ представле- 
ній, отмъченъ въ педагогической литературЪ, — напр., г. Бобровниковымъ, 
директоромъ казанской учительской семинар, въ книгв „Что такой хоро- 
шій урокъ“. По его мнЪнію, „ученикъ“, говорящій повидимому свободно по- 
русски, въ сущности, невЪрно понимаетъ русск я слова, понятія его будутъ 
неопредфленны и сбивчивы, а потому и мысль не можетъ работать правильно“ 
(Леонтовичъ, 12). Во избъжаніе недоразумЪній поясняемъ, что какъ здЪсь, 
такъ м въ дальнъйшемъ изложеніи мы говоримъ совсфмъ не объ изученіи 
чужихъ языковъ, а объ обученіц на чужомь языкњ, о выттњсненіц родною языка 
хужимъ: Первое можетъ быть очень полезно въ смысл расширенія духов- 
наго кругозора лица, уже развившагося лраѕильно на родной р%чи, второе 
же ·- убійственно для духовнаго разви:'я учащихся. 
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востоян1и работать правильно, она извращена, искалВчена Такъ же’ 
точно, Бакъ и его языЕъ. 

Понятно теперь и отношеніе такого выученика ШБОЛЫ &ъ 
книг. По причинамъ, изложеннымъ выше, онъ не осилиаъ в 
юколВ языка русской книги; даже оольше; постоянное вароета- 
віе непонятнаго словеснаго матеріала и сознаніе невозуожновти 
управиться съ нимъ, одолЪть его, поневолв рагвиваетъь въ 
украинскомъ школьчикв убЪжден!е, что „осличь книгу воолић— 
это вещь для него незезможная. Мало 19:0: вћчвое задалолива. 
ваніе незнакомыхъ словЪ, вВчная пүтағица въ непозятныхФ 
фра :ахъ привели его Бъ Тому, Что &ВНаге мало по мал" надофда, 
опротнивъла ему, какъ вешь, :‹ ‹ хлнно требующая напряжены 
головы, но напряженія, въ сушвости, безрезультатнаго, ве при. 
носящаго викакого, ви ухственнаго, ви нравствезнаго удовде - 
творен1я. Пока онъ былъ въ школЪъ, онъ возился съ н-й 
по обязанности; выйдя оттуда, онъ въ огромномъ большый: 
етвз случаев рав=олүшенъ къ ней и почти или и соБсЪУъ 
въ нее не заглядываетъ (въ земской литегатурВ часто отм%Ъча- 
лись случаи, когда үченпки, окоячившіе школу, кикогдя потожъ 
нө брали въ руки книги!) *). 

Но представьте сөбв лучш! случьй, а именно, что кашь 
үченикъ селится все же читать. Но что это за чтеніе? По вы- 
ход8 изь школы онъ уже перезабылъ ччогь и того скуднаго ко 
личества русскихъ словъ и вираженій, которое свъ усофжъ 
усвоить, велВдотв1е чего его пояяман!е русскаго языка ешо умевь- 
шилось, путаница со многими выряжен!ями еще увеличилась. Й 
если онъ что-либо повимаетъ въ книг, то въ ограмномъ бозь- 
шинствв случаевъ не в'ю ее вь пцЪъломъ, а лашь вћЕСг р.н 
частности, о`дфльныя м5ота, случаньо оказавшіяся Для ниго 
болъе достунвыми по излошеню. Учителя, перзспрашивающ:е 
учезиковъ о содержиній прачитанні:хъ цозлфдками Дома БНИгЬ, 
хорошо знакомы съ этямъ явленіемъ: ученикъ, прочитавийй вою 
книжку, разсказываєтъ изъ нея лишь какой-нибудь открывок», 
и сказывается, что все остальное прошло для него почти бе%- 
елфдно. „Есть у насъ,—говорятъ учителя Полтавской губер- 
Шн,— взрослые, окончившие, которые читаютъ Пушкина, Дех- 
монтова, Достоевскаго и несутъь о нихъ такую околесную, ч:0 
егранно слушать“ **). То же утверждаютъ учителя Черниговский 


*) Для сравненія попросимъ читателя припомнить, какъ относится кь 
греческимъ и латинскимъ классикамъ подавляющее большинство бывшихь 
римназистовъ: эти книги такъ опротив%Ъли, что никогда не разворачиваются. 
А между тфмъ, поставить наравн изучене чужихъ языковъ н операжне 
удаленія своего родного никоимъ образомъ невозможно! 


**) „Очеркъ состоя я начальнаго народнаго образованія въ Полтавекой 
губ.“ Полт., 1897, стр. 320. 
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губ. *) Особенно замътно это явленіе при чтенін научно-попу- 
лярныхъ ЕНИГгЪ: пря попытЕЪ сказать что-либо о ихъ содержа- 
нін тэҳіе читэтели перевираютъ прозятанвое до неузнаваемости и 
виЪсто пріоёрћтенія хотя элеменгаряыхъ научныхъ званій за- 
воряютъ свою голову всякими нолфпостями, появившимися лишь 
благодаря ихъ незнанію языка. Даже въ тЪхъ счастливыхъ слу- 
чаяхъ исключен!1, когда побывшему въ школф удастгя настолько 
озилить руссхій языкъ, чтобы понимать простое и легкое изло- 
ж-н!е, все-де опъ является весьма олохимъ читателемъ: онъ 
не сроднился съ языкомъ книги. со всёми его тонкостями, зна. 
ніе которыхъ возможно тольБо для ТОГО, кому этТоТъ ЯВЫКЪ 
является ролнымъ,—поэтому нашъ читатель можеть уловить 
водержане книги лишь въ общехлъ, а вс боле тонкіе 
изгибы мысли, весь намеки, все недосказанвое, что должно 
угадать, всВ обтезы, за которыми могуть скрываться глубокія 
мысли, всЪ литерегурныя кгаготы, ааконедцъ, —все это является 
для него совершенно недоступнымъ и без `Озвратно ускользаетъ 
отъ его вниманя. Но, повторяемъ, я такое повимане книги 
является лишь счастливымъ исключгвіемъ. Для обыкновеннаго 
типа вышедтаго изъ школы сельскаго читателя пониманіе рув- 
ской книги въ высшей степени трудно, иногда совершенно не- 
доступно, а чћиъ труляфе дается книга, 17%мъ меньше охоты къ 
чтонію, и мы виличъ, что народъ нашъ читаетъ страшно мало. 
Объяснить это его нелюбовью въ КНИГВ НВТЪ возможности: 
прошедшее украинскаго народа рясуетъ намъ его народомъ 
овобенно любящимъ науку и книгу. Мы знаемъ, что 200—250 
х%ть назадъ украиаскій народъ, безъ всякой государственной 
помощи, сумвлъ на собрэнные гроши покрыть сзою страну 
єћтью школъ янзшяхъ и среднихъ, а въ КЌіевћ создать академію; 
что въ то время, какъ въ Московскомъ государств, до при- 
еоединенія къ нему Украины была типографія лишь въ Мо- 
екв, въ Украин того времеви отмъчено уже историка- 
ми не менђе 24 типографій въ различе-хъ мЪстчостяхъ **), 
значить имћл-я большой кругъ читателей. Уже съ ХҮП в%ка 
иностранцы, побывавш!е въ Украинз, пишутъ похвалы грамот: 
ности и культурности ея народа. Вотъ что, напр., сообщаегъ 
архид1аконъ Павелъ Алөппскій, путешествовавшій у насъ въ 
1652 г: „Начиная съ этого города (Рашкова) и по всей землћ 
русскихъ, т. е. козаковъ, мы замћтили возбудившую наше уди: 
вленіе прекрасную черту: всћЪ они, за исключеніемъ немногихъ, 
даже большинство ихъ жевъ и дочерей, ум8ютъ читать и знаютъ 
порядокъ церковныхъ службъ и церковные напћвы; кром того 
евященники обучають сиротъ и не оставляютъ ихъ шататься по 


*) „Земскій сборникъ Черниг. губ., 1899, въ статьЪ: „Отношене народа 
къ грамотности“. 
**) Пыпинъ, Исторія славянскихъ литературъ, 1, 328—329. 
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улицамъ невћждами“ *), Черезъ сто лЪтъ, въ 1760 г., мы зи- 
таемъ у врага украинской автоном!и, извВстнаго секретаря гет- 
мана Разумовскаго, великорусса Григорія Теплова, въ его за- 
пискћ о необходимости основанія университета въ Батурин: *%®) 
„По состоявію епарх1альныхъь малороссійскихъ школъ, батурии- 
скій университетъ въ числё студентовъ никакого недостатка 
имфть не можетъ и предъ с.-петербургскимъ и московским 
университетомъ великой въ томъ авантажь предвидится“. А ө 
яюбви украинскаго народа къ просвзщеню онъ такъ выражается: 
„Въ склонности народа малороссійскаго въ ученію и наукамъ 
ни малаго сомн®нія нЪтъ, потому что въ Малой Росоіи отъ дав- 
няго времени заведенныя школы, не имя никакого къ сөбф во- 
держанія (т. е. отъ казны), а учащіеся и по сил обученія ни- 
какого одобревія (т. ө. привилегій, чиновъ и пр.) не токмо 
по сіе время не ослабъваютъ, но еще по временамъ число уче- 
никовъ больше оказывается“. Четверть вЪка спустя, въ 1786 г., 
то же подтверждаетъ авторъ „Топографическаго описанія Чер- 
виговскаго наи стничества“ Шафонскій: „Должно малороссіанаиъ 
ту справедлявость отдать, чго они охотно въ науки вотупаютъ, 
тақъ что не только достаточныхъ, но и самыя бёдныя мъщаи- 
скія и Базачьи дЪти, съ доброй воли въ вышеписанныя училища 
идутъ и мірскимъ поҳаяніемъ ежедневной пищи, списываніемъ 
для собственнаго и другихъ обученія печатныхъ книгъ живуть 
(очевидно существовавиия типографи не могли удовлетворить 
спроса!) и терия холодъ и голодъ и всю скудость и нужду, 
охотно и прилежно учатся и многіе изъ нихь какъ въ духов- 
вомъ, такъ и въ свътск:мъ званіп, достойные выходили люли“ ***). 

Но вотъ тогда же, вь конц8 ХУПІ ст., учреждены были, 
взамВнъ старыхъ украинскихъ, русскія народныя школы, и воть 
что мы ввдимъ. Вскорз по открытін нъжияскаго народнаго учи- 
лища (1789) писалось о немъ въ оффиціальной бумаг8 смотри- 
телю его: „Хотя взяты были Д%Ти сть дьячковъ (т. е. неъ 


*) „Путешестве антіохійскаго патріарха Макарія въ половинф ХУЙ 
вЪка, описанное архидіакономъ Павломъ Алеппскимъ“, Москва, 1897, вын. 
2-й, стр. 2; подобное же и на стр. 15-й. 

**) Напечатана въ „Чтеняхъ въ Московскомъ обществЪ истори и древ- 
ностей“, 1863, кн. 2. 

***) Шафонеки, „Топографическое описаніе Черниговскаго намЪстниче- 
ства 1786 г.“ 1851, стр. 35. (Данилевскій, Украинская старина, 287, 288).— 
См. еще „Харьковскя Губ. ВЪдомости“, 1901, № 117: „Къ десятилЪтію изда- 
тельскаго комитета Харьковскаго общества грамотности“. ЗдЪсь проф. Д. И. 
БагалЪй въ своемъ докладЪ говоритъ: „Я могу привести одинъ поразитель- 
ный фактъ, основанный на мною же открытыхъ документальных, дан- 
ныхъ... въ 1732 г. вся нынфшняя Харьковская губернія была усфяна шмо- 
лами, созданными самимъ народомъ и содержимыми на его собствейныя 
средства, съ его народнымъ и церковно-славянскимъ языками; число уча- 
щихся по отношеню къ населению было тогда такое же, пакъ въ 15333 „., т. 
. 120 атпъ спустя, когда масса школъ была создана земствомъ“... 
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украннскихъ школъ) и приведены въ училище, но пробыли тамъ 
только одинъ день, а потомъ болће мёсяца никто изъ нихъ не 
являлся... По полученіи сего, собравъ сорокъ пять дётей, оочи- 
нить имъ при себ именной списокъ и прибить его въ классов ка 
вет8нЪ, чтобъ учитель могъ знать кого вЪтъ, и настаивать ва 
пов щен1и у родителей я опекуновъ при содъйстви полицаи “*). 

Такимъ образомъ, оказыгается, что тъхъ самыхъ дћтей, ко 
торыя, ради возможности учиться, готовы были „тераћть холодъ 
и голодъ и всю скудость и нужду“, пришлось силой, при пө 
мощи полиціи, тащить въ школу, —только потому, что она была 
чужая. 

Вотъ истинная причина того, что украинскій народъ тавъ 
мало теперь читаетъ: не смотря яз болће пђмъ сотолЪтнее воз- 
дёйетвіе русской школы, церквя, алминистраци, суда, печати, 
не смотря на полустолћтнее почти (сь 1863 г.) запрещеніе украин- 
вкой литературы, русскій'языкъ для нашего народа не сдћлалоя не 
только роднымъ, чо даже и настолько понятнымъ, чтобы онъ 
могь служить хотя для нЪкотораго замвтнаго усвоенія знаний. 
Все, что можно было достичь мфраии школьной и вншкольной 
руесификащи, это—порча украннскаго языка ү всякаго поучив- 
шагося въ школћ, побывшаго въ солдатахъ и пр., а ЧВЫЪ онъ, 
этоть языкъ, замћняется, —это мы видали выше. 

Говоря о нежелательныхъ и вредныхь явленіяхъ, порождае- 
мыхъ среди украинскаго народа чужеязычной школой, мы дө 
сихъ поръ не касались одного, имвющаго, однако, огромную важ- 
ность. Это именно то, которое отмЪчено докладомъ г. Леонто- 
вича (стр. 15), а также и сл%дующими словами принятаго чер- 
ниговскимъ губернски»ь земствомъь въ 1881 г. доклада (см. 
главу [), отмЗчающаго, что чужеязычная школа „устзнавливаетъь 
извъстный разладъ между сэльзю и шлолою“, она увелячиваетъ 
въ населенін мъстяости тотъ вредъ, „который пеазоБ$жно отражается 
на в яБомЪ, кто, привявъ чуждыя сэмьё я обыкновенной обста: 
новкЪ формы, не наполняетъ ихъ новыхъ содержанемъ.“ И 
г. ЛеоЕтовичъ, и черняговсме земцы отмЪчаютъ это язлене на 
основан!и встрћчавшихся имъ фактовъ изъ народной жизни; не 
КЪ Тому же самому выводу приходите я Потебня путемъ чисте 
научнаго изолћдованія: „Если языкъ школы отличенъ отъ языка 
_ семейства, —говорять онъ—то слЪдуетъ ожидать, что школа и 
домашняя жизнь не будутъ приведаяы въ гармоничныя отноще- 
нія, но будуть сталкиваться и бороться другъ съ другомъ“ **). 

ДЪйствительность подтзерждаегь этотъ выводъ. 





*) Прузавинъ. Вольныя крестьянскія школы. (Русская мысль, 1888 (?), 1, 
стр. 43—44). ПодробнЪе объ этомъ въ стать проф. Сухомлинова: „Учи- 
лища и народное образованіе въ Черниговской губ. (Журналъ Мин. Нар. 
Просвъщенія, 1864, январь). 

**) Потебня. Языкъ и народность (,Въстникъ Европы“, 1895, ІХ). 
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Ученикъ поетояни) слышигъ въ школ, что онъ выражаетва 
веправильно, что изъясняться его домашнимъ Я8ыБкомЪ нельзя, — 
такъ говорять только необразованные мужики; онъ видить ира 
этомъ, что, дЪиствительно, веф образовакные люди, съ которыми 
ечу приходится вст; 5чаться, употребляютъ школьный языкъ,— 
естественно, что у него мало по малу выразатываетея презръніе къ 
ввоечу собственному языку: онъ стыдится его употреблять и пред- 
кочятаеть ему уродливый жарговъ, который ему кажется такимъ 
же, какъ языкъ образованнаго общества или, по крайней ыЪър%, 
дохожимъ на него. Эго неүваженіе въ своимь языБу И народ- 
ности понижаетъ Чувство собственнаго достоянства п уже тм 
вамымъ поняжаетъ и нравственный уровень такого выученика 
школы, ослабляетъ энергію и смълость его, такъ какъ ОНЪ ви- 
дитъ себя нө въ состоявін быть ТВмЪ, чЪмъ могутъ быть #юди 
съ русскимъ языкомъ. Худшіе же изъ т.кихъ свое неуважен1е 
кь родному языку перевосягъ и ва воЪхъ говорящихъ имъ: они 
въ презрвніемъ смотрятъ на свонхъ родителей, братьевъ, Одио- 
вельчар +; стараютея забыть о своеаъ оароисхожденіи и увърытњ 
вебя и другяхъ, что ови совсъхъ не то, что есть; они не только 
усиленно подчеркиваютъ свою неприкадлежность къ малороссамъ 
я крестьянамъ, но стараются поставить себя выше той среды, 
изъ котерой вышли, путемъ проявлені» крайняго презръніх въ 
„муликамъ“, которыхъ обзывають всевозможными презритель- 
выми нагвяніями. і3се народног, а потому н все увранигбое, 
родное, является теперь для такихъ лицъ достойнымъ лишь 
уничтоженя, какъ мужчцкое. |5ъ этой мысли поддерживаегъ 
ихъ и То обстоятельство, что школа и по содержавію своего 
учебнаго матеріала совершенно игнорируегъ эту окружающую 
бГо мужицкую жизнь, значить жизнь эта не стоить вниманін и 
уваженая порндочныхъь, сбразозанныхъ людей. Чъхъ скорфе нз- 
бавиться отъ ея формъ, твмъ лучше. 

Огь такихъ згглядовъ не свободны очень часто даже люди, 
повидимому, уже культурные. Постоянно такое явлен1е можно 
наблюдать на иногихъ народныхъ учителяхъ, вышедшихъ азъ 
ыародной среды н, благодаря счастливо сложившимся обетоя- 
тельствамъ, прошедшихъ учительскую семинарію—какъ они зы- 
ботятся во всемъ, —въ язык%ъ, одеждъ, обращенія, о томъ, чтобы 
между ними и народомъ была грань, по возможности широкая и 
глубокая. Такої учитель является у насъ въ школЪ часто ѕа- 
мымъ ярымъ гонителемъ украинскаго языка, насаждая въ уче- 
шакахъ то презрВн!е къ нему, въ которомъ выросъ самъ. 

Все это вносить рознь въ семью в вообще развиваеть анта - 
общественные инстинкты. Современная крестьянская жизнь полна 
иримърами такого разлада между тъки, кто говоритъ „панською 
мовою“ (барскимъ языкомъ), какъ называется въ селахъ руоскій 
ягыкъ, и тЪми, которые употребляютъ „мову мужицьку“. Член 
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семьи, прошеди. школу, если не забрасываьтъ швольнои оре: 
мудробіи и не вабываетъ ея за паугомь, а продојзжаетъ придер- 
Живаться ел. це тодьѕо очЧитаегь себ», по причивв Ухт &0- 
Зеркать рүссБія слова, виешнлъ по сравзеню со своваи родныхи 
8 о вос“дьчаначя, но, если онъ но Ходить Буда-1ноо вь а- 
хеи. писаря, припазчиай, 2ълаєетея паогда истиниыхъ бичецъ 
семья, въ работ вогорей онъ уже не желает причимать уча- 
стія, канъ человъкъь  „соразованный“, но требуетъ въ то же 
время оть этой семьн еродетвъ къ жизни. Кроль того, Тавей 
субъекте» сбыкно селио поренимаетъ ту лаѕейско-пигарскую ци» 
визага цію, которая гакъ разлагающе 4Ъъйсгвтуегъь на вравствен- 
ную природу челов-ва. „Це нашимЪъ наолюденіямъ, — говоритъ 
Драгоманов, — надь  овеликорушенныеи уповинцамн Когда на- 
Щеназьный харакеръ  сльъгаегоя подъ чушамЪ неве ‘одчыхЬ 
Баја ніЄеШЪ, го ролуЗьеван, ТакруЪ  юразомъ, Ночъсь усвоиваегъ 
пренмуп:“стзенно дурныя качества Зужей нащональности и те- 
раетъ яхенво хорсьия Качества скеей“ (Истер, Польша, 354). 
Конечн, вктъ правила бе  иеБсю"ен:я, случаюгоя иовлюченя 
И зді гь, во ЧТооы очи могаи цоязитьел, неооходичо соединен 
стояьқиХЪ счастличылъ олотоягельсівЫ А для  цевьимательные:» 
наблюдателя ветрЬча съ Одныьмъ— двумя гАБЧии искаюченнун с <- 
Дана иллюзю усавшьсй пуосвфгительной ДБчтельносги школы, 
чего ВЪ дАнотвительноети нъЪтъ. 


а 


Ецесескочьс м выходзь Из”, ТАКОГО ‚подолешя можесь быть 
тозоко внедеше родного языха ткранчдевъ въ ихь Школу, при 
ивученіи гессларггоеннаго языка, вакъ пик диета прецодавая. 

Противъ э.ого сущессвуютъ возраженія. Осгавизь ВЪ ото - 
рон 18 язъ нихъ, которыя явились резу льтагомь полицейсвчхъ 
соображевій, взглянемь на иныя. Въ сущеости, они сводятся къ 
двумъ пунктамъ. 

Первое изъ вихъ птодчкговано соображеніячї государсгвен- 
паго характера. Опасаются, что при введены украннскаго языка 
въ школы, государотвенный языкъ, являясь льШшь ОДНИМЪ изъ 
предиетовъ ир» чодаванія, не будеть пзученъ казъ олВдуөть, а 
между тъмъ, знаків его необходимо для каждаго жителя Росен, 
такъ Какъ па этомъ языкћ пишутся законы, пронгводитен суль, 
дълаются административныя расооряженія и пр. 

Но вЪдь не населеніе существуегь для законовъ, суда и ра- 
оперхженій, а, ваоборотъ, законы, стдь и распоряженя являются 
дая надобностей насөлөнія. Съ этой, единственно правильной, 
течки зрён1я и при обнародованіи законовъ, и при суд, и при 
административномъ управленін долженъ употребляться языкъ, 
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наиболће понятный населевію, а такимъ только и можеть быть 
его родной языкъ. Это совсёмъ нө исключаеть употребленія 
языка государственнаго, а значитъ только, что законы государ- 
етва, состоящаго изъ различныхъь народностей, должны перево- 
диться на мстные языки, а судъ и адиинистративныя мъста также 
должны обращаться къ населенію на его языкъ. Безъ этого не 
можетъ быть ни правильнаго пониманія, а зчачитъ и исполненя 
законовъ я административныхъ распоряженій, ни справедливаго 
уда, такъ какъ судъ не можетъ правильно, а значить и опра- 
ведливо судить, если онъ не понимаетъь какъ олћЪдуеть р8чи 
народа, а народъ еще мевћђе понимаетъ р8чи суда, — а какъ 
разъ это мы и имћемъ теперь, напр., въ судахъ ьъ Укранн%. 
Вс эти соображенія, быть можетъ, составляютъ пока нЪчто не- 
обычное въ Росси, но въ такихъ разноплеменвыхъ западно- 
евробейскихъ государствахъ, какъ Швейцарія или Австрія прин- 
ципъ родного для населенія языка въ законодательств, суд8 и 
вдминнстративной дзятельности давно уже прилагается къ жизни 
и, напр., въ Австрии все это дзлается, между прочимъ, и отио- 
ентельно украинскаго языка въ Галищи. Если же въ Ровеа 
дЪло поставлено иначе, то это лишь потому, что до сихъ поръ 
здъсь господствуетъ принципъ поглощевія государственной на. 
родкостью већхъ остальныхъ. При такомъ принцип существо- 
ваніе каждой государственной народности Россія предполагается 
для государства вреднымъ, а потому сама народность подлежа . 
шей уничтоженію путехъ медленной или немедленной емерги. 
Вся ненормальнос1ь такой системы съ точки зрћЕнія государствен- 
ной очевидна; ограниченяыя въ правахъ на сущозгьоваюе, ‹0- 
отавныя части государства не развиваются, а потому не хожеть 
развизаться и само государство. 

Взрочемъ, даже и при существующей централисгической ен. 
етемъ правительство не всегда относилось отрецательно къ озва- 
комлен!ю населення съ законами на мћетныхъ языкахъ. Наяме- 
вће посчастливилось въ этомъ отношен]и украинскому языку, но 
вө же кое-что было и зась. Такь, напр., сь разршенія вы- 
созайшей власти Кулишемъ одЪланъ быль въ 1861 г. переводь 
ва украннскій ясыкъ манзфеста 19 феврзля 1861 г. п Похоже- 
вія о кресгьянахъ. Переводъ этотъ не появнлея въ свВтъ 
только потому, чго КулишЪ не согласился на измвнен!е нФБӨ- 
торыхъ предложенныхь имъ терминовъ, заимствованных изъ 
втараго письменнаго украпнскаго языка *). Низтая власть 
Также пользовалась тогда увраизскимъ языкомъ для своихъ ра- 
споряжен:й: въ нашихъ рукахъ находится плакатъ съ р®чью 
кіеввкаго губернатора Гессе волостнымъ старшинаиъ, гдъ рвзь 


®*) Переводъ этотъ въ настоящее время напечатанъ во 2-й и 3-й ки. 
.евской Старины“ за 1905 г., тамъ же разсказана и исторія его. 
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эта напечатана параллельно на двухъ языкахъ: русскомъ и 
украинскохъ. Намъ неизвЪстно, были ли впослъдствін издазаемы 
такого рода документы оффащально, но до запрещенія украин- 
вкой литературы 1876 г. частнымъ образомъ кое-что издано было **), 
Поздн8Йшая реакц1я сдЪлала невозможнымъ продолженіе дфла 
въ томъ же направлен. Теперь наступаетъ иное время и 
должно принять мёры къ тому, чтобы народъ могъ читать 38- 
ковы на своемъ язык%ъ, чтобы на томъ же языкъ обращались 
къ нему какт судъ, такъ административныя учрежденя. Если эго 
будетъ сдёлано, тогда каждый, хотя бы даже и не обладающій зна- 
віемъ государственнаго языка, все же пойметъ и законъ, и судъ. 

Но если бы даже, вопреки интеросаяъ народа и веђмъ тре- 
бовавіямъ разумной политики, эго и не было сдьлано, то что же 
изъ этого? И тогда опасеніе, что при введен!н въ школу украин - 
вкаго языка, какъ языка преподаванія, государственный язгықъ, 
оставшись лишь учебнымъ предметомъ, не будеть въ должной 
мЪрћ изученъ, и тогда это опасене не имфетъ важности, такъ 
какъ и при современномъ положони школьнаго дћъла государ- 
ственный языкъ изучается настолько плохо, что ръшительно не 
тгарантируетъ для прошелша!’о куреъ школы пониман!е законовъ 
или судебныхъ словопреній. Мы даже вполн% увћрены, что при’ 
обучевін на родномъ языкћ, когда мысль ребенка получить воз- 
можность развиваться и правильно работать, и изучевіе государ- 
ственнаго языка подвигаться будетъь впередъ быстрће, чъмъ те- 
перь, благоларя чему онъ будетъ изучепъ во всякомъ случа не 
хуже, чмъ въ настоящее время, не смотря на то, что на него бу- 
де`ъ употребляться ченьшео количество времени. 

Второе возражене иротявъ кведенія украинскаго языка въ 
школу вкратцв таково: украннеюй языкъ совсћмъ не языкъ, а 
неръчіе, и не стонтъ полдержавать тВхъ мелкихъ отличій, кото- 
рыми онъ отдаляется отъ русскаго языка. 

Общеязвфстно, что точнаго опредъленія, по которому можно 
было бы съ ув®ренностью отличить варћчіе отъ языка, не суще: 
втвуетъ, обыхновенно-же подъ нарћЪчіемъ разумъюгъ всякій 
языкт, нео возвысившійся на степеяь литературнаго языка, а 
всякое наръчіе, на котороиъ развилась литература, принято на- 
зызать языкоуъ. Съ этой точки зрћнія, разъ украинскій языкъ 
вмзетъ свою литературу, то онъ и является языкомъ, а не на- 
ръчіемъ. Но, въ сущности, для ннтересующаго насъ вопроса о 
народвомъ просвзщев!и совершенно безразлично, къ какому рангу 
долженъ быть отнесенъ үкраинскій языкъ и какой титулъ по 


*) Напр.: „Про кари, до яких присуджують мирозі судді“ (Кіевъ 1876,)— 
переводъ ‚Устава о наказанихъ налагаемыхъ мировыми судьями;“ „Ко- 
роткий виклад із устава 20 нояб. 1864“ Я. Блонекаго (Екат., 1866)}— изложе- 
ше судебныхъ уставовъ 1864 г.; „Як тепер одбуватиметься вознна служба“ 
Троикаго (Кевъ, 1875)—0 воинской повинности и пр. 
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штату ему присвоить. Вфдь дло не въ томъ-—языкъ эте или 
нарћчіе, я лишь въ томъ, что овъ является лля нашихъ дЪтөй 
роднымъ, а значитъ наиболће повятнымъ и единственно поэтому 
пригоднымъ для такого обученя, при которомъ мысль можеть 
развиваться и правильно дЪйствовать, безъ чего яћътъ и быть не 
хожетъ истинваго воспитанія и просвъщенія; ватћмъ въ томъ, 
что русскій языкъ для нашего ребенка или мало повятенъ, или 
и совсъмъ неповятенъ, что въ достаточной мърћ доказано преды- 
хущими примфрами. Отвергая въ обученіи родной языкъ и начи- 
вая съ чужого, мы идемъ въ разръзъ съ основнымъ требовавіемъ 
вгяваго разумнаго воспитан1я—воспитывай сообразно съ приро 
дой—н совершенно отбрасываемъ другое, не мевће основное, 
трезован!е дидактики: отъ извъстнаго идтя къ неизвфстному, такъ 
какъ начинцеуъ съ неизв®стнаго дЪтямъ русскаго языка, игно- 
рируя иляветвый имъ— родной, наконецъ —тавая система народ. 
ваго образованія, не обезпечявая ни мало доброкачественноети 
этого образован1я природитъ на практик ко иногимъ вреднымъ 
послдствіямъ, о которыхъ мы только что говорили зъ предыду- 
щей главъ. При такомъ положении вещей какой же смыслъ 
имћетъ для насъ въ данномъ случаВ. вопросъ о тонъ—языкомъ 
или нарћчіемъ называть ту рћчь, которую употребляетъ украин · 
скій народъ? Заниматься, говоря о школћ, рћшевіемъ подобныхъ 
вопросовъ, это звачитъ—тратнть время на праздное и лишенное 
всякаго практяческаго значен!я схозастическое доктриверство. 

Намъ кажется, что вопросъ уже въ достаточной мфр% исчер- 
панъ предыдущими замвчаніями; но для тћхъ читателей, кото- 
рые все еще останутся въ сомяћнія, позволимъ себъ высказать 
еще н%®сколько замъчаній, при чемъ умышленко предоставимъ 
слово лицамъ, въ вопрос объ -увраияскомъ языкВ совсъмъ не 
заинтересованнымъ и даже не подозръвавшимъ, в8роятно, о суще- 
ствовавіи этого вопроса, а вменно—вападно-европейскимъ уче- 
нымъ и педагогамъ; кром% того, мы, для большей (въ глазахъ 
такихъ читателей) убздительности, предположимъ на время, что 
имфемъ дђВло не съ языкомъ, а съ нарћчіемъ. 

Итакъ, какъ-же относятся упомянутые педагоги и ученые къ 
мастнымъ нарћчіямъ? 

„Привязать человЪка къ (иъстной) родин%,—говоритъ Дивтер- 
вегъ, —научить его не только познавать эту родину, но и вооду- 
тевить его любовью къ ней, ея свойствамъ и особенностямъ, 
вовсе не ввачитъ покровительствовать провинціальной узкоети, 
а вапротивъ, укрфпить корни его силы. Корни эти заключаютея 
въ почвъ его родины, въ особевностяхъ его вемляковъ, въ ихъ 
исторія“. 

Вышеприведенныя слова написаны въ прибавленін къ втатьћ 
Гегнера (Бһеіпівсһе ВІ&ќќег, 1848), въ которой послъдній наетая - 
валъ ва допущевіи наръчій въ народное образованіе. Кром% төге. 
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Жистервегь говоритъ: „Кто соглагевъ съ тћчь, что степень раз- 
витія, ва которой стоитъ учащійся, должьа быть непремвнне 
неходной точкой для всего по‹ лъдукшаго обучен1я, тотъ не мо- 
жетъ спорить противъ того, что учитель долженъ обрашать вни- 
маніе на языкъ, ксторымъ ‹бъғсаяются ученики ири вступленш 
въ школу. Новое должно быть обтясняемо посредствомъ стараго, 
воизвзстнов — посредствомъ извЪстнаго. Другой дороги н$тъ, дру- 
ме способы нерозможвы“ 

Мьоге яъмецк:е педагоги но огранитиеаются гребованіечъ 
пачинать въ ілқколВ съ внижне ифмецкаго нарћчія, на которомъ 
роворятъ дћти, и переходить затфмъ постепенно къ верхне-н%- 
мепкому языху. Ови желаю.ъ, чтобы учитель внаталћ саиъ го- 
воризъ на нарфч!и и чтобы нъеоторые школьные предметы пре: 
полһвались на наръчія, а не ва литературномъ языкћ. Прим вары 
такихъ требовавій предстявлены въ книгћ Гевраха Бүргеардта: 
„Утренн!е голоса естествезнаго в народнаго преподаван1я языка 
и школьнаго ученія въ нижре яћмедкихъ школахъ“ *). 

Альбертъ Рихтеръ, извъетный въ няЪмецкой учено-педагоги- 
ческой литературв писатель, въ своей книгЕ: „Преп лзваніе на 
родномъ языкћ и его народное ввачевіе“ **) говоритъ, что учи- 
тель долженъ обращать внимавіе своихъ учениковъ на красоты 
в преимущества наръчія, лолженъ уяснить ученикам, какое 
ивнное сокровище находат”я въ ихъ обладаюни, чего оня и не 
подогрћвали; обязанъ показать, какъ далекъ онъ отъ того, чтобы 
вчитать это сокровище незначительнымхъ, чтобы превебрегать 
его примвненемъ. (Онъ констатиртетъ далће фактъ, что элаго- 
даря бывшему въ его время пренебрежевю въ школахъ нарћ- 
чіемъ, литературный німецкій яғықъ изучается крайне плохо и 
„по донесеніямъ рекрузскихъ Боммиссій ничто такъ не забы- 
вается учениками какъ знаніес нњмецказо (литературнаю) 
языка“. Т. е. въ нћмедкихъ школахъ получался тогда какъ разъ 
тотъ же ревультатъ, что и въ вашихъ чужеязычныхъ школахъ, и 
во тћмъ же причинамъ, что и у насъ. 

Исходя изъ убЬжденія, что „не можеть быть чигальника, 
вриспособленнаго для всей Германи“, Рихтеръ настанваетъ на 
необходимости включен!я въ читальникъ мЪстныхъ діалектов%ъ. 
Кром статей, необходимы тамъ народныя пословицы и сказки 
на діалекть, „далђе—каргивы изъ жизни природы и людей, 
васқолько эта мъстность представляеть собою что-либо особен- 
ное, отличительное. Гдћ вмъктся поэтическія воспроизведенія 
какой-либо истности, — на нихъ тоже должно быть обращене 


*) Могвепѕііттеп епез паіигретіѕѕеп ипа уоікѕіһйтісһеп $ргаей 
маа Ѕсеһијипіеггісһіѕ іп піейегаеціѕсһеп МоІКѕѕсһиеп, уоп Н. Вигруагаќ, 
Ї.еір2ір, 1859. 

+%) рег От{егис Е м дег Еее аве ипа запе па(іопа[іе Ведепќсяє, 
Геіргір, 1872. 
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вниман!е, особенно, если они имфютъ такія достоинства, какъ 
иапр., вестфальсыя стихотворенін „Егеіп Аппее уоп Пговќёе- 
Нёзһой“. Прославленіе твсвой родины чрезвычайно важно. 
Подооно Тому, какъ мы научаемся уважать въ собственномъ на- 
родћ вс народы, въ отечествъ вс страны, —тақъ точно и тутъ 
уваженіе къ небольшой части производитъ свое вліявіе на во8- 
бужден!е уважевія къ цћлому“ *). 

Гильдебрантъ въ статьв „О препоцавани нъмецкаго языка 
въ школф **) говоритъ по поводу того вреда, который полу- 
чается, когда люди, оставившіе родное нарћчіе, силятся отдв. 
ЛЯТЬСЯ отъ ТОЙ „низшей“ среды, изъ которой они вышли—явяе- 
ніе очень зам тное и у насъ, какъ о томъ мы говорили выше. 
„Я боюсь, —говоритъ онъ,—что сердца моихъ учителей лежатъ 
на сторон большого почтенія къ верхне-нфмецкому языку. 
‚ ДЪЙствительно, пріятно для своего я чувствовать себя высшииъ, 
особенно для того, кто самъ съ трудомъ вышелъ изъ простого 
народа и еще борется съ послёдними привязанностями, притя- 
гивающими его туда, кавъ это часто случаетен съ вародвыми 
учителями. Теперь онъ причисляетъ себя къ высшему слою, ко- 
торый вездВ въ отечествћ отдћђляется отъ низшаго; но въ то 
время, когда согваніе этого разрыва такъ нужно многимъ для 
ихъ благополучя и самодов'тьства, друме принимаютъ этотъ 
разрывъ за несчаспие, и ходъ нашею внутренняго развитая за 
мослљднее столъние отдастъ справедливость послљднимъ“. 

Ивтересны также ынънія прсфессора сравнительнаго згыко- 
знавія въ Парижъ Бреаля, высказанныя имъ въ 1872 г. ***) по 
поводу господствов«вшаго во французскихъ школахъ пренебрвже- 
вія къ родному языку народа. „Большая часть нашихъ воспита- 
төлей, —говоритъ онъ,—преподаютъ французск:й языкъ, Бакъ нъчто 
настолько высшее относительно народныхъ нарћ пй, что нерозиожво 
ни на минуту подумать провести параллель между язми; патуа 
для нихъ никакъ не вспомогательное средство, если же и гово- 
рятъ о немъ, то какъ о противник, котораго нужно уничто- 
жить. Съ ученикомъ, пришедшимъ въ школу и говорящимъ сво- 
имъ патуа, обращаются такъ, какъ будто онъ назего не при- 
несъ съ собою; часто даже его упрекаютъ за то, что онъ иря- 
несъ, заявляютъ, что было бы гораздо желательтће, если бы онъ 
не зналъ ничего, нежели этотъ непозволительный говоръ, къ во. 
горому онъ привыкъ. Ничего вЪтъ прискорбиъе такого отноше- 





*) Изложеше взглядовъ Рихтера см. въ помянутой статьЪ Л. Д. „Народ- 
мыя нарчія и мЪсгный элементъ въ обученіи“. Оттуда же взяты нЪкоторын 
рругія приводимыя въ этой глав цитаты. 

**) Мот Яеціѕсһеп бргаспигиегис іп дег Ѕсһише. Геіргір, 1867. 
стр. 120—130. 

***) Въ книг „НЪсколько словъ объ общественномъ воспитани во Фраи- 
ши“ (Оцеие$ 11015 ѕиг 1'іпѕігисііоп рибИаие еп Егапсе. Райз. 1872). 
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нія къ д'алекгачъ. Патуа но только не вредатъ изученію фран 
цузскаго языка, напротивъ, оно—лучшее вспомогательное для 
него средство, и совсъмъ не трудно будетъ доказать, что тамъ, 
гдв существуетъ патуа, грамматическое преподававіе, какъ бы 
неум$10 за него ни взялись, тотчасъ жө дЪлается занима- 
төльнће“, 

Мы просимъ припомнить то, что говорить по этому поводу 
Рихтеръ и наше мафніе о томъ, что употреблевіе родного явыка 
учащихся въ школ только усилитъ усоъшнвость обученія рус- 
скому языку: очевидно, что и н%мецюй, и французскій ученый 
приходять КЪ Тому ‘же выводу о собствевныхъ языкахъ и ари- 
ходятъ, —что важно — на основани фактичеекихъ даннылљ. 

Пренебрежен!е къ родному языку учащихся и тамъ, во Фран- 
щи, вызывало рааладъ ьъ семьћ. Бреаль говоритъ по этому по. 
воду: „Если виЪстъ съ тъмъ. учитель покажетъ ему (ребевку), 
что его діалеқтъ, Бакъ это часто случается, сходенъ съ древне 
франдувскихъ и что овъ приближается въ языку Гевриха [У 
или къ языку Людовика Святого—вакъ свободно вздохнетъ ре- 
бенокъ; возвратясь домой, овъ ваглянетъ другимъ глагомъ на 
домашній очагъ. Не первое ли это изъ благъ, если у васъ не 
отнимаютъ вашего собственнаго языка для того, чтобы заста- 
вить васъ усвоить языкъ Парижа? Если, по счастію, провинція 
ваша имфетъ уже вЪсколько авторовъ, такихъ, какъ Жасменъ, 
Румавиль или Мистраль *), читайте эти книги наряду съ фран- 
цузскими. Дитя будетъ гордиться своей провинщей и только 
еще больше будетъ любить Францію. Духовенство хорошо знаетъ 
эту силу родного далекта; оно умъетъ при случаћ пользоваться 
имъ, а ваша культура часто безъ корней и глубины, потому 
"то вы не признавали силы мъстныхь связей. Нужно, чтобы 
школа была прикрњплена къ почвњ, а не только просто сверху 
наложена на нее”. 

Наши выписки и изложеніе миЪвій западно-европейскихъ 
ученыхъ и педагоговъ можно было бы продолжить и далфе; но 
намъ кажется, что и сказанваго достаточно для того, чтобы ви- 
дЪть, кавъ относятся къ мВетнымЪ нарћчіямъ тамъ, гдф вопросъ 
не осложненъ ниқавпуи постороннвын соображен1ями, а постав: 
ленъ на единствевво законную въ данномъ случаВв почву —на 
почву педагогическихъ требованій. Согласно такимъ минніямъ 
въ западно -европейскихъ школахъ давно уже употребляются 
мЪотныя нарЪчія и уч-бняки на нихъ. Намъ остается привости 
еще одну только выписку, чтобы представить образчикъ такого 
преподаванія на миъствомъ варћЪчія. ДЪло идетъ о швейцарских ъ 
школахъ въ Берн. 

„Учительница на первое время ве только не исправляетъ 


*) Провансальскіе поэты. 
11. Отдїлъ П. 2 
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р®чи учащихся, но сэма говорятъ съ ними не 10-нћмецки, но иа 
діалект варолнолъ, которыиъ ребенокъ говорить въ семьћ и 
только 706л% того, «акъ двтя на вародномъ нарћчін усвоятъ 
вззВстную мысль, учительница выражаетъ ту же мысль на н$- 
мецкомъ язык, при чемъ дътз выучизаютъ снучала стдЪльвыЫя 
елова предложенія и затЪмъ постепенно пріучакттся къ связному 
ироязношен1ю ихъ. Въ берясклхь школахъ ғастолько дорожатъ 
доступностью для ученекове того языка, на которохъ овъ от- 
вЪчаетъ на вопросъ учителя, что и въ старшемъ классов, послть 
десяти лъть обученія, учитель верфдко, въ случаВ неясности 
или неточности отвъта ученика на въмецкомъ языкћ, пригла- 
шаетъ его выразвть свою мысль на народномъ нар%ћчіи, на 
„бернскомъ“ діалект, и подобные пріемы оказываются веобходи- 
мыми тамъ, гд8 разговорный языкъ ()ернскй діалектъ) настолько 
близокъ къ книжному въЪмецкому языку, которымъ говоритъ и 
всякій учившійся швейдарецъ, что при основательвомъ званій 
посіЪдвяго діалектъ совершенно пояятевъ. Итакъ, вооросъ о 
вопернячеств8 н%мецкаго, оффищальнаго языка въ Берн, съ 
„Діалектомъ“, вароднымъ нарћчіемъ, употребительнымъ даже въ 
высшахъ слояхъ общества, поставленъ въ бериской школ та- 
кимъ образомъ: преподававіе начинается на народномъ нар%чій, 
какъ вполић понятномъ дфтямЪъ, при чемъ постепенно изучается 
вЪмецкій языкъ; затВмъ учитель преподаетъ вс8 предметы по- 
иъмецкя, но продолжаетъ пользоваться нарћчіемъ, какъ языкомъ 
вспомогагельнымтъ, которымъ дорожитъ всякій гражданинъ Берна, 
ве только ве помышляя объ изгнан!и н%мецкаго языка изъ 
школы, во считая, напротивъ, основательное изученіе его одною 
взъ освоввыхъ задачъ элементарваго курса“ *). 

Такимъ образомъ, тотъ вопросъ, который является у насъ 
нерЬшеввымъ, а именно вопросъ о введени мЪстнаго варћчія 
въ школу, оказывается рћшевнымъ и теоретически, и практи- 
чески ва запа2$. РъЪшевъ онъ въ утвердительномъ смысл$, и 
практика дъла показываетъ вамъ, что западво-европейскія страны, 
достигш!я такого уровня вароднаго просвфщен1я, который для 
масъ является пока лишь идеаломъ, пошли не по ложному 
пути. 

Но если неигбћжно призвать этотъ путь правильвымъ, —а въ 
этомъ едва ли возможны сомећнія, —если потомъ сопоставить съ 
этимъ то, что было высказано по поводу школы для укравн- 
цевт педагогами и общественными учрежден1ями, а также и из- 
ложенвыя нами фактяческія данныя, то ве мевће неизбвженъ 
будетъ и другой выводъ, а именно: какъ бы мы ни сиотрЪли на 
укранвск!Й языкъ--какъ на варћчіе или какъ на языкъ —это 


——-—_-- 


*) Корфъ. Утилитарное и развивающее обученіе въ народномъ училищ. 
Народная школа, 1877, № 5, стр. 6). 
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безразлично; но введеніе его въ школьное преподававіе вызы- 
вается основными требовавіяия педагогики и дидактики и только 
при исполнен1и этого требовавія п возможно будетъ серьезно 
говорить о просвћщевіи украинскаго народа. И такъ какъ украин: 
6кій языкъ является языкомъ уже ихћющимъ литературу, то 
введевъ ояпъ Долженъ быть, какъ языкъ преподававія, на кото- 
ромъ үчатъ и который изучаютъ. 

Наиъ хочетсн сказать еще вЪсколько словъ о томъ, какое 
вліявіе такое разрЪшевіе вопроса будетъ имЪть на положеніе 
народваго учителя. 

Въ настоящее время учитель, пытающійся хоть сколько-нНи- 
будь облегчить школьное обучевіе, позволяя сөбв дћЪлать уче. 
викамъ объясневіе русскихъ словъ по украивски или давать 
иногда украивскую книжку, подвергается преслъдовавіямъ. Тавъ 
наор., учитель М. Лобод'вскій ве только былъ въ 1875 г. вз- 
гнавъ изъ городященской школы (Кіевск. губ.), во, по распоряже- 
вію минвст| а вародяаго оросвъщевія Д. Толстого, былъ лишенъ 
права учительствовать по всей Россія за то лишь, что онъ 
„перевелъ одинъ стихъ Евавгелія отъ Матеея по-малороссійска“, 
какъ сказаво было въ донесев!и инспектора вародвыхъ училищъ 
Солнцева. Талантливый учвтель Александровскаго уч. Я. Но: 
ввцеій, воослЪдствін извЪстный этнографъ-собиратель, былъ уво- 
левъ „по случаю вахождевія у него шести малороссійскихъ 
квргъ“ — цевзтрвыхъ, ковечао. Въ 1864 г. извъстный философъ 
В. В. Лесекичъ устровлъ у себя, въ с. Денисовкъ (Луб. у.) 
школу, въ которой употреблялся украинскій языкъ; но когда 
объ этомъ узвали, школа (въ 1866 г.) была закрыта, ея учи- 
тель г. Безуглый подвергся такой же карћ, какъ и г. Лэбодов- 
`скій. Хотя, посл жалобы г. Лесевача въ севатъ, права и школы, 
и учителя были возставовлены, но предиясано строго ваблю- 
дать ва ТВыЪ, чтобы въ школв ве было ни одной украинской 
КНИЖКИ. 

Количество подобныхъ примћровъ можно было бы увеличить; 
но множество ихъ кануло въ неизв стность, благодаря отсутствію 
свободы слова и робости обывателя, старающагося замолчать на- 
чальничесый гнфвъ даже самый несправедливый *). Введеніе 
украввскаго языка въ школу сдћлало бы невозможными такіе 
факты. 

Но оно важно было бы для учителя еще и въ другомъ отно- 
шенів. Въ настоящее время учитель, сидящій въ селћ, по выра- 
жевію Ушивскаго, въ „странномъ мћстћ“, говорящ:й на малопо- 


*) Исторія съ денисовской школой была разсказана самимъ г. Лесеви- 
чемъ въ „С.-Петербургскихъ Вдомостяхъ* 1867 г. О ней и о прочемъ см. 
еще помянутую статью Драгоманова „Народні школи“, а также въ „Лите- 
ратурномъ обозрти!а” „.3Бстника Европы“, 1881, № 2, стр. 897. 
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нятномъ язык, является для нашего крестьянина однимъ изъ. 
многочисленныхъ чиновниқовъ, поставленныхъ отъ начальства. 
свыше, но не имфющихъ викакой связи съ почвой, на которой 
они стоятъ. Совсёмъ другое получилось бы, если бы учитель ва- 
говорилъ и въ школ, и за школой съ народомъ его явыкомъ: 
между нимъ и народомъ существовала бы тогда духовная связь, 
а это несомнённо подняло бы значене и учителя и вообще 
ШКОЛЫ. 


ҮІ. 


До сихъ поръ мы не выходили изъ рамокъ чисто школьнаго 
вопроса и если и затрагивали по пути нъкоторыя явлевія, изъ 
этяхъ рамокъ выходящія, то дёлали это лишь случайно и слегка. 

Однако, двло просвъщенія милл!оновъ народныхъ массъ, пер. 
вой ступенью для котораго является начальная школа, требуетъ, 
чтобы вопросъ о самомъ главномъ средств этого просвћщенія — 
языкћ-—былъ поставленъ и глубже, и шире, въ соотвътотвіи именно 
съ требован1ями народнаго просвъщенія въ широкомъ смысл 
этого слова. 

Для того, чтобы имфть возможность это сдёлать, необходимо. 
прежде обратиться къ нћкоторымъ общимъ положеніямъ относи- 
тельно языка вообще, какъ они поставлены въ современной; 
наук%. 

Взглянемъ прежде всего на слово—что оно изъ себя предста - 
вляетъ, изъ какихъ элементовъ слагается. На первомъ плав% 
стоятъ въ немъ два слёдующіе: звуковая форма и значеніе, — 
безъ этихъ двухъ элементовъ слово немыслимо: отнимите у лю- 
бого слова, напр., столь, сочетан1е составляющихъ его звуковъ, 
и слова уже не будетъ, оно превратится въ чистое повятіе или. 
представлен!е; я наоборотъ: лишенное своего звачен1я слово пе- 
рестаетъ быть словомъ и превращается, по выражен!ю Потебни, 
ВЪ „искусственный фонетическій препаратъ“. Такимъ образомъ, 
слово прежде всего— единство членораздњльнаго звука и значеняя. 

Соававіе этого единства присуще намъ въ высшей м%ър%: до- 
статочво правильно произвести данное сочетавіе звуковъ, чтобы 
значен!е слова предстало предъ нами немедленно, и наоборотъ: 
достаточно небольшого изм нен]я въ этомъ сочетаніи, чтобы слово 
превратилось въ „искусственный фонетисескій препаратъ“, ве 
имЪющій смысла или получило другое значгніе. У потребляя при 
обученіи вмъсто родного слова чужое, мы прежде всего нару- 
шаехъ это единство, т. е. заставляемъ мысль учащагося: а) от- 
вергнуть прежнее сочетаніе звуковъ (напр., хата), б) усвоить 
новое (изба), в) соединить это новое съ имћющимся въ созвавіи 
значевіемъ. Такимъ образомъ, виъсто того, чтобы произвесеніемъ 
требуемыхъ звуковъ просто вызвать изьъстное понятіе или пред- 
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<тавлен!е, мы заставляемъ учащагося продзлать очень сложный 
умствевный процессъ, требќующій огромной ватраты мыслительной 
энерми. 

Но этимъ трудность задачи не исчерпывается. Д%ло въ томъ, 
что усп®шно исполчять послёднюю часть этого процесса —соеди- 
вить новое сочетаніе звуковъ съ имфющимся уже въ сознаніи 
значевјемъ — въ сущности, невозможно. Въдь общеизвЪстно, что 
словами выражаются только представленія о предметахъ, а не 
самые предметы, представленя же эти различны у различныхъ 
вародовъ. _ 

Взглянемъ на то, что вовникаетъ въ умћ великоросса при 
61088 изба и у малоросса при слов8 хата. Первому, очевидно, 
сейчасъ представятся *) черныя стъны, сложенныя изъ өловыхъ 
или сосновыхъ бревенъ, надъ крышей, спускающейся лишь съ 
двухъ сторонъ, выръзной пЪтушекъ или рЪзной изъ дерева кругъ 
съ мочальной лентой; внутри стЬвы также черны, подъ по- 
‘толкомъ подати и т. п. Украинцу при слов тата представляются 
гладко обмазанныя глиной и бълыя стёны, соломенная крыша, 
спускающаяся на всъ четыре стороны; внутри — ст®ны б%лыя, 
печь—-разрисована орнаментами, цвћтами, птицами и пр., между 
печью и ствною—пгл, на стћнахъ, возлћ образовъ, вышитыя по- 
зотенца и т. п. Когда украинцу, обучаемому по-русски и читаю- 
щему описаніе избы, скажутъ, что изба хата. то какимъ образомъ 
онъ можетъ соединить сочетаніе звуковъ изба съ представлевіемъ, 
находящимся подъ сочетавіемъ звуковъ хата? Очевидно, что у 
него при вытћоневіи стараго представленія новымъ произойдетъ 
такое си%шеніе призваковъ, послћ котораго имъвшееся у него 
ясное представленіе, обозначенное словомъ хата, исчезнетъ и 
зам вится какимъ-то другимъ, совершенно неяснымъ и сбивчи- 
вымъ. И это веясное и сбивчивое будетъ у него появляться не 
только каждый разъ, какъ только онъ произнесетъ слово изба, 
которое ему велЪли употреблять вићъсто хата, но и каждый разъ 
при словћ хата, воторое овъ будетъ произносить вопреки при- 
қазанію, —это неизбъжно, разъ два представленія, двъ суммы при. 
внаковъ, вытесняя другъ друга, смёшались въ сознан!и **). Та- 


*) Призиаки заимствуемъ изъ вышеприведеннаго описав я въ школьной 
КНиГБ. 

*ғ) Т. е. иными словами- - учащійся утрачиваетъ хорошее знаніе и своего 
собственнаго языка. То обстоятельство, что здЪсь языки близхи не только не 
улучшаетъ, но ухудшаетъ положене. „ИзвЪстно, — говорить профессоръ 
Бодуэнт,-де-Куртенэ, — чго съ практическимъ изучешемъ одного прежде 
практически неизвЪстнаго славянскаго языка теряется отчасти бЪглость во 
владЪнін извфстными до сихъ поръ языками (явленіе, свойственное изученію 
не только слазянскихъ, но и всЪхъ въ такой-же степени родственныхъ язы- 
ковъ}“ (Отчеты о заняпяхъ по языковЪд+нію. Вып. І. Казань, 1876, стр. 21). 
Если таковы результаты простого изучснія близкаго языка, то тЬмъ болЪе 
это неизбъжно при такомъ изучены, когла одинъ языкъ долженъ вытЪснять 
другой. 
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кимъ образомъ, первымъ результатомъ замљны родного языка 
чужимъ является устраненіе прежде бывшихъ ясныхь предста. 
вленій и замњна ихъ неясными и сбивчивыми. 

Но положевіе еще усложняется тъмъ, что во всЪхъ явыкахъ 
есть огромное количество словъ, въ которыхъ, кром звука и 
значенчя, усматривается еще третій элементъ— способъ изображе 
нія давваго ввачевія. Таковы, напр., русскія слова: „молокососъ“, 
„зем ледвлецъ“, „могильница“ (растевіе) и другія живописныя 
слова. Ближайшее этимологическое ввачевіе такихъ словъ ясно 
для всякаго говорящаго по-русски. Черезъ посредство такого 
слова предметъ не просто „обозначается“, а рисуется въ ум8 60 
сторовы одного изъ своихъ признаковъ, и говорящій ясно со- 
наетьъ способъ изображевія даннаго значен!я. Въ различвыхъ 
языкахъ различны и способы такого изображенія. Разсмотримъ 
примёръ, приведенный у Потебни *): образъ жалованье, т. е. 
н%что пожалованное (въ ввакъ любви, сравя. жаловать—любить), 
подарокъ, не составляетъ звачевія этого слова, а является однамъ 
изъ способовъ представлять это звачевіе, которое вове не „по- 
дарокъ“, а „законное вознагражден!е“. Но то же самое зяаченіе 
уже иначе представлево, посредствомъ другого образа, въ латив - 
скомъ репзіо, т. е. какъ нЪчто такое, что отв шивается, еще 
иначе въ латинскомъ аппиит (то, что отоускается на годъ), 
опять иначе во французскомъ дате (залогъ, ручательство) и еще 
иначе въ вћмецкомъ 2-я (содьржан!е). Звачевіе всЪхъ этяхъ 
словъ—одно, способы изображеня —различны, а потому каждое 
изъ нихъ направляеть мысль иначе. 

То же самое получается при сравнении соотвЪтствующихъ 
еловъ русскихъ съ украинскими. 

Зозьмемъ приведенные выше примёры: земледълець, могиль- 
ница. 

Земледълець по украянски х.л00роб. По-русски это челов*®къ, 
который дЪлаетъ землю, по-украниски—овъ дћлаетъ 117005. Дия 
укравнца кажется вполаћ естественнымъ дФлать хл7ъдъ: его 
вЪтъ и овъ появляется посла цћлаго ряда дћЪѓЁствій, какъ ре- 
вультатъ таковыхъ; но длать землю—это украивцу кажется 
полвымъ абсурдомъ: вфдь земля есть, всегда на лицо, —кавъ же 
ее можно дълать? Не ясно-ли, что, желая вытћсвить слово 2л%- 
бороб словомъ земледњлецъ, мы ваставляемъ мысль украинца не 
только пойти по иному направленію, но и по такому, которое 
для него является ложныит? 

Или возьмемъ слово могильница, иначе по русски — эробэ- 
трава. Эго расгеніе по-украински называется барвінок. Способъ 
изображенія, присущЙ обоимъ рүсехвиъ словамъ, таковъ, что 
направляетъ мысль въ сторону могилы, гроба. смерти, тлтная. 


*) Потебня, Мысль и языкъ, 2-е изд., стр. 178. 
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СовсЬыъ иное со слозомъ барвінок. Названіе это, повидимому, | 
заимствованное, *) но въ народной рћчи оно фоветически сбли- 
жено со словомъ бірва -циътъ, и потому возбуждаетъ предота- 
влен!е о чемъ-то цвъгьомъ, яркомъ. Кром того, съ СЛОВОМЪ 
барвінок связанъ элементъ поэтически-бытовой, такъ какъ ра- 
втөвіе это является однямъ изъ любимЪйшихъ въ украинской 
народной поэзии въ народвомъ быту. Вь поэзія эТто—СимволЪ 
мужской молодой красоты, н вЪжныя о5ращенія: „Ой, ті, Ко- 
заче, хрещатий барә-івку!“ постояввы въ варедныхъ любовныхъ 
пЬсвяхъ. Украинская дъвушка старается ииЪть въ своемъ ©4- 
дик грядочку барвінку, аа которымъ заботливо ухажаваетъ. Въ 
свадебномъ ритун:В барвінок въ большомт употреблевін. Изъ 
пвсенъ видно, что въ прежнее время жениха украшали вёнкоиъ 
изъ этого растепія: 


З чого ж ми будем князеві вінок плели? 
Ой е въ горӧлі хрестасгний барвінок, — 
З того ми будем князеві вінок плели **). 


Въ вастоящее время барвивховыхъ вівкомъ украшаетъ веба 
джвушка; ***) такіе же вЪвкн налък-ють на евон головы жен- 
щины, пекущ!я свадебный хлъбъ — коровай; барвінком украшаютъ 
ввадебное деревцо (ильце) и ар. ****). 

Такимъ, образоль у говорящаго по-украински при слов бар- 
вінок является представлене о чехъ-то цвЪтвомъ, красивомъ, 
ввязанноиъ съ красотой молодого мужчивы, съ любовью, радо- 
втями расцвътающей жиген, т. е. совершезно протввоположное 
тВыъ образамъ смерти, могилы и тлЪнія, которые вызываеть 7 
велик"русса слово могильница (гробъ-трава). Не ясно ли, что, 
вилясь замЪстить слово барвінок словомъ мишльница, МЫ тъъ 
вамымъ опять-такя направляемъ народную мысль не тольво Шо 
иному пути, но при томъ я по совершенно противоположному, 
который явится для этой мысли рьшительнымъ извращен1емъ 
им ющихся уже у нея предстазленіё? 

Итакъ, что же дЪлаетъ ` школа, отбрасывающая языкъ Ва- 
рода, зам%няющая его чужимъ? Она заставляегь народную 
мысль сдћлать огромное усиліе: сойти со всЪхъ твхъ безчислен- 
ныхъ путей, по которымъ она ходила съ незапамятвыхъ временъ 
и пойти въ новыхъ не менфе безчислеввыхъЪ чаправлев1яхъ, 
очень часто прямо протввоположвыхъ тъмъ, которыми она шла 
до сихъ поръ. „Каждый языкъ, говорить Гумбольтъ, —0бра- 
зуетъ вокругъ варода свою сферу, которую надобно оставить, 


—ыы- 


*) Ср. латин. уіпса регуіпса, нЪмец. даѕ Вӣгуіпке!, франц. Іа рее рег- 
үепсһе, англ. тай регуіпсКіс. 
+^) Чубинскі?, Тууды, 1У, 19. 
+**) Костомаровъ, Литературное наслдіе, 402. 
****) Чубинскій, Труды, ІУ, 99, 25.— Кофеги, Рокисіе, 228 -- 230 м пр. 








34 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


чтобы перейти въ подобную сферу другого народа“ *). Оче- 
видно, это такое разрушеніе всћхъ устоевъ выработаннаго в%*- 
ками народнаго мышленія, такая ломка, послё которой на- 
ступаетъ то опустотеніе сознан!я, при которомъ неизбъжно 
на мстћ вытћЬсняемыхъ фориъ „воцаряется мерзость вапу. 
стћвія“ **). Очевидно, что при такихъ условіяхъ народная 
мысль не только не можетъ развиваться, она вообще не въ 
состоянія работать сколько-нибудь продуктивно, —она можеть лишь 
путаться въ лабиринт противорћчій или рябски слЪдовать зга 
указкой. 

„Языкъ —творческій органъ мышленія“ (іе Ѕргасһе 18% даз 
01депде Ограп 4ез Оепкепз)--училъ еще В. Гумбольдтъ. Одинъ 
изъ автолитетнЪйшихъ новћйшихъ филологовъ, глубокій мысли- 
тель А. А. Потебня, отправляясь отъ основныхъ положеній Гум- 
больдта, развилъ психологическую теорію языка, какъ силы 
творящей и преобразующей мысль. Онъ доказалъ, „что языкъ 
есть средство не выражать уже готовую мысль, а создавать ее, 
что онъ не отражен!е сложившагося міросозерцанія, а слагаю- 
щая его двятельность“ **). Отсюда ясно, что если языкь народа 
ме развивается, то не можетъ развиваться и народная мысль, 
творческія силы народа умираютъ. Справедливость этого ира- 
вила мы видимъ и на украинскомъ народ. Н%когда такой бо- 
гатый духовными силами, онъ сумёлъ создать собственную 
культуру, выработать оригинальное м!росозерцане и попро^“>- 
валъ воплотить въ жизнь свои идеалы здороваго и красиваго 
челов ческаго существованія, основаннаго на свобод%, равноправ. 
ности и сораведливомъ распред®лен!и матеріальныхъ благъ. 
Встрёченный неблагопріятными историческими условіяхи,. исто- 
щенный долгой предварительной борьбой за свободу, онъ зе 
усп®лъ сдћлать желаемаго, но его духовная сила съ яркостью 
проявила себя въ различныхъ областяхъ художественнаго твор- 
чества и главнымъ образомъ въ создани народной поэвіи, уди- 
вительная красота и сила выраженія ‚которой давно уже отић. 
чены изсл%дователями ****). И вотъ мы видимъ, что давшій такую 


*) Гумбольдтъ, О различіи строя человъческаго языка и вліяніи его на 
умственное развитіе человфческаго рода (1876). 
7%) Погебия, Язы:л. и народность (.Въстникъ Европы“, 1895, 1%). 
“- Г) Потебнза, Мысль и языкъ, 2-е изл.. 143. Сравн. также выше (въ 1-й 
глазЪ) цитированное нами мнЪніе Весселя. 
^7) МнЪня БЪлинскаго, Пынина, Галахова и другихъ русскихъ писате- 
лей и ученыхь по этому поводу известны. Воть отзывы нікоторыхъ ино- 
странцевъ. Боденштедтъ, нЪмецкій поэтъ, извЪстный переводчикь Пушкина 
и Лермонтова, при нзданін перевода избранныхъ наролныхъ украинскихъ 
пЪсенъ на нъченюЙ языкъ (Пе росизсНе ОКгате, ете Ѕат:піиџпе КІеіпгиѕхі- 
ѕспег УоКИеЧег, ЅіиКрата, 184.2) высказываетъ, что „малорусскій языкъ са- 
мый благозвучный изъ всъхь славянскихъ языковъ съ большими музыкаль- 
ными задатками“, и что „ни вь какой другой земл® дерево гародной пе эзін 
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поэзию, народъ въ настоящее время не въ состоянін создать ни- 
чего равнаго ей. Хотя его творческія силы не умерли, но раз- 
витіе ихъ задержано невозможностью развитія языка, а потому 
и мысли. Каюя неисчислимыя б%ды получаются отъ этого для 
самого народа, —это понятно безъ дальнћйшихъ объясненій. Но 
этимъ дВло не ограничивается. Народъ безъ развивающейся, 
прогрессирующей мысли, безъ творчества является въ общечело- 
въческой семь больнымъ членомъ, не вносящимъ въ общую со- 
кровищницу пробрьтенгй нчеловтьческаго духа ничего своею. не 
дающимъ туда своего обязательнаго вклада. | 

Вотъ та общечелов ческая точка зрънія, стоя на которой, 
не только тотъ, кто принадлежитъ къ украинскому народу, но 
и каждый, желающій человћчеству развитія, долженъ высказа- 
ваться въ пользу совершеннаго измъненія системы образовач1я 
украинскаго народа и вообще трактованія его какъ народно- 
сти. Въдь для каждаго совершенно ясно, что если въ семьћ су- 
ществуетъ больной, неразвитой и въ силу этого нөработоспособ- 
вый членъ ея, то онъ является обузой для семьи; не то же ли 
самое и съ великой міровой семьей народовъ? Каждый нераз- 
витой народъ, не принамающій продуктивнаго участія въ ду- 
ховной работВ человћъчества, также является обузой для чело- 
в} чества, какъ больной членъ семьи для этой послЬдней. И если 
каждая разумная семья стремится устранить причины, дёлающія 
ея члена больнымъ и неработоспособнымъ, то не то же ли са- 
мое должны дфлать и народы по отношенію къ вародамъ-братьямъ? 

Украинск!й народъ, прежде такой культурный и полный жиз- 
ненныхъ творящихъ силъ, въ настоящее время какъ разъ нахо- 
дится въ положеніи задержаннаго, извращенваго въ своемъ раз- 
витін и потому неработоспособнаго члена міровой семьи. При- 
ҹинъ этому много, но первая и главная, безъ устраненія кото- 
рой все остальное помочь не можетъ, это убійственная преграда, 
положенная развитю его духовныхъ силъ путемъ запрещенія 
его языка, какъ языка просвъщенія, литературы, общественной 
жизни и пр. И эта причина должна быть уничтожена прежде 
всего въ интересахъ самого украинскаго народа: онъ желаетъ 
жить и. пользоваться жизнью во всехъ ея объем, онъ желаетъ 
участвовать въ творческой работћ челов чества и имћетъ право 
требовать устраненія поставленныхъ ему преградъ и созданія 
необходимыхъ для такой жвзани и работы условій. 


не принесло такихъ велнчественныхъ плодовъ, нигдъ духъ народа не за- 
печатлЪлся такъ живо и свћтло въ пЪсняхъ, какъ у малоруссовъ“. Въ та- 
комъ же родф говорить и Тальви (Нап@Бисй еіпег Сезсшеще дег 51ауіѕсһеп 
Ѕргасһеп ипа 1Щегаиг... Герир, 1852, 301), Лукичъ (51ауіѕсһе Вет, 1, 6, 
294) говоритъ: „Народная поэзія малороссовъ самая богатая въ Езропъ”. 
См. еше Записки Юго-западн. отдЪла и. р. географическаго общества, И, 
47 — 48. 
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Достижен!е этого лежитъ также и въ интересахъ великоруе- 
екаго народа, во имя котораго обрусяется украннсый. „Народ- 
кость, поглощаемая другой народвостью, вноситъ въ эту по- 
вльдвюю начала распаденія“ говорвтъ Потебня *). И въ самомъ 
д%лЪ: что можеть внесги въ другую народность та вародаость, 
соввавіе хоторой опустошается и на мЪств вытЬсняемыхъ форуъ 
его воцаряется мерзость зацуствн!я? 

Но, —сльнаимъ мы обычное возраженіе,-—къ чему же все эте 
можетъ поғесги? Положимъ, будетъ введенъ въ народвую школу 
украннекй языкь. разрвшена будгтъ запрещенная теперь лите- 
ратура и пр., я пр. Что же пзъ этого получится? Чьрезь н%- 
сколько времени, съ развитіемъ, при помощи школы я литера- 
туры, вароднаго сзмосознаня, появится на очереди вопросъ объ 
украинских гимвызяуъ в узнверситегахъ я все прочее въ та- 
комъ родъ. Не поведетъ ли это въ совершенному измЬневію еө- 
временвыхъ отношен!Й между великоруссачи и мал: руссами. 

На это мы отвЪткиъ: не только появится, во въ Газяція _ 
Буковинћ уже и появился зтотъ вопросъ и все это отчасти осу- 
ществлено, огчасти осуществляется на дбав. Появптея совреме- 
немъ и у насъ. Но чт. хе наЪ этого? 

Вздь, въ сущвостя, такого рода возраженія есть для насъ 
нанлучшія доказательства справедливости нашей мысли. Если 
все это должно появиться какъ результатъ сущаствован1я укравн- 
екой школы —ве ясно ли, чго для самяхъ возражающнихЪ стойтъ 
внЪ сочнЪнія жизнеспособзость үуғраивской кародности, неми- 
нуемо идущей къ возрожден! ? Не ясно-ли, что только зааре- 
тительными мёрами вадћюгся возражающіе осгаяовить это дви- 
жевів впередъ милліоновъ народа? 

Но помогутъ ли запретятельныя чфры? Съ 80 хъ годовъ ХУШ 
въка запретили намъ наши школы, силою заставаяя насъ учитьея 
въ чужеязычныхЪ. Съ Петра І начоли запрещать нанъ нашъ 
языкъ, оцъ утраталъ одну за другой 2сВ позиціи, остался лишь 
въ вародвой масс и въ результат возродился въ небывалой 
красотъ въ произведвніяхъ Котлярев"“каго, Квитки, Шевченка, 
Кулиша, М. Вовчка н др. Его съ 1862 г. заирьтиля снова, нө 
перестала ли существовать украинская литерагура? Медленчо, 
то разрушая, то обходя препятогвія, она продолжала раззиваться 
и ваходится теперь въ доложенін, обезпечивающемъ ея Даль- 
ий шее существован!е и развит!е. Въ то же время эта литера- 
түра вдохвула новую жизнь въ среду денащонализироваяцыхь 
образоваввыхъ классовъ: ова воспитала кадры интеллигенции, 
сознательно относящейся въ своямъ нащональнымь обязащ- 
ностямъ, и сдћлала это при существовании огромвыхъ трудне» 
втей, при отсутстйи ващональной школы и всякихъ нащонадь- 


*) Языкъ и народность (<Въствикъ Европы», 1895, ІХ). 
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вмтъ учргжденій. Вотъ результатъ запретительвыхъ иЁръ, съ 
едной стороны, а съ другой —мы видикъ въ этой литератур и 
во всемъ украннскомъ обществ то законное раздражевіе, кото- 
рое всегда вызывается такими запрещев]ямн. . у 

Если увраинск!Й народъ не имфетъ достаточной духовной 
вилы для своего національнаго развит!я, то его не спасетъ ни 
украинская школа, ня все иное, Но если онъ къ развитию спо: 
вобенъ, овъ преодолветъ вс преграды и булетъ тамъ, куда его 
влечеть присущая ему вравственная сила. Съ этой точки грћнія 
будуть ли устранены прэграды, или в8тъ-—это безразлачно для 
конечваго результата. 

Но это не безразлично въ вномъ отношеніи. Борьба съ пре- 
традами не только закаляетъ, но очень Часто и уродуетъ, и мы 
видимъ печальное осуществлец1е этой истины и на украинскомъ 
народ8. 

Во-вторыхъ: нә лучше ли для вэликорусскаго народа имћть 
въ малорусскомъ брата, настроеннаго дружески, а не раздра- 
женнаго пронаводямымъ вадъ нимъ наспліемъ? 

Въ-третьихъ: не лучше ли для всЪхъ вообще, чтобы укранн- 
вкій народъ, какъ и всякій другой, поскорће избавился отъ 
искажающихъ его духовную природу уродствъ и, возродясь и 
развившись, дћятельно принялся вуВств съ другими за осу- 
ществлен!е м!ровыхъ задачъ чел взческаго сущесгвованія? 

Разз8 же не ппавъ бы1ъ Ю. Ө. Самяринъ, сказавшій еще 
въ 1850 г: -„Пусгь же украивскій народъ сохравяетъ свой 
языкъ, свой обычая, своя пфези, свои предавія; пусть въ брат- 
вкомъ общевнів н рука объ руку съ великорусскимъ 0хө- 
мевемъ развиваетъ овъ ва поприщф наукн и искусства, для ко- 
торыхъ тавкъ щ‹-2ро надфлиза его природа, свою духовкую само- 
бытность во всей природной оригинальности ея стремленйи 
пусть учреждения, лля него создавныя, ириспособдяютея болће 
и болће къ мъстнымъ его потребяостямъ“. 

А куда это появ-датъ? 

Да туда, куда приводитъ братское сотрудничество двухъ на- 
родовъ, другъ друга уважающахъ и другъ другу дающихъ пол- 
ную свободу... 

Б. Гриченко. 
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Всеобщая забастовка. 


Русскій пролетаратъ только что далъ міру удивительный 
прии%ръ всеобщей стачки, увзичавшейся крупнымъ политическииъ 
успћхомъ: публичнымъ заявленіемъ самодержавія о своемъ бан- 
кротствЪ. А на горизонтћ растутъ уже новыя всеобщя стачки, 
которыя въ рукахъ рабочаго класса должны стать орудіемъ до- 
бывавія новыхъ политическихъ свободъ. Не предръшая вопроса 
о возможныхъ результатахъ этой новой кампавін пролетаріата, 
мы можемъ, однако, уже теперь говорить о великомъ значения 
первой русской всеобщей забастовки. Она явилась огромнымъ 
шагомъ впередъ не только для Россіи, но для всего міра, во 
всякомъ случа для того міра труда, который обнимаетъ все ра- 
ботающее челов чество и который скоро долженъ будетъ вытћс- 
нить и замфнить собою современное классовое общество. Отъ 
побвдовосвой политической стачки русскаго рабочаго класса от. 
дЪлилась гранд1озная волна моральнаго внушен!я, которая про: 
қатилась по всему міру, наполняя восторгомъ душу трудящихся 
массъ, возбужцая страхъ и ненависть среди представителей ка. 
питала и влад%нія. 

Австрійскіе рабочіе, борясь, подобно восточнымъ братьямъ, за 
всеобщую подачу голосовъ, выражаютъ на митингахъ свое восхи- 
щөніе передъ героивмомъ русскаго пролетаріата. Въ Германи 
сощалъ-демократ!я приглашаетъ своихъ сторонниковъ органиво- 
вать демонстрации во имя аналогичныхъ же политическихъ тре- 
бовавій. Изнывающая подъ бременемъ трехразряднаго выборнаго 
закона Пруссія; лишенная столь недавно всеобщаго избиратель- 
наго права Савсовія, —словомъ, всв государства, входящія въ со- 
ставъ Германской импер!и, должны въ скоромъ времени стать, 
по всей вЪроятности, театромъ оживленной агитаціп въ пользу 
всеобщей подачи голосовъ. Въ Англія беаработвые грозятъ 
устроить „свой Петербургъ“, если классовое государство будетъ 
по прежнему оставаться глухимъ къ насущнымъ требованіямъ 
жертвъ капиталистическаго строя. Во Фравцін забастовавш!е было 
на этихъ дняхъ портовые и арсенальные рабочіе бросаютъ въ 
лицо авторитарныхъ адмираловъ и директоровъ кличку „Тре- 
повъ“. Въ Итал!и содіалистическая партія серьезно задумывается 
надъ вопросомъ, не оргавязовать ли всеобщую стачку, и съ гор. 
достью уқазываетъ на примёръ русскихъ рабочихъ. Словомъ, 
повсюду результаты нашей всеобщей забастовки служатъ предме- 
томъ оживленнаго обсуждевія. И представители міровозврћвія 
труда уже безъ всякой нрон!я могутъ воскликнуть: өх огепей 
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1х, свътъ теперь льется изъ Россів, на которую еще недавно 
даже не совсЬмъ поверхностные ваблюдатели смотръли, какъ на 
безнадежно спящую архаическую страну, страну чиновниковъ и 
рабовъ, и которая теперь признается идущею во глав всемірной 
револющи. 

Ибо нечего закрывать глаза: событія, происходящія съ н%ко- 
тораго времеви въ нашемъ Отечеств, имёютъ такое міровое 
значен!е, передъ которымъ блЪдавютъ већ проч1е факты націо- 
нальной и интернацональной политики цивилизованныхъ госу- 
дарствъ. Неодвократво приходится теперь слышать въ вругахъ 
французскихъ, н%®мецкихъ и англійскихъ соціатистовъ манге, 
что русское освободительное дввжен!е играетъ такую же роль въ 
международной области, какую играла въ свое время велакая 
французская революція... И особенное значене въ русскохъ дви- 
жев!и придается тому обстоятельству, что нашъ рабочій классъ 
и наши соціалистическія партія, являющіяся его выражевіемъ, 
идутъ въ первыхъ рядахъ освободительной борьбы ваціи съ са- 
модержавіехъ. Необыквовенно быстрое голитическое развитіе- 
Росси вообще ва послЪдніе два года поражаетъ всъхъ интере- 
сующихся эволющей человћчества, Но тактъ и зрълость рабочаго- 
класса въ осооеввости остававливаютъ ва себз внимане людей, 
принимающихъ дћятельное участіе въ исторической жизни совре- 
меннаго періода. Сощалисты не могутъ опомниться отъ радост- 
ваго изумлен!я, видя, какъ русскій оролетаріатъ легко и поб8- 
доносно р8ашилъ великую залачу всеобщей стачки, задачу, которая 
служила такимъ яблокомъ раздора между людьми, искренно пре- 
данными длу освобождевія чЧеловёчества отъ ига капитала и. 
классового государства. 

ДЪйствительно, вопросъ о всеобщей стачкћ привадлежитъ къ 
числу вопросовъ, уже много разъ дебатировавшихся и на на- 
піовальныхъ, и ва интернапіональныхъ рабочихъ конгрессахъ и 
возбуждавшихъ нанболће ожесточенные споры между теоретиками 
и практиками сощализма. Этоть вопросъ уже имФетъ длинную. 
исторію, и ниже мы укажемъ на главнЪйшіе эпизоды борьбы раз: 
личныхъ взглядовъ въ области всеобщей стачки. Но посмотричъ 
прежде всего на значене всеобщей забастовки для самой Россія. 
Тотъ фактъ, что русскій пролетаріатъ усоћлъ въ течевіе какихъ- 
нибудь двухъ нед®ль одержать первую крупную націовальвую- 
побъду надъ самодержавіемъ, вооруженнымъ могучими средствами 
угнетен!я, уже показываетъ, что въ выступлении трудящихся 
массъ на арену политической борьбы заключается новый, изъ 
ряду вонъ выходящій историческій факторъ эволюши. Было бы 
близоруко отрицать значея!е общаго освободительнаго дваженія, 
охватившаго въ большей или меньшей м\ЪрћЪ вс классы, слои и 
группы Россія. Но кто, облалающій историческимъ чут!емъ, не 
окажетъ, что именно орудіе забастовки, съ такимъ мастерством». 
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и политическим тактомъ пущенвое въ ходъ нашимъ ипродева- 
ріатомъ, панесло ръшительный ударъ самодержав!ю, которое мө- 
жетъ еще, какъ полүчиявшій смертельвую рану хищный звћЪрь, 
отчаянно и свирфпо защищаться и терзать молодую Россію, вө 
дни котораго уже сочтены? 

Да, всесильная богявя необходимости, передъ которою вре- 
клонялись боги антячваго Озвупа, заставляетъ отступать передъ 
звуком ея желъзныхъ савдалій и нашихъ доморощепныхъ иө: 
бо жителей. Пе иронія ли судьбы, что правительство Александра Ш, 
которое четверть въка тому назадъ провозгласило въ свэемъ пре- 
словуточъ манифествВ „силу и истину самодержавной власти“, 
пустялось вслћдъ за тЬмъ, всВми правдами и неправдами, васа- 
ждать крупное капиталистическое производство и вм ст съ нимъ 
васадило пролетаріатъ, этотъ навболће револющонвый класеъ 
Росси, разрушающій самыя основы „самодержавной взаств*? 
Споры о томъ, пошла или не пошла Россія по пути капиталисти- 
ческаго производства, ориходится считать въ извЪстномъ смысл 
уже давно поконченными, имфющихми лишь историческій смыслъ. 
Можно, вєсомвЪвно, и должно дћЪлать существенныя оговорки 
къ той теорія, которая признавала, что Россія должна вся цЪли- 
комъ выкариться въ фабричномъ котлЪ. Можно утверждать, что 
до сихъ поръ русская фабричная и заводская промышлевность 
развилась въ вемяогяхъ прохышленныхъ раіовахъ и цевтрахъ, 
которые являются лишь островами среди океана сърой мужицкой 
Росая. Можно прибавить, что ивдустральный пролетар!атъ до 
свхъ поръ ве сосгазляетъ у насъ и 5% всего населенія. Можне 
указывать на искусственный въ значительной степеви харавтеръ 
Нашей промышленности, которая выхолена въ настоящей теолиц®, 
подъ крыльями двуглаваго орла, за высокимъ барьеромъ „ращональ- 
наг» тарифа“, подъ живительнымъ воздЪйствіемъ золотого дождя 
пранятельственвыхъ воспособленій, заказовъ, вОоНЦессій и моно- 
плій. Наковецъ, можно већ эти частныя оговорки заключить 
общей оговоркой, сказавъ, что русская экономика являлась прежде 
всего и больше всего отражевіемъ, если не создавіемъ прави- 
тельственной политики. Поэтому русскіе соціалисты ковца 70-хъ 
я вачала 80-хъ годовъ, говоря проще, вародовольцы, имЪютъ за 
соб.эй янегорическое оправдчніе, когла ОНИ пытались вЫышибать 
взасть изъ рукъ самодержавія и передать ее народу съ тъмъ, 
чтобы онъ ваор:ва1ъ экономику по пуги вародваго же, а вө 
каинталистическаго хозяйства. Но сдвлавъ всћ эти оговорка, при- 
дется признать, чго разъ соотношеніе тогдашнихъ обществеввыхъ 
силь обмануло революціонеровъ; и разъ самодержавіе, укрЪпив- 
шиєь, всЬмь политическимъ вћсомъ свовмъ усилило давлевіе 
Капигалистическаго хозяйства я ослабило шансы народной эконо- 
мики, то Росеія должна была пойти по пути каовталистичеекой 
эволюци, в, ДЪИСГВИТЬЛЬНО, пошла. 
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Мы оставляемъ, конечно, въ сторонз вопросъ, на какомъ 
пувЕтВ этого пути ев настигнетъ всемірная соціалистическая 
революція, которая повсюду далеко продвинулась воередъ. Очень 
можетъ быть, что всей Россін будетъ еще далеко до фабричнаго 
котла, когда вопросъ о зимы частнаго хозяйства общественнымъ 
встанетъ во всемк своемъ міровомъ величии передъ массами, 
ехраченными идеямя ивтернацізвальваго соціалнзма. Глубокое 
разстройство мелкаго крестьявскаго хозяйства, которое, разру- 
шьясь, туго, одвако, замфняется капиталистическимъ земледъ ліемъЪ; 
вищенское состояніе мужика, крайна суживающее размъры вну- 
треввяго рывка, все это позволяетъ думать, что Россія будетъ 
застигнута соціальнымъ переворотомъ прежде, чЪмъ крупное 
капиталистическое производство преобразуетъ всћ хозяйственныя 
отношевія страны я протаснется во всъ каналы экономической 
жизни вплоть до земледфлія. 

Во всякомъ случа, послћ всфхъ этихъ соображеній и попра- 
вокъ мы должны ковстатировать, что крупная промышленность 
развилась и на нашей родин% въ достаточной степени, чтобы созда- 
лась мВстами сильно концентрировавная форма техвикя и мъстами 
же выросъ на этой почв® могучій и созвательный пролетаріатъ. А 
это и есть условія, при которыхъ городской рабочій классъ, подвер- 
гающ!Йся вотъ уже столько лётъ воздъйствію сощалистической 
интеллягевція, является ближайшимъ вершителемъ политическихь 
судебъ Россія. Остановимся на нъсколькахъ соображевіяхъ. Что 
сдфлалъ у васъ вепрестанно развивающ!йся капитализыъ? Онъ 
превратилъ прежнюю, разрозневную въ своихъ частяхъ, молеку- 
лярчую, если можно такъ вырязиться, Россію, основанную ва вату- 
ральномъ хозяйствв, въ связанное отношен!ями обићъна громадное 
ЦВлое, покоящееся на хозяйствъ денежномъ. Не смотря на свое 
спора :1ическое (правда, ивтенсивное) развит!е, капитализиъ пере- 
велъ Россію съ ниашей степени соціологической эволющи на 
высшую. Прежняя Россія напоминала примитивный оргавизыъ, 
въ которомъ было очевь слабо развито раздълевіе частей, каждая 
часть жила самостоятельною жизнью, и не существовало общаго 
чувствялища. Современная Россія представляетъ собою оргавизиъ 
высшаго типа, части котораго находятся въ тесной яависимости 
и коордивированное дважезіе которыхъ достигается существова- 
віеиъ объединенной нервной системы съ центральнымъ регистри- 
рующимъ аппаратомъ, получающимъ по верввымъ волоквамъ раз“ 
дражевія и по нервнымъ же волокначъ разсылающимъ приказанія 
мускулаиъ. 

Крупный капитализмъ сконцентрировалъ въ извёстныхъ раіо- 
нахъ могучія средства провзводства. Онъ свягалъ между собою 
этя различныя части общественнаго организма, словно мускулы, 
желВ-ными дорогами, телеграфами, телефонами, играющими роль 
нервовъ. И вотъ, стоило рабочему классу, размвщенному въ 
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этихъ центральныхъ узловыхъ линіяхъ стравы, скрестить на груди 
мозолистыя, столько трудившіяся на своемъ въку руки, какъ. 
старый строй, не ожидавшій этой новой безкровной битвы, былъ 
поражеяъ въ самое чувствительное м%сто, пошатнулоя и, боясь 
рокового паденя, пошелъ на уступки. Я прочиталъ въ одной 
демократической газет, что чего общество не добилось въ те- 
чевіе долгихъ мёсяцевъ борьбы съ самодержавіемъ, то было до- 
стягнуто пролетаріатомъ въ продолжен!е вЪскольқихъ дней. Какъ 
бы скептически ни относиться къ этому мнћнію, выраженному въ 
такой безусловной фори%, несомнЪнно во всякомъ случаз, что все- 
общая забастовка была одной изъ самыхъ дћйствительвыхъ атакъ 
въ войн нащи съ правительствомъ. Вдумываясь въ условія этой 
гигантской стачки, лучше видишь, какого страшнаго въ ковц® кон- 
цовъ врага старая Россія нажила въ насажденномъ и выхоленноиъ 
ею крупномъ капиталястическомъ производств8. Представьте себз, 
что страва цълякомъ еще находилась бы на стадія мелкаго крестьан- 
сваго хозяйства и мелкаго ремесла; и что эту отсталую экономи- 
ческую формацію не прор®зывали бы, какъ это мы видимъ те: 
перь, лини интенсивнаго капиталистическаго хозяйства. Пред- 
ставьте себ даже,—вещь довольно невзроятная,— что и крестья- 
нинъ, и мелкій ремесленникь стояли бы на той самой ступени 
политическаго пониман!я, на какой стоитъ теперь городской и 
вообще объедивеввый капитализмомъ пролетаріатъ. Но казакъ могла 
бы при такихъ условіяхъ осуществиться стачка мүжиковъ и Бу- 
старей, хотя бы ставящихъ и очень демократическія требовавія? 
Какія усилія пришлось бы употребить, чтобы только сблизвть 
между собою разрозненные отряды трудовой арм и, атомы двя- 
жевія въ городъ и деревнё? Какія трудности понадобилось бы 
преодолъть, чтобы вызвать къ жнани тв грандіозные митинги, т 
спеціальныя организаци въ видъ совётовъ и комитетовъ, кото- 
рыя играли такую роль въ установленін всеобщей забастовки? 
Какіе можно было бы найти въ мелко-земледвльческой и мелко- 
ремесленвой Росси нервные центры и нервные пучки, которые 
соотвтствуютъ крупнымъ заводамъ и фабрикамъ, желёзнымъ до. 
рогамъ и телеграфамъ съ телефонами и которые, парализованные 
умЪлой, привыкшей къ обращенію съ нвми рукой, превратили бы 
временно всю страну, какъ эго было на-дняхъ и, можеть быть, 
еще повторится, въ безжизненный, оц пен лый оргавизмъ?.. Ра- 
вумћется, пойди Россія четверть вка тому назадъ по пути ва- 
роднаго хозяйства, великая борьба ваціи съ правительствомъ не 
имла бы теперь въ звачительной степени м%ста, и, по крайв. й 
мр%, самыя формы этой гражданской войвы могли бы сущест- 
венно отличаться отъ совремевныхъ, такъ что, напр., всеобщая 
забастовка, можетъ быть, отошла бы ва задн! планъ передъ 
другами боевыми пр!емамн. Но въ стран?, вовлеченной въ водо- 
воротъ международнаго каивталистизескаго производства, дл: 
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должно было есгестьюнво долтп до всгеобщяго движенія рабочаве 
кзасса противъ азіатекаго самолез огня, и, дФйствятельно, дошло. 

Воть п. чему намъ кашеТек, что, ви на минуту не з.^ывая 
вуществован!я великой сермяжее" Розен, состояг:зй изъ 100 миж- 
моновъ мужнковъ и предъявляющей свои на’ущных требовач ія 
земли и воли, не закрьзая глазъ ня значен!” аграрнаго вопроса 
выдвигак'щагося ва первое мЪсто въ ряду главофошихЪ залдачъ со 
временной эпохи, мы доланы признать въ пролетарат® тотъ авав- 
гаодъ трудящгхея хассъ въ Росси, котор .й являетоя ванбол$е 
революціоннымъ и нанболфе уогущественнымъ фасторомъ въ дъдћ 
коренного пресбразокачія нашей родины. Во воякочъ случаъ еге 
роль въ политической резолющи, үглгкакющей Росею къ луч- 
шему будуцеону, не подлежить сомиБвію. Онъ даеть бе рВ ча: 
чальную точку опоры для певолюціояннаго рычага. которымъ срга- 
низованныя соціаластиче:к:я чарт: могутъ сдвинуть страву є 
трехъ ветхехъ денуи киягоьъ правослакія, саяодержаши и народ- 
ности и направать ее ва путь общаго съ другими цивилизован- 
выми страпами развития. 


Но русская всеобщая забастовка пила, сверхъ того, увивер- 
вальное значевіе. Ова застави га подвергнуть пересмотру скєелти- 
ческ!е взгляды на всеобщую статку, которые раздълялись боль- 
шинствохъ вапболфе выдающихся предсгавителей соціалистиче- 
вкихъ партій созременной эцохи, и оживпла надеж ы того соціа- 
листическаго меньшон?тпа, которое уже давно пропагандируетъ 
втачку, кавъ могу ее огудіе сошмальнато преобразования. Слъдуетъ 
прежде всего зачЪгигь, чго стятка вообще предсгавзяетъ собою 
естествегн.е авлен!е каспталистичєскаго строя, которое само со- 
бою вырпсгаегъ на почвв эк:плуатацін труда кацигаломъ, и мысль 
® которой зарождается первоначально ве въ мозгу кабинетнаге 
мыслителя, а средн рабочнхъ массъ. Можно даже сказать такъ, 
что, пока соціализмъ былъ отвлеченныиъ ученіемъ или моральной 
цроповъдью, гсходиьшєй отъ создателей соціалистическихъ уто- 
ній, всяк-я стачка порицалась этямъ налравленіемъ ве мене 
усердно, чЪмъ и буржтазя: Й эхономической наукой. И, ваоборотъ, 
рабочіе, не смотря на всевозх >жныя возраженія, которыя дъла- 
лись ст упомннӯтыхъ олфнхъ сгоронъ, изстивегивно тяготЪли къ 
втачкћ и чЪмъ дальше, тъмъ больша зводили ее въ употребленіе, 
чтобы противодфйствовать особенєо гнуснымъ ороявлевіямъь ка- 
инталистической эксилтатащи. Лишь съ теченемъ времени, 
когда теоретическій сощалазиъ всгупилъ въ болће тфсное обще- 
ше съ рабочимъ движеніемъ, представители новаго течепія ура. 
зумВли значевіе стачекъ; а по отношеню ко все: щей стачкћ 
предубъжденія далеко не разсћялись въ соціалистическочъ лагер 
и теперь. 
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Я позволю себ процитировать одну—дв$ страницы изъ 
„Нащеты философи“ Маркса, который замБчатгельно рельефное 
резюмируетъ возражен1я буржуазныхъ экономистовъ и прежнихъ 
сощалистовъ противъ стачки съ тъмъ, чтобы противоставить 
этимъ возраженіямъ свой гораздо болће глубоый и жизненный 
ввглядъ на значен!е стачекъ: 


Экономисты и сощалисты согласны между собою въ одномъ пункт, а 
именно въ осужденіи коалицій. Только они различно мотивируютъ этотъ 
приговоръ. 

Экономисты говорятъ рабочимъ: не вступайте въ коалищи. Вступая въ 
нихъ, вы препятствуете нормальному ходу промышленности, вы мЪшаете 
фабрикантамъ удовлетворять заказы, вы вносите замфшательство въ тор- 
говлю и ускоряете быстрое распространеніе (епуаћһіѕѕетепі) машинъ, которыя, 
дЪлая вашъ трудъ отчасти безполезнымъ, заставляютъ васъ соглашаться на 
еще боле низкую заработную плату. Впрочемъ, вы можете дфлать, что вамъ 
угодно, —ваша заработная плата будетъ всегда опредфляться отношеніемъ 
спроса на руки къ предложеню рукъ, и возставать противъ вфчныхъ зако- 
новъ политической экономіи значитъ употреблять столь же смЪъшныя, скольке 
безполезныя усилія. 

Соціалисты говорятъ рабочимъ: не вступайте въ коалиціи, ибо, въ конц 
концовъ, что вы выиграете? Повышеніе заработной платы? Но экономисты 
докажутъ вамъ до очевидности ясно, что за выигрышемъ н$%сколькихъ 
су въ случав успфха посл5дуеть почти сейчасъ же постоянное пониже- 
не. Искусные счетчики докажутъ вамъ, что понадобятся цБлые годы, 
чтобы возмЪстить изъ увеличенной заработной платы тЬ издержки, которыя 
вамъ пришлось сдфлать для организаціи и поддержки коалицій. А мы, мы 
говорямъ вамъ въ качсствЪ соціалистовъ, что, оставляя въ сторон денежный 
вопросъ, вы останетесь, тъмъ не менфе, по прежнему только рабочими, 
а хозяева останутся по прежнему хозяевами. Такимъ образомъ, не наде 
коалицій, не надо политики, ибо составлять коалиціи не значитъ ли это 
заниматься политнкою? 

Экономисты хотятъ, чтобы рабочіе продолжали жить въ обществЪ, какъ 
оно создалось и какъ они вписали и пропечатали его въ своихъ руко- 
водствахъ. 

Сощалисты хотятъ, чтобы они оставили старое общество съ тЬмъ, чтобы 
легче войти въ новое, которое они уготовили имъ съ такой предусмотри- 
тельностью. 

Вопреки тфмъ и другимъ, вопреки руководствамъ и утопіямъ, коалицін 
не переставали расти и развиваться съ развитіемъ и ростомъ современной 
индустріи. И это въ такой мЪр%Ъ вЪрно, что теперь ступень, какой достигли 
коалиціи въ извфстной странЪ, опредфляеть вмЪстЬ съ тЬмъ совершенно 
ясно ступень, занимаемую этой страной на всемірномъ рынк%. Англія, гд 
промышленность достигла своего высшаго развитія, отличается также и 
самыми обширными и наилучше организованными коалиціями рабочихъ... 
Именно въ форм коалицій и имЪли всегда мЪсто первыя попытки рабочихъ 
соединиться между собою... Если первоначальною цфлью сопротивлен:я 
было лишь поддержаше заработной платы, то, по мЪрЪ того, какъ капи:а- 
листы соединяются въ свою очередь на мысли о подавленіи, и коалищи, 
сначала бывшія изолированными, слагаются въ группы, и предъ лицомъ 
всегда дружнаго капитала поддержане ассоціаціи является для нихъ болфе 
необходимымъ, чћмъ поддержаніе заработной платы. Это до такой степени 
вЪрно, что англійскіе экономисты крайне удивляются, видя, какъ рабочіе 
жертвуютъ доброй половиной заработной платы въ пользу ассоціацій, которыя 
аъ глазахь этихъ экономистовъ и существуютъ-то лишь въ интересахъ 
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заработной платы. Въ этой борьбЪ— настоящей гражданской войнъ—спла. 
чиваются и развиваются вс элементы, необходимые для грядущаго сра- 
менія. Разъ достигнувъ этой точки, ассоціація принимаетъ политическій 
зарактеръ. 

р .Не говорите, что соціальное движеніе исключаетъ движеніе политиче- 
екос. Не было никогда политическаго движенія, которое бы не было въ то 
же время и соціальнымъ. 

Лишь при томъ порядкЪ вещей, когда не будеть больше ни классовъ, 
ин антагонизма классовъ, соц! альныя эволюціи перестануть быть 
волитическими революціями. А до тЬхъ поръ, наканунЪ всякаго 
обшаго переустройства общества, послфднимъ словомъ сошальной науки 
будетъ всегда: „Битва или смерть; кровавая борьба или ничтожество. Такъ 
шеотразимо поставленъ вопросъ“ (Жоржъ Зандъ). *) 


Я привелъ эту длинную цитату, во-первыхъ, съ тъмъ, чтобы 
еетрой иглой критики Маркса проткнуть пузыри буржуазной 
аргументацін противъ стачки въ родф т8хъ, что старательно 
выдуваетъ г. Меньшиковъ и прочіе націоналъ.фигляры на столб. 
цахъ „Новаго Времени“. Во-вторыхъ, я сдълалъ эту выписку съ 
тёмъ, чтобы показать, вакъ отклонились отъ точки зрён1я Маркса 
учевики этого мыслителя, лишь только ·рёчь зашла о всеобщей 
өтачЕћ. ДЂЪйствительно, частныя стачки не встрћчаютъ больше 
зкептицизма со стороны современныхъ соціалистовъ. Въ ихъ 
рядахъ невозможно найти теперь человъка, который становился 
бы на точку зрънія хотя бы Прудона, аттакованнаго Марксомъ 
въ „Нищетв философии“ и осуждавшаго стачки рабочихъ, қакъ 
вещь „незаконную“ (Шесме), идущую и противъ уголовнаго 
кодекса, и противъ „экономической системы“ **). Они, конечно, 
ше нграютъ роли „разъЪздныхъ приказчиковъ, рагвозящихъ по 
отран8 товаръ, пменуемый „стачкой“, какъ остроумничаютъ во 
‘Франщи буржуазные публицисты и политики. Но они понимаютъ, 
чт имъ не только нечего останавливать стачечниковъ, но что 
забастовки приносятъ пролетаріату нерћдко матеріальную выгоду 
и почти всегда моральную. Благодаря имъ, рабочіе уса%вають по- 
вышать заработную плату, сокращать рабочій день, мало того, за- 
щищать товарищей, добиваться удаленія ненавистных надемотрщи- 
вовъ, мастеровъ, директоровъ и вообще охранять достоинство ра- 
бочихъ по отношен!ю къ капиталистамъ. Мы не говоримъ уже объ 
өбщемъ воспитательномъ значеніи стачекъ для выработки клас- 
вового совнанія и подготовлевія боевого настроен1я въ массахъ. 
Съ этой точки зрЬнія забастовки являются какъ бы частными 
маневрами, подготовляющими великую армію труда къ ръшитедль- 
ному нападен!ю на старое общество. 


а ны а а 


*) Кай Магх, Міѕёге Яе Іа рһі1 оѕорііе; новое парижское издаще 
ага е+ Вгіёге), 1896, стр. 238—244, раѕѕіт. 

**) См. мою (подъ псевдонимомъ Н. Е. Кудрина) статью „Задачи со- 
временнаго м!ровоззрфня труда“ въ майской книжкЪ „Русскаго Богатства“ 
за текущій годъ, стр. 227. 
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Но имевно въ тотъ моментъ капиталостическаго развитая. . 
хотарый сділалъ возможнымъ сСліявів частвыхъ стачекъ въ одву 
єэщүю и вызвалъ въ умахъ рабочихъ сильное стремлен]е къ 
һәй ФоруЪ классовой борьбы, среда сощалистовъ возвикли ®0- 
ы:Ъънјя и по большей части отрицательное отношен1е ко все- 
сощимъ забастовкамт. Допуская частныя стачки, они останавли- 
гоютея цегедъ допущевіемъ общей стачки, и не только не под- 
держявҳютъ ее, но обрушиваются на нее во имя ғсевозможныхъ, 
п большей частк доктри версекихъ, сообраяж» 511. ВелЪдствіе этого, 
за всеобщую стачку почти до сахаго посл дняг. времеви стояли — 
да и то не во веЪхъ странахъ —только сивдиакалчсты, т. е. такіе 
рабочіе, которые сторонятся отъ политьческой дфятельвости про- 
летаріата и думаютъ рфшить великій сошальный вопросъ оргава- 
заціей массъ ва почвћ экономическехъ союзовъ съ тімтъ, чтобы 
въ нНавћетпый мементъ двяпуть эту революціэяную ар 1ю въ ръ- 


ичтельную атаку противъ капитялистическаго общества. А БЪ 
синдиқялистамъ примыкаютъ анархисты, которые, возводя въ 
привциоъ воздержан1е отъ собственно такъ пазываем. и полити- 
ческой борьбы, стараются ввушить рабочвхъ тактяку „орямове 
(пасильственнаго) дЪйствія“. 

Лишь въ поелРдаее время бодьшянетв» соціалистовъ обвазу- 
жило колебач1е вь свонхЪъ крайне отрицательныхъ взглядахъ на 
все бщую ст: :6у, допустило болЪе тероъливое обсужден:е эгоге 
вопрога, и на посл$днихъ и вашональныхъ, и ивтернаціоваль- 
выхъ конгрессах провело такія резодющи, которыя, хоть и 
отличаются полованчатостью н нерфшательностью, отмежевызаютъ, 
по крайней мър%, изи®-тную область для общей забастовки. Любо- 
пятно, что въ продолжен! всей этой великой тактической тяжбы, 
охватывающей дор льно длинный промежутокъ времери, вавболће 
вопротивлялись признашю значенія всеобщей стачки лица и пар- 
тін, ведущия свою родословную отъ Мархса, того самаго Марса, 
что болте долвЪка тому вазадъ столь блистательно показалмъ 
великую роль „коаляцш“. 

Въ старочъ И зтернваціоналћ или Международнохъ обществ® 
рабочихъ, нахолившемсея подъ сильвыхъ вмяв!емъ Маркса, во- 
просъ о частныхъ стачкахъ уже былъ поставлен ва рацоваль- 
вую почву: стачки не должны были вызываться некусственно, 
НО ИМИ с1ъдона ло позраовальея въ ивтересахъ пгопаганды идей. 
Такъ, въ доклаль генеральваго совфта говорилось во поводу 
южно-фрацузскихъ стачекъ: „Стачки ве всхолили отъ Интер: 
націовала, но Интернапоналт ваходилъ хорошую почву в условія 
быстраго розвния тамъ, гдЪ стачки ра чпевелили рабочаго и вы- 
вели его нат состоян!е равнолутия (мо іе Э\тещз еп Атреібәт 
аоѕ ѕеіпег Сіс ск. ашкегочей ВИ)“ *). Но и персцею 


*) См. слово 5ітеік въ словар: Сай 5:сртап мп С. Ниро, Наи боыев 
фе оста 15 тиз$; Цюргль, 1897, сір. 750. 
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трява всеобщей стачки сильно тревожила сознаніе людей Интер- 
ваці‹ нала. Въ газетћ, носившей заглавіе „Интернаціоналъ“, въ 
номер® отъ 27-го мая 1869 г., такъ рисовалось значене этого 
пріема барь: 

Когда стачки расилостраняютсл, перебъгаюгь сь мёста на мст м 
өхвлтываютъ все болките и большее простоанство, то зто значитъ, чте 
ен® вотъ-воть сольются зь одчу всеобщую стачку; но всеобщая стачка, сь 


3%ми освободительными идеями, когерыя ца: ять въ настоящее время, 
можеть привести ни кь чему другому, кром великаго потрясенія, которе 


еовершенно обновитъ обществе *.. 


Идея всеопщей забазтовки отступила Цосл3 разгрома Кохмунм 
и распаденія Интернацюнала на задній планъ, такъ какъ страш- 
ная реакщя, пронесшаяся въ начал 70-хъ годовъ надъ Евро- 
пой, подавляла проязления всякой мало-мальски револющонной 
мысли и боевого чувства. Возрожденіе идеи всеобщей стачк 
произошло нъеколько поздаће, главнымъ соразсмъ во Франція. 
И ироній судьбы угодно было, чтоёх это возрождавіе произошло 
ва почвВ мпрнаго синдикаленаго дРижентя, которое лишь мало 
џо-малу выдВлило изъ себя созременныхъ снядикалистовъ, стея- 
щихъ за „прямое воздфистве“ и всеобщую стачку, Бакъ одно 
изъ самыхъ революцщюнныхь ередетвь борьбы. Исторіл столкно- 
венія разлячныхъ ьзглядовъ ва всеобщую забастовку во Францін 
интересяа въ част: оли тъмъ, аго почти съ самаго пачала при- 
вуждена огмЪтягь быструю перемРяу фронта со стороны такой 
послдовательной фракщи, какой являлась фракція французскихъ 
маркснстовъ идн, лучше сказать, гэдистовъ. ДВИЙствительно, на 
третьем конгрессВ синдикальной партія (вачаншейся уситенво 
развиваться со времени вальдэковекаго закона 1884 г.), которая 
въ ЛИЦВ „національвой федерація“ подчинилась в.Иян1ю гэди- 
вговъ,— на третьемъ, говорю, конгресс сиздикалисговъ, зае В дав- 
и-мъ въ Бордо, а затьмъ въ пригородв Буска отъ 28-го октября 
18 4.го ноября 1$88 г. было принято слвдующее рЬшеніе, ка- 
еающееся всеобщей забаст‹:вхи: 


Принимая во вниманіе: 


ҹзо монополизація орудій производства и капиталовъ въ хозяйскюхњь 
румахъ даетъ патронамъ силу, которая соотвфтственно ослабляетъ силу, де. 
ставляемую рабочимъ частной стачкой; 

что капиталъ ничто, если онъ не приводится въ лвижене трудомъ; 

что, слБдовательно, отказывая въ труд, рабочіе однимъ ударомъ 
уничюжаютъ могущество своихъ господъ; 


Принимая во внимане: 
что частная стачка можетъ служить лишь средствомъ агитащи н ор- 
гавиэацін; 





*) Цитирую по брошюр: Іёоп йе ЗеЙпас, 1суоінчііоп аы рагі 
ѕул@іса! еп Ргалсе; Парижъ, 1899, стр. 19. 
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Конгрессъ заявляетъ: 
что единственно всеобщая стачка, т. с. полное прекращеніе всякаго труле. 
илдн революція, можетъ повести рабочихъ къ ихъ освобожденію ®). 


Несмотря на такую формальную рекомендацію стачки на ввч- 
дикальномъ конгресс, гэдисты очень скоро отказались отъ этоге 
взгляда и Даже стали жестоко нападать ва временно допущен- 
ный ими пріемъ, боясь, чтобы онъ не отвлекъ массы отъ поли- 
тической борьбы. Не прошло и двухъ лћЪтъ, какъ на гэдистскомъ 
конгресс въ Лилль (октябрь 1890 г.) была вотирована уже 
сльдующая резолюція, отрицаюшая для даннаго времени воз 
можность всеобщей забастовки и отмежевывающая спеціальную 
область для особаго рода стачки, которая представляетъ нЪчїо 
вреднее между частной и всеобщей. 


Принимая во вниманіе, что собственно такъ называемая всеобщая 
стачка, т. е. заранфе условлениый и однозременный о!казъ отъ работы со 


стороні; всъхъ трудящихся, нредполагаєть н требустъ, для достиженія своей 
ифли, такого сошалистическаго духа и такой рабочей организаши, какихъ 
еще не лостигъ пролетаріатъ...; что единственная стачка, которая һе явля.:тси 
призрачной или преждевременной, есть стачка рудокоповъ всЪхъ стравь, 
поддерживаемыхъ. при обемъ оставлении ими шахтъ, средствами лругихъ 
рабочихъ корпорашЯ... Конгрессъ ръшпаетъ: ф’дераши, грулбы и члены 
партіи приглашаются поддерживать всфми своими силами международную 
ст. чку рудокоповъ, въ случа$ если бы она была вотирована посл5днимн **)}. 


Но эта резолюція, предложенная, ксати сказать, младшей 
дочерью Маркса, Эле›норой Марксъ-Эвелиягъ, которая присут- 
ствовала на лилльскомъ конгресгсф, не особенно еще била въ 
забрало тактикћ всеобщей забастовки. А скоро гэдисты стали въ 
крайней рЪзкостью, — и чВмъ дальше, тЬмъ р3зче, — возставать 
противъ этого према борьбы. При этомъ снова зам чается то 
любопытное явлевіе, что синдикальные конгрессы, хотя и нахо- 
дящіеся подъ сильнымъ вліявіемъ Гэда, склоняются къ призва- 
нію всеобщей стачки, тогда какъ политичесве конгрессы партій 
жестоко осуждають ее. Это, напр., бросалось въ глаза на двухъ 
конгрессахъ—синдикальномъ и политическом ъ, —васВдавшихъ въ 
сентябрћ 1892 г. въ Марсели и вынесшихъ, на разстоян!и всего 
трехъ дней, совершенно противорћчявыя рЪшенія. ЗдЪсь впервые 
звщитникомъ всеобщей стачки выступилъ талантливый молодой 
адвокать Бранъ, который сохранилъ свои тяготћвія къ этому 
пріему борьбы вплоть до послЪдняго времени, хотя теперь өгө 
красное м!ровоззрёне до такой степени порозовЪло, что онъ 
уже не считаеть возможнымъ работать въ рядахъ объединив- 
шейся соціалистической парти и остается между очень вемного- 
численными „парламентарными сощалистами“. На ҮІ ващональ- 





*) 1.60п е ЗеЙНас, . еѕ сопрге$ оцуг:егх еп Егапсе: Парижъ, 
1899, стр. 215. 
**) ееп Яе ЗеЙВас, 1'еуо! пт: оп ес., стр. 19. 
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номъ конгрессв сивдикатовъ Франція, иуВвшемъ мћсто 17-го— 
22-го сентября 1894 г., дВло дошло даже до прямого раскола 
вреди профессіональныхъ оргинязац. ЗдВсь гәдисты дали гене- 
ральную битву Бр!ант и прочимъ защитникамъ всеобщей стачки 
и, проигравъ ее, удалились съ конгресса, въ результатВ кото- 
раго меньшинство синлякалистовъ посзъдовало ва фракціей `Гэда, 
тогда какъ большинство осталось при своемъ взгляд на все- 
общую забастовку. 

Это повело даже за собою перетасовку корпоративныхъ орга- 
мизацій, состоявшую ъъ томъ, что федерація синдикатовъ, нахо- 
дившаяся подъ сильнычъ давленіемъ гэдистовъ и раздираемая 
впорауи по вопросу о всеобщей стачкћ, ослабћла и отступила 
на задній плянъ, тогда какъ синдикалисты перевесля теперь цв- 
диқомъ свою тактику въ такъ называемую федерацію биржъ 
труда. Изъ этой федграцін выросла „Общая конфедерація труда“, 
на второмъ конгресе которой, состоявшемся 14-го— 19-го сентября 
1896 г. въ Турћ, всеобшая стачка была энергично защищаема 
желћзнодорожтымъ служащимъ Гэраромъ, игравшимъ зат8иЪ въ 
течен1е нЪеколькихъ лЪтъ выдающуюся роль въ синдикатвВ же- 
л8зныхЪ допогъ *). Я приведу его ръчь, квакъ рельефно выра: 
жающую взглядъ пропагандистовъ всеобщей стачки: 

„Завоеван!е политической власти ость химера, и въ настоящее 
время въ палатћ на 585 Депутатовъ врядъ-ли есть три или че- 
тыре истинвыхъ соціалиста. А изъ 36.000 коммунъ до сихъ поръ 
мы завладфлн всего 150 муниципалитетами. 

„Частныя стачки не удаются, потому что рабочіе деморали- 
зуются и падаютъ подъ угрозами патроната, покровительствуе- 
маго правятельствомъ. Всеоб дая же стачка будетъ длиться не- 
долго, и ея подавлен!е станетъ невозможно; что касается до 
угрозъ, то ихъ еще мепће можно опасаться. Необходимость ва- 
щищать заводы, мастерскія, фабрики, магазины и т. д. заста- 
витъ армію разсыпаться на мельчайшія части. Въ Тур%, напр., 
не окажется и пятидесяти солдатъ дзя защиты патроната. 

„И потомъ, изъ боязни, какъ бы стачечники не стали портить 
желЪзнодорожные пути, сигналы, различныя сооруженія, не бу- 
детъ ли правительство вынуждено охранять 39.000 километровъ 
желћзнодорожной сти, разставляя войска вдоль путей? Триста 
тысячъ солдатъ дёйствующей арм!и, поставленныхъ для наблю- 
денія за 39 милліонами метровъ, будутъ отдЪлены одинъ отъ 
другого разстоянівмъ въ 130 метровъ, да и то подъ условіемъ 
отказаться отъ охраны станцій, депо, мануфактуръ, заводовъ и 
т. д... и предоставить патронатъ на произволъ судьбы, оставляя 


к) Наоборотъ, отрицательно отнесся къ всеобщей стачкЪ незалолго 
передъ этимъ лондонск.Йй международный конгрессъ (27-го іюля — 1-го авгу- 
ста 1896 г.). 
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въ большихъ городах полную свободу дъйотвій возмутившимея 
рабочимъ. 

„Главная сила всеобщей стачки въ томъ, что она расороетра- 
юнется по веобходимо.ти все дальше н дальше. Стачка одной 
какой нибудь корпорація, кавсго-вибудь ремесла, повлечетъ әв 
еобою вынужденную стачку другихъ ремеслъ. 

„Всеобщая стачка не мод:єтъ быть рЬшена заран%е, она вспых- 
зетъ внезапно, начавшись, напр., съ желъзнодорожясй стачки, 
которая, разразязшись, послужитъ сигналозъ общей стачки. 1№ 
этому сигналу тв, кто постоянно пдетъ въ порвыхъ рядахъ, 
должны убЪлить свои.ъ товарищей въ синдикатахъ оставить ра- 
боту. А тћмъ, кто пожелалъ бы работать зъ этотъ день, пом8- 
Шаютъ силе. 

„Говорилось объ общественаомъ мнънін. Но воз рабочіе б6:- 
дутъ въ этотъ день заодно съ нами, чтобы з:вхадфъть средствами 
пронзводстља и устранить посредника - капитал: ста, который 
будто бы необходимъ для нашего существования. 

„Зовобщая стачка будетъ ревслющей, мирной иля иной“ (Руне- 
юждесканая) *). 

Одат, Первая попытка оргьзнаовать Бсеобщую отачку вю 
Франщя потерпъль ф:аско, несмотья за Облозость зсемриой вы- 
ветазки. бльность, Которая, во мнъзіИ зкгастовщаковЪ, должна 
выла создать рабочихъ особенно слагоарматныя утсдовя сля обън- 
влеши войны квонталястическолу строз: я говорю о стачку рав- 
личныхъ к. руорац]й осенью 1898 г. въ Перожћ. Српавкать пе- 
Л®знодорошныхь разочихь, обёщавний поддер».ву движению, проя- 
вилъ очень мало энергии, и дело конзидоеь плалевзыяъ ве- 
усоф хо мъ. 

Вь къксторыхъ сграза-ъ, напр., въ Бель, всеобщая заба: 
етовка дала, однак), положагольные разультасы еще ғъ начал 
90.хъ головъ, т. е. когда во Фразциг годпетыа сме єраѓив ръзко 
выстуцпли иротивБЪ идей всеоэщей сгачки. Стачка 100.000 рудо- 
кочовъ ьъ мав 1891 г. и еще болБо граядюзная стачка 250.000 
рабочихъ въ ахрЪлЪ 1890 г. им%фли сгоамъ результатом в. ма. 
лоРажныя политическя реформы: замћау ар. го цензовой система 
выборовъ та&въ вазываелымъ мвожест.евне ль вохомъ (зийгаее 
ріога), представляющамъ ніхоторое ирнолижен1е во вгеобщей 
водач голосозъ. Около этого времени внерзые стала выясняться 
разница въ отношеи соціазистовъ Бо всеобщей забастовкћ, 
вмотря по тому, имЪла ли ова ‹воею иълью общее наџадевіе на 
еовременный строй, или же достиженіө отрого опредвленныхъ 
подитичесвихъ цзлей. ДЪйсгвительно, противники всеобщей за- 
баетовки въ -оціалистическомъ лагер, когда имъ указывали на 


*) Гоп де Ѕеіћас, Гез сопргеё$ е{с.. стр. 331—352. 
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благопр!ятный исходъ бельгійскихъ стачекъ первой половины 
Өө -х7 годовъ, въ отвітгъ подчерклвали то обстоятельсто, что стачкя 
эти были спеціально ПОолитическями и ПРЯ томъ Ве особенко з4- 
трогивали иптерегы буржуи. Неудазная болрийская же стачка 
апреля 1902 г., когда ва уляпу вышли 300.000 зазастовщиковъ, 
не свова принуждены было пончятьзя за работу, не добившись 
вве общей подачи тс лосс.въ, дккала какъ будте опору тому «кеъ 
ъунческому инфнию: либеральная бур=тазя предала на сей разъ 
прол-таріатъ, котор. 1 ваткаулея повсюду въ кртпныхъ центрахЪ 
на войско и грахланскую мналишю, защищавшую интересы м%- 
щансіга. Но вэхзралимся въ Франци. 

Замфчателькую аргууектан!: въ пользу всеобдей забастовки 
мы ваходимъ въ рёчи уге из. тетнаго читателю Брана, который 
ироизнесъ ее на олкомъ изъ за. ћлавій тахъ назыгаемаго „общаге 
коягпезса франитасвнхъ сошалчелечееныхь организащй“, имЪв. 
шаг чето зь Парса 9 — 8 д иворя 1899 г. и побтанягтпАгО 
вей цілью объе: нийт. (въ то вромя, какь чзвфссто, не надолго) 
рефом:стовъ п революцізнеровъ. Бралъ видятъ во вегобщей 
забастозкВ егтесугенпое елтлстгіе эд ономичосваго раззртія м с0- 
провкдацщаго его постот воаго разеоталевія, распространев1я 
и усилен сяндккалопыхъ оргачвзацій. Ио отрицая возмо чЧосТя 
чисто-рове опне тактики, хотя Посафдазя  станоьятея, пө 
маю Брізно, трудной въ наєтолнее время съ проведенінмъ 
шн КихЬ улацъ в городахь И при созершент тзв воечнаго вогру- 
женія; не отрицая чолізы политической борьбы цутечъ избпра- 
тельнаго бюллетеня, страстный 2зщитеивъ всеобщей с'АЗКИ (7 
мЪчазтъ вфхоторыя счешальныя лренмұщества этой форуы со- 
МАЛЕНСЯ войны: 

„Идите въ битву т. избиразельнимъ бюллєтенемъ ВЪ рук, 
вали вы находите это солзаныхт, я Бо гозражаю зрозчвъ этого. 
Я шелъ тула п вабЪ избиратель, и вакьк каздидаль, и безъ со- 
мнъяія я и завтра возврашусь туда ме. Идите ва борьбу съ пи- 
ками, саблячи, пистолетами, режьями: х ле только не порицаю 
васъ, ғо сочту своихъ долгомъ въ случа необходимости занять 
ввое мћсто въ вашихъ рядахт. Но не аў =кураживайте рабочихъ, 
когда ови пытаются соединиться лля дъб ствія, которое спеціальне 
өройствецно име, въ дьйотвительность котораго опл твердо в%- 
рятъ, ибо, граждане, стчего зависитъ при настоящем» полежевій 
дЪлъ успфхъ револющи?.. Онъ залиситъ, какъ и успфхъ совре» 
менныхъ войнъ, отъ мобилизации... Если Коммуна была поб®ждена, 
то это въ особенности пот: му, что она была изолирована въ 
Париж (Рукоплесканія). При всеобщей стачкф подобнаго не- 
удобства нечего бояться. Битва возгорится почти одновременне 
ва воёхъ пунктахъ торритори. Мобилизащя рабочихъ будетъ 
етоль же быстра, какъ и мобилизація солдатъ, и повсюду бур- 
жуазія принуждена будетъ отражать опасность. 


г 
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„И потомъ всеобщая стачка представляетъ предъ другими ре- 
возлюціонвыми пріемахя несомнфнное препмущество. Ова при- 
даетъ рабочпмъ довъріе и мужество. Нужно считаться съ челе- 
вћчесхою слабостью. ЧеловЪкъ никогда не бросается съ легкииъ 
вердцемъ въ возстаніе. Въ тотъ моментъ, когда онъ покидает 
домъ, чтобы принять участ!е въ борьбз и идти на смерть, н%-, 
которыя чувства начинаютъ его оттягивать отъ вогставія и удер- 
живать у семейнаго очага... Всеобщая стачка представляетъ дла 
борца ту выгоду, ту привлекательнссть. что въ сущности являетея 
упражнен!емъ неоспоримаго права (Гоо икин рукоплесканля). Эте 
революція, котэрая начинается въ предълахъ лггальностп и вмЪотв 
еъ легальностью. Отказываясь нести ярмо вищеты, рабочій воз- 
өтаетъ во всей полнотВ своего права, и нелегальное дъйствіе 
вовершилъ бы, няоборотъ, классъ вапьталистовъ, вступая на путь 
провокацій и пытаясь варушеть право, ихъ же елмимъ освященное 
(Громкія руконлегканя и одобрительныя восклицаная)... Въ случа 
всеобщей стачки и аријя не будетъ такимъ послушнымъ орудемъ 
въ рукахъ буржуази (Гро.икгя рукоплесканія). Когда солдату, 
влужащему на сЪверћ Фрапціи, но оставившему рабочую семью 
на югв, орикажутъ стрълять по стачечникауъ, нашъ солдатекъ 
можеть прекрасво разсуждать такимъ образомъ: „Мн, южанину, 
приказываютъ стрълять въ этихъ солдатъ, которыхъ пытаются 
представить ми%, кахъ совершенно чуждыхъ людей. Но солдатам 
тЬхъ полковъ, которые служатъ на моей родив%, въ этотъ же 
вамый часъ приказываютъ, можетъ быть, разстрфлизать мсего 
отца, моего брата, —словомъ, кого-нибудь изъ морхт (Громкая ру- 
хоплесканя и полныя энтузтазма одобренія). И тогда, если бы 
начальстго настаивало на своемъ приказ стрћлять, если би 
упрямый офицеръ хотБлъ во что бы то ни стало давить на волю 
волдата, когда его душа занята заботами этого рода, о! безъ 9в0- 
мн$н!я, тогда ружья могли бы выстрВлить, но, пожалуй, не въ 
желательномъ для начальства напразления (//родолэсительныя 
рухоплесканая)... А эта возможность ослабить, такимъ образомъ, 
армію въ рукахъ класса капиталистовъ разв не является с0өб: 
раженіемъ, благопріятствующимъ ндез всеобщей стачки?“ *). 

Теперь приходилось и международному соціализку снова и 
боле опредъленно высказаться на своихъ конгрессахъ по во- 
просу о всеобщей стачкВ, тћмъ болзе, что и тамъ, и здВсь, — и 
въ Голландія, и въ Испанін, и въ Италія, —вопыхивали если ве 
всеобщія стачки, то приближавшіяся по своей обширности ЕЪ 
такииъ. На парижскомъ международномъ конгрессв 28-го —27 -го 
сентября 1900 г. всеобщая забастовка была въ числ вопросовъ, 
иредложенвыхъ вниманію соціалистовъ обоихъ полушарій. Чо 


—— ———-. 





*) Сопргё$ репёга!1 Чез ограпіѕаііопѕ ѕосіаїіѕ 1е$ їгапсатьоз; 
Парижъ, 190, стр. 241—243, раз т. 
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свир®пая борьба двухъ міровоззрћній, узко парламентарнаго и 
револющозчаго, а въ частности смута, произведенная вступле- 
ніемъ соціалнсга (Мялльрача) въ буржуазное министерство, не 
дали возможности Бонгрессистамъ обсудить столь важный такти: 
ческій пріємъ, какъ всеобщая забастовка, съ должнымъ внима- 
н1емъ. Эготъ вопросъ былъ неввроятно скомканъ, что и приш. 
лось Бонстатяроғать упорному пропагандаету всеобщей стачки, 
Брану. Ковгрессъ ограничился тћмъ, что повториль крайне ве- 
значительную резолюцію одного изъ предшесгвующихъ конгрессозъ 
(лондонскаго 1896 г.), которая гласила: 


‚.. Стачки и бойкоть суть вео ходимыя сречетва для осуществленія за- 
дачн рабочаго класса, но конгрессь но видеть возможности въ настоящемъ 
мекдународной всеобщей стачки. 


Что незосрелссвенне + обходимо, лакъ это гачликальная оргазизащя ра- 
бочихъ массь, идо сть расширены этов озкоиезецие зависить распностранене 
стачекъ на пли о. расли промышленности и на цфлая страны *). 


И зишь аустердаусыч конгрессъ, низзШ!И мъсто въ авзгуст8 
мъсяцЪ 1904 г., даль подробный, но за то крайне половинчатый 
отвЪхъ (большинствомъ 36 голосовь противъ 4 вотировавшихъ 
за и 4 воздержавшихся) по данному вопросу. Он» отвергнулъ 
собственно гакъ чазываемую всеобщую стачку, т. е. забастовку 
во во®хъ отрасляхъ нашональной жизни, а тфиъ боле интерна- 
щональной. И ояъ доцустилъ аныь ограниченную круоную 
стачку, преслвдующую опредёлеяныя политическія цзли, которая 
„распространилась бы или на большое число занят, или на 
самыя необходнмыя для празильнаго функціонированія экономи- 
ческой жизни вътвя промышленности, и которая оказалась бы, 
такимъ обрагомъ, послъднимъ и самымъ рЬшительнымъ сред- 
ствомъ гызвать очень важныя общественныя игмфненія или ва- 
щитять права рабочихъ отъ покушен!я реакщонныхъ властей“. 
Не их%ъя возможности совершенно игнорировать или прямо от- 
бросить всеобщую забастовку, конгрессъ выдћлилъ особую разно- 
видность ея въ качеств дозволенной. Но, какъ уже было пока: 
зано Полемъ-Луи въ „Будущности сощализма“ *), этотъ, пови- 
димому, опредъленный отвътъ выдаетъ внутренн!я противорћчія 
составителей резолюців, которая стремится довольно произвольне 
указать случаи, въ какихъ всеобщая стачка полезна и даже 
необходима, & въ какихъ должна быть отвергнута. Утверждая, 
что эта форма борьбы пріемлема въ области политической, не 
не пріемлема тамъ, гдз дћло идетъ о радикальномъ переворотв 
въ экономяческомъ строф, резолющя отражаетъ на себ столкно- 


*) Сіпдчіёте сопргё$ зосіаі1іѕїе 1п1егпа{1опа1; Палижъ, 1, 
стр. 118. 


**) Ср. мой этюдъ „Задачи“ и т. д. въ майской книжкЪ „Русскаго Ъо- 
гатства“ за текущій годъ. 
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вене взглядовъ между революціонными синдикалистами и чиете 
политическими соціалистами. Надо замітить, что предложенёе, 
проше лее на конгресс$, носктъ отпечатскъ излишней осторож- 
вэстн, характергзуюшей предложившую ее нЪъмецкую соціала- 
демократическую партію, которая вообще съ больтою неохотой 
отногигея ЕЪ новшествамъ, отклоняющимЪ ее отъ легальной и 
чисто парламевтарной дЪятельности. Наобороть, об фракщи 
франпузскаго соціализма отказались вотировать эту резолюцію, 
я отрицательное отяошене ко всеобщеи стачкВв должно еще 
боле ослабнуть ьъ рядахъ французской объединенной теперь өө- 
діалистической партии. 

Сладуетъ кстати отмЪтить, что разница политическаго тем- 
перамента у нъмцевъ и у фравцузоьъ сказалась въ томъ ин- 
тересвомъ явленіи, чіо въ то время, какъ усиленная пропагавда 
всеобщей забасторки пехолитъ во Франціи отъ синдикалистозъ, 
нзуиедцк!е спндикалиеты смотрятъ, наоборотъ, съ нескрываемы мъ 
отвращенемъ на этотъ нріемъ борьбы. Стоитъ лишь припомнит 
точку зр%н!я, на котортю сталъ кельнекій ковгрессъ професею- 
нальныхъ оргавизацій въ мав текушаго года. Но н%®мецка м 
соціалистачъ-,„политикамъ“, и пъ ободенкости ТВУЪ ИЗЪ НАЖ, 
которые обсадаютъ болъе револющониныяъ темаераментомъ, 09- 
казалось все же необходимымъ ва партійномъ коягрессв въ 
Тевв (сентябрь 1905 г.) въеколько болфе подчеркнувь цёлесе- 
образность всесбщей стачки при пзьъ‹тныхъ обстоятельствнхъ и 
заставить всю партію, скрвпя сердце, проглотять болфе ра 
тельную резилюцію. Эта ргзолюцпія, прянятая ва основании дө- 
клала и по настояаію Бебеля, гласятъ въ конц такъ: „В. нгресоъ 
партін разгматриваетъ, въ случаћ надобности (сес: Бепепѓаћю), 
самое обширное примЪненіе массовой стачки (Махѕзепагреіѕейа- 
«ќеПипоу), какъ одно изъ самыхъ дАЙствительныхь соредетвъ 
борьбы, чтобы отвратить отъ рабочаго класса то или другое 
политическое преступлен1е (напр., проектяруемое отнят!е всесб- 
щей подачи голосовъ Н. Р.) илн завоевать какое-лнбо важнее 
основное право для его освобозя;денія“. Самъ Бебель въ своей 
‚р8чи, предшествсвавілей воту резолюція, напиряетъ на ясключа- 
тельно политическій характеръ условій, которыя могутъ заста- 
вить партію пойти на стачку, и предупреждаетъ, что никакижь 
другихъ, болфе горделивыхъ цілей намецкая соціалъ-демократћа 
и не преслћдуетъ иутемъ обшерной забастовки: 

Мы боремся не ради утопій, не во имя трсбованій будущаго госудаф- 
взва. Мы не думаемъ, чтобы могли сорвать буржуазнсе общество съ өғө 
ветель при помощи всесбньй стачки, но мы беремся за совершенно реаяь- 
шыя права, за необхолимыя жизненныя условия ДЛЯ рабсчаго класса, вФли 
только онъ еще хочсть подитически жить и дышать *). 

*) Цитирую по ста"ьъ: От. ЕЧиатда Оауіа, КаскЬіск аи? Јепа въ 
„ Зозіа!і$1ісһе Мопаїѕћс е“, 1905, т. Н, 10-й (октябрьскій) номеръ, стр. 94. 
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Такимъ о’разомъ, напболће революцюнные нЪмецкіе соці л- 
демократы счигаютъ нужнымъ подчеркивать, что всеобщая стачка 
лан нихъ есть оруд!е лишь политической борьбы и при томъ въ 
вяду крайне исвлючительныхъ услов!й, но что ее отню:ь не 
лотжно примънять вн въ какомъ другомъ случаћ. Да и это огра. 
тичөніе лишь съ трудомъ помогает: пройти празнавію всеобщей 
егтачки въ умы массъ, исио:Ёдүющихъ въ Германіп соціалъ- 
ҳемократическій симзолъ ву. Припемармъ ляшь любимое вы- 
ружен!” Ауэра „Сепегаізігек-(тепогаїипѕ:пп“ — „эсеобщая стачка — 
в:еобщая чепуха“, — :ыраже-ніе, которое пользовалось еще такъ 
недавно популярностью въ рабочихъ глояхъ Геруани. Ооратамъ 
внимачіе на то, съ какниъ тщаріечъ резолюшя замфияетъ выра- 
жене „всгобщая стачка“ (Селег.15(7е1К) болће безобилны му. и 
менве страшнымъ выражєеніемъ „самое обширное рримЪнеяіе 
массовой стачки“, Не забхдемъ, повидимому, неважнаго, Но 
очень знаменательна' о словечкл „въ случаВ надобзости“ (рере- 
»љепепѓа115). Все это показываетъ, въ какой степени вожзкн гер- 
манской соціалъ-д“мократін принуждевы считаться съ настрее- 
ніемъ своей арміи н почти загушевывать значее реголюцін, 
имЪющей цёлью освхтять въ глазахъ рядовыхъ солднтъ упогре- 
блен!е всеобщей стачки. 

Кстати схазать, и азгтрійской сощалъ лемократіей пгивята 
вочги тожественная ре:олюція на пПослуднемЪъ, только ЧТО КОНУ 
чизшемся парті \номъ козгресеъ въ ВЕНВ, И здъсь отвергаются 
„фонтаетяческе проекты все бщей вацовальне Ё или инттрна- 
ж: ‘‘альной сгачки въ цЬ:яхъ изићненія сощальваго строя“. И 
эдг”ь признается, что только „массовая стачка въ вко:орыхъ 
крупныхъ отрасляхъ промышленности можегь быть крайвимъ, 
но дЪй`тзительнымъ ср-дсткомъ политической борьзы“ и 

Такимъ образомъ, вопросъ о всеобщей стачкЪ прогискнвается. 
въ сознане современныхъ соціялисгическихъ парт! лашь ВЪ 
фәориЪ примћнг вія этой зазастовка къ рЪш-нію Чнето политв- 
ческахъ воцросовъ. Велкое друге приложеніе всеобщей за- 
бастовки отвергаетея пока большанетвомъ этахъ парта. Но 
можно думать, что жазнь и зась побьдитъ, въ КОНЦВ БОНЦОВЪ, 
вопротивль ве „иолитнковъ“; и воеобщую стачку массы будутъ 
безпрепятственно пускать въ холдь, когча двло пойдеть н о су- 
щестьенныхъь изићненіяхъ въ сощальной область. 

За то не мышаеть, можетъ быть, обратать ввиманіе, чіо Въ 
разсулденіяхъ „политиковъ“. вызванныхъ үсифхомъ грандіоввой 
русской забастовки, заключается доля истаны, когда они говорятъ, 
т) эта міровая по своему значевікю стачка была не единотвен- 


*) См. переводь резолюцій во французскомъ органь сбъелиненной 
воціалистичесьой парти, „Ге 5Ѕосі:151е*, номсръ отъ 18—20-го аюября 


7906 г. 
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нымъ орудіемъ въ борьбћ съ самодержавіемъ, а лишь однимъ 
изъ революціонныхъ средствъ, прим ненныхъ нашими активными 
организаціями къ ниспроверженію стараго строя. Или, қакъ вы- 
ражается въ передовой статьћ только что цитированнаго номера 
„ее Зосіајізіе“ крайвій марксисть Боннье: „Стачка въ Росои 
сопровождала вполнф характеристичное револющонное движен!е 
и лишь увёнчало его, какъ конецъ вёнчаетъ дёло“. 

Во всякомъ случаћ, съ первой всеобщей стачкой въ Росеіи, 
завершившейся успъхомъ, рабочее движеніе вступаетъ въ новую 
эру не только на нашей родинћ, но и во всемъ мірћ. И можно 
надћяться, что и въ другихъ областяхъ надвигающейся и!ровой 
революція русскіе трудящіеся классы проявятъ могучую ори!и- 
вальность при выборћ побћдоносныхъ орудій борьбы. Старая 
Россія, которая столько времени служила оплотомъ европейской 
реакціи, превращается въ молодую Россію, которая, по мнћъвію 
многихъ представителей международнаго сощализма, будетъ влу- 
жить очагомъ и маякомъ универсальной революцін. 


Н. С. Русановъ. 


Автобіографія Уоллеса, *). 


І. 


Трудно найти другую страну въ Старомъ СОвћт%, гдћъ было бы 
столько „БОоллективной посредственности“, сопоіотегаіеї шеФо- 
«гіу, по терминологи Милля, какъ въ Англін. Лавровъ въ 
„Очерк эволющи человћческой мысли“ говоритъ, что доистори- 
ческій періодъ представляетъ поразительныя переживанія въ 
гред историческихъ народовъ. Мы видимъ людей, „имћющихъ пол- 
ную внъшнюю возможность выработать въ себћ наслажденіе раз- 
витіемъ и потребность его, но, по внутреннимъ условіямъ, ли- 
шенныхъ способности къ этой выработкћ. Это—люди, которые безъ 
мальйшаго усилія приспособляются къ обычнымъ формамъ жизни 
и обычнымъ пріемамъ мысли. Это—рабы обычая, никогда не ста- 
вящіе себ вопроса, что въ обычаћ хорошо, или дурно. Ихъ 
мысль остается при потребностяхъ, существовавшихъ у доисто- 
рическаго человћқка. Культура общества, ихъ окружающаго, раз- 
вила въ нихъ потребность къ комфорту, незнакомому дикарямъ; 
но за этой вн шностью лежатъ въ сущности тћ самыя заботы и 
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за самая лЪнь мысли, какъ у доисторическаго человћка“. Все это, 
въ значительной степени, примћънимо къ „коллективной посред- 
етвенности“. Но если бы понадобилось похвальное слово англій- 
екой „сопо1ошегаіеї тейіосгіїу“, я сказалъ бы, что она живетъ 
в даетъ жить другимъ. Оча выработаза уровень жизни не яр- 
кій, не оригинальный, но спокойный, счастливый вполиъ „гев- 
рес 16“, выражалсь любимым слозенломъ әтихъ людей. „000: 
отега{е4 теді сгііу“ ве хватаетъ звЪздъ съ неба, взглядъ ея 
подчасъ поражаетъ своею косвостью и узосгью; но въ активъ ей 
елћдуетъ поставить самоуважен!о и, какъ посльъдствіе, уважен!е 
‚въ другимъ. .„Сопоіошегаіеа шеднсгИу“ въ литературћ выдви- 
вула Марію Корелли, а когда иричнмается философствовать, тө 
договаривается только до тракгатовъь съ загзавіями въ родћ „Не- 
бесныя ставни открыты“; но за то она умЗетъ уважать чужое 
ин% не и чужую мысль. Любимое слово англійской коллективной 
посредственности, послћ „гезре{ ис“, законность. Подъ этимъ 
өна подразумфваетъ обязаняосг, повиноваться твмъ мърамъ, ко- 
торыя самъ народъ, черезъ своихъ представителей, выработаетъ 
для себя. Предки „коллективной посредственности“ р3зко и рф. 
мительно протестовали, когда ихъ хотћли увфрить, что заков- 
востью называется обязанность повиноваться всякимъ распоря- 
женіямъ, исходящимъ не отъ народныхъ представителей. Послћ 
Карла 1 англійскіе короли не дћлали больше подобныхъ попытовъ. 

Если въ Англія сильна „сопојотегаіей тейіосгіќу“, то нигд% 
закже нћтъ такой массы оригинальныхъ людей, какъ вдћсь. Эте 
объясняется, какъ талантливостью націн, такъ и уваженіемъ къ 
чужой личности и къ чужому мнънію. Оригинальная, талантли- 
вая натура можетъ развернуться вполнЪ. Другой характерной 
чертой является то, что большинство яркихъ, оригинальныхъ лич- 
ностей въ Англіи, которыя оставили неизгладимый слЪдъ въ ис- 
торіи мысли, —тавъ называемые веј -шайе шеп, т. е. самоучки. Въ 
вамомъ дЪлћ, знаменитый историкъ Джорджъ Гротъ съ шестнадцати 
ътъ работалъ въ банкћ своего отца; Бокль оставилъ школу въ 
ҹетырвадцать лЪтъ; Спенсеръ не доучился въ средней школ%. 
Лэббокъ (теперь лордъ Авербери) прошелъ только среднюю итон. 
вкую школу, которая даетъ только вишній лоскъ. Къ числу 
зе {-ша4е шеп нужно отнести также знаменитаго натуралиста 
Альфреда Уоллэса, объемистая двухтомная автобіографія котораге 
только что появилась. Труды знаменитыхъ англЙскихъ „зе- 
маЧе шеп“ въ высшей степени интересны для изучевія. Боль- 
шею частью, мы находимъ здъсь поразительную смфсь глубожихъ, 
еильныхЪ. сригинальныхъ идей, иногда совершающихъ пере- 
воротъ въ наукћ, а рядомъ съ этимъ — банальности или дфЪтскія 
мысли, удивительныя по своей наивности. Вотъ, напр., знамени- 
вый авторъ такихъ почтенныхъ трудорвъ, какъ „Первобытная куль- 
тура“, „Начало цивилизащи“, „Объ ум и инстинктв животныхъ“ 
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и пр. Ему же прпиад:ежатъ книга „Р]еазигез оЁ 11“, выдер- 
жазшая боле ста издан. Въ ней автзэоъ даетъ совЪтъ, кақъ 
быть счастливымъ. „Вь дЪъйсгвительноств,—наивяо вос&ляцаетгъ 
жорлъ Авербери,—уы гораздо богаче, чћмъ считаемь себя.—Мы 
зато слышхмъ про сгреулен!е людей владЪть чз чъ-нибудь. Люди 
завпдуютъ круичзымъ землевладвльцачъ и считаютъ величайшимъ 
єчагтьемъ имъть большія помзстьз. Но очень часто, какъ гове- 
рить Эмерсонъ, если вы обладаете землей, земля обладаетъ вами. 
Къ тому жа, ве водпиъ ЛИ мы тысячи акровъ, которые, въ вые- 
шемъ сумс15, находатея зъ общемъ влальн!и. Быгоны, дороги, 
тропинки, берегъ моря, безконечное аросгранство нашей пуперій, 
столь богатой вядами, —ве призатзежетъ ли это намъ воъмь? Мы 
всё, сами того не сознавая, круанһг земчевла®льцы. Если мы 
нул:даемся лъ чемъ ни’гдь, такъ не въ помвстьялъ, а въ умьвъћ 
наслаждатьса ими. У земленладъльца есть заботы; ему нужное 
охранять, работать, тогда какъ пейзажъ приавздлемнутъ, даромъ, 
каждому, имфющему глаза, чтобы созерцать его. Кингсли называлъ 
верещіки воз1ъ Ивзерели свонуъь „зимнниъ садомъ“. Онъ ье хо- 
тьлъ сказать, что холмы пряназложатъ ему одному, и имЪлъ въ 
виду идзаленый смыель. Тахиль самымъ образомъ верещаки прн- 
нэдлежагъ всякому.“ Эго—пишетъ глава знаменитаго банка „Во- 
рагіѕ. Габфоск апа С°“, владъкишЯ помъстьемъ въ тря тысячи 
акровъ. Земля ата прин:длежигъ Леббову не только въ „высшемъ 
вмыел 6“. 

Еще большую смЪеь тевальногти съ дЪлеки-примитевными 
взглядами бролетавляють труды Уоллэса. Мы вчдимъ предъ собою 
Брулный оригинал: ный умъ, учевыя заслуги котораго обще- 
оризнаны. Съ биальшиуъ трудомъ, я то только въ старости, за- 
СТАВИЛЪ ОНЪ себя относиться свисходительно къ „коллективной 
посредетвеяносги“. „До пятьдося:и лАТЪ, въ особенности ВЪ 
первыя десягь л57ъ послВ возвращєнія изъ эксподищи, — пишетъ 
Ус... эсъ.— общество заурздзыхъ, пошлыхъ людей было до такой 
стевезн миъ антицатично, ато мою сдержанность и холодность. 
БЪрозтно, прянлямали за грубость. Я фазьтески нэ перевоснжь 
общестка такнхЪ людей и це могъ даже въжлаво отьфчать на 
ихъ трикіальныя замЪЧчан1я. Л часто казался мрачвымъ, хотя, 
ВЪ сущности, объяснялось это тъмъ, что люди надофдали мви%. 
Прагутетв!я дураковъ я ве выносидъ. Вести бесіду ради пре. 
Пробожденя времеви я не могъ. Волъ почему мевя считали 
гордецомъ, говорили, что я отлячаюсь страшнымъ самомн$ ем» 
и проч. Ваослвдетаи я сталъ тоерпимфе, такъ какъ понялъ, что 
цустоголовые людя, умЪъющіе бесЪдовать только о Погод%,-— 
яБлнются Т.л. ко жертвами песовершенствъ соШальнаго строя“ %) 
Огношеніе въ рядовыхъ людямъ, конечно, не особено . лествое. 


*) „Му 11е", еќс., у. П, р. 382. 
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Мо авгоръ „Малайскаго Архипелага“, которому принадлежить 
честь первенства въ открытіи зякояя лоочехожденя  видовъ, 
можеть чувствовать себя выше толпа. Прьдъ начи не тольке 
великій естествохспытатель, но в выдающиеся сощальный рефор- 
иаторъ, восплгавшійея подъ вмянемъ Роберта Оуэна. Въ „Ма- 
2\йскомъ Архипелягф“ мы находимъ страп:цу, которая не разъ 
уже цитировалагь *). „Преодоле силъ грироды повлекло за 
собою быстрое возрастан1е народонаселеня и заачительное на- 
копленіе богагетвъ. что, въ свою очередь, имало слЬдствіем%ъ 
гакое уоилевіе бїдности, порока и поолревіе столькихъ гнуве- 
выхъ чувствъ и лютыхъ страстей, что еще вопросъ, не пони- 
зился ли вообще умственный и нравственный уровень вашеге 
населєнія, и не принесло ли это движевіе боле зла, нежели 
добра. Въ сравнени съ нашимъ удивитезьнымъ прогрессомъ въ 
физикВ и ся практичесх хъ прямћъненіяхъ, англійская обще- 
отвевная и нразствечная орсанизація остается въ состоявіи варвар- 
счва. И если мы будзмъ продолжать обращать главвыя ваши силы 
въ утилизирован1ю зланія захоновъ природы только съ цћлью дазь- 
в$Ашаго расширеыя торговли и промышленности, то слЬдующій 
эа этимъ неизбзжво вредъ можетъ возрасти до такихъ гигант- 
екихъ разиъровъ, что мы будемъ не въ силахъ справиться съ 
вимъ. Нужно признать тотъ фактъ, что богатства, знан1я и куль- 
тура, выпадающія на долю немногихъ лицъ, не составляютъ еще 
щивилизащи и нө могуть служить символомъ вовершенства на- 
шего общественцаго быта. Наши безпримзрные усоћхи въ про- 
мышленности н торговл, ваши обширные и многолюдные города 
воздали цћлую арчію пролетаріевъ и преступниковъ, ряды кото- 
рыхь увеличивают: я съ каждымъ двехъ; оня создали многочис- 
ленный кзассъ людей, вся жизнь которыхъ проходитъ въ тяже- 
домъ неблагодарномъ трудВ, между ТФыъ какъ ва долю ничтож- 
наго меньшинства выпали одяи лишь удовольствія; они ведатъ 
в-кругъ собя роскошь и довольство, наслаждаться которыми они 
зишены всякой надежды; въ этохъ отношения положене ихъ 
хуже дикарей“. 

Знаменитый естествоиспытатель въ своей „Автобіографіп“ часто 
возвращается къ вопросамъ, затронутымъ въ этой выдержкђћ. Они 
завимаютъ его въ Бразилія, въ то время, какъ Уоллэсъ путеше- 
ствовалъ, вмъстћ съ Бэйтсомъ, по Ачазонской рћкћъ; объ этихъ 
вопросахъ авторъ „Малайскаго Архипелага“ думаетъ на ЯВ», 
Борнео, Целебес. Къ нимъ онъ опять возвузщается въ Аптлін, 
нослВ того, Бакъ обработалъ матеріалъ, собранный во время мно- 
голЬтвихъ путешествій. Эти вопросы заставили потомъ У оллэса 
принять видное участе въ движени, им\вшеиъ конечной цёлью 
возвращеніе земли трудящимся массамъ. Прэдъ нами, такимъ 


——————— иди 
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образомъ, не только знаменитый естествоиспытатель, но и жи- 
вой чөловћкъ съ чуткимъ и отзывчивымъ сердцемъ. Странное и 
дикое впечатлфніе производятъ, поэтому, на читателя, впервме 
знакомящагося съ Уоллэсомъ по автобіографіи, н®которые факты. 
Съ такою же обстоятельностью и точностью, съ какою Уоллэеъ 
вумыируетъ данныя, на основани которыхъ раньше Дарвива 
вдЪлалъ великое открыт!е,—онъ сообщаетъ о френологическижъ 
упражненіяхъ какого-то „профессора френологіи“ (т. е., попросту, 
фокусника) Эдвина Томаса Гикса. Въ френологію Уолләсъ точно 
такъ же вђритъ, какъ въ происхожденіе видовъ. Но еще болће по- 
разительное—впереди. Изъ второго тома „Автобіографін“ чита- 
тель узнаетъ, что Уоллэсъ-—убёжденный спиритъ. Онъ беретъ 
подъ свою защиту различныхъ „мөдіумовъ“, полуфокусниковъ, 
иолуплутовъ. Знаменитый авторъ „Малайскаго Архипелага“ дћ- 
лаеть рЬшительные и смфлые выводы изъ „фактовъ“ (стукъ, под. 
ниман!е столовъ и пр.), въ которыхъ за версту можно узнать фо- 
кусъ, дя на прилачу еще очень плохо продфланный. Это пере- 
живан!е ребяческаго анимизма въ высшей степени интересно въ 
психологическомъ отношен!и. Вотъ почему крайне любопытно 
познакомиться подробнће съ личностью знаменитаго естествоиспы- 
тателя. 

Дальше я отмзчт главные факты въ жизни Уолләса: его 
воспитаніе, путешествіе въ Бразилію и на Зондскіе острова, по- 
слЬдӯующую дћятельность въ Англіи и пр. Теперь же сдЪлаемъ 
бЪъглый предварительный обзоръ ваучныхь и литературныхъ тру- 
довъ естествоиспытателя. 

Самъ Уолләсъ такъ формулируетъ все то, что онъ одёлалъ 
для науки. 

„1. Наиболће важной работой моей является то, что въ 1858 
году я самостоятельно вашелъ теорію естественнаго подбора, ко- 
торую изложилъ вт стать „Стремлене разновидностей безконечно 
уклоняться отъ первоначальнаго типа“. Статья эта перепечатана 
нотомъ въ моей книг „Естественный подборъ и тропическая 
природа“. Первенство мое въ открытін до такой степени признано 
вовми учеными, въ числв ихъ саиимъ Дарвинымъ, что мнё не 
нужно распрострачяться объ этомъ. 

„2. Въ 1864 г. я напечаталь статью „Развите челов ческихъ 
рясъ велёдствіе закона естественнаго подбора“. Нзибслће ориги- 
гальвой и важной частью ея леляется сл8дующее. Я показалъ, 
что какъ только умъ и физическая структура привели человфка 
къ употреблению огня, пользовавію оруділми, возлальыва ію полей, 
приручояію животныхъ, къ посхройк8 желищъ и къ употреба»- 
вю одежды, —дёйствию естественнаго подбора подчинилось уже 
нә ТЁло его, а разумъ. Разғитіе физическое, поэтому, останови- 
лось, тогда какъ умственчыя способности продолжали совершея- 
ствоваться. Дарвинъ отозвался о втатьъ моей съ большою похза- 
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лою. Другіе ученые тоже заявили, что мои положенія поразили 
ИХЪ НОВИЗНОЮ. 

„3. Въ 1867 г. я предложилъ гипотезу для разрёшен!я вопрова, 
пеставленнаго Дарвинымъ, о причинахъ яркой окраски многихъ 
гусеницъ. Гипотеза впослвдствіи подтвердилась фактами. 

„4. Въ 1868 г. я написалъ статью „Теорія птичьихъ гн®здъ“. 
Ц®лью работы было указать и выяснить связь, существующую 
между окраской оперенія самокъ и формой гиЪзда. Я формули- 
ровалъ законъ, принягый теперь всвми орвитологами: „Если ва- 
мецъ и самка ярко окрашены, то гнзздо построено такъ, что 
скрываетъ сидящую птицу; если же самецъ имћетъ яркое опере- 
ніе, а гнфздо открыто, то это значить, что самка имћетъ простое 
и нөзамт:ноє опереніе“. Статья составляетъ шестую главу моей 
книги „Естественный подборъ и тропическая природа“ („Мага 
Ѕеіесйоп апі 'Тгор1са! Мабиге“). 

„5. Я первый обрателъ ввимавіе на важность для животныхъ 
окраски. Цевтральнымъ пуветомъ моей теорін является объясне. 
ве „расисзваранія цвътовъ“, при помощи котораго молодыя 
особи легче ваходятъ своихъ родителей, различные полы—другъ 
друга, а отбившіеся индивидуумы—свои стаи или стада. Но еще 
больше значенія имћетъ различіе окраски во время процесса раз- 
витія новыхъ видовъ, приспособляющихся къ слегка изм8нен- 
нымъ условіямъ. Особая окраска препятствуетъ скрещиванію во 
время процесса развитія новаго вида. Это оботоятельство объяв- 
няетъ почти общее правило, что совершенно родственные видм 
отличаются другъ отъ друга цвётомъ даже тогда, когда разница 
въ сложен!и совершенно незам$тна. Тотъ же принципъ объяе- 
няетъ, почему симметрія въ отитинахъ животныхъ въ дикомъ и 
прирученномъ состоянии не одинакова. Взгляды эти высказанм 
мвою сперва въ стать „Цвътъ животныхъ и половой подборъ“ 
я развиты въ трудв „О дарвинизм“. Я склоненъ думать, чтө 
моей теоріей объясняется яркость окраски и красота живот- 
НЫХхЪ *). 

„Моя теорія опровергла гипотезу Дарвина, что яркость окраеви 
самца объясняется половымъ подборомъ, т. е. предпочтеніемъ 
өқазываемымъ самкой“. 

Уоллэсъ дальше перечисляетъ свои узко-спеціальныя работы: 
о распространеніи жизни на океанскихъ островахъ, о причинахь 
ледниковаго періода (къ астрономическимъ причинамъ, выставлеи- 


*) Шопенгауэръ, въ „Пе \еН а1з \У Ше ипа Уогѕіеипр“ (Сиг Тејеоіоріе) вы- 
сказываетъ ту же теорію. „Какъ самза е//$с%етпз удивительнаго разнообразя 
красоты оперенія тропическихъ птицъ,—говоритъ философъ, — выставляетея 
вліявіе яркаго южнаго солнца. По моему мнЪн!ю самза еЙсеп$ не въ этомъ 
Блестящее оперене это— парадный мундиръ, по которому индивидуумы, нри- 
надлежаще къ одному и тому же роду, узнаютъ другъ друга. Такимъ өбра- 
зомъ, самеыт можетъ всегда найти свою самку“. 

4* 
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нымъ Джемсомъ Кроллемъ, Уоллэсъ прибавиль еще и геогра- 
фическія), объ австралійской флорЪ и о выражен!и губъ, какъ 
фавтор% происхождевія языка (85 6, 7, 8, 9). 

„10. Въ 1890 г. я напечаталъ въ „Гогіпісћіу Кеуіеж“ статью 
„Человъческій прогрессъ въ прошломъ и въ будущемъ“, въ ко- 
торой разбирается вопросъ о постепенномъ улучшенія расы пу- 
темъ естественнаго процесса. Цзлью статья было также опро- 
вергнуть одностороннее пониман!е естественнаго подбора въке- 
торыми англійсқими и американскими писателями. Я показалъь, 
что естественный подборъ является главнымъ факторомъ про- 
гресса, какъ человћка, такъ и низшихъ животныхъ. Әтотъ под- 
боръ будетъ дЪйствовать благопріятно для человћческихъ расъ, 
когда установится такой соціальный строй, который дастъ всћмъ 
индивидуумамъ одинаковую возможность пользоваться въ равной 
степени благами культуры, образованія, а также досугомъ и 
счастьемъ. Такія условія будутъ содЪйствовать развитію умствен- 
ныхъ, физическихъ и нравственныхъ свойствъ человъка. Такой 
веглядъ на принципы естественнаго подбора высказанъ, если не 
ошибаюсь, впервые мою“. („Му Ше А Кесогі оѓ Еуегёз ааё 
Өріпіопв“, Бу АШгед Козве! МаПасе. т. П, р. р. 382—391 *). 


П. 


Достоинство этихъ работъ неоспоримо. Весь ученый міръ при- 
зналъ заслуги Уоллэса. Далеко не такое единен!е существуетъ в0- 
взглядахъ на публицистическія работы знамевитаго натуралиста. 
Уоллэсъ съ одинаков! й страстностью ототаивалъ право всъхъ на. 
землю (книга „апі М№Майопајізаќіор“, вышедшая въ 1882 г.), вов- 
єтавалъ противъ прививки оспы (УассИпаМоп а Пе1иѕіоп, 1898) 
или обличалъ темныя сторовы современной жизни („Тһе Мов- 
фегГи1: Сепёџгу, Цз Зиссеззез ап@ ііз КаПигез“, 1898). Книга о ва- 
п1онализащи земли повела къ возникновевію въ Авгліи „Лиги“, 
во глав которой находится Уоллэсъ. Въ публицистическихъ ра- 
ботахъ его мы ваходимъ поразительную смЪъсь вамъчательно глу- 
боквхъ и справедливыхъ мыслей съ дЪтски-наиввычми, Совершение 
странное впечатл не производить книга „М гас]ез апа Модега. 
рігііпа]і50“, появявшаяся впервые въ 1874 г. и вышедшая 
новымъ изданіемъ въ 1896 г. Въ ней Уолләсъ заявляетъ себя 
„епиритомъ“. Стравное и дпкое впечатлъніе производитъ знаме- 


= 0 А А. а н 





*) Уоллэсъ не могъ знать, конечно. русскихъ. работъ, потому что онъ в@- 
русски не читаетъ. Иначе онъ отмЪтилъ бы, что полная оцъвка естествениамо: 
подбора въ примЪненіи къ развигію об:пегтза и индивидуума дана задолго до 
появленя статьи „Нитап Ргортеѕѕ* въ , Гогіпі сиу Кеуісу, а именно Н. Ж. 
Мнхайловскимъ въ работахъ „Что та. ос прогрессъ* и „Борьба за издиви- 
жу альность“. 
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витый натуралисгь въ пестрой и двусмысленной коипанія раз- 
личных медумовъ, вызыватедей привидъній, поднимателей сто- 
ловъ и пр. „Когда такіе честные и уважаемые люди, қавъ 
Уоллэсъ, соедивяютъ свою судьбу съ фокусниками, становится 
абсолютно Необходимымъ доказать, чго современный „психизмъ“, 
въ сущности, тотъ же дик!Й анимизиъ подъ другимъ названемъ 
и объясняется переживавіемъ доистәрическихъ взглядовъ“, — го- 
воритъ Эдуардъ Клодъ *). Въ сзоей книгВ „Мага (ея апа Модега 
хригИиайзт“ Уоллэсъ утверждазтъ: „Если спиритузлизмъ ДВЙ- 
отвительный фаБтъ, то онъ представляетъ такія доказательства 
реалькости эфирныхъ существъ и ихъ силы воздъйствія на мате- 
рію, которыя должны совершенно револющовизировать философію. 
Спиритталивиъ доказываетъь намъ дъб ствительность формъ матерін 
и бытія, сушоствован! которыхъ эаявше не подовръвалось. Овъ 
пдемовстрирхетъ нахъ разучъ ооғъ мозга и мысль, освобождеввую 
отъ того, что мы называемъ матеральнымь тломъ. Такимъ обра- 
зомъ, увичтол:аютея воз возражелія противъ продолженія нашего 
сушествлванія, послв того, какъ физическая оболочка распалась. 
Больше того, синритуализуъ, если онъ фавтъ, доказываеть, 
что всф, такъ называемые, умершіе—лродолжаютъ жить; всв наши 
отошедпіе друзья -- все еще съ бами, хотя они невидимы. Ови 
направляютъ и уврфоляютъ насъ, когда, въ силу отсутствя под- 
ходящихь условій, пе могутъ дать намъ знать о своемъ присут- 
ствін. Спирнтуялизмъ даетъ науь лоложтонелоное знавіе относи- 
тельно вопроса, имћющаго к ,тоссальное зваченіе для всего че- 
ловЁёчества. Онъ вноситъ евусъ въ такую область, предъ которой 
велячайшіе уч-чые останавливались, какъ предъ непознаваемымъ“. 
Вы видит”, для Уоллэся ве существуетъ того, что Гейне назы- 
ваеть „Час К:Иһве] Чех [.0епз“. 

„Гели спиритуслизиь дъиствитеиный фактъ“,—онъ даетъ 
самый точный отвзтъ на— 


„Оах чифуоЙ игаНе НАЗ. 
\\ огибег <сһоп тапсһе Напріег вертёбей*. 


Читатель теряется, когда онъ обращается къ тъмъ „факвтамъ“, 
ва основани которыхъ Уоллэсъ дЪлаетъ такіе рЪшительные вм- 
воды, „рәволюпіонязирующіе философію“. Нужно себћ предста- 
вить серъезнаго, умнаго, честнаго человћка, глубоко уважаемағе 
вами, разсказывающаго дЪтски-нанвныя, дфтски-нелвпыя вещи. 
Уоллэсъ д®лаетъ свой выводъ на основанін ряда наивныхъ фе- 
куеовъ въ родћ стука, подниман!я стола и пр. „Все то, что про- 
дђлываютъ „духи“, такъ грубо, такъ вульгарно, — говорить Эду- 
ардъ Клоддъ. Напрасно стали бы мы искать что-нибудь возвы- 
шенное, глубокое въ дћйствіяхъ „духовъ“. Они являются тольке 


*) „Тһе Ріопеегѕ ої ЕуфиНоп“, Кош Тһа1еѕ ќо Нихеу“ (Еа. 1902), р. 65. 
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вульгарными пародіями вульгарныхъ людей... Насъ увёряютъ, чтс' 
„духи“ обижаются въ присутствіни скептиковъ. Опыты удаются. 
въ присутствіи вћрующихъ, „истомившихся по истинћ“; необходим 
состояніе ума „нВсколько туманное“. Такъ говорится въ прото- 
колать общества спиритуалистовъ (Ѕосіеѓу Гог Рѕусһіса! Кеѕеагоћ, 
Ргосеейіпез, рагі ХХҮІ, рр. 14, 15). Невольно приходитъ на па- 
мять магометанскій рецептъ вызыван!я духовъ, приведенный въ 
книгв Клунцингера „Верхвій Египетъ“: „Постись семь дней въ 
уединенномъ м%$стё; кури все время благовоніями. Читай 1001 
разъ одну и ту же главу Корана. Тогда увидишь несказуемыя 
чудеса. Позади себя услышишь стукъ въ барабанъ. Надъ тобой: 
будутъ развиваться знамена. И тогда явится духъ“. Мечтательная 
восточная мысль магометанина и самогипновъ западно-европей- 
окаго ученаго встр®тились. „Что касается того, насколько Уоллэсъ 
компетентенъ въ взвћшиванія и оцЪнкћ спиритическихъ явленій, — 
продолжаетъ Клоддъ,—то достаточно привести одинъ прии%ръ, 
а именно „опыты“ медіума Евзаши Паладино, неаполитанки ро- 
домъ. По словамъ компетентнаго опирита, Паладино уб®дила 
многихь ученыхъь „въ реальности психическихъ проявленій“. 
Паладино продълала свои опыты въ 1898 г. въ присутствии 
Лоджа, Ришэ, Охоровича и др. Впослъдствін Маскелинъ заявилъ, 
что Паладино обманула профессоровъ при помощи грубыхъ и 
элементарныхъ фокусовъ. Общество спиритуалистовъ ($ос1еёу юг 
Рвусһіса! Кезеагсй), желая посрамить невћрующихъ и скептиковъ, 
выписало на свой счеть въ Англію Паладино, которая продвлала 
своя „опыты“ въ КехбриджВ въ присутствии многихъ врачей п 
өстөствоиспытателей, профессоровъ и пр. ВсЁ они согласно пря 

знали, что Паладино —самая заурядная обманщица (а УШраг іи- 
розіог, по выраженію протокола). И тъмъ не мөнће въ новомъ 
издани своей книга „Тһе Мігасіез апі Мойегп Урігібќпайзт “ 
Уоллэсъ описываетъ опыты Паладино въ дом Ришо, какъ „не- 
объяснимые ни одною изъ извфстныхч физическихъ причинъ“. 
Въ письм%, помвщенномъ въ „рау Сігопісіе“ (24 января 1896 г.), 
онъ, кром% того, прибавляетъ: „ Кэмбриджсқіе опыты доказываютъ 
только, что Паладино могла обмануться, а не то, что она созна- 
тельно обианула“. „Искренность Уоллэса внъ сомнћнія, —–продол- 
жаеть Клоддъ; но можно ли полагаться на его компетентность 
въ оцЬнкЪ фактовъ, если предубёждене осл8пляетъ его до такой 
втепени?“ *). 

„Если спиритуализиъ дфйствительный фактъ“, то онъ Доказы- 
ваеть то-то и то-то, —говоритъ Уоллэсъ.—Но бъда та, что спи- 
ритуализмъ оказался не фактомъ. „У спиритовъ только половина 
той ловкости, которую проявляютъ фокусники, но нЪтъ совер 
шенно добросовъстнооти посл®днихъ,—говоритъ тотъ же авторъ. 





*) „Тһе Ріопеегѕ оѓ Еуоіиіоп“, р 35. 
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Каждый ученый признаетъ, какъ незыблемый канонъ, законъ 
сохраненія энергін. Но тв, которые для объясненія „непонят- 
выхъ“ явленій выставляюгъ сверхъ:естественныя причины, — не 
считаются совершенно съ основкымъ физическимъ закономъ, а 
равно съ временемъ и пространствомъ. Чтеніе спиритическихъ 
протоколовъ произвело бы на насъ удручающее впечатлфніе, 
если бы мы не им®ли массы фактовъ, докавывающихъ, что уче- 
ные спеціалисты, за предзлами своей сферы знанія, являются 
совершенно недостовћрными наблюдателями. Умы такихъ спеща- 
ластовъ, выражаясь фпгурально, раздвлены нВсколькими непре- 
ницаемыми перегородками. Вліявіе одной предвзятой господствую · 
щей иден мож-тъ парализовать или гипнотнзировать способность 
легическаго мышлєенія даже сильнаго ума. Такихъ образомъ, 
односторгязай спеціалистъ является иногда авторомъ или распро- 
странителемъ эпидеми заблүждевія, увеличивающей длинный 
списокъ варазительныхъ душевныхъ болћзней, приводимый исто- 
рей“. 

Протоколы спиротическихъ обществъ доказываютъ такие, что 
чувства постоянно обманываютъ человћъка, а предвзятая мысль — 
нодсказываетъ подобный обманъ чувотвъ. Исторія человъчества 
даетъ нахъ бевконечное множество прямёровъ. Прогресоъ мысли 
сталъ возможенъ только тогда, когда чөловЪкъ, путемъ диоци- 
панны ума, эмансипировался отъ обианчивыхъ впечатлн, по- 
рожденныхъ чувотвами. Тиндаль даетъ намъ рядъ поразительныхъ 
примћровъ того, какъ различно представляются „чудесные“ фе- 
номены спокойнымъ изслёдователямь и людямъ, полагающимся 
только на чувства *). Знаменитаго физика позвали на спирити- 
ческЙ оеансъ. Онъ явился, какъ ученый, жөлающій изолћдовать 
всесторонне новое явленіе. „Я не могу сказать, что абсолютно 
заранфе не вћрилъ тому, что мн8 предстояло увид%ть, —говоритъ 
Тандаль.—Напротивъ, я полагалъ, что явленія обусловливаются 
дЪйствіемъ какихъ-нибудь физическихъ принциповъ, присутствія 
которыхъ спириты не подозрћваютъ. Иногда чрезвычайные эффекты 
прои:водятоя накопленемъ ничтожныхъ импульсовъ. Галилей, 
непр., вывелъ изъ равновђоія тяжелый маятникъ хорошо и точне 
разочитаннымъ дуновеншемъ. Элликотъ привелъ въ движеніе часы 
другими часами, поввшенными на противоположной сторон стёны. 
Предвзятая мысль можеть извратить свидётельство даже вполн® 
достовћрныхъ людей. Вотъ почему я желалъ самъ увидать „т8- 
инственныя“ явленія, въ существованін которыхъ не сомнђъвались 
моди, передававшіе мн® о нихъ“ **). Во время сеанса вызванный 
духъ простучалъ, что Тиндаль— „поэтъ“. Когда же „поэтъ“ сжалъ 


*) Я имвю въ виду статьи „МігасІеѕ апа Зреса! Ргоуійепсеѕ* и „Ѕсіепсе 
ап@ {һе брййз“, помЪщенныя въ сборник „Гесиге$ апі Еззауз*. 
**) „Еззауз апа [есіигеѕ“, р. 117. 
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ногами ножку стола, стукъ прекратился. „Я попросилъ хозяина 
дома продолжать вопросы. Не смотря на ласкатольное обращен!е: 
„Чеатз зрігіѕ“, духи безмолвствовали, покула я держалъ столъ...“ 
Вотъ результаты попытки со стороны ученаго изслВдовать спи- 
ритическіе феномены. Они мало утёшительны. Современныхъ 
епиритовъ можно раздзлить на два класса: однимъ совершенно 
ше нужны доказательства, тогда какъ на другихъ никакія дока- 
зательства не дфйсгвуютъ. Жертвы сезнсовъ желаютъ върить 
и не хотятъ, чтобы ихъ ра;убъждали. Въ присутотв!и такого на- 
етроенія ума наука совершенно безсильна... Плевелы суевфрья 
пускаютъ корни въ умахъ спаритовъ, не вслЪдствіе лотики, но 
потому, что они постепенно теряютъ способность руководство- 
ваться ею. Когда наука предлагаетъ провзрить явленіе однооб- 
разными опытамп, спириты отвћчаютъ: „Откуда вы знаете, что 
однообразные опыты будуть и впредь таковыми? Вы говорите 
миф, что солнце ғоходитъ вотъ уже много тысячеліт:й. Это еще 
не доказываетъ, что оно вепремВнно взойдетъ я завтра. Въ одву 
векунду дуновеніе Всемогущаго можетъ разрушить всю всэленную“. 
Исходя изъ такихъ положен, можно отсталгать рэальность 
чудесъ любой народной сказки, вопреки всзмъ доводамъ науки. 
Иапрасно вы будете изобличать обманщик. Вћрующіе всегда 
найдутся“ *). 

Нужно помнить, что пройдетъ еще мчого вЪковъ, прежде 
93% мъ челов чество отдВлается отъ взглядозь, зазъщанныхъ без- 
қконечнымъ пер1одомъ дикого состоянія. Вэгляды этр вполаф 
гармонировали съ обстановкой, при которой жилъ дикарь въ те- 
чен!е десятковъ тысячелћтій. Вторжен!е научааго метода нару- 
шило это искони существовавшее равновЪ ое. Большинство 3ех0- 
взчества, носмотря на внъшнюю культуру, не можетъ отдёлаться 
отъ м!ровоззр8ня, выработаннаго въ довсторитескія врем, на. 
Мысль нхъ подобна корвеножкамъ КогапитНега, дөр:хащимвя 
только въ мутномъ голумракВ большихъ глубинъ. Какъ существе, 
живущее чувствами, человћқкъ——глубокій старикъ. Какъ мысля тее 
существо, человЪкъ только еще эмбріовъ. Это положеніе подробно 
разработано Сленсеромъ въ его „Сопіальной Отатикћ“. 

Челов% чество десятки тысячелътій поражалось явленіями и 
ужасалось, прежде зћмъ начало разсуждать. Чузство всегда идетъ 
въ сторону наименьшаго сопротивленія, тогда Бакъ мысль должна 
велздовать путеиъ, заваленнымъ всевозможными препатетнями: 
господствующимъ обычаемъ, вліяніемъ подражачія, силой прөд. 
разсудковъ и страха. Вліяніе доисторическаго мірововгрънія таъ 
сильно, что отъ него не могутъ отдЪлаться даже такіе выдаю- 
плеся люди, какъ Уолтэсъ. 
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Уоллэсъ вполнВ яе шае тап, т. е. онъ ничъмъ ве олязанъ 
шБолЬ. По рожл“вино онъ принадлежать къ средиичъ классам": 
но отецъ его разгорилея совертьнно, такт что дЪти не могли п0- 
1үчить сЕ'ЛЬКО-нибудь Ппорядопнов образовавіе в должны были 
выбиваться сами Состры пошли въ гувернантки и въ учитель- 
вицы, братья стали — кто кояторщикомъ, вто работникомъ. Ма- 
ленькій Альфргдъ съ діт тпа проявилъ большую ваблюдатель- 
ность п сЕЛоННО: т", псл!.9. затьея всегда опытныхъ методомъ. Въ 
автобіотрафінх им находим очезь любопытный прямЪръ. „Было 
миъ лЪть пять. Отудь часто читатъ мн% велухъ басни Эзопа, 
межлу прочият, иго чучрытю жаждий леду, которая нашла ЕУВ- 
мичъ съ неболилелть волязествомъ воды на ди. Такь какъ гор- 
лышво было очезь узко, то лиса вабросала вамешковъ Въ , кув 
шинъ; вода полнялась, л лисица нанилать. Басня страшио пора- 
эяла меня. Я ғчкакъ не могт, понять, какпмь образомъ вода могла 
поднятьея. И ротъ, зайдя разъ въ салу кувшиъ, я рЪшилъ про- 
Афзать очнтъ. Я сперва валилъ вт күвшинъ дюйма ва два воды, 
затЬмъ сталь бросать туда кахошини. Но вода ве подъиухаласъ, 
какъ говорилось ьт баси. И орккосъ мою лопатку я сталъ бро- 
вать въ ссршичь песокъ. пъ кувшин образовалась грязь и, на 
Ыс ззтлядъ, пъ чемъ было еще меньте воды, чВуъ поожде. И 
ч8мЪ болуге я прооалъ песокъ, тЬмъ мечеше воды получалось. 
Я. наковецъ, оставилъ опытъ, ративъ, зто въ баснъ говорчтся 
пеправта“ *). 

Мальчика отлаля въ плохевьвую застную школу, въ которой 
онъ пробылъ педолго, такъ хавъ спелохва отца сор^ЖуЪъ зацута- 
дись. Молодой Альфредъ соервь былъ помощникоиъ учителя въ 
тей частной школ, въ которй во`пптывался самъ; за тъмъ рћ- 
алъ сдћлаться землемъромъ. Съ этой пёлью онъ дълалъ съемки 
виЪстЬ съ старшимъ братомъ. Иногда Уоллэсъ гостилъ въ Лон- 
дюн% у своего брата, обучавшагося столярному мастерству. Тогда 
только что начался тотъ необыдновеннзый подъемъ общественнаго 
духа въ Англии, который продолжался почти сорокъ лётъ п вы- 
ДВИНУЛЪ цёлый рядъ блестящихъ романистовъ, граждазскихъ п09- 
товъ (какъ Томасъ Гудъ), публицистовъ (Генри Льюисъ, Лесли 
Отифавъ), экономнстовъ, историковъ (Бокль). Критикћ подверг- 
вуты были вс старые устоя. Было пущено въ обращев!е иного 
ввЪтлыхъ идей, окружившихъ Англію свётлымъ ореоломъ. Обще- 
этвенное движен!е глубоко захватило массы. Он были преиспол- 
вены тогда энтүзіазма и глубокой вћры въ близость золотого вка. 
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Уоллэсъ тоже былъ захваченъ этими идеями. На него глубокое 
и неизгладимое впечатл®н!е произвели лекщи и книжка Роберта 
Оуэна. Поклонникомъ послЬдняго знаменитый естествоиспыта- 
тель остается до настоящаго времени. 

„Главный принципъ, на которомъ основывается, какъ ученіе, 
такъ и дзятельность Оуэна, заключается въ томъ, что характеръ 
индивидуума складывается подъ влляшемъ наолъдсотвенности и 
окружающихъ условій, — пишеть Уодләсъ. — Наслёдствен ность 
даеть челов8ку естественное предрасположеніе къ’ добру или злу. 
Окружающія условія, къ которымъ относится также и образова- 
ніө, выработываютъ хорошій или порочный характеръ челов$қа. 
Противъ этой теор частичнаго детериивизма возстали одина- 
ково, какъ религіозные пропов®дники, такъ и правительство. Но 
старымъ, освященнымъ временемъ понятіямъ, каждый, каковы бы 
ни были окружающія условія и при какой оботановк® онъ ни 
росъ бы съ дфтотва, — можеть быть хорошъ, если захочетъ; каж- 
дый можеть и долженъ быть честенъ и повиноваться законамъ. 
И если человЪкъ добровольно преступаетъ какой-нибудь законъ, 
установленный церковью или властями, — то онъ долженъ быть 
наказанъ. По отарому учөнію каждое преступлене объясняется 
свободной и злой волей. На систему вақазанія и воспитанія не 
произвело никакого впечатлђнія то обстоятельство, что ученіе ө 
свободз воли, которымъ руководствовалось челов чество съ са- 
мой зари истори, не дало никакихъь практическихъ результа- 
товъ. Многе критиковали старую систему наказан!я, но только 
одинъ Оуэнъ на практяк8 демонстрировалъ върность овоихъ взгля- 
довъ. Ни одинъ реформаторъ до него не проявилъ такой глу- 
бины, проницательности, внанія людей и такого удивительнаго ор- 
ганизаторскаго таланта. Ни одинъ сощальный опытъ не далъ та- 
кихъ поразительныхъ результатовъ, какъ завздыван!е фабрикой 
въ Нью-Лэнерк%ъ въ продолженіе двадцати шести л%тъ“. 

„ Конечно, — продолжаетъ Уоллэсъ,—защитники традищи твер- 
Дили, что взгляды Оуэна ошибочны и безнравственны, такъ какъ 
отрицаютъ совершенно свободу воли и признають вреднымъ и 
безполезнымъ дёломъ, какъ наказаня, такъ и награды. „олн 
вгглядъ Оуэна восторжествуетъ, говорили защитники традиція, — 
то земля превратится въ пандемон!умъ порока и преступленй“. 
На это крайне защитники Оуэна отвћчали: „всё правительства 
руководствовались принципами, что воля свободна; т8мъ не ме- 
не имъ совершенно не удалось, не то что уничтожить, но даже 
уменьшить нищету, болЪзни, пороки и преступлен1я. Самыя су- 
ровыя вакававія нисколько не уменьшаютъ числа преступленій. 
Съ другой стороны, Оуәнъ, дћйствуя согласно своимъ принпи- 
памъ, совершенно преобразовалъ характеръ 2500 чөловћкъ, т. е. 
всего населенія Нью-Лэнерка. Вм8сто нищеты, грубости, дикости 
н порока, на смёну явились—благосостоян!е, мягкость и гумаг- 
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ноеть. Можно ли толковать про свобаду воли въ прчсутствіи та- 
кого поравительнаго опыта“? Оуэнъ доказалъ, что окружающія 
үсловія измёняютъ человЬчегкій характеръ и что ясключен!Й изъ 
этого общаго положенія не существуетъ. Воля, весомнЪнно, яз- 
ляется функціей характера, винЪшнимъ, активнымъ проявленіемт 
его. И если улучшается характеръ, то изм®няетоя также и воля. 
Другими словами, изм няется къ лучшему умственная и фиви- 
ческая дфятельность индивидуума. 

„По моему —говоритъ Уоллэсъ,—крайн!е взгляды. а именн'. 
какъ предположен!е, что окружающія условя и воспитаніе совер - 
щенно не имћютъ вмян1я на волю, такъ равно и обратное утвер- 
жден!е, что воля всепфло и исключительно опредћляетея пере - 
численными услов!нуе,—не выдерживаютъ критики и противо- 
рВчатъ опыту. Оуэвъ былъ правъ, когла только отчасти рубо- 
водствовался детерминизмомъ. НаслЪдственность даетъ ТВ все- 
возможные оттёнки характера, которые составляютъ соль соціаль- 
ной жизни. При помощи благопріятныхъ окружающихъ условій, 
къ которымъ относится также и образованіе, — мы можемъ со- 
вершенно измфнить и улучшить характеръ и привести его въ 
гармоню съ соціальаымъ строемъ“. „Робертъ Оуэяъ, — продол- 
жаетъ дальше Уоллэсь,—былъ моимъ учителемъ философии. Онъ 
равъяснилъ ин челов ческую природу и былъ моимъ первымь 
руководителемъ въ лабиринт сощальной науки. Оуэчъ произвелъ 
на меня глубокое виечатлћніе. Я считаю его величайшимъ ре- 
форматоромъ всфхъ вЪковъ и дійствительнымъ основателемъ сс. 
временнаго содіализма“ *). 

Робертъ Оуэнъ былъ агностикъ. Лекцін и бгошюры, въ к.- 
торыхъ онъ излагалъ свои деистичесые и философскіе взгляды, 
тоже произвели очень сильное впечатлъніе на чолодого Уод- 
лэса, которое начало паглаживаться только въ старости, въ періодъ 
увлечен!я спиритизмомъ. Въ одной изъ брошюръ Оуэна молдо: 
лоқой Уоллэсъ впервые натолкнулся на старую дилемиу о прс- 
исхожден!и зла. Формулировалась она, приблизительно, такъ. Мо- 
жетъ ли Богъ предупоедить зло, но не желаетъ? Если такъ, то Онъ не 
всеблагъ. Желаетъ ли овъ это слћлать, но не иожетъ? Тогда Онъ не 
воемогущъ. Если Онъ желаетъ и можеть предупредить зло, то по- 
чему оно существуетъ? „Эти вопросы и отвфты на нихъ,—гово- 
ритъ Оуэнъ, — страшно поразили меня. Аргументы, заключаю- 
ппеся въ нихъ, казались мнъ неопровержимыми. Возвратившись 
домой, я задалъ эти вопросы отцу и ожидалъ, что его выведеть 
изъ себя мое знакомство съ еретической литературой. Но отеп» 
отвћтилъ только, что я спрашиваю о тайн, которую даже му- 
дрецы не могутъ разръшить. Этямъ онъ ограничился. Отецъ, повиди - 
мому, не желалъ продолжать бөсћъду на поднятую мною тему. От. 





о — —_— 


*) Му йе еќс., у. І. р. р. 89—91. 


во РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Ътъ, конечно, не удовлетворилъ меня и зародилъ увзренноеть, 
что догматы канонизированной схоластики не премлемы разу- 
момъ“. Въ другой брошюр Роберта Дэйла Оуэна (старшаго сына 
реформатора) — (97515 псу—доказывалось, что доктрина вЗчнаго на - 
вязан1я, какъ она тогда проповздывалась въ Англи, не совм%- 
стима съ ученіеиъ о всепрощени. Оуэвъ говоритъ, что если т%, 
которые тчатъ этой доктрияЪ, вфрятъ въ нее буквально, то не- 
обходимо отречься отъ вс®хъ земныхъ радостей, отъ всћхъ м1р- 
скихъ дЪлъ и каждую секунду трепетать. Авторъ приводить вы- 
держку изъ одной проповћди на тему о вёчныхъ мукахъ. Сперва 
идутъ ужасныя описанія адскихъ муБъ. Загвмъ проповёднивъ 
продолжаетъ: „Предетавимъ себЪ, что весь земной шаръ 6вө- 
ставленъ взъ мелкаго песка и что важдый разЪ, черезъ тысячу 
лЬтъ, вћтеръ сдтваетъ одну песчинку. Сосчитаемъ тепарь, сколько 
милліјоновъ вћковъ понадобятся, покуда земной шаръ умевь- 
шнтея сколько нибудь замътно. И все это время продолжаются 
алскія мучен)я. Миріады и мирады вЪковъ пройдутъ, покуда 
земной шаръ че развфетея въ пространств. Но кончатся ли 
вы8ств съ этимъ муки грУшниковъ? Н%ътъ, — продолжаетъ 
проповЪдвикт, — мученіямъ не будетъ кониа“. Уолдэсъ при- 
Савляетъ, что эму сьмому приходилось бывать въ дфтотв8 на 
такихъ проповфляхъ; посл одзой изъ нихъ знакомая старая 
дама въ отчаями покушалась ва сачоуб!Йство. „Я впо-яћ согла- 
шалея съ заключен!ехъ Оуэва,-–ппшетъ Уоллэсъ, — что въ тө 
вгемя проповфдывались ужасные догматы, унижавшіе челорф- 
цеское лостопннство. Истипвая вфра должна учить братской любви, 
радости и служб человвчеству“. 

Уоллэсу ясаолнилогь семнадцать лфтъ и приходилось серьезно 
подумать о хлћбной работъ. Онъ р^тялъ вытчиться геодевін у 
своего стершаго брата землемћра. Бродя съ мензулой, буссолью 
и пВпью по полямъ, Уоллэєъ пристрастился къ ботаник, а по0- 
төмъ—ЕЪ эНТСмМологіи. Въ это время онъ познакомился съ модо- 
тымъ учителемъ Бейтсомъ, страстнымъ естествояспытателемъ, бу - 
дущимъ знаменятымъ авторомъ книги „Натуралистъ на Амазон- 
ской ръкъћ“. Молодые люди виЪстё отправлялись по воскресень- 
ямъ ва эк.курсіи. У нихъ созрёлъ планъ отправиться въ экскур- 
ою въ какую пибудь далекую и мало изслфдовавную страну. 
Эстановились они на бассейн Амазонской рћки. Планъ быль 
очень смћЪлъ, такъ КАКЪ у молодыхъ людей пмълись самыя нич- 
тожныя сбереженія. Ови вступили въ соглашеніе съ однимъ лондов- 
гкимъ натуралистомъ, которому обязались присылать коллекщи 
ва продажу. Въ начал 1848 г. Бэйтсъ и Уолләсъ поплыли въ 
Бразилію на маленькой парусной баркъ въ 192 тонны— Мазейче/, 
и послъ бурнаго перећада очутились въ Парё. 
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„Три обстоятельства особенно поразили меня въ долинћВ Ама- 
зөнки и произвели еще болфе сильное впечатлћніе, чЪмъ я ожи- 
далъ,—пишетъь Уоллэсъ въ „Автобіографія“. —11реждөвсего меня 
поразили везичіе и простота дъветвеннаго лъса. Чвыъ больше 
мы знакомимся съ разнообразіемъ его, тъмъ сильвће растетъ чув- 
ство удивлевія. У подножья деревьевъ, наблюдатель видигъ тольБо 
гагантскіе стволы, поднимающиеся, какъ колонны. Форма етво- 
ловъ, цвЪтъ копы, система развфтвленя, характеръ листвы, пл0- 
довъ и цвЪтовъ,— до чрезвычайности разнообразны. Поразитель- 
ное разнообраз!е ввдовъ составляетъ наибол$е характерную черту 
тропическаго лфса по обфимъ сторовамъ экватора. Предъ нами 
гигавтскій естественный питомникъ, въ которомъ рядомъ вотр8- 
чается множество видовъ. Тропическій лћсъ западной половины 
Явы хорошо изученъ въ ботаническочъ отвошэвіи. Несчотря на 
тө, что лЪсъ покрываетъ тамъ сравнятедьво небольшую площадь, 
такъ какъ всё удобныя мВста завяты подъ плантацій, —въ немъ 
васчитывается около 1500 зидовъ деревьевъ. Тропичесый лЪсъ 
Амазонской рЪки еще болће богатъ вядами. 

„Затћмъ меня поразила необыкновенная красота и удивительное 
разнообравіе бабочекъ и птицъ. Натуралистъ встр®чаетъ посто- 
явно то прекрасныя, то странныя формы. Даже и теперь, черезъ 
много лётЪ, я не могу безъ восторженнаго трепета вспомвить о 
ВИХЪ. 

„Третье обстоятельство, оставившее глубокій слВдъ — моя 
жизнь среди людей въ естественномъ состояніи, т. е. среди ди- 
карей береговъ ръки Уапесъ. Я до того времеви прожилъ уже 
два года въ Бразилія среди разлячныхъ индћъйсвихъ племенъ. То 
ќыди, такъ называемые, полукультурные индъйпы. Ови носили 
панталоны или хотя бы рубашку, номинально числились католи- 
вами и подчинялись окружному начальнику. Всћ они говорили 
по-португальски или зваля „Нпра-сега]“, т. е. обще индЪйскій 
жаргонъ. „Двк!6“ инлЪйцы, съ которыми я встрвтилоя ва рвєв 
Унапесъ, были совсЕмъ другого рода. Они ходили совсЪмъ голые, 
имвли особые племенные знаки, носили оружіе собственнаго изго- 
товленія. Дикари жили многими семействами въ одномъ общемъ 
большомъ помзщен!я, сильно отличавшемея отъ хижинъ „приру- 
ченныхъ“ индёйневъ. Они (что самое важное) дълали соботвенную 
работу, забавлялись собственными играмв, не имфвшими ничего 
өбщаго съ играми, введенными европейцами. Дикари жили 630- 
бодной жизнью лъсныхъ обитателей и совершенно не интересо- 
вались ни мною, ви Бейтсомъ. Иплъбцы эти были такъ же оригв- 
нальны и самобытны во всЪзъ отношеніяхъ, какъ и четвероног! 
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обитатели тропическаго л8са. Цивилизаця совершенно не тро- 
кула ихъ. Они жили при такихъ же условіяхъ, какъ и до от- 
крытя Америки. Раньше я не представлялъ даже себ, какъ велика 
равница между индћйцами, подпавшими подъ вліяніе европейцевъ. 
н дикарями, живущими въ свободвомъ состоянін. Обитатель ама - 
зонокихъ лћсовъ оставляетъ такое же неизгладимое впөчатлћніе. 
какъ и сама природа“ *). 

Еще до отъћвда въ Бразилію Уоллэса занвмалъ вопросъ о 
происхожден!и видовъ. „Животное, отличающееся отъ другого 
какой-нибудь постоянной, ясно выраженной чертой, не измъняю. 
щейся подъ вліяніемъ климата н окружающихъ условій при на- 
слёдственной передач, — обыкновенно признается за отдћёльный 
зидЪ. Съ другой стороны, признаки, которые не всегда переда- 
ются, какъ, напр., альбинизмъ, отличаютъ, такъ называемую, раз- 
зовидность. Я бы скавалъ, что и тћ, и другіе признаки отличаютъ 
яндъ. Къ признакамъ, характеризующимъ разновидность, я отнесъ 
бы такіе, которые обусловливаются вн шними причинами и не 
передаются васлЪдственно“. Въ этой выдержЕ$ изъ ранняго письма 
Уоллэса къ Бейтсу заключается смутный намекъ на теорію пре- 
похождевія видовъ. Идея занимала натуралиста въ Бразиліи, въ 
Англія, во время дальнЪйшихъ путешествій на восток, покуда 
не отлилась въ законченную форму на о.о. Малайскаго архипе- 
лага. „Я желалъ бы тщательно изучить одинъ какой-нибудь 
родъ,—писале Уолласъ въ 1547 г. Ми нужвы факты для теор 
происхожденія видовъ“. 

Въ Бразил!и молодые натуралисты пробыли четыре года. Въ 
`‘юл8 1852 г. они поплыли обратно въ Европу, увозя съ собой 
Гогатыя коллекціи птицъ и нас%комыхъ, а также много рукопв- 
"ей. Плаваніе было несчастно во всћхъ отношеніяхъ. Черезъ 25 
дней плаванья на корабл, нагруженномъ смолой, резиной и 
маслами, начался пожаръ, бороться съ которымъ экипажь былъ 
не въ состояни. Горящій корабль пришлось бросить, при чемъ 
погибли, конечно, собранныя коллекщи и вс рукописи. Уоллэеъ 
спасъ только одну записную книжку. Н%сколько дней потер- 
пёвшіе кораблекрушение провели въ лодкахъ, въ открытомъ океан%$, 
покуда не были подобраны проходившниъ кораблем» „Ког4езов“. 
Но началась буря, и Уоллэсъ едва не потероълъ крушевія вто- 
рично, такъ квкъ „Ког4езоп“ былъ старый и совершенно не годный 
для дальнаго плаванья корабль. Перваго октября старое судно, 
потрепавное бурей, добралось, наконецъ, до береговъ Англін. 

Уоллэсъ возвратился безъ всякихъ средствъ и, что еще важ. 
нће, безъ богатаго матеріала для широко задуманныхъ работъ. 
Ла основав1и спасенной запиеной книжки онъ написалъ книгу 
„Путешествіе по Амазонской р%5® и по Ріо-Негро“. Съ вели- 
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кимъ трудомъ нашелъ Уоллэсъ издателя, который согласился на- 
печатать 750 экземпляровъ. По условію, авторъ и издатель должны 
были дВлить чистую прибыль. Но дфлить оказалось нечего. Че- 
резъ десять яЪть изъ 750 экземпляровъ было продано только 250. 
Впослъдствіи, когда авторъ сталъ знаменитъ, кнага быстро раве: 
шлась, перепечатана пругимъ издателемъ и расходится хорошо 
до сихъ поръ. 

Для задуманной работы нужны были факты. Кром8 того, не- 
обхоцимы были средства къ жизни. И вотъ Уоллэсъ опять воту- 
инлъ въ соглашеніе съ лондонскимъ натуралистомъ, которому 
обязался доставлять коллекціи птицъ и насћкомыхъ, и ръшилъ 
вовхать надолго на острова Малайскаго Архипелага. Восемь 
іЪтъ, проведенныхъ тамъ, являются сахой важной эпохой въ 
жизни Уоллэса. Онъ отправился на коммерческомъ корабл%, а 
ше на военномъ, какъ предполагалось раньше, потому что какъ 
разъ въ то время началась война съ Россіей. 


Ү. 


Уоллэсъ поселился сперва близь Сингапура. „Мы проводи» ь 
день такъ,-——писалъ Уоллэсъ._Ветаемъ въ половин шестого. Въ 
девять часовъ я отправляюсь на экскурсію въ джунгли. До трехъ 
часовъ мы бродимъ по тропинкамъ, проложеннымъ въ лћсу ки- 
тайцами-дровосфками. Изъ экскурсін я обыкновенно приношу 
иятьдесятъ-—шестьдесятъ жуковъ, въ томъ числ н8сколько очень 
рвдкихъ, а также немного бабочекъ. Дома мы мВняемъ платье, 
а затьмъ—коллектируемъ... Въ четыре—объдъ. Зат8мъ опять ра- 
бота до шести. Посл короткаго перерыва —чтеніе до девяти. А 
тамъ — постель“. Такъ прошло четырнадцать мъсяцевъ. ЗатЪх 
Уоллэсъ уБхагъ на Борнео, гд жилъ среди даявБовъ. „Старики 
сообщали мн8 съ гордостью, —писалъ тогда натуралистъ, — скольхо 
кепріятельскихъ головъ они срћзали во дни молодости. Хотя већ 
даяки хвалили новаго раджу, запретившаго старый обычай, нө 
держались того мнЪнія, что урожаи были бы куда лучше, если 
бы молодежь могла, какъ когдато, принести нъсколько непрія- 
тельсқихъ головъ. Чъмъ больше вижу я дикарей, тћиъ лучшаго 
инфнія о человђчествћ вообще. Существенная разница между ци- 
вилизованнымъ человћкомъ и дикаремъ ясчезаетъ при вниматель- 
номъ наблюден!и. Мы, два европейца, жявемъ здёсь, окруженные 
китайцами, малайцами и даяками. Китайцы слывутъ (быть можеть, 
съ яъкоторымъ основан1емъ на то) ворами, лжецами и людьми, 
для которыхъ чужая жизнь— пустяки. Китайцы, окружающие меня. 
принадлежать къ самому низшему классу, все это -— кули, хотя 
_всВ они грамотны. Малайцы поголовко елывутъ отчаянными и 
эв8рскими головорЗзами. Что касается даяковъ, то они лишь не- 
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авно перестали считать сръвываніе головъ абсолютной необх ө- 
димостью въ жизни. Мы живемъ въ двухъ дняхъ путн отъ Са- 
равава. Хотя правительство тамъ номинально состоитъ изъ евро- 
чейцевъ. но оно сущезствуетъ только съ согласія туземнаго на- 
велен12. Между тВмъ, нчгдв въ Европ8 чы не чувствовали бы 
вебя въ такой безопагностл, какъ въ глуши Борнео, въ деревни 
дикарей. Мы спимъ при открытыхъ дверяхъ. Мы бродихъ въ 
лЪсу безъ всякаго оружя. За все время чего пребывзнія здвеъ 
(больше года) былъ одинъ случай мелкаго воровства ереди кж- 
тайцевъ да еще драка у нахь же. Подавляющее большинстве 
кули —спокойный, честный, трудолюбивый, скромный народъ“ *) 
Уоллэсъ въ тропическомъ лћсу пришелъ къ тому же заключению, 
какъ П. А. Кропоткинъ въ Сябяря во время своихъ изслЪдованій 
(въ серединф шестидесятыхъ годовъ): люди горагдо лучше, чест- 
нБе и благородн%е, ч8мъ думаютъ о нихъ. „Дикари“ въ обще- 
принятомъ смысл, т. е. грубые, жаждущіе крови и эксцессовъ 
хюди, — живуть не въ первобытныхъ лћсахъ, а въ трущобахъ 
большихт городовъ. Ими предводительствуютъ другіе дикари, въ 
полицейскихъ мундирахъ, какъ это обнаружилось на югћ Россіи. 
Эти дикари устроиля рёзню, предъ которой Вареэломеева ночь 
кажется дЪтской забав й... 

Въ этой даякской Деревн® Уоллэсъ получилъ извЪсте объ 
екончанія Крымской войны. Натуралистъ былъ того мићфнія, чте 
Россія времени Николая 1 являлась страшной угрозой всей 
европейской цизилизащи. „Военные запасы, накопленные въ 
Севастопол$, —пясалъ Уоллэсъ, — одни уже подтверждаютъ эте. 
Въ самомъ дълв, для него понадобилось собрать въ Севастополф 
четыре тысячи пушекъ, не говоря уже о военныхъ припасахз, 
какъ не для того, чтобы взять Константинополь, утвердиться на 
Средиземномъ мор% и чгобы, въ концћ концовъ, подчинить сөбћъ 
всю Европу? Россія дёлала громадныя воеяныя приготовленія. 
Екроаћ все равно пришлось бы рано или поздно вступить въ 
фой. Николай І мочталъ о водворе зін самовластія всюду на 9а- 
падв. Коымская война была единсгвенвыхъ способомъ спасти 
Зачадную Европу оть деспотизма“. Къ этимъ словамъ, писав- 
нымъ пятьдесять лфть тому назадъ, Уолләсъ призавляеть тгпөрь: 
„Во всемъ сказанномъ есть значительная доля правды. Во изб8- 
жаніе недоразум8н!й, однако, я долженъ прибавить сл®дующее: 
Опасность для цвили :;аційн заключается вообще въ стремленвій 
правительства, помимо желаній народа, захватить все больше и 
больше терряторій“. По мЪрвВ накопленія фактовъ, все больше и 
больше вырисовывалась предь Уоллэсомъ теорія провсхожденя 
вядовъ. „Во время пребываня блигь Саравака на Борнго, — го- 
воритъ Уоллэсъ, —я паписалъ статью, въ которо я впервые кос- 
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вулся великаго вопроса о происхождении видовъ. Я работалъ 
надъ ней во время дождливаго сезона. Жилъ я тогда совершенно 
одинъ. Такъ какъ изъ дома мъшали мнё выйти ливни, то един- 
втвеннымъ занатемъ было просматриваніе записвыхъ книжекъ 
и обдумыван!е вопроса, занимавшаго меня уже много лћтъ. Я 
всегда интересовался географическимъ распредъленіемъ живот- 
ныхъ, растеній, я внимательно изучилъ труды Гумбольта и 
Свэнсона. Во время путешествій меня поразила р%®зкая разница 
между флорой и фауной тропиковъ восточнаго и западнаго полу- 
шар!й. Естествоиспытатели накопили много фактовъ относительно 
распредЪлевія животныхъ и растеній, но миф казалось, что зна- 
чене собраннаго матеріала не достаточно выяснено еще. И вотъ 
я написалъ статью: „По поводу закона появленія новыхъ ви- 
довъ“, напечатаннтю въ сентябрв 1555 г. въ „Тһе Аппа!з апі 
Маратіпе ої М№аіига! Ні огу“. Взгляды мои формулировались такъ: 
„Каждому виду предшествовалъ другой, родственный ему видъ“. 
„Законъ эволющи быль указант. Я не зналъ еще, хахъ появляются 
новые виды“. Корреспондентъ Уоллэса—Стивенсъ сообщилъ ему 
потомъ, что „на натуралистовъ статья произвела невыгодное впечат- 
18н1е. Они того мнЪнія, что вамъ слфдуегь накоплять факты и 
вобирать коллекци, а не пускаться въ рискованныя обобщенія, 
которыя могуть только компромметировать науку“. Впослідотвін 
Гексли отмътилъ „поразительную статью Уоллэса“ и удивлялся 
что она прошла тогда незам®ченной *). Упомянутая статья 
перепечатана въ книгё Уоллэса „Естественный подборъ и тро- 
иическая природа“. 

Знаменитый естествоиспытатель уясвилъ себё, что одинъ 
видъ смЬняется другимъ родственнымъ ему. Сина эта совер- 
шается иногда очень медленно, а иногда быстро. Уоллэсъ не 
понималъ только процесса перехода одного вида въ другой и 
причины явленія. „Главнымъ образомъ меня затрудняло слъдую- 
шее. Если одинъ видъ постепенно переходатъ въ другой, то по- 
чему существуетъ такое множество видовъ, ръвко отличающихся 
другъ отъ друга? Какимъ образомъ объяснить появлен!е дру- 
тихъ видовъ, отличающихся отъ родственныхъ имъ слабо выра- 
женными, но постоянными признаками? Если въ природ суще- 
ствуетъ ваконъ, въ силу котораго одинъ видъ постепенно пере- 
ходить въ другой, такъ что съ течен1емъ времени перерождается 
въ совершенно новый, —то можно было бы ожидать, что посте- 
пенно земля наполнилась бы безчисленнымъ множествомъ сы%- 
шанныхъ впдовъ, различіе между которыми почти изгладилось. 
Между тћЬмъ, мы наблюдаемъ виды, рёгко отличающеся другъіг 
тъ друга. Дальше. Виды отличаются другъ отъ друга не тольк :. 

ик! 
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вн8шними признаками, но также р$зко выраженными привыч- 
ками, пищей, м8стопребывав!емъ. Все это—уже постоянные при- 
знаки. Задачей, такимъ образомъ, является‘ не только, какъ и 
почему виды мъвяются, но также какъ и почему появляются нө. 
вые виды, отличающіеся другъ отъ друга опредћленными и по- 
стоянвыми признаками? Какъ и почему они такъ точно приспо- 
соблены къ новымъ условіямъ жизни? Почему вымираютъ већ 
переходныя формы, какъ свидћтельствуетъ геологія, и остаются 
только опред\ленно выраженные виды, роды и высшія группы 
животныхъ? Разрвшенеиъ является естественный подборъ. Этотъ 
законъ, предложенный Дарвинымъ, самостоятельно вайдевъ 
мною“ *). | 

Уоллэсъ подробно разсказываетъ, что натолкнуло его на от- 
крыт!е закова. Натуралистъ былъ прикованъ къ постели припад- 
комъ перемежающейся лихорадки. Такъ какъ онъ не могъ рабо- 
тать, то думалъ. И вотъ ему вспомнилась книга Мальтуса „Ри а- 
оірІез о Роршаіоп“, которую читалъ лътъ двадцать до того. Уол- 
ләсъ вспомнилъ причины, задерживающ!я въ первобытныхъ об- 
ществахъ приростъ населенія, о которыхъ (причинахъ) говорить 
Мальтусъ: болЪгни, войны, голодъ, эпидемія, „У меня сверкнула 
мысль, что равнозначущя причины дЪйствуютъ также и въ мір 
животныхъ. И такъ какъ они мечутъ ежегодно очень много дћ- 
тевышей, то постоянно должны погибать многія особи съ цзлью 
держать число животныхъ въ соотвфтствіи съ источниками суще- 
ствовавія. Въ противномъ случав земля давно заполнилась бы 
быстро разиножающимися видами. Я задумался надъ тъмъ, какая 
масса особей должна погибать ежегодно, и поставилъ себ во- 
просъ: почему одн8 выживаютъ, а другія гибнутъ? Отвътъ былъ 
очевидевъ: выживаютъ наяболфе приспособленныя. Отъ болЪзней 
выздоравливаютъ ванболђе крёове индивидуумы. Отъ враговъ 
уходятъ самые ловюе и хитр.“е. Отъ голода не гибнутъ наибо- 
две искусные охотники и тђ, у которыхъ лучше пищеварене и 
т. д. И тутъ у меня сверквула мысль, что этотъ самодЪйствую- 
щій процессъ долженъ улучшать породу, такъ какъ въ каждомъ 
покол ни вавболће слабые неминуемо погибнутъ, а выдержать 
самыя крћпкіе, т. е. наиболње приспособленные. Я понялъ вва- 
чевіе подбора. Когда м8няется географическая среда и пища или 
когда появляются новые непріятели, а такія перемъны совер- 
шаются постоянно, -—тогда начинается приспособленіе видовъ къ 
вовымъ условіямхъ. И такъ какъ великія перемъкы въ окружаю- 
щихъ условіяхъ—процессъ очень медленный, то есть время для 
пастепеннаго приспособленія. Каждая часть организма изъ поко- 
лЬаія въ поколЪвіе приспособляется постепенно къ новымъ усло- 
віямъ. Чвмъ больше я думалъ, тЬмъ сильнће убёждался, что на- 


-—— 
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шелъ, наконецъ, существенвый заковъ, объясняю щ1й происхожде- 
ніе видовъ“. Уоллэсъ зналъ, что Дарвинъ работаетъ надъ тћуъ 
же вопросомъ. И вотъ, какъ только припадокъ лихорадки прх- 
шелъ, Уоллэсъ набросалъ принципы найденнаго закона и ото- 
олалъ зам%тки Дарвину. Въ письм8 онъ просилъ показать за- 
мътки Чарльзу Лайелю. „Я былъ очень удивленъ впослёдств!и,— 
говоритъ Уоллэсъ, — когда узналъ, что та же мысль о значевін 
эстественнаго подбора пришла и Дарвину, который къ тому вре- 
мени почти закончилъ свою великую книгу“. Мы видимэ, такимъ 
образомъ, любопытный случай, когда великое открыт!е сдёлано 
самостоятельно двумя мыслителями. Насъ трогаетъ также эта 
преданность людей истин. Уоллэсу важно, чтобы открытіе вы- 
работано было возможно тщательв%е, а не то, чтобы оно было 
сдвлано непремънно имъ. И когда появляется трудъ Дарвина, 
Уоллэсъ въ восторг отъ него и отъ успћха теорін. „Я получилъ 
„Происхожден!е видовъ“, когда былъ на Целебесв, и шесть разъ 
прочиталъ книгу, каждый разъ съ новымъ наслажденіемъ и уве- 
личивающимся восхищеніемъ. По моему, трудъ Дарвина также 
долгов ченъ, какъ „Ргіпсіріа“ Ньютона. Она доказываетъ, что 
природа — великая мастерская. Нанболће сложныя дЪйствія закона 
тяготЬвія и взаимное притяжевіе небесныхъ свзтилъ предста- 
вляютъ простыя явленія сравнительно съ безчисленными пос :фд- 
ствіями закона борьбы за существованіе, опредълившаго харак- 
теръ жизни на вемлћ. Дарвинъ далъ міру новую науку. Имя его, 
по моему, должно стоять выше философовъ всёхъ временъ и на- 
родовъ. Не могу найти словъ для выражен!я моего восторга“ *). 
Уоллэсъ не сп8шилъ кричать на весь міръ, что великое откры- 
тіе сдВлано имъ. Напротивъ. Въ письм% къ Бэйтсу онъ говорилъ: 
„Не знаю, какъ и предъ кЪмъ излить мой восторгъ предъ книгой 
Дарвина. ВполнВ сознаю, что, какъ бы усердно и добросовестно 
ни работалъ я, у меня теорія не была бы изложена съ такою 
убъдительностью и неопровержимостью, она не была бы подтвер- 
ждена такою массой тщательно провзренныхъ фактовъ, какъ у 
Дарвина. Чрезвычайно радъ, что не я сообщилъ міру о новомъ 
открытіи, потому что меня противники теорія могли бы легче раз- 
бить. Дарвинъ создалъ новую науку и новую фялософію. Глубоко 
убъжденъ, что никогда еще новая отрасль знанія не была такъ 
обязана изыскавіямъ одного человћка, Никто никогда еще не со- 
бралъ такой массы разрозненныхъ фактовъ и не объедивилъ ихъ 
общимъ закономъ, установившимъ новую и ясную философию“. 


“) Му Ш, у. Г. р. 372— 373. 
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ҮІ. 


Уоллэсъ пробылъ на островахъ Малайскаго архипелага восемь. 
л%тъ и возвратился въ Лондонъ не скромнымъ, никому неизвћст- 
нымъ натуралистомъ, а знаменитымъ ученымъ, за которымъ Дар- 
винъ призналъ первенство открытія великаго закона. Матеріаль- 
ныя дъла Уоллэса теперь тоже совершенно устроились: вывезен - 
ныя коллекции принесли ему хорошее состояніе. Уоллэсъ теперь 
могъ спокойно посвятить все свое время разработкћъ вывезеннаго 
матеріала. 

Какъ ученика Роберта Оуэна, Уоллэса въ Англіи заняли раз- 
личные соціальные вопросы, главвымъ образомъ, вопросъ объ 
обществлен1и землп. 

„Къ этому вопросу я возвращался постоянно, -—говоритъ Уол- 
лэсъ.—Такъ какъ я находился сперва подъ сильнымъ вліяніемъ 
учевій Спенсера и Милля, то думалъ тогда, что государственное 
вмъг:ательство должно быть скорЗе сокращено, чЪмъ расширено. 
Какъ и Милль, я думалъ, что правительственный контроль надъ 
землей будетъ имћть послЪдствіемъ фаворитизмъ. Но когда во- 
прось о лэндлордизм8 въ Ирландии особенно обострился въ 
въ 1879—80 гг., я понялъ, что вс возражевія противъ націона- 
ливаціи земли не существенны, и тотчасъ же изложилъ свои взгляды - 
Сдфлаль я это потому, что Ирландская Земельная Лига предла- 
гала правительству выкупить землю у пом щиковъ и превратить 
фермеровъ-арендаторовъ въ крестьянъ собственниковъ, которые 
будуть потомъ 35 лётъ выплачивать стоимость своихъ надёловЪ. 
Планъ этотъ казался миъ невзрнымъ въ принцип. Онъ могъ 
служить только временной м%ърой, такъ какъ вся земля въ Ир- 
лавдіи очутилась бы въ рукахъ одного привилегированнаго клана. 
Все остальное населевіе было бы, по прежнему, оторвано отъ 
земли. 

Я ваписалъ статью, въ которой исходилъ изъ положенія, что воћ 
люди имфютъ неотъемлемое право обработывать землю. Впо- 
слЪдствіи я прим%нилъ тотъ же привциапъ по отношевію ко воя- 
кой собственности („Уіидіеѕз, Әсіепіййс апа Эосіа1*, ус]. П, сһар. 
ХХҮШ). Чтобы поставить націоналязацію земли на практическую 
почву, я предложилъ слёдующее. Земля постепенно становится 
собственностью государства, но вс улучшенія, какъ дренажъ, 
постройки, насаждевія, — словомъ, все то, что въ Ирланди опре- 
ҳЪляется терминомъ {епапі-гірћ, —составляютъ достояніе поолЪд- 
няго фермера, за которое новые фермеры уплачиваютъ справе- 
дливое вознагражден!е. Такимъ образомъ, продажная стонмость 
земли раздъляется на дв части: на присушую ценность (іпће- 
геп& уа]ие), находящуюся въ зависимости не отъ какихъ-нибудь 
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старавій зөмлевладЪльца, а отъ природы и отъ состоянія обще 
ства, и на цВнность улучшено \(ќепапі г). Послъднія являются 
регультатомь рабогы собственника или арендатора и яосятъ чисто 
временный характеръ. Опыгъ, приобрфтенный во время занятій 
гоодезей, убвдилъ меня, что 095 цВиности, ночеущая и ѓіепањ! 
7‘), могутъ быть легко разаълены. Я доказывалъ, что ваціо: 
чализированная земля совеьмъ не будеть нуждаться ВЪ адмиви- 
сграцін. Земельную ренту будутъ по :учагь сборщики, какъ те- 
перь это дЪлается въ Ач. ии въ отноше къ городскимъ нало- 
гамъ. Формиеръ, занамак ий участок государотвевной земли, будетъ 
такъ же свободенъ, какъ „ВЪчзын чиншевнАЪ" (регрошиа {еи$ В ]4ег) 
въ Шогландія. Статья моя поязнааеь въ ноябрьской книжке „Соп- 
їетрогагу Вемюм“ за 1550 г.“ *). 

Нлачъ пропавелъ сильное виечатлћніе, и векорЪ возникло 
„Общество націоаализація гечи“ (апі МайопаНамой Зосіеіу), 
во глав котораго сталь Уоллэсъ. Призелу здъ.ь вЪсколько пунк- 
товъ изъ устава общества. 

1. Земля досгавлястъ намъ пящу, и потому такъ же необходима, 
вабъ возлухъ. Безъ воздуха челоьЪкъ задохнется въ нВсколько 
минттъ. Безъ продуктовъ земли онъ погионетъ въ несколько 
дней ин недЪль. 

П. Еля эго такъ, то владфьющИЯ землей контролнруетъ такъ же 
чедозвческую жизнь и депљиг» ое ръ свопхъ рукахъ. 

Ш. Ирирода, Дароэавшая цьяъ жизнь, даровага намъ тавже 
необходи чое услов!е для полдержан,я ея —зем1ю. 

У Ог отн ельгутъ, что кангьй человъкъ отъ рожденія имфетъ 
неотте: еме и че отч: ждаемое право ва УЧАСТОК земли. 

ҮІ Да’исналихоая земан сосгавляетъь перзую и самую ва- 
жную реформу. 

Х. З-мледуліе (ва своемъ участкВ) имзеть то преимущество 
предъ въи: дру: ими видауи труда, что неносредетвенно даетъ 
челозъкт жилище, Цищу И топливо. 

ХШ. Каанталь, абеолюгно госполдотвтющій теперь вадъ тру- 
домъ, созлавшимь єго. аерзоначальяо образовался при помощи 
эксилуатащи бфдчяковъ, оторвавныхъ отъ земли и вынужденныхъ 
продавать силу свонхъ мышцъ за какое тгодно вознаграждене, 
зишь бы не умереть отъ голода. 

Азтобюграфия Уоллэсч представляетъ любопытную см%сь рав- 
сказовъ о важяылъ собыпяхъ и о мелочахъ. Рядомъ съ подроб- 
нымъ пзтоженимь асгорш „ Пронсхождевія видовъ“ или общества 
нащонализащя земли мы ааходимт такой же обстоятельный раз- 
сказъ про какой-нибудь спиритическ:й сеансъ или про то, какъ 
Уоллэса посфтили русскіе сиириты, В. С. Соловьевъ и А. Акса- 
ковЪ, съъЛИ нагощакъ глуоокую чашку персиковъ и запили 
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чаемъ, въ который намфшаля варенья *). Знаменитый естество- 
испытатель совершенно лишенъ таланта набрасывать портреты и 
схватывать въ людяхъ все наиболће яркое и выпуклое. Въ этомъ 
отношени „Автобіографія“ Уоллэса ргко отличается отъ записокъ 
Спенсера, съ которыми читатели „Русскаго Богатства“ знакомы 
уже. Уоллэсъ говоритъ о знакомствЪ съ Дарвиномъ, Спенсеромъ, 
Гексли, Лайелемъ, Льюисомъ, Грэнтъ Аллэномъ и др.; но вели- 
қія личности проходятъ предъ читателемъ, какъ „духи“ на спи- 
ритическомъ сеансћ, т. е. вы не можете уловить ничего харак- 
тернаго. Вәтъ, напр., нёсколько выдержевъ. „Милль пригласилъ 
меня отобфдать у него въ Віаскһеаёһ Рагк. Конечно, я принялъ 
приглашевіе. Кром меня, были еще падчерица Милля миссъ 
Элэнъ. Тэйлоръ, историкъ Джорджь Гротъ и Оберонъ Хербертъ. 
Обадъ прошелъ очень хорошо и занимательно. Изъ разговоровъ 
припоминаю теперь слфдующее. Мы коснулись вопроса о суще- 
ствовавіи въ природъ направляющей руки. Гротъ принималь 
обыкновенную теорію и признавалъ всћ свойства, которыми дог- 
матизированная традиція надћлила ваправляющую руку. На это 
Милль отвЬтилъ, что никто, задумавшійся хоть разъ надъ безу- 
міемъ, зломъ, нищетой, несчастьемъ и пороками челов чества, — 
не можетъ признать традицію. Она подразумЗваетъ, что главный. 
режиссеръ мозь бы уничтожать зло, сдЪлать челов ка добрыиъ и 
счастливымъ, но не желаетъ“ **). Вотъ всЪ лизчныя воспоминан!я 
о Миллф. 

„Вскорв, 00618 моего возвращенія въ Англію (лётомъ 1862 г.), 
Дарвинъ позвалъ меня погостить день у себя въ Поп. Я съ 
большимъ удовольствіемъ провелъ время въ кругу его семьи. 
Черезъ годъ или два посгф этого я опять прогостилъ у Дарвина 
отъ пятвицы до понедльника. Были еще, кром меня, Бэйтсъ, 
Дженгръ Вейръ и еще н\сколько естествоиспытателей. Вадались 
мы также часто съ братомъ Чарльза Дарвина—докторомъ драз- 
момъ Дарвивымъ; съ вимъ я иногда завтракалъ. При этомъ мы 
вели интересныя бесћды на занимави!я насъ темы" ***). Больше 
личных воспоминаній о Дарвинћ, съ которыхъ Уоллэсъ былъ 
очень близокъ,—вЪтъ. Сраввите теперь это съ обстоятельнымъ 
разоказомъ про то, какъ спиритъ Авксаковъ пьетъ чай, сиЪшавъ 
его съ варевьемъ. О знакомств8 съ авторомъ „Синтетической 
философ!и“ Уоллэсъ сообщаетъ. „Послћ того, какъ мы позвако- 
молись, Спенсеръ пригласилъ меня отобЪдать у него въ Вауз- 
тафег (часть Лондона), гдъ овъ много л%тъ уже жилъ въ одномъ 
и томъ же пансіонћ. Публика тамъ была самая заурядная: жили 
въ пансіовъ отставные офицеры ивдійской арми и пр. Меғся 





м 6 нао 


*) „Му Іле“, хо]. П, р. р. 93—94. 
"5 „Му Ме", хо! П, р. р. 236—237. 
е!) 16. р. 1. 


СРЕДНІЙ УРОЖАЙ. 71 


забавляло, какъ эти люди во врекя обфда съ необыкновенной 
важностью предлагали для объясвевія какого нибудь явленія 
ходячее заблуждене. Спенсеръ въ такихъ случаяхъ спокойно 
_ заявлялъ, что это не такъ, и давалъ точное объясневіе почему. 
Послв об%да мы зашли въ общую для всћхъ пансіонеровъ гости- 
ную (Чгамшсо гот). ЗдЪсь Сопенсеръ төерпћливо прослушалъ 
упражнен!я одной дамы на рояли и даже самъ просвисталъ что- 
те на флейтћ. Я спросилъ потомъ Спенсера, какъ онъ можеть 
жить въ кругу такихъ заурядныхъ и пошлыхъ людей. Онъ отвћ- 
тихъ, что умышленно выбралъ такой пансіонъ, такъ какъ стра- 
шится умственнаго возбужден!я, вызваемаго интереснымъ разго- 
зоромъ. Спенсеръ страдалъ безсонницей. Онъ замЪтилъ, что 
вкорће засыпаетъ, если разговоръ за обћдомъ былъ глупый и 
не интересный“ *). Прибавляю къ разсказу Уоллэса анекдотъ, 
көторый слышалъ отъ вдовы Греэнтъ Аллена, хорошо и близко 
знавшей Спенсера. Философъ къ концу жизни былъ глуховатъ и 
завелъ себЪ спеціальныя слуховыя трубки. По тому, приклады- 
валъ ли Спенсеръ трубки къ ушамъ или нЪтъ ва обЪдомъ, можно 
было судить, уменъ или глупъ разговоръ. Если разговоръ гостей 
былъ шаблонный, трубки торчали въ ушахъ (Спенсера. Какъ 
только разговоръ становился умнымъ и интереснымъ, Спенсеръ, 
етрашась умственнаго возбуждевія и безсовницы, — опускалъ 
трубки и превращался въ глухого. Гости, вгтрЪчавшіе Спенсера 
впервые, бывали очень польщены тћмъ, что знаменитый фило- 
вофъ слушаетъ ихъ такъ внимательно. Они не подозр% вали, что 
это вниманіе свидЪтельствуетъ совсћиъ о другомъ. 

Автобіографія Уоллэса, не смотря на отсутствіе художествен- 
него таланта, предотавляетъ богатый матеріалъ для изученя 
крупной личности великаго ученаго. 

Діонео. 


„Срөдній урожай“. 
По поводу голода. 


Давно было. Двадцать семь лЁтъ назадъ молодымъ врачемъ, 
иряио съ университетской скамьи, я попалъ въ такъ называемую 
житницу Росс1и— велика ирон!я нъкоторыхъ русскихъ словъ! — 
въ одинъ изъ южныхъ уъздовъ Рязанской губервів. Послъ ре- 
волюціонной сутолоки тогдашчей Москвы, еще не остывши отъ 
университетскихъ сходокъ по поводу охотворядскихъ избіеній,— 


*) „Му 11ге, у. П, р“. 24—25. 
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историческихъ, первыхъ, насколько мнв извъстно, университет- 
скихъ митинговъ въ Росси, гдъ собиралось до полутора тысячи 
челов къ революдіонно· настроеяныхъ, — я очутился въ тишин 
рязанскихъ полей, и безмолвіе тамошней жизни поразило менн. 
Тихо было въ курныхъ иззахъ, гдћ жиля люди, одъвавшіеся въ · 
паневы и лапти. Тяхо было въ дворянскихъ гиъздахъ, которы зи 
былъ еще полонъ тогда ућъздъ. Изъ нихъ уже ушли шумъ и гз- 
селье былыхъ дней, шагъ за шагомъ надвигалось „раззоренье“ и 
тихо умипали старые дома съ покосившимися колонами, съ в%- 
ковыми парками, съ вишвевыми садами. 

Шло раззоревіе дворянскихъ гэћздъ; шло бъготи» дворянъ въ 
отхожіе промысла въ городъ, въ чнновейки, адвокаты, въ инже - 
неры, въ оживлявшуюся русекую промышленность. Лучшая часть 
дворянской молодежи шла черезъ универентеты и женске курсы 
въ революцію, пополняла собой каллы безсословной а внЪфала.- 
совой русской интеллигеБцін, къ Тому врелени ова уже дала 
несколько политическихь процессовъ,— шла въ каторгу и ухи 
рала на висћлицахъ за благо и счастье аврода. КЌое-гдь вь 
смежныхъ уздахт, работали люди „Земля в Воли“, начинали ра- 
ботать вародовольцы, и на монхъ глазахъ въ десяти верогахъ 
отъ меня создалось первое, если не ошибаюсь, крестьянское ис · 
литическое дъло, и несколько коестьянъ с, егеростой во главт. 
распропагандированныхъ кружкомъ интелльгенція, вмЬстВ, Ко- 
нечно, съ пропагандиотами были сосланы въ ‘атскую, Олс- 
нецкую и другія губерніи. 

Ни политическе процессы, нт случившееся вскоръ послћ 
моего пр1зда убійство генерала Уехениена ве были понягы 
въ дворябгаихЪ іньздахъ во всехъ ихь оОбъемћ и значении, чэ 
они настороживали, исгали. Начиналось емутгасе оорхотанье о 
твердой власти, о возвращенія ласадъ. Помащикъ сосфдняго уфода 
графъ Д. А. Толетой, тогда еще министръ кароднаг, прос: що. 
нія, ковалъ свою кла’сячьскую систему народнаго ватечнфчія, Во 
не ставил еще своего проекта закрћоощен:я крестьявъ ДВО: 
рянству. И “се это, —и польтичегкіе проциссы, и отлВльныя 00 
пытки процаганаы въ вародф, и проекты Д. Толстого, —не нару: 
шало тогда тишины ряганскон Деревни. 

В.е это было давно, когда кадры ревохюціи пополнялись почти 
исключительво дворянской и семинарской молсдожью съ ръд- 
кими прослойками офяцерскихъ, чиновничьихъ, мВщанскяхъ и 
крестьянскихъ дётей, когда только въ Моско? и Пегербуртв на- 
чиналась боле или мене дфятельная пропаганда ва фабрикахъ, 
а въ провинции рабочіе и крестьяче прикручивали руки къ ло: 
цаткаиъ студентамъ и пропагандистамъ, —этимЪъ бунтовщи:. амъ, 
желавшимъ воротить крВпостное право. Это было такъ Давно, 
чт) русскіе люди успЪли основательно ззаоыть то время, я 7% 
многіе, которые думаютъ, что лсторія началась съ чхъ рожде- 


СРЕДНІЙ УРОЖАЙ. 73 


нія, съ недовёріемъ слушаютъ и сомиёваются, было-ли такое 
время и такое ли оно было. 

Помню, былъ май. Какъ всегда въ русскій май мерли, какъ 
мухи, деревевскія дътя, и я пошелъ осматривать избы того села, 
гдЪ мнъ пришлось жить. Он8 были низхія и словно придавлен- 
ныя крышами, —огромными охегаии старой сенившей соломыы— 
въ маленькихи, изъ кусочковъ стекла, окнами. кое-гдВ8 съ земля- 
выми полами. Веъ изя были курныя, съ закопчеными чер- 
выми стънами, и мой фельдшеръ Астонъ Ачд.азовячЪ отдавалъ 
туда коптить окорока. Зячой гуда входили для кормежки коровы, 
овцы а телята, и коп1ились тамъ не едын свиные окороќа, а и 
люди, больш: и малые, и ЗолБли глаза у болылихъ н малыхъ 
людей. Копчалась пасозница, шла бороньба, улаживались малень. 
ке огородики, коровы и телята были въ 002%, люди въ рав- 
брод%, и странный нежилой харавтерь восили пусгыя безлюдяыя 
избы. Я сһоро открылъ прйчни: печен не топадись и не было 
того уюта, сзетня, хлепотлавости, которая длөгъ огонь, ПӨЧКА, 
отряиня. С.гаєно было вьдфть. какъ въ дереваћ въ 50 — 60 
дкоровъ курялнсь по уггачъ жалкчаь дычкомъ 8—10 трубъ... 

— Це то, Чо нечфмъ тошнить. -—сояенаогь мн В, Ззкеотывая по- 
рошки, фе: :ш.-рь Анчгонъ Антоеяновичь.—И это, конечно, а 
главное топн:ь-то везачбмь... БЪаь Тецель у назъ и завтракъ, и 
обвдъ, и ужнаъ все одао изъ трелъ блюда. сетригъ онь.— На зав- 
тракъ вода, ХЛЬЭЪ и ‘соль, а ра ОбЬЕГЬ ХаЬОЪ, СОЛЬ И ВОДА. Да И 
ХЛВОЬ-ТО ВАЯГЬ, ОГЛЯД ею гея, ве пПероъель бы, ВДЯТЪ помягче, 
очень-то ве пропеваютъ, чтобы плотные ча живогъ лежился. Ну, 
и мякина въ немь. Ужъ че: о, кажетсе:, проще — квасъ. А вы 
спросите— можеть. --вь пяти-шести домахъ варят. 

— А дети; —есрашиваю я. 

— У кого корова есть, конечно, ресятамъ молоко пдетъ. Ну, 
и снесутъ по горшечау БАШАН Дая соски ребягаяъ изъ пяти- 
шести изоъ въ ту, гд гопитск, и поставять къ огоньку. А хХлЪбъ 
загодя пекут... 

Онъ все завөргызаотъ порошка и философическимъ тономъ, 
слегка поси Ъивахсь, сообщаеть мав статьс:нческія и ясториче- 
«кія свЪдЬніа. 

-— Значить, неурожай ылъ2—спрашчваю я. 

-— Нельзя сказать... Ничего, урожая соедня, какъ въ обык- 
новенное врехя. Кой у кого до Рожветва хватило хаћба, а у 
богатћђевъ и до мастлницы. — „ри этолъ онъ поясняетъ, что бы- 
ваеть и ТАКЪ — Тоже обыкновенный пПорядокъ -— хлъба хватаетъ 
до Введен1я и до К.ещенія. 

‹ Я потомъ убфдилея, что урожай быль ередвій!.. И вообще 
положеніе было среднее, обыкновениаяя жизнь. С.ожилась она 
дазно, задолго до моего пріззда, съ введенемъ воли, когда округа 
почти сплошь бунтовала и очутнлась на Четвертномъ вадълв. 
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Когда мы фздили по участкамъ, мой возница то и Д8ло указа: 
валъ кнутовищемъ на помёщичьи усадьбы и пояснял: 

— Воть зд%сь барыню, княгиню, давки задушили: люта была, 
шибко порола... А тутъ вотъ заводъ былъ огромадаћйшій, вино к&7- 
рили, такъ барина въ чавъ бросили, —и сварился... А на самомъ этоиъ 
мъстЬ родителя Михайла Ордаліововича приковчили. Народъ-то 
нө осићлился, такъ кучеръ сначала по башкВ шкворнемъ, по- 
томъ и навалились міромъ... Вотъ и тутъ, и тутъ... показывал 
онъ мн бунтовавшія деревни.—Вотъ вдћсь три года солдаты жила, 
много народу перепортили. Крыши разбирали, зимой окна вы- 
втавляли, двери снимали, все не покорялись. А ничего не пе- 
двлаешь— покорились. 

Деревни покорилесь, ч въ то время, когда я пріћхалъ, жизвь 
была покорная и установилась, казалось, такъ прочно и незыблеме, 
обыкновенная жизнь средняго урожая. Обыкновенная жизнь той 
округи состояла въ томъ, что пом щики сдавали крестьянамъ 
земли въ аренду, только подъ условіемъ обработки пом щачьей 
земли за пять рублей съ десятины отъ пашни до молотьбы,— то. 
что въ мовхъ мЪстахъ на скудной и неблагодарной землћ обхо- 
дилось 18—20 рублей. Было среднимъ положен1емъ въ самую 
втрадную пору платить мужику съ лошадью въ день на его хар- 
чахъ 50 копћекъ, а баб двугривенный. И не казалось ДивимЪ. 
удивительнымъ, что мой пащентъ Мишка, подростокъ 12—18 л%ть 
за гоньбу лошадей на молотилкћ отъ солнца и до солнца полу- 
чалъ 5 копћекъ въ день на его харчахъ. Тогда крестьяне были 
покорны. Когда съ просьбами и благодарностями они стояли пе- 
редо мной безъ шапокъ и порывались поцћёловать мою руку н, 
злой, негодующій, я снималъ свою шапку, стоялъ предъ ними 
втоящими и объяснялъ, что я—ихъ служащій, получаю жалованье 
өтъ нихъ и они могутъ и должны уволить меня, если я плохо 
исполняю свое дћЪло,—у нихъ были недоумёвающіе, покорные и 
грустные—грустные рязанскіе глаза—и тие голоса говорили мн%: 

— Ваша воля, какъ Богъ, такъ и вы. 

И только позже, когда мы „пообвнакомились“, стали прихо- 
дить ко мн родственники т8хъ сосланныхъ крестьянъ (я слу- 
чайно вналъ ихъ до ссылки), деревенскіе старики и новопр!0обр®- 
тенные „кумовья“,—посидъть на моей завалинкћ, сообщить, какъ 
въ волости вычитывали, что царь совсёмъ было далъ землю на- 
роду, да министры отсовзтовали (тогда объявляли въ волостяхъ 
знаменитый циркуляръ Макова о злонам$ренныхъ людяхъ, рас- 
пространяющихъ нелћпые толки о прир8з5В земли), и въ особен- 
ности распросить о „теплыхъ земляхъ“, о „бћлыхъ водахъ“, ко. 
торые тамъ, на восходъ солнца,—0 той далекой, туманной, сч» 
втливой земл%, куда безумно неслись тогда крестьянскія грезы. 
Кром8 ръдкихъ случаевъ отправки одного изъ членовъ семьи, по сте- 
рымъ установившнися свягямъ, въ Москву въ извовчики, —единотвен- 
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ный заработокъ, одинъ отхожій промыселъ ихъ былъ—земляныя ра- 
боты. Наемка происходила просто. Пріћвзжалъ полрядчикъ и нани- 
малъ у волостного старшнвы потребное ему количество мускуловъ, · 
вновилъ за нихъ подати, выдавалъ ва руки „на семьи— прокорм- 
ленје“ по синенькой и по красненькой, дъло считалось кончен- 
нымъ,—и везли рязанскихъ крестьянъ копать землю, гдћ нужно 
было подрядчику. Я не знаю, рыли ли они во славу цивилиза- 
щи Суэцкій каналъ, какъ калужскіе крестьяне, но Бендеро-Га- 
лащеую дорогу строили мои паціенты, ови же проводили Ураль- 
скую дорогу и, когда я спросилъ какъ то своего возницу, куда 
двлея палецъ его правой руки, овъ отвћтилъ: 

— Въ Перм8... Горы рваля.—И благодушно У 
меня палецъ только, да бокъ маленечко помяло, пахать не могу, 
а были, которыхъ на смерть затибло. 

Объ искахъ за увћчья и смерть онъ мн$ не говорилъ.— Въ мое 
время Пермская и Бендеро-Галацкая дороги исправно уже исполняли 
ввою культурную миссію, и мои пащенты путешествовали почти 
исключительно въ ОрЬхово-Зуево рыть торфъ. Именно путеше- 
етвовали, такъ какъ почему-то въ большинствЬ случаевъ имъ 
ириходилось возвращаться пЪшимъ ходомъ. Ови не приносили съ 
вобой денегъ, такъ какъ почему-то случалось, что подрядчики 
въ заключительной главћ скрывались и не учиняли должнаго раз- 
вчета; ва то они приносили съ собой знаменитыя торфяныя язвы, на 
которыя я, не задолго предъ тъмъ возвратившійся съ Турецкой 
войны, не могъ смотрћъть безъ содрогавія, и не мене знамеви- 
тый рязанскій сифилисъ,—знамевитый, потому что я нигдВ въ 
Россія не встрвчалъ такого массового сифилиса. Помню, пер- 
вый же неполный годъ моего отчета далъ на десять тысячъ 
амбулаторныхъ больныхъ, тысячу съ чвиъ то сифялитиковъ. Я 
видЪлъ, у себя же въ пріемвой, какъ мать съ сифилитическими 
папуламя во рту жевала соску ребенку и совала ему въ ротъ; 
я помню цвлыя деревни, гд8 при осмотрВ не оказывалось ни 
одной здоровой семьи, гдћ были семьи, зараженныя отъ стараго 
до малаго. И это было старое, такъ какъ огромное большинство 
приходившихъ больныхъ были съ явленіями третичнаго сифилиса. 

Медицину мою вспоминаю. Завћдывалъ я полъ ућздомъ, быле 
лодъ моимъ наблюденіемъ около восьмидесяти тысячъ населения, 
обычный премъ былъ 100, 150 и даже 200 человЪкъ въ день, и 
нео было ни одной больницы въ ућёздћ, кром%ћ городской. Въ ту же 
овень начался сыпной тифъ, — его солдаты принесли съ войны, 
еъ Дуная. Лично мной было осмотрћъно, помню, около шести 
сотъ тифозныхъ, кажется, въ сорока-пятидесяти деревняхъ. 

Тогда было просто. И до Дувая бывалъ такой же тифъ и та- 
кая же натуральная оспа, такъ же мерли дЪти отъ кори, скар- 
латины и дизентер!и,—это было обыкновенное положеніе, ни- 
коге оно не удивляло, и не писали газеты о тифћ въ моемъ 
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узд. Помню семью одву. Тринадцать челов къ валяетоя на печкз, 
на лавкз, на полу, въ бреду, безъ сознан!я. Когда я вошелъ въ 
избу, меня Поразиль смугный шепотъ, говоръ въ изб. Съ бле- 
стящимя напряжоннызи глазами большие и малые люди, ста- 
рые и молодые, говорили громко, возбужденно и шептали тихо 
и безсгязво, и оттого быль емттный шумъ въ изб. Блвдная, 
оевъ кровинки въ лиц, молодуха, только что очнувшаяся отъ 
бреда-говора, хвагаясь рукой за печку и оа стфны избы, бро- 
дитъ, еле передвигая ноги, оть больного въ больному съ ков: 
Шомъ воды. 

Помню странныя, необычныя формы тифа, предъ которыми я 
отхновился въ недоумћЪніе: я не видалъ еще, и мав страшво было 
выговорать слово— „голодный гафь“, и я рлилъ, ато это 060- 
бенная форма военнаго дунайскасо тифа. Тогда былъ създъ 
врачей въ Разави и, когда я сооощиль свое нөзоумЪніе и свои 
иредположенія, старый врачъ, раогавшій равьше меня въ моем + 
УВЗДВ, САЯЗВЛЬ: 

— Ничего тутъ дунзбокаго н®тЪ,—это просто рязавскій тифъ... 
И вь вашечъ увздъ онъ всегда принныаетъ форму голоднаго 
тифа... 

Я ЗВздилъ въ уцраву, говорилъ о безиомощности населенія. 
жаловался, что я уже три мЪсяца већ ночи сплю т дько въ савяхъ 
д всетаки ве үуспиъваю оказывать помощи веъмъ, кто нуждается 
вь ней, просялъ помочь миъ устроигь дћло. Мав вое озвщаля 
эту Помощь, но Однажды, въ концв разговора, предездалель 
уВздной земской управы, очень ра, положенный ко маф, — странный 
типъ нъмецкаго русскаго съ. совершевно русской фамиліе?. 
плохо говорявиий, одвако, по-русева, я не помню. какими судьбами 
иопавшій изъ осгзейскаго края въ опредсвдатели уаравы — 
ОТР-ДЪ хеня въ амбразуру окна я конфидевщально сказалъ: 

— Молодой человъаъ, я олень васъ люэлю. Вы очень хорошо 
работаете, во лъҳарсілъ у васъ выходитъ, какь ни у одного изъ 
вашихъ предшвственьаковъ. Ц потоиъ, --тише продозжалъ онъ,— не 
ссорьтесь съ полковникомъ! 

Старый аолковникъ всегда горячо жаль мав руки н высБа- 
вЫыкалъ похвалы моему трудолюбю. Бъ полвомъ недоумЪвін я 
саросалъ: 

— {1 02коввввъ? 

— Ну да, ву да... На той недвав овъ прислалъ за вами 
лошадей, а вы поВхали въ Ольховку къ мельвику... Вы знаете, 
что онъ звач..гъ въ земгкомъ собрании... 

— Но вьдь мельникъ ирвелалъ раньше, сыну его мельнич- 
нымъ колесомъ животь разв ‚ротило. А у полковника я былъ... — 
ничего серьезна: ‹‹ не оказадоЬ... 

— Да. да ото очень хорошо, очень хорошо, —ломанымъ 
русокимъ языкомъ говорнлъ имнЪ предефдатель,—но всетаки елф 
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ҳовало раньше зафхать ЕЪ полковнику. Это вЪдь не далеко, по 
дорогЪ бы... 

Я не дождался никакой помощи и,—-когда тяфъ осилилъ меня 
и отвезли меня Въ московскую клинику. возвратившись черезъ 
два мћсяца, я узналт, что никакого аам встителя меня не было 
и участкомъ въ 80 тысячъ жителей и воћми этими сотнями тн- 
фозныхъ орудовалъ все тотъ же мой фельдшеръ Антонъ Андріа- 
НОВИЧЪ. 

Въ другяхъ губерн!яхъ была настояшая медицина. У же тогда вов- 
двигалось то велчнколВ оное здан!е русской земской медицины, кото- 
рое останется лучтниъ, во всякомъ случа, наиболве достроен- 
нымъ памятникомъ дзятельности стараго земства. Была органи- 
вована борьба съ эпидеміями, начинались обширныя медико-ста- 
тистическія изслћдованія, была акушерская помощь, были пре- 
красныя больницы... А въ моемъ у%зд$ не было ни одной боль- 
ницы, кромћ больнипы въ уЪздвомъ город®, куда населеніе из- 
бЪгало идти, такъ какъ тамъ пахло еще не выдохшимся 
запахомъ приказа общественнаго призр%н1я. Впрочемъ, у меня 
тоже образовалась больница. Пришелъ крестьянивъ съ громадной 
торфяной язвой и Христомъ- Богомъ холялъ меня приютить гд%- 
нибудь у себя, такъ какъ духъ отъ него тяжелый, — житья семь 
вътъ. Была комнатка подлћЪ аптеки пустая. Потомъ привевли 
крестьянина съ воспален!емъ олћпой кишки и тутъ же, въ пріем- 
ной, хлывулъ у него гвой наъ абсцесса; потомъ откопали въ су- 
гробъ трехъ обмороженныхъ людей, ихъ привезли ко миф, и 
пришлось отнимать пальцы на рукахъ и ногахъ; потомъ еще и 
еще,—все такихъ, которыхъ нельзя было выбросить ва улицу... 
Да, образовалась больница и лаже получила широкую популар. 
ность въ округ8, такъ какъ больница была вольная и не пахло 
въ ней приказомъ общественнаго призрънія. Стала пріћгжать 
знать. Легла просвврня съ корбункуломъ, пріћхала знаменитая 
въ округв хлыстовская богородица съ огромнымъ плевретиче- 
еквыуъ эксудатомъ и, какъ я ни отговаривалъ ее, тоже помћсги- 
лась у меня. Помъщикъ по моей просьб отдалъ пряказъ отпу- 
вкать въ МОЮ „больницу“ ежедневно ведро капусты и ведро мо- 
хока. Разнымъ способомъ добывали мы крупу, баранину в убоину; 
моя кухарка Степанида варила щи и кашу. Пристроили съ по- 
мощью помъщика къ старой гнилой изб новый срубъ въ двћ 
комваты, и равмъстилъ было я своихъ больныхъ... Но случилось 
вотъ что. Былъ огромный пріемъ зимой. Помню, вт лютый морозъ 
и въ сумерки, когда всВ сани разъћхались, на снЪгу передъ 
пріеминой оказался большой свертокъ изъ войлока и, когда мы 
развернули его, тамъ оказался голый, совершенно нагой паре- 
некъ лЬтъ шестнадцати, и у паренька былъ тяжелый сыпной 
тифъ. Онъ обновилъ лучшую комнату новой пристройкя. Разы- 
окали виновныхъ. Мачиха изъ другого уфзда—тамъ тоже не было 
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больницы въ деревн®— привезла пасынка. Она была нящая и хө- 
дила съ Двумя дЪтьми въ кусочки; ей не на кого было оставлять 
больного въ холодной игбћ, она и подбросила намъ своего нагоге 
пасынка. Потомъ староста изъ моего уззда привезъ м!рского ви- 
поту, тоже подростка, косноязычнаго, тоже тифознаго,—образова- 
лось тифозное отдћъленіе. 

Да, была медицина... Было народное образован!е. Я тщетно ета- 
раюсь вспомнить, сколько было школъ въ моемъ участкЪ, —въ бли- 
жайшей моей округа не было — и ярко вспоминаю одву школу 
въ дальнемъ углу моего участка, —въ такой же старой дырявой изб$, 
такую же примитивную и возмутительную, какъ моя больница. 
Тамъ былъ блфдный, запуганный молодевькій учитель, боюсь ска- 
зать, сколько онъ получалъ, но помню то волнен!е, съ какимъ 
онъ разсказывалъ мн, что въ `другомъ ућздъ нашей губернін 
земское собравіе провело жалованье народнымъ учителямъ въ 
25 руб. въ мъсяцъ, пълыхъ триста рублей въ годт! 

Да, тривалцати-лътній мазьчикъ получалъ заработную плату 
5 коп. въ день на своихъ харчахъ; да, изъ пятидесяти ивбъ то- 
пились 8—10 и тра блюда были на завтракъ, объдъ и ужанъ — 
хлЬбъ, соль, вода... И никого это не удивляло тогда, такъ кавъ 
это былъ средній урожай, обыкновенное положеніе, средняя жизнь. 
Никто не говорилъ слово „недо$дан!е“, такъ каБъ это было обык- 
новенное нормальное %девіе. 

Быть можетъ, читатель увидитъ въ этомъ не среда, а экстра- 
вагантный случай и предположить необыквовеннаго изверга во 
владфльцЬ имфня... Именно въ данвомъ случаъ двло обстояле 
иначе. Помъщикъ былъ выдающійся человкъ, просв щенный, 
благородный, рЪдкой доброты. Человъкъ 40—50-хъ годовъ, онъ 
кром8 русскаго университета окончилъ гейдельбергскій, превос- 
ходво зналъь Гегеля и вообще въмецкую философію, тяготвлъ 
къ московскимъ славявофильскимъ кружкамъ. Въ нашемъ у%8д- 
номъ земскомъ собрав это былъ единственный земецъ, прекрас- 
ный ораторъ, горячо ратовавшій ва народное образован!е и ме- 
дицину, — но овъ былъ русскій челов къ и русскій дворянинъ, 
родовитый и когда-то очень богатый дворянияъ. Къ сожалћвію, 
онъ былъ увфренъ, что челов% къ, основательно проштудировавший 
Гегеля, можетъ быть компетевтенъ въ биржевыхъ операціяхъ, и 
его милліовное состоявіе ушло изъ его рукъ, какъ уходитъ только 
въ Росси изъ дворянскихъ рукъ, и впоолЪдствін овъ умеръ, по: 
терявши буквально все, пристпоенный къ какой-то грошевой пе. 
тербургской синекур%. Къ тому времени, когда я зналъ его, овъ 
былъ уже на ущерба, его имъвія въ двухъ губерніяхъ были ва. 
ложевы, но всетаки онъ не хотћлъ брать девегь съ земства 
за свой домъ, гдъ я жилъ и гдъ помфщалась амбулаторія, и, ва- 
сколько могъ, помогалъ миаћ въ устройствь медицинскаго дћла. 
Въ дла имћЪнія ОНЪ, конечно, Мало входидъ. Вели дъло управ- 
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зяющіе. Сначала у него былъ ученый нъмепъ, спившійся въ тем- 
нотћ и духовной скудости той жнани; потомъ былъ „хозяйственный 
мужвчокъ“, ласковый и обходительньй, —очень хорошо обходившій 
и барина, и крестьявъ, —и тотъ, и другой говорили миё, что ни- 
какой другой способъ хозяйства не возможенъ въ той мЪстности, 
и что условія сдачи крестьявамъ земли у нихъ благопріяти%е 
зредней нормы окружающихъ хозяйствъ. 

Да, то былъ средній урожай и обыквовевная нормальная 
жизнь тогдашняго Тачошняго крестьянства. И когда, долго спустя, 
я узналъ изъ газетъ въ 91-мъ году, что тамъ, въ т8хъ рязан. 
вкихъ мЪстахъ, „недородъ“ и „недовдан!е“,—тогда еще употре- 
блялись эти подлыя слова подлаго аплеп-гёсше`а, ——я тщетно 
жтарался представить себ, въ какихъ формахъ выражается это 
недоћданіе у моихъ, всегда не довдавшихъ, паціентовъ. Когда я 
читалъ о голодномъ тафћ въ гололающихъ мъстностяхъ, я тщетво 
шредставлялъ себћ, какія еще формы тифа явились тамъ. Теперь 
говорятъ честнће и откровевнће, и я снова слышу о неурожаћ 
въ тЬхъ мЪстахъ, и звучитъ страшное, зв$риное, позорное слово— 
сохранившееся изъ всъхъ цивилизованныхъ странъ въ одной Рос- 
«іи — ГОЛОДЪ. 

Я вадъюсь, что тамошнее „землеустройство“ не измънилось 
р®зко за двадцать лътъ, не сдвлалось ужасн+е, и нищенскій на- 
дълъ не сдълался бол%е нищенскимъ, — надъюсь, такъ какъ думаю, 
что русскій май, сиягчающій ужасы русскаго дЪторожденія, про- 
должалъ, за эти двадцать семь лћЪтъ, двлать свое спасительное 
дЬло, но слово голодъ, какъ набатный звонъ, звучитъ въ моихъ 
үшахъ. 

Другой набатъ вотъ уже годъ неустанно носится надъ рус- 
вкой, такъ недавно безпробудно молчавшей, русской землей, и 
зарево пожара обвяло все русское небо. Пзъ-за воплей разры- 
ваемыхъ на куски людей, изъ-за треска разрушающихся въ пла- 
мени вдавій, изъ-за выстръловъ артиллерія на улипахъ русскихъ 
городовъ, не слышно глухихъ стоновъ голодающихъ людей, не 
доносится тотъ говоръ-шепотъ бредящихъ въ голодномъ тиф 
людей. Прислушайтесь, люди добрые! Помогите, люди добрые! 

Но не забывайге и про средній урожай. Тогда вы узнаете, 
какъ мы пришли туда, куда мы пришли, — къ пламени селъ и 
городовъ, къ воплямъ избиваемыхъ людей, къ пулеметамъ въ 
деревняхъ,—и тогда въ должной стоимости оцћните пулеметныхъ 
тенераловъ, какъ средство умиротворенія русской деревни. 


С. Елпатьевскій. 
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Руееке ирландцы. 


Широко ты, степь, 
Пораскинулась, 

Къ морю Черному 
Понадвинулась... 


Нашъ „благодатный“ югъ снова иостигнутъ неурожаемъ. Изъ 
разныхъ концовъ обширной Херсонской гүсервіи несутся вћсти 
о нуждћ, о бЪдствіяхъ крестьянскаго васеленія, о безкормицё 
для скота, о надвигающейся персиективВ раззоренія сотенъ и ты- 
вячъ крестьянскихъ хозяйствъ... Красота и просторъ южныхъ 
степей, вызвавшие когда-то у Гоголя известное восклицан!е: 
„ Чортъ возьми, степи, какъ вы хороши!“ давно уже отошли въ 
область предан. Эти обвльныя и благодатныя когда-то степи 
давно уже сдёлались постояннымъ очагомъ голодовокъ и неуро- 
жаевъ. За послЪдвія 10—15 лЪтъ неурожан здъсь были прави- 
ломъ, а урожаи только исключеніями. Не успфвало населеніе 
оправиться отъ одного неурожая, какъ его постигалъ другой, еще 
болће тяжелый. Коренная причвна этихъ хровическихъ неуро- 
жаевъ заключается, конечно, главнымъ образомъ, въ страшн8й- 
шемъ истощен!и почвы, велћдствіе малоземелья, ва что уже давно 
и много разъ указывали мЪстные изслёдователя. По земскимъ 
даннымъ за 1898 г., въ Херсояской губ. числилось всего удобной 
земли 6.468,102 десятины, изъ нихъ только 1.905,845 дөсятинъ, 
т. е. меньше одной трети, составляли крестьянскія надфльныя 
земли, а такъ қавъ число крестьявскаго населенія достигало 
тогда въ губерніи 1,233,600 душъ, то въ среднемъ приходилось 
не больше 1!/з десятины на душу, при чемъ у бывшихъ по- 
изщичьихь крестьянъ было не больше 0,83 десятины на душу, 
въ среднемъ. Вся остальная земля, т. е. */, всей земельной 
площади губерн!и принадлежали казнз, городамъ, монастырямъ 
и частнымъ землевлад®льцамъ. По данвымъ центральнаго ста- 
тистическаго комитета за 1896 г., въ Херсонской губернін у 
крестьянъ находилось подъ паромъ всего лишь 4,5%, всей 
пахотной земли, т. е., иначе говоря, гемлћ не дается никакого 
отдыха, изъ года въ годъ она запахивается и подвергается исто- 
щевію, благодаря крайней недостаточности крестьанскихъ на- 
дъловъ. И воть теперь снова вадвинулось страшное бъдствіе го- 
лоднаго года, а что это озвачаетъ-—объяснять, конечно, излешне. 
Уже теперь во многихъ мъстахъ нужда обострилась до крайней 
степени, а что же будетъ къ концу зимы? Въ перопектив8 не 
только экономическое раззорене, но также и цынга, голодный тифъ 
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и осв прочіе безпощадные спутники голода. Поэтому мы счатаемъ 
въ настоящее время особенно необходимымъ вапомнить о суще- 
єтвовавія въ Херсонской губ. многочисленной группы земледьль- 
ческаго васеленія, находящейся въ совершенно исключительныхь 
даже для нашей русской дЪйствительности условіяхъ, населена, 
которое не числится е јиге въ крестьянскомъ сословін и потому 
даже отъ земскихъ учрежденій, такъ много дълающихъ въ го- 
ходвые годы, ве можеть ожидать той помощи, которую оказы- 
ваютъ послЪдвія крестьянскому населевію въ дД8л8 борьбы съ 
голодвымъ бЪдствіемъ. Мы говоримъ о несчаствыхъ десятинщи- 
хахъ, которыхъ въ полномъ смысл слова можно назвать рув- 
скими ирландцами. 

_ Главвая, отличительная черта этой группы земледёльческаго 
васелен!я Херсонской губерв1и, это—абсолютное безземелів, не- 
обходимость не только работать, но и жать на чужой вемафв и 
затъмъ постоянно кочевать съ одного мъста на другое. Возни- 
кновевіе этой группы населевія относится еще къ первой пол0- 
вин ХҮШ вћка. Въ это время въ западной половинв нын&ш- 
вей Херсонской губервіпя жило довольно многочисленное мод- 
давское и малорусское васелевіе, платившее татарамъ дань въ 
видв десятой доли со всего имущества. Әга „Ддежиа“ али десятая 
доля и установила оривципъ десятинщецкихъ отвошевій къ зе- 
мельному собственнику, привципъ, красной натью проходящій 
черезъ всю исторію Херсовщины и вызвавшій не мало неуря- 
двцъ и насилій. [10648 присоединеня Новороссійскаго края къ 
Россін, значительная часть этого населен1я осталась на преж- 
нихъ мЪстахъ. Но такъ какъ земли, на которыхъ оно жило, на- 
чали раздаваться щедрою рукою развымъ титулованнымъ аван- 
тюристамъ и представителямъ „благородваго“ сословія, то по- 
елфдвіе, вмЪсто того, чтобы заселять полученныя ими земли крћ- 
поствыми изъ внутреннихъ губерній, —что для проформы стави- 
лось условіемъ при рагдачь пом%стій, — старались вакр№. 
ностить себъ десятивщиковъ, коренвыхъ н свободныхъ до того 
обитателей края, жавшихъ на этихъ земляхъ. Со стороны де- 
єятивщиковъ это вызвало, ковечво, отпоръ и массу жалобъ 
на новыхъ владвльцевъ земель, что и побудило правительство 
издать въ 1804 году ваконъ „объ обязавныхъ поселянахъ“. 
На основавіп этого закона, десятинщиви сохраняли личную 
євободу, и помфщикамъ воспрещалось закрћпощать ихъ. Деся- 
тивщики должны были остаться ва тЪхъ земляхъ, ГДВ ихъ ва. 
втала ревизія 1795 года, и отдавать въ пользу помфщиковъ де- 
сятую долю всЪхъ сельско-хозяйственныхъ продуктовъ деньгами 
ила натурою; кром% того, они обязаны были З дня въ году ко- 
сить для владъльцевъ бурьянъ, замЪънявтій лћъсъ, какъ матеріалъ 
для топлива, и 4 дня въ году работать на виноградвикахъ земле- 
владъльцевъ за 25 коп. въ день. Хотя положен1е 1804 г. каса- 
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лось, главнымъ образомъ, выхоццевъ изъ-за-границы, молдаванъ и 
другихъ, но впослЪдствіи оно было распространено и ва твхъ 
велякорусскихъ и малорусскихъ бёглецовъ, которые бъжали сюда 
өтъ крЪпостного ига и пристраивались здъсь на правахъ деся- 
тинщиковъ, не смотря на то, что выходцамъ изъ внутреннихъ 
губервій долгое время запрещалось селигься на югъ Россін 
на правахъ „обязаввыхъ поселявъ“. Мвогіе изъ этихъ деся- 
тивщиковъ впослёдствіня не избъжали и здћсь крЪпостного ига 
и были, въ концђъ ковцовъ, все-таки закрћпощены помфщиками, 
но тЬмъ не мене составъ ихъ все больше и больше узеличи. 
вался въ төчевіе всей первой половины минувшаго стол%тія, 
этому не мало способствовало также и возникновеніе въ начала 
ХІХ вћка аракчеевскихъ военныхъ поселевій ва югћ Росси, изъ 
которыхъ крестьяне массами бъжали и пристраивались въ дру- 
гихъ иЪстахъ ка правахъ десятанщиковъ. Но для этого бфгле. 
цаиъ приходилось предварительно скрыть свое званіе и какииъ- 
иибудь образомъ приписаться къ мащавскому сословію. Записы- 
вались они обыкновенно въ мЪщанскихъ обществахъ городовъ и 
мзстечекъ подъ именами умершихъ членовъ этихъ обществъ. 
Ичева такихъ „мВ щанъ“ переходили нер%1ко отъ одного къ дру- 
тому язъ бВглыхъ въ Новороссін въ теченіе н®сколькихъ покояф- 
ній, почему ови и получили здёсь назвавіе „безсмертныхъ“ м%- 
щанъ. Десятинщикъ, такимъ образомъ, лишь номинально числился 
мЪщавиномъ, а на самомъ Д8лВ оставался тъмъ же крестьяни- 
вомъ. земледфльцемъ. Титулъ необходимъ былъ только для тоге, 
чтобы избЬгнуть кр8постной неволи или еще худшаго ужаса вө: 
енныхъ поселевій. Вопослёдствін контингентъ десятявщяковъ въ 
значительной степени увеличился вЪмецкой и еврейской колони- 
заціей, представителями разныхъ другихъ національностей и сө- 
єловій и особенно многочисленными крестьянами, сставшимися 
посл% реформы 1861 г. безъ надћловъ. Зная, что дворовые кре- 
Фтьлне не должны будутъ получить надъловъ, предусмотрительные 
помВщики Херсонской губервін старались заблаговременно запи- 
жывать крестьянъ въ дворовые, такъ что ва девять лътъ, съ 1859 
жо 1858 года включительно, число дворовыхъ крестьявъ здћсь уве- 
личялось съ 489%, до 19,3%, т. е. почти больше, чёмъ втрое. При 
®свобожден1и крестьянъь эти „дворовые“, крестьяне отпущеаные 
еще раньше на свободу безъ земли и отказавшеся по разным 
причивамъ вовсе отъ надфловт, составляли до 28%, всего кр%- 
постного населен!я губернін. Въ Херсонскомъ уЪздв число кре- 
втьянъ, вовсе не получившихъ посл реформы земля отъ пом%- 
щиковъ, достигало до 40,6%. Понятно, что огромная часть 
этихъ крестьянъ также сгаралась пристроиться на чужой зем эй 
на правахъ десятинщиковъ. Составъ десятинщиковъ, какъ видимъ, 
крайне разнообразный и разношерстный, что также кладетъ Иг- 
зъотный отпечатокъ на жизаь этой группы населевія. По дан- 
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вымъ земскаго статистическаго изолёдованя воёхъ десятинщи- 
ковъ было къ началу 90-хъ годовъ минувшаго вка около 
115000 душъ обоего пола, т. е. около 7,15°/, всего сельскаго 
населенія губернія. Живутъ они въ 1,094 поселеніяхъ, прп чемъ 
около 280 изъ этихъ селеній населены исключительно десятин- 
щиками. Десятинщики составляютъ около 20,000 земледъльческихъ 
хозяйствъ. | 
„Дөсятивщиковъ и теперь часто называютъ иъщанами, такъ 
называютъ себя большею частью и сами они, опредћляя свое со- 
вловіе; мещанинъ въ Херсонской губервія въ глазахъ мЪстнаго 
населен1я — синонимъ убожества и экономической зависимости. 
Десятивщики изъ актовыхъ, т. е. крестьянъ, получившихъ осво- 
бодительные акты (отъ поиъщиковъ), называютъ себя „выћхан- 
цами“. Такое названіе, дЪйствительно, соотвЪтствуетъ большинству 
десятянщиковъ. „Выфђханцы“ т8мъ боле характерное явленіе, 
что историческій ходъ событій поставилъ ихъ въ ряды состов я, 
пользовавшагося сраввятельнымъ благосостояніемъ. Современныя 
экономическя отношенія въ Новороссійскомъ краз, по сравнен!ю 
съ ковцомъ прошлаго вЪка, измЪнились до неузнаваемости, и дө- 
сятинщики происшедшими измъневіями поставлены въ совершенно 
новое положевіе. Въ конц прошлаго (г. е. ХҮШ) столЪтія зем- 
левладъльцы всъми м8рами переманивали къ себ десятинщиковъ, 
взимая съ нихъ за землю только десятую долю продукта, а въ 
настоящее время повышеніемъ и безъ того знач ительныхъ пла- 
тежей за землю землевладвльцы вызываютъ усилевныя передви- 
женя десятинщиковъ съ мфста на мъсто“ *). Такъ называемая 
„дежма“— десятая доля продукта—давно уже отошла въ область 
предан!й; десятивщикя превратились просто въ безземельныхъ 
арендаторовъ, безвыходнымъ положенемъ которыхъ пользуются 
землөвладћльцы, поднимая арендную плату все выше и выше. 
 Повышеніе платежей и налоговъ за землю тутъ почти не при 
чемъ, такъ какъ главной причиной крайняго поднятія арендной 
платы является стремлевіе землевладфльцевъь получить в03- 
можно большую прибавочную стоимость. Переходъ многихъ ве. 
мель отъ пом щиковъ къ профессіовальнымъ барышникамъ 
кулакамъ, для которыхъ земля есть только предметъ наживы, 
только объектъ для наибольшей эксплуатація нуждающагося въ 
ней крестьянина-аревдатора, и, наконецъ, естественный приростъ 
населен!я— все это еще болће ухудшаетъ печальное положен!е 
етиснутаго со всВхъ сторояъ десятинщика. Изъ года въ годъ 
вее больше и больше набавляется арендная плата, пока, на- 
конецъ, вс8 соки уже выжаты изъ несчастнаго десятинщика, 
набавлять больше нЪтъ возможности, платить больше нечего м 








—— 
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тогда десятинщику предлагаютъ отправляться на вс четыре сто- 
роны; тогда ему приходится свиматься съ насиженнаго пепелища 
и идти, куда глаза глядятъ. Срокъ аренды обыкновенно кончается 
1 октября, въ Покровъ день, и этотъ день есть самый тяжелый 
и самый печальный для большинства десятинщаковъ Херсонской 
губ. Въ жизни херсонскаго десятинщика этотъ день играетъ ту 
же роль, что въ древности Юрьевъ день для крестьянъ, но съ 
той существензой разницей, что Юрьевъ день былъ днемъ ра. 
дости, а Покровъ день, это—день горя и страдав!Й для десятин- 
щека, которому приходвтся въ этотъ дезь оставлять старое пе- 
пелище, оставлять потомъ и кровью своею полятую землю и 
искать себЪ другого пристанища до т8хъ поръ, покуда и оттуда 
его снова выгонять. Мста, гдћ десятинщикы живутъ много лЪтъ 
на одвомъ м%ст%ћ, встръчаются крайне рфдко. Въ Тираспольскомъ 
ућздЪ изъ числа 471 хозяйствъ десятинщиаковъ, опрошенныхъ 
при зеискомъ изслћдовавіи, 34,6%, жили на одномъ мЪств не 
боле 5 лётъ, 23,49%, не болће 10 лЪтъ и, наконедъ, 42,0%, жили 
не болЪе 15 лътъ на одномъ м3ст$. 

Громадвое большинство десятивщиковъ совершенно бездомныв, 
т. е. не имвюще даже своихъ хатъ, а иимћющіе жилье жавутъ 
большею частью въ землянкахъ. „Отсутствіе хотя бы соб-. 
ственной хаты, — говорить земское изслёдован!е, — постоян-. 
ный переходъ отъ одного пана БЪ другому, необезпечев- 
ность завтрашняго дня,—все это наложило груствый отпечатокъ 
на житье десятинщиковъ, Что прекрасно выражается въ ихъ 
любимой пословицћ: „м щане що цыгане“. И, дъйствительно, во имя 
чего десятинщику строить хорошую хату на чужой зеил}ћ, заво- 
дить исоравные сараи, разводить собакъ, копать кривицу, когда овъ 
не зваетъ, долго ли останется онъ на этомъ м%стћ, когда, быть 
можетъ, въ слфдующемъ году ему придется искать хату за 
тридцать верстъ отсюда. И вотъ отчего можно почти всегда 
по первому взгляду отличить поселевіе десятинщиковъ отъ 
крестьянскаго. Куча безпорядочно разбросаввыхъ вемлянокъ, 
глубоко сидящихъ въ землф, не окопанвые дворы, развалившіеся 
саран, сдЪлаввые большею частью изъ навоза и кое-какъ прикры- 
тые сверху, ви одного деревца вокругъ жилья, въ общемъ— 
отсутствіе уютности, домовитости, хозяйскаго глаза —всө это го- 
воритъ, что здЪсь живутъ десятинщики“. Если у десятивщика 
нётъ даже и хаты своей, то ему приходится платить пом%- 
щику за простую землянку отъ 6 до 10 руб. въ годъ, а за 
„верховую“, т. е. выходящую наполовину надъ землей, отъ 15 де 
25 руб. Ваъшвій и внутрен! видъ такихъ землянокъ до край- 
вости жалокъ. Времевахи не вћрится, чтобы въ такихъ жалкихъ 
хоговищахъ могъ жать чезов®къ въ ваше время, стыдно стано- 
вится за нашу восхваляемую цивилизацію... Большинство земля- 
нокъ сдфланы изъ земли, нерёдко это полуприкрытые „бурдіи“, 
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т. ө. плохія землянки съ покосившимися окнами и дверями, сма- 
занныя только „рудой“ глиной; зачастую при нНихъ н%тъ ника- 
кихъ холодныхь построекъ; стЬны сдЪланы изъ земли или изъ 
кавоза; вмъсто крыши надъ зомлявкой вы видите кучу бурьяна, 
ящикъ отъ какого-нибудь вова или старую борону. Въ землявкахъ 
человћкъ даже средняго роста достаетъ до потолка и не можеть 
выпрямиться. Потолокъ служитъ въ то же время и крышей. Двери 
въ землявкћ настолько низюя, что въ нихъ чуть ли не полгкомъ 
приходится влЪзать. Отверстія для оконъ крохотныя, нөрЪдко 
залВпленныя бумагой и ватквутыя тряпками. Въ въкоторыхъ землян- 
қахъ скамьи для сидћЬвія также изъ земли и идутъ вдоль стЪнъ. 
Въ землянкВ постоянно царитъ сырость и полухракъ, въ воздух 
чувствуются м!азмы и плесень. У непривыкшаго челов®ка даже 
замое короткое пребыван1е въ такомъ не жильћ, а логовищћ 
вызываетъ головокружевіе И въ такихъ жилищахъ, въ та- 
кой атмосфер живутъ не только взрослые, но и дћтя. Удиви- 
тельно ли, что цынга, тифъ и другія болЪзни не выводятся 
отсюда, удивительно ли, что, по словамъ работающихъ среди де. 
сятинщиковъ лицъ земскаго медицинскаго персовала, обитатели 
землявокъ даютъ наибольш!й процентъ дътской смертности. 

При переход земли въ другія руки, неръдко случается, 
ҹто новый вемлевладћлецъ вовсе не желаетъ, чтобы на его вемлъ 
жили арендаторы-десятинщики. Цёлыя села десятинщиковъ сго- 
няются тогда съ насиженной ими земли и тянутся, куда глаза 
глядятъ, въ надежд найти себз гдз нибудь другое приста- 
явище. Но если десятинщику и даютъ возможность жить на 
одномъ м$ст8, беря съ него огромную арендную плату, то онъ, 
оказывается, долженъ платить не только за арендованную землю, 
но и за право пастя скоть на землё владъльца. Въ конц 
1894 г. херсонская уъздная земская управа поручила земскимъ 
втатистикамъ подробно изслёдовать и описать нъсколько десятин- 
щицкихЪ поселковъ возлћ г. Николаева. Вотъ результаты этого 
зтатистическаго изолЪдованія: никто изъ мъщанъ десятинщиковъ 
звоей земли не имћетъ, живутъ они всё на арендованной земл%; 
огородовъ или какихъ-либо спеціальныхъ үгодій у нихъ нётъ; 
34,6°/о ховяевъ не имћютъ никакого посћва; 20,5% имћютъ не 
болве 5 дес. посћва; 16,7% хозяйствъ засћваютъ отъ 5 до 10 дес., 
5,8%, хозяйствъ отъ 10 до 15 дес., 8,3%, засвваютъ отъ 18 до 20 
дес., а остальныя болће 20 дес. Иаъ 312 хозяйствъ 31,6°/, безъ ра- 
бочаго скота, 31%, имзетъ отъ 1 до 2 гол. рабочаго скота. Де- 
жғхтинщикъ всегда находится въ полномъ распоряженіи земле- 
владельца: отоитъ только посл8днему захот8ть—и жизнь десятин- 
щика въ полномъ смысл слова отравлена. Чтобы отд®латься 
отъ Десятинщика, вемлевладёлецъ обыкновенно отказываетъ ему 
въ найм пахатной и сВнокосной земли. Законъ, понятно, 
ввегда въ этихъ олучаяхъ на сторонъ землевладзльца, на ето- 
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рои® „овященнаго“ права собственности, а не на сторонћ горе- 
мычнаго десятинщика. Земля прянадлежить помёщику, а разъ орокъ 
ареднаго договора кончился, и помЪъщикъь не желаетъ больше 
держать на своей вемлв арендатора, то послЪдвій, кон:чно, 
долженъ „очистить“ свое мъсто и уходить. Куда? до этого за- 
кону нЪтъ дъла. Да есля бы законъ и былъ на сторонћ десятин- 
щиқа, то и тогда это мало помогло бы, потому что изгванному 
изъ своего жилья и выброшенному за межу десятивщику не до 
жалобъ: ему нужно позаботиться прежде всего о пристанищё для 
себя, для своихъ дћтей, для своего неслястнаго скарба, который 
выброшенъ работниками зехлевлад8льца изъ избы прямо на 
дворъ или даже на дорогу. А это бываетъь весьма и весьма 
часто. Каждому, кто хоть недолго жилъ въ этихъ мфстахъ, Ето 
хотя сколько-нибудь знаетъ ихъ, известны эти картины. Иногда, 
если р.сятивщикъ особенно упорствуетъ, если онъ не хочетъ 
ухолигъ изъ хутора, потому что ему абсолютно дёться некуда, 
начинается форменная осада хутора, чтобы выжить оттуда де- 
сятинщика. Чтобы ве подвергнуться обвиненію въ преувели- 
чени, мы очитаемъ лучшимъ привести здзоь описавіе спо- 
вобовъ выживан!я помЪщиками десятинщиковъ, сдћланное м%ст- 
нымъ общественнымъ дъятелемъ и писателемъ Д. В. Өедоро- 
вымъ, котораго едва ли кто упрекветъ въ пристрастности въ 
данномъ случаз. „Начинается обыкновенно съ того, что пом$- 
щикъ отказываетъ десятинщикамъ въ найи полей подъ пахоту 
и выпасы скота; когда же эта мВра оказывается недћйствитель- 
ной, такъ какъ м8щане могутъ найти сөбћ землю гдћЪ-нибудь на 
сторонћ, тогда противъ нихъ начинается уже настоящая  бло- 
када. Прежде всего хуторъ окапывается злубокимь рвомъ, дабы 
прекратить жителямъ выъздъ и выходъ изъ него, заттњмъ зе- 
пираются ближайиие колодцы ш засариваются источники и 
т. д.; если же и послВ этого осажденные продолжаютъ упорство- 
вать, тогда вынимаются окна п двери и3ъ мњщанскихъьъ жилищ», 
часть которыхъ превращается затъмъ в5 х2лљвы, куда гагоняютоя 
ва ночлөгъ свиньи или какой иной скотъ. Послћдвее и самое 
взрное средство для выживавія десятинщяковъ заключается въ 
томъ, что владЬлецъ, выбравъ удобный моментъ, когда обитатели 
хутора уйдутъ со своими семьями на работу, разрушают» мв- 
щанскія жилища. Весьма естественно, что посл такого раз- 
грома Десятинщикамъ приходится поневолћ оставлять хуторъ и 
отправляться на всё четыре стороны. Ивогда, впрочемъ, бы- 
ваетъ и такъ, что они еще продолжаютъ нзкоторое время жить 
на томъ же мстЬ, выстроивъ себф кое-каке шалаши изъ 
остатковъ разрушенвыхъ избъ; однако, это возможно только веб- 
ною и 18томъ—въ холодное же время года недолго, разумћется, 
насидиться въ шалаш8. Съ увфренностью можно сказать, что 
такія картины даже въ самой подлинной Ирландія едва ли ужъ 
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такъ часто воггезкютоя.. И опять-таки возникаотъь вопросъ: а 
гакь же законъ? гд’ правосуд!е? Но від’, ДВло въ томъ, что, во- 
рвыУъ, у Десязинщика иътъ ни сред-гет, ни времени, ни в08- 
можности судаться, го сторыхт, съ формальной стороны земле. 
рчадвледь вёдь правъ, потому что онъ „во время“ предупредилъ 
десятинтика э нежеланіи имЪть его на своей земл, а избушка 
илн землянка лесягинцакя въ большянствЬ случаевъ составляетъ 
собственность сомого влятальса и законъ ппедоставляеть ему 
право разоутять ее п, воэбы» что угодно сдьсять съ ней; въ 
третьихъ, наконецъ, вздь давно ужъ известна посзовица наша: 
„въ сильнымъ не борись, съ бегатымъ не судись“... 

Положеніе десятинщиковъ со каждымъ годомъ все боле и 
болъе ухудшается не только нслЪдс `віе страшнаго роста аргид- 
ной платы, но и вслёдстве того, что въ послЪдвіе годы дене :- 
ная плата все болће вытфеняется испольной арендой, которая 
гораздо выгодиће для земле"ладЪль :а. При испольяс { арендВ де- 
ватинщику приходится верЪдхә отдавать цъд-ю ПОлОБЕНУ УГО. 
жая похъщцяқу, и потому помъщикъ предпочитаегъь отдагаль свою 
землю состоятельнымъ арендаторамъ, имфющимъ достаточное ко- 
личество скота и орудій, такъ какъ у боле состоятельнаго арен- 
затора, обезпечевнаго жлвымъ и мертвымъ инвентаремъ, урожай 
будетъ несоинЪнно лучшій, ч8иъ у б8днаго. А въ результат® 
этого нанболће нужающиеся десятинщики остаются за бортомъ или 
же соглашаются на худш1я условія, должны давать землевлад%льцу 
еще большую часть урожая. Аренда казенной земли также мало 
еблегчаеть положевіе десятинщиковъ, потому что арендная плата 
за казенную землю до послъдвихъ лЬтъ была почти не ниже 
арендной платы за частно-владћльческія земли, да къ тоху же 
на казенномъ пустырВ десятинщику приходится самому обзаво- 
диться хозяйствомъ, строить землянку или избу и т. д., а на 
это у него часто не хватаегь средствъ. Тотъ же г. @здоровъ 
приводить слъдующій эпизодъ, достаточно ярко рисующй поло- 
жене этихъ несчастныхъ скитальцевъ, свидћтелемъ котораге 
енъ самъ былъ. ПомЪщикъ отказалъ въ аренд8 мЪщавамъ-деся- 
тинщикамъ и отдалъ землю свою крестьянамъ окрестныхъ селъ. 
Какъ только это случалось, являются къ нему десятинщики и 
начинаютъ просить его оставить землю за ними. ПомЪщикъ от- 
вЪчаетъ, что сдЪлать это онъ не можетъ, такъ қакъ овъ свя- 
занъ уже словомъ и измЪнить его не желаетъ. На это изъ толам 
өтвћчаютъ: 

— Намъ нЪтъ дла до вашего слова. Мы безъ земли не можемь 
оуществовать, и еще разъ просимъ отказать посторонвимъ. 

— Звачитъ, по вашему инћънію, я не могу распоряжатьвя 
ввоимъ добромъ по собственному усмотрћнію, не такъ-ли? —епра- 
шиваеть пом щикъ. 
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Толпа несколько мгновен! молчала, но потомъ снова разда- 
лись голоса: 

— Мы хорошо знземъ, что земля принадзежитъ вамъ, и Что 
вы можете распоряжаться ею, какъ вамъ угодно, но только мы 
не позволимъ отдавать ее чужемъ людямтъ; если-же вы не отка- 
жете имъ, то мы силою отнимемъ отданное вами посторопнимЪ 
крестьянамъ цоле. 

— Слфдовательно, вы хотите поступать вполн® самоуотавно?— 
обращается къ народу землевладжлецъ. 

— А что-жө мы будемъ дёлать, если намъ уже дъзаться нв- 
худа, такъ какъ никто изъ сосфдняхъ помациковъь не дает 
намъ земли. своихъ же надћловъ у насъ вЪтъ... 

— Что-же, я-то виноватъ, что вамъ дфваться некуда? 

— Да мы васъ и не ванимъ въ этомъ, но не желаемъ, чтобы 
вы отдавали землю чужимъ людямъ, когда свои крестьяне бөвъ 
нея погибают. 

— Напрасно вы такъ разсуждаете, —продолжаетъ пом щикъ, — 
своей землей я могу распоряжаться, какъ мн угодно; если же 
вы будете настаивать на томъ, чтобы отнять землю у пооторон. 
нихъ лицЪ, или прибфгнете къ насилю, то я принужденъ буду 
обратиться къ высшимъ властямъ съ просьбой о высылЕВ каза- 
КОВЪ. 

— Наиъ не страшны казаки, —зашум%ла толпа: —мы сами пой- 
демъ къ нимъ на встрћчу со своими женами и дЪтьми, такъ кавъ 
все равно безъ земли намъ придется поибать съ голоду. 

— А почему вамъ ве идти на работу въ эконом1ю?— продол- 
жаль возражать помЪщикъ. 

— Куда же мы теперь пойдемъ на работу, коли всё пои%- 
щики сами не сћютъ теперь хлЪба, а отдаютъ землю за скоищиву, 
людямъ же теперь приходится работать все лЪто не только на 
вебя, но и на влад®льца земли. 

Помщику ничего не оставалось, какъ удалиться и заперетьея 
въ кабинетћ. Но на слёдующ день толпа опять пришла, и только 
послв того, какъ у управляющаго им н!емъ однажды ночью были 
выбиты окна, пришлось волей-неволей уступить арендаторамъ. 
Въ данномъ случа дћло кончилось еще сраввительно благопо- 
лучно, но, увы! мы знаемъ, что такіе случан очень рЪдки, что въ 
большинствв случаевъ, особенно если десятинщики живутъ нв- 
большими хуторами, а не большими селами, если они поэтому 
не въ состоя и оказать массового отпора, дћло кончается 00- 
всёмъ иначе, и имъ приходится пускаться въ новыя скитанія. 

Не мало страдаютъ десятинщики и отъ крайней неопредЪлев. 
ности ихъ общественно-юрвдическаго положенія. Приписаны они 
большею частью къ мћщанскимъ обществамъ разныхъ городовъ 
и мъстечекъ, въ которыхъ большинство изъ нихъ можетъ быть 
Жикогда и не бывало. Съ этими ићщанскими обществами они свя- 


РУССК1В ИРЛАНДЦЫ. 85 


заны только паспортами, платежами и налогами, которые состав- 
ляютъ не малое бремя для десятинщика, и безъ того уже обез- 
доленваго. Нл арендуемой зехлћ десятинщики жавутъ совер- 
шенно изолярованно, боль'тею частью нө имя даже никакой 
эбщественн..4 оргализація. Не имъя земельной собственности и 
вообще недвижимаго имущества, десятинщики не связаны поэтому 
кочти нлкакими стношевіями съ зехствомъ. Воёмъ тЪмъ, чте 
даетъ земство крестьянскому нагелен!ю, десятинщики почти со- 
вершенно не пользуются. Они лишены земскихъ школъ, земской 
медацины и ветеринар!и, лишены вообще возможности пользо- 
ваться помощью и содфйствемъ земства, & если иногда и поль- 
зуются, то лишь только косвенно. Особенно тяжело это отра- 
жается въ голодные годы, потому что о Десятинщикахъ рЪшиа- 
тельно не кому позаботиться. Десятинщики стояли до сихъ поръ 
даже внъ мћстнаго волостнаго и сельскаго управленія, и дёлаия 
ихъ вдала только полиція. 

Въ трехъ уъздахъ Херсонской губернія, гд производилась 
детальная подворвая земская перепись земледЪльческаго населе- 
нія, положен!е лосятичтиковъ ОКАЗАЛОСЬ таковымъ: 
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Александр! Искй.. 4,220 799 412 411 13,3 40.4 37,6 0,85 
Ананіевскій . . . . 30,673 6,219 813 210 0,5 19,8 42,2 0,57 
Елисаветградеюй . 12,314 2,378 547 32,5 2 32,5 40,5 0,43 


При всемъ желан1и не пестрить тексть цифрами, мы сочли 
вве-таки необходимымъ привести эту табличку, потому что она 
даетъ намъ наглядное представлен!е объ экономическомъ п020- 
женін десятинщиковъ въ сћверной половинв губерніи. Изъ таб- 
личкя мы видимъ, что въ средкемт около 59%, всћхъ хозяйствъ 
не виЪютъ собственнаго жилья (отъ 41,2%,, въ Александрійскомъ 
уъгдъ до 54,79, въ Анавіезскомъ и 81,3°/, въ Елисаветградекомъ 
.); около трети всЪхъ десятявщиковъ — въ среднемъ 31.8%, — 
не имфють рабочаго скота; болће 30%, хозяйствъ работаютъ наем- 
ныхъ скотомъ и около 40% работаюгъ супрягой. На одно хо- 
зайство приходится въ среднемъ всего лишь 0,60 желЪзн. плу- 
говъ, т. е. приблизительно на два хозяйства одинъ плугъ. Мо- 
жетъ ли быть положен!е боле безотрадное и нужны ли къ этому 
дахьнЪйшіе комментарі? | 

Херсонская губернская земокая управа еще въ 1594 г., въ 
доклада своемъ, служившемъ отвЪтомъ на запросъ бывшаго 
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министерства веиледфлія и государственвыхъ имуществъ о тоъ, 
что вужно сдълать для улучшенія положевія нашего сельскаге 
хозяйства, писала по поводу десятинциковъ: „БЬдственное поло- 
җөніе этой группы вемледћлъцевт, въ виду современнаго сельско- 
ховяйствевкаго врпзиса не поддаетгя описанію. Если крестьяне, 
имьют:е надЪлы и влалльцы хотя бы и заложенной земли бд: 
ствуютъ, то въ какомъ-жө положенін должны находиться деся- 
тяащвЕк, обязаннь» платить не только за землю, но и за жилье. 
Настоящий кочелть вывуждаетъ управу опять облатеть ввима- 
пів на эту групат 2-хлөдъльцевъ и снова повторить свое хода- 
тайство о надълени изъ землей, варавнъ съ обеззомелившимися 
крестьянами, изъ казенныхт. ›розвыхъ статой, не отданныхъ еще 
НоДЪ заселенів“. По, какъ это сызало до сихъ поръ въ нашей 
русской жизни, голос земекихъ людей остался гласомъ вопію- 
щаго въ пустын?. Прошло много еще разныхъ „момевтовъ“, 
десятинщики свова пережили цзлый рядъ голодныхъ ге- 
довъ, хежду которыми самый ужасный 1899 годъ, тысячи и 
десятки тысячъ изъ нихъ лишились даже послЬдвяго жал- 
каго скарба, какой былъ у кахъ, а надћловъ имъ до сихъ поръ 
все-таки не дали. Шяровкое аграрное двяжен!е, начавшееся въ 
нослёднее время въ Херсонской губ., говорятъ, заставило кого 
влЪдуетъ обратить вннман!е на тяжкое экономическое положен1е 
десятинщиковъ, но дћло, взроятно, кончится по прежнему какой 
нибудь бумажной реформой № 1001 и только. А пока что де- 
вятки тысячъ этахъ невольныхъ „мЪщанъ“ по прежнему мучаются, 
но прежнему нуждаются въ клочк% земли, по прежнему изгоняются 
изъ своихъ несчаствыхъ землянокъ, по прежнему обречены 
на скитавія. Какой кровей звучатъ при этомъ слова поэта, взя- 
тыя нами эпчграфомт. Да, „Широко ты степь пораскавулась, 
къ морю Черному понадвинулась“, но пахарю твоему „дЪться 
некуда“, не для него должно быть ты создана... Одно, конечно, 
можно съ увфренностью сказать, что вопросъ о десятинщикахъ 
рВшится лишь тогда, когда рЪшится самый главный, самый боль- 
шой и самый насущный вопросъ нашей русской жизни; онъ р%- 
шится только при „второиъ освобожден!и“, когда земля переста- 
нетъ быть монополей немвогиахъ избраввыхъ и совсъиъ не 
звавныхъ, когда она перестанетъ быть факторомъ эксплуатащи 
и гнета... 

Настоящій голодный годъ грозить тысячамъ десятивщиковъ 
Херсонской губернии окончательнымъ рагзоревіемъ и полной ги- 
белью. Земство будетъ, конечно, слишком? завято помощью 
крестьянскому васеленію губерн!и и потому едва ли оно, даже 
при всемъ своемъ желан!и, сумћетъ многое сдћлать для деся- 
тинщиковъ. Ни ссуды, ни кредита плъ въ большинств® случаевъ 
негдћ взять; для нихъ, какъ для „мЪщанъ“, закрыты даже тв узкія 
двери общественной помощи, которыя открыты для крестьянскаго 
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навелен'я. И по ому мы считаемъ особенно необходимымъ к&а- 
помнить русскому общесл у сбъ ѕтихъ вћчныхъ скитальцахт, объ 
этихт русскихъ ирландцахъ, именно въ настоящее время. 


‚‚. Быховевй. 


Литература молодыхъ демократій. 


Глава П. 


Литература скуотеровъ.-– Генри Кингсли. — Жизнь въ оксфордскомъ универ- 
ситетЪ. — Золотая лихорадка. —-Эмиграція въ Австралію. —– Первые романы. — 
„Джофри Хэмлинъ*. --Ролфъ Болдервудъ. -,Мечта Скуотера*. 


[. 


Въ исторія Австралія крупные скотоводы, илн скуотеры (зи 
16г8) сыграли и играютъ еще до сяхъ норъ важную роль. Ичте- 
ресами ихъ обусловливается не одва политвческая борьба, взвол- 
новавшая далекія колонн. Значигельвая часть австрал! ской прессы 
етражаетъ интересы скуптеровъ, хакъ прибрежных, такъ и овце- 
вэҳовъ, забравшихся лалеко въ пустыню. Въ „каторжный“ періодъ 
значи только узкую прял^режяую полосу Австралія. Полагалось, 
что дальше въ глубь страна „пригодна только для кенгуру“. Вь 
повскахъ за новыми пастбнщами, скуотеры изслЪдовали заросли 
(бовћев). Скотоводы открыли рвку Дарлизгъ и грочалное озеро 
Эйръ. лежащее на сЪверъ отъ залива Спенсеръ. Знаменптые из- 
ол дователи Австралін, кахъ Беркъ, Уорбертонъ, Джонъ Форрестъ, 
Әрвестъ Джилсъ, изучави!е каменистую центральную пустыню 
или пересъкавшіе ее *) искали, глазнымъ образомъ, новыя земли, 
пригодныя подъ пастбища для овецъ. Такимъ жө образомъ, соб- 
етвенно, центральная пустыня была изслЪдована старателяии, 
ивкавшими золото. Жазнь скуотеровъ описана въ цЬломъ рядв 
австралійскихъ романовъ. Нанболће вамћчательными бытописате- 
лями являются Генри Кянгсли и Ролфъ Болдервудъ. 

Трудно себ представять большую противоположность, чЬмъ 
два брата Кинголи, Чарльзъ и Генри, которые оба составили себъ 
крупную извЪстность въ лигератур%: одивъ-—въ Авгли, другой — 
въ Австралія. Чарльзъ Кингсли, авторъ переведеннаго и на рус- 
скій языкъ романа „Гипат!я“, ученый, ураввовЬшевный, спокой- 
вый священникъ-радикалъ. Онъ пользуется крупной и вполн% ва- 


*) Въ географическихъ лЪтописяхъ подвиги австрал скихъ путешествеи- 
иниовъ ставятся рядомъ съ смЪлыми изслфдованями арктическихъ странъ, 
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влуженной славой, какъ авторъ историческихъ романовъ „Гина- 
тя“ и „Мезмаг4 Но“ (романъ временъ Елизаветы, въ которомъ 
описывается плаванье девовширскихъ буканировъ у береговъ Ю «и. 
Америки и морскія сражен!я съ испанцами; составляеть люби 
мое чтен!е авглійскаго юношества), прелестной волшебной сказки 
„У\Узег Па Без“, историческаго изслЪдовавія „Тһе Кітап ап4 {ће 
Тешюоп“, а также публицистическихъь статей „Политика дзя вна- 
рода“. Чарльзъ Кивгсли находилъ еще время писать стихи, — 
ученыя поэмы, провиквутыя такимъ же духомъ гуманизма и ра. 
дикализма, какъ и его романы („Тһе Ѕаіпіѕ Тгаседу“). Въ стар- 
шемъ Кингсли все такъ уравнов8шано, такъ подчинено разуму. 
Во всфхъ произведеніяхъ Чарльза Кингсли отражается тотъ бла. 
городвый, сильный, выдержавный, мужествевный англичавинъ 
вредвихъ классовъ, который съ ранняго дЪтства внушаетъ в.:иу 
двћ вещи: „ве1!-геѕресі“ (самоуваженіе) и „ве{-сопіго1“ (контроль 
надъ самимъ собою). Полную противоположность съ братомъ 
представляетъ намъ Кингсли „австраліецъ“-— Генри, авторъ рома. 
новъ „Воспоминавія Джофри Хэмлина“ и „Хиліары и Бертоны“. 
Въ ноябрьской книжЕћъ журнала „Егу’з Маса2ше“ я наткнулся ва 
любопытную статью „[з {һе ЕпёзВ Воу а Ргітійіте батаре“? 
„Маленькій авгличанияъ—гов‹ритъ авторъ, —дичокъ, трудно под- 
дающійся контролю. Мы, взрослые, цивилизуемся и порой даже 
слишкомъ сильно; но природа каждый моментъ готова пробудить 
въ насъ первобытнаго человћка. Мы боремся съ ней. Кто знаетъ, 
єколько бъдствій происходить отъ того, что современный чело- 
вЪкъ слишкомъ сильно вытравилъ уже въ себћ стремлен1я своихъ 
отдаленныхъ предковъ! Здоровый мальчикъ долженъ быть ма- 
ленькимъ дикаремъ. Нужно предоставить природз его разви. 
тіө, въ извёстныхъ границахъ, конечно“. По мн8н!ю автора, 
Англія 00 своей культурой слишвомъ тБона для малөнькихъ 
„дикарей“. Школой для нихъ должны явиться неиволВдован- 
ныя области въ коловіяхъ. Мнћё приходилось часто слышать 
отъ англійскихъ учителей и родителей, что маленькіе англичане 
въ вовраствВ 13—16 лЪтъь „неукротимы“. Быть можетъ, читате- 
лямъ извћстна книга Рюдіарда Киплинга „Столки и К°“, содер- 
жащая иного автобіографическваго матеріала. Въ ней подтверж- 
даются всё положевія, высказанныя „Егу'з Марз2те“. Маленьке 
англичане—неукротимы и порой, дЪйствительно, напоминаютъ 
здоровыхъ, дикихъ звзрьковъ. Во всякомъ случа это относится 
къ Генри Кингсли. Посл школьныхъ лътъ, наполненныхъ ря- 
доиъ эксцентричныхъ проказъ, Генри Кингсли попалъ въ оксфорд- 
кій увиверситетъ. То было время расцвъта, такъ называемыхъ, 
„вомп ап4 іожп“, т. е. вулачныхъ дракъ между студентами и 
обывателями. 

Въ англійской литератур® есть очень любопытная книжка 
„Тһе Адтепіогез оѓ тг. Уегдап Стееп, ап Охѓогі Оп4дегетадиаю“ 
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(Приключен!я оксфордокаго студента В-рдэнта Грина), пользую- 
щаяся громадной популярностью до настоящего времени. Наая- 
вана она Катбертомъ Бадомъ. Подъ этямъ псевдонимомъ скры- 
вается священникъ Әдвардъ Брадли (скончался въ 1889 годъ). 
Авторъ въ юмористической, даккенсовской фори описываегъ 
жизнь оксф ›рдскихъ студентовъ въ конц сороковыхъ и въ на. 
чалЪ патидесятыхъ годовъ. Книжка, выдержавшая безчисленное 
множество издавій, иллюстрирована самимъ авторомъ. У меня въ 
рукахъ третье изданіе (1854 г). Огъ 1 до 34 страницы —семь ил- 
люстрацій. Изъ нихъ пять изображаютъ большія улячныя драки. 
Вотъ отчаянная свалка, носутъ раневыхъ, мчится подмога. Что 
это? Революція въ Оксфорд? Нътъ. Эго— „іожп апі соуп гіоіѕ“, 
кузачаые бон оксфордскихъ студенговъ середивы прошлаго вка 
въ обывателями (большею частью, съ лодочвиқами). 

» По обыкновевію, —говоритъ Катбертъ Бадъ,-—инищатива драки 
принадлежала обыватэелямъ. Они валили стЬной и гнали предъ 
вобой студөвтовъ. Зат8иъ горожане, раздълившись на двћ или 
на три парти, разсыпались по различнымъ переулкамъ, горя же- 
даніемъ разбать носы студентамъ. Горе студенту, отэившемуся отъ 
ввоихъ! Злые языки говорили, что горожане не только подби- 
валя глаза такимъ одинокимъ, но связывали еще плЪвниковъ и 
окунали раза два въ лужу. Но студенчество съ негодован1емъ 
отрицало эти истори и говорило, что он8 выдуманы горожанами 
для унижен!я противнвковъ... Послышался шумъ, который заста- 
вилъ нашего героя Боба Акраша крћоче сжать кулаки. Со сто- 
ровы Орельстритъ показался вебольшой студенческій отрядъ, 
өтрЬзанный горожанами отъ главной парти. Овъ мужественно 
отступалъ, отбиваясь отъ непріятеля, которымъ былъ загнанъ, 
наковепъ, въ узкую улицу. 

— Плащи *) на выручку|—криквулъ мистеръ Блэйдсъ. И 
вотъ, какъ ураганъ, налетзли ва горожанъ Чарльзъ Ларкинсъ, 
Фосбрукъ, Смолеъ, Боунсеръ, Чякъ, нашъ герой Гринъ. Они 
вломились іп ш2Чаз гез.“ и пр. **). Эго описавіе драки на- 
номинаетъ стяхы несчастнаго Полежаева въ его поэм „Сашка“. 


„Се ты! о, Сомовъ незабвенный! 
Твоею мощной пятерней 

Гигантъ, въ затылокъ пораженный, 
Слетфлъ по лЪстниц крутой. 

Какъ лютый волкъ, стремится Саша“. 


„@о\мп апа іомп“-драки бывали обыкновенно пятаго ноября, 
въ день годовщины порохового заговора, когда англійскіе маль- 
чиқи жгутъ изображен!е Гай Фокса и пускаютъ фейерверки. Съ тъхъ 











*) Студенты двухъ старыхъ университетовъ носятъ короткія черныя маи- 
ми—«ро\/П». 
ж) УегдӢапі Огееп, р. р. 26—28. 
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поръ, какъ Бидъ написалъ сзою книжку, утекло много воды. Точне 
такъ, какъ по „СашЕв“ Полежгева англячавинъ не можеть изучать 
совремевныхъ русскихъ студентовъ, русскій — не имћетъ права 
на основаніи „\^егіапі Стееп“ судить о современномъ анг Йскому 
етуденчеств. Въ трплцатыхъ годахъ, конечно, Сашка быль тч- 
пичный студентт. 
„Въ Марьиной мы рошЪ 

Блистаемъ славою своей! 

Фуражки, взоры и походка— 

Все дышитъ жизнію, поетъ; 

Табакъ, рыготина и водка, 

Разитъ, и пышетъ, и несетъ! 

Идемъ, качаясь величаво, 

И вс дорогу намъ даютъ'.. 

Идемъ... и горе тебЪ, дерзкій, 

Взглянувшій искоса на насы 

„Молчать“, кричимъ, насупясь звЪрски, 

Иль выбьемъ потроха какъ разы” 


Сокременный оксфордскій студентъ, такъ же сильно отли. 
чается отъ Вердавта Грива, какъ Сашка —отъ львевка, сражаю- 
щагося теперь подъ краснымъ знаменемъ въ первыхъ рядахъ 
пролетаріата съ отжившихъ порядкомъ. Но въ другомъ староиъ 
узиверситет8, въ Кэмбриджћ, преданія „сото апі {омп“ еще ме 
совсвыъ умерли. Объ этомъ свидфтельствуетъ, напр., процессъ въ 
кәмбриджскомъ полицейскомъ судЪ на другой день поса „Гай 
Фокса“. Къ суду были привлечены студенты за то, что выворо- 
тили въ парк већ скамьи и сложили изъ нихъ громадный к0- 
етеръ для сожжения Гай Фокса. Когда же виВшалась полиція, 
то студенты поколотилия ее. Мэръ приговорилъ вождя студен- 
товъ въ высшему наказавію,—къ штрафу въ рагићрћ 20 ф. ст. 
Газеты, комментируя процессъ, доказывала, что если у студентовъ 
есть охота потфшить силу, овп должны драться съ горожанами, 
з не уничтожать общественное добро. Передовая статья въ такомъ 
духв появилась, между прочимъ, въ „ра.1у №е\мз“ (16 ноября 
1905 г.). Какой-то старый „Кэмбриджскій студентъ“ посовшилъь 
выступить въ той же газетћ на защиту „университетскихъ проказъ”. 

„Въ студенческіе годы я часто привималъ участіе въ дракахъ 
и очень люблю ихъ, если он ведутся по правиламт,—пишетъ 
енъ. —Разъ пятаго ноября мы связали даже констэбля и сняли егө 
въ такомъ вид%. Полисмэнъ повялъ, что все это шутка, и нисколько 
не ооидЪълся. Меня, поэтому, изумнло, чго студенты въ Кэмбрида%№ 
въ этомъ году подрались съ полвціей. По всей вЪроятности, ви- 
кою горожане, присоединившиеся къ студентамъ. Городскіе обыва- 
тели никогда не могутъ понять гранацъ хорошей проказы“. Авторъ 
перечисляетъ нфсколько „хорошихь сгуденческихъ шалостей“. 
ДЪ лхо было въ 1902 г. Въ Кэмбриджекой газет позвилась зам фтка, 
что въ городъ пр!зжаетъ занзибарсый султавъ. Муниципалитет 
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въ полном состаовВ явился па пэ" .лъ. ДЪЙствительно, султанъ 
прибылъ съ цЪлой свитой. Городскіе совфтники торжественно 
отвезли султана въ ратушу, гд8 угостили великолВовымъ обЪдомъ. 
Мэръ произнесъ тостъ за процзЪтаАн!е Занзибара подъ протекте 
ратомъ англійскаго льва. Султавъ отвфтилЪ черегъ переводчика 
не менфе торжественнымъ тостомъ. Затђиъ султавъ үћхалт. 
Велика была досада муниципалитета, когда черезъ день выясви- 
лось, что посфшен!е султана— шалость студентовъ. Султанъ, пере- 
водчикъ его и свнта— все это были студенты. Годичные празд- 
ники, когла въ кэмбридх:скомъ университет8 раздаютъ почетные 
Дипломы внаменитымъ людямЪ,—являются пыткой для ректора и 
„бульдоговъ“ (педелей). Студенты, вабравшись ва хоры, устраи- 
ваютъ имъ „бенефисы“. Года три тому вазадъ, ваор., кэмбридж- 
6кій университеть торжествевно вручалъ докторскій дипломъ 
арх1епископу кентерберійскому. Ректоръ, согласно обычаю, скз- 
залъ доктору похвальяую р%чь по-латыни. По середияћ ея въ 
хоровъ раздалось громкое, зо спокойное вамъчавіе: 

— „Сэнди (имя ректора), закройте хайло. Вфдь архіепископъ 
выћется надъ һашей латынью!“ Даже когда принпт, Уэльск по. 
дучалъ почетный дипломъ, кто-то среди торжественной титины 
вправился у паслЪдника престола, „какъ поживаетъ младевецъ“ 
(оранцесса только что родила тогда). Авторъ письма въ ОзЦу 
Мемз горячо отстаиваетъ студенческія шалости. „Если нація наша 
состоитъ изъ львовъ, то дћти ея не могутъ вести себя смирно, 
какъ щенки“ *). 


П. 


Однимъ изъ главныхъ вождей во время „оожп апі отп“ въ 
увиверситетВ бывалъ всегда Генри Кингсли. До сихъ поръ въ 
ОксфордВ сохранились еще предавія о дикихъ проказахъ егө. 
Кое какъ Кингсли дотянулъ въ увиверситет8 до 1853 г., когда 
весь міръ пережилъ одинъ изъ наиболће острыхъ пароксизмовъ 
золотой лихорадки. Въ Австралии открыли поразительно богатые 
ир!иски. Одинъ изъ австрал скихъ романистовъ такъ описываетъ 
этотъ періодъ. 

„Люди чахли, вакъ овцы, и гибли у подножья тёхъ скалъ, въ 
которыхъ было заключено золото... Жадность распалила ненависть 
людей до безумія. Золотоносные пески густо вапатались кровью. 
Фть прінсковъ золотая лихорадка съ молніеносной быстротой рае- 
пространилась по всему континенту, а потомъ по всему міру. 
Работникъ продавалъ свои инструменты, покупалъ лопату да кайле, 
ж отправлялся на пріиски. Адвокатъ бросалъ свои процессы и 6№- 


*) „Тһе Ѕіп оѓ гарріпр“, „ОаПу Мем$“, МоуетЬег 171, 90$. 
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жалъ на пріиски. Журналистъь мънялъ перо на кайло, а газету — 
на бутарку. Учитель, объяснявшій до тћхъ поръ значеніе сти- 


ХоВЪ: 
„Оша поп тогіаіа ресюга соріѕ 
Аигі ѕасга їатеѕ“ — 


швырялъ указку и книжку и бЪжалъ на пріяски. Лавки закрыва- 
лись, потому что ве было ни покупателей, ни продавцовъ. Боль- 
шія улицы австралійскихъ городовъ поростали травой. Въ гава- 
вахъ безпомощно стояли корабли, которымъ предстояло плыть въ 
Европу. Города опустли, а пустывя заселилась. Торговля была 
парализовава, а промышлеввость остановилась. Благоразумные 
люди трепетали за судьбу народа, а правительства (австралій- 
свія)—га свою участь. Напрасвый страхз! Толчекъ, встряхнувший 
ва моментъ звстраліёское общество, —уврЬпилъ его впослЪдствіи. 
Васга {тез — сослужила великую службу Австрали. Со всЪхъ 
ковтиневтовъ потекли туда богатства и, что еще важнће, туда 
устремились энергичные люди со всей земли. 

„Орискатели, обладавшіе титулами и изящными манерами, нө 
не имфвше ви звавія, ви крЪокихъ мышцъ, посл недћЪли ра- 
боты сыфшивались съ подовками прінсковъ. Грубыя ватуры, на- 
дЪлеввыя элемевтарвой хитростью, преусоъваля. Къ прискате- 
лзиъ присасывались сотни жадвыхъ и лЬвивыхъ піявокъ. Т%, ко- 
торые шли навстрћчу потребностяиъ, аппетиту или порокамъ 
прискателей—ве имЪли надобности копать шурфъ и промывать 
ѕолотс. Піявки заставляли другахъ работать ва себя и щедро 
получали свою десятвву. Я видълъ грубое животное, которое не 
могло бы правильно ваписать слово „цакорій“, если бы даже 
этимъ могло спастись отъ висфлицы. Оно, продавая вастой 
дакорія по щепоткъ золота за чашку, вырабатывало дв ты- 
сячи фунтовъ стерл. въ мъсяцъ. На палатк%, въ которой шелъ 
торгъ, висфла безграмотная вывћъска „(С‹ {у аПиз гайу“ *). Въ те 
же время доктора математическихъ ваукъ жарили мясо для прі- 
искателей н по воскресевіямъ ваксили имъ сапоги. Посл уда- 
вой работы прінскатели возвращались въ города съ поясами, на- 
битыми золотымъ пескомъ. Люди жаждали васлажденій. Прійска- 
тели покупали кареты, любоввицъ и разъ&зжали цћЪлый девь пө 
уляцамъ, голоса: „мы теперь аристократія“. Лавочвики низко кла- 
кялись и л. стили вмъ... Мужчивы сидћли въ каретахъ въ своихъ 
грязвыхъ, красвыхъ флавелевыхъ блузахъ, заправлевныхъ въ 
ПЕНТ2ЛОВЫ, ВЪ ШляПахъ съ ИЗМЯТЫМИ ПОЛЯМИ И ВЪ ВЫСОБИХЪ С8- 
погахъ Лкбовницы, пемЪщавшіяся рядомъ съ пріяскателяии, свер- 
кали брилліантами и были разодЪты въ шелкъ и кружева. Всъ он% 
непремЪнно имЪли въ рукахъ лорветы“ **). Громадвые города опу- 








*) „ВмЪсто СоНее а]\\ауз$ геаду“, т. е. „Кофе во всякое время“. 
**) Ц 15 пеуег Тоо Гайе {о Мепа: #*, спар. ІУ]. 
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стъли, за то въ пустын въ нЪсколько недфль выростали новые 
города, какъ, напримъръ, Мельбурнъ. Всћ корабли, отправляв- 
шіеся въ Австралію, были переполнены. Золотая лихорадка за- 
ставляла людей свершать настоящіе подвиги. Были случаи, что 
пріискатели приплывали въ Сидней изъ Чили на парусныхъ бар- 
кахъ, едва пригодныхъ для большой рћки. Когда корабли при- 
ставали къ берегу, —весь экипажъ дезертировалъ. Дальше я кос- 
нусь въ 000бой глав этого періода. 

Генри Кингсли оставилъ оксфордскій университетъ и въ ком- 
паніи съ двумя студентами отправился на пр!иски въ Викторію. 
„То было время, когда скуотеры новаго Южнаго Уэльса умоляли 
губернатора Фицроя объявить военное положеніе и запретить подъ 
страхомъ каторги искать золото, такъ какъ это погубить всю 
колонію, —пишетъ Десмондъ Байрнъ.—Во всей колонін жатва не 
была убрана, а овцы — выстрижены. Въ городахъ некому было 
сварить обфдъ, вычистить сапоги, караулить улицы или вести 
трамвай. Въ гаваняхъ стояли корабли, брошенные экипажемъ. 
Некому было стоять за прилавкомъ, потому что всё лавочники 
убъжали искать т8 самородки, о которыхъ въ то время кри- 
чала вся Австралія. Одинъ такой самородокъ былъ проданъ 
за четыре тысячи ф. ст. Губернаторъ отвтилъ скуотерамъ: „Точно 
такъ, какъ нельзя остановить прилива, невозможно помзшать на- 
селенію искать золото“. Въ станахъ прінскателей рядомъ жили 
отставные сухопутные и морскіе офицеры, люди ученыхъ про- 
фессій, бЪглые каторжники съ Вандименовой земли, живописно 
наряженные головор8зы изъ Калифорніи и Мексики, китайцы и 
и пр.“ *). Въ одномъ изъ такихъ становъ работалъ съ кайломъ 
въ рукахъ будущій премьеръ Великобритан!и лордъ Солебри, тогда 
молодой студентъ, не имфви!Й никакихъ шансовъ ни на титулъ, 
ви на состоявіе. Не всЪмъ пріискателямъ выпадало счастье. Иные 
вырабатывали только на жизнь, другіе были совсёмъ неудач- 
ники. Въ своеобразной обстановкћ стана вполић порядочные люди, 
получившіе отличное образованіе, при неудачћ опускались все 
ниже и ниже, смћшивались съ подонками каторги и остроговъ, 
организовывали шайки для ограбленія каравановъ съ золотомъ или 
для нападевія на одинокія фермы. То были, такъ называемые, 
бушрэнджеры. Въ числ вождей такихъ шаекъ попадались люди 
отлично образованные, скрывавшіе подъ псевдонимомъ громкое 
и историческое въ Англіи имя (напр., Кэли). 

Генри Кингсли удивительно не повезло на пріискахъ, гдћ онъ 
прожилъ болёе шести лътъ. Любопытна одна особенность. Въ 
романахъ Кингсли нътъ ни одного намека на жизнь пріискате- 
лей. Авторъ никогда никому не разсказывалъ потомъ про свою 
жизнь на пріискахъ. Повидимому, онъ находился много разъ въ 
ж) „Пезтоп Вугпе“, „АигаНап Апог5“, р. 93. 
№ 11—12. ОтдЪлъ И. 7 
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положеніяхъ не только тяжелыхъ, но и унизительныхъ. Біографъ 
Кивголи—Клементь Шортеръ, отлично знавшій романиста, уд%- 
ляетъ только нёсколько строкъ годамъ, проведеннымъ въ Австра- 
лія. Кингсли былъ одно время полисмэномъ, но когда его заста- 
вили присутствовать при приведении въ исполнен!е смертной 
казни—онъ бросилъ службу. ЗатВмъ онъ тщетно искалъ работу 
и опускался все ниже и ниже. 

Въ конц8 пятидесятыхъ годовъ на ферму богатаго скуо- 
тера въ западной Виктори Ресселя явилась партія оборван- 
ныхъ бродягъ (ѕипдоупегз, какъ ихъ называютъ въ Австраліи) и 
просила какой-нибудь работы. Въ числ этихъ бродягъ быль 
Кингсли. Скуотеръ скоро узналъ, что между „зипдомпегз“ есть 
„джентельмэнъ“, чөловфкъ съ университетскимъ образован1емъ. 
Въ Австраліи, въ особенности въ то время, платье не могло слу- 
жить препятствемъ для сближеня. Скуотеръ пріютилъ Кингели, 
какъ своего гостя. Здћсь сильно упавшій духомъ романистъ прі- 
ободрилея. На фермъ Кингсли прожилъ около восьми мћсяцевъ. 
ЗдВсь онъ написалъ свой первый романъ „Воспоминан1я Джофри 
Хемлина“ (Тһе КесоПесііопѕ ої СеоНгу Натіул), который сразу 
выдвияулъ автора. За первымъ романомъ послёдовали „Тһе НІ. 
1уагіѕ ап Ше Вигіопз“, потомъ— „Вауепзвое“, произведеше, про- 
славившее автора въ Англии. 

Произведен!я Генри Киягсли имВютъ восторженныхъ поклон- 
никовъ въ Ангдін и въ Авсграліи. ЗдЪсь они считаются вкласои- 
ческими и выдержки изъ нихъ пом$щены въ хрестоматіяхъ. 
„Кингсли выстрадалъ свои произведен!я,—говоритъ австралійская 
писательница; —қаждая отрока ихъ дышетъ жизнью; мы всюду 
чувствуемъ біеніе пульса новаго общества“. Другой историкъ 
литературы находитъ въ романахъ нёкоторые недостатки. „Луч- 
пе романы Кингсли отличаются своимъ мужественнымъ, силь- 
нымъ и патетическимъ характеромъ; но они имфютъ много не- 
достатковъ: грубыя ошибки противъ синтаксиса, изобиме шот- 
ландсқихъ и ирландскихъ областныхъ выраженій; затЬмъ, въ ро- 
манахъ часто попадаются невћроятные и неправдоподобные эпи- 
воды. Но за то какимъ благородствомъ дышать эти романы! 
М%риломъ хорошаго произведеня является, трогаеть ли оно 
васъ до слезъ и заставляетъ ли смћяться. Романы Кингсли тру- 
ДКО читать вслухъ, потому что васъ часто останавливаеть же- 
лан!е плакать или смвяться“ *). На русскаго читателя романы 
Кингсли производятъ нсколько иное впечатлћніе. Солецизмы и 
областныя выраженія проходять незамЪченвыми, за то особенно 
выпукло и ярко выступають „неправдоподобные и невзроят- 
ные эпизоды“. „Благородство“, о которомъ говорить только что 


——=-— д —Щ— 











*) «Е. Ніпдеѕ Огооте». «Спатђегѕ’ѕ Сусіораейіа ої ГирИз$В ГЩегашге». 
А. Ш, р. 518. 
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цитированный авторъ, нужно понимать очень условно. Это — 
„шаблонный“ героизмъ старинныхъ романовъ, но только перене- 
сенный въ новую обстановку. Герои ромачовъ Кингели—скуо- 
торы, но только не т8 живые люди, которыхъ мы встрћтимъ въ 
проивведевіяхъ Ролфа Болдервуда, а изящные, прекрасно воспи- 
танные, элегантные лорды и лэди, удалившіеся отъ шумнаго 
свђта въ чарующее үғдиненіе „зарослей“. Жизнь скуотеровъ, 
въ изображеніи Кингели—аркад1я илт затянувшійся на много лЪтъ 
пріятвьй пикникъ. Если мы желаемъ изучить исторію заселенія 
Австралія, то нө для чего обращаться къ романаяъ Кинголи. 
Скуотеры никогда не упоминаютъ ни про „красные парши“ 
(гей зсиЪ), увосящія сотни овецъ, ни про засуху, составляющую 
главный матеріалъ всъхъ австгаліїйскихъ газетъ, ня про южный 
вЪтеръ, во время котораго, по мёогному выраженио, даже мопа- 
хиня готова ругаться, какъ пьяный матрэсъ. Скӯуотеры Кппгели 
бесфдуютъ только о музык8, о философія, о патріотизм%Ђ. Они 
правда, говорятъ иногда о „бушрэнджерахъ“; но, вЪроятво, по- 
тому, что разбойники и разбойничьп атамапы — поэтическій 
сюжетъ, тогда какъ благородной лэдн не прилично даже знать 
про существован!е „красныхъ паршей“ (гей зсиЪ). Ридъ и Болдер- 
вудъ, однако, не убоялись поставить счастье свояхъ героевъ- 
скуотеровъ въ завпслмость отъ этой эпндеми. Кингели любятъ 
„героевъ“, выкроенныхъ по старинному шаблону. Обратимся къ 
роману „Сесйгу Наш]уп“. Вотъ осноғатель поселенія въ „зарос- 
ляхъ“ майоръ Бекли, отлачившійся въ битв пря Ватерлоо. Какъ 
подобаетъ настоящему герою, майоръ—гигантскаго роста и не- 
обыкновенной силы. Онъ-— мужественно спокоенъ, сдержанъ и 
благородент. Жена его— получила отличное воспитаніе. Эго — 
„лэди“ по всвмъ канонамъ старинныхъ романовъ. Затћмъ мы 
иыђемъ другую пару такихъ же благородныхъ героевъ, но только 
молодыхъ,—Сэма и Әлисъ. На ферм живутъ еще добродушный, 
веселый феркеръ родомъ изъ Девоншира, олицетвореніе „народ: 
ной мудрости“ да таинственный 4г. Мюльгаузъ, намецъ родомъ, 
ходячій курсъ философии и всеобщій совЗтннкъ. Австралійскіе 
скуотеры шестидесятыхъ годовъ, которыхъ кр8пнувшШ уже въ 
то время пролетаріатъ называлъ вампирами и людоћдами, —были 
пріятно изумлены, когда изъ романа Кинголи узнали, что они 
такіе герои и рыцари. У этихъ скуотеровъ Кингсли сталъ клас- 
сикомъ. Чъмъ заняты герои Кингсли въ глухой пустынћ? Одинъ 
„страстно любитъ высшую математику и удъляетъ ей всћЬ часы 
досуга“, другой — „сочиняетъ пћсни и музыку къ нимъ“. Майоръ 
Бэкли „заботливо знакомитъ сына съ латинской грамматикой“. 
Докторъ Мюльгаузъ отдаеть все время „ботаннкћ и геологіи“. 
Я приведу теперь одно мисто изъ „Сеойгу Нашуп“, которое 
особенно часто цитируется въ австралійскихъ учебникахъ, какъ 
обравецъ классической, благородной прозы. Герой романа (Оэмъ 
7* 
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мчится ва сосёднюю ферму спасать свою возлюбленную Элисъ 
отъ бушрэнджеревъ, разграбившихъ уже н8сколько фермъ. 

„Вдали показался, наконецъ, домъ. Радостный вопль вырвался 
изъ груди Сэма. На ферм, повидимому, все было спокойно. На 
верандв, въ бломъ платьћ, стояла Әлисъ и мирно кормила 
птичекъ. Сэмъ крикнулъ өй издали, подсқакалъ къ верандё, 
затёмъ, задыхаясь отъ волнен|я, взбъжалъ по ступенямъ. 

— Әлисъ! Милая! Бушрэвджеры!—крикнулъ онъ.—-Необходимо 
бзжать. Скоро они будутъ зд®еь.—Она была приготовлена къ 
этому и знала, что дЪлать. Отецъ часто объясвялъ ей, какъ дер- 
жать себя во время опасности. Теперь дЪвушка не упала въ 
обморокъ. Она не заплакала даже. Спокойно, при помощи Сэма, 
вскочила она на съдло его коня... Они переправились въ бродъ 
черевъ рёку, затћиъ спъшились. Сэмъ повелъ уставшаго коня 
вверхъ по откосу къ тому м8сту, гдв отдвльная скала образо- 
вали родъ природной Ер8пости... 

— Я не вижу бушрэнджеровъ,—еказалъ Сэмъ. —Они должны 
быть гдЪ-нибудь очень близко, тутъ въ ложбин® или очень, 
очень далеко. 

— Вотъ ови,—отвзтила Олисъ.—На равнин видны верхо- 
вые; но миляхъ въ семи-—восьми отъ насъ. 

_ Сәмъ вневапно схватилъ Әлисъ за руку и быстро шепяулъ ей 
на ухо: „спрячьтесь скорће; они тутъ рядомъ съ нами“! 

Молодой чөловкъ услыхалъ неясный говоръ и сиЪхъ. Ивъ 
камевистаго оврага, ведущаго къ рћк%Ъ, показались четырнадцать 
человћкъ. Ови переправились черезъ рћъку и, повидимому, на- 
правлялись къ той самой скал%, за которой укрывались Элисъ 
и Сэмъ. 

Сэмъ поспфшно закуталъ голову коня своей курткой. Если бы 
лошадь заржала, они погибли бы. Когда бушрэнджеры начали 
приближаться, лошадь проявила признаки безпокойства и стала 
рыть копытомъ землю. Отъ ужаса на лбу у Сэма выступили 
крупныя капли пота. Маленькая рука прикоснулась къ его 
руваву. 

— Дайте мнё одивъ изъ вашихъ пистолетовъ, — шепнула 
Элисъ. 

— Предоставьте это ми, —отвЪтилъ Сэмъ. 

— Я не хочу попасться живой имъ въ руки. 

Бушрэнджеры приближались. Они были уже шагахъ въ двух- 
стахъ. Сэмъ закрылъ глаза и кқрЬпко закуталъ голову коня. 
Имъ казалось, что прошли годы. Голоса стали замирать вдали. 
Еще н%®сколько минутъ, и тишину нарушалъ лишь шумъ воды 
по камнямъ. Сэмъ и Элисъ открыли глаза и съ трудомъ 
узнали другъ друга, до такой степени лица ихъ были блъдны и 
страшны“. 

Въ романахъ Кингсли мы напрасно стали бы искать объясне. 
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ніе той великой борьбы между крупными скотоводами и проле- 
таріатоиъ, которая зарождалась въ то время, продолжалась н%- 
сколько десятилВт!Й, отразилась на характерђ авотралійской поли- 
тики и кончилась почти во воёхъ штатахъ полной побфдой ра- 
ботниқовъ. Читателю, ищущему въ романъ отраженіе среды, 
эпохи и соціальныхъ условій — произведенія Кингсли ничего 
нө дадутъ. Авторъ отлично зналъ жизнь на пріискахъ, но именно 
о ней онъ нигдђ не говоритъ ни слова. Генри Кингсли нахо- 
дитъ нужнымъ раскрасить и вылақировать даже мрачную, мерт- 
вую природу, которую съ такимъ мастерствомъ изображаютъ 
намъ Маркусъ Кларкъ, Ролфъ Болдервудъ и Чарльзъ Рид»ъ. 
Генри Кингсли переселился потомъ въ Шотландію, гдВ нзко- 
торое время игдавалъ „Пау Беуіем“. Здћсь онъ написажь еще 
три романа не изъ австралійской жизни (Ацѕііп ЕШ10%, Мадето!- 
зеПе Маде и Ѕігеіќол), совершенно забытые теперь, хотя они 
боле жизненны, чЪмъ „Воспомннаня Джофря Хэмлина“, став- 
пя классическимъ произведеніемъ въ Азстраліи. Генри Кингсли 
умеръ въ 1876 г. 


Ш. 


Живыхъ скуотеровъ, съ ихъ идеалами и надеждами, мы на- 
ходимъ въ романахь Ролфа Болдервуда (псевдонимъ Томаса 
Александра Броуна). Если бы исторія Австралія середины 
прошлаго вђка погибла совершенно, то романъ Болдервуда 
„Тһе Ѕдиайег'ѕ Огеаш“ далт бы намъ велаколБцную лЪтопись 
скуотеретва; по „Мтегз Кісһі“ и по „Котапсе оѓ Сапуаз 
Точп“ мы могли бы возстановить вполнв пріискательскій 
періодъ австралійской жизни. Что же касается „бушрэндже- 
ровъ“, игравшихъ такую видную роль въ прошломъ, то имъ 
посвящены два наиболће извстные въ Англіи романа Бол- 
дервуда: „Кођрегу ап4ег Агтз“ и „А Мойегп Виссапеег“. Ролфъ 
Бөлдервудъ одинъ изъ самыхъ отарыхъ современныхъ романи- 
стовъ. Родился въ 1826 г. Онъ, такимъ образомъ, видълъ разви- 
тіе Австраліи изъ каторжной колоніи въ наиболће прогрессивную 
демократическую республику; но Болдервудъ, какъ и Маркусъ 
Кларкъ, романистъ историческая. Онъ по преимуществу любитъ 
описывать Австралію такой, какой зналъ ее въ дни своей моло- 
дости. Вс почти романы его посвящены жизни скуотеровъ, 
пріискателей и бушрэнджеровъ. На литературное поприще Бол- 
дервудъ выступилъ уже шестидесятил тнимъ старикомъ, въ 1888 г. 
До твхь поръ онъ былъ скуотеромъ, прискателемъ, потомъ началь- 
никомъ конной стражи на прінскахъ. Онъ пережилъ очень много. 
Болдервудъ отлично понимаетъ идеалы и стремленія скуотера и 
Ввсћхъ тЬхъ, подчасъ буйныхъ, героевъ, среди которыхъ ему при- 
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ходилось вращаться въ молодости. Для изученія же молодой Австра- 
лін, которая побъдно выступила въ началВ девяностыхъ годовъ, 
мы Должны обратиться къ другимъ источникамъ. Болдервудъ 
оцЬниваетъ стремлен!я пролетаріата съ точки зр8в!я очень ста- 
раго человъка, крупнаго скуотера, а подчасъ даже приимђняетъ 
мърку начальника конной стражи. Вотъ почему романь Болдер- 
вуда „А Со]оша! Веогтег“, посвященный современной жизни въ 
колоніяхъ, очень неудаченъ. За то „историческіе“ романы, по- 
священные Австрал!и пятидесятыхъ годовъ, удивительно талант- 
ливы, ярки, колоритны и увлекательны. Авторъ описываетъ то, 
что отлично изучилъ и что самъ пережилъ. („5диаЩег’: Огеаш“, по 
заявлен!ю самого Болдервуда, въ значительной степени является 
автобіографіей). Романы Волдервуда имЪютъ колоссальный успъхъ 
въ Австраліи и въ Англін; но, по преимуществу, нравятся мужчи- 
намъ. Авторъ выводить сильныхъ, настойчивыхъ, хотя не особенно 
изящныхъ людей, завоевывающихъ себ счастье на прінскахъ или 
въ страшной глуши австралійскихъ „зарослей“. Болдервудь мало 
интересуется психологическими тонкостями. По выражэн!ю австра- 
лійскаго кригика, ромачистъ „не залимаотся взав шяван!емь лун. 
ныхъ лучей“ (із поё оітеп 0 мжеісһіпо шоэпОеатз). Герои Бол- 
дервуда — сильные, сиълые (я не сочиненные по рецепту), но 
совершенно простые люди. Жөенскіе типы мало, повидимому, 
интересуютъ романиста. Нужно помнить, что въ ту эпоху, которую 
описываетъ Болдервудъ, женщины оставались въ городахъ. Въ 
„заросляхъ“ и на прінскахъ были, по преимуществу, мужчины. 
Въ Модъ Стәнгровъ, появляющейся одно время въ роман „Тһе 
ЭацаЙегз "геат“, мы узнаемъ, однако, прототипъ тхъ австралій- 
скихъ женщинъ, которыя съ такимъ успћхомъ принимаютъ теперь 
видное участіе въ политической жизни страны. Героини другихъ 
романовъ Болдервуда выступаютъ только мимолетно и составлены 
по традиціонному шаблону, отъ котораго не могъ отступить даже 
такой геніальный писатель, какъ Днккенсъ (вспомните Агнесу въ 
„Коперфильдъ“, Розу Майли въ „Оливер Твистћ“, Кәтъ, въ 
„Никельби“, Лиззи Хэксэлъ и Бэллу Уилферъ въ „Нашемъ общемъ 
другћ“ и пр.). 

Во всей австралійской литератур нътъ такого полнаго и яркаго 
описавія жизни скуотеровъ, какъ въ романћ „Тһе дпаќќег'з Пгеат“, 
въ которомъ авторъ, въ лицћ Джека Рәдгрэйва, выводить самого 
себя. Предъ вами не просто беллетристическое произведеніе, а 
выпуклое изображеніе цёлой полосы въ истори Австраліи. Герой— 
молодой скотоводъ, живущій неподалеку отъ Хэмдэна. „Овъ 
испыталъ неурожаи, нашествіе дикарей, лёсные пожары, нападе- 
н!е бушрэнджеровъ и банкировъ, которые пугали его больше, 
чЬиъ разбойники и огонь“... Наконецъ, молодой фермеръ выбился. 
У него около двухъ тысячъ хорошаго крупнаго рогатаго скота, от- 
личный верховой конь и просторный котэджъ съ прохладной веран. 
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дой, заросшей ползучими растеніями. Вое это онъ выстроилъ самъ. 
Джэкъ развелъ на дъвственной почв огородъ, который сперва 
былъ такъ малъ, что дикаря прлнимали его за могилу. Какъ ти- 
пичный средній австралійскій скуотеръ, Джэгт — „ималъ въ своемъ 
котеджћ много кннгЪ, которыя усердно читалъ, когда не было 
работы по фериъ и когда не приходилось Фздить въ городъ, 
лежавшій въ сорока миляхъ. Когда скотъ былъ весь перемфченъ, 
дала въ город устроены, пастухи снабжевы провизіей и все на 
ферми% улажено, — Джэкъ запирался на нелълю или двћЪ. Тогда онъ 
читалъ запоемъ, по цћлымъ лнямъ, хотя безъ разбора: историче. 
скія сочинезнія, романы, повЪсти, книги по естественной истори 
и политической экономи, изуталъ иностранные языки... Джэкъ 
пробуждался въ настроен!и школьчика на каникулахъ, т. е. съ 
сознан1емъ. что день сляшкомЪ коротокъ для већхъ нам ченныхъ 
пріятныхъ завятій. Нужно было осмотрфть скотъ, пригнанный съ 
далекихъ колодцев, объЪздиать коня. задать кормъ воламъ, при- 
готовленнымъ для продажи. Дальте предстояло устроить смотръ 
вовиъ новымъ телятамт, бълымъ, пфгимъ и рыжимъ п валожить 
на ихъ въжныя шкурки тавро І. В. Каждое такое клеймо 06б03- 
начало увеличеніе стоимости живого пввептаря на 5 ф. ст. Затфмъ 
въ программу входила охота на болотямхъ птидъ, на кэнгуру съ 
гончими. ПослЪ такихъ охотъ бывали съћглы сосћдей скуотеровъ, 
пикники, затфмъ балы въ город, во время которыхъ свЪжія щеки 
молодыхъ колонистокъ заставляли сильна биться сердпе Джэка. 
На годичную ярмарку въ Хэмденъ съъзжались скуотеры изъ всЪхъ 
фермъ, въ радіусћ 100 миль отъ города. Тогда устраивались 
скачки, а потомъ — большой балъ. На скачкахъ молодые скуотеры 
и дочери скуотерокъ лпхо мчались черезъ рты и барьеры. 
Окрестности города, въ этомъ отношени, представляли большое 
разнообразе. Черезъ недћлю публика разъћзжалась по фермамъ. 
Раза три въ годъ молодой скуотеръ %здилъ освћжиться въ городъ. 
Тамъ онъ ваводилъ новыхъ звакомыхъ въ клуб», запасался но- 
выми книгами, а потомъ опять забирался на ввою ранчу. 

Однимъ словомъ, предъ нами старая русская помЗщичья идил- 
лія, но только безъ сонной обломовщины, безъ крћпостныхъ дуль- 
циней, безъ порки на конюшн8 и съ неизм8римо большими интел- 
лектуальными потребностями. 

Спокойная жизнь не удовлетворяетъ Джэка. Ему нужна актив- 
ная борьба, упорный трудъ, волнен!я громаднаго риска. „Мечта 
скуотера“ —примитивна: онъ желаетъ быстро разбогатћть. Деньги 
ему нужны не какъ самоцёль, а какъ средство доставить себ 
культурный досугъ. Герой рёшаетъ продать свою ранчу и 
двинуться дальше въ пустыню, въ „заросли“, чтобы тамъ стать 
овцеводомъ. Овцеводство на границћ каменистой пустыни пред- 
оставляло громадный рискъ, но за то могло въ три четыре года 
доставить громадное состояніе. Идеалы австралійскаго пролета- 
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ріата тогда только что намћчались. Скуотеръ видёлъ въ передо- 
выхъ борцахъ только „грубыхъ агитаторовъ“. 

— Ужасно досадно, когда работа останавливается всолЪдствіе 
недостатка въ рабочихъ рукахъ,—видћть партію здоровенныхъ, л%- 
нивыхъ парней, отказывающихся брать фунтъ или двадцать пять 
шиллинговъ въ недълю,-—говоритъ управляющій Джэка, сообщая 
о стачкЪ бродячихъ работниковъ. Онъ предлагаетъ взять ихъ из. 
моромъ. Въ „заросляхъ“ на фермахъ имћется балаганъ, въ ко- 
торомъ парти странствующихъ работниковъ могутъ переночевать 
безплатно, при чемъ имъ дается безплатно же баранина и мука. 
Управляющій предлагаетъ Отказать въ ночлегћ и въ пищћ ста- 
чечникамъ. 

— М%ра вполн% справедливая, — соглашается Джэкъ.—Я не 
вижу, почему мы должны содержать стачечниковъ, отказываю- 
щихся работать у насъ. Но не поступайте слишкомъ сурово съ 
ними. Если они захотятъ, то могутъ причинить намъ много 
вреда. 

— Какимъ образомъ? Путемъ поджога? Колючій кустарникъ 
не загорается. Стачечниковъ нужно проучить. Необходимо нака- 
звать ихъ за отказъ работать за справедливое вознагражденіе. 
Намъ слёдуетъ сговориться со всёми скуотерами и понизить 
плату до 17 шил. 6 п. В 

Скуотерамъ требованія работниковъ казались чёмъ-то удиви- 
тельно дикимъ. Черезъ нЪсколько дөсятилћтій австралійскіе ра- 
ботники были хозяевами положенія. Итакъ, идеалы скуотера при. 
митивны, но онъ проявляетъ поразительную настойчивость въ 
осуществленіи ихъ. Джэкъ продаеть свою ферму и отправляется 
въ глубь страны, чтобы тамъ купить ранчу для разведенія овецъ. 
Мы видфли, какъ живетъ культурный скуотеръ. Посмотримъ те- 
перь на жизнь въ далекихъ „заросляхъ“. 

„Гондари служило ранчей съ давнихъ временъ. Когда старый 
Марганъ поселился на станцін *) по приказу капитана Кидда, у 
него было пятьсотъ штукъ скота и пять каторжныхъ пастуховъ. 
Хозяйственныя постройки ранчи состояли изъ двухъ избъ и за- 
гона. Началась обычная исторія одинокихъ поселеній. Дикари за- 
кололи одного изъ пастуховъ, за что пастухи подстрЪлили два: 
дцать черныхъ. Монотонная, утомительная жизнь и работа разно- 
образилась иногда дикими оргіями, въ которыхъ принимали участье 
и хозяинъ, и каторжные пастухи. Ранча прогрессировала, такъ 
қакъ австралійцы упорны и, не смотря на опасности, труды, крово- 
пролитія и разгулъ,—никогда не теряютъ изъ вида разъ нам чен- 
ную цёль. Одну и ту же черту мы наблюдаемъ у шонеровъ и ка- 
перовъ, у торговцевъ и миссіонеровъ. Они гибнуть на посту, они 
пьютъ и играютъ, но очень ръдко сдаютъ разъ занятыя позищи. 


*) Т. е. ферму. 
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Знамя водружено крёпко, хотя иногда недостойными руками... 
Ранча врядъ ли могла понравиться кому-нибудь. Съ высоты пес- 
чанной дюны Джэкъ увидалъ двЪ полуразвалившіяся хижины, 
сложенныя изъ каменныхъ плитъ и покрытыя корой. Возл® за- 
гона валялась громадная куча побълћвшихъ костей. Не было ни 
сада, ни огорода, ни конюшни“. Молодой скуотеръ уб%ждается, 
что воды много, трава хорошая и что овцы — тучны. Онъ ску- 
паетъ всю ранчу и пріоорћтаетъ громадное стадо тонкорунныхъ 
овецъ. Сперва все идетъ хорошо. Овцы жирзютъ. Нътъ ни Ќа- 
лй шаго признака „красвыхъ паршей“. Фермеръ строитъ громад- 
ный баракъ для стрижки овецъ. Какъ разъ наканунћ стрижки 
нъсколько бродягъ просятъ ночлега. Скуотеръ золъ на стачечни- 
ковъ и прогоняетъ бродягъ. Ночью они поджигаютъ баракъ. 
Стрижку приходится производить на открытомъ воздух, при 
чемъ вётеръ набсваетъ въ шерсть песокъ и колючки. Такимъ 
образомъ, первоклассное руно значительно обезцёнено. ЗатЪмъ 
наступаетъ проклятіе Австрал1и— засуха. Стоитъ развернуть ну- 
меръ австралійской газеты, чтобы уб%диться, какую громадную 
роль въ жизни Австралаз!и играетъ засуха. О ней пишутся гро- 
мадныя статьи, ей посвящены романы, разсказы, стихотворенія и 
каррикатуры. О засух% говорятъ на большихъ политическихъ ми. 
тингахъ; ею обусловливается паденіе кабинетовъ. 

„Вс страны имВютъ свой „суровый сезонъ“, когда погода прн- 
чиняетъ производителю или колонисту наибольшую сумму вреда, — 
говоритъ австралійскій пясатель. — Въ однёхъ странахъ лютымъ 
врагомъ челов8ка является зима съ ея морозами, снёжными мя- 
телями и темными, короткими днями. Въ другихъ странахъ до- 
нимаетъ человз ка сезонъ урагановъ, топящихь корабли, выбра: 
сывающихъ ихъ на берегь и разрушающихъ города. Землетрясе- 
нія убиваютъ зачастую въ такихъ странахъ людей, пощаженныхъ 
ураганомъ. Въ Австрал!и же, и въ особенности на границ ве- 
ликой центральной пустыни, -—самымъ страшнымъ временемъ года 
является сухое лЪто, въ особенности, если оно слћдуетъ за сухой 
зимой. Весна здёсь мимолетна. Мягкая зима съ ея зеленью и 
прохладой—сезонъ удовольствій, а осень—идеальное время года. 
Ужасомъ страны является лфто съ его засухами, ожигающими 
каждую былинку. Если засуха держится долго, ова превращаетъ 
зеленыя ‘степи, лћса и р8ки—въ долину смерти“. 

Австралію посзтила одна изъ самыхъ ужасныхъ засухъ. „Дни 
были долги и всегда ясны. И чЁмъ дольше стояла засуха, тъмъ 
длиннће казались эти ясные дни. Воздухъ былъ раскаленъ и не- 
подвиженъ. Въ Гондри, на ранч у Джэка бъдствіе покуда еще 
не ощущалось. Воды было еще такъ много, а трава еще такъ 
хороша, что овцы почти не чувствовали страшнаго сезона, кото- 
рый погубилъ уже половину стадъ у сосфдей. Но вћсти, дохо- 
дившія со всвхъ сторонъ, нагоняли самыя мрачныя мысли. Тамъ 
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у скуотера погибло десять тысячъ овецъ, такъ какъ онъ не ус- 
п8лъ во время угнать стада назадъ, къ вод, ближе къ морскому 
берегу. Тамъ стада тонкорунныхъ овецъ, обезумћвшія отъ жажды, 
погибли совершенно, такъ какъ ихъ нельзя было гнать дальше. 
Другой скуотеръ вынужденъ былъ отдать три тысячи ярокъ по 
девяти пенсовъ за голову... Крупные торговцы всюду въ колонія 
привыкли къ слову данкротство. Већ бумаги упали. Банки быля 
‘наканун® краха... Прошло лфто, осень, началась зима, т. е. на- 
ступилъ іюль, а дождя все еще не было. На горизонтв видиълся 
постоянно дымъ отъ горящихъ лћсовъ. Скустеры припомивали ужас- 
ную засуху, продолжавшуюся почти безпрерывно отъ 1887 — 39 гг. 
Тонна муки тогда стокла 100 ф. ст., даже рисъ былъ недоступенъ 
по цн. Въ Новомъ Южномъ Уэльс погибла половина всего 
скота“. 

Засуха продолжалась. „До самаго Мельбурна страна напоми- 
вала Сахару. Нигд% ни листа, ни пучка травы, ни одного трост- 
ника, только буро-вкрасная выжженвая пустыня. Ранчи были бро- 
шены. Он походили на постройки, возведенныя поколћніемъ 
душевно-больвыхъ на пустынной раввин%, на которой отъ со- 
творевія міра, казалось, не расло ви быливки“. Наконедцъ, вы- 
сыхаетъ вода и на ранч Джэка. И въ это время банкъ требуетъ 
уплаты по долгамъ. Скуотеръ разоренъ совершенно. Ранчу про- 
даютъ за беяцънскъ. Энерг!я Джэка не сломлена. Вм%стћ съ дру- 
гимъ товарищемъ онъ рћшается добраться до оазисовъ въ глу- 
бинъ пустыни. Такія незанятыя мста прянадлежаля скуотерамъ, 
отЕрывшимъ ихъ. Съ страшными лишеніями, рискуя живнью, 
Джэкъ открываетъ оазисъ, но на обратномъ путн лишается това- 
рища, подстрћленнаго отравленной стрћлой. Одно время Джэкъ 
теряетъ право на отерытый имъ оазисъ; но затёмъ право это 
призняется. Найденный оазисъ съ изобиліемъ воды, представляетъ 
громадную цънность, и черезъ въсколько лћътъ упорваго труда 
„мечта скуотера“ осуществлена. 

Ролфъ Болдервудъ — поэтъ скуотеровъ, пъвецъ упорной, на- 
стойчивой борьбы съ природой. Вотъ почему романы его такъ 
нравятся англичанамъ. Ту же самую проповћдь вастойчивости въ 
борьбъ съ природой мы находнмъ въ романахъ Болдервуда, по- 
священвыхъ пр!искательской жизни. 

Діонео. 
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Новыя книги. 


В. Башкинъ. Стихотворения. (Библютека Маріи Малыхъ). Спб. 1905. 

Отличаютъ общественную, гражданскую лирику отъ личной. 
Это различен!е было бы ненужво, если бы разница была въ сю- 
жетз: разъ лирика есть исключительно отраженіе личности поэта, 
то неважно, что наполняло его душу въ моментъ лирическаго 
подъема: восторгъ созерцанія, грусть воспоминанія или упоеніе 
борьбой. Но разница есть въ самой окраскћ настроенія, а вифстћ 
съ тёмъ и въ пріемахъ лирическаго творчества. Какъ бы ни былъ 
напряженъ личный характеръ политической лирики, въ ней есть 
всегда еще нёчто не только личное. Она есть голосъ не только 
поэта, но и тћхъ, отъ кого или къ кому онъ обращается; за ней 
слышится голосъ группы, толпы, массы. Полатическій поэтъ боле 
активенъ въ свопхъ общественныхъ настроеніяхъ и менће индн- 
видуаленъ въ своемъ творчествЪ. Возможны, конечно, исключенія, 
возможенъ синтезъ; образцы его мы скорфе всего найдемъ у 
поэтовъ обществевныхъ, которые не отказываются отъ индиви- 
дуальной жизни, въ противоположность поэтамъ личныхъ на- 
строен1й, которые такъ охотно суживаютъ свой душевный круго- 
зоръ, замыкаясь въ кругъ интимныхъ переживаній и отворачи- 
ваясь отъ волнующей и яркой полноты гражданской жизни. Они 
пытаются одълать это не только въ благопріятныя для ихъ твор- 
чества эпохи „органическаго“ общественнаго застоя, но, какъ мы 
это видимъ—и въ наши дни, когда мысль о справедливомъ пере- 
устройств общественныхъ отношеній такъ властно захватила 
всзхъ. ТВмъ пріятнће отмътить въ лежащемъ предъ нами сбор- 
никћ стихотвореній молодого поэта это привлекательное и свое- 
образное соединевіе лирики общественныхъ мотивовъ съ глубоко 
личными настроеніями. 

Онъ не рожденъ для борьбы, этотъ поэтъ, столь склонный 
быть поэтомъ своей слабости. Р%дко и случайно вырываются у 
него, скорће съ сиълостью отчаянія, чћмъ съ мужествомъ надежды 
боевые вовгласы: 


Черная птица! Я слышу призывы отвсюду. 

Сердце давно разгорфлося злобой и местью, 

Больше позора и гнета терп+ть я не буду. 

Въ городъ большой собирайся съ тревожною вЪстью. 


Чаще, какъ волны, которыя онъ такъ охотно и такъ красиво 
воспъваетъ, онъ только вгываетъ къ родинћ: 


Взгляни: руки слабы, заплаканы очи; 
Служить мы не въ силахъ тебЪ. 
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Зачфмъ ты зовешь насъ изъ сумрака ночи, 
Безсильныхъ, къ великой борьбЪ? 


"Тихая грусть—его обычное настроеше. Эпитетами „грустный“ 
и „печальный“ пестрятъ его признаня даже больше, чЪмъ это 
пріятно читателю, который хотёлъ бы большаго разнообраз!я вы- 
раженія въ этой лирак%, которую по существу никто не р8шится 
назвать однообразной. 
Природу поэтъ, конечно, пересоздалъ по образу своему и 
подобію. 
Ты помнишь вечеръ. Мечтали звЪзды, 
На встрфчу счастью летли думы. 


Но было тихо въ саду усталомъ, 
И было грустно въ безмолвномъ неб%. 


И все такъ. Волны „безцвльныя грустно плывутъ“, „латаніи 
грустятъ о солнечномъ теплћ“, „тихо плачетъ уходящій день“, 
„усталый сумракъ дрожитъ въ равнин“, „уныло плывутъ облака“, 
„старый дубъ печалится и дремлетъ“, „грустно заходятъ прозрач- 
ныя тБни“: вс8 эти стихи изъ разныхъ стихотворен!Й и, кажется, 
достаточно опредзляютъ ихъ общій колоритъ. Но этими мотивами 
нфжной, ясной и бездвятельной грусти далеко не исчерпывается 
міръ впечатлћній, движущій творчествомъ молодого поэта: иначе 
мы едва ли стали бы говорить о немъ. Его лирика сдержанно 
и искренно говоритъ о томъ, что онъ успёлъь пережить. Онъ 
оторвалея отъ тоскливой идиллии „мирнаго“ захолустнаго прозя- 
банія, онъ былъ увлеченъ потокомъ общественной жизни. Даже 
въ его личной лирик какая-то особенная прозрачность настой- 
чиво говоритъ о нравственномъ мотив, владћющемъ его поэвіей. 
Въ минуту гражданскаго подъема этотъ нравственный мотивъ 
естественно принялъ форму общественнаго. 


Знакомый, мирный видъ. Въ лазурной высот 
Одно лишь облачко, подобное мечтф. 
Вечерняя заря, какъ свътлый сонъ, нЪжна, 

И въ мягкомъ воздухЪ покой и глубина. 

Ни звука.., но не смерть, а теплота души, 
Сознавшей радостно, что въ ласковой тиши 
Утихъ сомнЪній и обидъ тяжелый бредъ, 

И что къ неправдЪ прошлаго возврата нЪтъ. 
Изъ храма дальняго плыветъ веселый звонъ. 
На новый трудъ благословляетъ онъ. 

Гудитъ онъ: „Не страшась терноваго вЪнца, 
Родной странЪ служи, какъ можешь, до конца“. 


Въ этомъ настровніи поэтъ становится прежде всего менће 
личнымъ: его лирика находить выраженіе въ изображен!и чужой 
судьбы, чужихъ впечатлћній. Такія стихотворенія, какъ „Няня“, 
„Безработица“ и особенно яркая „Женокая пзеня“ дышать тре- 
вогой современности, а въ пожеланіяхъ „Отъћзжающему“ поэтъ 
сумлъ самымъ ритмомъ выразить ту живую бодрость, кото- 
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рою переполняетъ его подчасъ окружающая активность. Онъ 
любитъ эти „свободвыя страны“ Запада, онъ любить „ихъ проро- 
ковъ, ихъ вождей“, онъ знаетъ, чему учитъ насъ ихъ прошлое: 


Полюби ихъ путь безкровный, 
Кровью взятый у судьбы, 
Научись работЪ ровной 

Буднямъ медленной борьбы. 
Будетъ утро—солнце наше 
СвЪтомъ воздухъ напоить, 
Вспыхнетъ ярче, встанетъ краше, 
Мирный трудъ благословитъ, 


Идеаломъ мелькаетъ предъ нимъ этотъ „безкровный путь,“ — 
и онъ естественно сталъ не только въ ряды тћхъ, кто проби- 
вается къ буднямъ благословеннаго мирнаго труда: онъ сталъ ихъ 
поэтомъ. Быть можетъ, не въ этомъ өго призваніе; но, чуткій и 
отвывчивый, участвуя своей поэзіей въ общественной борьб, 
онъ длаетъ не чужое, а свое дъло. Быть можеть, грядущее 
солнце „медленной борьбы“ вернетъ его внимане къ мирнымъ 
вдохновеніямъ, къ глубокимъ творческимъ созерцанямъ, къ сле- 
замъ печалей и радостей личной жизни; но не къ нимъ рвется 
его мысль теперь, 


Когда другія льются въ мірЪ слезы, 
Когда кругомъ звучать уже угрозы 
Отважнаго и см%Ълаго борца, 
Когда 
Такъ тепла еще скорбь тЬхъ безжалостныхъ дней, 
Такъ ярка еще память о пролитой крови, — 
Словно призракъ зловЪ ШИ стоитъ наготов%, 
Жадно рвется въ жилища людей. 


Въ такіе моменты интересы личной жизни естественно отхо- 
дятъ на второй планъ — и, конечно, самый живой откликъ най- 
дуть въ рядахъ молодежи стихи ея поэта, особенно такіе, какъ 
„Сонъ узника“, „Вы заперли насъ подъ унылые своды“, „Ночью“. 


Свой долгъ до конца я исполнить ршилъ, 
И, если я счастье родимой разбилъ, 

За это отвЪтить придется не мн. 

Такая ужъ доля въ несчастной стран%, 


Ясно, поэтично, скромно —такововсетворчествог. Башкина, и намъ 
пріятно отмћтить, что его скромная муза нашла достойное убёжище. 
Мы привыкли, особенно за послЬдвіе годы, къ тому, что лирическіе 
сборники представляютъ собою изысканные образцы нө столько 
поэтическаго, сколько типографскаго искусства: небывалые шрифты, 
эввотическія виньетки, экстравагантныя обложки-—и соотвътствен- 
ныя цЬны. А сборникъ г. Башкина—одинъ изъ выпусковъ обще- 
доступной народной библіотеки, видомъ—брошюрка, цёна — дву- 
гривенный. Такъ и надо издавать стихи, достойные широкой 
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известности. Важно вёдь, чтобы ихъ узналъ и полюбилъ массовый 
читатель. А любители „настоящей“ поэзіи найдутъ ихъ потомъ: 
они вВдь всегда опаздываютъ. 


С. Лагерлефъ. СЪверные легенды и разеказы. Переводъ 
Е. Герцыкъ и С. Лоріе. Москва. 1905. 

Меньше всего читатель долженъ искать въ этихъ „легендахъ 
и разсказахъ“ мягкости красокъ и того, что обыкновенно опредћ- 
ляется терминомъ: женственность. Для рецензируемаго сборника *) 
характерно какъ разъ обратное: суровая фантазія съ тяготЬніемъ 
въ область мистическаго; яркая образность, которая достигается 
безъ обработки мелочей и псяхологическихъ подробностей, —вотъ 
основныя черты разсказываемаго шведской писательницей. Исклю- 
ченіемъ являются только описанія природы, на фон% которыхъ 
обыкновенно происходить дЪйствіе. Эти пейзажи детальны и реа- 
листичны. Для г. Лагерлефъ даже осенніе листья, которыми в%- 
теръ играетъ въ лесу, каждый имћетъ свою собственную индиви- 
дуальность, любовно подмЪченную внямательной художницей, и 
то, что у Пушкина выражено одной строкой: 


Роняетъ лЪсъ багряный свой уборъ... 


У шведской писательницы превращается въ ц8лое художе- 
ственно-натуралистическое описан!е: „...Туть были листья со 
всего лћса: свћтло-желтая мелкая листва березы, пестро-красные 
листья рябины, листья вяза, сухіе, темно-коричневые, клейкіе, 
темно-красные осиновые и жөлто-зеленые листья вербы. Искажен- 
ные, сморщенные, изрытые и сломанные, — какъ непохожи они 
были на тё нЪжные, сввтло-зеленые, мягкіе, какъ пухъ, листочки, 
которые всего нисколько ићсяцевъ тому назадъ развернулись 
изъ почекъ“... Когда разыгрывается въ лћсу буря, для г-жи Лагер- 
лефъ это опять-таки не представляетъ чего-то простого, суммарнаго: 
для нея „каждое дерево говоритъ своимъ собственнымъ голо- 
сомъ“.-—Этой детальности и мелочей, какъ мы уже сказали, нътъ 
въ разработкЪ главнаго въ разскагћ — того, что касается самихъ 
героевъ небольшихъ разсказовъ г-жи Лагерлефъ. На фон% суровой, 
„вВчной“ природы, всегда себ равной и оттого детально на- 
рисованной, въ равоказахъ г-жи Лагерлефъ являются (в8рнзе— про- 
носятся) одинъ за другимъ могучіе сЪверные люди, и для того, 
что она о нихъ разскавываетъ, характерно обратное: характерна 
могучая (если такъ можно выразиться) бфглость въ развит!и раз- 
сказа, заставляющая писательницу ограничиться только самымъ 
существеннымъ и самымъ важнымъ въ томъ, что подлежитъ раз- 


— ——- — Е - авы 


*) Отзывъ о ране переведенномъ роман% Сельмы Лагерлефъ: „Въ Іеру- 
салимъ“ былъ данъ въ мартовской книгЪ „Русск. Бог. ". 
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сказу... Отъ этого легендарные герои г-жи Лагерлефъ, конечно, 
проигрываютъ въ живой полнотћ изображенія, но за то выигры- 
ваютъ въ своеобразной яркости ихъ духовнаго облика. Все мел- 
кое, маленькое отпадаетъ и остается передъ глазами читателя 
только то, что дћлаетъ ихъ стоющими величавой природы, кото- 
рая вокругъ. 

Вотъ въ короткихъ словахъ особенности впечатдћнія отъ разска- 
зовъ г-жи Лагерлефъ.—Самый интересный изъ нихъ „Баглецы“, 
имЪетъ героями днухъ бъглихъ —одного, юнаго язычника, ложно 
обвиненнаго въ воровствћ, и другого — „великана Берга“, хри- 
стіаняна, пресл8дуемаго кростьянами за убійство, хотя и выну- 
жденное, монаха. Юный язычкинъ живетъ, не зная ндеа божеской 
справедливости. 

Для него вог совершается такъ, какъ хотятъ боги, и потому 
все законно п допусгимо, что не протчворъ?читъ непосредствен- 
ному чурстзу. Подчиняясь вліянію своего могучаго товарища по 
изгнан!ю, къ которому онъ относятся съ чувствомь полузфтекаго 
обожанія, Тордъ слушаеть проповідь о христанекомъ ГогВ, ко- 
торый иравятъ всћлъ міромь по захопу сираведличости. Юный 
язычнивъ принимаетъ въ свою душу идею спрапетливаго хри- 
стіанскаго Бога—принимаетъ я торяетъ то, чћмъ владълъ: ду- 
шевное равнов8с!е и радость восторженной дружбы... Теперь 
для него ясно, что онъ долженъ выдать кресгьянамъ своего 
друга, потому что онъ „поднялъ руку на самого Бога“, убилъ 
елугу Бога, —убчлъ и не кается, а хриотізнскії Богъ правосу- 
денъ. Въ конц кокцовъ озъ признается въ этомъ своему дру- 
гу:“... НЪтъ преступленія ужаснВе твоего. Маъ кажется, я былъ 
бы счастливъ, если бы тебя колесовали. Бчаженъ, кто наказан]е 
свое прялъ здЪсь, на земл8, и эгимъ ньбёжалъ грядущаго гнВ. 
ва“. - „Зачћуъ ты разсказаль мнв о праведномъ Богћ?“ —въ 
тоск упрекаетъ онъ своего друга. 

Разсказь кончается смертью „великаяа Берга“: заподогзръвъ 
у Торда нечистые мотнвы предательства, онъ хочетъ его убить, 
во самъ падаетъ, пораженвый Тордомъ—исполнителемъ, Бакъ 
ему кажется, Божьяго гнзва и Божьяго правосудія. Затравлен- 
ный сомнћвіями, бывшій язычникъ формулируетъ свою душевную 
муку пришедшимъ крестьянамъ словами, что онъ убилъ оттого, 
что узналъ, что „въ мірћ царитъ справедливость“. 

Наличность какого-то дясгармоничнаго элемента въ „религін 
любви“ (идея жестоқаго возмездія) составляетъ близкую тему 
для шведской писательницы („Гнёздо“). Въ этомъ отно- 
шен!и христіане ниже старыхъ язычниковъ. Но съ ея точки 
зр8н1я, это гръхъ только христіанъ, а не самого христіанотва. 
Этой тем посвященъ өя разсказъ-легенда „Астритъ“. Герой 
лөгенды—норвежскій король Олафъ, при жизни ставшій святымъ. 
Пока онъ просто „бёдный земной король“, онъ боится ва себя, 
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свою человћческую слабость, и потому страшится зла, чувствуетъ, 
что онъ „долженъ страшиться зла“. Но вотъ съ нимъ говорить 
Богъ, свидЪтельствуя его угодничество передъ собой. Отнын% 
Олафъ не сомнзвается въ себ, не боится себя. И первое, въ 
чемъ сказывается это претвореніе личности, это—отрицаніе по- 
велительности въ идев правосудія: Олафъ больше не обяванъ 
быть правосуднымъ — можетъ прощать и любить виноватыхъ такъ 
же просто, акъ это было возможно для уравновъшеннаго и ду 
ховно-цёльнаго рыбака Торда въ „Б%глецахъ“.--Разскагъ напи 
санъ сильно и интересно, и только самый конецъ (моментъ пре- 
творенія Олафа изъ грћховнаго человъка въ святого проходатъ 
передъ глазами читателя) нарушаетъ его реалистическую ціль- 
ность элементомъ условнаго и мистичнаго, не олввающагося въ 
одно цфлое съ предыдущимъ въ разсказ$. 

Хорошъ также и разсказъ „Талэ Тоттъ“ (тема— чисто понхо- 
логическаго характера). — 

Переводъ въ общемъ уцовлетворителенъ, хотя и содержать 
значительныя неправильности въ язык, —особенно въ „Б8гле- 
пахъ". Переводъ сдъланъ не съ подлинника. 


Гр. Л. Л. Толетой. Драматическія сочиненія. Томъ 1. Спб. 1906. 

Л. Н. Толстой уже давно имћетъ своего рода мстителя за 
„велике грћхи“, совершенные имъ въ общественно-учительскій 
періодъ его литературной дфятельности. Этотъ мститель, какъ 
иввћотно, его сынъ—Л. Л. Толстой. 

Ошибки великаго челов ка— всетаки ошибки великаго человћка. 
Это не могло, конечно, не импонировать читателю и не портило 
потому своеобразной красоты даже послёднихъ поученій автора 
„Войны и мира“, какъ ни нелћпы—да простится намъ это совер- 
шенно точное выражен1е— были эти статьи: и абсолютно, и отно- 
сительно, если имфть въ виду переживавшійся Россіей моментъ. 

Освободить въ отдЪльныхъ вопросахъ упрощенное м!роотно- 
шеніе великаго отца отъ всякой красоты и всякаго обаянія взялся 
его маленькій сынъ. Немножко практичности и настроенія сотруд- 
ника „Новаго Времени“; немножко умфнія (безъ существенныхъ 
погрёшностей въ язык№) излагать свои мысли, —вотъ писательскій 
обликъ Толстого-сына. Не трудно представить себћ, что можетъ 
дать такой авторъ, если онъ возьметъ ненвмЪнной темой для 
своихъ драмъ: „не ћшьте мяса и превыше всего бойтесь... поло- 
вого инстинкта, какъ это недостаточно пространно доказано у 
моего отца“! 

Что должно было получиться нћЪчто совершенно несуразное, 
доказательствомъ слүжатъ только что вышедшія „драматическія 
сочивенія“ гр. Л. Л. Толстого. 

Не у$зжайте отъ вашихъ женъ больше, чћмъ на 2 мфсяца 
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(почему, яменно, этотъ срокъ?), иначе кто-впбудь „чистоту“ по- 
теряетъ: или вы сами, или ваши жены, и въ результатВ вамъ 
придется броситься подъ паровозъ—итальянсюй или русскій, смотря 
по мЪсгожигельству. Таҳовъ сиыслъ о”рвзго драматическаго 00- 
чинен!я гр. Толстого-сына: „Ночи безуиныя“. Мы вичуть не 
шутимъ. Вотъ содержавіе этой песоимистической пьесы. 

„Редакторъ новаго петербургскаго толстого журнала „Дъя- 
тель“ —Борисъ Ивановичъ Игнатьевъ, 34 лътъ“, былъ человћкомъ 
„въ честною и чистою душой“. Бро :ивъ спокойную и ясвую жизнь 
въ деревн®, овъ отдалъ все свое состояніе (вЪраће, своей жены) 
на ДВло, которое считалъ хорошимъ (игданіе толстого журнала), 
но скоро разочаровался въ людяхъ, съ которыми ему пришлось 
имёть дъло (изъ трехъ появляющихся на сцен®8 виноввиковъ 
өдивъ, по авторской ремарк%, „изъ ёвреевъ“ и одавъ „изъ ариявъ“). 
Очевь скоро „эти то; гаши, эти торгаши мыслью человћческой“, 
торговавш)е „своими слабыми, развратными мыслишками“, васта: 
вили героя почувствовать себя „несчастваЪйшамъ человЪкомъ въ 
мірЪ“... Измученному, изстрадавшемуся Игватьеву врачъ предии- 
сываеть немедленно уфхать въ Италію отдохвуть. Игватьевъ 
начала не соглашается, такъ какъ боится ућхать ва два мфсяда, — 
боится и за себя, и ва жену, —бовтся, что кто-нибудь изъ нихъ 
изуВнитЪ другъ другу, а этого онъ, Игнатьевъ, не перенесетъ. 
Но въ концв концовъ соглашается рискнуть и уфзжаетъ. Два 
мЪсяца прошли благополучно. 

Но уже ближайшіе дни оказались роковыми для Игнатьева. 
Подъ вліңяніемъ демона-искусителя,—настоящаго Яго въ лицћ 
иріятеля, съ одной стороны, и женщины-демона, съ другой сто- 
роны, —падевіе совершается. Пр! хавшая жена хотя и прощаетъ, 
но герой веутвшенъ. „Нътъ! У меня есть еще совзсть!“—воекли- 
цаетъ овъ наединВ съ самимъ собой и бросается подъ парововъ 
поъзда, идущаго изъ Рима. Прабъжавшей жен остается только 
констатврозать фактъ, что прожить два мћъсяца безъ жены (ха 
ироститъ намъ читатель передачу вульгарной мудрости гр. Тох. 
стого!), дъйствительно, не поле перейти. 

А вотъ другая пьеса гр. Толстого сына: „Два года“. „Молодой 
хуложвакъ* Петя Рубакинъ просатъ руки влюбленной въ него 
„Аввочкя“ —дочери петербургскаго чиновника Прокунина, но со- 
гласія родительскаго ве получаетъ. Петя (такъ именуетъ его 
авторъ) уЗигъ, во всетаки заявляегъ, что онъ будетъ вадвяться 
на перерішеніе вопроса ровно 2 года и 12 часовъ.—Дополнятежь- 
ные 12 часовъ нужны автору для того, чтобы роковой мигъ иа- 
вталъ ровно въ 12 часовъ ночи, когда врагъ больш всего силенъ 
надъ челов комъ. Проходитъ 2 г. да и 10 часовъ. Родители вве 
еще вепреклонвы, все вастаяваютъ ва болће блестящей партіи 
для своей дочери. Анночка р?шается на крайнія средства и ра. 
нить себя ножницами во время пиршественнаго столовавія вт. 
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дом ея отца. Родители сдаются. Анночка настаиваетъ на не. 
мөдленноиъ извЪщеніп Пети о томъ, что онъ можетъ жениться 
на Анночк%, но родители хотятъ хоть въ этомъ уступки себв и 
откладываютъ извщеніе до завтра, до утра. Но утромъ, оказы - 
вается, уже слишкомъ поздно! Петя ждалъ ровно до 12 часовъ 
ночя, какъ предупреждалъ. А посл срока запасся ресторанной 
хористкой (которой, между прочимъ, предлагаетъ жениться, но 
получаетъ отказъ) и увезъ ее къ себ. Утромъ Анночка пріћз- 
жаотъ съ родагелями и засгаетъ у Пети „Маруську“ (хористку). 
Драм конецъ... По требованю Л. Л. Толстого неудачникъ Петя 
„беретъ револьвер, уходитъ за перегородку и, не скрывшась за 
ней вполнё, стрёляесъ въ себя и падаетъ на полъ. Вбћгаетъ 
Анночка и дико вскрикиваетъ“. 

И кақъ подумаешь, все это только оттого, что неразумные 
родители не сообразили, что герой драмы и такъ въ качеств® 
срока воздержан1я назначилъ въ 12 разъ большій срокъ, чћиъ 
это считалъ возможнымъ человћкъ съ честною и чистою душой — 
Игнатьевъ. 

Жестоко мститъ за „Крейцерову сонату“ графъ Л. Л. Тол 
стой! 

Андреевичъ. Опыть философіи русекой литературы. Изд. 
товарищества „Знане“ Спб. 1905. 

Не прошло мфсяца со смерти талантливаго автора этой книги. 
Полемическая характеристика его литературной личности, на Бо- 
торую естественно наталкивалъ бы его новЪӣшій трудъ, стано- 
вится неумЪстной надъ его свёжей могилой. Умеръ писатель— 
да будетъ ему легка земля послћ тяжелой трудовой жизни. Но 
мысль его живетъ—-надо считаться съ ней, какъ съ живою. Эта 
задача облегчается тћиъ, что полемизировать съ воззрћніями, 
изложенными въ „Опыт8 философ!и русской литературы“, въ 
сущности, нътъ нужды: достаточно ихъ отмётить, кой-ЧТто под. 
черкнуть, кой-гдћ поставить вопросы. 

По манію автора, необычное заглаве его книги „не тре- 
буетъ оправдан!я потому, что термянъ „философія литературы“ 
распространенъ на Запад, —что всякій, кто признаетъ закон - 
ность философ!и истори, не можетъ не признать законности фи- 
лософ!я хлитературы,—что, наконецъ, если не философии соб- 
ственно, то фялософствован1я надъ литературой и У насъ дома 
было очень достаточно“. 

Разсмотрћніе этого сплетен1я доводовъ поучительно. То, что 
терминъ „фялософія литературы“ распростравенъ на Запад%, не 
върно. Это прежде всего не терминъ, а случайное выражеше: 
лишенное опредъленнаго зпатенія. Уже поэтому можно призва- 
вать законность философ!я истори и просто не понимать, что 
значить „философ! н литературы“; ибо не извфстно, что это такое, 
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филовофія истори литературы или какая-то философія самой 
лптературы. Къ тому же теперь, кажется, ясно, что то, что 
прежде называлось философ!ей истор!и, есть просто исторія, ни 
^әдьше, ви меньше. И оттого „философія“ литературы не мо- 
жетъ быть инчзыЪ, кром ея истори. Какое отношен!е къ этому 
имфетъ россійское „философотвоване надъ литературой“, совер- 
шенно непонятно; если оно не было „философіей собственно“, 
то почему ово должно оправдать терминъ „философ!я литера- 
туры“? Факты, тутъ же нагроможденные авторомъ въ подстроч- 
номъ прям чани, мало уясняютъ дЪло. Мы узнаемъ, что „въ пе- 
реводв на руссый языкъ есть книга Кранца „Философія литера- 
туры“. Но лучше всего, конечно, напомнить придислове Тэна къ 
его истор!и англійской литературы, главы Бокля о духВ покрови- 
тельства во Франщи и т. д. Новую точку врћнія на исторію ли- 
тературы устанавливаетъ даже такая поверхностная книга, какъ 
„Эволющя литературы“ Летурно. Къ сожалфнію, слишкомъ мало 
касается этой темы Спенсеръ въ свонхъ „РгіпсірІеѕ оѓ ѕосіоіору“ 
(т. Ш)“. Непостижимо, что изъ всего этого слфдуетъ. О чемъ 
трактуетъ книга Кранца. неззв$стно; главы обобщающаго харак. 
тера въ книгахъ Бокля и Тэна представляють собою образцы 
чистъйшаго историчесьаго изученя. Книга Летурно, дВйстви- 
тельно, поверхностна, но именно поэтому она ничего не „уста. 
навливаеть“; мензе же всего она оправдываетъ терминъ „фило- 
софія литературы“, ибо, какъ и слёдуетъ, говорить не о туманной 
„философии литератузы“ а объ ея эволюціи. Вотъ терминъ, дъйстви: 
тельно „распространенный на Западђ“ и „не требующій оправ- 
дан1я“. Къ тому же онъ всецћло покрываетъ то, что авторъ за- 
хотћлъ —безъ видимой цёли— назвать, „философіей литературы“. 
По его опредЗленю, философія литературы „означаетъ“ разсмо- 
трён!е ея господстзующей идеи и воли (стремлен1я), въ кото- 
рыхъ опредвлялись ея особое лицо и характеръ, а также ея 
жизнь въ ея необходимомъ развити“. Совершенво очевидно, что 
вторая половина завлючаетъь первую: индивидуальная характе- 
ристика литературы есть послднее олово ея истории. 

И, дЪйствительно, въ своей книг8 авторъ занимается, по и}ћ- 
рв силъ, именно исторіей русской литературы. Какова бы ни 
была эта исторія, какъ бы на ея мисто ни выдвигалась публи- 
цастика, какъ бы ни были произвольны ея выводы, это— именно 
исторія. Мало того: и въ своемъ „теоретическомъ“ предисловт 
авторъ говоритъ то о философ, то объ истори литературы, 
употребляя эти выраженія, какъ синонимы. Очевидно, назване 
философіи пратянуто было безъ нужды. 

На этомъ мелкомъ недоразумъвіи надо было остановиться: 
оно начинаеть длинный рядъ нөдоразум%ній, переполняющихъ 
книгу. Она написана бойко и самоувъренно; но не трудно, при- 
смотръвшись къ этой самоувЪренности, зам тить, что за ней, въ 
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сущиоств, кроется робость, что авторъ боится своей бойкости, 
что онт путается въ своихъ размахахъ, что онъ знаетъ предёлы 
своихъ познан1Й и оттого то неувфренно ходитъ у ст$нки, то 
рагб%гается и прнгаетъ тамъ, гдъ былъ бы умфстнфе ровный, 
үвёреняый шагъ. Не ясенъ самый предметт изученя. „Мн, %0- 
жалуй, безразлично, къ какой собственно области привадлежятъ. 
нужный мяћ и характерный матеріалъ: будетъ ли это публици- 
стика, или критика, или художественвое творчество“, —говоритъ 
авторъ въ предислов!и: „правда, послфднее выдћъляется обыкно- 
венно въ особую категорію, но очень сомнительно, чтобы ва са- 
момъ д%л% вужно было такъ дЪлать“. Кажется, $сно? Но н$- 
сколько далће мы узнаемъ, напрвиъръ, что при Петр» Вели- 
комъ литературы въ собственноуъ смысл вЪтЪ; „историки той 
эпохи говорятъ главнымъ образомъ о „Духовномъ регламент“, 
„Зав щан!и“ Татищева, кни! В - Посошкова, о проповъдяхъ Про 
коповича и т. д.—одвимъ словомъ, о пронзведеніяхъ, не яы®ю- 
щихъ къ искусству никакихъ „родственныхъ“ отношен!Й“. Әта 
путаница усугубляется тъмъ, что самъ авторъ, конечно, въ даль- 
иъйшемъ сплошь и рядомъ говоритъ о проваведев!яхъ столь же 
художественныхъ, какъ книга Посошкова. Да и смфшно бызо 
бы писать исторію идей и ограничивать себя областью поза. 

Разнообравныя мысли, изложеввыя въ „Опытв философ!и“, 
ие новы для тВхЪ, кто знакомъ съ „Очеркомъ по истори рус- 
вкой литературы“. Основной жязненной идеей вашей литературы: 
является для автора ея борьба за освобождевіе лячноств; история 
этой борьбы есть исторія русской литературы. Государство ио 
глощало личность, лвтература ее отстаивала. Такова схема. Зв- 
чолвенная содержав!емз, она могла претставить интересъ. Но, 
въ сущности, содержав!е квиги иное. Не одно государство ду- 
юило у васъ личвость; ее лушяло Также одно изъ наяболфе 
освободительныхъ движевій русской общественной литературной 
мысли. Оно включаетъ въ себв и славянофильство, и Герцена, 
и Толстого, и Кавелива, и Червышевскаго, и Лаврова и назы- 
вается — вародвячество. Гр%®хамъ его посвящена вся книга. Оно 
боялось роста потребностей, оно боялось культуры, оно видёло 
образецъ красоты и силы въ рабъ—рабћ невћжества, рабЪ об- 
щивы; ея піли идеализировало вародвичество, мораль котораго 
есть чистое христіавстно, то еогь „релвгія жалости“, „мораль 
рабовъ“. Эго естественное послЪлдсгчіе того, что народничество 
ость инобыт!е кръпостничесваго барства, ряскаявтагося и истер- 
ваннаго болёзнью совЪсти, но всегаки барстна. Изафствая фор- 
мула „да булутъ оня прокляты (орава и свобода», если овы пе 
только не дадуть намъ возможности разститаться съ долгами 
(передъ няродомъ), во еще увеличатъ яхъ“,—находитъ такое объ- 
ясвеніе: МихайловсЕЙ, „одинъ изъ завершителей нашей барской 
культуры, непрем?нно долженъ был? довести до конца хое-как!я 
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вя настроешя, ивъ приведеяныхъ формулахъ онъ, дЪйствитехьие. 
довеяъ ихъ: чтолы такъ говорить, надо не ямъть въ прошлемъ 
никазихъ традицій борьбы за право, някакого даже опыта пра. 
вовой жизни, & вмћето эгого--возмущенную больную совфеть, 
отясченную мыслью о долг иредъ народомъ“... О той опредф- 
зенвосін, съ которой на ряду еъ проблемой совести была по- 
ставлена проблема чести, въ сущности, нётъ рёчи. Цитаты изъ 
Михайловскаго сдфланы талъ, гдВ вадо характеризовать Герцена, 
а когда мы подходимъ къ народничеству семндесятыхъ годовъ, 
чувству лячн: сти въ немъ, оказывается, нътъ ићста. „Храсгіав- 
ская хораль, религ!я жалости низводили къ нулю имъ же вовве- 
денную (?) лачноссть“. Лавровъ ставилъ въ центр своего ученія 
идею развитія личности; ла, но онъ сгавилъ развитіе въ обяѕан- 
ховть ей. А тамъ, гдћ обязанности, тамъ какая ужҗъ свобода 
личности. Синтезъ ихъ кажется автору смёшнымъ: тамъ, гдё онъ 
сталкиваются, свобода погибла. Оттого только въ видв курьеза 
цитвруетъ Андреевичъ слова С. П. Ранскаго: „индивидуализм 
Н. К. Михайловскаго требуетъ с.уженая народу“. Це смотря на 
все это, безъ всякой связи съ указанными мнЪніями, въ харэкте. 
ристик народничества мы віругъ читаемъ: „голосъ чести зву- 
читъ въ немъ настойчиво и грочко, требуя свободы человВка и 
жизни, обезпечивающей его дсстоиясгво“, Тъмъ не мене при- 
шлсеь „Переоцвнягь цённости“—и честь этой „научной“ пере- 
оц®нки орянадлежитъ, конечно, марксизму. Впрочемъ, не ему 
ОДНОМУ: „вицшеанствуя, декадентстсуя, виадая въ пессимизмъ 
или мистику, или объединяя свон стремленя съ стремлевіями 
новаго сословія, выстуинвшаго на сцену всего 10—15 лътъ тому 
назадъ, лачность разными путями переоц8ниваетъ цЪнности, вое 
бояьше цорыяая связи съ промаыхъ, которое тачъ и здвсь на: 
чиняегъ уже окутываться дымкой легенды“. И авторъ, раздълм- 
ваюшій декалденговъ и „СВверный | В%Ъгстникъ“, обращается для 
характернегнки настохщао къ ихъ терминологін: „Иокуеетво 
становигея все боле романтическиит. Свой тяжелый баллдьоғъ 
поучеція ово выбросчло за бортъ. Ово ищеть Свободы Шрекрас- 
наго, преклочяяеь порою передъ зчаніемъ, чо ему нечего дћ- 
лать больше съ моралью. Въ хо же время теоретическая мыель 
хочетъ нуВть дёло только съ Иотиной, а не оъ ТВми утошями 
нан То правдой (то есть требовашяии человзческаго сердца), 
которыми жили наши отцы“. Главнымь представителем этого 
движенія, „взятасо во всей его глубинв и силћ“, „являет`я Мак- 
вимъ Горькій. Его сравниваютъ съ Ницше, но „Ницше слишкомь 
учитель“. 

Мсого страницъ можно бы заполнить сходными выдержками, 
произвольными, путанными, противор8чивыми. Тяжелое впечатл$- 
ве производить воя книга, шуиливая и неряшливая, произвольная 
‚+ эмызодахь, неосновательная въ подробяостяхъ. ТВмъ тяжел ве 
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это общее впечатлфніе, что вВдь у автора ея, несомнённо, былъ 
не только талантъ: у него первоначально было и то стремленіе къ 
нравственной правд, необходимость котораго для изслвдова- 
теля онъ отрицалъ съ такимъ легкимъ сердцемъ. Все это ого- 
рвло въ легковћсномъ многописан!и, въ суетливыхъ попыткахъ 
сказать громкое популярное слово; все положительное не дало 
результатовъ и сложилось въ литературную. дћятельность, кото- 
рую никто не назоветъ ‘достойной т%хъ данныхъ, съ какими 
приступалъ къ ней покойный писатель. Кой - что изъ произве- 
дөвій Евг. Соловьева —особенно старыхъ-—не скоро потеряетъ 
читателей; но, кажется, не рискуя показаться несправедливымъ, 
можно сказать, что онъ шелъ отъ нихъ не впередъ, а навадъ. 


Ч. Скартаццини. Данте. Пер. О. А. Введенской, подъ ред. проф. 
Д. К. Петрова. Изд. Общ. вспоможенія окончившимъ курсъ наукъ на Спб 
Высшихъ Женскихъ Курсахъ. Спб. 1905. 

Жизнеописавіе великаго писателя, еще не такъ давно, вмъств 


съ „критическимъ панегирикомъ“, заполнявшее своими интим- 
ными, но виЪшними подробностями чуть не всю площадь исто- 
рико-литературнаго преподаванія, почти исчезаетъ изъ предёловъ 
истори литературы. Достоинства отдЪльныхъ произведен и 
судьбы отдёльныхъ творцовъ товутъ въ попыткахъ намётить 
общую и непрерывную нить историческаго развитія. Однако, 
потребность біографіи не прекращается. Факты изъ жизни нисз- 
теля перестали быть пълью литературной истории; но они остаются 
ея необходимымъ средствомъ. Изысканіе ихъ ведется въ иныхъ 
предћлахъ, иными, пріемами, но составляетъ подчасъ ненвбъжную 
ступень подготовительнаго знанія. Съ своей стороны и рядовсӣ 
читатель предъявляетъ не прекращающійся и живой спросъ на 
біографію популярнаго писателя. Интересъ къ личности олиш: 
қомъ великъ въ наши дни, чтобы онъ не проявился въ такомъ 
естествөнномъ движеніи, какъ желан!е знать, какъ жилъ и кто 
былъ великій писатель. Чаще всего его жизнь въ его книгахъ, 
но людямъ хочется еще знать, ч8мъ была его жизнь внё его 
книгъ; должно удовлетворить эту законную любознательность. 
Строго-научная манера швейцарскаго ученаго слишкомъ су- 
рова, чтобы легко послужить этой послъдней цёли. Скартаццини 
такъ хорошо знаетъ жизнь своего великаго поэта, что ов. 
болће, ч8мъ кто-либо, способенъ только указать, какъ мало м! 
знаемъ о жизни Данте. Онъ — осторожный ивслъдователь и совоћиъ 
не художникъ. Изъ множества мелкихъ данныхъ, собранныхъ 
скрупулезнымъ изволћдованіемъ и провъренныхъ его анализом?. 
онъ не сумлъ, да и не пытался создать цвльный живой образъ. 
Онъ охотнће спрашиваеть, чёмъ утверждаетъ, и мы знаемъ, что 
постановка вопросовъ есть уже важный и значительный шагъ. 
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Но, сказать правду, множество этихъ вопросовъ кажется подчасъ 
преувеличеннниъ, а нъкоторые изъ вихъ едва ли такъ важны. 
ВНапримћъръ, изъ сохранившихся долговыхъ записей Данте выра: 
стаетъ цълый фейерверкъ вопросовъ, который, конечно, можно 
при желанія и удесятерить. Младшій братъ поэта былъ богаче 
его; почему? „Можетъ быть, Алигіеро обидћлъ сына первой жечы? 
Нягд8 мы не видимъ указанія на это; напротивъ того, если 
Данте обладалъ во Флоренщи богатою обстановкой, врядъ-ли онъ 
самъ ее нажилъ. Если братъ помогалъ ему поручительствомъ и 
ссудами, значить между нями были сердечныя отношенія; а это 
едва ли было бы возможно, если бы отецъ предпочелъ одного 
сына другому. Не взялъ ля Франческо богатую жену’ Его жена 
была горожанка Пьотра, дочь Донато Бруначчи; но мы пе знаемъ, 
когда онъ на ней женплся, еще менфе знаемъ, принесла ли она 
ему какое нибудь приданое“. И такъ далће; вереница вопро: 
совъ тянется еще цёлую страницу, чтобы закончиться скромнымъ 
признан!ем»: „Отвћтъ: мы ничего но знаемъ“. Такпхъ эпизодовъ 
много. Быть можетъ, мы не ръшились бы такъ рВшятельно на- 
стаивать на пхъ ненужности. Кто знаетъ? Быть можеть, ученый 
изолфдователь сум8лъ бы сдёлать важный историческій выводъ 
даже изъ свЪдћнія о разм8рахъ приданаго, принесеннаго женой 
младшаго брата великаго поэта. Но погоня Скартаццини за мело- 
чами не ограничивается предфлами прошлаго, а забираегся въ 
настоящее--и мы узнаемъ, что отъ Марқа Антоніо Сарего. 
„представителя одной изъ старзйшихъ и благородийшихъ фа- 
милій Италии“, женившагося на Джиневръ Алигіери, „пронохо- 
дать понын8 ироцвътающая въ Верон® фамилія Сарего-Али 
гіөри“. 

Если, однако, мы предъявимъ иныя требован!я къ книгЪ Скар- 
таццини, если мы посмотримъ на нее, какъ на образецъ осторож- 
наго разысканя историко - литературныхъ фактовъ, қакъ на 
„первое пособе для серьезнаго ивученія Данте“, то надо при- 
знать ея полезность. 

Въ вступительной стать „Дидактика у Данта“ редакторъ 
перевода углубился въ область, мало связанную съ исторической 
наукой. „Не говорять ли намъ очень крупные, могучіе умы, 
что трудно понять и оправдать жизнь, трудно и желать ея, если 
не признать безсмертіе души. Только эта идея и позволяетъ 
намъ вынести всю тяжесть вөдичія и непостижимости жизни. 
Зотъ слова одного почтеннаго русскаго ученаго: „или надо от- 
казаться отъ вёры въ смыслъ жизни, пли же, вёря въ него, 
надо вћрить и въ личное безсмерт!е“. Всея поэма Данте, вс® три 
ея части построены на этомъ принцип, на взр, что со смертью 
человћқа не вое кончается... Итакъ, пусть наши идеалы далеко 
расходятся съ идеалами Данте, и пусть немногое изъ его кате- 
хизиса безъ всякихъ перем®нъ мы приняли въ свой. У Данте 
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полная увћренность въ разгадку жизни тамъ, за гробомъ: нужне 
умвть приготовиться къ небесному блаженству... Мы только в%- 
римъ въ то, что вн® безсмертія души н%тъ смысла и въ жизни, 
или еще меньше: мы только надћемся на вагробное существова- 
н1е. Все же идеализмъ Данте намъ близокъ: въ его ув#ренностя 
мы почерпаемъ силы для нашей надежды“... 

Авторъ заканчиваетъ многоговорящимъ многоточіемъ, кото- 
рое мы зам$нили бы вопросительнымъ знакомъ. Нельзя ни у 
кого отнять право на эти глубоко-интимныя виечатд®н!я, но, 
намъ кажется, мото такимъ насквозь субъективнымъ поученіямъ 
ке въ историко - литературной работ. Авторъ имЗетъ въ виду 
начинающихь научныхъ работниковъ и сразу предлагаетъ имъ 
не мысль, подлежащую свободному изолфдованію, а ирраціональ- 
ный тезисъ, для многихъ кристаллизовавшійся въ догматъ. Можно 
въ него вёрять, но въ дълћ научномъ о немъ надо забыть: не 
то легко смЪшать его съ паукой, а это вещи совесвмъ разныя. 


Полное собраніе сочиненій Н. Г. Чернышевенаго. т. УЦ. Осно- 
ванія политической экономм Д. С. Милля, съ ирим5чанями. Спб. 1905. 

Только что вышедший УШ.Й томъ „Полнаго собравія сочиненій 
Н. Г. Чернышевскаго“ въ изданіи его сына состоитъ изъ пере- 
вода „Основан! политической экономш“ Д. С. Милля и прим%- 
чаній къ нимъ, знаменитыхъ прим чав!Й, которыя бросили такую 
массу соціалистическихъ идей въ русскую читающую публику и 
заставили самого строгаго Карла Маркса назвать нашего мысли- 
теля „великииь русскимъ ученымъ и критикомъ“.. Знакомый, 
сголько разъ деречитывавшіяся страницы! Какая ассоціація идей 
и чузствован1й возникаеть при чтенія этихъ поистин® замвВча. 
тельныхъ для своей эпохи мыслей! Чего стоитъ одинъ этотъ 
безпощадный анализъ межеумочныхъ умовъ лучшей частн бур- 
жуззін, которая тщетно хочетъ высвободиться изъ иодъ давлевія 
классовой топки връ зія, пытается парить на крыльяхъ гуманнаг, 
идеала надъ грубой дъйствительностью и тяжедо палаетъ ва 
землю, на почву свонхъ интересовъ. Бспомните хотя бы елъЪдук'- 
щія глубоко ироническія заключительныя слова „Примфчавій“, 
направленныя противъ стремленя Милля сохранить собствем- 
ность, но очистять ее отъ вредныхъ сторонъ ея и, если можно 
такъ выразиться, оть историческихъ шлаковъ, которые, по мн%. 
нію буржуагныхъ реформаторовъ, лишь налипли на этоть чистый 
принципъ и могутъ быть сняты съ него. „Если когда нибудь вве: 
дутся и будуть исполняться реформы, предлагаемыя Миллемъ. 
го, позвольте полюбопытствовать, въ какомъ видь будетъ тогда 
принцииъ? Многое ли останется изъ него? Останется какой ии: 
будь ур®занный кусочекъ, беречь который не стоитъ хлопотъ,— 
осадветея въ родо лого, хатъ остазтея мелявдь, которо пока. 
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зываютъ россійской публикВ: почти что безвреденъ, это правда, 
и когти подръзаны, и зубы повыдерганы, и глаза выколоты. Жо- 
брый человћкъ, развитой челов къ думаетъ, что легче этому ме- 
двЪдю было бы умереть, ч8мъ, подвергнувшись такимъ истязаніямъ. 
влачить Такую жалкую, презрЪънную жизнь на общее посмвяне- 
(стр. 665—664). 

Эги слова получаютъ особенное значенів въ настоящий мө- 
медтъ, когда политическая революція, разразившаяся надъ ста- 
рой Россіей, будетъ, несомнзнно, сопровожлаться серьезными 
соціадьными реформами, ибо проченъ переворотъ будетъ лишь 
въ томъ случаВ, если будетъ опираться на трудящяся массы. А 
он%, несомн®нно, потребуютъ хоть н8котораго улучшенія катора 
ныхъ условій своей жизни, и политическія парти, желающія 
идти во главъ движевія, будуть вынуждены принять не тольњо 
къ свъдћънію, но и къ исполненію минимальныя требованія проле- 
таріата и трудового крестьянства. Уже одно требовавіе націона- 
длизаціи, —или сощализаци,—земли внесетъ существенное ограни- 
чен1е въ право „священной собственности“. И, по мърћ того, какъ 
сама жизнь будетъ выдвигать все новыя и новыя тенденщи 8% 
ограниченю упомянутаго принципа частной собственности, „мед- 
въдь" оудегь подзергаться все дальчьйшему и дальн®Йшему ка: 
дЬҹенію. Такъ что нейгбъжно долженъ наступить, наконецъ, мо- 
ментъ. когда прекратятся страданія бЪднаго обезвреженниго 
ЗАРЯ... 


Ө. ЕК. Оыбацковь (Прив.-лоц. моск. упизерентота) Гипнотнизнь и 
Исихическая зараза. Три популярныя лекщи. М. 1905. 

„Предлагаемое сочиневіе, —говоритъ авторъ въ своемъ преди- 
одов1и,— является какъ бы трнло-ей и состоитъ изъ трехъ частей, 
вли очерконъ. Первый очеркъ рисуетъ картину гипноза вообще, 
т. е., того гниноза, который вызывается и^лусственно различными 
способами, третій очеркъ травтузтъ о „попхической заразћ“, иди 
ГИПНОЗВ  естесииченномь. Связующимъь звеномъ, поясняющимъ 
взаимное отношене между опасываемыми явленями, являетоя 
второй очеркъ— „психологическя условія развитя гипноза“. 

Будучи воспроазведенежъ „популярныхъ лекцій“, кннга г-ва 
Рыбакова на девять десятыхъ состоить изъ описаній уже из- 
вотныхъ образованной публикз явленій гипноза и психиче- 
скихъ эпидемій. Изложеніе ведется умло и со знавіемъ дВла. 
аоэтому этой стороны книги д-ра Рыбакова мы касаться не 
будемъ и перейдемъ къ разсмотрЪнію того, что есть ориги- 
нальнаго въ его труд8. 

Наиболфе оригинальною частью книги является взглядъ ав- 
тора на причины возникновен!я гипнотическаго состоянія. Будучи 
недоволенъ ране данными объясненіями возникновеня гипяо- 
убтеснаго солода, объяспоиамп, сводивичян дВло или па 
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чисто физіологическія явлен1я, или на извћстныя состоянія ума 
или воля, —Рыбаковъ доказываетъ, что для развитія гипноза необ. 
ходимо „возбуждене у гяпнотизируемаго соотвЪтствующей эмоцін“ 
(стр. 84). Эта специфическая эмощя „по своему типу больше 
всего подходить къ эмоци посторонняго вліянан“ (стр. 88). 
Свой взглядъ авторъ защищаетъ указаніемъ на сходство фивіо 
логическахъ и психическихъ явленій у людей, впавілихъ въ гип. 
нозъ, съ одной стороны, и находящихся подъ вліяніемъ какой - 
либо эмопін, съ другой стороны. Но, къ сожалЪнію, онъ не 
чдеть дальше вн не говоритъ намъ, почему-же вовникаетъ эта 
„эмощя посторонняго вліянія“. Исходя изъ Ланге-Джемсовой 
теор!и эмопій, мы охотно признаемъ, что т8 своеобразныя фивіо- 
тогическія явленія, которыя характеризуютъ гипнотическое со- 
тояніе, обусловливаютъ возаикновен!е соотвВтствующей эмощв: 
мы охотно признаемъ, далће, что эта эмощя придаетъ интенснв- 
ность психическимъ явленіямъ гипноза, но сама эмощя является 
вёдь въ такомъ случаћ чћмъ-то вторичнымъ, производнымъ. 

Думаемъ, что причина, почему авторъ не увидЪлъ необходи- 
мости углубиться въ вопросъ н постараться выяснить уоловія 
вознакновевнія своей „эмощи“,—заключается въ томъ, что онъ 
сиВшиваетъ два понятія: „гипногъ“ и „внушевіе“. 

Когда Рыбаковъ говорить 0 „естественномъ“ гипноз$. пол 
водя подъ него, напр., „явленія стадности“, то онъ привимаетъ 
безъ доказательства положеніе, утверждающее, что психо-физ!о- 
логическое состоявіе людей загипнотизированныхъ (въ узкомъ 
смысл8 этого слова) и людей, повинтющихся стадному чувству — 
тожественно. Между тВвиъ, совершенно очевидно, что, по край- 
ней мър%, нъюкоторыя поихо-физологическя явлешя у людей 
этихъ двухъ категорій не тожественны. Можно, конечно, утвер- 
ждать, что это разлие не существенно, но, во всякомъ случаф, 
это нужно доказать. То обстоятельство, что внушен!е вызывать 
гипнозъ, еще не даетъ намъ права отожествлять съ гипнотиче- 
окимъ состояніемъ всякое внушен!е, всякое явлен!е психическаго 
воздёйствія одного человћка на другого. 

Этотъ основной недостатокъ ученія автора весьма чувстви. 
тельно портитъ третью его лекцію, лекцію о „психической за- 
равћ“. Кром того, при чтен!и этой лекціи постоянно приходится 
сожалъть, почему авторъ не воспользовался для своихъ палей 
обширными ивслћдованіями въ этой области Н. К. Махайлдов- 
скаго. Это тёмъ болђе жаль, что, будучи врачемъ, авторъ могъ 
бы попытаться внести дополненія въ ученіе Махайловокаго съ 
точки врћнія своей спещальности. 

Н%сколько странное для врача умаленіе физологической 
основы психическихъ состояній, быть можеть, нигдъ не сказы- 
вается такъ ярко, какъ въ трактовк8 нашимъ авторомъ вопросов 
объ алкоголивиъ. По инфвію его, „большинство пьетъ... изъ по- 
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дражанія (стр. 112)“. Свою мысль г. Рыбаковъ защищаетъ такимъ 
образомъ: „Сеылаются на то, что вино веселитъ душу человз ка... 
Мвогочясленныя наблюдевія надъ алкоголиками, однако, покавы - 
ваютъ, что это не совсћ:ъ правда. Вино не веселитъ чөловћка... 
ово лишь ваставляетъ человћка забываться... Многочисленныя 
психологическія изслћдованія... весьма наглядно показали, что 
общая сумма интеллектуальной энергіп подъ влянемъ алкоголя 
всегда значительно падаетъ... Нётъ, не для того пьетъ чөловЪкъ 
вино, чтобы быть веселымъ.. Трудно повЪрить, чтобы онъ созва- 
тельно жертвовалъ своими силами, счастьемъ и здоровьемь для 
одной минуты. Онъ пьетъ вино безсознательно“ (стр. 112- 113) 
Авторъ упускаетъ изъ виду, что не одни алкоголики покупаютъ 
непосредственное, хотя и маленькое удовольствіе цћною потери 
удовольствія гораздо большаго, но отлаленнаго... Й если потреб- 
левіе алкоголя, табаку, чорфія и т. и. пмъетъ такое распростране- 
ніе, не смотря на энергическое иногда (какъ это было, напр., 
относительно табаку) преслфдованіе, то это нельзя объяснять 
_„нодражан!емъ“ (уже потому одному, что вовникаетъ вопросъ: 
кому же подражали первые потребители этихъ ядовъї), а олъдуетт 


поискать причины поглубже: въ фиаіологіи человћка... 


Новыя книги, посгулив:ія 


(Зиачащіяся въ этомъ спискЪ книги присылаются 


зъ редакцію. 


авторами и издателями вт; 


редакцію въ одномъ экземпляр и въ конторЪ журнала ње продаютел. 
Равнымъ образомъ контора не принимаетъ на себя коммиссіи по пріобр%ъте- 
нію этихъ книгъ въ книжныхъ магазинахъ). 


Стихотворенія М. В. Ватсонь. 
Сиб, 1905. Ц. 75 к. 

0. Н. Чюмина-( Михайлова). 
Новыя стихотворенія. Т. Ш. Спб. 1905. 
Ц. 1 р. 25 к 

Старость Донъ-Жуана. Комедія въ 
3-хъ д. Лефевра Сентъ-Огана. 
Перев. съ франц. В. В. Уманова-Ка- 
плуновскаго. Спб. 1905. Ц. 1 р 

Сертьй Охотснёй. Гимназистка. 
Спб. 1905. Ц. 15 к. 

Царевна Мечта, трудъ и капиталъ. 
Сказка для взрослыхъ. Евг. Де-Тур- 
тЫ Смоленскъ. 1905. 

| к. 


4. Опалижинснуи. Торговецъ - 
идеалистъ (изъ жизни торговаго міра). 
Тюмень. 1905. 

Подъ розгой. Изъ жизни солдата. 
Изд. И. Балашова. Спб. 1905. Ц. 3 к. 

Мевь Толстой. Великій грЬхъ. 
Изд. И. Балашова. Спб. 1905. Ц. 10 к. 


М. Ходырева. Бамеки и ойлики 
Сказки. Спб. 1906. Ц. 1 р. 

Три мЪсяца „въ одиночкЬ“. Впеча- 
тлЪнія и воспоминаня Сергњя Ж®да- 
нова. Изд. Ив. Балашова. Спб. 1906. 
Ц. 20 к. 

Сибирскіе вопросы. Періодическія 
сборникъ. Изд. В. П. Сукачева. № 1-- 
1905. Ц. Зр. 

Игданія ,, Посреднина“* : ПЪснь 
о матери. Сост. Горбуновь-Поса- 
довъ. Ц. 12 к. и 2, к. — Къ свЪту. 
Разсказъ. Ив. Франко. Ц. 1 к. - 
Генри Джорджь. Преступность 
бЪдности. Ц. 15 к.—Во что `взруютъ 
японцы. Очеркъ. 4. Жирьянова. Ц. 
10 к—Разсказы объ инквизиціи. Исто- 

ич. очеркъ Н. Гусева. Ц. 12 к. и 
к. М. 1905. 

Изданќн бр. И. и В. Гусевыюсь: 
Шекспир. ДЬвушки и женщины 
(по Гейне). Ц. 4 к.—Чудо на клал. 
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бищЪ. Новелла- Клеменса-Юношн. Ц. 
10 к. Ковровъ. 1905. 

Школьная библіотена; Рус- 
скимъ дЪтямъ. Сборникъ стихотворе- 
ній. |. 15 к —Ломоносовъ. Очеркъ. 
А. Кизеветтера. М. 1905. 

Наданія 0. Н. Поповой: Оди: 
нок. Разсказы. В. К. Измайлова. 
Ц. 5 к.—Георгъь Вашингтонъ и война 
за независимость. Біогр. очеркъ. Э. К. 
Пименовой. [. 9 к. —Джонъ Говардъ, 
аругъ заклкченныхъ Библіогр. очеркъ. 
Э. К. Инменовой. Ц. 4 к —Јоганнъ 
Гутенбергъ и его великое изобоьте- 
не. Очеркъ Э. К. Пименовой Ц. З к. 
Анри Дюнанъ, другъ раненыхъ. Очеркъ 
Э. К. Пименовой. Ц. к. — Италія. 
Этнограф. очеркъ В. Э, Сно. Ц. 10 к. 
 олланлія. Очеркъ Е Э. Сно. 11. 6 к. 
"Франція. Очеркъ Е. Э. Сно. Ц. 10 к.— 
Һельгія. Очеркъ Е. 5. Сно. Ц. 7 к.— 
В. Акимовь (Махновецъ). Очеркъ 
развитія соціалъ-демократіи въ Рос- 
см. Ц. 50 к—Мръ микрсбовъ. Сост. 
Щ. И. Пескеръ. Ц. 5 к. Н. Стро- 
евъ. Историческій — моментъ. Мо- 
сковскій съћздъ земскихъ и город- 
скихъ дфятелей. Ц. 30 к. — Доистори- 
чес Й человъкъ. М. Сябининой. 
1 15 к.— Германь Онкень. Ферди- 
"андъ Лассаль. какъ золитическій л%я- 
‚ель. Спб. 1905.— 1906, 


К. (кальновскій. Воспоминанія 
молодости (По морю житейскому) 
1843— 1869. Спб. 1906. Ц. Гр. 50 к. 

Изданія книгоиздотельстас 
о Сењточъ‘: В. Г. Бњлинсній: 
Письмо къ Гоголю. Съ предисловіемъ 
Г. А. Венгерова. Спб. 1905, Ц. 10 к. 

Мыльтонъ РЬчь о свободћ пе- 
чати. Спб. Ц. 20 к. 


С. А. Венгеровъ. Эпоха БЪлин-: 
скаго (обт::й очеркъ\. Публичная лек- 
пія. Спб. 11. 20 Кк. 

А. П. Нечаевь. Въ парствЪ воды 
и въгра. Изд. А. Н. Девріена. Ц. 1р. 
ч0 к 

Популярная исторія Рсссіи, Часть 1. 
Изл. „Библ:ютеки для всћхъ“. Ц. 20 к. 

Д. Д. Дашиковь. какъ обществен- 
ный дфятель. Издане Н. Г. Овчинни- 
нова. Спб: 1905. Ц. 35 к. 


Энне. Князь С. Н. Трубецкой. Пер- 
ный борецъ за правду и свободу рус- 
‹маго народа. Спб. 1995. Ц. 10 к. 

Священникъ Н. Дъяковъ. Въ Манч- 
журін съ Сибирскими стрълкамн. Спб. 
1905. Ц. Тр. 25 к. 


В. Ровановъ. Около церковныхь 
етънъ. Томъ 1. Изд. М. В. Пирожкова. 
М. 2 п. 

слазнелиия роз: п, скія сочиве- 
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нія 108. Герберта. Изд. К. Тнжеми- 
ровл. М. 1906. Ц. 2 р. 26 к. 

В. С. Изъ эпохн нашихъ матеріа- 
листическихъ и идеалистическихъ ув- 
лечечій. К!звъ. 1905. Ц. 40 к. 

В Зомбарть. Фридрихъ Энгельсъ. 
Изд. Н. Глаголева. Спб. 1905. Ц 7 к. 

М. Тугань-Барановсній. Земель - 
ная реформа. Изд ред. „Мръ Божій“. 
Ц. 60к.— Его же. Тесретическія осњо- 
вы марксизма. Ц. 1 р. 

Н. Н. Черненнковь. Къ характ. 
ристикв крестьянскаго хозяйства. Изд. 
„Новаго Товарищества". Ц. 80 к. 

Н. Т. Юринь. Что тахос кредит- 
ное товарищество въ деревнъ? Сара- 
товъ. 1905. 

Г. Давыдовъ. Историческій матс- 
ріализмъ и критическая философия. 
Сиб. 1905. Ц. 1 р. 25 к. . 

Г. И. Бобриновь. Наброски изь 
общественной жизни. 1905. Ц. 1 р. 


Г Фальборнь м В. Чарнолуе- 
сни. Нашональное собраніе. Изд. Н. 
Глаголева. Спб. 1905. Ц. 1 р. 

Л. В. Шалландь. Вопросы изби- 
рательнаго права. Спб. 1905. Ц. 50 к. 

П. И. Люблинскій. Преступле- 
нія противъ избирательнаго права. Сиб. 
1906. Ц. 75 к. 

Сочиненя М. Красножена О 
свободЬ совфсти и вфротерпимости. 
Ц. 25 к.—Терня и плевелы въ на- 
шихъ университетахъ.— Современные 
вопросы. Ц. 20 к. Юрьевъ. 1905, 

С. В. Мартыновз. Печорский 
край. Спб. 1905. Ц. 1 р. 60 к. 

Курсъ гсографи внБевропейскихь 
странъ. М. 1505. Ц. 85 к. 

М. М. Гаккебуиеь. Воскресающій 
Лазарь (Русско-Польскій недугъ). Изд. 
т-ва И. Н. Сытина. М. 1906. Ц. 1 р. 

Я. Штиглиҷъ. Италія и трой- 
ственный союзъ. Спб. 1906. Ц. 2 р. 

С. В. Бородаевсній. Учреждете 
мелкаго крелитл въ 1903 г. Спб. 1905. 
Ц. 10 к. 

Къ вопросу о реформћ общеобра- 
зовательной школы въ Царствћ Поль- 
скомъ. М. 1905. 

Ечинаҷъ. Подготовка къ жизни н 
свободная школа. Спб. Ц. 30 к. 

Н. Синицынь. Важнйшіе вопро- 





сы общеобразовательной народной 
школы. Изд. Тихомирова. М. 1908. 
Ц. Тр. 


Сборникъ статей по вопросамъ жем- 
скаго сельскохозяйственнаго образова - 
нія. Спб. 1905. 

В. Н. Жунь. Мать и дитя. Гигіена 


въ общедоступномъ изложении. 8-е изд. 
В. И. Губиискаго. Спб. 1906. Ц. 3 д. 


ПОЛИТИКА, 


Фиьыть. Христіанство н политика. 
Спб. 1905. Ц 10 к. 

ІГ. Боге. вснёй. Красный крестъ 
въ развитіи международнаго права. 
М. 1906. Ц. З р. 

4 А. Нэру. Церковные сборы и 
повинности. г Валкъ. 1905. Ц З р. 50 к 

Проф. Ө. В. Благовидовь. Къ 
работф общественной мысли по во- 
вросу о церковной реформЪ. Казань. 
1996. 1]. 50 к. 
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А. Е Флеровь. Указатель книгъ 
для дфтскаго чтснія (въ возраст |. 7 --- 
14 лілъ). Москва. Издане книжнаго 
магазина К. И. Тихомирова. 1305. Ц 
1 р. 50 к. 

Л. Нновська. Оповидання. Вы- 
давныцтво „Вакъ“ № 17. У Кчиви. 
1905. Ц. 75 к. 

Панась Мырный. Кныжка друга 
творивъ У Кыиви. 1905. | 250 к. 


политика. 


Вөврогъ авгономім н федерацін.--Централизація и децентрализзиія. Теорія 
и практика, 


1. 


Вопросъ о финляндской автономія у насъ разрћшялоя, но 
много болъзненнће орстекаютт событія, срязанныя съ вопросомъ 
объ автономія Польши. Нам®тились пока еще вооросы о других» 
автономіяхъ (уже подиғты вопросы о ЛитвЪ и Грувів). Могутъ 
возникнуть и нћкоторые другіе въ тохъ же направлевіи и, ваде 
сознаться, это вопросы первокласснаго вначенія и для империи, и 
для автономвыхъ земель. Отъ обоюдно сораведливаго и обоюдно 
выгоднаго ръшевія зависить въ значительной степеви будущность 
страны я васеляющихъ нашу страну вародовъ. Очень остро и 
очень жгуче поставлены теперь тћ ж> вопросы въ Австро-Венгрия. 
Вновь выходить на историческую авансцену я давно ваболвшій 
вопросъ объ автовомія ирландской. Въ ожилавін рЪшевія того 
же вопроса объ автонохіи истекаетъ кровью Македовія. Федера · 
листическ1я партіп (т. е. защямающя идею политической децен- 
трализацін) довольно значительны въ Иславіи, частью п въ И галін. 

Такимъ образомъ, въ рћшекіи этвхт вопросовъ заиитересо- 
завы огромныя массы населення почти всћхъ цивилизоваввыхъ 
отранъ, въ особенности же восточной и юго-восточвой Европы. 
Совершенно своевременно теперь о-таногиться на болће обстоя- 
тельномъ анализ сложныхъ на практик, хотя и очень про-тых? 
въ төрін проблемъ федеративваго строя. 

Сдълаемъ небольшое общественнь-философсвое отетупленіе 
для уясвенія того, что можно вазвать относительнымъ достоив. 
ствомъ явлевій общественваго и нравственнаго порядка. Можно 
напомнить, что достоинство могутъ имфть только явлевія обще. 
ственнаго и нравственнаго порядка, и что достоинство есть свой- 
отво, соотв®тствевное правдњ и счастью. Явзенія не обществен-_ 
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ваго и не нравственнаго порядка не условливають собою цёле- 
сообразно ви правды, ви счастья и потому не могутъ быть ни 
достойными, ни не достойными. Ови обладаютъ овойствамя, но не 
достоинствами. Государственный строй привадлежиатъ къ числу 
явлевій общественныхъ и нравотвенныхъ. Государственный строй 
можетъ быть достойнымъ и не достойным, болће и мевће достой- 
вымъ. Его надо пЪнить не только по свойствамъ, но и по до- 
стоинству, по соотвћътотвію съ правдою и счастьемъ. 

Для такого сужденія необходимо имЪть идеаль, т. е. пред. 
ставленіе о такомъ состоянін даннаго явленія, наор., государ: 
отвеннаго сорга, которое является въ своемъ родћ совершен: 
ствомъ. Возможно ли совершенство на вемлъ, пока споръ прагд- 
ный: такъ повсюду дфла далеки отъ совершенства. Но можно и 
должно говорить о приближен къ совершенству, къ идеалу. 
Когда люди вступаютъ въ какой-либо союзъ, въ томъ чиолћ и 
государственный, то этямъ самымъ они согласуютъ большее или 
меньшее число свояхъ дћйствій и дъявій между собою и устра- 
няютъ, по возможности, антагонизыъ между другими своими дфй- 
ствіями и д%ян!ями. Согласованіе дЪйствій и увичтожевіе взаим- 
ныхъ противодћйствій является основнымъ содержан1емъ всакаго 
союза. Слфдовательно, идеаломъ всякаго союза представляется 
такое состояніе, при которомъ дёйствія возхЪ его членовъ вполић 
и совершенно согласованы, и никогда не ваблюдается нарушен й 
этого согласован!я. Всё члены свободно, добровольно, совна- 
тельно дъйствуютъ согласно общему интересу и общему достоин- 
ству и не нарушая правъ товарищей. Это- совершенство. Ово 
нягдћ не осуществлено, но приблизиться къ нему есть задача, 
столько же рэзумная, сколько благородная. Пока же такое само- 
двятельное согласован1е осуществляется лишь частью членовъ 
союза, всюду существуетъ рядомъ согласованіе принудительное, 
которое и представляется главною фувкщею государственной 
власти. 

Уже теоретически можно сказать, что принудительное согла- 
совавіе, требуя затраты энергія и на принужденіе, и на сопро- 
тивлен!е, отнимаетъ всю эту сумму эвермв, порою очень значи- 
гельную, у ващи, которая меньше сработаетъ, меньше зарабо- 
таетъ, меньше получитъ. Когда является на сцену принуждеше, 
то это значить, что уже нарушено согласованіе, совершено пре- 
ступлен!е, не исполнена обязанность, нарушено право. Все это 
новый и значительный ущербъ. НћЪтъ совершенотва на свётф. 
Нътъ поэтому и совершеннаго принужден!я, т. е. такого, кото- 
рое ограничилось бы единственно возставовлешемъ нарушеннаго 
сегласованія. Оно или не вполн® возстановитъ нарушенное или 
иревзойдетъ мру принужденая, перейдетъ въ насвл!е и вызоветъ 
новые и новые конфликты. Возникнетъ борьба, которая или рас- 
шатываетъ органвзащю, охравяющую общественное оогласованіе 
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принудительно, или истощаетъ энергію нація, понижаетъ ея куль- 
турный и моральный уровень. Такимъ образомъ, государственный 
строй тёмъ совершение, чёмъ мене даетъ простора привуди- 
тельному согласовавію и чБмъ больше отводить мёста самод?Вя- 
тельвому согласовавію. Правовое государство значительно умень- 
шаеть роль причудительнаго согласованія, сравнительно съ по- 
лицейскимъ. Не мене важнымъ шагомъ въ томъ же направлен 
является переходъ отъ центрялизованнаго, унитарнаго типа го- 
сударства (Фравція) къ децеетрализованному федеративному 
строю (Соединенвые Штаты, Швейцарія). 

Принудительное согласоганіе, налагаемое государствомъ, Бакъ 
властью (авторитетомъ) политическою, является лишь одною изъ 
сторонъ общественнаго строя. вообще основаннаго на автори- 
тет®, и обыкновенно сопровождается господствомъ авторитетов, 
экономическаго и духовнаго. Если затруднительна отмћна поди- 
тическаго авторитета безъ соотвътственисӣ переработки умствен- 
ной и экономической культуры, напр., ослаблеше государственной 
власти при сохраненіи рабства, то еще опаснће состояніе обще- 
отва, въ которомъ эта переработка экономической и духовной 
культуры на боле свободныхъ началахъ уже значительно по- 
двинулась безъ соотвтственнаго ослабленія государственной 
власти. Несомнёвво, нарушен!е этого соотвътотвія между раз- 
ными сторонами общественяаго строя является зачастую прячи- 
ною весьма серъезныхъ общественныхъ нестроеній. Творческіе 
процессы исторической жизни уже создали въ обществћ способ- 
ность самодћятельнаго согласован1я и даже приспособили до н%- 
которой степени къ тому формы экономической и умственной 
культуры, а политическая культура все еще продолжаетъ 'функ- 
піонвровать, какъ органъ принудительнаго координирован!я; въ 
такомъ случа столкновен!е между этими двумя методами 60- 
гласованія жизни становится нензбћжнымъ и чреватымъ многими 
опасностями. Прим рь—современная Россія. 

Әта соображевія приводятъ насъ къ тому заключен!ю, что 
если вообще м8рою общественнаго совершенства можно приз- 
нать степень необходимости для сохранен1я общества прину- 
дительнаго координирован!я жизни, политичесқаго насилія, то 
дзйствительная мра этого првнудительнаго начала весьма 
часто не соотвЪтствуетъ степени такой въ ней необходимости, я 
сл8детвенно, отрицательною мърою политическаго совершенства 
траны можеть быть лишь соотвтътствіе политическаго при- 
нужденая со степенью принужденя экономическаго и умствен- 
наго. Напримъръ, Германія владћетъ Әльзасъ Лотарингіей при 
помощи насилія, такъ кақъ населеніе этой страны не желаетъ 
составлять часть германской импер!и и тяготћетъ къ другому 
политическому тђлу. Противъ такого насилія со стороны Гер- 
манін можно возражать п съ этической точки зрЪнія, и съ поли- 
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тической, доказывая невыгодность для самой Германи этого 
факта, но разъ признается нЪмцами это завладћвіе политически 
пеобходимымъ, имъ ничего вө остается, какъ принудительно 
коордивировать общественную жизнь Әльзасъ-Лотарингін по ва- 
конахъ жизни германской. Одчако мЬра этого нөпзӧвжнаго на- 
билія можетъ быть настолько превгойдена, что враждебное на- 
етроеніе населенія можетъ лишь рости. Съ другой стороны, мыс- 
лимъ и такой случай, что притягательная сила германской куль- 
туры создала бы въ присоедивеввой провинціи самодћЪягельное 
координирован1е (согласоваяіє) по законалъ германской, & ве 
французской жизни, а между тћмъ политическое привудительное 
координировавіе продолжало бы дъйствовать. Очевидно, ово уже 
ме соотвЪтствовало бы другимъ сторонамъ націовальной жигни п 
оёужило-бы не сохраненію, а разложен!ю империи. 


4. 





Каждое живое общественное ТЁло, въ КО боле или мене 
вохранена способность самоджятельнаго координирован1я, дости. 
гаетъ этого по своему, исторически выработанному, тапўчҷ д г0—6т 


едной сторовы, а съ другой стороны, такъ какъ въ каждомт"0<.. | 


временвомъ обществ явленія принуждевія и разложенія болі .. 
или менфе развиты, то естествевно нтъ и не можеть быть тако:: 
политической формы, которая бы для всхъ странъ и народов : 
И ВО всякое время была навлучшею. Отъ политической формы 
МОЖНО требовать только одного, чтобы она ве носила въ себф ыз- 
вил!я болће, нежели того требуютъ формы умственной, экономи- 
„ческой и моральной живин ланнаго народа въ данное время л 
при данвой обстановкћ (исторической сред). Остальное надо 
иредъявлять не однимъ полнтическимъ, а вультурнымь фориамъ 
ЖИЗНИ ВЪ ихъ СОВОКУПНОСТИ. 

Отсюда ясно, что мы не вовьмемъ на себя сифлости утвер- 
ЖДАТЬ, что, нацо., провин ціальная автонохія всегда пёлесообравыа 
ИЛИ ЧТО Ч%мъ меньше пөнтрализаців, тъмъ всегда и прв всякихт 
условіяхъ лучше. Бығактт, Случаи, когда Даже полная подити- 
ческая автономія, какъ, напр., фвнильнлстин, не наносясь ни пе- 
антическаго, ви культу рваго ущер ^а п:.тому, но ррезлагать #ө- 
добную автономю, дарующую провинши свою арчію, финанеы, 
Цэн гральвое управлевіе, герман‹кой Әльвасъ-Лотаривгів, было 
бы накликать мятежь. Можво дебатировать, вужвы ли иогущеет- 
венной импер!а подобныя провинцін, и зваю, что на этотъ вооровъ 
возможны два діаметрально противоцоложныхъ отвЪта, во дилемма 
тутъ въ томъ и заключается: или отрћзать исполненный враждеб- 
наго настроенія членъ, или сохранять его снлок’. Полятическая 
автономія, очевидно, здЪсь ие можеть быть ртов емъ при дат 


М, 
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ныхъ обстоятельствахъ, но, съ измфнен!емъ обстоятельствъ, она 
межетъ оказаться цвлесообразвою, какъ оказалась въ Финляндии. 
Съ другой стороны, возчожно разсматривать: мъра политическаге 
привужденія, распространенная на покореввую провинщю, не 
превосходитъ ли необходимость и не направляется ли она и на 
творческіе процессы жизви, котсрые одни способны подготовить 
самодъятгельное коордивировав!е провинщ!альной жизни съ жизнью 
цёлаго? Автономія Сербія, Молдавін и Валахія повела къ ихъ 
отпаденію; къ тому же ведетъ автономія Болгари или Крита. 
@ъ другой стороны, лашев!е автоном!и англо-американскихъ кө- 
ловій въ ХҮШ вк тоже повело къ отпаден!ю, тогда какъ авте- 
комія авгло-австралійскихъ колоній въ ХІХ вк предохравяетъ 
еть сепаратигма. Столь разнообразны и неравноцънны условія 
жвторвческаго развитія провинщальныхъ автономій. Въ чемъ же 
состоятъ эти условія и гдф надо искать ключа къ разгадкћ ди- 
леммы, которая гласитъ, что и лишен!е, и дарованіе автономін 
можетъ повести къ отпаденію, смотря по обстоятельствамъ и 
уєловіямъ? | 

Всякая автономія, т. е. дарованіе части общественнаго тћла 
овобой. ей одной присущей оргавазацін, естественно выростаетъ 
изъ отличій этой части отъ цћлаго по кавимъ-либо существен- 
нымъ сторонамъ жизни, вапр.: глубокій религіозвый контраєтъ 
овновное различіе экономическаго строя; звачительныя различія; 
въ степени умственной культуры; различвыя политичесыя тра- 
лацін, не уживающіяся подъ одн®ми политичевкими формами; 
этнографическая рознь господствующихъ племенъ. Такъ автономія, 
напр., Сербін или Болгарія опирается почти на всё эти данныя 
в естественно, что кооординированіе жизни автономной провинція, 
по законамъ жизни ц®лаго, въ данномъ случаъ возможно лишь 
принудительное, и наступленіе иныхъ условій просто безнадежне. 
Въ другихъ случаяхъ автономія опирается лишь на какой-лябе, 
одянъ изъ этихъ элементовъ, и тогда пестепенное самодфятельнее 
кеординирован1е провинщальной жизни по законамъ цћЪлаго не 
есть безнадежное мечтан!е Таковъ случай тоже съ нашими бах- 
ийскими провинщями, гдь корень особности въ экономическому 
отроћ и гд® теперь уже сказались течен1я, готовыя направить 
жизнь автономныхъ провивцій къ координирован!ю по законам 
культурной жизни цълаго. Въ этомъ случа центростремительное 
течөвіе начинаетъ какъ бы превозмогать надъ центробёжнымъ, 
какъ въ турко болгарскихъ отношен!яхь наоборотъ. Во всякой 
автономной провинщи эти два течен1я ве могутъ не существовать 
и не могутъ не бороться другъ съ другомъ. Одно изъ нихъ должно 
иебЪдить, потому что въ существ дЪла жизнь не можетъ выра- 
ботать способности координироваться по двумъ, существенно раз- 
хичнымЪ законамъ и типамъ. Данный организмъ, поглощая ве- 
щество и энергію, не можетъ сразу формировать ихъ и по образу 
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собаки, и по типу кошки. Такъ и въ истори; координирован!е 
въ автономной провинцін не можеть сразу идти и по типу Россів, 
и по типу Германи. Которое нибудь должно одержать верхъ. 
Не слфдуетъ ли изъ этого, что всякая автономія есть зло, есть 
служен!е разложеню? Не надо ли заключить отсюда, что не только 
въ случа, подобномъ Әльзасъ-Лотарингія, но всегда автономія 
есть лишь шагъ или къ отпаденію, или къ новому поглощеню 
послћ тяжелой борьбы? Не лучше ли изб®гнуть борьбы, не даруя 
никакой автономіи, или даруя полное отдъленіе? 

Вопросы эти невольно приходятъ въ голову и кажутся логи. 
чески слёдующими и изъ истори всъхъ автономій, и изъ теоре- 
тическихъ соображеній, выше изложенныхъ. Но почему думать, 
что автономія (кром случая въ родё Әльзасъ-Лотарингіп, или 
олавявскихъ княжествъ Балканскаго полуострова) непремВнн‹› 
облегчить центробъжные, а не центростремительные процессы’ 
Откуда Уб®ждеше, что самодћятельное коордивировавіе провив- 
піальной жизни, посл извЪстнаго колебанія между различными 
течөвіями, предпочтетъ типъ иной и существенно отличный отъ 
типа, по которому развивается историческая жизнь цћлаго? Ко- 
нечно, и это едва ли можно оспарзвать, провиядіальная автономія 
рано или поздно должна окончиться или совершеннымъ отчу- 
ждөвіемъ (какъ Сербія и Румынія), или дальнёйшимъ сближе- 
н1емъ, но дЪло въ томъ, что существуютъ условія, когда автоно- 
хія несомн®ино облегчаеть не отчуждеше, а оближеніе. Отсут- 
стве автономін въ Познани не лишило эту провинцію враждеб- 
наго (по отношенію къ германскому цћълому) вастроен!я, тогда 
какъ автономія Галищи повела къ сближенію ея съ австрійскою 
имперіею. Автономія остъ-зейскаго края не помъшала возникняо- 
вевію течөній, склонныхъ къ сліянію сь Россіей, а отсутотвіе 
автономія въ Литве или Польшћ не содЪйствовало совданію та- 
кихъ цөнтростремиательныхъ течен!Й. И для государственнаго че- 
лов%кя, передъ которымъ исторія ставитъ задачу автономія, пред- 
ставляетвя прежде всего вопросъ, что облегчитъ она въ процессф 
провинщальной жизни—центроб%жныя или центростремительныя 
течевія? и чему она даетъ больше простора: явленіямъ, направлен- 
нымъ въ разрушен! цёлаго, или творческимъ, ведущимъ въ са- 
модВятельному координированю жизни по общему нацональномт 
типу? 

Автономія не есть самоуправлене. Самое широкое полити: 
ческое самоуправленіе не будеть еще автономіей. Отдвльные 
штаты Сёверо-Американской республики пользуются самымъ ши 
рокимъ политическимъ самоуправленіемъ: они избираютъ совер- 
шенно самостоятельно всю администращю, имъютъ каждый соб- 
ственное законодательство и парламентъ, судъ и полицію, т. •. 
гораздо больше, нежели предположено даровать Ирланди. Ш 
однако, столь же странно и неосновательно было бы говорить 
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объ автоном!и Массачузетса или Мериланда, какъ совершенно 
естественно и правильно говорить о проектћ ирландской автоно- 
ми. Наши балтійскія провинщи имфютъ и того менфе, и всетаки 
он# автономныя провинщи. Кантовы Швейцарін имъютъ и того 
больше, и, однако, здфсь нфтъ никакой автоном!и. Дћло не въ 
степени политическаго самоуправлен!я провинщи, которое можеть 
быть очень широкимъ, но не автономнымъ *), и можеть быть 
весьма умћреннымъ (ограничиваясь даже одною административ. 
ною сферою) и всетаки автономнымъ: вопросъ въ томъ и%ст%, 
которое занимаеть это самоуправленіе въ общемъ строћ полити- 
ческой жизни страны. Если вся страна весьма мало централизо- 
вала политическую жизнь и распред®лила ее среди провинщаль- 
ныхъ центровъ, то каждая провинція, осуществляя свое полити- 
ческое самоуправленіе, тъмъ самымъ координируетъ и свою жизнь 
по законамъ общей жигни. Если при этомъ культурно всё про- 
винщи едино суть, то каждая провинція, совершенно самостоя- 
тельно управляясь и законодательствуя, творитъ дъло политиче- 
скаго развитя въ одномъ дух, самодћятельно координируясь 
по одному типу. Разнообразе будетъ непрем®нно; нетрем%нно 
будетъ и соперничество, но въ предћълахъ культурной солидар- 
ности, если позволительно такъ выразиться. Зд%сь нЪтъ автоно- 
мін, 3Д%сь лишь федерація, или политическая децентрализащя. 
Автономія же есть не самоуправлен!е политическое, а полити- 
ческая самобытность. Самоуправлев!е провивціи вдёсь не есть 
лишь проявленіе особенности, отличающей данную политическую 
культуру и состоящей въ политической децентрализащи, но пр. - 
тивополагается общей политической культур и опирается на 
черты, свойственныя одной лишь данной провинщи и болће или 
мевзе существенно отличающія ее между всъми другими провин- 
діями. Свобода историческаго творчества, даруемая политическою 
автономіей, можетъ и дальше развить эту самобытность, и пере- 
работать ее по общему типу, преобразовать въ самоуправлен!е. 
Автономія только тогда ц®лесообразна и въ тёхъ предћлахъ, въ 
какихъ облегчаетъ н содћйствуетъ послёднему процессу (я, ко- 
нечно, смотрю съ точки зрънія цълаго, съ какой точки врънія 
обыкновевио и приходится р®шать подобные вопросы); иначе 
уже лучше просто разстаться съ безпокойною и непримиримою 
провинщею. Но за то можно сказать, что автономія есть едва 
ли не лучшее средство на этомъ пути сближевія и сліянія въ 
томъ случаћ, если культура цёлаго выше культуры автономной 
провинция. | 

Такимъ образомъ, автономія является естественнымъ пзо- 
домъ исторической розни. Давая просторъ течен1ямъ, вражде5. 





–-.———— 


*) Я говорю, конечно, не о филологическомъ значеніи слова чвтономгя, 
а о политическомъ. 
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вымъ цълому, она можетъ быть этапомъ къ отпаденію, или нө- 
вому насильственному поглощевію. Снимая съ творческихъ иро- 
цеесовъ общественвой жизни путы политическаго прин ужденія, 
она можеть вести и, наоборотъ, къ уничтожен!ю историчевкой 
розни, къ объединевію культуры и къ самодвятельному коорди- 
нвровавію провивціальной жизни по общимъ законаиъ. Ото за. 
виситъ отъ хода истор!н всей нащи и отъ соотношенія культур- 
нести цфлаго и автономной части. Но если политическая само- 
бытность должна превратиться въ политическое самоуправлевіе, 
чфиъ и выражается сліявіе автономной провянци съ цћлычъ, 
то и это цЪлое должно идти по пути къ такому политическому 
вамоуправленію. Только въ этомъ случаћ автономія можетъ 
выграть свою объединительную роль. Она можетъ превратитьвя 
или въ федерацію, или въ сепаратизмъ, ли погибнуть въ көВ- 
вульсіяхъ борьбы за отдЪленіе. 

Федерація, какъ политическая децентраливація, можеть быть 
весьма различныхъ степеней, приспособленныхъ къ тому или 
другому состояв!ю общественной жизни, но существенная өя 
евобенность заключается въ томъ, что она децентралигуетъ ие 
едно лишь управлен1е м%стными дЪлами, но и въ большей или 
меньшей степени и общее законодательство, и власть, и поли- 
таческую силу. Это д®лаеть политическую организацию значи- 
тельно устойчивће противъ внутреннихъ переворотовъ (револи- 
щя или сопр 46424 въ столиц ничего не предр®шаютъ, какъ. 
въ политически-централизованныхъь странахъ) и лучше всякикњ. 
хартій гаравтируютъ свободу и правопорядок»ъ. 


Ш. 


Изъ предыдущихъ ооображеній явствуетъ, что федеративвый 
етрой можетъ быть двухъ типовъ: единокультурный и разие- 
культурный. Единокультурная федерація представляетъ, иөве- 
мизино, самую лучшую форму государственной жизни, а выдаю: 
щимся и убфдительнымъ примфромъ являются Соединенные 
Штаты Сфверной Америки. Правильно и планомърно проведен. 
ная федөрація должна оставить за центральною властью лпињ. 
те, что не можеть быть сдћлано отдёльною федеративною өди- 
_ нищею или можеть быть сдфлано съ ущербомъ другимъ феде- 
ральнымъ единицамъ или п®лому союзу. Такова, прежде ввеге, 
көнституція всего цфлаго и основныя черты провивціальныхе 
конституцій. Затёмъ, общія всему вароду вольности и права 
уголовное и гражданское законодательство, повкольку © 
оберегаеть общую конституцию, общія вольности и права, ебище 
виторесы и созданныя на основ8 этихъ законовъ общія учре- 
жден!я; центральное правительство, вудъ, вооруженныя енли, 
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вавшнія сношенія, таможенная политика н вообще вве то, что 
законно будеть включено въ компетенцію общаго центральнаго 
управлен!я. Все это достаточно обтирныя и серьезныя стороны 
ровударственной жизни, чтобы дать и доста:очно занят, и много 
значен!я и власти центральному правительству. Вићотћ съ тъиъ, 
такой строй избавитъ правительство не только отъ заботы вы: 
бора администраторовъ для всей обшврвой страны (отъ заботы, 
безусловно · непосильной для величайшаго административваго 
генія, если страна велика и обильна, а порядка въ ней и№тъ), 
но и отъ всякихъ мёстныхъ двлъ и значительной части законо- 
дательства. Если кіевляне затратятъ значительныя средства на 
устройство шоссе, а бессарабцы предпочтутъ сохранить деньги, 
во %здить по грязнымъ и топкимъ дорогамъ, каһое это имћетъ 
касательство къ цевтральному правительству? Могутъ быть до- 
роги госудагственнаго значев!я. О нихъ правительство должно 
позаботиться, а остальныя предоставить мвънію и вкусу м%ет- 
выхъ жителей. Точно такъ же, если херсонпы пожелають при- 
знать двоеженство лишь гражданскимъ правоварушевієиъ, а въ 
Казани это дъяніе будутъ считать тяжкимъ преступленіемъ, ка- 
кой отъ этого можетъ быть ущербъ государству? 

Передача м%®стнаго управленія и значительной части закено- 
дательства, суда и внутренней политики изъ рукъ центральваго 
правительства и его оргавовъ въ руки мћъстваго населевія и его 
выборныхъ сразу увничт”жаетъ огромное количество совершенно 
невужныхъ принуждевій и сберегаеть ващи огромвую вилу, 
истрачиваемую при цевтрализапіи и ва сопротивлене, и на при- 
вудительное согласовавіе по однообразному шаблону. Это такой 
великій даръ національному благосостоянию и культурз, который 
едва ли меньше дара, получаемаго вародомъ вмЪст8 съ надешемъ 
рабетва. 

Принципъ федерализма не можетъ и ве долженъ останавли- 
ваться на отвошеніяхъ провивщи къ государству. Онъ должевъ 
распространяться и ва болће мелкія едивицы, изъ которыхъ вла- 
ғаются провинцін. Такъ, у васъ, ва ряду съ федеращей губер- 
тій, въ государств желательна федерація ућздовъ въ губервіи, 
‘волоетей и городовъ — въ у$зды, сельскихъ обществъ — въ во- 
лоети, граждавъ въ сельскія и городскія общества. Начало фе- 
дерализма на всей этой лЪствицъ — одно и то же: союзъ личио- 
стей подчиняетъ свои дћйствія извёствому руководству федераль- 
ныхъ өденацъ, поскольку это необходимо для общей цёли, 
общаго блага и сррағедливости; союзъ городскихъ и сельскихъ 
общеетвъ въ такрхъ же цфлахъь составляетъ ућвдъ; союзъ у%в: 
девъ— губерн!ю; союзъ губервій —имперію. О1ъ верховной власти 
черезъ ићстныя управлев1я до ивдивида-гражданина сохраняется 
жранцяпъ миннуальнаго принуждевія. Поскольку это не вредно 
говударству, каждая губер!я вдаетъ ввои дёла самостоятельно. 
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Поскольку это не вредно губерни, каждый уфздъ вёдаетъ взои 
дла самостоятельно. И т. д. 

Не возникнетъ ли на почва подобнаго строя такая разно- 
голосвца въ законодательств8 и управлени, что правильное обра- 
щен!е и товаровъ, и мыслей, и всякихъ сношеній будетъ нару- 
шено, благодаря совершенно несовм$стнымъ режимамъ, разви- 
вающимся безъ объедивяющаго дёйствія централизованнаго ирг- 
влен!я? Примёры Соединенныхь Штатовъ и Швейцарія, а въ 
послъднее время съ особенною яркостью и Австралии, и Герма- 
ніш доказывають противное. Если федеративное государстве» 
представляетъ собою, виъстВ съ т8ыъ, націю, т. ө. обшарную 
группу людей, соединенныхъ общею культурою и общимъ жела- 
ніемъ единенія, то и вырабатываемые каждою федеративною 
седивицею учрежден1я и заковы, при всемъ вхъ рагнообразін, 
будуть объединены духомъ әдиной культуры и не будутъ нару: 
шать правильный культурный ростъ всей нащи. Отъ того об- 
стоятельства, что ландтаги баварскій или саксонскій законо. 
дательствуютъ самостоятельно, а въ Мюнхенћ, Дрезденћ ит. д. 
им ются даже свои министерства (даже свои монархи), не етра. 
даетъ ни единство германской имперіи, ни преуспћъяніе герман. 
ской наци. Одня ландтагя клерикальн®е, друпе— феодальн%е, 
третьи —демократичн®е, но такъ какъ клерикализыъ, феодализыъ, 
демократизмъ разлиты въ Герман!и повсемстно и строятъ жизнь 
совмъстно, то разнообравіе въ направлен1и законодательства в 
администраци обыкновенно не выходить изъ предвловъ, допу- 
вкающихъ развитіе всЪхъ элементовъ. Если гдв-лпбо дёйствительно 
нарушается нормальное теченіе государственной жизни, то хиш: 
тамъ, гдВ иной культуры область, несоотвЪтственно включенная 
въ составъ импери (Әльзасъ-Лотарингія и польско-пруссыя про: 
вивціи), принуждается принять нъмецкую культуру и національ. 
НОСТЬ. 

Если мы примемъ, что надія есть группа людей, хотя бы 
различныхъ взроисповздан!Й и расъ, объединенная сознашемъ 
своего единства и. общею культурою, то мы можемъ съ познымъ 
убһжденіемъ утверждать, что федеративный строй есть наилуч- 
шая форма правленія въ предћлахъ націк. Н®сколько иначе 
ставитея вопросъ, если заходить р%чь о федерація нъсколькихъ 
націй. Независимо отъ указанныхъ въ началь этихъ замЪтокъ 
опасностей, федерація нъсколькихъ націй можеть создать и то 
несоотв%ътствіе режимовъ, которое нарушитъ правильность обще- 
ственной жизни. Если, въ самомъ дЪлћ, поляки не стремятся къ 
отпаденію отъ Россін, то польская автономія, которую не даро- 
вать нельзя, потому что это было бы несправедливо, явилась бы 
огромнымъ опытомъ этой формы федеращи и, кто знаетъ:— быть 


можеть, проложила.бы путь къ еще болће сложнымъ и великимъ 
федеращямт... 
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Не вхожу въ болће обстоятельное обсужденіе нашихъ феде- 
разьныхъ и автономныхъ вопросовъ, потому что рЪшительно не 
знаю завтрашняго дня. Установленные принципы годны дла вся- 
каго времени, а детали? Будутъ ли он надобны? Ужасы того, 
что вокругъ совершается, не даютъ возможности писать и о д$- 
лахъ иностранныхт. 


С. Южакевъ. 


Учредительное Собэане, какъ органъ 
Народной воли. 


Вдва-ли въ настоящее время есть другой, боле животрепе- 
щущій вопросъ, какъ вопросъ о необходимости созыва учреди- 
тельнаго собравія, объ его полномочіяхъ и объ его значевш, 
каКЪ средства умиротворевія Росси. 
| Только теперь наступилъ тотъ моментъ политической жизни 
етраны, когда не только вопросъ о способе избранія представи- 
телей страны, но и вопросъ о функціяхъ и компетенция перваго 
представательнаго собранія выдвинутъ на первую очередь. 

Въ этомъ вопрос надо столковаться, и, ч8мъ өдинодушн%ће 
будетъ принято его рћЬшеніе, тёмъ больше :'ансовъ на то, что 
это ръшеніе будетъ и осуществлено въ нашемъ ближайшемъ 6бу- 
дущемъ. 

Между тВыъ именно въ этомъ вопросЬ существуеть большое 
развомысліе въ прогрессивныхъ партіяхъ. Я думаю, что такое 
раввомысліе должно уступить въ ближайшемъ будущемъ мъст) 
полному единомыслію. 

Крайнія револющонныя парти давно уже выставили требс- 
ван!е созыва учредительнаго ссбранія. Надћясь на то, что рево- 
лющи удастся сломить сопротивленіе самодержавно-бюрократиче- 
сваго строя, уничтожить его и на его развалинахъ построить бу- 
дущее государство, крайвія револющонныя парти заявили, что 
цвлью ихъ сгремлевій является созывъ истинныхъ народныхъ пред- 
составителей, выбранвыхъ на основћ извфетной четырехчленной 
формулы. Собравіе этихъ представителей явится органомъ вы- 
ражен1я народной воли, которому и предстоитъ сказать свое 
властное слово о будущемъ государственномъ строё Россів. Та- 
кое представительное собран!е, воплотивъ въ себъ всю полноту 
власти, будетъ, слЪдовательно, собраніемъ учредительнымъ въ са- 
момъ широкомъ смыслВ этого термина. 

По мёр% того, какъ такое понятіе учредительнаго собрг.вія вы- 
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ясня40сь револющонными партіями, тв прогрессивные круги оби. -- 
ства, Боторые не довзраютъ надежд на полную побЪду рево- 
люцін, стали суживать свое требованіе созыва учредительнаг. 
вебранія. 

Земсый съћгдъ даже нашелъ нужнымъ для того, чтобы силь- 
н$е подчеркнуть разницу свояхъ воззрЪній на гначеніе и комце- 
тенщю будущаго перваго народнаго представительства отъ воз: 
зръвій революціонныхъ партій, дать этому представительству на- 
званіе законодательнаго собранія съ учредительными фупкціяхн. 

На собраніяхъ конотитуціонно-демократической парт!и также 
неоднократно выскавывалась мысль о томъ, что будущее предвтв · 
вительное собравів не можеть быть учредительнымъ въ широ- 
қомъ смыслЪ этого слова. Въ этомъ направлен!и высказывался 
и В. М. Гессенъ, и. П.Б. Струве, не смотря на то, что постанов- 
хеня съЁзда парты 14 и 18 октября с. г., правца, нЪскольк. 
неопредъленныя, давали возможность предположить, что партія 
держится другихъ взглядовъ. 

Въ постановлени 14 октября партія выразила свою полную 
солидарность съ забастовочнымъ движенемъ, девизомъ котораго 
выставлено быхо требованіе созыва учредительнаго собранія съ ва. 
мыми широкими полномочіями, вытекающими изъ идеи верховенства 
народной воли. Въ пятомъ пункт постановлен!я съ$зда 18 октябр+ 
выражена та же мысль. Критикуя манифесть 17 октября, съфздь 
нарт!и говоритъ, что „государственная дума (по манифесту 17 ок: 
тября) ве можеть быть приззана правильнымь народнымъ пред- 
«тавительствомъ, и задачей конститущонно-демократической пар- 
тін поэтому остается достиженіе поставленной раньше цёли — 
учредительнаго собравія, на основћ всеобщаго и равнаго избира: 
тельнаго права съ прямымъ и тайнымъ голосованіемъ, безъ раз- 
зичія пола, нащональности и вёроисповвданія“. 

Развивая свой взгляды на задачи будущаго ограниченнаго 
въ полномочіяхъ учредвтельнаго собранія, В. М. Гессенъ выхо- 
дить изъ такихъ тереотическихъ соображеній, построенныхъ ие 
ивторическихъ данныхъ, которыя мив кажутся совершенно не- 
вЪрными. | 

Ояъ говоритъ, что исторія намъ представляетъ два типа учре- 
дательныхъ собраній. Одинъ изъ этвхъ типовъ представляетъ во- 
бою такое учредительное собраніе, которое, подобно Ковституантћ. 
собирается послъ торжества революцій, послЪ того, ЕЯКЪ ОНА 
смела существовавшій до нея государственный строй, на разве 
линахъ котораго предстоитъ построить новое здавіе государствев- 
цаго порядка. Такія учредительныя собранія, не конкуррируя вн 
еъ какой другой властью, за отсутотвіемъ таковой въ подобные 
исгрическіе моменты, дълаются сувереннымы, воплощаютъ въ себћ 
всю полноту законодательной, исполнительной и судебной власти 
и устанавливаютъ строй власти, учрежбцийнь его. 
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Другой типъ учредительныхъ собравій иввъстенъ въ истори 
аъ двухъ разновидностяхъ, но въ обћихъ онъ въ противополож- 
ность первому типу не снабжаетъ учредительное счбравіе харак- 
теромъ суверенитета, а созывается существующею и остающейея 
при его функщонировани верховною государственвою властью 
для измћневія или всего основного закона, или его части. Созывъ 
такихъ учредительныхъ собрап1Й предусматривается всВми ков- 
етитущями въ тћхъ случаяхъ, когда требованія времени выдвк- 
гаютъ на очередь вопрось объ измЪненіи конститущи. 

Не довЪряя надеждз ва побЪду революцюннаго движенія въ 
смыл уничтоженя существующаго самодержавно-бюрократи- 
чеекаго строя, В. М. Гессевъ, сторонникъ констатуціонной мо- 
нархш, предполагаеть возможнымъ въ ближайшемъ будущемъ 
сезывъ учредительнаго собран!я этого второго типа и въ этомъ 
расходится съ требован1ями крайнихъ партій. 

Шамъ представляется тако» двлен1е учредительныхъ вобраній, 
основанное на н8которыхъ историческихъ примёрахъ и связанное 
не еъ вуществомъ полномочій такихъ собраній, а главнымъ обра- 
зомъ бъ способомъ ихъ возникновенія, слишкомъ, такъ сказать, 
эмширическимъ, а потому невёрнымъ. Оно невфрно потому, чте 
кеторія не дала намъ исчерпывающаго числа примзровъ, и строить 
на ней теорію, которая можетъ сковать творческую мысль буду- 
щаге, неосновательно. Но и помимо этого соображеня, Бакъ мы 
увидимъ ниже, теорія эта не приняла во вниман!е даже нћкото- 
рыхъ фактовъ новъйшей нсторін, ей противорћчащихъ. Мы пола- 
гаемъ, что учредительныя собравія, созываемыя для измЪненія 
или возданія вновь основныхъ законовъ, должны дълиться не ме 
спевөбу вхъ возникновенія, а по болће существеннымъ призна- 
камъ, относящимся къ ихъ компетенцін и къ степени обязатель- 
нести и силВ ихъ решен. 

Въ этомъ отношении сл8дуетъ различать два рода учреди- 
тельшыхъ собран: такихъ, которыя созываются въ силу д%й- 
отвующаго закона и предусмотрћъны конституціей страны, и такихъ, 
котерыя созываются непосредственно для полнаго переустройства 
говударства согласно народной волхћ, выражаемой этимъ учреди- 
тельнымъ собраніемъ. 

Учредиятельныя собранія перваго рода почти всегда созы- 
ваютея не для перемВны всего основного закона, а для чаетич. 
наге его изиЪненія. Почти всё конститущи предусматриваютъ елу- 
чаи. выходящіе изъ компетенщи обычнаго законодательнаго 6ө- 
брашя и требующіе особаго, боле полнаго собранія, гараити- 
рующаго всесторонность рагсмотрћнія вопрооовъ, связанныхъ 
еъ игмЪненіемъ конотитущи. Такого рода собранія въ нЪкоте- 
рмкъ влучаяхъ рашаютъ окончательно тотъ вопросъ, который 
шодлежитъь ихъ обсужденію, въ другихъ же сила ихъ ріше- 
яёй зависить еще отъ утвержденія другой властью. Въ коноти- 
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тудіонныхъ монархіяхъ, гд® конституція является қакъ бы до- 
говоромъ между народомъ и королемъ, рёшеве такихъ, преду: 
вмотр8нныхь конституціей, учредительныхъ собран! для своей 
обязательной силы нуждается въ утвержден! короля; въ демо- 
кратическихъ республикахъ р%®шен!е учредительныхь собраній 
часто нуждается въ утвержденіяхъ всего народа — истиннаго 
носителя верховной власти и поэтому тамъ оно окончательно 
рвшается народнымъ голосоваемъ черезъ такъ называемый ре- 
феревдумъ. 

Отъ такихъ учредительныхъ собран!Й надо отличать другой 
видъ ихъ, который и является чистымъ видомъ учредительных 
вобран1й, собираемыхъ въ критичесвые моменты историческаго 
развитія даннаго народа, моменты, когда народъ нуждается въ 
полномъ изиъненіи своего государственнаго строя, въ создани 
иоваго конститущоннаго устройства, совершенно отличнаго отъ 
ирежняго, являющагося ве развитіемъ послфдняго, а полнымъ его 
иротизоположен!емъ. 

Для характеристики этого втораго вида учредительныхь 0ө- 
бравій способъ ихъ возникновен!я существенной роли не играетъ. 
Соввано-ли учредительное собравіе революціоннымъ народомъ вли 
вуществующей властью, вынужденной или добровольно согласив- 
шейся (это въ данномъ случаћ все равно) подчиниться его рћ- 
шен!ю—это безразлично, какъ безразлично в то, воплощаеть- хи 
учредительное собраніе въ моменть своего существованя всћ три 
рода государственной власти: законодательную, исполнительную 
и судебную или нътъ. Оно воплощаеть тогда, когда существо- 
вавшая до того власть ниспровергнута револющюоннымъ движе- 
ніемъ и ему по необходимости приходится за отсутствіемъ власти 
принять на себя непосредственно его функц; оно не вопло- 
щаетъ этой непосредственной полноты власти, т. е. ею не поль- 
зуется тогда, когда оно созвано самой властью. 

Прим%ръ такого учредительнаго собран!я, созваннаго не ия 
развалинахъ стараго строя и въ то же время призваннаго выра- 
ботать конституцію въ полномъ объем, призваннаго проявить 
вполав свою суверенную власть въ дълћ государотвеннаго строн- 
тельства, представляетъ намъ учредительное собраніе новяго го- 
сударства Норвегін въ настоящемъ году. Власть исполнитель- 
вая въ лиц кабинета министровъ и власть судебная въ лии® 
установленныхъ раньше судебныхъ ипстанцій существовала и 
учредительнымъ собраніемъ не узурпировалась и тёмъ не мен$е 
но отношенію къ будущему государственному устройству и го- 
еударственной власти учредительное собраніе вило всю полноту 
власти учредительной. Оно рђтало вопросъ объ форм правленія, 
дебатировало вопросъ, быть-ли въ Норвегіи республик или кон- 
өтитуціонвой монархіи, и рёшила его въ пользу мовархін. 

Такпмъ образомъ полнота власти учредительнаго собранія въ 
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д%2% утвержденія новаго государственнаго строя можетъ ай 
делжна существовать тогда, когда событія требуютъ обращения 
въ народной вол для опредфленія новаго конститущоннаго строя 
отраны. 

Посмотримъ же теперь, какой родъ учредительнаго собран! 
вуженъ намъ въ виду переживаемаго момента? 

Въ Россін властно заговорилъ голосъ, до сихъ поръ не имћв- 
шій никакого вліянія въ дёлъ управлевія страной, — голосъ народа. 
Геть чуждой вароду самодержавно-бюрократической власти, бла- 
гедаря цёлой совокупности причинъ, въ числв которыхъ не малую 

роль съиграло банкротство этой власти во вн шней и во вну- 
тренней политик®, стоющее народу ненмовёрныхъ жертвъ кровью 
и деньгами —-одвлахоя ненавиотнымъ народу. Подавленная силой 
народваго нөгодованія, сама власть уступила, признала свою нө- 
сөвтоятельность и покорилась необходимости обратиться къ на- 
роду за указаніемъ, куда и какъ идти дальше. 

Народъ, не подготовленный къ самодћятельности, вёками 
отученный самыми рёшительными мърами отъ всякаго участія въ 
нолатической жизни страны, не сговорившійся и не съорганизо- 
ванный, отвётилъ верывомъ самыхъ разнообрагныхъ требованій, 
вамыхъ иногда противорЪчавыхъ заявленій о своихъ желаніяхъь 
и Заяніяхъ. 

Въками затаена была въ различныхь группахъ и класвахъ 
васеленія, въ ядрахъ цълыхъ народностей, населяющихъ нашу 
редину, обида за тћ насилія и притАсчон1я, которыя они испы- 
тывади отъ безшабашнаго разгула бюрократическаго режима. 
Чувство вегодоһавія, долго таившееся въ сердцахъ людей, выля: 

ховь оразу на поверхность и властно аотребовало смыть вов 
сдФды тиравіи и несправедливостей, слвды, которымн пропитаны 
вс разнообразныя отношен!я власти къ населению. Стало ясно, 
что для водворевія справедливыхъ отношеній, для примирев!я 
въ народомъ власть должна не только намфнить свое отномен!ь 
въ нему, не только реформироваться, но радикально и совер- 
шенно перестроиться и пересгроиться на началахъ, которыя 0:- 
дутъ выработаны народной волей. 

Предстоящее дЪло обновлен!я страны такъ долго гатягивалось, 
такъ разрослось въ ширь и глубь, что теперь нужна уже не ре: 
форма, а революція, революція, которая бы радикально изм®- 
нила воћ существующія отношенія гражданъ между собою и гра- 
жданъ къ государству. И все равно, будетъ-ли эта гигантская ра- 
бота одълана совсњмъ снизу, т. е. дћйствительно и всецвло рево- 
лоціовнымъ путемъ, посл8 ниспроверженія существующаго строя, 
или она будетъ произведена при участи и соглайи существую- 
щей власти, путемъ уступокъ, путемъ, который могъ бы преду- 
предить массу крови и жертвъ, —все равно, объемъ предстоящей 
работы обновленія государственнаго строя Россін отъ этого ни- 
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сколько не уменгшатся. И въ томъ, и въ другомъ случа необ- 
ходимо произвестя полную перем%ну, полное обновленіе вефхъ 
существующихъ отношен!Й народа и власти. И произвеств такую 
революцію всецвло сверху, т. е. даровавіемъ уже готоваго и 
выработаннаго безъ участія народа новаго государственваго 
строя, теперь не возможно. Необходимо ве произвети при яо- 
средствњ народа, волею народа. 

\ для этого необходимо создать органъ этой народной вели, 
г. е. учредительное собравів, которое, конечно, для этой аёли 
должно быть снабжено всей полнотой учредительной власти, такъ 
какъ она одна можеть создать могучій нразственный авторитеть. 
И лишь этотъ авторитетъ снабдатъ выработанный народией во- 
лею строй тгкимъ зваченіемъ, которое не будетъ нуждатьея для 
своей поддержки въ насилии, а пріобрћтетъ для всъхъ обязатель- 
ную силу одивмъ своимъ моральнымъ вліявіемъ. 

Тотъ же выводъ о необходимости созыва теперь же учреди- 
тельнаго собран!я, со всей полнотой учредительной власти, надо 
сдфлать и изъ современнаго политическаго настроешя обющевтьа 
я народа. 

Пережвваемое настроевіе народа необходимо правильно улезять 
себ, потому что неправильное представлен1е его влечетъ за со. 
бою, конечно, и неправильный выводъ. 

Въ этомъ отношеніи очень часто грЪшатъ запогдавшими кон- 
ңепціями. П. Б. Струве, по моему мвћнію, высказалъ въ евеей 
недавней лекщи „Народъ и власть“ такой запоздалый взглядъ. 
Овъ представляеть себз положене Росс, какъ арену берьбы 
двухъ крайнихъ партій —резкци, воплощаемой нынъшнимъ ира. 
вительствомъ графа Витте, и революціовно-соціалистическихъ вар- 
тій, требующихъ переустройства политической и экономичеекой 
жизни страны. Народъ, по его мићнію, не сказалъ еще ввеего 
слова и является простымъ зрителемъ происходящаго. Онъ ека- 
метъ ввое слово, когда будетъ созвано представительство, и это 
слово покажетъ, что ему обв крайнія парти одиваково чужды. 

Такую концепцію, можетъ быть, легче было еще отетаиветі. 
годъ тому назадъ. Но она слашкомъ явно не отввчаетъ увло- 
вяыъ пережияваемаго нами момента. Въ настоящее время вея- 
кому ясно, что общество и народъ уже не пассивные зрители 
происходящей борьбы. Правда, и общество, и народъ въ @воей 
касс не организованы еще въ достаточной м%ёрё и не воту- 
нали въ политическую борьбу организованными вилами. Фуга 
мизованы пова только крайнія парти. Но и общество, и наредъ 
уже такъ или иначе принимаютъ участіе въ борьб% и уже раз 
длились сообразно своимъ совершенно выяснившимея симиң 
тіямъ къ той или другой изъ борющихся стороиъ. 

Борьба захватила общество и народъ до самыхъ глубинъ. В: 
васелене Росоін раздвоилось на двћ части —-на чаеть, ототан- 
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вающую нока еще существующій строй жизни, и на часть, во мя 
силами стремящуюся къ освобождевію и въ полному обновлен!» 
жизни. ОбъЪ частя, повторяемъ, еще не организонаны, но он 
пфедставляютъ собою не пассивныхъ зрителей, а наоборотъ, мо- 
гучій резервъ передовыхь борцовъ, готовый въ каждую минуту 
проявить и активвосгь. Одна часть народа, получившая названіе 
черныхъ сотенъ,—это тотъ резервъ, который поддерживаетъ ре- 
акцію и которымъ реакція такъ умфло пользуется, вызывая его 
къ активности. Къ счастію, эта часть таетъ на нашихъ глазахъ, 
н шы совершенно не рагдћляемъ опасеній г. Струве, Что эта 
чаеть народа можетъ создать крупную силу дзя контръ-революціи.. 

Вторая часть, несомн®нно заключающая въ 006% громадное 
бельшинство русскаго народа, всецёло стоитъ на сторонћ полнаго 
обиовленія Россіи. Она не отдЪляетъ себя стЬной отъ револю. 
меннаго движенія и отъ крайнихъ революціоввыхъ партій. Она. 
мөжетъ быть, и не вполв% примыкаетъ къ нимъ, можетъ быть, 
не раздЪляетъ нЪкоторыхъ ихъ тактическихъ пріемовъ и в%ко- 
терыхъ ихъ требовавій, трудно осуществимыхъ въ ближайшехъ 
будущемъ, но ова, повторяю, не отдёляетъ себя р®зко и враж- 
дебно отъ крайнихъ партій. Напротивъ, ова считаетъ себя и въ 
дфйствительности является могучимъ резервомъ освободительнаго 
двежен!я въ Росс. 

Заноздалая концепція политическаго настроевія народа 0ө- 
эжаетъ и запоздалое представлен!е о выходћ изъ настоящаго но- 
лөженія. Г. Струве готовъ и теперь посовътовать призвать къ. 
влавти даже правую группу земскаго съћзда, предполагая, что 
эте внөсетъ въ жизнь страны успокоен!е. Я думаю, что для такого 
средства время уже потеряно. Нын8 политическое брожен!е за- 
хватило слишкомъ глубокіе слои народа, выдвинуло слишкомъ. 
саежные вопросы —какъ вопросы объ отношевін окраинъ, о спо- 
сөбахъ политическаго самоопредлевія національностей, входя- 
тщыхъ въ воставъ россійскаго государства, какъ аграрный во- 
прөвъ въ той острой его фори%ћ, которую онъ получилъ въ пө- 
саёднее время, чтобы можно было успокоить разбушевавиіясоя 
страети какныъ-либо другамъ средствомъ, кромъ одного — обра- 
щевія ва рагрћшеніемъ воћхъ выдвинутыхъ жизнью вопросовъ. 
пелитическаго и экономическаго характера къ народной вол%. 

Народная воля призвана въ настоящее время сказать свое. 
влаетное слово. А для этого она не должна быть стћснена ни- 
какими ограничен!ями своей компетенцін. И если нывЪшнее прз- 
вительство хочетъ, чтобы что-либо изъ прежняге уклада жизни 
было сохранено, оно можетъ сохранить эти части стараго уклада. 
телько подъ условемъ укрфиленя ихъ авторитетомъ народной 
ВОЙИ. 

Воть почеху мы думаемъ, что вов круги общества, которые. 
өтеатъ за обновлене Россін, что вс истинно прогрессивныя пар-. 
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тін должны сойтись на требованін созыва настоящего, неограия- 
ченнаго учредительнаго собран1я — органа верховной воли на- 
рода. | 

Конститущя есть договоръ и договоръ этоть можеть быть 
зыработанъ и заключенъ только самимъ свободнымъ народомъ, 
жвбравшииъ для этого свонхъ уполномоченныхъ въ учредитәль- 
ное собраніе. 

Итакъ, единственный лозунгъ всфхъ стремящихся къ 080- 
бодв гражданъ — совывъ учредительнаго собранія на основаиіп 
всеобщей, прямой, равной и тайной подачи голосовъ для уста- 
вовленія государственнаго устройства и для проведенія неотлож- 
выхъ ваконодательныхъ актовъ, касающихся рабочаго и аграрнаго 
вопросовъ. 

Въ этомъ лозунг — сила. За этимъ лозунгомъ—побфда освобо- 
дительнаго движен!я. Только этотъ лозунгъ внесетъ миръ и дћй- 
етвительное успокоевіе въ населеніе низшей родины. 


Мы написали эти строки до указа 11 декабря объ измвнени 
закона о совывъ Государственной Думы. Но появятся ов послћ 
язданя этого закона. Тћмъ не мене все написанное сохраняетъ 
ввое значевіе. Событія идутъ съ такой быстротой, что компро- 
миссъ, выразившійся въ укагћ 11 декабря, ихъ, въроятно, не 
остановить. И вопросъ о созыв учредительнаго собравія остается 
въ той же сил. Его придется рёшать въ ближайшемъ будущемъ 
и онъ будетъ рёшенъ въ положительномъ смысл. Въ этомъ не 


можеть быть сомнё ня. 
А Леонтьевъ. 


0 Черносотенцахъ, 


с „любви къ отечеству и народной гордости“, о красномъ и трехцвфтномь 
флаг и о проч. | 


„Они еще натворятъ дЪловъ“. 


Мнв вр8зался въ памяти одинъ разговоръ. Вхалъ я по Волг 
въ началћ августа, когда о готовящемся манифеств уже вс знали. 
Публика была пестрая. Пожилой купецъ разскавывалъ въ рубк%, 
вакъ „они“ (студенты, евреи и забастовщики), на его глазахт. 
въ соборв, прострълили пулей ликъ Николая чудотворца и въ 
образовавшееся отверстіе вставили закуренную папвроску. Под- 
вмпившій товарищъ его расхолодилъ впечатлёвів разсказа. 

— Полно врать-то! И въ собор? ты въ ту пору не быль н 
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дЪла-то этого не было. Тебё набрехала Эдекла Ивановна, ты сдуру 
и повърилъ. 

Но купецъ не унимался и злымъ, сердитымъ голосомъ все 
бурчалъ: 

— Они подлецы вЬдь что д®лаютъ!— сами-то не работаютъ— 
ихъ дёло, а то другихъ снимают съ работы, не позволяютъ. У 
другого, можеть, дћти голодвыя сидятъ. 

Овъ все говорилтъ, ия слышалъ фразу, кинутую имъ кому-то 
взъ возражавшихъ. 

— По-моему, всёхъ этихъ петербургскихъ: министровъ, газет- 
чиковъ да жидовъ связать бы одной веревочкой да въ Нев® уто- 
пить!.. Да поклониться господину Самарину, князю Щербатову, да 
Шарапову Сергёю Федоровичу, они бы управили. Разговаривалъ 
я намедни съ Сергћемъ Оедоровичемт... 

Я вышелъ на палубу, со мной вышелъь высокій сутуловатый 
челов къ съ сфдоватой бородой и мохнатыми суровыми бровями. 

— Вашь ты, жалко ему тёхъ, что съ работъ снимаютъ, дЪти, гово- 
ритъ, голодныя... Фабричка у него не изъ большихъ. Поватащили 
БЪ себз казачишекъ, поятъ, кормятъ, съ полиціей шушукаются, 
народъ всякій бросовый подманиваютъ, деньги раздають.... Вотъ 
увидите, —они еще натворятъ дёловъ. Теперь онъ по всей Волгћ 
про Николу звонить будетъ. 

Мы разговорились. Мой собесёдникъ оказался деревенскимъ 
торговцемъ, часто фздившимъ въ Петербургъ, куда онъ постав- 
зялъ картошку вагонами. | 

— Воть погоди ужо, придемъ въ Государственную Думу, 
врышка имъ будетъ. | 

— Имъ-то какая крышка? 

— А очень просто. Землю мы у пом щиковъ отберемъ,—онъ 
посмотр®ль на меня вбокъ и добавилъ:—Не даромъ... Это вы, го- 
спода, думаете, что мужикъ вотъ сейчасъ ограбитъ,— что стоитъ, 
заплатимъ, государство бумаги такія выпуститъ. Да чтобы ова 
общая была, чтобы размотать өе нельзя было, ни продать, ни 
заложить, —тогда вотъ онъ, фабрикантъ, и говори съ рабочимъ. 
Теперь онъ, въ род какъ милость оказываетъ. А тогда къ нему 
рабоч! придетъ, да скажетъ-——полтора рублика—я согласенъ, а. 
ежели вашему степенству не рука, такъ я и въ деревни про- 
живу... 

Я посмотрёлъ на этого будущаго представителя Государственной 
Думы и невольно выговорилъ: — Скажите по правдћ, будете изби- 
раться въ Думу? 

— Очень хочу, —серьезно и просто отвътилъ онъ миъ, ——дёло 
нужно налаживать и первымъ долгомъ виноватаго найти, кто въ 
_ войн и во всемъ прочемъ виноватъ... Надо... —сурово выговорилъ 
онъ и, помолчавши, добавилъ:— только не знаю, облокотятся ли на 
меня мужики. Много будетъ званныхъ, да мало избранныхъ. 
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Помню другой разговоръ. Предъ исправвикомъ отоятъ двое 
и объясняютъ, что ови явились депутаціей отъ населення, ст 
просьбой разрёшать натр!отическую манифесташю. Не молодой. 
высокій, черный, съ лицомъ стараго иконописнаго письма чезо- 
вЗкъ говоритъ: 

— Мы не можемъ, г. исправникъ, төрпфть, чтобы они надъ 
нами верхъ взяли.—Это было 18-го октября вечеромъ, посл 
нродолжавшейся весь день демонстращи организованныхъ рабо- 
чихъ. Онъ продолжаетъ говорить какія-то несвязвыя слова: 

— Мы хотямъ на счеть русской земли—устроенія, и вее 
чтобы... 

Я вижу, какъ ажатируется его спутникъ, молодой бълокурый. 
Онъ не выдерживаетъ, наконецъ, и выпаливаеть откровенное 
олево: 

— Господинъ исправянкъ, я былъ на ихь митинг, тамъ ня 
өдного русскаго, все жиды. | 

Ояъ вретъ,—тамъ именно евреевъ было очень мало, но вретъ 
убъжденно и несокрушимо. Патр!отическая маняфестащя состоя- 
лась, но, къ счастію, не смотря на еткровенные призывы на базар — 
бить евреевъ и ораторовъ,—погрома не вышло,—благодаря 9ө- 
одиненнымъ усиліямъ везхъ благомыслящихъ гражданъ города и 
проявленному организованными рабочими такту. Черезъ два дия 
ветрћчаю знакомаго обывателя, средняго человъка, ничёыъ не 
өнороченнаго. 

— Какъ только Богъ пронесъ! — съ испугомъ говоритъ онъ. — 
На волоскћ висЪло. Еще бы минуточку и готово. 

— А вы устройте еще одну патріотическую манифестаюю— 
я будетъ погромъ,—говорю #. 

— Да что вы, развћ намъ это нужно! Я и не хотЬлъ... Да 
ужъ очень „ови“ разсердили насъ, когда флаги нашональные 
рвать стали.—И вдругъ съ дрожью въ голос заговорилъ искренне 
и горячо: 

— Вы подумайте, вздь русскій флагъ для насъ, въ родћ какъ 
обрагъ, икона... 

Черезъ нфоколько дней онъ останавливаетъ меня ва улищф. 

— Я такъ полагаю, что главная сила родня... Препятотвуют+. 
Какъ хотите, —родня. Свобода-то имъ прямо табакъ. 

А одессе гастролеры разсказывали на базар, что евреи 
хөтятъ устроить въ Росеін еврейское царство и „подогнуть рус- 
өкихъ подъ себя“ и царя ужъ своего выбрали. Мн и фамилію 
новаго еврейскаго царя говорили. А другой черносотениикъ, тоже 
принимави!й участ!е въ патріотической манифестацін, конфиден- 
щально сообщаетъ мн%: 

— Я такъ полагаю, что воя штука въ Вильгельм%! Какъ ви 
какъ-—нужио ему Россію на вътъ свести. 

ЧеловЪкъ ругательски ругаетъ забастовщиковъ, разсказмваетъ, 
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как1е несетъ онъ убытки, и, съ той быстрой смной настроенія 
какая бываетъ у русскихъ, говоритъ: 

— А ничего ве подзлаешь, туда двло идетъ. Вояқій своихъ 
правовъ добивается. —И даже съ н®которымъ удовольствіемъ до- 
бавляетъ: —А ловко они эту желёзнодорожную забастовку про- 
вели! 

Люди бродятъ во тьм%, все ищуть виноватаго, принимаютъ 
ту готовую формулу, которую подсовываютъ ему изъ участка: 
„евреи“, „интеллигенція“ и „забастовщики“, доискиваются и сами 
своей темной мыслью. 

Выражен!е „черная сотвя“ очень неудачно. Не говоря уже 
о совершенно нежелательной комбинащи терминовъ „черная 
сотня“ и „черная кость“, —по существу это олово не выражаетъ 
содержавія или, вЪрн%е, сы шиваетъ совершенно разныя содержа- 
нія. Сизшиваетъ въ одно, —и людей темной души, — самый худшій 
сортъ черносотенвиковъ, куда входятъ и профессора, и ученые, 
п люди либеральныхъ профессій, и даже общественные д%ятели, 
регистрируемые въ прогрессивномъ лагер®, и людей темной мысли, 
которые не виноваты въ томъ, что государство употребило вов 
усилія, чтобы не допускать къ нимъ никакого свёта. 

Мн уже приходилось высказываться о характерћ черной 
сотни и о томъ, изъ кого главвымъ образомъ ова формируется. 
По поводу Балашевскаго избіенія я писалъ въ „Руси“ (30 го іюля, 
№ 113): 

„Они просто обыватели, въ той или другой фори связанные 
въ полицейскимъ участкомъ. Только люди, долго живше въ про- 
вивдіальныхъ городахъ, знаютъ, что такое полицейскій участокъ 
въ жизни обывателя. Если чиновникъ, челов къ либеральной про- 
фессін, дворянинъ, крупный купецъ своими связями, знакомствомъ 
съ писаннымъ закономъ до извзстной степени освобождены отъ 
его власти, то есть пълыя категорія профессій, всецћло находя- 
щіяся во власти участка. Мөлкій лавочниқъ, трактирщикъ, под- 
рядчиқъ и проч., и проч. могутъ жить только съ рагръшенія 
участка и во всякую минуту дня и ночи протоколомъ, актомъ о 
не свзжей провизін, о несоблюденін санитарныхъ требованій и 
обязательныхъ постановленій, о скандал въ гостиницћ, о тухлой 
солонивћ и недоданныхъ рабочимъ деньгахъ у подрядчика можно 
прекратить эту жизнь и остановить дћло. На этомъ неограничен- 
номъ значен!и полицейскаго участка и вырасла знаменитая по- 
еловица: „отъ сумы да отъ тюрьмы не отрекайся“. 

„Есть профессіи, покоящіяся пћъликомъ не на писанномъ за- 
конф, а на обычномъ прав полицейскаго участка: негласные дома 
терпимости, негласные игорные дома, притонодержатели, коно- 
крады, пріемщики краденаго, воры и мошенники находятся уже 
въ полной власти полищи, отъ которой зависить цъликомъ ихъ 
вопросъ: быть изи не быть. 

№ 11 я 12. Отдвль П. 10 
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„Если русскій обыватель вообще привыкъ получать тоё 4`огаге 
изъ участка и ждетъ, когда ему скажутъ, что въ такой-то день 
разрВшается торжествовать, а въ такой — печалиться, разрћшается 
встрётить новаго любимаго губернатора и проводить стараго лю- 
бимаго; разр®шается производить пожертвованія ва Красный 
Крестъ и усилен!е флота, —то обыватель, ютящ ся около полицей- 
скаго участка и отъ него цфликомъ зависящій, воспитанный ря- 
домъ поколћній въ неустанномъ трепетћ предъ участкомъ, опре- 
дЪляетъ свое политическое настроеніе велъніями, исходящими изъ 
участка. Говорятъ—радуйся, онъ радуется; составляй телеграмму— 
онъ составляетъ; посылай адресъ—онъ посылаетъ. И, конечно, 
когда ему скажутъ бей—онъ будетъ бить“. 

Съ твхъ поръ моя основная точка зрзн1я не измћънилась, и 
все то, что совершалось въ Россіи съ того времени, — и что 
послв 17-го октября вылилось въ опредзленную форму контръ- 
революци, повидимому, декретированной изъ Петербурга— только 
подтверждало высказанную мною тогда основную точку зрћвія. 
Черносотенная, такъ называемая, патріотическая манифестація 
получила окончательную форму, выработала свою обрядность, 
извћствый обязательный ритуалъ. Наиболфе короткую и закон: 
ченную формулу дала Калуга. Не омню буквально текста теле- 
граммы, но она връзалась въ моей памяти во всей своей лако- 
нической вразумительности. Было молебствіе... потомъ процессія: 
впереди портретъ государя, за нимъ губернаторъ Офросимовъ 
съ чиновниками, а лмотонъ погромъ—грабежъ н убйства. Эта 
единственная по своей короткой и точной вразумительности те- 
легрлима, обошедшая всћ газеты, совершенно явственно и вра- 
зумительно выясняетъ схему всЪхъ пагріотичесқихъ манифеста- 
пій, погромовъ тожъ, происходившихъ одновременно съ Калуж- 
скимъ и сопровождавшихЪ манифестъ 17-го октября. Изъ Петер- 
бурга, если вћрить сообщеніямъ газеты „Русь“, по одной и той 
же проволокћ, только что звенћвшей о свободахъ и неприкосно- 
венности личности, полетћВла другая телеграмма: „не препятство- 
вать проявленію патріотическихъ чувствъ русскаго населен!я“. 
Губернаторы, освздомленные въ авторитетности источника теле- 
граммы, гарантирующаго ихъ безнаказанность, принимали теле- 
граммы не „къ свЪдънію“, а къ „исполнен!1ю“. 

Отдавался приказъ по участкамъ „ввћренной“ губөрнін, а 
участки немедленно мобилизировали тћ силы, о которыхъ я пк- 
салъ въ статьћ „Руси“, и выработанный „порядокъ дня“ „испол- 
нялся“. Молебенъ, портреть государя, явно или тайно присут- 
ствующ!й губернаторъ или исправникъ, казаки и войско, а ло- 
томъ погромъ, расхищеніе чужого имущества, убійства, выкалы- 
ваніе глазъ, вбиваніе гвоздей, изнасилован!е женщинъ, разбива- 
ніе грудвыхъ дЪтей объ уголъ домовъ, поджоги и сжиганіе живыхъ 
людей, — однимъ словомъ, все то, что одълалось вловамъренной 
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принадлежностью патріотическихъ манифестацій. Әта установлен- 
ная обрядность спаяла навёки въ сознан!и народа вмъств пор- 
третъ государя, казацкую нагайку, губернатора или исправиика, 
черную сотню, грабежъ, убійства, поджоги, вакалываніе дътей, 
изнасилованіе женщинъ... подъ охраной каваковъ и войскъ... И 
не удивительно, что появленіе портрета государя на улицахъ го- 
рода возбуждаетъ теперь паническій ужасъ среди мирныхъ обы- 
вателей. И не однихъ обывателей. Знакомый полицейскій чинов- 
никъ настойчиво предупреждалъ меня объ иићющемъ быть въ 
томъ город%, гдз я жилъ, погромћ и, видя, что я сомнъваюсь и 
не довћряю ему—шепотомъ, съ испугомъ на лиц *), добавилъ: 

— Портреть уже достали! 

Тогда я повврилъ и вскорћ убъдился, что положеніе вещей 
бмло очень серьезно. 

Да, это все такъ, но нужно помнить, что черносотенвники не 
исключительно хулиганы, а также и обыватели, мЪстные жители; 
что, рядомъ съ активными погромщиками, стоятъ люди, такъ ска- 
зать, пассивные погромщики, я бы сказалъ: люди, не противо- 
дъйствующіе погромамъ, но молчаливо санкціонирующіе ихъ, и 
что нельзя сводить только къ участку все то сложное и трудно 
поддающееся учету, что называется черной сотней. 

Зам%чательно, что черносотенники активные, настоящіе гра- 
бители и убійцы никогда не выставляли въ голомъ вид® своей 
программы, ве говорили, что они хотятъ поживиться чужимъ доб- 
ромъ, что они жгутъ и убиваютъ по приказу изъ участка, а апелли- 
ровали къ идеямъ высшаго порядка. На юг%, на съвер%, на востокћ 
были разные объекты погромовъ и разныя мотивировки. Били лия 
студентовъ, а за отсутствіемъ ихъ ребятъ-гимназистовъ въ Кур- 
скЪ, интеллигенцію вообще въ Нижнемъ- Новгородъ, спеціально 
медицинскЙ персоналъ въ Балашов, земцевъ въ Тамбовћ или 
евреевъ на юг, вездв были слова высшаго порядка, мотивы, 
такъ сказать, идеалистяческе. 

Поруган!е православной вћры, еврейскій царь, опасность раз- 
рушен!я государства россійскаго и необходвмость землеустрое- 
нія и проч., и проч.,—вездћ фигурировало все это море клеветии- 
ческой лжи, которое родилось въ петербургскихъ и мћстныхъ 
участкахъ, которое рождается въ воздух, насыщенномъ вонючими 
газами борющагося за существован1е стараго режима. 

И опять повторяю, никто не говорить, что онъ идетъ гра- 
бить, рвать, жечь. Очевидно, имъ нужна санкція не одного 
участка. Они легче себя чувствуютъ, когда ихъ благословляетъ 
священникъ, когда имъ предшествуетъ губернаторъ, портретъ 


*) Теперь многіе полицейсюе чиновники, не слишкомъ яростно создаю- 


ие карьеру, боятся и не желаютъ погромовъ въ виду улостовЪреннаго 
исторіей риска для нихъ самихъ. | 
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царя, аза ихъ спиной стоять люди, участвующе въ патріотической 
манифестаци не для грабежа, а отъ чистаго сердца во имя 
этихъ лозунговъ сокранен!я ввры отъ поругавя, самодержав- 
наго русскаго государства отъ еврейскаго царства, обереганія 
его отъ расхищенія его инородцами. Такіе люди вездВ есть, они 
не грабять и не жгуть, и именно къ нимъ апеллируетъ органи. 
зованное полицейское и уличное хулиганство. И, замфчательно, 
что и газетныя сообщенія, и разсказы очевидцевъ устанавливаюгь. 
одно—грабитъ и убиваетъ не большинство патріотическихъ мани- 
фестантовъ, а меньшинство и усопћваетъ оно производить колоссаль- 
ные погромы и массовыя убійства, только благодаря пассивному 
отношен!1ю къ погрому большинства, съ одной стороны, и съ дру- 
гой—въ особенности благодаря активной охранъ погромщиковъ 
казаками и войсками. 

Кто же они,—эти люди, какъ я скагалъ, не препятствовав- 
шіе погромамъ, на чей авторитетъ опирались грабители и убійцы, 
негодяи сверху и снизу, чье молчаливое согласіе давало имъ 
моральную силу, известное освящен!е? Я бы назвалъ ихъ: люди 
„стараго пониман!я любви къ отечеству и народной гордости“. 

Какая это была любовь къ отечеству и въ чемъ состояла 
народная гордость, известно всякому. Могущественное государ- 
ство, огромная военная сила, захвать смежныхъ областей, без- 
предвльность границъ, подавлене народностей, входящихъ въ 
составъ русокаго государотва — вотъ объектъ любви и народной 
гордосхи старыхъ русокихъ людей. „Шапками закидаемъ“, „Громъ 
побЪды раздавайся“, „Покоримъ подъ нози врага и супостата“— 
воть формулы, въ которыхъ выражалась эта любовь къ оте- 
честву. Люди старые, видЪвшіе хоть однимъ глазомъ ковпостную 
Россію, помнятъ, что именно таково, еще недавно, было почти 
всеобщее поняте любви къ отечеству и народной гордости. 
И люди, измћнившіе это старое пониман!е, вЪроятно, помаяръ 
тотъ патріотическій восторгъ, который вовбуждалъ у нихъ, под- 
рестковъ, генералъ Суворовъ, гоголевская тройка и знаменитое 
Пушкивское „Клеветникамъ Россія“. 

Это была нө черносотенная психологія, это` было пониманіе 
почти всей, подавляющей части Россія. Цвлыя столвтія „соби- 
равія Руси“, цълыя отолћтія расходованія вођхъ силъ и вобБхъ 
людей страны на достяженіе внёшняго могущества, на округле- 
ніе границъ, на поглощен!е народностей, вклинивавшихся въ тер- 
риторію, создавали извЬотвый культь военнаго могущества, мөд: 
лительно и долго складывали въ массахъ смутное сознан!е важ- 
ности, неизб®жности, патріотическаго долга поддержан!я этого 
внъшвяго могущества. И, когда границы округлились, кончилась 
прежняя настоятельная вадобность исключительнаго военнаго 
лагеря, когда руссв1я войска стали усмирять венгерцевъ, 0све- 
бождать болгаръ, охранять неприкосновенность Китая и Кореи 
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захватомъ Портъ-Артура и Манчжурін и устройствомъ концессіи 
ва Ялу, —по инерщи, по привычкъ—общественная мысль шла 
вве въ томъ же направленіи, т. ө. сосредоточивалась на виёш- 
мемъ могуществъ, игнорируя гражданственность. Я говорю о 
несознательной, стихійной общественной мысли. 

Правительство давно и уже не по инерціи, а съ заранће об- 
думаннымъ, влостнымъ намъревіемъ утилизировало то, вћками 
евкладывавшееся, смутное народное совнаніе, и съ варанће обду- 
маннымъ намъреніемъ воспитывало общество все въ томъ же 
кошмар% военной славы, принесенія личности въ жертву молоху 
военнаго могущества, и давило всяк я проявленія гражданствен- 
ности, всяыл попытки внутренняго устроенія государства рос- 
війскаго. Въ правительственныхъ манифестахъ, съ церковныхъ 
кафедръ, изъ кулуаровъ нововременскаго парламента неслась 
вее та же единственная проповъдь: покоримъ подъ нози врага и 
єупостата, и съ уменьшеніемъ внёшняго врага и супостата, та- 
ковымъ постепенно оказывались: то армяне, то еврен, то фин- 
хяндцы, то поляки; наконецъ, внутренне враги, —т®, которые 
вложили новое понят!е въ старую формулу любви къ отечеству 
и народной гордости, кто хотЪлъ перенести центръ тяжести го- 
вударственной жизни на установленіе справедливыхъ нормъ гра- 
жданской жизни, на создан!е внутренняго могущества Россіи. 

Въ превосходной повёсти Куприна „Поединокъ“ фельдфе- 
бөль или унтеръ-офицеръ втолковываютъ солдатамъ, что внутрен- 
не враги, это—бунтовщики, студенты, конокрады, жиды и поляки. 
Такъ просачивались долг! е годы съ верховъ правительства и изъ 
подворотни „Новаго Времени“ вонючія государственныя идеи. 

Это была странная любовь къ отечеству и удивительная на- 
родная гордость. 

ЛЪтъ двадцать назадъ, мав пришлось довольно долго жить въ 
вредв средняго и мелкаго купечества и наблюдать дЁйЙствовав- 
шую тогда во всю купеческую профессіональную этику. Счита- 
лось особевнымъ молодечествомъ надуть другого купца, иногда 
пріятеля, воучить ему гнилой, подмочевный товаръ, сообщить 
волложныя свёднія о пћнахъ, обсчитать при расчетћ. Дћлалось 
это не игъ одной жадности, это была удаль, это было до 
иввастной степени вопросомъ чести, такъ какъ этимъ въ значи- 
тельной степени опредълялось положеніе даннаго чөловћка въ 
средъ, үваженіе къ нему, его кредитоспособность. Въ больтин- 
етв случаевъ это даже не портило пріятельскихъ отношеній — 
„нынче ты, а завтра я“. Я помню, какъ подростки, пріятельство- 
вавшіе со мной, —съ восторгомъ разскавывали мн, какъ ихъь 
отецъ „обетавилъ“ Ивана Платоныча и какъ Иванъ Платонычъ 
хотёлъ „обремизить“ ихъ отца, да не вышло.—Они любили ово- 
его отца, восхищались силой успћъха его и любили его именно за 
эту силу, за то, что онъ такъ ловко обставляетъ другихъ и не 
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даетъ ремизить самого себя. Недавно я встрћтялъ одного изъ 
нихъ—бородатаго отца семейства. Онъ игмёнилъ финансовые 
методы и профессіональную этику, принимаетъ горячее и чистое 
участе въ мёстныхъ общественныхъ дћлахъ, и, когда мы вспоми- 
нали объ его отцђв, онъ разсказывалъ мн, какъ въ послъдніе годы 
его отецъ прилћпился къ дълу народнаго образованія и выстроилъ 
школу, и вакъ овъ помогалъ крестьянамъ въ голодный годъ, — 
онъ выисқивалъ мн черты не грабежа и хишничества, а доброты 
и общественныхъ инстинктовъ. Онъ также любилъ отца своего, 
но другой любовью, и гордился не тъмъ, ч8мъ гордился въ немъ 
раньше. 

Такова же была по существу и старая любовь къ отечеству 
и народная гордость.—Когда русскіе военачальники отдавали на 
равграбленіе взятые города солдатамъ и совершались невђроятяыя 
жестокости, когда Россія грабила другія народности, отнимала 
у армянъ ихъ земли, угнетала Польшу, ломала и коверкала Фин- 
ляндію, люди стараго пониманія любви къ отечеству и народной 
гордости любовались звёрокими и мошенническими подвигами 
своего правительства, рукоплескали и говорили: 

— Такъ имъ и надо, горло бы имъ перервать, бунтовщи- 
қамъ!.. 

Да, русскіе люди выросли, поднялись нравственно и умственно, 
стали любить Россію не за ея военное могущество, не за эту 
зввриную силу, не за тћ насилія, которыя она проявляла въ 
отношеніяхъ къ другимъ народностямъ, а за то общечеловћче- 
ское, чистое и высокое, что, вопреки усиліямъ правятельства, на- 
перекоръ исторіи, несъ въ себ русскій народъ, стали гордиться 
тъмъ вкладомъ, который Россія дълала послЪднія десятилЪтія въ 
общечеловћческую сокровищницу духа, —въ области литературы, 
идей, исқуства,—и тамъ вәликимъ вкладолъ, который она внесла 
въ иостекпие воистину чудотворные двзнадцать мфсяцезъ въ 
общую гражданскую жизнь чаеловЬчества; но за этими людьми 
новаго пониман1я внутренняго домостроительства продолжала и 
продолжаетъ стоять `· стћна темныхъ людей поошлаго уклада 
внВшней политики. Какъ вездћъ и всегда, эта неЪшняя полягика, 
помимо подавлен!я гражданственносги, систематически развращала 
населевіе. Извћстно, что уголовныя преступлен1я по кодексу 
мирнаго врэмени становятся патріотическимъ подвигомъ по ко- 
дексу войзы в вишней политики—и грабежи и захваты чужого 
имущества, и убій-тва, и поджоги, — га вру, царя и отечество 
можно было безнаказанно душить людей, грабить дома, избивать 
мирвыхъ жителей до дЪтей включительно. 

И оттого, что любовь къ отечеству была мохнатая, зв%ъри- 
ная любовь къ сильному и ограшному своей силой государству, 
что намъ вечћмъ было гордиться „въ семьв другихъ странъ, 
кромЪ стальной щетины штыковъ“, и можно было говорить клевөт- 
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никамъ Росси и кичливому ляху только одно: „Иль мало насъ, 
или отъ Перьми и до Тавриды“...-нашъ русскій патріотизмъ по- 
лучилъ особенный свирћпый характер». 

Помню, четыре-пять лћтъ назадъ, мав пришлось говорить съ 
знакомымъ купцомъ по поводу разгрома Пекина и захвата рус- 
скими Манчжурін и Портъ-Артура. Онъ былъ полонъ восторга, я 
‘быль полонъ негодован1я,—и по поводу жестокостей русскихъ и 
иностранцевъ, и по поводу авантюры, грозившей иетощить фи- 
нансовыя силы Россіи и вовлечь ее въ новую войну. Разговоръ 
сразу принялъ острый характеръ и, когда я высказалъ предпо- 
ложен!е, что насъ могутъ разбить не только нЪмцы, а даже 
японцы, такъ какъ во всякой войнђ у насъ непремънно окажется 
казнокрадство, мошенничество, неподготовленность и малыя зна- 
нія, — то, что наблюдалось въ турецкую кампан!ю, — мой собесвд- 
никъ круто повернулся ко мн и, тяжело дыша, съ злымъ огнемъ 
въ глазахъ, съ трудомъ выговорилъ: 

— Не говорите мв такихъ словъ... Я не могу! Я не поз- 
воли! 

Я виджлъ, какъ онъ весь дрожалъ. Онъ не сказалъ мнё: 
„горло перерву“, но бросилъ мн такую неконченную фразу: 

—щ Если бы это не вы... Если бы не вы... Я бы... Я бы... 

Это былъ порядочный и безусловно честный человћкъ. 

Пусть вопомнятъ читатели тотъ конфликтъ, который происхо- 
дидъ въ начал войны въ безусловно культурныхъ семьяхъ между 
людьми стараго уклада и новаго пониманія, между читателями 
„Новаго Времени“ и читателями независимыхъ, честныхъ газетъ,— 
конфликтъ, при которомъ людн образованные и глубоко искренне 
съ проклятіями и злобой обрушивались на тћхъ, кто доцускалъ 
возможность разгрома Россія, кто не вћрилъ лживымь сообще- 
ніямъ правительства и „Новаго Времени“. Тогда разговоры при- 
нимали свирћаый тонъ, и я знаю случаи, гдВ дъло доходило до пре- 
кращенія старыхъ вваком-твъ, до разрыва давней дружбы. Мела 
мы можемъ наблюдать и по (е время этотъ старый сварЪзпый 
патріотизмъ, нетерцимый и такъ легко иереходящій къ наспліямъ 
всякого рода среди күл:түрпыхъ образованныхъ людей--я ааблю- 
далъ его у знаменнтаг.о въ своей области ученаго, — если мы 
знаемъ 1ипичныхъ черносотенниковъ между людьми либегральныхъ 
профессій, мау люльма униворситетскихъ значковъ, если на 
послЪлнемъ московокомъ съз: зэмекихъ и городскихъ аредста- 
вителей раздавались голоса за сохраневіе воеянаго положения и 
противъ автономіч „кичливаго ляха“, то кақъ же намъ, въ гаї 
бинахъ Росии, мЪшагі. зъ одну грязь съ людьми темной души, 
съ злостными и предвамВренными негодяями отараго режима, — 
людей, воя вина которыхъ въ томъ, что мысль ихъ темна, что 
никто не поваботилоя просвћтить эту мысль, что не могутъ они 
разобраться, кто виноватъ, гдз правда, куда имъ идти? 
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Да, двћнадцати-дюймовыя японскія орудія разбили старый кув- 
шинъ русской наролной гордости, и мерзость запустфнія ока- 
залась тамъ, гдЪ люди полагали сокровища своего народнаго бытия, 
и раскрывшіяся раны Россіи оказались такъ глубоки, такъ грязны 
и вонючи, что темный челов®къ стараго уклада въ ужас 
отшатнулся и равравился проклятіями. Но онъ остался челов%- 
комъ старой любви къ отечеству и народной гордости. На истори- 
ческую сцену съ страстью и неотразимой силой логики вышли 
люди новаго пониманія любви къ отечеству и народной гордости, 
но, если иден на штыки не уловляются, то и старое міропони- 
ман!е, складывавшееся сотни лътъ, не устраняется изъ жизни 
врагу ни бомбаме, ни прокламаціями, ни японскими снарядами. 
Оно разбито, разгромлено, но на его мћъсто не встало новое, въ 
старую формулу не влито новое содержаніе. 

И воть они, люди стараго пониман!я, выбитые изъ вфко- 
вой позищи внфшняго могущества и не просвётленные новымъ 
пониманіемъ, стоять въ недоумънін предъ тћмъ, что нахлыную 
на нихъ, отоятъ испуганные, колеблющіеся, сомнђвающіеся. У нихъ 
остались старые дороге символы и они жадно впитываютъ въ себя 
то, что шлется негодяями сверху и негодяями ихъ участка, раз- 
сказы о поруганія русскихъ храмовъ и иконъ, о грядущемъ еврей- 
екомъ царств, о разрушен!и государства россійскаго,—и мохна- 
тыя ввъриныя сердца содрогаются. 

Пока они сомн®ваются и колеблются. Они не противодћй- 
етвуютъ, но активно и не содћйствуютъ патріотяческимъ грабе- 
жамъ и убійствамъ, они не содЪйствуютъ, но активно и не про- 
тиводъйствуютъ забастовкамъ, такъ бьющимъ ихъ по карману, — 
не противод®йствуютъ, такъ какъ колеблются, не увфревы въ 
неправдё бьющихъ и инстинктивно чувствуютъ правду ба- 
стующихъ; но они скоро перестанутъ сомнёваться и колебаться 
и возстановятъ нарушенное равновћсіе духа и то, къ чему оня 
придуть, будетъ очень важно для Росоіи, и пока на это рћшеніе 
могутъ оказать большое вліявіе люди новаго пониманія русокой 
иоторіи и жизни. 

Я не хочу никого учить, моя задача прежде всего разобрать- 
ся въ сложномъ, многими односторонне понимаемомъ, такъ 
называемомъ, черносотенномъ движенін, но я не могу не выока- 
зать нёеколькихъ соображеній. 

Задачи и тактика центра и периферій, въ особенности огром- 
ной и пестрой русской периферів, должны быть разныя. Если на- 
стоящій историческій моментъ требуетъ широкой государственной 
постановки партійныхъ програчмъ, если здёсь, въ Петербург%, 
ЛОГИЧНО и законно —отмежевываніе другъ отъ друга, парти отъ 
партіи, если Пөтербургъ долженъ заниматься рћшеніемъ принци. 
шальныхъ, повторяю, государственныхъ вопросовъ, —то передъ 
периферіей, предъ глубинами Росси, стоять другая задача и дру- 
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гая тактика. Таиъ, гд полтора человЪка одной партіи, и два съ 
половиной другой, размежеваны другъ отъ друга, безконечные 
вартійные споры, держа мъстную духовную жизнь въ рамкахь 
партійвыхъ разногласій, оставляютъ вн воздЁйствя, вић поля 
зрћънія, большую часть населенія. 

Тотъ, кто знаеть провинщюр—и чёмъ глубже она, тёмъ это 
еправедливе,— согласится, что тамъ необходимы еще прежде всего 
„первые начатки грамоты“—проведен!е въ жизнь элементарныхъ 
основъ новой русской гражданственности, и первая задача мћост- 
шыхъ людей отмежевывать новую Россію отъ старой Росе!и, про- 
«взщать темныхъ людей, вливать новое содержаніе въ старую 
формулу любви къ отечеству и народной гордости. 

И здъсь, въ Петербург, пусть люди не празцнуютъ еще по- 
оды, и не очень умно заниматься споромъ, кто добылъ ее, такъ 
хакъ побзды еще нътъ, такъ какъ взят!е отдёльныхъ непріятель- 
векихъ позицій еще не побзда. И пусть люди помнятъ, что тамь 
не спокойно... Тамъ темный человЪкъ стоитъ на распутьи рус 
вкихъ дорогъ и колеблется, не знаетъ, куда ему идти. Тамъ по 
задворкамъ людского жилья бродитъ волкъ, не сытый, попробо- 
вавшій горячей челов ческой крови, и волчьи зубы щелкаютъ и 
волчьи глаза поблескиваютъ во тьмъ россійскихъ глубинъ. 


Миф хочется кончить идилліей, разскавать о братскомъ едине- 
ви, чуть ли не единственномъ случа, свћтлымъ пятномъ остав- 
шемся у меня на фонћ мрачныхъ ужасовъ и зв®риной озлоблен- 
ности другъ прогивъ друга, сопровождавшихъ объявленіе мани- 
феста 17-го октября. 

21-го октября, въ разгаръ тревожныхъ дней, когда въ Ялтв 
еъ часу на часъ ждали погрома, въ АлупкЪ состоялось подъ 
предсћдательствомъ иъстнаго земскаго врача К. В. Волкова на- 
родное собраніе изъ пятисотъ чөловЪқъ, преимущественно рабо- 
чихъ, но ви ств съ ними и всякаго званія людей. Сначала обсу- 
ждалоя вопросъ объ ознаменован!и 17-го октября устройствомъ 
дома для народныхъ митингов?ъ... 

Д®лаю выписку изъ „Крымскаго Курьера“ отъ 26-го октября. 


ЗатЬмъ было принято предложеніе доктора П. М. Борисова отслужить на 
елъдующИЙ день панихиду по погибшимъ борцамъ за народную свободу и 
молебенъ. 

Одинъ изъ рабочихъ напомнилъ о священник% Г. ГапонЪ, одномъ изъ 
видныхъ борцовъ за долю и счастье народное, и предложилъ послать ему 
привЪтственную телеграмму, что и было принято безъ единаго возраженія 
съ огромнымъ энтузіазмомъ. Произведенный тутъ же сборъ на телеграмму 
далъ 34 р. 79 коп., деньги были переданы предсЪдателю съ просьбой при- 
влечь къ редактированію текста телеграммы тЪхъ лицъ, коихъ онъ сочте:ъ 
нужными. 

Одновременно съ этимъ г. Анофріезъ произнесъ страстную р%Ъчь, въ 
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которой доказывалъ необходимость посылки телеграммы государю импера- 
тору. Глубокое волненіе оратора передалось слушателямъ и вызвало рядъ 
страстно рЪзкихъ репликъ, какъ за, такъ и противъ предложенія оратора. По- 
успокоившись, собраніе признало право каждаго на полную свободу его 
политическихъ убЪжденій и предоставило группЪ единомышленниковъ г. 
Анофріева послать телеграмму государю. Собранныя для этой цфли 26 руб. 
71 коп. переданы г. Анофріеву и ему же поручена редакція телеграммы. 

ДалЪе собраніе пожелало выяснить себЪ значеніе краснаго флага, не- 
премфнной принадлежности послЪднихъ манифестацій, и его отношеніе къ 
національному трехцвътному флагу. Рядъ ораторовъ: д-ръ В. М. Ивановъ, 
д-ръ Д. А. Гохбаумъ, священникъ о. Троепольскій высказывались приблизи- 
тельно въ одномъ дух%, а именно, что красный флагъ есть флагъ общечело- 
вЪческій, символъ стремленія къ свЪту, правд, свободЪ, равенству, братству; 
флагъ же трехцвфтный есть флагъ русской наши и до тЪхъ поръ. пока жи: 
ветъ русская нація, будетъ жить и трехцвфтный флагъ. Такимъ образомъ за 
обоими признается право на совмфстное существованіе: это-— „два родные 
брата“, по выражен!ю г. В. И. СЪнцова. Присутствовавшіе на собранін прех- 
ставители рабочаго класса, видимо, однако, отдавали свои симпати флагу 
одноцвЪтному, но все же и они, руководясь принципомъ свободы сов%сти. 
признали право каждаго украшать свои дома тфми флагами, какими кто 
желаетъ. Около 2 час. собраніе, по желанію присутствовавшихъ, было предсЪ- 
дателемъ закрыто. 

Въ общемъ собраніе, не смотря на крайнюю политическую остроту 
затрагиваемыхъ темъ, прошло чрезвычайно мирно. Терпимость и сдержан- 
ность присутствовавшихъ, если принять во вниманіе, что это первые опыты 
народныхъ собран на русской почв%, были поразительны. На собрани ца- 
рило торжественно-праздничное настроеніе, сердца присутствующихъ были 
широко раскрыты для всего чистаго, добраго, свЪтлаго... 


Близкій мвъ челов%къ, принимавшій наиболће дзятельное 
участ!е въ организащи этого народнаго собранія, добавилъ мнф 
несколько подробностей, не попавшихъ въ газетную корресповден - 
цю. Посл народнаго собравія присутствующіе двинулись про. 
цессіей, выросшей до 1000—1500 человъкъ. Они связқкли вмћъстЬ 
„братьевъ“—нащональный и красный флагъ, и подъ этныи свя- 
занными флагами ходилв праздничные и ликующіе по улипамъ 
Алупки. Къ русскимъ на митингъ явилась въ ораздничныхъ 
одеждахъ депутаця отъ татаръ позхравлять русскихъ съ сча- 
стіемъ и свободой, посль русскіо отправились къ мечети отда- 
вать визитъ, и русскіе поздракляли татаръ съ счастьемъ и сво- 
бодой; тамъ ихъ встрћтяли братски и радостно, и юноша, образо- 
ванный татаринъ, со ступени мечети держалъ рЪ<ь о томъ свЪт- 
ломъ будущемъ, которое наступитъ длл већхт, жителей Россія и 
рүсекихъ и татаръ. Правда, въ ковц8 корреспонденши стояла 
фраза, которую нужно учитывать въ двойной столмости, какъ 
„бъясненіе тишины мирад и братства этого ве омраченнаго свЪт: 
лаго праздника: „присутствовавшая ва собранія полищя держала 
себя вполяћ корректно, не вм шиваясь въ ходъ собранія“. но 
вс очевидцы подтверждаютъ, что на собран царило торге. 
‹твенно-праздничное настроеніе. 

С. Елпатьевский. 
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Тургеневекій „Порогъ’. 


„Процессы пропагавдистовъ, имфвше мъсто въ 1877 и 1878 го- 
дахъ“,—-говоритъ Степнякъ къ своей „//0д70.льной Росси“, — „яви- 
лись въ то же время ихъ апоееозомъ. 

„Русское правительство, желая идти по стопамъ французской 
Второй Импери, умъвшей такъ хорошо играть краснымъ при- 
зракомъ, рішило, чтобы разборъ перваго большого дћла, —такъ 
называемаго процесса „50-ти“, провсходилъ публично. Оно на- 
дзялось, что устрашеввые привилегировавные классы тћсвће 
сомкнутся вокругъ трона и оставатъ всякія завиральныя идеи. 
Но разсчетъ оказался ошибочнымъ. Даже т, которые враж- 
дебно относились къ револкпіонерамъ, были поражены ихъ изу- 
мительной готовностью къ самопожертвованію. | 

— Да это святые, — восклицали вс, кому удалось присутство- 
вать на этомъ памятномъ суд“. 

Въ словахъ революціонваго писателя вфтъ ни тёни партій- 
ваго преувеличен!я. Два поэтическихъ произведеня, вышедшихъ 
изъ подъ пера двухъ крупиъйшихъ представителей русской ли- 
тературы въ конц 70-хъ годовъ, вполаћ подтверждаютъ сказан- 
ное Степнякомъ. 

Одно изъ этихъ произведен хорошо извстно и принадле- 
жить Полонскому. Полон`юЙ по овоямъ связямъ и служебнымъ 
занатіямъ примыкалъ къ правительственной Росси. Но вифстЬ 
єъ тёмъ онъ былъ челов®къ съ дётски-чистой душой и чуткій 
къ нравственной красот, въ какихъ бы формахъ она ни про- 
являлась. И воть этотъ цензоръ пишетъ въ 1877—1878 г.г. одно 
изъ вдохновени®Ишихъ произведен!й своей музы, въ которомъ 
совдаетъ удивительно граціозный образъ молодой пропаганди- 
стки, гибнущей въ тюрьм:: 


Что мнЪ она, не жена, не любовница 

И не родная мнЪ дочь: 

Такт. отчего-жъ ея доля проклятая 
Спать не даетъ мнЪ всю ночь? 

Спать не даетъ оттого, что мн грезится 
Молодость въ душной тюрьм%, 

Вижу я своды... окно за рфшеткою, 
Койку въ сырой полутьмф... 

Съ койки глядятъ лихорадочно-знойные 
Очи безъ мысли и слезъ, 

Съ койки висятъ чуть не до полу темныя 
Космы тяжелыхъ волосъ. 

Не шевелятся ни губы, ни блфдныя 
Руки на блфдной груди, 
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Слабо прижатыя къ сердцу безъ трепета 
И безъ надеждъ впереди. 

Что мнф она!—не жена, не любовница, 
И не родная мн дочь! 

Такъ отчего-жъ ея образъ страдальческій 
Спать не даетъ мн всю ночь? 


Ф 


Недавно въ печати возникъ споръ о томъ, кому посвящение 
етихотворевіе Полонскаго—В%рз Фигнеръ или В%р№ Засуличъ. 
Конечно, ни той, ни другой. Фигнеръ въ 1877—1878 г.г. ещ. 
не была арестована, а процессъ Засуличъ окончился оправда- 
н1емъ. Какъ всякое истинно-художественное произведеніе, стихо- 
твореніе Полонскаго не относится ни къ кому въ отдёльности. 
Въ немъ схвачены общія черты всего геройскаго поколћнія 
70-хъ годовъ и изъ нихъ главная —беззав тное самопожертвован!е. 

Еще болће зам чательно по своимъ художественнымъ достоин- 
єтвамъ, тоже вызванное впечатлћніями процессовъ 70 хъ годовъ, 
другое поэтическое произведене и на этотъ разъ одного изъ 
величайшихъ писателей земли русской. Я говорю о тургенев- 
скомъ „Порогъ“. Оно приналлежитъ къ циклу „Стихотвореній въ 
прозв“, но не вошло въ печатное ообраніе сочиневій Тургенева, 
и вплоть до нашихъ дней известно только въ рукописи. Не ве- 
лико это „стихотвореніе“, но безспорно оно привадлежитъ къ 
числу лучшихъ вещей Тургенева по той необыкновенной рельеф- 
ности и яркости, съ которою на пространств какихъ-нибудь 
30 строкъ очерчено цзлое движеніе огромной исторической важ- 
ности. Когда свобода окончательно укр®пится въ Росси, когда 
надъ русской школой перестанетъ тяготћть опека дикаго мрако- 
бБсія министерскихъ программъ, нельзя сомифваться въ томъ, 
что „Порогъ“ войдетъ во всъ учебныя хрестомат!и, какъ образ- 
чикъ удивительнЪйшей художественной выразительности. Здъсь 
геніально охвачена и выражена основная черта движенія —тотъ 
вполяћ рөлигіовный экстазъ, съ которымъ люди добровольно, 
въ самый свЪтлый періодъ жизни, оттолкнули отъ себя чашу жиз- 
ненныхъ наслажден!й, чтобы пойти по пути величайшихъ отра- 
даній, лишеній и отказа отъ всего, что дорого и близко. Героиня 
„Порога“ стоить въ центръ того апоееова русской женщины, 
которымъ является галлерея женскихъ типовъ Тургенева. Порывъ 
русской женщины къ свёту, воплощенный Тургеневымъ въ обая- 
тельныхъ образахъ Натальи, Аси, Елены, Маріанны, представленъ 
адвсь въ наиболће лучезарномъ овоемъ проявлеши. 

Вотъ этотъ истинный перлъ тургеневскаго творчества, окав- 
чивающійся буквально тою же самою характеристикою, какъ и 
приведенная выше цитата изъ Степняка. А между твмъ ни Тур- 
геневъ не чяталъ очерковъ Степняка, появившихся посл „Стихо- 
твореній въ прозъ“, ни Степнякъ, писавшій свои очерки прибли- 
зительно въ 1888 г., не зналъ „Порога“, ставшаго извъствымъ 
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звачітезьво позже. Завершительный возгласъ „святая“ подска- 
занъ, такимъ образомъ, самою жизнью, и есть приговоръ исторіи. 


ПОРОГ. 


Я вижу громадное здан!е. Въ передней стён® узкая дверь 
раскрыта настежь. За дверью угрюмая мгла. Передъ высокимъ 
порогомъ стоитъ дъвушка, русская дфвушка. Морозомъ дышетъ 
та непроглядвая тьма и, ви%ъств съ леденящей струей, выносится 
изъ глубивы здан1я медлительный голосъ: 

_ — 0 ты, что желаешь переступить этотъ порогъ, знаешь ли 
ты, что тебя ожидаетъ? 

— Зваю,—отвЪчаетъ дћвушка. 

— Холодъ, голодъ, ненависть, насифшка, преврћніе, обиды, 
тюрьма, болёзнь, самая смерть? 

— Знаю. Я готова. Я перенесу већ страдавія, всё удары. 

— Не только отъ враговъ, но и отъ родныхъ, отъ друзей. 

— Да, и 071 ВИХЪ. 

— Хорошо, ты готова на жертву. Ты погибнешь и никто... 
виҝто не будетъ даже знать, чью память почтить. 

— Маз ве нужно ни благодарности, ни сожалфнія. Ми не 
нужно имени. 

— Готова ли ты на преступлен!е? 

ДЬвушка потупила голову... 

— И ва преступленіе готова... 

Голосъ не тотчасъ возобновилъ свои вопросы: 

— Знаешь ли ты, — заговорилъ онъ, наконецъ, — что ты мо- 
жешь раѕвубъдиться въ томъ, чему вёришь теперь, можешь по- 
нять, что обмавулась и даромъ погубила свою молодую жизнь? 

— Знаю и это. 

— Войди! 

ДЪвушка перешагнула порогъ, и тяжелая завЪса упала за нею 

— Дура! — проскрежеталъ кто-то. 

- Святая!— провеслось откуда-то въ отвЪтъ. 


С. Венгеровъ. 


158 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Къ воспоминан!ямъ о Н. Г. Чернышев- 
ском. 


Въ половин іюля 1861 г., 16 лътъ отъ роду, я былъ исклю- 
ченъ изъ пермской духовной семи :аріи (при переход изъ фило- 
софскаго класса въ богословскій). За десять лътъ, проведенныхъ 
въ бурс, —послдвіе два года (1859—60, 1860—61 учебные годы), 
подъ вліяніемъ поступившаго (съ 1859 года) учителемъ, Але- 
ксВя Павловича Орлова, для многихъ изъ насъ были нравотвен- 
ной встряской и духовнымъ просвътлћніемъ. Въ параллель мо- 
нашескихъ и протоіерейскихъ уроковъ по пасхали, гомилетикё, 
толкованію св. писанія, герменевтикВ и т. п., Орловъ знако- 
милъ насъ съ Б®линскимЪъ. о которомъ мы до тћёхъ поръ не слы- 
хивали. Помню его страстныя, уб®жденныя бесёды съ нами о 
значеніи и личности Бфлинскаго, о кр8постномъ правћ, о Сева- 
стополћ, о начавшемся освободитедьномъ движенін; о Чернышев- 
скомъ, Добролюбов, о журналВ „Современникъ“. Вскорћ же ва 
имя изщанина Кудрявцева, въ дом котораго находилась одна 
изъ своекошныхъ ученическихъ квартиръ, въ складчину по грив- 
намъ и пятіалтыннымъ, были выписаны сочиненія Бфлинекаго, „Со- 
временникъ“, и бурса-семинарщина въ буквальномъ смыслћ пьян%ла 
отъ свћжаго воздуха, которымъ вздохнула посл бурсацкой атмо- 
сферы. Въ эти же два года мы перечитали Гоголя, Пушкина, 
Лермонтова, о которыхъ не имъли понятія; попадали въ наши 
руки „Колоколъ“, „Записки сельскаго священника“ (въ рукопи- 
сяхъ), „Сила и матерія“. Результатомъ двухъ лётъ было то, 
что. 17 человћкъ поступили въ университеть и медико-хирурги- 
ческую академію. Я лично знаю одного б%дняка, который, чтобы 
добраться до Казани, нанялся кочегаромъ на пароходъ и добился 
таки поступленія въ академию, гдз благополучно окончилъ курсъ... 

Посл исключенія изъ семинаріи я прожилъ годъ въ глухомъ 
сель у матери-вдовы, проживавшей у моего дёда-священника. 

Въ іюнъ 1862 года я пр№халъ въ Пермь съ прошеніемъ къ 
архіерею, готовясь къ духовной карьер, но встръча съ товари- 
щами, уззжавшими въ казанскЙ университетъ, измћнила мой 
дальнЪӣшій жизненный путь. По выход изъ духовнаго званія, 
снабженный документомъ отъ губернскаго правленя „для пріи- 
скан1я рода жизни“ (въ которомъ, между прочимъ, было прописано 
„если къ 22-му году своего бытія рода жизни не обрящу, то 
подлежу отдачв въ солдаты“) —двинулся и я по слъдамъ това- 
рищей. 

1862 — 63 (учебный) годъ я провелъ въ Казани, которая 
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еще полна была отголосками известной безднинской истори и 
рвчи Щапова на панихидћ по убитымъ крестьянамъ. Студенче- 
ство было охвачено настроеніемъ тћЬхъ годовъ; велись горячю 
споры, читались журналы, горячо комментировались лекции... Тутъ 
же я узналъ объ арест и заключени Чернышевскаго въ Петро- 
павловскую крћпость. Въ августь 1863 года я перебрался въ 
Петербургъ, гдё сталъ готовиться къ гимназическому экзамену. 
3д%сь, разумћется, я очень интересовался всћми явленіями обще- 
ственной и литературной жизни. Помню, съ какимъ чувствомъ, 
черезъ 2 мфсяца по пріёздћ въ Петербургъ, я присутствовалъ, 
вићстВ со множествомъ студентовъ, на похоронахъ Н. Г. Помя: 
ловскаго (въ началв октября 1863 г.). Находясь около церкви, 
я жадно вглядывался въ указнваемыхъ мн писателей: Щедрина, 
Некрасова, П. И. Якушкина, Г. И. Успенскаго. Ухказали мн 
гакже на очень легко одВтаго Генслера, автора не задолго пе- 
редъ тћмъ появившихся „Гаваньскихъ чиновниковъ“. Своеобраз- 
ная фигура П. И. Якушкана, въ крестьянской одеждв, въ оч- 
кахъ, съ липомъ, изрытымъ оспой, особенно връзалась мив въ 
память. Не задолго передъ этимъ случайво, у митрополичьихъ 
пъвчихъ, въ Александро-Незсяой лавр, столкнулся я съ земля- 
кожь пермякомъ и бурсакомт Ө. М. РъшетниковымЪ, съ КОТО- 
рымъ не прерывалъ зяакомства до своего отъћада въ Сибирь. 

15 мая 1804 т. я въ первый разъ ходилъ на экзаменъ въ 
гямвназію, на которомъ провалился по математик, — вотъ почему 
памятны мн числа 15 и 16 мая. Пятнадцатаго былъ день экза- 
мена, з на слъ.укшій день я орлсутствовалъ на публичномъ 
„шельм вании“ Николая Гавриловича Чернышевскато. 

Слухи о предстоящей гражданской казни любимаго писателя 
между студенчествомъ носились дазне; опрөдћлевно указывалось 
для этого мАсто — Конная площаль, —иоложительно же о дав 
этомъ, однако, не знали. Проживалъ я въ го время съ товари- 
щемъ Пеленкинымъ не далеко олъ Знаменской гостиницы, и мы 
съ вимъ ръшили каждый вечеръ, оба вмЕстЪ, или по очереди, хо- 
дить на Ќопнук`, чтобы подглядЪть, —не ставитея ли эшафотъ. 
Әшафотъ дЪйствительно былъ поставленъ, но и поелв этого дня 
4 или э мы напрасно выходили на площадь часовъ съ 5 или 6 
утра: на эшафотъ никого не вывозили, хотя около него всегда 
толпизась порядочная куча народу. Шли въ толо только гром: 
ве разговоры, что когото должны вывезти для наказан!я, „раз- 
жаловать“, „срывать мундиръ и эполеты“, „ломать надъ головой 
шпагу“ и т. п. Въ этихъ кучкахъ народа преобладалъ рабочій 
людъ въ фартукахъ, съ инструментами въ рукахъ; „чистой“ пу- 
блики, сколько помню, не было. | 

Выставленный на площади эшафотъ былъ обыкновеннаго типа, 
на каклхъ, какъ я видалъ ране въ Перми, производились пле. 
тевыя экзекущи, окрашенный въ черную краску, со столбиками 
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по краямъ платформы, между которыми была продернута ве 
ревка. Лъсенка на него вела со стороны Невскаго, а черный 
круглый столбъ съ маковкой стоялъ на противоположной сторо- 
нъ отъ лёсенки. Влћъво отъ эшафота, если брать сторону отъ 
входа по лћсенкћ, къ краю площади, тянулся досчатый, рёдкій 
заборъ, аршина полтора высоты, га которымъ видиЪлись люди 
сквозь ръдкія, досчатыя набивки забора. 

Откуда разошлась вдругъ вёсть, что 16 мая, въ 5 час. утра, 
вывевутъ на площадь Чернышевскаго, не знаю, во свъдћніе было 
на столько опредћъленно, что студенчество въ которомъ я вра- 
щался, собираясь присутствовать при вывоз Н. Г., готовилось 
вставать въ это утро рано, чтобы не запоздать. Пять часовъ 
утра для вывоза опредћлялось положительно. Мы съ товарищемъ 
Пеленкинымъ проснулись въ этотъ день очень рано и часа въ 4 
уже шагали по ваправлевію къ Конной. Утро было ослизлое, 
скверное, съ нависшими тучами, съ мельчайшимъ дождевымъ ту- 
маномъ, охватившимъ насъ сыростью и слякотью; улицы были 
пустынны, и мы, не разговаривая, шагали ускореннымъ шагомъ. 
Какъ ни рано мы явились на площадь, но на ней уже застали 
челов къ до семидесяти, толпившихся вблизи эшафота, главнымъ 
образомъ около стороны съ лъсенкой. Ожвдать пришлось оченъ 
долго; съ разныхъ сторонъ подходили новые зрители, въ боль- 
шинствћВ одиночками, хотя виделись изрздка и небольпия кучки 
подходившихъ, —челов8къ по пяти и по десяти. Подъъзжали и 
на лошадяхъ, останавливаясь на значительномъ разстоявіи отъ 
эшафота, слЪзали съ экипажей и подходили изшкомъ, а экипажи, 
отъћзжая въ сторону, также останавливались. Подходили и 
подъЪвжали больше мужчины; встр8чались дамы или двушки 
но мужчины безусловно преобладали. Часа за два ожиданія, 
зрителей набралось никакъ не менђе пятисоть чөловЪкъ; 
густыми рядами или кучками они охватывали мвсто поста- 
новки эшафота, сравнительно незвачительнаго по занимаемому 
пространству. Дождь моросилъ постоянно, и эшаф этъ, съ выдаю- 
щимся столбомъ, блестћлъ, какъ вымытый. Появились конные 
жандармы. Помню отчетливо, что они окружили кольцомъ эша- 
фотъ равће привоза Чернышевскаго. Самаго момента прввова 
къ эшафоту Н. Г. я не уловилъ, во 1-хъ, потому, что стоялъ въ 
второнћ, справа отъ лћсенки, за кольцомъ жавдармовъ, а во 2-хъ, 
я ждалъ, что его привегутъ на высокой колесницћ и съ барабан- 
нымъ боемъ, какъ случалось видать въ Перми. Узвалъ я о при. 
вовћ, когда наша сторона колыхнулась, начавъ огруживаться къ 
еторонё лВоөнки, и пронеслось: „привезли! привезли!“... Мы оъ 
моимъ товарищемъ Пеленкинымъ придвинулись къ сачымъ 420- 
шадямъ жандариовъ и очутились на срөдин%, противъ угла эша- 
фота съ той же правой стороны. Сквозь не густую ціЪпь ихъ, 
намъ видна была вся этафотная площадка. 
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На эшафот какъ-то быстро, почти въ одинъ моментъ, поя- 
вилось три чөловћка; разстоян!е между появившимися и нами 
бузхо самое большое 8 саженей, и каждый изъ троихъ былъ ви. 
денъ съ ногъ до головы. Остановились эти трое, можеть быть, 
шага за три отъ входя по лћсенк%, пб направленю къ столбу, 
_ ва которомъ висъли на крюк» двё цёпи, захватывая простран- 

отво до двухъ третей протяженія столба. Одинъ изъ троихъ— 
форменный человћЁкъ-— стоялъ ближе къ лћсөнкЪ, лицомъ КЪ 
столбу, передъ нимъ, спиной къ столбу, не больше двухъ шаговъ 
разетоян!я, съ непокрытой головой стоялъ Н. Г., а сбоку отъ 
него, вправо, стоялъ исполнитель-палачъ. Николай Гавриловичъ 
быль одЪтъ въ темное пальто, съ пригнутымъ теплымъ воротни- 
комъ, и черныя брюки. Онъ казался выше средняго роста, съ до- 
вельно широкими плечами и широкой грудью, съ блёднымъ, су- 
хощавымъ лицомъ, бЪлымъ, широкимъ лбомъ и длинными, гу- 
стыми волосами, закинутыми назадъ, съ клинообразной бородой, 
и очками на носу. Особенность его лица, бросавшаяся въ глаза 
и запечатлвшаяся въ памяти—ширина лобной части лица по 
сгавневію съ нижней лицевой частью, такъ что лицо казалось 
суженнымъ книзу. Намъ, стоявшимъ съ правой стороны эша- 
фота, видна была лфвая половина лица, а все его лицо вид%- 
лось лишь на секунду, когда онъ поворачивалъ голову въ 
нашу сторону и поверхъ очковъ какъ бы осматривалъ собрав- 
шихся. Маф казалось, что овъ смотрълъ именно на то м%сто, 
гд8 мы стояли. Раза два онъ поднималъ лћвую руку къ лицу, 
проводя ладонью по щекамъ и бородћ, какъ бы обтирая дожде- 
вую воду, и при этомъ кисть руки казалась очень бћлой, при 
ръзкой разниц съ темнымъ рукавомъ пальто. Форменный чело- 
вЬкъ читалъ или, лучше, бормоталъ бумагу такъ торопливо- 
вкоро, такимъ невнятнымъ голосомъ, что не только нельзя было 
уловить смыслъ читаннаго, но даже и отдёльныхъ словъ. Закон- 
зилось чтеніе сразу, и читавшій какъ бы юркнулъ съ эшафота,— 
такъ быстро онъ скрылся изъ нашихъ глазъ. Палачъ прикоено- 
веніемъ руки повервулъ Н. Г. лицомъ къ отолбу и, сдфлавъ, 
яёсколько шаговъ, вакрылъ его собою отъ моего взгляда. У 
столба онъ обошелъ его справа валћво, и Николай Гавриловичъ 
оказался стоящимъ у столба къ нему спиною, съ цёпями, прим- 
кнутыми къ рукамъ между локтями и плечами. Палачъ отошелъ 
въ сторону, слћва отъ столба, н%®сколько назадъ. Въ теченіе 
двухъ-трехъ минутъ прикованный стоялъ на виду у всћхъ. Въ 
это время, приподнявъ руки къ лицу, онъ снялъ очки · и паль- 
нами руки протяралъ ихъ, а потомъ быстро надфлъ опять. При 
етабаніи рукъ въ локтяхъ н подъем ихъ къ лицу, его спина 
отджлялась отъ столба настолько, что между столбомъ и епи- 
ной просвъчивала противоположная сторона. Въ толи зрителей 


за эти минуты стояла полн®йшая тишина. Палачъ снова подо- 
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шөлъ къ Чернышевскому сл®ва, опять закрывъ его собою 07% 
насъ, а черезъ секунду онъ двинулся съ нимъ къ середик%ъ плат- 
формы. Въ этотъ именно моментъ, съ нашей стороны, черезъ го- 
ловы жандариовъ, а можетъ быть, и въ интервалахъ между ними, 
пролет? ль букетъ цвЪтовъ, который, ударившись, какъ мић каза. 
лось, о верхній край эшафота, упалъ на землю между стёнкой 
его и жандармами. Букетъ былъ крупный и, лежа на зөмл%,: 
блествль красно-розовымъ цвћтомъ. Произошло замфшательство 
и движен1е среди зрителей нашей стороны. Я обернулся назадъ: 
кто-то „Штатскій“ торопливо шмыгалъ между публикой и впод- 
голоса спрашивалъ: — „Кто бросилъ? Кто бросилъ?“ Отоявшій не- 
вдалекЪ П. И. Якушкинъ, котораго я узналъ (такъ какъ видёлъ 
его на похоровахъ Помяловскаго), указывая рукой на сид%в- 
шаго верхомъ жандарма, громко сказалъ:—„Я видълъ, онъ, вотъ 
этотъ бросилъ!“ Эти мивуты замъшательства и суеты нашей пра 
вой стороны лишили возможности видёть дальнзйшее, что про- 
исходило на длощадкћ эшафота. Пока штатскій суетился и под- 
биралъ букетъ съ земли, Николай Гавриловичъ съ эшафота ис. 
чезъ,—и его увезли обратно. Я уже только слышалъ въ публик%, 
что надъ головой Чернышевскаго ломали шпагу, и что былъ еще 
брошенъ букетъ къ каретћ, когда онъ въ нее садился, но всего 
этого лично я не видЪлъ. Вся процедура „шельмованія“, по мо: 
ему, тянулась съ момента появленя Чернышевскаго на эша- 
фот до увоза обратно не бол%е 15—20 минутъ: все соверша- 
лось торопливо и какъ бы опасливо... 


Въ начал лЪта 1871 года, я проъзжалъ между Краснояр- 
окомъ и Иркутекомъ, пробираясь на службу въ Иркутокъ. 
Ђхалъ я одинъ въ повозкъ съ деревянными осями, преподнесен- 
ной мн въ подарокъ, „во избЪжан!е перекладныхъ“, старшимъ 
моимъ братомъ—дьячкомъ, при моей побывкъ у родныхъ Въ 
Периской губернія. На пятой или шестой станцін отъ Красноярска, 
деревянная передняя ось повозки „вагорћлась“, а при осиотрћ ея 
на станція оказалась непригодною для дальнёйшаго слћдованія; 
пришлось остановиться на сутки, чтобы заказать новую ось. 

Старикъ-смотритель станцін, канцелярскій служитель, очень 
обрадовался остановев проъзжаго „доктора“, чтобы показать ему 
сзою больную жену. Почтовая станція состояла изъ трехъ ком- 
натъ: одна большая назначалась для проћзжающихъ, направо изъ 
передней была комната писаря, со столомъ для прописки „подо- 
рожныхъ“, третья, небольшая комната, со входомъ изъ писарской, 
выходила однимъ окномъ въ ограду. Разговаривая со смотрите- 
лемъ, уроженцемъ ближайшаго уфъзднаго города и служившимъ 
на этой станціи болфе десяти лётъ, я, между прочимъ, спросилъ: 
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— Нәвфрное, вамъ случалось встрћчать и провожать съ вашей 
станщи государственныхъ, или политаческихъ преступниковъ$ 

— Какъ же, какъ же,—торопливо и охотно заговорилъ ста- 
рикъ,—всякаго народу за мое время прововили, — „всячина“ бы. 
вала! —Вотъ эту комнату видите? —обратился онъ, показывая на 
жомнату, въ которую вела дверь изъ писарской.—лВтъ семь тому 
назадъ въ ней сутки отдыхалъ Чернышевскій, когда его прово- 
зили жандармы въ Нерчинскую каторгу. 

— Какъ, Чернышевск!й?— невольно вырвалось у меня. 

— Брно говорю... Исторія такая вышла... Везли его въ ка- 
торгу, на перекладныхъ, въ ножныхъ оковахъ, два жандарма, 
почитай, изъ самаго Питера, было это дъло лћтомъ... Чернышев- 
скій зоказалея мн, что маленькій ребенокъ: смирный, тихій, 
обходательный, воды не замутитъ... И за что только везли его 
въ каторгу? Жандармы сами разскавывали: „фдемъ, говорятъ, 
мы день и ночь, онъ больше молчитъ и молчитъ, промежду насъ 
сидитъ, или какъ тамъ придется. — Дорогой то и познакомились, 
вызнали его... Я самъ россійскій; товарищь моѓ —вешъ, здЪшній, 
сибирякъ, отъ вашей станція верстъ семь его деревня съ отцомъ, 
съ матерью. Дорогой товарищъ и разговариваетъ: „близко родня 
живетъ, а завхать нельзя, потому секретнаго веземъ, —инструкц!я 
строгая. На обратномъ пути разв заћдехъ!“ Онъ и услыхалъ наши 
разговоры, да и говоритъ:—„Братцы! Дайте отдохнуть сутки: 
усталъ я очень, разбило; а вы себЪ идите, если хотите, въ вашу 
деревню. Посадите меня на станція въ комнату: взрьте мнћ,— 
никуда не уйду, изъ комнаты не выйду“. Соблазнъ былъ силен, 
деревня, родня близко; повЪрили ему, — согласились... Мн® его и 
поручили, въ ту комнату, въ сторонћ отъ проћзжающихъ, помћ- 
стили, взяли со ставціи лошадь и ућхали въ деревню. Сидћълъ онъ 
тутъ, какъ младенецъ, больше лежалъ на дивав№ћ... Лицо худое, 
загорзлое, въ очкахъ, все больше промежду себя думаетъ... Я къ 
нему и такъ, и сякъ, потому любопытно... — „Чайку не желаете 
ли?“ — „Благодарю, —говоритъ,—если найдется молоко-—выпью... 
Усталъ я съ дороги, очень усталъ, отдыхать надо...“ Я всетаки, 
знаете, за нимъ присхатривалъ, жавдариы поручили, просили, — 
кто его знаеть? А окъ за сутки два— три раза вышелъ на дворъ 
за надобностью и опять въ свою комнату... Когда выходилъ, всегда 
меня спрашивалъ, я ему и м%ъсто повазывалъ... Спросилъ я его, 
будто неварокомъ: изъ какихъ вы будете? — „Какъ изъ какихъ?“ 
спрашиваетъ.— „Рукомесломъ какимъ занимались у себя, въ Рос- 
сін?“ Онъ посмотрълъ на меня, улыбнулся, подумалъ, да и гово- 
ритъ: „По писарской части маялся... По писарской, по писар: 
ской!..“ А самъ улыбается... Чудной человъкъ былъ, право! что 
ребенокъ малый, а въ каторгу Ъхалъ; не разберешь —ему бы мо- 
нахомъ быть, а онъ въ каторгу! — Полежитъ, полежитъ на диван. 
чикђ, походитъ по комнатъ и снова ложатся. Маћ изъ сисарской 
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все видно и слышно. Въ тв сутки ни единаго проћгжаго не было, 
почта не проходила, такъ онъ и просидълъ до утра на свободё. 
Вернулись жандармы изъ деревни навесел®, провожать ихъ прі- 
Ъхало человћкъ пятокъ, запрягли лошадей, пропвсалъ подорож- 
ную, только ихъ и видёлъ. Черезъ дв —три недћъли профзжали 
обратно, веселые хали: сдали арестанта благополучно. Говорила, 
между прочимъ: — „Такого человћка одного, бевъ насъ карауль- 
ныхъ, въ каторгу безъ опаски посылать можно: посади одного 
въ повозку, скажи: „поћвжай въ каторгу!“ безпрем$нно дофдетъ, 
никуда въ сторону не заглянетъ“... 


Въ 1872 году на карійской каторгв служилъ бухгалтереиъ 
управленія нерчинскими ссыльно-каторжными Ө. Д. Пзахарукезт, 
ножилой уже человђкъ, лЪтъ за пятьдесятъ. Началъ онъ службу 
въ горномъ вћдомиствћ, откуда, въ конц шестидесятыхъ годовъ, 
нерешелъ въ тюремное въдомство вмъстћ съ передачей зарё- 
дыванія каторгой изъ горнаго вћдоиства. — Ояъ разсказы- 
валъ: 

— Я быль дежурнымъ въ горномъ правленін (въ Нерчин- 
екомъ большомъ завод), когда, въ половин августа 1864 г., 
часовъ въ 12 дня, жандармы подвезли Чернышевскаго. По өво- 
бому извзщен!ю во варанће знали о его привозВ и послфдніе 
дни его поджидали. Мы, мелюые чиновники, знали, что Черян- 
шевскій одной категорін съ Михайловымъ, который прибыль въ 
заводъ (на каторгу) годаза два раньше, и изъ-за котораго, т. е. 
Михайлова, по доносамъ добрыхъ людей, вышло много круп- 
ныхъ неприятностей... Не смотря ва бывшее съ Михайловымъ, 
мы сейчасъ же узнали, что горный начальникъ, по приняв отъ 
жандармовъ Чернышевскаго, пригласилъ его тутъ же въ ири. 
сүтствія есть на стулъ и обћщалъ избавить отъ оковъ. Черны. 
шевскій отъ расковки отказался, проговоривъ: „Благодарю ваеъ... 
Но зваете ли? лучше будетъ, если оставите кандалы на ма%: 
особой мн пользы избавленіе отъ нихъ не принесетъ, а вреда 
вамъ и мн можетъ привести достаточно... Объ одвомъ бы иро- 
силъ: снабдить меня отдъльной камерой. Этимъ вы сдёлаете мв%Ъ 
большое, большое одолжене“... 

— Вадзли мы его тогда близко, —продолжалъ Пахаруковъ, — 
сухощавый, загорзлый, съ длинными волосами, въ очкахъ, съ 
бородкой. Когда онъ оглядывалъ насъ черезъ очки, намъ стало 
не по себ, и мы вышли... За что его въ каторгу сослали, мы 
такъ и не узнали, а говорили, что по особому р8шен!ю... 


Въ началз лћта 1875 года, изъ Александровскаго завода въ 
карійскую каторгу были переведены полетическіе (поляки ио. 
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1863 г.) въ количеств8 около 200 человёкъ долгосрочныхъ, 
главнымъ образомъ, осужденныхъ за бунтъ на круго-байкальской 
дорог$. Въ числв переведенныхь поляковъ находились двое 
рувскихъ „государственныхъ“: Н. А. Ишутинъ и П. Г. Успен- 
єкій (ва оффищальномъ язык во всёхъ документахъ „полити- 
ческими“ именовались поляки по позстанію 1863 г., а русскіе 
назывались „государственными“); первый былъ изъ московскаго 
кружка, въ которомъ состоялъ и Каракозовъ, а второй судился 
по нечаевскому дћлу.—-Ишутинъ былъ безсрочный, а Успенскій 
на пятнадцать лътъ. По прибыти въ Кару ихъ помфстили въ 
палату каторжнаго лазарета, и, слЬдовательно, оба они попали въ 
мое вЪлћніе, какъ врача, а политическіе были размъщены въ 
Усть-карійской тюрьхЪ. Кром обычнаго караула у лазарета, 
къ дверямъ палаты Ишутина и Успенскаго былъ поставленъ от- 
дЪльнЫый караульный съ ружьемъ; входъ въ ихъ палату дозво- 
лялоя немногимъ. Невольно завязавшееся у меня съ ними въ 
хазаретнэй палатЬ знакомство тянулось до смерти на моихъ ру: 
кахъ Ишутина и боле шести лЪтъ съ Успенскимъ, до выззда 
моего изъ Кары. Ишутинъ былъ психически ненормальный че- 
ловзкъ, страдавшій ман1ей пресл$дован1я, бол8зненный, истощен- 
ный до послёдней степени. Приговоренный къ смертной казни 
въ 1866 г., онъ былъ поставленъ подъ висзлицу въ Петербург 
на Голодаћ *); на него надъли уже саванъ, накинули петлю на 
шею и — смертная казнь была зам нена безсрочной каторгой... 
Үспенскій былъ довольно бодрый кр®пышъ, энергичный, сосре- 
дэточенный, живо ивтересовавшійся всзми событіями виёшняго 
міра. Онъ не терялъ надежды на будущее, тёмъ болће, что ожи- 
далъ къ себ въ Кару, изъ Россія, жену съ ребеквомъ-сыномъ, 
родившимся въ то время, когда отецъ сидёлъ въ каземат пред: 
варительнаго гаключенія, и котораго онъ еще не видалъ. Съ пер- 
выхъ же дней лазаретнаго житья Успенсый сталъ жаловаться 
ва гнетущее состояніе постояннаго общенія съ душевно боль- 
нымъ Ишутивымъ, который съ утра до вечера, а иногда и всё 
ночи напролетъ разговариғалъ самъ съ собою, бродилъ изъ угла 
въ уголъ палаты, не давая возможности чЪмъ-нибудь заняться. 

— Николай Андреевичъ несчастный, тяжко больной чело- 
в8къ, смотрёть на него больно и тяжело, а жить съ нимъ по- 
стоянно самому съ ума сойти возможно! Онъ такой давно, еще съ 
Петербурга... Муравьевская коммиссія 1866 г., обрядъ смертной 
казни, когда Ишутинъ стоялъ на ГолодаВ подъ висёлицей, съ 
надътыхъ саваномъ и веревкой на шез, были основными при- 
чиваыя его болани... Онъ смиренъ и безвреденъ, какъ ребе- 


*) Авторъ ошибочно называсть мЪсто казни „Голодаемъ“; вьсБлица 
Измутину была поставлена на Смоленскомъ пол%, на Васильевскомъ остров%. 
Ред. 
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нокъ, безпомощенъ, боязливъ до безконечности: отъ каждаго 
громкаго слова или стука ружья часового вздрагиваетъ, какъ 
отъ удара, и приходить въ возбужденіе; сутками нө ложится 
спать, ходя по камерћ и шлепая босыми ногами... Случалось, — 
подойдеть ко миъ спящему, стоить надъ кроватью часами, 
или вдругъ разбудитт.. Вскочишь спросонья,—„что такое?“ — а 
онъ уже снова шагаетъ по камер, разговаривая самъ съ со- 
бою... Положен!е мое не изъ веселыхъ.. Какъ ни жаль его, а 
сидВть съ нимъ взаперти, съ глазу на глазъ, положительно не- 
выносимо... Весть вабываетъ сутками, а начнетъ сть, такъ Встъ 
жадно; вообще довольно неряшливъ“...-Заключенные были рае- 
пред%лены по отлльнымъ палатаи. 

При ежедневныхъ посЬщеніяхъ новыхъ паціентовъ „особой 
категории“, въ силу понятныхъ условій изота и положения, у 
меня невольно завязались отвошенія, при которыхъ явилась вов- 
можность болће откровенныхъ бесЪхъ. Черезъ небольшой про- 
межутокъ времени, Успенскій покавалъ миъ книгу Милля съ 
примћчавіями Чернышевскаго, съ надписью: „Ц. Г. Успенскому 
отъ Чернышевскаго“. Перелистывая книгу, я замфтилъ, что она 
была безъ переплета, на поляхъ исписана карандашемъ, въ н%- 
которыхъ м%стахъ чернилами, съ зачеркнутыми словами ‚текста, 
съ надписями надъ ними во всю печатную строчку, — эти над- 
писи попадались положительно по всей книг%. Я предупредилъ 
Успенскаго, что въ лазарет®, какъ и въ тюрьмахъ, тюремное на. 
чальство нерћдко производить обыски, и просилъ дать миъ книгу 
қля прочтенія и сохраненія до пріћзда его жены, у которой она 
была бы сохранна. Мое предупрежден!е и просьба не были при- 
няты, и черезъ недолгое время книга была отобрана. У спенскій 
очень волновался по этому поводу и говорилъ, что дорожитъ 
ЭТОЙ ЕНИГОЙ — „посла жены и ребенка больше всего на 
овЪтв“... 

— Что это за челов8къ Чернышевскій, что это га человћЪкъ, 
если бы вы знали! Свое заключеніе онъ переносилъ молча, съ 
қакою-то заст нчивостью и стыдливостью Въ тюрьм% по большей 
части онъ былъ веселъ, или казалоя веселымъ, ободряя другихъ; 
смзялся, импровизировалъ на разныя темы, но, надо правду ока- 
зать, часто замықкался въ свою камеру и не любилъ, чгобы въ 
нее часто заходили посторонн!е. Какъ бы по безмолвному уго- 
вору, его и не безпокоили, тёмъ боле, что и по возрасту онъ 
отличался отъ громаднаго большинства... На меня часто напа. 
дали минуты страшной тоски, въ особенности первые годы ва- 
ключевія: не лось, не пилось; впереди пятнадцать лћтъ ка. 
торги, безпросв®тная тьма... позади осталось, что было лучшаго 
и свфтлаго въ жизни... Тоска понятная, тёмъ болће при вынуж- 
денномъ тюремномъ бездзльи. Навфрное, тосковалъ отъ бездћлья 
н тупого тюремнаго житья и Чернышевскій, — пожалуй, н больше 
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насъ всЪхъ, вмЪстћВ взятыхъ, — но у него всегда выходило на 
людяхъ какъ-то такъ, что онъ былъ неизм%нно спокоенъ, ровенъ 
въ обращевіи, деликатенъ до застънчивости, а подчасъ такъ ве- 
селъ, что подвималъ своей веселостью общее настроене. Я не 
всегда могъ скрыть свою душевную муку и часто ходилъ по 
тюремному двору, не видя, пожалуй, подъ ногами дороги, по 
которой ходилъ машинально. Онъ разъ подошелъ во миз, съ не- 
измзнными очками на носу, съ волосами, закинутыми назадъ; 
поразителенъ у него былъ широкій, могучій лобъ, отъ ширины 
котораго лицо его казалось суженнымъ къ подбородку, съ кли- 
вообразной бородкой. 

— Гуляете? 

— Плохо гуляется, Николай Гаврияловичъ; гулять плохо, не 
гулять еще хуже... 

— Помните пословицу, Петръ Гавриловичъ, „терпи казакъ, 
атаманомъ будешь“? Не сейчасъ, конечно, а въ будущемъ, дале- 
комъ будущемъ; не мы, такъ дЪъти наши, или внуки... Атаманами 
будуть не всегда генералы съ регаліями, а явятся атаманы ве- 
ликаго ума, убъжденія, непреклоннаго желанія въ другую сторону, 
жоверхъ всей настоящей жизни... Вспомните протопопа Аввакума, 
что скуфьой крысъ пугалъ въ подземельи, человькъ былъ, не 
кисель съ размазней... Раскольниковъ ли не душили, не преслћ- 
довали! А они себћ растутъ и растутъ вширь и вглубь... Взрятъ 
и двйствуютъ, воть въ чемъ суть ихъ жизни, върятъ и не опу- 
скаются... Натурально, за такими сила и будущее, а откуда они? 
Изъ простого, неграмотнаго народа,—вся сила въ народф... Мы съ 
вами малюсенькіе, намъ и посидъть не грёшно; посидимъ, поси- 
димъ и выпустятъ, —дЪло вЪрное!.. · 

— „Политическіе“ —поляки, содержавшіеся въ Александровской 
тюрьмё, также любили или, покрайней м%ър%, уважали Чернышев- 
екаго. Громадное большинство ихъ было изъ простого народа, 
мастеровщины, или мелкой шляхты. Мн самому съ ними не 
всегда бывало пріятно, а о дружбћ, или близкомъ общени въ 
интересахъ и говорить нечего. Можетъ быть, это и отъ того за- 
висъло, что тюрьма озлобляетъ, извращаетъ способность оріен- 
тироваться въ людяхъ... Взрите: бываютъ въ тюрьм состоянія, 
когда одиночное заключеніе кажется раемъ, — а я ли не испы- 
талъ его! Гробъ гробомъ, могила, а этоть гробъ, подчасъ, при: 
нялъ бы съ радостью... 

Воегда при народ, всегда на народћ и нЪтъ тебВ секунды 
единой, чтобы не думалось, что каждое движеніе твоихъ глазъ, 
губъ, рукъ и ногъ наблюдается посторонними глазами, сотнями 
глазъ!.. Подобное состояніе ужасно, тёмъ болће, что тянется го- 
дами. Когда Николая Гавриловича увезли на поселеніе, для меня 
тамошняя тюрьма опостылћла, и я радъ, что перевезли въ Кару, 
не смотря на то, что о ней носились между нами ужасные 
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слухи... По моему жить во всякой тюрьм8 одинаково: тё же го- 
лыя ствны, т8 же р8шетки въ окнахъ, тЬ же караульные оъ 
ружьями... 

Ишутинъ,—небольшого роста, худой, блёдно-желтый, съ пер- 
гаментной кожей, съ желтовато-землистымъ лицомъ, съ круглой 
огромной головой съ веклоқкоченными волосами и небольшой ръд- 
кой бородкой, въ казенной бћЪлой, холщевой рубахв и портахъ. 
въ сћромъ халат и туфляхъ на босую ногу, постоянно двигав- 
шійся изъ угла въ уголъ палаты, съ невнятнымъ бормотаньемъ 
вполголоса, —производилъ тяжелое, удручающее впечатлВ не. Не- 
смотря на то, что онъ сравнительно долгое время содержался 
въ Александровскомъ завод8 вмћъстћ съ Чернышевскимъ, какихъ- 
либо точныхъ, положительныхъ св®дёнН о послћднемъ прі- 
обрћоти отъ него было трудно. Этого человћка, надломленнаге 
уже ранфе, окончательно сломила десятилЬтвяя каторга... 

Ходя изъ угла въ уголъ по палат, съ призоженнымъ въ 
носу пальцемъ, онъ, видимо, думалъ о чемъ-то, думалъ и ду- 
малъ... Его разсказы были несвязны; перескақивая съ предмета 
на предметъ, онъ не могъ сосредоточиться, не могъ и послвдо- 
вательно передать занимавшую его мысль и, останавливаяеь 
иногда на полусловћ, улыбался безпомощной улыбкой... 

— Хорошій человзвъ былъ Николай Гавриловичъ, хорошій, 
очень хорошій... Какъ же, какъ же... видЪлъ... знаю... помню... 
хорошихъ людей много въ Москвъ. Въ Питеръ я %гдилдъ, 
экстренно Зздилъ... опоздалъ... опоздалъ... Каракозовъ ућхал»ъ... 
опоздалъ... Непос®да былъ, непосћда... Что-то теперь дћлается?! 
Давно я солнышка не видълъ, очень давно, забылъ... Въ Петро: 
павловкВ сидЪлъ... Какъ же, какъ же, Голодай видфлъ (мЪсто 
казни), —онъ кривилъ губы, вздрагивалъ, усмЪхался, пріостана- 
вливался на минуту и снова шагалъ размћревнымъ шагомъ по 
палатћ.—Муравьева помню... да, да... Объ этомъ посл когда- 
нибудь... Послћ... послћ... Червышевскій содержался... много в9- 
держалось... Рыбку бы я поудилъ, давно не уживалъ, не видалдъ 
воды, солнца, лфса, — все по казематамъ, все по казематамъ... 
иногда и надоћдаетъ... По ночамъ меня гложетъ, не спится ма; 
сторонятся отъ меня, вижу, что сторовятся... На солнце взгдя: 
нуть хочется, на воду; давно, давно ихъ не видЪлъ... давно... 
Взглянуть хочется, забылъ, а вспомнить хочется, повидать хө- 
чется... О Муравьев послћ, посл$... Подумать надо, подумать... 

И онъ думалъ, думалъ до самой омерти—черезъ два года отъ 
чахотки; умирая на моихъ рукахъ, онъ такъ и не сказалъ ви 
слова о Муравьев, хотя о московской жизни, о кружкћ иногда 
передаваль отрывочныя свЪд%нія. 
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Отъ переведенныхъ въ Кару политическихъ (поляковъ) я 
узналъ очень немногое: отзывы ихъ были общіе, неопредћлев- 
ные, и я вывесъ убЪжденіе, что Чернышевсый для нихъ быль 
посторонній, безразличный для нихъ сосъдъ по тюрьм$. 


Въ 1894 году, въ г. Читћ, я состоялъ на служб старшимъ 
врачемъ 2-го коннаго полка Забайкальскаго казачьяго войска. 
Командиромъ этого полка быль полковникъ Григорій Васильевичъ 
Винниковъ, котораго я зналъ съ іюля м%саца 1873 г., когда онъ, 
еще въ чин сотника, генералъ-губернаторомъ Синельниковымтъ 
былъ оставленъ временно завздывающимъ карійской каторгой, 
1018 отрёшеня отъ должности полковника Маркова. Бывши 
адъютантомъ Синельникова, Винниковъ пробылъ въ Карћ два 
мЪсяца, до пріћзда подполковника Кононовича, который быж 
назначенъ захмЪстителечъ Маркова. Въ два мћсяца, прожитые имъ 
на Жарз, хн пришлось довольно близко узнать его, ия не могъ не 
уважать его за лфательность среди каторжнаго населенія. Посл 
двадцати-хвтней разлуки, Винниковъ, уже какъ командиръ полка, 
ветрћтиль меня, какъ своего стараго знакомаго. Прямой по на- 
түрі, своеобразный во многомъ человъкъ, бывшій мировой пө. 
вредникъ перваго призыва шестидесятыхъ годовъ, онъ былъ лю. 
блмъ искренчо нижними чинами. Женатый и бездътный, онъ жид^. 
вкромно и, по карійскому звакомству, я съ нимъ сблизился. 
Вфря ему безусловно, я передаю то, что онъ разсказывалъ въ 
нрисутствін своей жены. 

— Состоя адъютантомъ генералъ-губернатора  Синельнакова съ 
151 года, я исполнялъ разныя порученія и кое-что могу разсказать 
вашъ я о Чернышевскомъ. По правд сказать, вамЪчательнъйӣшая, 
выдающаяся личность погибла въ его лицћ для Россія, а глав- 
ное, погибла, какъ говорится, „ни за грошъ, ни за копъйку“... Впро- 
чемъ, для насъ, россіянъ, это дЪло привычное: лучшее сзылаемъ, 
худшее оставляемъ на разводъ... Въ 1874 году генералъ-губер. 
наторомъ была получена изъ Петербурга бумага, приблизительне 
такого содержгнія: „если государственный преступнақъ Черны- 
шевскій подасть прошен1е о помилованін, то онъ можетъ надф- 
яться на освобожденіе его изъ Вилюйска, а современемъ и на 
возвращен!е на родину“. На меня, какъ адъютанта, палъ выборъ 
для исполнен!я порученія: я долженъ былъ предложить Черны- 
шевскому условія, при исполненіи которыхъ онъ можетъ разсчи- 
тывать на извћствыя льготы. Ддя отвода глазъ, миъ дано быле 
открытое порученіе, до Вилюйска включительно, обревизовать 
волостныя правлевія, полицейскія управленія и зэмскихъ засђ- 
дателей.--„Я прошу васъ и надћюсь, —сказалъ генералъ губерна- 
торъ,—что главное порученіе будетъ исполнено вами осторожне 
и деликатно; вы обязаны доставить мн отъ Чернышевоқаго п@- 
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ложительный документальный отвћтъ въ ту или другую ө«тә- 
рону“. 

— Чернышевскій былъ привевенъ на каторгу, въ Нерчинскій 
заводъ, при генералъ-губернатор8 Корсаков, а посл окончавія 
имъ срока каторжвыхъ работъ отвезенъ въ Вилюйскъ до моего 
пріћада въ Иркутскъ на службу, лри временномъ генералъ-гу- 
бернаторсть1. Шалашникова, такъ сказать, въ междуцарствіе. Пере- 
живая самъ оовобожденіе крестьянъ и подготовительный освобо- 
дительный періодъ посл севастопольскаго погрома, я былъ боль- 
шой поклонникъ направлен!я „Современника“, а въ особенности 
поражался статьями Чернышевскаго по крестьянскому вопросу, 
его здравымъ смысломъ въ понимаши вопроса и той проникновев- 
ностью въ будущее, которое въ нихъ скво;нло въ каждомъ слов. 

— По моему мнћнію, онъ одинъ обнаруживалъ вполнё вёр- 
ное пониман!е капитальн®Йшаго государственнаго вопроса. Это 
былъ великій логическій умъ, съ выводами которагокакъ бы 
ни былъ предубъжденъ человЬкъ, не согласиться было нельзя, 
если только не отсутствовало въ головћ всякое пониман!е ра- 
зумной рЬчи. У меня и по сейчасъ, — уже старика, — больше 
чЪмъ черезъ тридцать лёть его невольнаго молчан1я, хранятся 
переплетенными въ особыя книги его статьи изъ „Современника“, 
кая только миф удалось читать и сохранять. Перечитывая ихт 
нодъ старость, удивляюсь свътлому уму этого чөловћка, его про- 
зорливости, прямо пророчеству въ отношеніи крестьянства... По- 
нятно, съ какой радостью и готовностью, въ тъ мои годы, я 
ухватился ва предложенную мнъ командировку въ Вилюйскъ, 
тЬмъ болће, что лично Чернышевскаго я никогда не видвлъ и 
не сталкивался съ нимъ. Я зналъ, какъ и многіе тогда, что онъ 
былъ арестованъ въ 1862 году по какому то анонимному доност, 
около двухъ лётъ до р8шеня сената сидёлъ въ Петропавлов- 
екой крЬпости, во время заключеня въ которой написаль ро- 
манъ „Что дълать“; зналъ также, что въ 1864 году онъ сосланъ 
былъ въ каторжную работу. 

— Какъ бывшій личный адъюгантъ генералъ - губернатора, я 
быль знакомъ отчасти и съ перепиской о Чернышевскомъ съ 
Нетербургомъ, съ разными запросами по его поводу, съ атте- 
өтаціами вилюйскаго исправника. Вилюйскій исправникъ атте- 
отовалъ его въ такихъ словахъ,—конечино, я ручаюсь тольке 
за смыслъ ихъ, а не за подлинныя выражен1я: „Миролюбовъ, 
екроменъ, любитъ уединен!е; гуляетъ нерЪдко по недалекимъ 
окрестностямъ, занимается физической работой —копаніемъ грядъ, 
канавъ, большая склонность въ чтеню книгъ, которыя полу- 
заеть съ почтой (п0сл8 просмотра), склоненъ къ письмовод- 
етву; р%дко оставляеть надолго свое помъщценіе, ни съ къмъ 
особеннаго знакомства ве ведетъ и у него посътители редки“. 
Йоь этихъ исправничьихъ аттестацій составлялись особыя дө- 
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небенія въ Петербургъ, съ присовокуплен!емъ ваключеній гепе- 
ралъ -губервагора, которыя были всегда для Чернышевскаго благо- 
иріятны. Въ его ссылкћ въ Вилюйскъ. послВ окончанія имъ срока 
каторжныхъ работъ, была большая несправедливость: ссылка 
эта можеть вполнё считаться продолженіемъ каторжныхъ работъ, 
т. е. увеличен1емъ каторжнаго срока на неопред%ленное время, 
уже безъ всякаго суда. По существующимъ узаконечіямъ, въ 
Якутскую область посылаются на поселеніе, посл окончанія қа- 
торжвыхъ ра^отъ, только уроженцы Сябири, вс8 же россійокіе 
уроженцы поселяются въ Забайкальской области, съ припиской 
къ какому-либо кресті янскому обществу. Ссылку Чернышевскаго 
въ Вилюйскъ можно считать продолжешемъ каторжной работы 
еще и потому, что онъ не былъ поселенъ въ какомъ-либо обще- 
втвђВ, а содержался въ отдёльномъ острожкЪ-тюрьмф и подъ по- 
втояннымъ карауломъ, съ единственнымъ для него правомъ, ві 
отличіе отъ каторги, —дВлать лишнихъ пятьсотъ шаговъ 01Ъ 
тюрьмы по охрестностямъ... Впрочемъ, существовалъ циркуляръ 
въ началъ семилесятыхъ годовъ, по которому всћхъ „бродягъ“, 
„не помкящихъ родства“ хватали и ссылали на (ахаливъ „безъ 
вуда и слълствія“. Бродягами считались всъ люди, не имзвш!е 
въ собой паспорта, и были случаи, что туда попадалъ, напри- 
каръ, чиновкякъ и попъ, которымъ черегъ долгое время едва 
удавалось выяснить свою личность. Сахалину слћдовало бы дать 
назвапіе „островъ безъ суда и слћдствія“, и это названіе истори. 
чески было бы в%рно. 

— Многое кое-чего попадалось достоприм8 чательнаго въ се- 
кретныхъ перепискахъ о Чернышевекомъ и другихъ государ- 
етвенныхъ преступникахъ боле ранняго времени, т. е. временъ 
Муравьевь и Корсакова. Муравьевъ уже боле или менће извћ- 
«тенъ по своимъ пріемамъ, а Корсаковъ былъ взбалмошный ба- 
ринъ изъ худородвыхъ, упоенный быстротой своей карьеры при 
Муравьев, который полюбилъ его главнымъ образомъ за то, что 
Корсаковъ доёзжалъ курьеромъ до Питера въ такой короткій 
срокъ, что ни одинъ фельдъегерь съ нимъ тягаться не могъ. Въ 
Иркутск злые языки про него говорили: „Корсаковъ добился 
генералъ-губернаторства не головой, ни талантами или необыкно- 
венвыми административными способностями, а кр8пко устроен: 
ной з— цей“... И вотъ, такой челов® къ поставленъ во главћ упра- 
вленія краем»... 

— Вы поймете, съ какимъ настровніемъ я прибылъ въ Ви- 
люйскъ, обревизовавъ по дорог% все, что полагалось для отвода 
рлазъ по инотрукщи. Обревивовавъ вилюйскаго исправника, я за- 
ЯВИЛЪ ему, что мя дано поручен!е „опросить претензію“ у го. 
сударственнаго преступника Чернышевскаго и, понятно, ему, какъ 
нөпооредственному его начальнику, при опроећ претензи быть 
не нолагается. Я поћхалъ одинъ въ острожекъ, гдз содержался 


172 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Чернышевскій: д%ло было лътомъ (зимняя позздка въ Якутекъ 
или Вилюйскъ—вещь не совсЬмъ пріятная). Въ острожкћ я не за- 
сталь Чернышевскаго, жандархъ указалъ мн въ сторону оѕерка, 
ведалеко отъ острожка, прибавивъ, что „арестантъ гулять вы- 
шелъ, это онъ дЪлаетъ ежедневно“ ,—было это часа въ два. Я уви- 
ділъ Чернышевскаго сидЪвшамъ на скамеечкћ, лицомъ къ озерку, 
въ сћроиъ одћяніи, съ открытой головой. Я подошелъ къ нему 
и представился, проговоривъ, что мн, между прочимъ, поручено 
генералъ-губернаторомъ спросить васъ: „всћмъ ли вы довольны? 
Не им%ете ли претенгій?“ Онъ всталъ со скамейки, быстро огля- 
дЪлъ меня сквозь очки съ ногъ до головы, оглядёлъ, не торо- 
иясь, самого себя, нагнувъ при этомъ голову. ЗатЬмъ приподнявъ 
ее, онъ проговорилъ: „Благодарю васъ! кажется, всёмъ доволенъ 
и претензій не им ю“. Я попросилъ его сеть, слъ и самъ ря- 
домъ, проговоривъ, что мяћ еше нужно поговорить съ нимъ по 
одному важному обстоятельстчу. Онъ сёлъ просто, непринуж- 
денно, безъ всякаго видимаго интереса ва сухощавомъ, блёдно- 
желтоватомъ лиц%, поглаживая рукой свою клинообразную бо- 
родку, глядя на меня черозъ очки невозмутимо-спокойно. При 
этомъ я замътилъ его откинутые назадъ волосы, морщины на широ- 
комъ, загоръвшемъ лбу, морщины на щекахъ и сравнительно б%лую 
руку, которою онъ поглаживалъ бороду. Я приступвлъ прямо къ 
длу: „Николай Гавриловичъ! я посланъ въ Вилюйсеъ съ впе- 
щізльнымъ порученемъ отъ генералъ-губернатора именно къ 
вамъ... Вотъ не угодно ли прочесть и дать мя положительный 
өтвЪтъ въ ту или другую сторону“. И я подалъ ему бумагу. Онъ 
молча взялъ, внимательно прочелъ и, подержавъ бумагу въ руқк%, 
можеть быть, съ минуту, возвратилъ мн ее обратно и, привста- 
вая на ноги, сказалъ: „Благодарю. Но видите ли, въ чемъ же я 
долженъ просить помилован!я?! Это вопросъ... Маъ кажется, что 
я сосланъ только потому, что моя голова и голова шефа жак- 
дариовъ Шувалова устроены на разный манеръ,—а объ этомъ 
разв можно просить помилован!я?! Благодарю васъ за труды... 
Отъ подачи прошенія я положительно отказываюсь“... 

— По правдъ сказать, я растерялся и, пожалуй, минуты три 
отоялъ настоящимъ болваномъ.—Такъ, значить, отказываетесь, 
Николай Гавриловичъ?! 

— Положительно отказываюсь! —и онъ смотрълъ на меня иро- 
ето и СПОКОЙНО. 

— Буду просить васъ, Николай Гавриловичъ,—началь я 
внова—дать мн доказательство, что я вамъ предъявилъ пору- 
чен!е генералъ-губернатора... 

— Росписаться въ прочтени?—докончилъ онъ вопросомъ. 

— Да, да, роспясаться... 

— Съ готовностью!—И мы пошли въ его камеру, въ котерой 
втоялъ столъ съ книгами, кровать и, кажется, кое-что изъ ме- 
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беяи. Онъ присзлъ къ столу и написалъ на бумагь четкимъ по- 
зеркомъ: „Читалъ, отъ подачи прошенія отказываюсь. Николай 
Чернышевский“. | 

— Да, голубчикъ!-—увид®ть-то я тогда Чернышевоскаго, уви- 
дЪлъ и говорилъ съ нимъ съ глазу на глазъ, а ућзжая отъ нгго, 
ми вдълалось стыдно за себя, а можетъ быть, что и другое... 
А знаете-ли?—подумавъ, сакончилъ полковникъ свой разсказъ, 
нонытка Мышкина Бт его увозу, отъ которой, какъ говорятъ, 
‚ ощъ отказался наотръзъ, на много лЪтъ затормазила его возвра- 
щеніе въ Росою... 

В. Кокосовъ. 


ПАМЯТИ В. В. ЛЕСЕВИЧА. 


Въ ноябр8 1905 года въ Кіев% завершилъ свое долгое и пло- 
детворное поприще и тихо опочилъ Владиміръ Викторовичъ Ле- 
сөвичъ, одинъ изъ послёднихь представителей литературы шести- 
десятыхъ годовъ, одинъ изъ вЪринЪйшихъ ея выразителей, много 
послужившій родному народу, много перестрадавшій, много со- 
здавний и всетаки много унесп!й въ могилу, всетаки преждевре- 
менную. Лесевичу было 68 лфтъ, когда случайная болёзнь закон- 
чела его жизненную карьеру. Шестьдесятъ восемь лътъ, конечно, 
подлинная старость, но это еще не дряхлость, это еще тоже 
иодлинная работоспособность, а для такого изумительнаго накоп- 
ленія вванія и убЪжден!я, какое представлялъ собою В. В. Ле- 
севичъ, плодотворной работы предстояло еще очень, очень много... 
И потому-то его кончина и на шестьдесятъ девятомъ году жизни 
представляется преждевременною. Съ его смертью угасла огром- 
ная сила знанія и мысли. Въ такихъ случаяхъь заместители яв- 
ляются не скоро. 

В. В. Лесевичъ родился въ 1837 году и былъ родомъ мало- 
россъ изъ Полтавской губерн!и. Образован!е онъ получилъ въ 
военно-инженерномъ училищ, потомъ служилъ въ саперахъ (на 
Кавказ) и гакончилъ оффищальное образованіе въ академ!и ге- 
веральнаго штаба. Въ 1863 году онъ оставилъ военную службу, 
не желая принимать участіе въ усмирев!и вовставшихъ поляков. 
Небольшое состоя е и счастливый бракъ, обезпечившій почти 
на сорокъ лётъ безоблачную семейную жизнь, дояволяли моло- 
дому даровитому писателю предаться вполвъ свободно своему 
шризванію. Опредћлялось это призваніе двумя, казалось бы, ие. 
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совмЪстимыми сторонами его сложной и благородной натуры. №. 
строю эмоцій, это была страстная натура, страстная даже д 
нетерпимости. По строю интеллекта. это былъ строго логиче- 
скій, осторожный, спокойный мыслитель. Для того, кто прочтетъ 
и усвоитъ его основные труды, эта послЪдняя и главная сторона 
его душевнаго оклада предстанеть съ полною и несомивною 
ясностью и уб®дительностью, и Лесевичъ будетъ понятъ, какъ 
спокойный и безпощадно логичный отвлезеяный философъ. 
Однако, уже знакомство съ его мелкими, особенно полемическими 
работами поразитъ читателя совершенно другого рода характе 
ромъ этихъ произьеденЯ. Поразитъ, но не объяснитъ... Дасть 
объясневе только его лячная жизнь и общественная ді ятельность. 

Со всзмъ пыломъ своей страстной натуры Лесевичъ любрлъ 
прежде всего истину, которую и настойчиво искалъ (и находилъ) 
всю свою жизнь. Въ основныхъ чертахъ она была имъ опредз- 
лена. Надо было только развивать ее, во-первыхъ, а во-вторыхъ, 
прии®нять. Развивать ее—это и была основная задача его ллте- 
ратурно-философской дфятельности: здъсь была ясная дорога. 
Надо было трудиться, а никакой трудъ не испугалъ бы Лесевича. 
Прииънять гораздо сложнће и труднъе. Особенно, при страст- 
ныхъ увлөчевіяхъ общественною жизнью, которыми такъ пере- 
голнена біографія почившаго мыслителя. 

На литературное поприще выступилъ Лесевичъ въ половинћ 
шестидесятыхъ годовъ именно философскими статьями, въ Ко: 
торыхъ являлся послъдователемъ и популяризаторомъ позитивной 
философии Огюста Конта. Въ то время во Франщи (и въ Ан- 
глін, гдз идеи французскаго мыслителя получили значительное 
распространен!е) послёдователи Конта распались на двћ школы. 
Одни слфдовали за великимъ мыслителемъ во всћхъ его трудахт, 
принимая, какъ догматъ, и его трактатъ о позитивной политик, 
гд Контъ построилъ утопію новаго строя на доволько фанта- 
стическихъ началахь духовнаго авторитета, совм щающагося съ 
демократ!ей. Другіе, Литтрэ во Франщя, Милль въ Англія, р%- 
шительно отвергали эти послћднія произведевія Конта, т8ыъ выше 
дня его „Соигз іе РШ]оѕорћіе роз те“. Для конца сороковыхъ 
и для пятидесятыхъ годовъ это было прогрессивное отв\Ътвленіе 
позитивизма, скоро ставшее главнымъ и господствующимъ. Къ 
нему сначала и примкнулъ Лесевичъ, требуя дальнфйшаго раз- 
витія философской мысли по указанному Контомъ позитивному 
методу, но отнюдь не замыкаясь въ қақомъ либо позитивномъ 
догмат8. Философія не должна знать догматовъ. Въ шествдеся- 
тые годы, однако, школа Литтрэ уже начинала замыкаться въ 
догматизм, чему особенно содЪйствовала дћятельность двухъ 
русско-фравцузскихъ позитивистовъ д-ра Вырубова и Е. В. Де. 
Роберти. Не мудрено, если работы Лесевича встрътиля съ этой 
стороны р%8шительную критику. 
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Серьезное разномысл!е, обнаружившееся между Лесевичемъ и 
правов8рными позитивистами, привело Лесевича къ обширному и 
глубокому критическому обзору всего позитивизма, плодомъ чего 
явилась зам чательная книга „Крятика основоначалъ позитявной 
философін“ (Сиб., 1877). Если бы это изслћдованіе появилось на 
какомъ-лисо общедоступномъ язык, оно сдълало бы имя автора 
знаменитымъ на многіе годы. Это безпощадная критика, но не 
врага, а друга. Позитивная философ!я изъ этой критики вышла 
обвовленною, но не тћ ея сторонники, которые уже окостензли 
въ догматћ. Полемика, возникшал на этой почв, все болћЪе от: 
дЪляла Лесевича отъ „позитивизма“, который въ рукахъ его оф- 
фащальныхъ представителей все болће становился сектою, все 
мевФе становился способнымъ къ плодотворному развитію. Надо 
было его имя оставить сектангамъ, сохраняя бережно здоровое 
ядро, способное къ широкому развитію. Совершенное освобожде- 
ніе отъ теологизма и метафизики, строго научный методъ фило- 
софскаго мышлен1я, широкая научная основа философской док- 
тривы,—все это удержаваетъ Лесевичъ и для своей „научной фи- 
лософін“, какъ отнынћ онъ называетъ свое философское напра- 
влен!е. Эта эволющя философскаго вовврћвія Лесевича встр%ти- 
лась съ параллельнымъ движевіемъ философской мысли въ Гер- 
манін, тогда извЪстномъ подъ именемъ неокантанства. Обстоя- 
тельно ознакомилъ русское образованное общество съ этимъ фи- 
лософскимъ течешемъ Лесевичъ въ книгћ „Письма о научной 
философа“ (Спб., 1878). Наконецъ, посл разнообразныхъ фа- 
зисовъ этого развитія (его картину Лесевичъ далъ въ книгћ „Что 
такое научная философ!я“, Спб., 1851), оно отлилось въ форму 
эмпир!о-вкритацизма, ученія, предложеннаго нфмецкимъ филосо- 
фомъ Авенаріусоиъ и усвоеннаго Лесевичемъ. Русскую публику 
онъ ознакомилъ съ этимъ новымъ ученемъ въ стать „Философ- 
ское васлЪдіе ХІХ вЪка“ („Русское Богатство“, 1896, № 12). 
Строго критичесый методъ и столь же строгая научность мыш- 
ленія при строгой послъдовательности основнымъ принципамъ 
позитивной философ!и отличаютъ Лесевича въ теченіе всей его 
продолжительной литературной ия философской д%фятельности. 
Насажденію въ русскомъ мыслящемъ обществ этихъ началъ Ле- 
севичъ содВйствовалъ едва ли не болће всякаго другого. 

Философія Лезевича—его крупная заслуга, дарующая ему 
видное и значительное мЪсто въ истори русской мысли и рус- 
ской общественности. Однако, кромћ того, онъ былъ писателемъ 
многостороннимъ и всегда съ огромною эрудишей и яркимъ 
дарован1емъ. Особенно надо упомянуть его работы о Данте, 
Дефоэ, Гальдосъ, фольклор, буддизм. Н+которыя изъ нихъ 
собраны въ книг „Этюды и очерки“ (Сиб. 1887), другія 
разсыпаны по журваламъ и ожидаютъ собранія. Философскія и 
литературныя работы не мъшали Лесевичу живо отзываться на 
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политическія теченя въ русскомъ обществ. Въ 1879 году за 
участіе въ освободительномъ движен!и Лесевичъ былъ сосланъ въ 
восточную Сибирь и получилъ возможность возвратиться въ С.-Це- 
тербургъ только въ 1888 году. Кром другихъ мелкихъ столкно- 
веній съ жандармеріей, Лесевичъ вторично былъ схваченъ и ви- 
вланъ въ 1901 году и съ тВхъ поръ жилъ на родинћ. Еще 6л%- 
дуетъ упомянуть, что Лесевичъ, будучи, какъ выше упомянуто, 
но происхожденю малороссомъ, живо сочувствовалъ нащонально- 
литературному украинскому движению, а въ послЪдніе годы поевя- 
тилъ много труда и энергіи на его защиту и развит!е. Не забу- 
деть его родная Украина. Не забудетъ и родная ен русская 
литература. 
С. Южаковъ. 


Хроника внутренней жизни. 


ХХХУ. Безъ будущаго.—ХХХУ]. О программахъ вообще и объ а 
программ соціалъ-демократовъ въ особенности. 


ХХХҮ. 


Безъ будущаго... Этими двумя словами, думается ми%, лучше 
всего можно охарактеризовать переживаемый нами психологиҹе- 
вкій моментъ. Въ самомъ дълћ: кто можетъ предугадать, что бу- 
детъ-—я уже не говорю: черезъ годъ-—-что будетъ, скажемъ, че- 
резъ иъсяцъ, черезъь недълю и даже черезъ день? Самыя крупныя 
вобытія надвигаются совершенно неожиданно, и даже самый га- 
дательный прогнозъ при данныхъ услов!яхъ представляется во- 
вершенно не возможным. 

Говоря о гр. Витте въ прошлой хроникф%, я, между прочимт, 
шисал+ъ: 

Въ качествв министра финансовъ онъ раззорилъ Россію: въ качеств+ 
премьера онъ зальетъ ее кровью. И все изъ-за того только, чтобы спасти и 
увЪнчать свою карьеру *.)... 

Но, по совВсти говоря, я никакъ не предвидёлъ, что это олу- 
ҹится такъ скоро и произойдетъ въ такихъ формахъ и рази%ћ- 
рахъ. Въ качеств® публициста, за дћятельностью С. Ю. Витте я 
уже давно слжу, но я и предугадать не могъ, что онъ такъ 


—— ад 





*) „Хроника внутренней жизни“, октябрь. 
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охотно и такъ откровенно будетъ купаться въ крови... и вое изъ- 
ва того только, чтобы спасти и увънчать свою карьеру. Впро- 
чемъ овъ, и самъ, вЪроятно, не предвидитъ, скодь не проченъ 
этотъ пьедесталъ изъ труповъ... 

Возьму другой примъръ. Начиная декабрьскую забастовку въ 
Москв%, револющонныя организація, какъ говорятъ, совершенио 
не думали связывать ее съ вооруженнымъ возстаніемъ. З ба- 
стовка предполагалась миряая, къ возотавію же думали только 
звать и готовиться. Черевъ три дня посладвее было, однако, уме 
въ полномъ разгар. Посл стрћльбы изъ орудій по митингу въ 
д. Фидлера, спиъшно собравшійся въ ту же ночь революціонный 
комитет» призналъ необходимымъ строить баррикады. Но когда 
его эмиссары явились съ этимъ приказомъ, то нашли на улицахъ 
баррикады уже строющимися... Такимъ образомъ, за нзеколько дней 
и даже за яЪсколько часовъ вельзя было предуемотр$ть даже такого 
выходящаго изъ ряда событія, какъ московское возсташе. Столь 
близкимъ его не считали даже тћ, которые къ нему готовились... 

Событ!я надвигаются и развертываются уже совершенно сти- 
хійно, —вн8 чьего-либо предвидћнія и већ чьей-либо воли. Трудно 
при такихт, условіяхъ ставить какія-бы то ни было—тёыъ болће 
сложныя— задачи и строить қакія:бы то ни было—т%мъ бодфе 
хитроумные— планы. 

Еще не давно были хоть қақія-нибудь точки опоры, можне 
было дфлать хоть какіе-либо разсчеты. Правда, событія и тогда 
уже развивались стихійно, и, какъ показала жизнь, очень многіе 
изъ этихъ разсчетовъ вилами на вод были писаны. Но всетаки... 
всетаки предвидћлись опред®левные факты и можно было рисо- 
вать—важдому, конечно, по его вкусу—опред® ленныя перспективы. 

Сначала ждали Булыгинской думы, потомъ на горизонт по- 
казались выборы. Увлеченные игрой, „шахматисты“, какъ я ихъ 
вазвалъ въ одномъ изъ своихъ обозръній, заблаговременно—за 
пять м%8сяцевъ впередъ!—обдумывали свои ходы. Войти ла въ 
думу или только дойти до ея порога? Тщательно взвёшивали 
они шансы той и другой тактики, съ увлечен!емъ развивали въ 
нользу каждой изъ нихъ аргументы. Нензбћжность въ положени 
о государственной думћ „изићненій, кои удовлетворяли бы вполић 
потребностямъ времени и благу государственному“, хотя и со- 
знавалась ими, но мыслилась какъ что-то отдаленное и во вся- 


коиъ случаВ болће далекое, чёмъ ихъ собственный ходъ „внутрь“ 
или „до порога“... 


Правда, эти измненія—писалъ я—отложены до того времени, когда 
„жизнь сама укажетъ“, но уже теперь несомнЪнно, что жизнь начнетъ дЪ- 
лать свои указанія скоро, даже немедленно... Событія развиваются съ такою 
быстротою, а „п-требности времени“ выяснились уже съ такою остротою и 


очевидностью, что даже пятимЪсячный срокъ представляется слишкомъ дли 
нымъ для неизбфжнаго „согласованія* *). 


Но эта слабая (б018е сильной по цензурнымъ условіямъ ова 


*) „Хроника внутренней жизни“, августь. 
№ 1 и 12. отиъгь И. 6 
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и не могла быть) нотка скептицизма, взятая налимъ журналомъ, 
прозвучала тогда, какъ, въроятно, помнятъ читатели, р®зкимъ 
диссонансомъ, „ Шахматисты“ —а въ шахматную игру была втя- 
нута тогда почти вся легальная печать —пЪлнвомъ были увле- 
чены предстоявшей избирательной компав1ей. Впрочем», и всъмъ 
пришлось тогда опредћлить свое, положительное или отрица- 
тельное—отношен!е къ выборамъ. Вс жила будущичъ... 

Прошло лишь нЪсколько мъсяцевъ — и будущее исчезло. При- 
ходится жить безъ будущаго. У активныхъ участниковъ разыгры- 
вающейся драмы есть, по крайней мър%, хоть лозунги. Ќъ во- 
оруженномту возставію „готовятся“ револющонныя оргаъизгаціи. 
Правительство тоже опредъленно настроено. „Оно ве догуствтъ- · 
читаемъ мы въ послЪднемъ его сообщен!н--мятежа и смуты, и 
будетъ самымъ рфшительнымъ образомъ устранять всякія рево- 
людіонвыя приготовленія, а въ случа мятежа раздавить его въ 
зародыш восьми имфюшимися у него средствами“ *), Но у той 
и другой стороны это только вастроеніе, а не опред ленные планы. 

Револющонеры имеяво „готовятся“, — другими словами, пред- 
видятъ неизбфжность массового вооружевнаго столквовенія. Но 
это не значить, конечно, что они сознательно выбрали изт всъхъ. 
другихъ эту именно форму борьбы, и что у вихъ имћется опре: 
дЪлевный планъ возстанія. Въ дёйствительности такого плана, 
конечно, вътъ и быть не можетъ. Въ томъ или иномъ пучкт8 — 
какъ это и случилось въ Москвћ,—возставіе можетъ вспыхнуть 
неожиданно даже для револющонныхъ организащй. Съ другой 
стороны, какія бы то ни было „приготовлена“ не въ состояня 
предрЬшить его, если нфтъ въ наличности другихъ условій, и 
прежде всего веобходимаго для этого настроенія. 

Черезчуръ часто и не всегда обдуманно провозглашаемый 
ловунгъ можетъ быть, конечно, воспринять н®которыми въ иномъ 
вмыслф, чВыъ какой овъ имфетъ въ дЪйствительносги. Было бы, 
однако, слишкомъ прискорбно, если бы возстаніе мыслилось къмъ 
не только какъ печальная возможность, но и какъ роковая не- 
обходимость. Было бы опасно, если бы эту необходимость при- 
знавалось желательнымъ, во что бы то ви стало, ускорить. Не 
говоря о прочем, исключительное вниманіе, удъляемое той или 
иной тактической формул, можетъ лишь ослабить тактику въ ея 
пёломъ. Лишь общее направтеніе послЪдней должно опредћлять- 
ся принцишальными и, стало быть, до извфстной егєпени апүіор- 
ными соображен1ями; но въ своихъ конкретвыхъ фирмахъ она, 
во всякомъ случа, должна быть достаточно гибкой, чтобы ке 
быть тЬми или иными условіями совершвнно прегражденной и 
достаточно разв твленной, чтобы не быть при тЬхъ иди иныхъ 
обстоятельствахъ сразу надломленной. Опасность исключитель- 
ваго предпочтевія тъхъ или иныхъ формъ борьбы доказывать 
едва ли вужно. Слишкомъ тяжелые уроки даны уже въ этоит 





*) Правительственное сообщеніе, 19 декабря. 
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әтношенір и исторіей, и совремезной жизнью. Нопомню хотя бы 
вародовольчество, которое едва ля бы такъ скоро въ свое врея 
могло быть надломтено, если бы оно не отдало почта веб сзои 
боевыя силы одчой лишь фо’ — террору. Съ другой сгорезы, 
укажу на не хавнее, только что нами пережитое увлечение, благо: 
даря которочу силья "й револющоня:ай рессуреъ аеожиданво 
өксро оказался рочерпазнымъ. 

Успвхъ великой октябрьской забастолчи имілъ своймь по- 
өлї.дствіемъ ТО, чг› мяог1е началя смотрЬть па эту фозлу б.:рьбы, 
какъ на нфкое унизерсальное со?Детво. Чачазч'ь Дао разго- 
воры, что найдена новая „безхровкяя“ ферма револютя. Люди 
какъ бы забыли о той крови, о громаднолъ количестьВ крози, 
какая до октбря была уже пролита, и вБыЪъогь съ тъзъъ кахъ бы 
весе ве презвад%ли столь 4:6 кровавыхъ, даже болъе үжасныхъ 
жөртзъ, какихъ ‹ ще потребуегъ свобода. Увлечен!е сказалось и 
въ другом’. нгпоавлевін--хъ переоць:3 той роли, какая принад- 
лежзла л принадлокить пролетаріату въ общемъ ре. олкціон- 
помъ дзнмен1я. Овъ, и одинъ только онъ вавоевалъ или, кањъ 
выражались яЪкоторые, „вотарилъ“ Россія свободу. Ча эгу тему 
произносились безчисленныя рћчи, на этотъ мотизъ слагалибь 
вамые л.стивые гимны. Дажә Минсхій и Бальмонтъ сдфлались 
по Этому случаю соціалъ демократами. 

Каъ живзя, въ монхъ глазахъ стоить такая сценка. Одинъ 
изъ такого рода сощалъ-Демовратовъ, переряженный въ проде- 
тар, явился Б&ЗЪ-то на интеллигентскій матьнгъ И заявалъ: 

—-- На что вы годитесь, буржув?! Двугриеяный, который вы 
заплатили извозчику, Чтобы пр1Вхать сюда, воть и все, что вы 
епособны принести на алтарь свободы... 

Чтобы яснЪе были разиъры увлеченія, сказавшагося въ этой 
выходЕЪ, не лишче будетъ прибавить, что изъ числа присутство- 
вавшихъ половона, быть можетъ, уже побывала въ тюрьмахъ и 
сылк. Н. Ө. Анненскому, предсЪдательствовавшему на этомъ 
МИТИНГЪ, пришлось папомнить, что русская интеллигенц:», распха- 
ҹивалась за свои идеалы не только двугривенныма, вои в5нью, 
что она не только Ъздила на извозчикахъ, но и вздергивалась 
на висътицы. Приходилось напоминать даже такія вещя... 

Вся воторя какъ бы была забыта, вся перспектива движен:я 
какъ бы извратилась. Забыта была роль, сыгранная „студентомъ“, 
НИЧТОЖнНЫмМЪ казалось впечатлћніе, уже произведенное на прави- 
тельство деревней. Все сводилось къ пр-летарату... Впрочемъ, 
и самое понятіе о пролетар!атВ расалылось. Забастовка слишкомъ 
еще свзжа была въ памяти, и всеобщая поддержка, обусловившая 
ея силу, не могла быть безусловно стрицаема. Къ пролетаріямъ 
пришлось относить врача и учителя, инженера и телеграфиста, 
начальника станцін и даже чиновника. Конечно, это былъ уже не 
тотъ пролетаратъ, съ когорымъ оперировали во времена оны 
„марксисты“. Это уже почти весь трудящійся „народъ“, ва г 
херый всегда возлагали свои надедлы сәціалъ-народники. 

12* 
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Пишу я это, конечно, не зат8мъ, чтобы умалить значене ра- 
бочаго класва въ революціонноиъ дваженін. Его заслуги громады. 
Но было бы опасно, какъ я думаю, черезчуръ переоцћнивать ере 
өнлы и на него одного взваливать всю тяжесть революцін. Ќљ 
этимъ силамъ нужно относиться бережно, иначе он легко могутъ 
быть надорваны. Въ извёстной мърћ это уже и случилось. 

Я им8ю въ виду всеобщія забастовки, предпринятыя одна за 
другой подъ давленіемъ, главнымъ образомъ, сощалъ-демократи- 
ческихъ организацій. Пускаемыя въ ходъ слишкомъ часто, онё 
начали срываться. Чрезмћрно эксплоатпруя эту форму борьбы, 
револющониая тактика сама себя обезсилила. То же можеть 6лу- 
читься и съ вооруженнымъ возставіемъ... 

Правительство торжествуетъ сейчасъ поб%ду. РЕТ зая- 
вляетъ оно, задавлено. Но каждому наблюдателю ясно, что это 
Пиррова поб%ъда. Одержало ее, въ сущности, не правительство, а 
революція. Да, въ фори% подавленнаго возставія поолъдняя одер- 
жала такую нравственную побзду, на какую еще вчера никто же 
см8лъ разсчитывать. 

Господствовало въдь убћжденіе, что въ нын®шнее время 
уличная борьба съ регулярными войсками совершезно невозможна. 
Признаюсь, что я самъ не далће, какъ въ предыдущей книг%, 
выражалъ сомнфніе въ „возможности сколько-нибудь усп®шнаго 
состязавія между финскими ножами и шашками, между револьве- 
рами и пулеметами“. 

„Составъ непріятельской арміи —писалъ я--очень развообразенъ... Нельзя, 
конечно, и думать, что всю ее можно побЪдить только идеей. Со многими 
ея элементами неизбЪжна борьба на жизнь и на смерть, борьба оружіемъ“. 


Но, полагалъ я, сейчасъ „одна изъ главныхъ задачъ заключается въ том, 
чтобы измЪнить соотношеніе силъ революціи и реакщи“... *). 


И я никакъ не думалъ, что это соотяошевіе силъ уже та- 
ково, что возможно хотя бы какое-нибудь вооруженное между 
НИМИ СостяЗаніе. 

Соотпошевіе измъняется, однако, очень быстро. Въ моменть 
начала московскаго возстан1я въ богвыя дружины, вакъ говорятъ, 
было сорганизовано всего лишь 800 человъкъ. Спустя три два 
газетные стратеги опредћляли численность повстанцевъ уже въ 
60.000. На эти опредзлен1я полагаться, конечно, нельзя. Несо- 
миёняо, однако, что тактика правительства уже во время воз- 
ставія революціонизировала и вооружнла многлхъ москвичей, ко- 
торыхъ не усоћла револющонизировать вся нредыдущая его по- 
литика и не вооружила выпущенная нмъ въ октябрвВ на москов- 
скія улицы черная сотня. Силы револющи наростали въ процесећ 
самого возстакія, и, при томъ, быть можетъ, несравненно быстрће, 
ч8мъ въ періодъ „приготовлені“, 

Во всякомъ случа, изь трехъ воезныхъ округовъ пришловь 
стягивать вофска, чтобы задавить московскую революцію. Болфе 
недвлк продолжался бой на московскихъ үлицахъ. Революціове- 


+ 


‚о „Хосиика внугоенной сили", октябрь. 
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рамъ удалось построить столь прочныя баррикады, что разбить 
ихъ было трудно даже изъ усовершенствованныхъ орулій. У ре- 
волюціонеровъ оказались не только револьверы, но и пулеметы... 
Въ истор!ю уличной борьбы, которая считалась уже анахрониз- 
момъ, неожиданно была вписана новая и, при томъ, быть иожетъ. 
невиданная еще по своимъ размърамъ стразица. 

Подавленное возстаніе, повторяю, это самая крупная, быть 
можеть, изо воћлъ бывшихъ до сихъ поръ побъдъ револющи. 
Во всякомъ случа®, приглядываясь къ произведенному имъ впе- 
чатлћвію, я вижу, что духь революція отнюдь не упалъ: напро- 
тивъ, ея надежды еще окрылились. 

Въ этомъ мы можемъ вилћть залогь ея грядущаго торжества. 
Мо въ этомъ же таится и сертезная для нея опасность. Прихо- 
дится опасаться новаго увлеченія. Нужно предвид®ть, что новая 
форма борьбы сразу станетъ популярной, и можно бояться, что 
революц!онеры начнутъ черевчуръ посићшно переходить на ту 
нечву, на которую ихъ толкаеть правительство. Другими сло- 
вами: можно бояться, что возстаніемъ начнутъ пользоваться такъ 
же не осторожно и такъ же исключительно, какъ начали было 
пользоваться забастовкой. Между т8мъ, вздь это крайнее изъ 
оредствъ, какимъ располагаеть революція, и едва ли нужно гово- 
рать, какія могутъ быть послфдствія, если оно начнетъ оры- 
ваться. Нужна, конечно, р®8шительная тактика, но въ своихт 
формахъ она должна быть достатотно разнообразна и ни въ од- 
ной изъ нихъ не должна быть перегружена. Иначе все движен!е 
можеть нациомиться... 

Между тћмиъ, эта опасность твмъ больше, что событія, какъ я 
уже говорилъ; развиваются совершенно стихійно. Никакого плана 
общаго возстанія нётъ, да и быть его сейчасъ не можетъ. Ня 
одна револющонная органивація, я уввренъ, не въ силахъ 
ошреджлить его время и разм®ры, предусмотрфть его результаты 
и даже съ увёренностью сказать, что оно непрем$нно будетъ, я 
что именно имъ и нич8мъ внымъ р8шатся судьбы русской рево- 
люцін. Въ этомъ отношен!и, какъ и во всёхъ доугихъ, мы без- 
вальны заглянуть въ будущее. 

Правительство, несомнЪнно, тоже живетъ и дћёйствуетъ безъ 
веякаго плана. Увћренности, что оно „не допустить“, и даже, 
что оно „раздавитъ“— въ дёйствительности у него, конечно, иётъ. 
Какая, въ самомъ дёлв, можеть быть увъренность? Допустимъ, 
что семеновцы пройдутъ по казанской дорогв до Рязани, при- 
колять и пристрёлятъь воћхъ, кого требуется и даже кого не 
требуется. Ну, а дальше? Какой, въ самомъ дёлё, планъ можеть 
быть у правительства? 

Я только что видълъ врача, пр№®хавшаго изъ Красноярока. 
За Сызранью вся желёзная дорога оказывается въ рукахъ рабо- 
чихъ комитетовъ. Въ распоряжен!и красноярскаго комитета с0- 
стоить даже желёзнодорожный баталіонъ, ДЬйствующий шодъ 
краснымъ знаменемъ. Поскольку же хозяевами дороги не явля- 


182 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


ются комитеты, по стольєу на ней хозяйциз‹югъ возвращающіеся 
изъ Манчжуріч готодные, полуод8тые и полупьзные солдати. 
Празнтельства на Сябирокой ма. исгралз нътъ. По сторонзмъ до- 
роги, въ городахъ еще празятъ губернаторы. Но насколько 
прочно нхъ положев!е, сказать трудво. Въ Чить губерваторъ и 
дрүгія власти одно время спдВли эрестоРанкыхи, и командующий 
тыломъ Манчжуровой арын осо5ой превламащей грозилъ, что 
онъ предирикетъ поход въ Забайхалье въ цзлаяхЪ ихъ с5в06бо. 
ждєнія. Но, при извзетной уде слособчести Мавчжурской арміи 
къ Ззавсевачінмъ, Дорота съ той стороны едза ля можетъ быть 
завосваза. Кавемъ же образомъ правительство разочитывавтъ от- 
нять ее у резолюща и даже, быть можеть, у вааожевшей уже 
ву нее свою лапу ачархіш? Или до’иестные семеновцы продлятъ 
свою карятельную экспедицію и пойдутъ дазьше, за Рязань п за 
Сызрань? Не пратомятся ли, однако, и ови прикалывать и при. 
стръзивать? За Уралозъ вфдь лежнть несбъя1ная страча, вето- 
рая могла быть завоевана лишь взками. Виросехъ, еще д. Урала 
ихъ придется встретиться оъ демократилеск.й республьзой. 53 
ковая, по сяовамъ газеть, учреждевҷ гдЕ-ТО около одаготета (при 
пскойномъ В. К. Плеве постозяли тамъ, очевидно, зе вопраоно. 

На югЪ дћла, повидниому, илугъ усившефе, и Юда:е ининовая 
хорога, можетъ быть, бүдатъ завоевана такъ же огетро, кавъ и 
каз:нская до Рязани. Но что пранитзльство намЕрєехо одВлать 
съ Кавказохъ? Уже лпЪ недфли оттуда ить лак: тій. Поєлёднее 
сообщеніе, како. дошто до публики, ато омаа телеграм зэ в8- 
мветныха о томъ, что онъ сдаль Тифлись соц! т-домоврагаму. 
„Новое Время“ немедлевно и энергачсо погреловахо, чтобы ге 
роль былъ взятъ обратно, н чтобы вообще порядокъ на Вавказь 
былъ возстанослень. Но езпЕственьое средство, какое оно могло 
предложить, это— пере нить намфе1нива. НакЪстниЕт, однако, 
остается пока прежній. Отобрапъ ли городъ,--мы не знаемт. 
Вообще же съ Кавказомъ справиться будетъ, ковечно, несраБ- 
ненно труднзе, чм даже съ необъятной Сибирью. Завоевавіе 
его длилос', взць тысячел те, замирали его цфлое отол8т1е,—и 
всетаки ниче: изъ этого че получилось. 

Завәевавів Лифляндіи и Курляндін уже началось, но возетаще 
Эотляндін только еще начинается, въ Литв8 же и Польш8 только 
еще готовится... Между тБиъ, близится весна, а вићстћ съ нею, 
быть можеть, и аграрная ревозющя... 

„Раздавить“ нужно будөтъ вою Россію. Готовность одфлать 
это у правительства, конечно, есть. Но готовность — вёдь это 
только настроен!е. Что касается общаго плана, то его, конечно, 
у правительства ићтъ и быть не можетъ. Какъ и већ другіе, оно 
живетъ со дня на день, бөзъ будущаго... 

Но у правительства и револющонеровъ есть, по крайней мёрљ, 
лозунги. Они „готовятся“, ихъ ариін сражаются. Сегодняшићй 
день у нихъ всетаки занять. Среднимъ же партіямъ даже 20- 
зунги приходится придумывать. 
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Въ табомъ положени оказалось, азапрям 5ръ, констятущоние- 
демовратическая партія. П;ъ числа дВйстоующихь силъ жизнью 
она уже выброш гла. Совершенно явственно это обозначилось 
еще въ окт<5ръ. Земцы —эти главные кадры конститущонно-де- 
моБратической аруи-—обнаружиля полную неспособность къ Ба- 
кпиъ-либо автамъ., Они хотёли продолжать переговоры, во даже 
Ватто отзергъ ихь погуэдничестзо. Едизственная роль, какая 
осталась Для Бовегитуцналистовъ-лемократовъ, это подавать ре- 
плики напгаво и налЪзво: и революціонерами мы-де недовольным, 
п празительства мы не одобряемъ. Но эти реплчки мало вто 
слушаеть, мало кго ими интересуется. И никакого дъйствія ва 
борющіявя силы оаћ, конечно, не оказызаютъ. Партія играетъ роль 
ѕоптеля, безсильлаго оказать казое-либо вдіяніе на исходъ рави- 
грывающейся передъ нимъ драмы. 

Я кывю въ виду партію въ ея цъломъ, а не отдёльные — въ 
общемъ, какъ извЪетно, довольно пестрые—ея Элехенты. Возвра- 
тивш!еся со съъзда земцы, быть можетъ, и нашли себз дфдо. 
Возможно и даже въроятво, что опи приняли дъятельное участе 
въ органпзація за земскій счетъ тћхъ „охранъ“, которыя должны 
предупреждать я подавлять крестьянокія волненія. Тамъ на м%- 
зтахъ ограначиваться только репликами довольно трудно... Съ 
другой стороны. среди членовъ конституціонно-демократической 
партія, и въ особенности ереди „третьяго элемента“, иифются хице, 
которыя принимаютъ участіе въ организащи всероссійскаго кре- 
_ етьяясваго союга. Въ газеты уже проникали извћстія, какъ вемцы 
встрерожевы этой растущей не по днямъ, а по часамъ и далеко 
ве еклонной удовлетвориться конституцюнно-демократическими 
.приръзками“ организаци. Кое-гдћ на этой почв началась и 
борьба уже между нями и „третьимъ элементомъ“. Виолн® в08- 
можно, далће. что въ „лћвомъ крылћ“ парти найдутся элементы, 
свлонные къ еще болће ръшительнымъ дЁйстнямъ, участвующее 
въ „приготовленіяхъ“* и, быть можетъ, даже сражающіеся на бар- 
рикадахъ. Живымъ людямъ, повторяю, оставаться въ роли зри- 
телей и ограничиваться только шиканьемъ въ наши дни трудио. 
Внутри парти, быть иожетъ, уже назр$ваетъ драмэ: жизнь глаетно 
толкаетъ однихъ— въ ряды чертгй сотни, другихъ-—-подъ красное 
знамя. И тольЕ", быть хоқетъ, „профессора“ — составляюне, 
Бахъ извство, очень видный элементь „парти высшаго поряд- 
ка“ *)—иогутъ, не вмотря ни на что, со спокойною душою раз- 
водить розовую водичку. 

Но партія въ пвломъ, повторяю, при данныхъ условіяхъ ова- 
залась совершенно не дфеспособной, и лидеры ея очутились въ 
до-нельзя затруднительномъ положеши. Дћла нътъ, лозунговъ 
нт... Ихъ надо выдумать, — иначе вся партія разсыпется. И 


*) Таковой, по минію „Права“ (см. № 50), является конститущовно 
вемократическая партія. „Въ смыслф развитія личности” — ноясняеть вамъ 
эту классификащшю проф. ЗЬлинскій. Ну, конечно! В®дь она состоитъ, какъ 
объясшилъ въ „Народной Свободъ" г. Протопоповъ, сплошь изъ профессе- 
ровъ и земпевъ. 
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П. Н. Милюковъ, со свойственною ему находчивостью, д®ло вы- 
думалъ. Будемъ-—пишетъь онъ въ „Народной Свобод®“ — дёлать 
выборы. Впрочемъ, онъ не только дфло, онъ и борьбу выдумал. 
Оъ правительствомъ бороться по нынф*шнимъ временамъ, конечно, 
затруднительно, съ револющонерами вступать въ схватку-зазорно. 
Въ такомъ случав „Народная Свобода“ начнеть полемику оъ 
„Молвою“ („Русью“). И борьба началась... 

Г. Суворинъ-сынъ тоже давно желаетъ дзлать исторію. Если 
не ошибаюсь, уже 7 августа онъ яачалъ избирательную кампанію 
и опубликовалъь списокъ кандидатовъ въ Государственяую Думу. 
которыхъ онъ намфренъ поддерживать. Кандидаты были все изъ 
той же земской среды, въ которой пользуется такимъ обаяніемъ 
конститущонно-демократическая партія. Уже тогда (П. Н. Милю- 
ковъ оказался, съ одной стороны, кақъ бы въ союзћ, а съ дру- 
гой—какъ бы въ конкурренщи съ г. Суворинымъ. Теперь диф- 
ференцировка совершилась... 

Выборы по положенію 6 августа сорвались, я г. Суворияъ, — 
по природ своей къ опросу довольно чуткій, —отъ веденія но- 
вой избирательной кампанія отказался. Какъ тогда первымъ онъ 
өв началъ, такъ теперь первымъ онъ заявилъ, что ниқакіе вы- 
беры при данныхъ условіяхъ невозможны. Онъ выдумалъ дрт- 
гое: „рабочую палату“ — „временную палату выборныхъ отъ 
земствъ, городовъ съ представителями отъ союзовъ и рабочихъ“ — 
и „политически-честнаго человћЪка, который практически и немед- 
ленно осуществилъ бы въ администращи пріемы управленія коч- 
ституціоннаго министра“. Эти требованія онъ и печатаетъ изо ` 
дия въ день на видномъ иёстъ жирнымъ шрифтомъ въ своей 
газет подъ ваголовкомъ „наше мнён!е“. Сами по себћ они про- 
изводятъ, конечно, жалкое впечатлфніе. Получается что-то въ род 
чириканья воробья, примъшивающагося къ орудійному гулу. Но 
публика дояжна быть довольна: газета всетаки съ ловунгомъ... 

П. Н. Милюковъ придумывалъ много дольше, но новаго вы- 
думать оказался не въ соотоянін и остался при старомъ: „будемъ 
дёлать выборы“. Для проведевія въ жизнь этого лозунга „На- 
родная Свобода“ прибёгла къ тому же ередотву, что и „Молва“. 
На видномъ мёстћ изо дня въ день мы читаемъ: „Граждане, го. 
товьтесь къ выборамъ въ Государственную Думу! Записывайтесь 
въ избирательные списки! Устранвайте избирательныя собранія! 
Раопространяйте программу конституцонно-демократической пар- 
пін!“ И надо сказать правду, — по части шрифта „Народная Свобода“ 
превзошла суворинекую газету: онъ въ нейи жирн%е, и крупи%е. 

Но отъ этого самый лозунгь не становится, конечно, осуще- 
сотвныфе. Легко, въ самомъ дЪлћ, сказать: „будемъ дёлать выбо- 
ры!“ Легко зказать: „устраивайте собравія!“ Но какъ ихъ устрая- 
веть, осли по митингамъ стрёляютъ изъ орудій. „Распространяйте 
программу конститущонно-демократической партів!“ Это одћлать. 
конечно, легче. Но вотъ маленькій эпизодъ, олучившійся съ 5ор- 
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реепондентомъ „Народной Свободы“ и, повидимому, члевомъ 
коиетятуціовно-демократической партія. Отправился онъ въ 
Мовкву въ качествћ спеціальнаго корреспондента. 


18 декабря --разсказываетъ онъ--я рфшилъ проникнуть по Прёснь 20 
Прохоровской мануфактуры, чтобы взглянуть на картину разрушенія и оп- 
ред+лить приблизительно размфры убытковъ, причиненныхъ стрћльбой. 

На Бронной солдаты меня не пропускаютъ. Путь на Пръсню свободенъ 
лишь черезъ Девятинскій переулокъ. Подъфзжаю. 

Кордонъ солдатъ гвардейскаго семеновскаго полка останавливаетъ меня 

— Куда Бдешь? 

—- Можно проБхать на 11рЪсню? 

- - Можно, но тебя надо обыскать. Семеновцы увлекаются дфломъ обыска 
и начинаютъ даже рыться въ моемъ бумажник. 

Замъчаю имъ, что ихъ дЪло смотрЪть, нЪтъ ли при мнъ оружия 

- Молчать!—крикнулъ мнЪ повелительно солдатъ. 

Между бумагами находять программу конститущонно-демократической 
партін; солдатъ п. слогамъ начннаеть разбирать. Ко... кон .. ти... шовая... 
демократичн... 

Стояще кругомъ солдаты переполошились. 

— Братцы, демократъ, не пускай его. Держи,— раздались голоса 

Меня схватили. 

Посл долгихъ издфвательствъ, сопровождаемыхъ ударами ружейнаго 
приклада, меня, наконецъ, повели, согласно моему требованію, къ офицеру. 
Солдатъ передалъ офицеру вс документы, мой бумажникъ и т. л 

Офицеръ взялъ конвертъ, лежащій сверху, и прочелъ: редакція „Бир- 
жевыхъ БЬдомостей*. Въ конвертЬ было удостовЪреніе за подписью г. Ми- 
люкова, что я состою корреспондентомъ газеты „Народная Свобода“, и по- 
слать въ Москву, чтобы дать отчетъ о тамошнихъ событіяхъ, 

Началось новое издфвательство, конечно, боле утонченное. Офишеръ 
совфтовался съ солдатами, что со мною сдЪлать. Я начиналъ чувствовать 
серьезность своего положеня и ни откуда не вид+лъ помощи. Я былъ одинъ 
ма одинъ съ солдатами. 

— Господинъ офицеръ, взмолился я въ послфдн!Й разъ, - прошу васъ, 
отпустите меня. 

- — Хорошо, —отвЪтилъ офицеръ.—БЪги, вотъ переулокъ.БЪги, пока сол- 
даты не разозлились; бъги, не останавливайся и не оглядывайся. 

МнЪ велли бЪжать не въ сторону Девятинскаго переулка, откуда я 
пришелъ н гдЪ меня ожидалъ мой извозчикъ. МнЪф предлагали бЪжать, не 
огаядываясь, въ діаметрально-противоположную сторону, бфжать прямо вдоль 
длиннаго безяюднаго переулка. 

Но, очевидно, что стоило бы миф броситься бъжать отъ солдатъ, не огля- 
дываясь и не останавливаясь, и меня бы моментально разстрЪляли. 

Я отказался отъ такого удовольствія *). 


„Будемъ дћлать выборы!..“ Не придется ли, однако, „отка- 
эаться отъ такого удовольствія?“ Какъ, въ самомъ дёл%, возмож- 
вы выборы среди баррикадъ, подъ грохотъ орудій и трескотиге 
пулеметовъ, когда кругомъ пристрёливаютъ и прикалываютъ и, 
вдобавокъ еще, при содёйотвін свояка г. Дурново, вЪшать бу- 
дуть? Во воякомъ случаф, не конститущонно-демократическая 
вертія при такихъ условіяхъ „одёлаетъ“ выборы. Если они бү- 
дуть одёланы, то, конечно, тёми, въ чьихъ рукахъ нифется оружіе. 

Да извинить миё многоуважаемый П. Н. Милхюковъ не со- 


.- ————— ———_ —— м —– ж-а 


*) „Народная совбода“, 20 октября. 
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коъмъ изящное, быть можетъ, сравнепіе. Но, сравнивъ требова- 
ня „молвы“ съ чприкапьемъ воробья, я до известной отепеви 
уже обязался брать образы паъ царства пернатыхтъ, хотя въ дав- 
немъ случьъ ппавильвфе, можеть быть, было бы обратиться за 
ззнмъ ЕТ ролу и виду „мулоподобных»“, какъ наимензе споооб- 
рыхъ ноднатьея вверхъ и общимт взглядом обинуть картияу... 
п охотенка я есмь, но ОТЪ охотонковъ слышалъ, что есть 
такая угица: тетерев. называется. И замфзательна эта птица 
14 м5, бло во врем: вегеннихъ, свойственныхъ всякому живому 
существу увлечен,й, ова способяа безконечно долго тх вуть одно- 
образьую и однотонную иЪфедю. Токованъемъ послъдняя назм- 
вает. отсюда я выражен: „какъ тетеревъ нх тоху“. Затанувъ 
эру ЦЬ ию—ТАЕЪ, ПО ирайнес "фрЪ, раз-хазываютъ охотнаки,—тете- 
рЭвВЪ заврываеть Въ томленін глаза и ничего уже не видитъ и 
вх слышитъ. Въ пародЪ его цо сгозу глухаремъ нагываютъ... 

„Будемъ дЪаать выборы!“ Әтотъ конституціонао-демократк: 
чесвЙ ловунгъ мнЪ напомвнаетъ такое ихеняо тоБовечье. Его 
конечно, можно объяснить „темленјемт “, какое испытываетъ кон- 
ституціонво-дехократдческёя партія по народному нредотави- 
төльетвү, но ни въ коемъ случаћ нельзя отожествлять съ АЪЙ. 
отвезнымъ настрэвніемъ, какового въ ной, хакъ въ партія, ифтъ. 
Роли рев живттъ безъ будушаго, то средшя партія живуть и 
безъ настоящаг‹... 


Безъ будущаго... Да! ставить сейчасъ какія-либо отдалениыя 
зндачл и строить какіе-либо общіе планы, ве мыслимо. Ревожю- 
шя пдетъ, какъ и должна идти. стихійно. Приходится жить со 
дня на день, дВлать только согодвяшнее д%ло, къ будущему же 
тольк „готовиться“. Дальше лежить полоса неизвћстности, — по- 
лоса, несомнфнно, крупвыхъ событій и тяжкихъ потрясен, ве- 
зивихъ дЪявій и невыносимыхъ страдяній, но какихъ-—никто 
предусмотрфть не въ силахъ. Какъ въ темную ночь жевемъ мы. 

Но за этой темной, многострадальной ночью, —мы увврены— 
наступить свфтлое, радостное утро. И въ этомъ смыслВ у наоъ 
есть, конечно, будущее. —Я имзю въ виду русскій народъ и по- 
тому могу сказать: великое будущее. 


ХХХУ1. 


Въ своемъ изложен!и я нъсколько увлекся. Начиная характе- 
ристику переживаемаго момента, я намёревалоя быть очень крат- 
БЕМЪ,-—ТВИЪ 60186, что и задачу я отавилъ согершенво приват. 
вую. Я хотВлъ лишь указать читателю на нЪфкоторыя неудоб- 
ства, какія должны переживать теперь ежем®сячники. 

Событія идутъ все ускоряющимся темпомъ, а журналы до- 
ходятъ до читатозл вое съ большимъ и большимъ опоздашемъ. 
Идєтъ вторая уже половина декабря. Между тъмъ, еще октябрь. 
ская книга нашего журнала, благодаря забастовкамъ— сначала 
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веесгшей, петомь почтово-тедеграфаои и, нахонець, опять вхе- 
обще"-—какь зожис думать, не дошла еще до очень многихъ изъ 
нашихь чячателои. Когда дойдет до чихъ на-тэящій яомеръ — 
мы оціт Бе за. мЪъ. Вести при такихъ узловнхъ хронипу въ 
омысяВ отзллязвъ яд проясходяшии вокруг событуа очень тотдно. 
Просто лисать не хочется: тъмъ зечьше можеть быть охоты у 
читятеня во”ращальсл 5% тому, что дьвяо уже пе режито. Статья 
всегда можеть ссто сх, тасимъ образомъ, де паса тной, ЧАИЯ- 
санная ряекуеь ом, ве разръззч хо. Нёкосоэме 1Влаюгъ неъ 
этого даже лавой влводь, Что ежем ячные журналы должвы 
будуть погиснтт.. И ъъ обыкневениее виемя оил предетаздяютъ 
ля зть ноповероганвую вещь, телорь же-косда собыя не- 
сутея плхоеу% — Ч подавно она угнаться за Жизаью нө могутъ. 

Я думаю, одна. что пата стдьба днлеко Рще нө такъ бөз- 
нағьжла. Правда. я не решился бы теперь же сказать, что бу- 
дегь изь себя чо: дотавлять русская лиература послв революции. 

дя меня неєомивино одно, что и зх этой ефорз пооизойЙдутъ 

болзаия по; пзсенія и глубомя прообразовьня. Вооля Б зозможно 
И днже варолгао что мы УВИДИМЪ совершенно новую картиву 
на мЪег нынфшией литературы. В. зможно и то, зто ежемћсячные 
журньлы перегтачугь имфть то значеніе, какое они до сихъ 
поръ иабли въ истории русской озщественности. Но для меня 
также соверменно очевидно, что въ настсящее время ихъ судьба 
дахеко ее не предопредћлена, я зто въ самонъ процесев ре- 
вояюцін имъ гуждечо еще сыграть крупную роль — по крайней 
м%рЪ. завергинть ту, какую опи вт русской исторіт играли. 

Если бы пва, шла только о тавтическихъ вопгосахъ, то для 
зяхъ ежемћех илва. конечно, етишколь  чепозоротливы, хотя и 
ВЪ 91: мъ ОТЕоШен!ы ози могу1ъ сослужить извъствую и довольно 
цъЕВую службу, опредвляя основныя линіи общественнаго пове- 
денія, съ кот.рыхъ тВзъ легче сбиться газетЪ, ч8мъ большая 
царить въ жизни сутолока. Но главное не въ этомъ. Не въ раз- 
работЕВ тактическихъ вопросовъ заключались и заключаютея 
силы и звачевіе журналовъ. Помимо этихъ вопросовъ имфютоя 
еще оргавизащонные и програмные, и по отношеню къ нимъ, 
какъ я думаю. журналы могутъ и должны еще выполнить бодь- 
щую общественную службу. 

Программы въдь далеко еще не опредвлились, и парти да- 
лено еще не установились. В. Д Кузьминъ-Караваевъ весною 
вакъ-то ахалъ и охалъ, что у насъ нётъ партій, и предлагазъ 
вс этому случаю удовлетвориться чужой конотитуціей. Возражая 
ему, я утверждалъ тогда, что ко времени ввөденія конституцін 
парти у насъ будутъ. Теперь, я думаю, и для воћхъ ясно, что 
дёхо для г. Кузьмина-Караваева было не за партіями. Парты, 
какія ны какія, теперь есть, и самъ г. Кузьминъ-Караваевъ въ 
какой-то парти, если не ошибаюсь, состоитъ, и всетаки онъ 
хлопочеть о томъ, чтобы конституція была куцая... 

Партін есть,—говорю я теперь. Но ихъ нельзя считать 
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вполнћ установившимися ни въ личномъ ихъ составё, ни въ 
програмноиъ отношени. Много еще всякихь недоразум НЙ и 
большую еще програмную разноголосицу таять он% въ веб%. 
Подъ вліяніемъ и давленіемъ развивающихся событій, несомн& ино, 
предстонть еще довольно серьезная перегруппировка даже 
ворганизованныхь уже элементовъ. Еще большая работа 
должна быть выполнена надъ организаціей массъ,—и теперь 
трудно даже предвидЪть, какія очертанія получить въ конц 
концовъ партійная группировка общественныхъ силъ. 

Не далће, какъ въ апрћл%ћ, я лично склоненъ былъ думать, 
что основная ливія подраздъленія партій на правыя и лћвыя 
пройдетъ правће намЁчавшейся тогда конституцонно-демократи- 
ческой парти. Вопросъ о самодержавін и народовластін, пола- 
галъ я, послужить этой разграничительной чертой. Жизнь, однако, 
пошла дальше, и теперь ни г. Шиповъ, ни г. Стаховичъ не рћ- 
шаются включить въ свою программу пресловутую формулу: 
ветран$— вся сила мифнія, царю-——вся полнота власти. Взавшиеь 
за органивацію „союза 17-го октября“, они отказались отъ пол- 
ноты царской власти и приняли ковстятущонную платформу... 

— Да! жизнь пошла дальше, — и я уже не рёшусь сказать, 
что конституціонно-демократическая партія будетъ „лёвой“ пар: 
тіей. Чамъ дальше развиваются событія, тЬмъ очевидаће для 
меня становится, что разграничительная черта пройдетъ черезъ 
эту партію и, быть можеть, даже разр8жетъ ее. Часть силъ отъ 
хЬваго крыла ея, какъ известно, уже оторвалась.. Межцу тћмъ 
событія далеко вдь еще не кончились. Въ апр®льской хроник$, 
между прочимъ, я писалъ: | 


Вопросъ о представительств — основной вопросъ, но далеко не един- 
ственный, которымъ опредфлится въ конц концовъ, группировка обще- 
ственныхъ силъ въ странф. Не менфе существенныя разногласія могутъ 
вскрыться и въ вопросф о вольностяхъ. Несомнфнны разногласія и въ отио- 
шеніяхъ къ культурно-просвътительнымъ задачамъ. Еще большую роль въ 
данномъ случаъ сыграютъ, конечно, соціальные вопросы, ръшать которые 
придется въ неразрывной связи съ политическими. Неизбъжно поэтому даль- 
нёйшее дифференцированіе, предстоятъ еще новыя перегруппировки *)... 


Соціальный вопросъ съ каждымъ днемъ становится все острёе, 
и иётъ ничего мудренаго, что онъ вывоветъ ту или иную пер- 
түрбацію въ конститущонно-демократической парти. И — кто 
знаетъ? — моментъ таковой, можеть быть, уже бливокъ. Во воя- 
комъ олучаф, онъ долженъ, думается мн, наступить, какъ только 
какой-либо либеральный земецъ призоветь войска для охраны 
отъ крестьянъ своего иићнія, или, въ отместку за сожженимя 
усадьбы, объявить себя поджигтелемъ **)... 

Да, парти еще не установились и программы еще не ошре- 


*) „Хроника внутренней жизни“, апрЪль. 

**) Въ Орловской губернін, какъ сообщаютъ газеты, помфщики грозатъ 
крестьянамъ, что они будутъ поджигать деревни. Въ Тамбовской же губер- 
ши, какъ утверждаютъ, такіе поджоги уже были. Такимъ образомъ, въ рн- 
суемой мною перспективЪ нвтъ чего-нибудь абсолютно-невозможнаго. 
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длились. Въ качеств$ примфра сошлюсь еще на сощахъ. демо- 
кратическую партію. Давно ли она щеголяла логичвоотью и не- 
пререкаемостью своей программы. Ужъ эта то программа, каза- 
лось, выдержить всякія испытанія... Посмотрите, что сталось .те- 
перь съ вею. Уже три года томү пазадъ партія включила въ 
вее пресловутые „отрћзки*. Потомъ, — я уже упоминалъ объ 
этомъ въ одномъ изъ своихъ собозръній, — пришлось включить 
и всю землю. А теперь... „Земля и воля!“ — ваписали уже 90- 
цізлъ-деч ократы ва своемъ знамени. „Земля и воля!“.. Но в®дь 
это лозунгь народничества — того самого народвичества, отъ к0- 
тораго вояческп откращивались, которое всячески опорочивали, 
оъ которымъ неустанно боролись все время „марксисты“. 

Да, недаромъ говорится: „не плюй въ колодецъ“... Впрочемъ, 
и сәціалъ-дөмовраты, усвонвая дозувгъ народничества, продол- 
җаютъ отъ послЬдняго отругивалтся, да еще как^!.. Но съ ка- 
кою бы энергіею они это ни дћлали, замаскировать кризвисъ въ 
своей программ они уже ве въ силахъ. Между тћиъ, онъ 
далеко еще не кончился... 

„Вся земля и вся воля“ --говорятъ теперь соціалъ-демократы. 
Но они все еше не хотятъ сказать: „вся земля и вся воля — 
всему народу“. ВиЪсто волн „всем; варсду“, ови обЪщаютъ 
„диктатуру пролетарата“. Лозунгъ въ обращен! всегда огруб- 
1яетоя, и эта „диктатура пролетаріата“, значащаяся въ соціалъ- 
демократической програчи%, одно время въ просторЪчін употреб- 
зялась, чуть-ли не какъ синонимъ диктатуры петербургскаго · 
Совћта рабочихъ депутатовъ. Если не такое, то все же очень 
упрощенное повиманіе этого термина, несохяЪъвно, довольно ши- 
роко распространено въ рядахъ партія. Рако или поздно, но 
жизнь, конечно, ваставитъ отказаться отъ этой формулы, или на- 
полнитъ ее совершенно инымъ содержаніемъ. Эволюція въ этомъ 
направлен!и, можно думать, уже происходигъ. Самое покятіе 0 
„пролетаріатЬ“, какъ я упомянулъ, стало уже видоизмћвяться, 
и, быть можетъ, въ концћ концовъ, столь извинится, что пресло- 
вутая „диктатура“ будеть обозначать просто на просто „вею 
волю всего народа“. 

Несомн%нно, и формулу о землћ также придется дополнить. 
Включая „всю землю“ въ свою платформу, партія полагала, по- 
видимому, возможнымъ отмолчаться на счетъ того, кому же эта 
„вся земля“ достанется. Но на этой „платформ% съ умолчавіемъ“, 
кавъ я назвалъ ее въ одночъ изъ своихъ обозрћній, партія уда 
лось продержаться лишь нъколько иъсяцевъ. Жязнь настойчиво 
требуетъ опрелћленнаго отвъта, —и соціалъ-демократы уже начали 
давать его. Говорю: сощалт-демовраты, а не соціалъ демократи- 
ческая партія, потому что въ цвломъ послъдняя еще не выска- 
залась и продолжаетъ числиться при „отрћзкахъ“. Газета „На- 
чало“ дала этотъ отвљтъ на двое: 


Мы можемъ сказать, заявила она въ отвфть на настойчивые вопросы 
противниковъ, - что тамь, глъ преоблалаетъ развитое капиталистическое сель- 
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окос хозяйство, мы будемъ поддерживать передачу экспропрунрованной земан 
въ распоряжене того или ивого органа демократическаго сегмоуправленя, ша 
условіяхъ, лучше всего обезпечивающихъ интересы сельско-хозяйственныхъ 
рабочихъ. Тамъ же, гдъ преобладаетъ система сдачи земли въ аренду мем- 
кими участками, либо система отработковъ, т. е. въ значите 1ъномъ большын- 
ствЪ случаевъ мы булемъ требовать раздћла земли, что явится уже значн- 
тельнымъ шагомъ виередт, по сравненію съ кабальнымъ помфшичьимъ хо 
зяйствомъ #)... 


Мстносги „съ уазвитымЪъь капнтолистическимъ сэльскимъ хо- 
зниствоиъ“ въ Реослн не очень хвогочисленны. Есла же принять 
во внимавіе пос-фдотыя провсходащихъ ву сграз8 агрхрныхъ 
волненій, то Бъ мохенту рЪшевія аграрнаго вопроса ихъ, вђро- 
ятно, и вовсе не окажется. Такимъ образомъ, отвЪтъ. данный ва 
двое, въ сущности, сводвтся къ одному: не только „Въ значи- 
тельномъ большинств® слу :зевъ“, но и вообще сощалъ-демовратм, 
высказавшіеся въ „Начиьль“, собираются требовать „разлфза 
земли“. Другими словами: формулу „вся земля“ они хотять де- 
ПОЛНИТЬ словами „милленамъ мелкохъ собствевниковъ“. 

Но я долженъ схазать. что этоть отя®тъ далеко ве 
единственный, Езк.й можчо поделушать теперь въ рядахъ 6©0- 
ціалъ демократической партія. Есть и другой, боле ръшительяый 
и, Бакъ я Думзю, несравненно болће жизненный. 

Пролетаріату не выгодно —пишетъ г. Валентиновъ въ „ПравдВ“ — сажазь 
себъ на шею обыкнозенно реакшонный классъ мелкихъ буржуа, защищаю- 
щихъ буржузный порядокъ отъ нападенія пролетаріатг и поставляющихъ 
главную силу для всеразъфдающаго милитаризма. Пролетг;›іату однако ее 
болће незьголно, съ другой стороны, оставить неприкосновеннымъ ДВӨ- 
рянскій классъ съ его феодальными вожделЪн ями. ИзбЪжать Сциллу мелке- 
буржуззнаго потока, избавиться огъ Харибды дворянскаго движенія, превра- 
тить крестьянское движене въ демократическое, не идушее въ разръзъ еъ 
кктерєсами пролетариата, а наоборотъ обслуживающее 5. ижайция и конечныя 
стремленія рабочаго класса, такова задача сошалъ-демократии... Поэтому ®@9- 
ціалъ-демократія не можеть и не должна вписывать въ свою программу д%- 
дежъ между крестьянами помфщичьей земли... Поэтому вс конфискованныя 


земли должны превратиться въ общественную собственность, а рента пойти 
ма удовлетвореніе культурно-просвфтительныхъ общественныхъ нуждъ **).. 


И әтотъ отвфтъ, повадямому, напянаетъ пріобрътаті все бохь- 
шую популярность въ рядахъ парти. Но это еще не синоним? 
форлулы: „вся земля —всему народу“. РЪчь идетъ только о „БОН- 
фасковаванхъ“ земляхъ и, кромћ того, г. Валентнновь такъ же, 
какъ и г. Масловъ, о проевтВ котораго маъ приходилось уже 
упоминать въ своихъ обоврћніяхъ, не склоненъ идти до нацю- 
нализаци. Онъ полагаетъ вогчожвымъ оставовиться ва „муни- 
пипализаціц“, т. е. опъ хочетъ, чтобы конфискованная земмя 
была передана всему васеленю той или иной мъствости, но ие 
всему народу, объединенному въ государств. Но я думаю, 970 
на этомъ эволюція сощалъ-дехократнческахъ взглядовъ ве оста- 
повигоя. Уступая властнымъ требовавіямъ жизни и не мен%е Вла. 

*) „Начало“, 26 ноября. 

*“) „Правда“, ноябрь, стр. 351. 
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стнымъ велћніямъ мысли, они, конечно, псйдутъ дальше и рано 
ИЛИ ПОЗДНО, НО СКАЖУТЪ Вибстћ съ намя: „воя зөмля—всему на. 
роду!“ 

Пряведенпыхъ прим%ъровъ, я думаю, достаточно, чтобы чита 
тель убЪдился, какъ много еще предот. ягъ лаитературВ сдёлать и 
въ оргавиз:ціонзыхъ, и въ прогозминыхъ вспросахъ. И эта ра- 
бота, колечно, особенно важча и нужча теперь въ эноху кри- 
сталлизацін программъ и становленія партій. 

Между тћуъ, разечитывать. ч10 вся она будетъ выполнева 
вжелневвыми газетами, едва ли возможно. По крайней мърћ, не- 
даво я на явчномъ опытЪ убблился, какъ это трудао. По- 
этомү-то я и думаю, что еще рано предрётать судьбу ежем®зап- 
яыхъ журналовъ. Въ бляижайшемъ будттемъ, повторяю, имъ 
предстонть выполнить еще большую общественяую службу. 

Въ частности мы счлтаель себя въ изРЪотной м}р% обязач- 
ными передъ своими читателями въ переживаяемую критическую 
эпоху полне и точиће уясвить свою програмвую позвцію я 
т8мъ по возможности облегчить для нихъ сознательное участ!е 
въ общественной жизни и обществевныхъ группировкахъ. Въ 
этихъ видахъ уже въ настоящей книг, пользуясь открывшеюся 
возможностью, я намфревалея дать общий очеркъ нашей про- 
граммы. Въ виду, однако, нъкоторыхъ обстоятельствъ и соображе- 
ній, мы сочли за лучшееотложить эту статью до январьской 
КНИГИ... 

До январьской каяги... „Проницательный читатель“ —а тако- 
вой, въроятно, и въ наши дни существуетъ, —быть можетъ, уже 
желаетъь поймать меня на этихъ словахъ. Въ начал статьи я 
- вказадъ, что мы жнзомъ безъ будущаго, а самъ уже строю планы 
ва цвлый мъсяцъ впередъ. Но пуоть проницательный читатель 
успокоится. Тавіе планы мы строить можемъ. Правда, опредћъляк 
лввію своего обшественнаго поведевія, мы не остановихся н 
передъ угрозой закрытія нашего журнала. Возможно, что даже 
эта книга и не дойдетъ до вашихъ чятателей... Пусть такъ. Мы 
велишкомъ сплочены между собою, ваша привцишальная поз; ція 
олишкомъ прочна и наша связь съ читателями слишкомъ кр%®ика, 
чтобы мы могли не страш:ться даже этей пергурбація. Бе въ 
„Русскомъ Богатстаћ“, такъ подъ другимъ именемъ, но съ чвтате- 
лями мы встрћтимся и лежащія на насъ обязательства выпол- 
НИМЪ. 


Я начинаю бояться, что г. Масловъ страдаетъ ман1ей величія. 
Въ своей книг8 („Услов1я развитія сельскаго хозяйстга въ Россів. 
Опытъ анализа сельско-хозяйственныхъ отношен!й“. Сиб. 1903 г.) 
овъ КАКЪ.ТО ПИСалЪ: 


К. Марксъ формулировалъ взаимоотношеніе развитія производительныхъ 
вилъ и тЬхъ формъ, въ которыя укладываются экономическія отношенія. Мы. 
уже указываемъ на другую, не мене важную связь состоянія производи- 
тельныхъ силъ съ формой н типами хозяйствъ... 
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Не менфе важную... Выходило, какъ будто, такъ, что открытя 
г. Маслова не меньше открытій К. Маркса. 

Теперь, полемизвруя со мною (къ существу этой полемика 
я. усжеть быть, еще вернусь) г. Масловъ пишетъ: 


Кто же говорилъ до марксистовъ объ отчуждении эсмельнои ренты и у 
кою моъ в Пющехоновь заимствовать эту идею, кромњ критикуемее им» 
венера? Впрочемъ, зараза марксизма проникла даже въ упорныя головы 
столповъ народничества... *). 


„Критикуемый авторъ“ — это г. Масловъ и, стало быть, өтъ 
него „зараза марксизма“ проникла въ мою „упорную голову“. 

Г. Масловъ, судя по его полемическимъ выпадамъ, довольно 
много удъляетъ моимъ статьямъ внинан1я и, казалось бы, моғъ 
знать, откуда мною заимствована идея отчуждеюмя земельной 
ренты. Казалось бы, онъ долженъ быль знать, что у него - то, 
какъ высказанная мною много раньше, она не могла быть заим- 
ствована. Но разъ не знаетъ, то претендовать на это я, конечно, 
ве въ прав$. 

Но претензія къ г. Маслову всетаки можеть быть предъяв- 
лена. „Кто говорилъ до марксистовъ объ отчуждени ренты?“— 
Очень многіе, но вазоғу одвого: Генри Джорджъ. 

Господинъ Масловъ! Когда вы равнялись съ К. Марксомъ, то 
я полагалъ, что это такъ и слъдуетъ: но - товарищески — моъ, 
люди одной парти. Ну, а Генри Джорджъ?.. Въдь это же буржуй! 
И вдругъ вы его ограбили... Неужели же это требуется въ щите- 
реєахъ пролетарата?.. 

Боюсь я, что Масловъ страдаеть маніей величія... 


Въ сентябрьской книг журнала, говоря о „сомнительной 
автонон1н“, я отмЪтилъ, между прочимъ, въ вачеотв „крайне ха- 
рактернаго“ тотъ „фаҳтъ, что ва административныя должности 
въ цћломъ ряд8 учебьыхъ заведеній выбраны тЪ же самыя лица, 
которыя были достаточно усердвыми или, по крайней мір}, по- 
слушными проводниками пагубныхъ началъ“. При этомъ я вэа- 
звалъ нъсколько имевъ, взявъ первыя попавшіяся ва глаза изъ 
числа оглашенныхъ вь газетахъ. Въ оцфнку того, насколько 
каждое изъ названныхъ мною лицъ являлось „усерднымъ или, 
по крайней мъЪр%, послушнымъ проводникомъ пагубныхъ началь“, 
я не входилъ,—да и свћдъвій у меня такихъ ве было. Телерь 
мив приходится признаться, что поступить такъ было съ моей 
стороны неосмотрительно. По крайней мър%ћ, относительно одного 
изъ названныхъ мною тогда жицъ, а именно относительно ди- 
ректора томскаго технологическаго института г. Зубашева, миф 
пришлось узнать, что онъ не былъ не только „усерднымъ“, но 
Ии „послушнымъ“.. Искренно извиняюсь передъ нимъ и его 


*) „Правда“. сентябрь ·– октябрь, стр. 267. Курсивъ принадлежентъ 
г Маслову. Р 
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друзьями въ непрятности, какую я могъ нанести имъ своею ве- 
осмотрительностью. 

Что касается существа сдёланнаго мною тогда замфчан!я, то 
оно, конечно, сохраняетъ всю свою силу. Исключенія, какъ из- 
вћотно, не отмыЪняютъ, а лишь подтверждаютъ правило. 


А. ПЪшехоновъ. 


2 декабря въ газотахъ: „Начало“, „Наша Жизнь“, „Новая 
Жизнь“, „Русская Газета“, „Русь“, „Свободный Народъ“ в „Сынъ 
Отечества“ было нааечатано заявлене подъ ваглавіемъ „Манв- 
фестъ“, исходившее отъ совћта рабочихъ депутатовъ, главнаго 
комитета всероссійскаго крестьяаскаго союза, центральнаго ко- 
митета и оргавизаціоннаго комитета россійской соціалъ демо- 
кратической рабочей парти, центральнаго комитета партін 
вощалястовъ-революцонеровъ и ценгральнаго комитета польской 
сощалистической партія. Въ тотъ же день названныя газеты были 
пріостановлены, а номера, въ которыхъ помъщенъ этоть доку- 
ментъ, были конфискованы. 

Посл того Союзь въ защиту свободы печати постановилъ въ 
вид протеста протавь нарушевія свободы печати перепечатать 
названный „Манифестъ“ во всхъ изданіяхъ, входящихъ въ 00- 
ставъ Союза. Оставаясь при этомъ постаяовлени, мы помфщаемъ 
означенный документъ. 


„Правительство на краю банкротства. Оно превратило страну 
въ развалины и усфяло ихъ трупами. Изхученный, изголодавшійся 
крестьявинъ не въ состоявіи платить подати. Правительство на 
вародвыя деньги открыло вредвть помёщикамт. Теперь ему ве. 
куда дћваться съ заложенными помфщичьими усадьбами. Фабрики 
и заводы стоятъ безъ дла. Нътъ работы. Общій торговый застой. 
Правительство на капиталъ иностранныхъ займовъ строило же- 
лёзныя дороги, флотъ, крЬпости и вапасалось оружемъ. Изсякли 
иностранные источники-—исчезли казенные заказы. Купецъ, по- 
отавщикъ, подрядчикъ, заводчикъ, привыкше обогащаться на қа 
зеввый счетъ, остаются безъ важивы и закрываютъ свои конторы 
я заводы. Одно банкротство слёдуеть за другимъ. Банки рушатся. 
Вов торговые обороты сократились до послЪдней крайности. 

„Борьба правительства съ револющей создаетъ безпрерывныя 
волнен1я. Никто не увзренъ больше въ завтрашнемъ диф. 

„Иностранный капиталъ уходить обратно ва границу. Уплы- 
ваетъ въ заграничные банки и капиталъ „чисто-русскій“. Богачя 
продаютъ свое имущество и спасаются за границу. Хищники бћ- 
гуть вонъ изъ страны и уносятъ съ собой народное добро. 

„Правительство издавна всъ доходы государства тратило ма 
армію и флотъ. Школъ нЪтъ. Дороги запущены. Несмотря на 
это, нехватаетъ даже на продовольственное содержаніе сохдатъ. 
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Ироиграли войну отчасти потому, что не бызо достаточно воен - 
ныхъ запасовъ. По всей стравћ поднимаются возстанія обни- 
щавшей и голодной арміи. 

„Ж>лзнодорожное хозяйство разстроено, кассы жөлћзныхъ дор. 
опустошены правительствомъ. Чтобы возстановать желћЪзнодо- 
рожвое хозяйство, необходимы многія сотни милліоновъ. 

„Правительство расхитило ссудо-сберегательныя кассы и раз- 
дало вклады на поддержку частныхъ банковъ и промышленныхъ 
предоріятій, веръдко совершенно дутыхъ. Капиталохъ мелкихъ 
вқладчиковъ оно ведетъ игру на биржф, подвергая его ежеднев- 
ному риску. 

„Золотой запасъ государственнаго банка ничтоженъ въ срав- 
нен!и съ требовавіями по государственнымъ займамъ и запре. 
сами торговыхъ оборотовъ. Овъ разлетится въ пыль, если при 
всхъ сдёлкахъ будутъ требовать разм8на на золотую монету. 

„Пользуясь безотчетностью государствеввыхъ фявансовъ, пра. 
вительство давно уже двлаетъ займы, далеко превосходящіе пла- 
тежныя средства страны. Оно новыми займами покрываетъ про- 
центы по старымъ. 

„Правительство годъ за годомъ составляетъ фальшивую см%т} 
доходовъ и расходовъ, при чемъ и тћ и другіе показываетъ меньше 
дЪВствительныхъ, чтобы по произволу высчитать избытокъ, вмЪъсто 
өжегоднаго недочета. Бевковтрольные чиновники расхищаютъ и 
безъ того истощенную казву. 

„Пріостановить это фивансовое раззоревіе сможетъ только, 
неблЪ свержевія самодержавія, Учредительное Собравіе. Оно зай- 
мется строгимъ разслЪдовавіемъ государственвыхъ финансовъ и 
установитъ подробвую, ясную, точную и провфренную ситу го- 
вударственвыхъ доходовъ и расходовъ (бюджет). 

„Страхъ перелъ вародвымъ ковтролемъ, который раскроетъ 
нөредъ всьмъ міроиъ финансовую несостоятельность правитель- 
отва, заставляетъ его затягивать созывъ народнаго представи- 
тельства. 

„Финансовое банкротство государства создано самодержавемъ 
такъ же, какъ н его военное банкротство. Народному предстз- 
вительству предстоить задача, по возможности, скорће произ- 
вөєти разсчетъ по долгам». 

„Защищая свое хящничество, правительство заставляетъ народъ 
веети съ вимъ смертную борьбу. Въ этой борьбё гибнутъ и раз- 
зоряются сотни тысячъ гражданъ и разрушаются въ своихъ оснө- 
вахъ преязводство, торговля и средства сообщенія. 

„Исходъ одинъ— свергнуть правительство, отнять у него по- 
елёдн!я силы. Надо отрфзать у него послёдяій источникъ суще- 
етвован1я— финансовые доходы. Необходимо это не только для 
политическаго и экономическаго освобождения страны, но, въ 
заствости, и для упорядочевія финансоваго хозайства госу- 
дарст: а. 

„Мы, пеэтому, р8шаемъ: 

„Отказываться отъ взноса выкупныхъ и всёхъ другихъ казен- 
выкъ платежей. Требовать при всъхъ сдёлкахъ при выдачв зара- 
‘бетвой платы и жалованья уплаты золотомъ, а при вуммахъ 
меньше пяти рублей — полновъсной звонкой монетой. 
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„Брать вклады изъ ссудо-сберегательныхъ қассъ и изъ госу- 
дарственнаго банка, требуя уплаты всей суммы золотом. 

„Самодержавіе нвкогда не пользовалось довћріемъ народа и 
н» ямЪЛо отъ него полвомочій. 

„Въ нагтоящее время правительство распоряжается въ гра- 
ницахъ собственваго государства, какъ въ завоевавной страв%. 

„Посему мы ръшаемъ не допускать уплаты долговъ по воћиъ 
`ТВыЪ займанъ, которые царское правительство заключило, когда 
явчо и открыто вело войву со всфмъ народомъ“. 


+ 


0 свободъ печати. 


„Конечно, литература не пропустила 
этого факта, но развъ была какая ни- 
будь возможность игнорировать еге 
Подумайте: вЪдь требовать отъ лите- 
ратуры подобнаго воздержанія значиле 
бы навсегда осудить ее остаться при 
анекдотахъ о пошехонцахъ“. 

Щедринъ: „Круглый годъ* (т. ІХ. 
525). 


І. 


Въ настоящей зам$ткВ я намъренъ говорить объ одномъ изъ 
сэмыхъ больныхъ н насущвыхъ вооросовъ нашего бурваго дня. 
Но я позволю себћ начать ее съ небольшого отступленія. 

Въ 1894 году я былъ въ Америк. Это было во время вы- 
втавки и въ разгаръ борьбы такъ называемыхъ „серебряныхъ 
штатовъ“ съ большинствомъ остальныхъ изъ-га валюты и связан- 
ныхъ съ нею волросовъ финансовой полятики. Въ одномъ изъ 
видныхъ городовъ серебрявой полосы губерваторъ штата произ- 
несъ на многолюдномъ матявгћ громовую р®чь, которую закон: 
чилъ, потрясая кулакомъ въ томъ направлен!и, гдВ предполагался 
гер. Вашингтонъ съ его севатомъ,—слвдующими словами; 

— А если и на этотъ разъ наши требовавія не будутъ ува- 
жены, то пусть внаютъ господа изъ Бълаго дома и сената, что 
отв тственность падетъ на ихъ головы: наши лошади будуть хо- 
дить по уздцы въ крови сыновъ этой страны! 

Стенографы записали эту ръчь отъ слова до слова, и амери- 
канскія газеты разнесли ее по всей стран. Можетъ быть, на- 
шелся бы въ АмерикВ судья, или атторвей, которые сочли бы 
зозможнымь попытаться примВнить какой-нябудь законъ къ пла- 
меннымъ воззванямъ воинственваго губернатора (хотя едва ли). 
Но өсли бы кто-нибудь заговорилъ о преслвдован!и газетъ, пе- 
мёставшихъ эту рёчь въ милліовахъ оттисковъ, — то, навёрное, 
американцы сочли бы такого человћка сумасшедшимъ. 

И эта, и многія другія рћчи самаго пламеннаго характера 
расходились въ испочислимомъ количеств по воёмъ шт\таыъ. 

15* 
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ИЙ, одвако, магд® не только лошати не бродили по уздцы въ крови, 
но вигдё и вообще не продлилось ни капли крови. „Бълый доиъ“ 
и сенатъ только послъдовательно и твердо проводили политику. 
выработанную представителями народа, —и великая страна вышлв 
изъ бурнаго кризиса, какъ могучій корабль плавно выходить игъ 
гряды шквала... 

Въ тоть же годъ инъ пришлось быть свидётелемъ другого 
маленькаго, но характернаго эпизода. На выставк® каждый штатъ 
нифлъ свое 000бое здавіе и „свой день“, когда представителя 
этого штата собирались вићстъ и ораторы съ трибуны говорили 
рвчи своимъ землякамъ. ‚Въ одинъ изъ такихъ дней, посвящен- 
ныхъ штату Пенсильвании, я едва могъ протолкаться къ зда- 
нію картинной галлереи, такъ какъ прилегающая аллея быза 
запружена пенсильванцами. На террасё пенсильвансваго зданёя 
етоялъ оркестръ музыки, сиди члены „бюро“ въ шарфахъ, в 
какой-то длинный джентльменъ говориль страстную р%чь. Пови- 
димому, Пенсильван1я тоже имла какі»-нибудь не удовлетворен. 
выя претенвін, потому что ораторъ то и д%ло грозилъ кулаками 
по направлевію къ центральному зданію, на которомъ развћва- 
лось звфадное знамя союга.. Я не разслышалъ, въ чемъ именио 
заключались претензія пенсильвавцевъ, такъ какъ отоялъ да- 
легко и плохо понима1ъ языкъ. Въ виду этого я ушелъ въ зда- 
не картинной выставки. Я былъ какъ рагъ въ русскомъ отдъяћ. 
когда вдругъ снаружи донеслись въ тахія выставочныя залы бур- 
ные звуки. Казалось, по близости идетъ битва, гремятъ трубы, 
рушатся зданя и все покрывается воплями многотысячной толпы. 
Я вздрогяулъ отъ неожиданности и невольно оглянулся. Но сто- 
явшій рядомъ со мной старый янки улыбнулся, угадавъ во миъ 
иностравца, и сказалъ: 

—— Ничего! Все въ порядкћ. Эго немного шумитъ Пенсильвания. 

Я подумалъ, что если бы у насъ вздумала такъ „немного 
пошухъть“ какая нибудь область, то и въ эту толпу, и въ өя 
мирныхъ сосвдөй, ваварное, понеслась бы картечь. — 

Посіб этого я, разумћетоя, вернулся въ отечество. На гра: 
ницЁ съ меня взяли подписку, что я, никуда не заъзжая, явлюеь 
въ Петербургъ, въ департаменть полищи. Если бы я не далъ 
этой подписки, то, конечно, я все равно пофхалъ бы въ Петер: 
оургъ, въроятно, подъ стражей. Въ этомъ департаментв у мена, 
русскаго путешественника, потребовали отвъта по поводу... и%- 
которыхъ непочтителдьныхъь отгывовъ американской печати о р}9- 
скихъ порядкахъ въ отатьяхъ, вызванныхъ пріћадомъ русскаго 
тисателя на почву свободной республики. 

Въ вашемъ отечествв въ то время царствовало „полиое спокой- 
стве“. Правда. Россія ва это время пережила два года страшнаге 
голода. стопвшаго народу сотенъ тыоячъ лишнихъ смертей. Не... 
голод: приказано было называть „ недородомъ хлћбов".“, а лишвях 
схергьость отнесена къ „естественныхъ прячинамъ“. За голодои ь 
послћлозяли два года холеры съ холерныяи бунтами, вызванными 
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преступно безсмысленными распоряжен!ями приволжокихъ губер- 
ваторовъ. Но... бунтовщиковъ судили при тщательно вакрытыхъ 
дверяхъ, а губернаторы получили благоларчостн и награды... За 
то у насъ зикто не грозилъ, что лошади будутъ ходить по уздцм 
къ крови... Русская кровь лилась безъ всякихъ предварительныхъ 
угрозъ и безъ послёдующихъь оглашеній... Что кровь все эте 
время лилась втихомолку на пространств8 всей Россія, —это нө- 
сомнЪнно, и вообще можно доказать непререкаемо, что все проис- 
ходящее теперь въ такомъ бурномъ вид%ћ,—расло и ваконлялось 
явъ года въ годъ подъ покровомъ безгласности. Вся мудрость и 
вов силы правительства направлялись къ тому, чтобы факты не 
оглашались и не комментировались въ печати и обществћ. Муя- 
рость нашихъ правителей того времени достигала тогда такихъ 
изумительныхъ разм%ъровъ, что два министра народнаго просвё- 
щен1я публично выражали сомяћніе въ пользћ „излишняго пре- 
овъщевія народа“, а органы министерства внутреннихъ дЪлъ, 
подавивъ всякое свободное слово, всякое выражен!е непріятвыхъ 
правительству мнЬн!Я, —сдфлали попытку идти дальше и уже пы- 
тались „назвачать“ газетам редакторовъ и „прединсывать“ на- 
правлен!е. Мав лично, какъ редактору „Русскаго Ботатетва“, 
начальникъ управлен!я по д®ламъ печати М. П. @отовьевъ вы- 
сқазалъ зачВчател-ьную мысль, —что истина одна и что прави- 
тельство стремит.я слћлать всю печать выразительницей этой 
единой истины, которая, конечяо. должяа была фабрпковаться 
г-мъ Побћдоносцевымъ, съ одвой стороны, и департаментомъ по- 
диція—съ гругой *)... 

Такъ было д%10 съ печатью. Устное обращевіе къ обществу 
и наролу преслвдовалось еще болфе, и для того, чтобы передъ 
яудиторіей изъ простыхъ людей во время воскресныхъ чтевій 
прочесть дважды процензурованную брошюрку,—необходимо было 
760600 „утверждевіе“ лекторовъ посл справокъ о „политической 
базгопадежности“, 

Все это истор!я наговетъ сознательнымъ комалотомъ противъ 
просвёщев!я народа въ пользу тьмы и неввжества. Но за то —већ 
эти мары опирались на „существующя законоположенія“ и воћ 
нв (или почти всъ) были формально „законны“. Закономъ въ 
“амодержавной монархи зазывается воля государя, объявленная 
черезъ соотвЪтствующіе органы. Всевластному чиновничеству нө 
стоило много труда, чтобы добаться ряда такихъ акговъ этой 
воли, которыми бюрократія предоставлялось дъйствовать по отао- 
шенію къ обществу и народу ваъ всякихъ обычныхъ законовъ. 
Это былъ рядъ „ваконовъ о беззаковін“, которые д®лали обще 
ство совершенно безправнымъ, а чиновничество безотвћтствен- 
нымъ. И вотъ, въ эпоху „полнаго спокойствія“ принятъ рядъ 





*) За рьшитедьный отказъ напечатать въ журнал завъдомую ложь въ 
видВ опроверженія—журналъ былъ прюстановленъ тогда же (въ 1899 г.) на 
3 мЪсяна... 
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самыхъ экстраордннарныхъ м%ръ противъ печати, устнаго слова, 
р8чей, чтеній, даже элементарнаго просвёщев!я. На вое у адим- 
шистращи были завонныя основан!я въ „законћ о беззакон1яхъ“. 
Все было ультра-зақоняо, съ этой точки зрён!я, и—все вуфсть 
было вошющимъ преступлевіемъ противъ русскаго народа, обре- 
ченнаго на невъжество, безправ!е и тьму, противъ его соввости, 
мысли, слова, протавъ его благосостоян!я, могущества, значенія, 
противъ его настоящаго и будущаго... 

И все это время, подъ кровомъ безгласности, въ раввыхъ 
кенцахъ Росси лилась кровь. Кровь усмиряемыхъ рабочихъ, не 
находившихь законнаго выхода своимъ нуждамъ, кровь обни- 
щавшихъ крестьянъ, кровь евреевъ во время погромовъ, кровь 
погромщиковъ, когда ихъ дЪйствія переходили изв8стныя „тер: 
шимыя“ гравицы... Можно сказать безъ всякаго преувеличевія, 
что во времена глубокаго спокойств!я, при „незыблемыхъ осно- 
вахъ самодержавнаго строя“, изъ которыхъ главною являлась 
полная безгласность страны, —Росс1я ц®лые годы истекала кровью. 
... И все это вавершилось слћпой, невфжественной, безгласной в 
темной войной, ст ея небывалыми бЬдствіями и позоромъ... За 
вей послёдовалъ впезапный взрывъ, во время котораго загове- 
рили уже камви... 

При такихъ обстоятельствахъ явился манифестъ 17 октября, 
который, конечно (везависвмо отъ обстоятельствъ, его вызвав- 
шихъ и сопровождавшахъ), —истор!я внесетъ на свои страницы, 
какъ фориальный конецъ стараго строя русской жизни. Въ этом 
актз „непревлонная воля“ самодержца объявляла упразднен!е са- 
модержавія, и Россія становилась монархіей конституціонной. 

Манифестъ 17 октября является несомнЪняо актоиъ револю- 
піонвымъ, если подъ револющей разумъть коренное изм%неніе 
существующей формы правленія. То, за что гибли представители 
передовой мысли, начиная съ декабристовъ и кончая шлиссель- 
бургскими узниками, — объявлялось призцишально необходичымъ 
и полезнымъ, а старыя основы упраздненными. Но онъ могъ и дол- 
женъ былъ быть револющоннымъ, такъ сказать, единовременно, если 
бы сразу же со всей полнотой и искренностью далъ матеріаль. 
ныя формы новому строю. Тогда манифесть сталъ бы „основой“ 
новаго строя, и его революціонное значение закончилось бы въ 
тотъ самый день, когда ушли бы изъ празительства старые слуги 
произвола и вступило бы новое ухпиистерство. Въ революціон- 
ные періоды народной жизни н%тъ вячего опасяъе полумЪръ. 
промедленій и колебанія... Но именно того, что было нужни", 
ие было сдёлано. Въ правительств оставлены самые ярыъ вы- 
разители стараго порядка, система выборовъ явно направлена къ 
затруднен!ю народнаго представительства, а права, провозглашен- 
выя въ маннфест®, тотчасъ же были залиты кровью. Люди ста- 
раго порядка, всюду оставшиеся у влавги, тотчась же объявили 
войну началамъ манифеста... , 

Такииъ образомъ, положеніе страны продолжае:т фактическя 
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овтаваться револющоннымъ по существу и по необходимоетн. 
Озмодержавный строй всюду д®йствуеть фактически, какъ сила 
уже вн®законная, потому что онъ упраздненъ законнымъ актомъ 
верховной власти. Самый актъ 17 октября тоже остается револю- 
ціоннымъ знаменемъ, потому что стоятъ въ полномъ противорћчіш 
ө всВми наличными силами не упраздненнаго въ законномъ по- 
рядк „правительства“... Графъ Витте балансируетъ въ неопре- 
дфленномъ положения между этими двумя хроническими револю- 
ціяын. Онъ передъ всъиъ міромъ обвиняетъ въ продолжен1и смуты 
такъ называемыя „крайнія партіл“, которыя-де не желаютъ при. 
мирен!я и тормазятъ завершевіе реформы. Но это обвинен!е просто 
сиъшво. Крайвія партіи есть и всегда будутъ. Требовать, чтобы 
въ политическомъ состав страны не было крайнихъ партій и ихъ 
отремлөній —всө равно, что требовать, чтобы у любого предмета 
не было краевъ, а только середина, или чтобы въ десяткВ не 
было единицы и девяти... И если нын®шнее „временное“ прави- 
тельство считаетъ себя въ правћ не осуществлять своихъ 06%. 
щаній, торжественно данвыхъ передъ цёлымъ міромъ, до тъхъ 
поръ, пока не исчевнутъ „крайнія парти“, то это вначитъ, что 
оно обрекаетъ страну на состояніе непрерывной револющи сверху 
и онизу, а пепрерывная революція переходить неизбЪжно въ 
анархію. Всякое общественное движев!е не только миритоя, но 
в обусловливается существованемъ „крайнихъ партій“. То, что 
казалось безсмысленнымъ мечтаніемъ въ 1894 году, —въ 1905 
оставлено далеко позади правительственной программой. Весь во- 
просъ и состоитъ въ выработкћ такой формы, при которой вез 
значительные оттёнки политической мысли находятъ свое закон- 
ное мфсто, соотвтственно дЪйствительному соотвошенію мөд- 
ленно игмЪняющихоя и нарастающихъ сознательныхъ силъ. Й 
прежде, ч8мъ призывать какя бы то ни было партін къ успо- 
коевію или содЪйствію, —правительство обязано передъ настоя- 
щямъ и будущимъ страны-—устравить глубокое коренное противо:· 
рВчіе въ со5ственвой сред. Теперь оно все само револющонно, 
потому что несетъ коренное и непримиримое противорћчіе оъ 
основнымъ законоиъ 17 октября, и все русское общество, совер- 
ненно независимо отъ взглядовъ и отепени лойальности, стоитъ 
передъ выборомъ одной изъ двухъ революцій: одна ниспровер- 
гаетъ новыя законныя начала русской жизни и зоветъ Россію 
на отарый путь безгласности, безотвътственности, тьмы, нөвћже. 
ства, безправія, на путь рагложенія, въ Бонцё котораго опять — 
Цувемы, Лғояны, и опять взрывы и катаклизмы. Другая зоветъь 
къ новому порядку, съ вароднымъ представительствомъ и 
свободой. Противъ первой — оппозиція всего обществах, воей 
сколько-нибудь сознательной части народа, за нее—старый адми- 
ниетративный строй, символизируемый мивистромъ П. Н. Дурнове 
бывшимъ директоромъ департамента полиція, очага всего русскаге 
безправія и произвола. На другой сторон — начала, уже возв$- 
щеваыя манифестомъ, сочувствів всего общества и народа, но въ 
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правительствћ ее выражаетъ очень двусмысленно тольцо ль. на 
нео пред®ленная тЬнь премьера Витте. Изъ этого вытекаетъ съ 
невзбёжностью самой логики, что всякое общественное проявле- 
не въ настояще дни необходимо становится въ конфликтъ 
съ однимъ изъ этихъ теченій. Подчиниться велћъніямъ одчого, — 
значитъ стать въ противорћчіе съ началами новаго основнего зв- 
хона; не подчиниться, —значитъ нарушить мертвую букву ста- 
рыхъ постановлевій, диркуляровъ и указовъ, —не отиЪъненныхъ 
нли вновь установленныхъ формально и продолжающихъ сжи- 
мать жизнь мертвыми тисками. Духъ новой грядущей законности 
и буква стараго захона—таковы два полюса теперешней нашей 
педитической жизни. 


Ц. 


Въ такомъ же положени находится въ настоящее время и 
ввя русская печать. 

Въ мавифестћ 17 октября провозглашена, какъ „незыблемое 
начало“ гражданской свободы—свобода слова. По н%сколько 
странной „случайности“ о свобод печати при этомъ особо не 
упомявуто, но, на прямой запросъ въ этомъ смысл, послЪдовалъ 
категорический отвзтъ графа Витте, что, конечно, манифестъ, 
подъ общимъ терминомъ свободы слова, разумълъ также и сво- 
боду печатнаго слова. Иначе, конечно, и быть не могло. 

Но печать можеть быть свободна только въ свободной отран%, 
и наоборотъ: свобода самой страны немыслима безъ свободы пе- 
чати. Основная черта самодержавнаго отроя состояла въ томъ, 
что всякій данный составъ правительства отожэетвлялъ себя оъ 
самодержавіемъ. „Самодержав!е—писалъ кажется Щедривъ, —это 
такой порядокъ вещей, при которомъ страна управляется столхо- 
начальникомъ“. Тутъ есть, конечно. дова преувеличенія, но оно 
только подчеркиваетъ существенную сторону вопроса. Страной 
управляли министры, или вћЪриће—-одинъ изъ нихъ, въ данное 
время нанболће сильныб, и этотъ министръ уж» безъ всякихъ 
колебаній отожествлялъ себя съ самолержавіемъ. По большей 
части это бывали шефы жандармовъ, а въ послћдвіе годы —ми. 
нистры внутреннихъ дълъ. Въ нихъ сосредоточивалась нанбодь- 
шая сила власти. Нападевіе на нихъ отожествлялось съ нападе- 
нјемъ на самую власть; противодћйствіе имъ —означало „потря- 
сене основъ существующаго строя“. 

Отсюда логически вытекало полное подавленіе печати. Ди- 
ректоры департаментовъ состоятъ въ вЪдфнін министра. Значитъ. 
нападен!е на нихъ тоже было бы иотрясевіемъ основъ. Но столо- 
начальники, въ свою очередь, состоятъ въ вЪдћнін директоровъ 
департамента. Губорнаторы фактически назначаются манистромъ — 
значитъ нельзя осуждать и дЪйствій губернаторовъ. Но въ вћ- 
ҳвін губерваторовъ находятся полаціймейстеры, воправвика, ста- 
невые, урядвиқи. городовые... И логическое рагвитіе бюрократи- 
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ческаго самодержавія дошло до своихъ предълсвъ: рядомъ „за 
кововъ о беззаконіп“ упразднена всякая гарантія противъ про- 
навола всћхъ` чиновъ администрацін, и параллельно — обличе- 
ні въ печати даже городоваго отождествлено съ потрясе- 
ніеиъ ословъ самодержавнаго строя. Правда, это относидовь 
гхавнымъ образомъ къ мивистерству ввутреннлхъ д%Ълъ, и въ 
то самое время, когда урядники были тщательно ограждены 
отъ обличеній, —мивистры внутреннихъ дћлъ иной разъ выпу- 
скали „изъ подъ руки“ р%зваго публициста на своихъ непріят- 
ныхъ товарищей изъ другихъ въдочствъ. ВсВмъ еще памятенъ 
смёлый шантажъ, которому „известный“ Шараповъ подвергалъ 
мпяпетра фянансовъ Витте, съ благословенія сначала г. Горемы- 
кина, а потомъ, Сипягина и []леве. Эго было возможно потому, 
чте съ саиодержавіемъ отождествляла себя, главнымъ образомъ, 
полицейская часть правительства, и, такииъ образомъ, случалось, 
что газеты закрывались за ръзкія статьи противъ мЪствой по- 
хяцій въ то самое время, какъ „вепріятаый“ министру внутрен- 
нихъ дЪлъ его товаращъ подвергался ръгкимъ и безнаказаннымъ 
нападкам... 

Мав пришлось однажды выслушать отъ одного изъ провин: 
яльныхь полиціймейстеровъ (въ Церми) отзывъ объ одномъ 
моемъ знакомомъ, какъ о чрезвычайно опасномъ революціовер%. 
Между тёмъ, образъ мыслей этого человћка былъ ультра-лойаль- 
ный. Когда я передалъ ему маћніе о немъ „начальства“, онъ 88: 
омфялся и отвфтилъ: | 

— Я, вслъдствіе обстоятельствь, чисто личныхъ,—не подаю ему 
руки. Овъ чувствуетъ себя оскорбленныиъ, а онъ— власть. Поэтому 
онъ совершенно искренно считаетъ меня врагомъ всякой власти. 

Әтотъ простодушный провинщальный алминистраторъ былъ 
въ сущности настоящимъ выразителемъ всей философіи самодер- 
жавнаго бюрократизма. Всякій винтикъ этого строя, начиная съ 
хивистра и кончая урядвикомъ, считаетъ себя носителемъ ч8- 
стицы нЪкоторой почти мистической власти и поэтому органи- 
чөски неслособенъ отд®лить нападки на себя лично отъ нападе- 
вій на власть, а значить, и на самыя основы „существующаго 
етроя“. Отсюда уже совершенно понятна прямая неизбьжность 
педавлен!я печати при самодержавін. Въ 80-хъ годахъ въ га- 
зегы обошелъ классическій отвётъ омскаго губернатора на ва- 
просъ изъ Петербурга по поводу ходатайства частнаго лица объ 
открытін въ Омск газеты. „Ма% для управленія краемъ газета 
не нужва“,—отвЪтилъ великолћоный сабирскій сатрапъ. ОгвЪтъ 
щедрински комиченъ,—это правда, но... газета всетаки не быля 
разръшена, потому что она не нужна была омскому самодержцу... 
Въ 1896 году я лично, виъстВ съ двумя товарищами-провинціа - 
лами, ходатайствовалъ о разрЪшенія издавать газету въ Нажнемъ- 
Шовгородв Мы получили отБазъ. Во время личныхъ объясненій 
моего товарища съ начальникоиъ главнаго управлен:я по дълахъ 
печати, послЪдній далъ великол:ьпное объясненіе этого откава: 
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— Министръ не хочеть провинцзальныхь зизепъ. Понимаете — 
не хочет... 

И затёмъ. съ выраженіемъ крайней досады, онъ прибавелъ, 
разводя руками: 

— А он такъ и лъзутъ, точно изъ-подъ земли. 

Министромъ тогда былъ И. Н. Дурчово (покойный), а началь- 
никомъ главнаго упразленія Ө зоктистовъ.. И Дуряово, и @>ок- 
твотовъ, какъ пермскій поляціймейстеръ и омскій губерваторъ, 
тоже превосходно выражали философію самодержавнаго строя въ 
отнош»нін печати. Они быля только простодушвће другихъ и 
отличалнль значительной безпечностью. Миниетрь Горемыкнчнъ 
выражалъ печати сочувствіе и, самъ писатель („знатокъ крезть- 
яв :каго вопроса“), охотво „признавалъ (въ ра:говорахъ съ дите 
раторамв), ея великое значеніе“, Но ни во времена Дурново, ив 
во времена Сипягива не было пріоставовлено столько газетъ и по 
тазвуъ позорно вичтожнымъ поводамъ, какт при этомъ „либераль - 
номъ“ мивистр%-Пилат+... Здёсь ивдивядуальныя рагличія исч:- 
зали, равнохъЪрво покрываясь философіей пермскаго полияційхей. 
стера или омскаго губернатора: вслкое осуждене всякаго предста - 
вцтеля власти, есть нападене на самую идею власти а эна- 
читъ, и на основы общества.—Всеъ общественный вилы сущеет- 
вуютъ исключительно для удобства администрацім. А ебли такъ, 
то гдЪ жо мъсто свобәдъ печати? Вов они готовы, пожалуй, при- 
знать ее подъ одвимъ условіемъ: чтобы изъ благодарности пе- 
чать сама галожила на себя узду и чтобы съ свободой печати мъ, 
восителямъ власти, было еще „удобнфе“, ч8мъ при цензурз. 

Е? одяа маленькая историческая иллюстрація. Вскорв посл 
смерти кн. Горчакова въ одномъ изъ историческихъ журналовъ 
былъ разоказанъ эпизодъ, достовърность когорзго лежать, ковечио, 
на отвћтстзенвости автора, но во всякомъ случа онъ не лашењъ 
яз:ћствой характервостя. Авгоръ разсказывалъ объ одномъ за- 
свданвін комитета министровъ, въ которомъ гр. Валуевъ, тогдашвій 
ивнистръ внутревнчхъ дЬлъ, развивалъ идею „освобождевія пе. 
чати“ отъ предварительной цензуры. Гр. Валуевъ былъ фразсръ 
и любилъ усзащать свои ръчи патетическими возглагами. Поєл+ 
одной изъ такихъ рчег, кн. Горчаковъ, съ снисходительной 
улыбкой дипломата, видЪвшҳіго, что ззачитъ „свобода печати“ въ 
Европ, обратился къ своямъ товарищамъ съ дружескимъ пре- 
достореженіемъ. Озъ впередъ примкнулъ къ маћънію, благоаріят- 
Я)му свэбәдћ печатя, но выразить с0омн891е—всВ ли его това- 
рищи ясно представляютъ себЪ, что это такое. Къ во кал Вию, у 
меня вЪтъ подъ рукой этого журнала, и теперь отыскать эту рЪчь 
мав было бы трудно, во смыелъ ея состсялъ приблизительно въ 
сл дующемъ: г.г. министры ожидаютъ, что освобожденная печать 
уже изъ благодарности превратится въ кроткаго ягненка, но этого 
не будетъ. Свободная печать есть самостоятельная общественнай 
сила, которая ни въ какомъ случа не сочтетъ своей главней 
задачей „согласоваться съ ридами правитольст. а“. 11806 р.:ъ,— 
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ари сущдоствован!и этой свободы — всв „виды правительства“ 
должны“ будутъ согласоваться съ существованіемъ новаго фактора 
общественной жизни, часто очень „чеудобнаго“ для данныхъ 
представителей власти и ихъ плановъ... 

При этомъ на лиц% стараго дипломата играла, ввроятно, ипо- 
ничгская улыбка... Повторяю: я не бэру на себя ручательство въ 
явторической подлинности этого эпизода, тъмъ болће, что исторія 
отиъчаотгъ т:‹кже иФкоторыя очень Ффдыя замзчаня Бисмариа 
өтносительн глубины ума самого кн. Горчакова. Вообще, старый 
отрой нашей жизни, нын8 такъ мучительно отходящій въ в8ч- 
ность, не можетъ похвастать обяаліемъ и глубиной государствеи- 
выхъ учет... Какъ бы то ни было, однако, предсказан!1е стараге 
дипломата оправдалось самымъ блестящимъ образомъ. Даже та 
степень яко-бы свободч, которая была предоставлена печати ва- 
луевскииъ уставомъ о цензурв и печати 1865 года, скоро ока: 
залась совершенно „неудобной“ для г.г. министровъ, особенное 
для министровъ внутреннихъ дЪлъ. Среди нихъ были люди раз- 
ныхь степеной ума и ч-стности, но већ сходились въ ненависти 
шъ печатному слову и већ раздъляли фиялософію пермскаго по- 
хиціймейстера: мы—-носители безотвЪтсгвенной власти, частицы 
отчужденнаго самодержавія. МалфИишее посягательство на нашу 
безотвфтотвенность есть потрясее основъ. И печать фактически 
вынуждена была признавать 'хъ нөпогрЬшиуыми, қакъ римскаго 
пашу... 


Ш. 


1% начала, которыя признаны манифестомъ 17 октября, 
должны самымъ существенвымъ обрагомъ измиЪнить всю эту 
наивно первобытную философію нашихъ носителей власти, на. 
чиная съ полиц!Имейстерозь и губернаторовъ и кончая господами 
министрами, хотя бы даже... и внугренняхъ дћълъ. 

Самый манифестъ явился результатомъ величайшаго и рћъзкағо 
„несоглас1я съ видами правительства“ всего общества и огром- 
наго большинства народа. Премьерство гр. Витте явилось по. 
олд ствіемъ борьбы новыхъ началъ съ старыми и призначнаго 
ввыше упразднен1я послъднихъ. Борьба существующихъ течөвій 
и партій должна явиться содержанемъ новаго строя, ви%фстс 
прежней неподвижности и застоя, истекавшихъ изъ обяватель- 
наго „согласія съ видачи“ кэждаго даннаго правительства .. Это 
евть эзбука представительнаго правленія, сущность котораго со. 
стоитъ въ перем щен!и источзика власти сверху внизъ, отъ иић- 
вій бюрократическихъ громовержцевъ къ мићвіямъ общества и 
варода. Все достоинство новаго правительственнаго аппарата долж. 
ную отнын$ состоять въ возможно полномъ, правильномъ и всесте- 
ромнемъ извлечевін народваго мнфвія и согласовавіи съ нимъ 
већхъ правительственныхъ дЪйствій. А народное мине состав- 
ляется изъ столкновен! и борьбы мвћкій личныхъ и групповыхъ. 
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Өтсюда совершенно ясно, что на ићсто вопроса, который до сихъ 
поръ такъ ванималъ г.г. министровъ: „согласуется-ли съ видамя 
правительства“ то или другое общественное теченіе, —теперь пс- 
лучаетъ существенвое значен!е вопросъ, прямо противоположный: 
согласуется ли съ видами и интересами народа тотъ или другой 
составъ правительства? Разъ верховная власть монарха ограни- 
чивается вогдЪйствіемъ народной воли, то, конечно, не затёмъ, 
чтобы оставять внћ этого воздћйствія г.г. самодержавныхъ мини- 
втровъ. А если это такъ, то, очевидно, већ элементы народнаге 
мнвія должны быть свободвы и, прежде всего, печать. Әта сво- 
бода составляетъ необходимую основу новаго строя, я всякое 
посягательство на нее есть посягательство на самыя начала основ- 
кого гакона 17 октября. 

Со времени обнародованія мангфесга 17 октября прошло два 
м®сяца, но вопросъ о свобоз% печати до сизъ порь остается въ 
области тћхъ противорћчій, среди которыхъ такъ мучительно 
бъет-я вся русская жизнь. И между печатью и нын8тнимъ 6ө- 
етавомъ правительства уже начались серьезные конфликты, въ 
основан1и которыхъ лежитъ коренная противоположность во 
веглялахъ на сущность свободы печатнаго слова. 

Еще до 17 октября въ Петербургв образовался союзъ защиты 
евободы печати, объединзвш!й всв өжедневныя петербургскія 
излавія и многіе еженедЪльвики и ежемћсячняки. „Со дня обра- 
зованія союза всВ примкну:шія къ нему издавія ръшили дъйство- 
вать такъ, какъ есля-бы ови суще. твовали въ свободвомъ госу- 
дарств. А именно: они перестали слит \ться съ какими бы то 
ни было произвольными административными мврами, напрэавлен- 
жымия противъ свободы слова, выскагывая въ своихъ изданіяхъ, 
по долгу чести и совёсти. все, что предлагаетъ имъ къ обстжде- 
нію текуцая жизнь...“ *). Въ отношен!м свободы печати союгъ 
овоимъ постановленемъ призвалъ, между прочимъ, необхоци- 
мымъ „издан!е новаго закона на слћдующихъь общихъ основа- 
ніяхъ: 1) явочный порядокъ вэзникновен!я новыхъ иғвданій и 
отмъва залоговЪ; 2) отивна предварительной (т. е. ло напеча- 
танія) и вапретительной (т. е. до выхода въ свћътъ) генгуръ; 
$) отвћтственность за общія преступлевія, совершегныя путемъ 
печати исключительно по суду, съ подсудностью суду присяж- 
ныхъ“ **). 

На почв этихъ постановлєвій объединились органы всњељ 
неправленій, начиная съ „Нов. Времени“ и „Свъта“ и кончая 
„Сывоиъ Отечества“ и „Новой Жизнью“. Правительству графа 
Витте, уже на другой день по опубликован!и манифеста, при- 
шлось очутиться передъ фактомъ, который состоялъ въ томъ, 
что въ ПетербургВ исчезли всъ виды ценатры, и въ төченіе н%- 
котораго времени печать фактитески осуществляла свободу ве- 
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*) „Русь“, 22 октября. 
**) Тыа. 
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чатнаго слова, т. ө. всё мићнія оказались св:бодными, и воз, 
факты общественнаго значенія подлежащими оглашенію, незави- 
вимо отъ удоботвъ или нөудоботвъ этого оглашенія для даннаго 
состава правительства. 

Волвдъ за манифестомъ 17 октября, на почвъ свободы сою- 
зовъ, возникли союзы журналистовъ, книгоиздателей, книгопечат- 
никовъ н (еще ране) —рабочихъ печатнаго дёла. Такимъ обра- 
зомъ вс8 работники печатнаго станка оказались объединенными 
для защиты свободы печатнаго слова... 

Псавительство гр. Витте сначала какъ бы примирилось съ 
зуществующимь фактомъ, и печать въ правё была ожидать, что 
временный законъ о печати станетъ въ уровень съ этими яе- 
ными требованіями и новыхъ началъ управленія, и самой жизни. 
Но уже 24 ноября появились временныя правила о печати, въ ко- 
торыхъ сказались совершенно ясно старые взгляды администрации. 

Союгъ въ защиту свободы печати, рагомотръвъ эта правила, 
нашелъ, что: 

1) Атмянистративвымъ властямъ предоставлено право, по 
вобственному ихъ усиотрћънію, налагать арестъ на отдёльные 
№№ изданій (отд. ҮШ, стр. 9). 

2) Подъ страхомъ тяжкехъ каръ печати воспрещено касаться 
вамыхъ насущныхъ вопросовъ, именно въ настоящее время тре- 
бующихъ оглашенія и всесторонняго освњщенія (стачки рабочихъ, 
прекращевіе работъ на ж->лъзныхъ дорогахъ, телеграфћ, теле- 
фов и др.; прекращен!е занят! служащими въ правит. усганов- 
леніяхъ, прекращеніе занят! въ учебвыхъ ваведеніяхъ (отд. У, 
өт. 4, 5 и др.). 

3) Установлевъ порядокъ судебной отвЪтсетвенности, вводя - 
щій въ судебный процеосъ политическую партійность (полное 
устранен!е присяжвыхъ и сохраненіе суда съ сословными пред- 
етавителями). 

4) Сохранены даже нзкоторые виды предварительной цен- 
зуры (цензура объявленій, придворныхъ изввфостій). 

Въ виду того, что овначеннымя временными правилами 
вупественнымъь образомъ нарушены коренныя начала свободы 
елеза и извращены „незыблемыя основы“ гражданскихъ свобод», 
вровозглашенныхъ въ манифост® 17 октября, Союзъ постановилъ: 

„По прежнему фактически осуществлять свободу печати“. 

2-го декабря были пріостановлены сразу 8 петербургсқихъ 
ғазетъ, экземпляры ихъ конфаскованы, а редакторы предавы 
вуду и подвергнуты личному задержан!ю за оглашеніе возвванія, 
езаглавленнаго „Манифестъ“ и псходившаго отъ совъта рабо- 
чихъ депутатовъ и нёсколькихъ партійныхъ организацій. Боль- 
юинство этихъ газетъ напечатало этотъ документъ въ хроник. 
какъ фактъ общественнаго значен!я, и кара, наложенная на эти 
раветы, вызвана уже, несомнЪнно, не призывомъ, а лишь огля- 
шенемъ факта. | 

боюзъ защиты печати, обсудивъ въ тотъ же день этотъ эпн- 
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зодъ, принялъ рЪшевіе: перепечатать, въ видћ протеста, озна- 
ченный документъ во всћхъ издан1яхъ союза... Такимъ образомъ, 
и здъсь еще разъ сказалось единодущше печати, без различея 
направлен въ отстаивании свободы печатнаго слова. Едва ли 
можно сомнћъваться, что большинство изданій, принявшихъ эте 
рашен!е, не раздъляло по существу высказанныхъ въ „манифестћ“ 
вгглядовъ и предоставляло себћ выразять о немъ свое мнЪвіе въ 
нослфдующихъ вомерахъ... Но они считали самымъ существен- 
нымъ въ этомъ вопрос право оглашенія и свободнаго обсужде- 
мя общественнаго факта. 

По разнымъ причинамъ, поставовлевіе это не приведене въ 
исполнене. Нъкоторые органы печати нарушили принатое уже 
обязательство, зругіе сочли его цћлесообразнымъ лишь при пол- 
номъ единодушіи. Мы не станемъ разбирать зд®сь подробности 
этого эпизода. Очень можетъ быть, что печать найдетъ другія 
средотва коллективной борьбы за свое право, во намъ кажется 
несомн8ннымЪ, что въ своемъ ‚постановления отъ 2-го декабря 
союзъ печати стоялъ на привцишально правильной почв. 

Основной смыслъ происходящихъ въ нашемъ отечеств® 0ө- 
быт состоитъ въ тяготЬвін страны къ правильному представи- 
тельству всенародваго манія. Возвратъ къ старому не возмо- 
женъ. Всё парти призваютъ единотвеннымъ выходомъ изъ пө- 
Мода тяжкой бсрьбы оргавизащю внароднаго представятельства, 
которое должно сказать свое рћшающее слово. Организованное 
мы н!е страны является въ настоящее время поолЪдней инстан- 
щей, отъ которой всё мы съ надеждой ожидаемъ выхода и спа- 
вәнія отъ надвигающейся дегорганазація и анархия. Но если эте 
такъ,--а это такъ несомиЪнио, — то передъ этой послъдней ин- 
станціей должно быть со всею полнотою и искренностью рав- 
крыто все положен! страны, безъ недомолвокъ н безъ утайки. Она 
должна узнать все о характер®, программахъ и взаимномъ положе- 
ми главныхъ борющихся въ обществв силъ; она должна знать, 
каковы пріемы этихъ партій и какими средствами данное - прави · 
тельство защищает свон позиція. Если Росёи суждено выйти 
жобъдоносно изъ тяжкаго испытавія, въ которое ввергли ее годы 
произвола и безглавности, то этимъ она обязана будетъ здоро- 
вымъ силамъ общества и народа. Такъ пусть же ебщество и 
народъ узнаетъ все происходящее отъ свободной печати, всесто- 
ронне и со всею полнотой жизненныхъ фактовъ. 

Намъ скажутъ, что порой оглашев!е тёхъ или другихъ воз- 
званій и заявлен!Й несетъ съ собой неудобства не только для 
даннаго состава правительства, но и для тъхъ общественныхъ 
интересовъ, которые пока ваходятся въ рукахъ этого состава. 
Это, конечно, возможно. Но, во 1-хъ, противовъсомъ является ово. 
бедное обоужденіе каждаго такого акта органами всъхъ направ- 
л6ній, если только эта свобода не искажается пресл®дован1ями и 
Барами. А во вторыхъ,—великая страна скоро исправить чает- 
мыя неудобства, когда етанеть дйствительно свободна. Н®меж- 
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кій разгромъ и внутреняя борьба, сопровождавшая крушен!е де- 
снетическаго натолеоновскаго режима, не помвшаля Франщи уала-. 
тить 5 милліардовъ и доогигауть благосостоян1я гораздо боль- 
таго, чЬмъ при Наполеовв. Но если старому строю нашей жизни 
удастся похитить и исказить „незыблемыя основы“ ея новой 
свободы, если васъ вернутъ къ прежнему произволу, къ преж- 
ньй безгласности и безправію народнаго голоса и маћнія, то это 
значитт, что Россія вступить опять на путь хровическаго раз- 
стройства самыхъ источниковъ ея жизненвыхъ силъ, на тотъ сћ- 
мый путь, который уже привелъ өө къ тяжқимъ вићшнимъ по- 
раженіямъ и внутренней анархін. 

И кто знаетъ, найдетъ ли она 70:да выходъ изъ этого затя- 
нувшагося положен!я... Вотъ почему при выбор%Ъ между мертвою 
буквой старыхъ началъ русской жизни и духомъ „незыблемыхъ. 
овдовъ“ ея грядущаго новаго строя, — для печати не можеть 
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На библіотеку имени Н. К. Михайлов-. 
снаго. 111 р. 50 к. 


На изданіе сборника, посвящениаго ша- 
мяти Н. К. Михайловскаго . . . 13 р. 


На изданіе „безплатнаго сборника ддя 
публичныхъ' библіотекъ и народныхъ 
школъ, посвященнаго вфчной памяти 
великаго заступника шароднаго Н. К. 
Михайловскаго“. . . . . . б р. 50 к. 


© респредъленіы сумыъ, пожертвеванныхь въ пользу голодаюшихъ. 


буде 


пемъщенъ отчетъ въ сл5дующей киижкф. 


208 


На устройство народвой школы имени 
Гл. И. Успенскаго въ д. Сябринцахъ, 
Новгородской губ. . . . 3.565 р. 76 к. 


На сооруженіе памятника на могилћ 
Гл. И. Успенскаго . . . 50 р. 50 к. 


-—— еа 


На пріобр+ътеніе въ общественную соб- 
ственность усадьбы Некрасовыхъ въ 
ГрешневЪ, Ярославскаго ућзда, для 
устройства тамъ школы и библотеки 
въ память 25-лЪтія со дня смерти Н. 
А. Некрасова. . . . . . 413 р. 35 к. 


На изданіе сборника въ память 25-л%- 
Тя со дня смерти „великаго пЪвца на- 
рода-раба*, Н.А. Некрасова 35 р. 20 к. 





На сооруженіе памятника на могилЪ 
А. П. Чехова...... . 8р. —- к. 


—-—— 


На развитіе библютеки имени В. Г. 
Нороленко въ г. ЛукояновЪ, Ниже- 
городской губ. .-. . 1.386 р. 40 к. 
На образованіе стипенди имени В. Г. 
Ңороленко . . . . . . . 142 р. 50 к. 


На учрежденіе высшей школы имени 
гр. Л. Н. Толстого. . . 179 р. 70 к. 


школу имени А. П. Чехова 


30 р. 85 к. 


На 


- =— 


На памятникъ декабристамъ въ Си. 
бири: отъ д-ра Л......... 3 р. 
А всего сь прежде поступившими 

11 р. 50 к. 


На образованіе фонда для учрежденія 
при Гндинскомъ ремесленномъ учи- 
лищЪ стип‹ндіи Н. А. Нарышева. 2 >. 


На образоваеніе онда политическа- 
го просвъщенія народа: отъ команды 
парохода ‚,Зея“......... 15 р. 
А всего съ прежде поступившими 

776 р. 60 к. 
Въ пользу семей рабочихъ, убитыхъ 
и раненыхъ въ ПетербургЪ 9 Ия 


отъ Моа р мк ва, 1 р. 
А всего съ прежде поступившими 
1.296 р. 53 к. 


——-— 


Въ пользу нуждающихся рабочихъ 
Путиловснаго завода: . 1.153 р. 70 к. 


—— —- 





РУССКОВ Б \ГАТОТВО 


Въ пользу голодающихъ нрестьянъ 
въ разныхъ губ.: отъ И. Санина, изъ 
Никольскъ-Уссурійска—50 р.; отъ Х. - 
1 р.; отъ Равенскаго, изъ Харбина -- 
100 р.; отъ свящ. Ө. Бакулина и ири: 
хожанъ — 29 р., Васильевыхъ — 3 р., 
Харчевникова—3 р., Баранова А.— 1 р., 
С. Субашіева—1 р.. Полтораусева — 
З р., Попова 1 р., Д. Сюсюнова —1р., 
Д. Мордюкова 1 р., К. Щастнаго — 
3 р. Малышевскаго—50 к., Кравца— 
50 к., т-ва Бужина — 1 р. 20 к., И. 
Гриценко—1 р. 20 к., П. Боева—50 к., 
О. Дарда — 50 к,, А. Ачкасова — 1 р.. 
М. Николаева—3 р., Ф. К. Шамраева — 
З р., Анаст. Шамраевой —З р., М. Кри- 
кунъ—1 р., В. Карташева—1 р. 10 к., 
П. П. Боева —50 к., изъ ст. Старощер- 
бинской, отъ Н, Мирошникова изъ 
г. Стрътинска — 2 р; отъ служащихъ 
олн Пути Упр. Китайск. ж. д., изъ 
г. Харбина —506 р.; черезъ О. Зновиа - 
каго, изъ г. Новая-Ушица—15 р. 


Итого. . ин. 187 р. 
А всего съ прежде поступившими 
| 834 р. 70 к. 


——_—_— «атла 


На народное образованіе ет 
р. к. 

Въ стачечный комитетъ: отъ К. Глу- 
хова- 6 р.; отъ А. Лугового — 40 р. 
ИТОГО с о р а 46 р. 
А всего съ прежде поступившими 
96 р. 


-— — 


Въ пользу амнистированныхъ: оть 
З. А. Остафьевой—10 р.; отъ Б. Ка- 
лупина —-1 р. 90 к.; оть К. Романкх«ъ, 
изъ с. Поселокъ—10 р.; отъ С. Боро- 
даевскаго—3 р. 


ИТОГО а о инь а 24 р. 90 к. 
Въ пользу рабочихъ нлубовъ: отъ 
А. Лугового. . ........ 10 р. 


Въ пользу политическихъ ссыль- 
ныхъ - освобожденныхъ и заклю- 
чөнныхъ: черезъ газ. .,Не1ѕіпоіп Запо- 
та(“ и г. Мангса въ Кристинестад+ 

840 р. 77 к. 
Вь пользу борцовъ за освобомд. 
рус нар.: отъ Л. Мельникова, изъ 
г. Ейска-—10 р.; отъ М. Т.—10 р., №.— 
1 р., реалиста и гимназиста —25 к, А. 
Ш.—5 р., А. Ч.—2 р.. В. Г.—2 р., А. 
Чу—1 р., А. О.—5 р., М. П.—5 р., Е. 
и М. Б. —-Зр., Л. П.—3 р., П. Г. – 

З р, изъ г. Ейска. 

.. 50 р. 25 к. 





Реляактаръ-Изхитель В. Г. Короленне. 
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